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ГЛАВА XX.

Наступление генерала Макклеллана к Сентервилю; его доклад. — Приказ нашим силам направиться на полуостров. — Обстановка у Йорктауна. — Осада генералом Макклелланом. — Назначение генерала Джонстона командующим; его рекомендации. — Нападение на генерала Магрудера у Йорктауна. — Передвижения Макклеллана. — «Вирджиния». — Генерал Джонстон отступает. — Задержка у Норфолка. — Под Уильямсбергом. — Замечание Хэнкока. — Отступление вверх по полуострову. — Применение подземных снарядов. — Эвакуация Норфолка. — Занятие его неприятелем.









ГЛАВА XXI.

Новый этап нашей военной задачи. — Позиция генерала Джонстона. — Оборона реки Джеймс. — Нападение на форт Друри. — Джонстон переправляется через Чикахомини. — Позиция Макклеллана. — Позиция Макдауэлла. — Численность противоборствующих сил. — Экспедиция Джексона вниз по Долине Шенандоа. — Паника в Вашингтоне и на Севере. — Манёвры с целью перехватить Джексона. — Его стремительные передвижения. — Отпор Фримонту. — Наступление Шилдса. — Гибель Эшби. — Битва при Порт-Рипаблик. — Результаты этой кампании.









ГЛАВА XXII.

Положение дел. — План генерала Джонстона. — Поле боя при Севен-Пайнс. — Сражение. — Ранение генерала Джонстона. — Наступление генерала Самнера. — Бой на правом фланге. — Задержка генерала Хьюджера. — Донесения неприятеля. — Потери. — Численность сил. — Генерал Ли во главе армии.
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Позиция неприятеля. — Его намерение. — План операций. — Передвижения генерала Джексона. — Дерзость и стойкость Ли. — Наступательно-оборонительная политика. — Манёвр генерала Стюарта. — Приказ об атаке. — Критическое положение Макклеллана. — Приказ мистера Линкольна о создании Армии Вирджинии. — Прибытие Джексона. — Позиция неприятеля. — Демонстративный маневр генерала Лонгстрита. — Неприятель отброшен к югу от Чикахомини. — Оставление железной дороги.

ГЛАВА XXIV.

Отступление неприятеля. — Преследование и бой. — Ночь. — Дальнейшее отступление неприятеля. — Продвижение генерала Джексона. — Неприятель у фермы Фрейзера. — Позиция генерала Холмса. — Наступление генерала Лонгстрита. — Примечательные особенности боя. — Малверн-Хилл. — Наша позиция. — Атака. — Экспедиция генерала Стюарта. — Уничтожение неприятельских складов. — Штурмы позиций неприятеля. — Отступление к Уэстоверу на реке Джеймс. — Снятие осады Ричмонда. — Количество захваченных пленных. — Численность наших сил. — Численность наших сил при Севен-Пайнс и после него. — Численность сил неприятеля.










ГЛАВА XXV.

Принудительная эмансипация. — Цели правительства Соединенных Штатов в начале 1862 года. — Покорение или истребление. — Готовность конгресса Соединенных Штатов оказать содействие. — Попытка законодательным путем ниспровергнуть наши социальные институты. — Возможность принять любые меры, которые оправдывает самооборона. — Рабство как причина всех бед, следовательно, оно должно быть ликвидировано. — Заявления в инаугурационной речи президента Линкольна. — Декларация Самнера. — Аболиционистское законодательство. — Власть, основанная на необходимости. — Ее формулу. — Разработанная система законодательства. — Конфискация. — Как она допускается международным правом. — Взгляды Уитона; Дж. К. Адамса; госсекретаря Марси; главного судьи Маршалла. — Сущность конфискации и судебного процесса. — Сравнение с актами конгресса Соединенных Штатов. — Положения актов. — Вовлеченная собственность на пять миллиардов долларов. — Другая особенность акта. — Конфискация доступной собственности. — Судебное преследование лиц. — Рассмотрение нас как врагов и предателей. — Нападение на нас с использованием орудий войны и наказаний муниципального права. — Обеспечение эмансипации. — Замечания президента Линкольна при подписании законопроекта. — Сравнение с замечаниями мистера Адамса. — Другая тревожная узурпация со стороны конгресса. — Аргумент в ее пользу. — Отсутствие пределов для военных полномочий конгресса; как это отстаивалось. — Закон об освобождении рабов в округе Колумбия. — Обещанная компенсация. — Замечания президента Линкольна. — Нарушение права собственности. — Слова Конституции. — Закон о запрещении рабства на территориях. — Закон, вводящий дополнительную статью о военной службе. — Запрет всем офицерам возвращать беглых. — Слова Конституции. — Неизменность полномочий Конституции в мирное или военное время. — Предписание выдавать беглых в Законе о конфискации. — Слова Конституции.

ГЛАВА XXVI.

Принудительная эмансипация (окончание). — Акты об эмансипации президента Линкольна. — Предложение об эмансипации с компенсацией пограничным штатам. — Приводимые в ее пользу доводы. — Ее неконституционность. — Приказ генерала Хантера. — Отмена президентом Линкольном. — Причины. — «Давление» на него. — Одна из причин нашей сецессии. — Наступило время сбросить маску. — Необходимость, оправдавшая президента и конгресс, также оправдывала и сецессию. — Объявление предателями людей, объединившихся для защиты свободы. — Совещание президента Линкольна с сенаторами и представителями пограничных штатов. — Замечания мистера Линкольна. — Ответ сенаторов и представителей. — Провал предложения. — Требование еще трехсот тысяч человек. — Заявления антирабовладельческой прессы. — Справедливость наших опасений. — Ответ президента Линкольна. — Очередной призыв на военную службу. — Дальнейшие заявления антирабовладельческой прессы. — Принятый лозунг. — Меморандум так называемых христиан президенту. — Ответ президента Линкольна. — Издание предварительной прокламации об эмансипации. — Издание окончательной прокламации. — Заявление о военной необходимости. — Словесное достижение осуществления. — Слова Декларации независимости. — Заявления правительства Соединенных Штатов о его намерениях. — Разоблачение истинной природы партии. — Заявления президента Линкольна. — Оправдание проницательности южного народа. — Его заявления европейским кабинетам. — Цель этих заявлений. — Трюк беглого вора. — Спокойное рассмотрение хвастовства мистера Линкольна.

























ГЛАВА XXVII.

Военно-морские дела. — Организация военно-морского департамента. — Два класса судов. — Эксперименты с плавучими батареями и таранами. — Норфолкская военно-морская верфь. — Оставление ее неприятелем. — Превращение фрегата «Мерримак» в броненосец. — Офицеры. — Пробный выход в море. — Флот неприятеля. — Капитан Бьюкенен. — Решение атаковать неприятеля. — Потопление «Камберленда». — Сожжение «Конгресса». — Ранение. — Исполняющий обязанности командира Джонс принимает командование. — Отход на ночь. — Появление «Монитора». — «Вирджиния» атакует его. — Отход в мелководные воды. — Отказ выходить в открытые воды. — Приветственные возгласы с английского военного корабля. — Важность военно-морской верфи. — Приказ генерала Джонстона об эвакуации. — Спасенные припасы. — Сожжение «Вирджинии». — Оборона гавани Уилмингтона. — Оборона гавани Чарлстона. — Бои в гавани. — Оборона Саванны. — Гавань Мобила и захват ее оборонительных сооружений. — Принятая система торпед. — Заявление неприятеля. — Размещение подземных снарядов на реке Джеймс. — Способ их изготовления. — Применение в Чарлстонской гавани; на реке Роанок; в Мобилской гавани. — Уничтожение броненосца «Текумсе».

ГЛАВА XXVIII.

Военно-морские дела (продолжение). — Важность Нового Орлеана. — Опасения нападения с верховьев реки. — Подготовка к обороне. — Мощь фортов. — Другие укрепления. — Общий план. — Броненосцы. — Флот брандеров неприятеля. — Начало бомбардировки фортов. — Продвижение флота. — Прорыв фортов. — Батареи ниже города. — Темнота ночи. — Эвакуация города генералом Лавеллом при появлении неприятеля. — Обращение генерала Данкана к солдатам в фортах. — Отказ сдаться. — Собрание гарнизона форта Джексон. — Капитуляция фортов. — Уничтожение броненосца «Луизиана». — Буксиры и пароходы. — «Губернатор Мур». — Потопление неприятельского корабля «Варуна». — «Макрей». — Состояние города и его обороны. — Всеобщее возмущение. — Его жертвы. — Усилия военно-морского министерства по организации обороны. — Строительство «Миссисипи».

ГЛАВА XXIX.

Военно-морские дела (продолжение). — Фаррагут требует сдачи Нового Орлеана. — Ответ мэра. — Поднятие флага Соединенных Штатов. — Прибытие генерала Батлера. — Варрства. — Предыстория жителей. — Галвестон. — Требование его капитуляции. — Ответ. — Очередной визит неприятельского флота. — Занятие порта. — Назначение генерала Магрудера. — Отытие порта обратно. — Захват «Харриет Лейн». — Доклад генерала Магрудера. — Положение и значение Сабина. — Флот неприятеля. — Отпор со стороны сорока четырех ирландцев. — Захваченные судна. — Первоначальная нехватка военно-морских сил у Конфедерации. — Ужас, внушаемый канонерскими лодками на западных реках. — Их захват. — Наиболее яркий пример. — «Индиана». — Ее захват. — Таран «Арканзас». — Спуск по реке Язу. — Доклад ее командира. — Прорыв сквозь неприятельский флот. — Описание судна. — Нападение на Батон-Руж. — Обращение генерала Брекинриджа. — Сожжение «Арканзаса».
















ГЛАВА XXX.

Военно-морские дела (продолжение). — Необходимость военно-морского флота. — Рафаэль Семмс. — «Самтер». — Трудности создания флота. — «Самтер» в море. — Тревога. — Ее захваты. — Джеймс Д. Баллок. — Речь Лэрда в Палате общин. — «Алабама». — Семмс принимает командование. — Судно и экипаж. — Выход в море. — Экспедиция Бэнкса. — Магрудер в Галвестоне. — Потопление парохода «Хаттерас». — «Алабама» не является пиратским судном. — Выкуп аспинволльского парохода. — Другие захваты. — Призы сожжены. — В Шербуре. — Бой с «Керсарджем». — Спасение людей. — Требование правительства Соединенных Штатов выдать тонущих людей. — Ответ британского правительства. — Выход «Орето». — Задержание в Нассау. — Капитан Маффит. — Судно полуукомплектовано. — Прибытие в Мобил. — Прорыв блокады. — Ее рейд. — Захват «Кларенса» и рейд на нем. — Захваты «Флориды». — Капитан К. М. Моррис. — «Флорида» в Баие. — Захват «Уочусеттом». — Доставка в Вирджинию и потопление. — Переписка. — «Джорджия». — Рейды и захваты. — «Шенандоа». — Рейды и захваты. — «Атланта». — «Таллахасси». — «Эдит».


















ГЛАВА XXXI.

Военно-морские дела (окончание). — Волнение в северных штатах при появлении наших крейсеров. — Неспособность неприятеля защитить свою торговлю. — Призыв к Европе не помогать так называемым «пиратам». — Поиск бронированных судов в Англии. — Заявление лорда Рассела. — В чем заключается долг нейтральных стран? — Позиция, занятая президентом Вашингтоном. — Письмо мистера Джефферсона. — Запросы правительства Соединенных Штатов на заключение контрактов. — Наши крейсеры выходили в море безоружными. — Мистер Адамс утверждает, что британский нейтралитет был нарушен. — Ответ лорда Рассела. — Возражение мистера Сьюарда. — Долг нейтральных государств в отношении военных материалов. — Взгляды Уитона; Кента. — Напутственное слово лорда главного барона по делу «Александры». — Подтверждение правильности действий правительства Конфедерации. — Предыстория правительства Соединенных Штатов. — Колониальные комиссии. — Строительство и оснащение кораблей в Европе. — Захваты капитана Конингема. — Взят в плен. — Возмездие. — Количество захватов. — Признание Греции. — Признание южноамериканских крейсеров. — Главный акт враждебности, вменяемый в вину Великобритании правительством Соединенных Штатов. — Прокламация королевы: ее эффект. — Причина обвинений со стороны Соединенных Штатов. — Нас никогда не называли воюющей стороной. — Почему нет? — Принятие фикции. — Причина. — Зачем объявлять наши крейсеры «пиратами»? — Мнение судьи Грира. — Сожжение призов. — Законы морской войны. — Причина Женевской конференции. — Изложение американских претензий. — Возмещение. — Косвенный ущерб от наших крейсеров. — Перевод судов под британские регистры. — Падение тоннажа американского флота. — Сокращение экспорта хлебных злаков. — Рост страховых ставок.


























ГЛАВА XXXII.

Попытки правительства Соединенных Штатов свергнуть власти штатов. — Назначение военного губернатора Теннесси. — Цель. — Аресты и тюремное заключение. — Предпринятые меры. — Требование присяги от избирателей. — Конвент по изменению конституции штата. — Результаты. — Попытка в Луизиане. — Военное положение. — Чинимые зверства. — Приглашение плантаций. — Приказ генерала Батлера № 28. — Казнь Манфорда. — Создание судебной системы. — Управление гражданскими делами военными властями. — Приказ президента Линкольна о создании временного суда. — Военный суд, поддерживаемый армией. — Слова Конституции. — «Необходимость» как причина наделения властью по созданию суда. — Губительность этой доктрины для Конституции; она подразумевает ее ниспровержение. — Причина нашего выхода из Унии. — Неизменность фундаментальных принципов перед лицом силы. — Борьба не окончена, распря не завершена. — Когда война завершилась, кто оказался победителями? — Пусть рассудит приговор человечества.
















ГЛАВА XXXIII.

Дальнейшие попытки правительства Соединенных Штатов свергнуть власти штатов. — Избрание членов конгресса при военном губернаторе Луизианы. — Требование к избирателям принести присягу на верность правительству Соединенных Штатов. — Нарушение закона штата. — Предложение провести конвент штата; отложено. — План президента по созданию штата Унии из осколка штата Конфедерации. — Его прокламация. — Требуемая присяга. — Послание. — «Военная сила — наша главная опора». — Отсутствие черт республиканского правления в этом плане. — Каковы истинные принципы? — Декларация независимости утверждает их. — Кто имел право учредить правительство для Луизианы? — Только ее народ. — На каких принципах правительство Соединенных Штатов могло сделать это? — Как оккупант с целью покорения. — Наглость и низость администрации. — Навязывание фикции. — Попытка выдать ложь за истину. — Прокламация о выборах должностных лиц штата. — Прокламация о проведении конвента штата. — Чудовищное преступление против свобод человечества. — События в Арканзасе. — Новаторский метод изменения конституции штата. — Извращение республиканских принципов в Вирджинии. — Процедура создания штата Западная Вирджиния. — Ложь актом конгресса. — Рассмотрение процедур в свете фундаментальных принципов. — Поддержка этих актов правительством Соединенных Штатов. — Заявление Таддеуса Стивенса. — Правительство Восточной Вирджинии. — Такие акты привели к полному ниспровержению штатов. — Создание таким образом чистых фикций.

ГЛАВА XXXIV.

Обращение президента к Армии Восточной Вирджинии. — Армия генерала Поупа. — Позиция Макклеллана. — Наступление генерала Джексона. — Чудовищные приказы генерала Поупа. — Письмо Макклеллана о ведении войны. — Письмо президента генералу Ли. — Сражение при Сидар-Ране. — Результаты боестолкновения. — Подкрепления неприятелю. — Второе сражение при Манассасе. — Захват Манассас-Джанкшен. — Захваченные запасы. — Старое поле боя. — Наступление генерала Лонгстрита. — Нападение на него. — Нападение на генерала Джексона. — Темнота ночи. — Сражение при Окс-Хилл. — Потери неприятеля.










ГЛАВА XXXV.

Возвращение неприятеля к Вашингтону. — Перенос войны на границу. — Положение Мэриленда. — Форсирование Потомака. — Эвакуация Мартинсберга. — Наступление в Мэриленд. — Крупные силы неприятеля. — Сопротивление у Бунсборо. — Капитуляция Харперс-Ферри. — Наши силы достигают Шарпсбурга. — Письмо президента генералу Ли. — Обращение генерала Ли к народу. — Позиция наших сил у Шарпсбурга. — Сражение при Шарпсбурге. — Наша численность. — Отход сил. — Потери.









ГЛАВА XXXVI.

Попытки неприятеля заполучить наш хлопок. — Требования европейских производителей. — Тысячи рабочих, живущих на пособия по бедности. — Жалоба государственного секретаря Ее Величества. — Письмо мистера Сьюарда. — Обещание открыть все каналы торговли. — Ряд мер, принятых Соединенными Штатами. — Акт конгресса. — Его положения. — Его действие. — Неконституционные меры. — Президент Линкольн как сообщник. — Отсутствие полномочий в условиях войны. — Дело в суде главного судьи Тейни. — Его решение. — Экспедиции, отправленные правительством Соединенных Штатов для захвата населенных пунктов. — Закон о назначении специальных агентов для конфискации брошенного или захваченного имущества. — Взгляды генерала Гранта. — Ослабление его сил на треть. — Разделение нашей страны на округа и назначение федеральных агентов. — Продолжение до окончания войны.














ГЛАВА XXXVII.

Неприятель форсирует Потомак и сосредотачивается у Уоррентона. — Наступление на Фредериксбург. — Его положение. — Наши силы. — Неприятель форсирует Раппаханнок. — Нападение на генерала Джексона. — Главный удар. — Отпор неприятелю на правом фланге. — Штурмы левого фланга. — Колонны неприятеля разбиты и бежали. — Повторное форсирование реки. — Потери. — Положение зимой. — Неприятель снова форсирует Раппаханнок. — Также форсирует у Келлис-Форд. — Стягивание к Чанселорсвилл, в тыл нашей позиции. — Бездействие на нашем фронте. — Сосредоточение наших сил близ Чанселорсвилла и столкновение с неприятелем. — Позиция неприятеля. — Попытка обойти его правый фланг. — Неприятель застигнут врасплох и обращен в бегство в темноте. — Ранение Джексона в результате обстрела своими. — Стюарт принимает командование. — Возобновление сражения. — Повторное занятие Фредериксбурга. — Нападение на высоты. — Отпор неприятелю. — Отход неприятеля под покровом ночи. — Наша численность. — Потери. — Смерть генерала Джексона. — Другой отчет.

ГЛАВА XXXVIII.

Отношения с иностранными государствами. — Общественные вопросы. — Послы за рубежом. — Обычаи межгосударственного общения. — Наши действия. — Ошибка европейских наций; они следуют примеру Англии и Франции. — Различное положение воюющих сторон. — Ущерб для Конфедерации, за единственным исключением. — Эти соглашения остались нереализованными. — Масштабы мнимой блокады. — Протесты против ее признания. — Затопление судов для перекрытия гаваней. — Нарушение правительством Соединенных Штатов каждого предписания морского права. — Протест. — Дополнение к закону со стороны Великобритании. — Проводимая политика в пользу наших врагов. — Примеры. — Предложенное Францией посредничество Великобритании и русское письмо французского министра. — Ответ Великобритании. — Ответ России. — Письмо французскому министру в Вашингтоне. — Различные враждебные действия британского правительства. — Поддержка Соединенных Штатов. — Лицемерные заверения в нейтралитете.

ГЛАВА XXXIX.

Наступление генерала Э. К. Смита. — Наступление генерала Брэгга. — Отступление генерала Бьюэлла к Луисвиллу. — Сражение при Перривилле, Кентукки. — Генерал Морган в Хартсвилле. — Наступление генерала Роузкранса. — Сражение при Мерфрисборо. — Генерал Ван Дорн и генерал Прайс. — Сражение при Юке. — Генерал Ван Дорн. — Сражение при Коринте. — Генерал Литтл. — Захваты в Холли-Спрингс. — Отступление Гранта к Мемфису. — Операции против Виксбурга. — Канал. — Сосредоточение. — Рейд Грирсона. — Нападение близ Порт-Гибсона. — Приказы генерала Джонстона. — Ответ генерала Пембертона. — Бейкерс-Крик. — Биг-Блек-Бридж. — Отступление к Виксбургу. — Осада. — Капитуляция. — Потери. — Капитуляция Порт-Хадсона. — Некоторые маневры по его деблокаде.












ГЛАВА XL.

Бездействие в Теннесси. — Разгром экспедиции Колберна. — Разгром экспедиции Стрийта. — Наступление Роузкранса к Бриджпорту. — Бернсайд в Восточном Теннесси. — Наши силы в Чаттануге. — Манёвр против Бернсайда. — Неприятель наступает на наш тыл близ Рингголда. — Сражение при Чикамоге. — Численность и расстановка наших сил. — Отход неприятеля. — Трофеи. — Потери. — Эвакуация неприятелем проходов в горах Лукаут. — Захват его обозов. — Неспособность генерала Брэгга организовать преследование. — Подкрепления неприятелю и назначение Гранта командующим. — Его описание обстановки. — Передвижения неприятеля. — Столкновение у Чаттануги.

ГЛАВА XLI.

Манёвр с целью выманить неприятеля. — Наступление к Калпепер-Корт-Хаус. — Кавалерийское столкновение на переправах Беверли и Келли. — Манёвр против Винчестера. — Разгром сил Милроя. — Пленные. — Отход неприятеля вдоль Потомака. — Вступление в Мэриленд. — Наступление в Пенсильванию. — Неприятель отброшен назад к Геттисбергу. — Позиции противоборствующих сил. — Сражение при Геттисберге. — Отход армии. — Пленные. — Потомак вышел из берегов. — Отсутствие помех со стороны неприятеля. — Численность наших сил. — Численность сил неприятеля. — Завершение кампании. — Наблюдения. — Келлис-Форд. — Попытка внезапного нападения на нашу армию. — Система брустверов. — Пленные.











ГЛАВА XLII.

Покорение штатов Теннесси, Луизиана, Арканзас и Вирджиния. — Цель правления штата; его полномочия являются «справедливыми полномочиями»; как они осуществляются; его долг; обязательный суверенитет; весь его строй; как он основан; как он уничтожен. — Преступление против конституционной свободы. — Что такое правительство Соединенных Штатов? — Оно разделяет природу ограниченного товарищества; его мирные цели. — Различие между правительствами штатов и правительством Соединенных Штатов. — Сецессия. — Правительство Соединенных Штатов вторгается в штат; отказывается признать его правительство; тем самым отрицает фундаментальный принцип народной свободы. — Создание нового правительства штата на основе суверенитета правительства Соединенных Штатов. — Уничтожение неотчуждаемых прав. — Определение ценза избирателей военной властью. — Условия присяги избирателя. — Кто был сувереном в Теннесси? — Дело Луизианы. — Регистрация избирателей. — Отказ в регистрации всем, кто не мог или не хотел принести определенную присягу; ее условия. — Выборы должностных лиц штата. — Объявление части конституции штата недействительной. — Все это совершено под прикрытием военной силы правительства Соединенных Штатов.

ГЛАВА XLIII.

Покорение пограничных штатов — Мэриленда, Кентукки и Миссури. — Вторжение военных сил в Мэриленд и оккупация Балтимора. — Объявление военного положения. — Военный приказ. — Изгнание из штата. — Приостановка гражданского управления в штате. — Посягательство на неотчуждаемые права граждан. — Начало арестов граждан. — Количество. — Дело Джона Мерримана. — Мнение главного судьи Тейни. — Конфискация газет. — Обыски домов в поисках оружия. — Приказ командующего генерала маршалам подвергнуть избирателей цензу. — Обращение губернатора к президенту. — Его ответ. — Заключение избирателей в тюрьмы. — Заявление губернатора. — Результат выборов. — Конвент по конституции штата. — Едва достигнутое проведение эмансипации. — Первые открытые меры в Кентукки. — Вмешательство в выборы штата со стороны правительства Соединенных Штатов. — Исключение избирателей. — Объявление военного положения. — Солдаты на избирательных участках. — Голосование. — Заявление губернатора. — Попытка провести набор трудоспособных негров. — Визит губернатора в Вашингтон. — Результат. — Аресты, тюремное заключение и изгнание граждан. — Приостановка действия хабеас корпус президентом Линкольном. — Вмешательство в выборы штата. — Приказ шерифам. — Прокламация губернатора. — Вербовка рабов. — Эмансипация через поправку к конституции. — Жестокие меры в Миссури. — Губернатор призывает ополчение. — Его слова. — Оправдание оккупантов. — «Власть Соединенных Штатов превыше всего», — заявил президент Линкольн. — Храбрость губернатора. — Слова командующего генерала. — Переброска войск в штат. — Заседания конвента штата. — Бесчисленные узурпации. — Временный губернатор. — Принятие постановления об эмансипации.



























ГЛАВА XLIV.

Покорение северных штатов. — Унизительное зрелище Нью-Йорка. — «Звон маленького колокольчика». — Захват и заключение граждан в тюрьму. — Число задержанных. — Бумажные гарантии свободы. — Другие гарантии. — Безусловный запрет приостановки действия хабеас корпус за одним исключением. — Как это было сделано. — Неспособность уполномочить другого. — Изобилие защитных положений в Нью-Йорке, но все они потерпели крах. — Дело Пирса Батлера. — Арест секретаря Кэмерона. — Президент берет на себя ответственность за преступление. — Игнорирование судебного приказа хабеас корпус, выданного судом. — Бездействие губернатора. — Слова судьи Нельсона. — Переполнение тюрем. — Как ситуация разряжалась. — Присяга, требуемая от просителей об освобождении. — Отказ некоторых приносить присягу. — Причины. — Приказ, запрещающий заключенным нанимать адвокатов. — Жертвы почти в каждом северном штате. — Поражение на выборах. — Результат. — Начало судебных исков о возмещении ущерба. — Вмешательство конгресса с целью защиты виновных. — Покорение судов штатов. — Как приостановить хабеас корпус. — Конгресс нарушает Конституцию. — Чем был Нью-Йорк? — Приостановка судебного приказа на всей территории Соединенных Штатов. — Что такое «лояльность»? — Военное господство. — Переписка между генералом Диксом и губернатором Сеймуром. — Конфискация газет. — Губернатор отдает приказ об аресте нарушителей. — Вмешательство в выборы штата. — Голосование солдат. — Арест агентов штата. — Назначение провост-маршалов в каждом северном штате. — Их обязанности. — Поддержание порядка силой. — Суды военных комиссий. — Суды в Вашингтоне. — Убийство президента. — Суд над Генри Вирцем. — Попытки приплести автора. — Расследование комитета конгресса на предмет причастности к убийству. — Арест, суд и изгнание Клемента К. Валландигэма. — Заявления губернатора Сеймура по этому делу.

ГЛАВА XLV.

Бездействие Армии Северной Вирджинии. — Экспедиции Кастера, Килпатрика и Дальгрена с целью разрушения железных дорог, сожжения Ричмонда и уничтожения правительственных чиновников. — Отражение силами правительственных клерков. — Документы при теле Дальгрена. — Отражение рейда Батлера из Бермуда-Хандред. — Отражение наступления Шеридана у Ричмонда. — Стюарт сдерживает Шеридана. — Смерть Стюарта. — Замечания о плане кампании Гранта. — Маневр генерала Батлера. — Друри-Блафф. — Сражение там. — Кампания Гранта в Вирджинии.

ГЛАВА XLVI.

Генерал Грант принимает командование в Вирджинии. — Позиции армий. — Планы кампании на выбор Гранта. — Форсирование Рапидана. — Сражение в Глуши. — Угроза для Ли. — Отброшенный неприятель. — Фланговая атака. — Ранение Лонгстрита. — Исход сражения. — Стремительный фланговый маневр Гранта. — Новое столкновение. — Подкрепления Гранта. — Хановер-Джанкшен. — Движение неприятеля в направлении Боулинг-Грин. — Форсирование Памункея. — Сражение при Колд-Харборе. — Чудовищная бойня. — Отказ солдат неприятеля возобновить штурм по приказу. — Потери. — Просьба о перемирии для захоронения павших. — Численность противоборствующих армий. — Генерал Пембертон. — Форсирование неприятелем реки Джеймс. — Начало осады Петерсбурга.

ГЛАВА XLVII.

Обстановка в Долине Шенандоа. — Марш генерала Эрли. — Цель. — У Линчбурга. — Стонтон. — Его силы. — Вступление в Мэриленд. — Нападение у Монокаси. — Приближение к Вашингтону. — Укрепления. — Повторное форсирование Потомака. — Сражение при Кернстауне. — Трофеи. — Бесчинства неприятеля. — Заявление генерала Эрли. — Возмездие в Чамберсберге, Пенсильвания. — Сражение близ Винчестера. — Разгром сил Шеридана. — Последующее возобновление атаки новыми силами. — Бездарность нашего противника. — Эрли отходит. — Неприятель отступает. — Эрли наступает. — Доклад комитета граждан о потерях от приказов Шеридана. — Сражение при Сидар-Крик. — Потери, дальнейшие маневры и трофеи. — Кампания на Ред-Ривер. — Отпор и отступление генерала Бэнкса. — Захват форта Пиллоу.













ГЛАВА XLVIII.

Назначение генерала Дж. Э. Джонстона командующим Армией Теннесси. — Состояние его армии. — Предложение наступательной кампании. — Предполагаемые цели для достижения. — Планы генерала Джонстона. — Наступление Шермана. — Прочность позиций Конфедерации. — Генерал Джонстон ожидает принятия боя генералом Шерманом у Далтона. — Фланговый манёвр неприятеля через ущелье Снейк-Крик к Ресаке. — Джонстон отходит к Ресаке. — Дальнейшее отступление к Адайрсвиллу. — Причины генерала Джонстона. — Отступление к Кассвиллу. — Сорванное планируемое боестолкновение у Кингстона. — Отступление за реку Этова. — Оставление сильной позиции у Алатуны. — Характер местности между Мариеттой и Далласом. — Бои у церкви Нью-Хоуп. — Армия занимает позиции у Кенесо. — Письмо сенатора Хилла. — Гибель генерал-лейтенанта Полка. — Сражение у горы Кенесо. — Отступление за Чаттахучи. — Обзор результатов. — Требования общественности об отстранении генерала Джонстона. — Нежелание отстранять его. — Причины отстранения. — Назначение генерала Дж. Б. Худа командующим. — Переход в наступление. — Сражение при Пич-Три-Крик. — Гибель генерала В. Х. Т. Уокера. — Манёвр Шермана к Джонсборо. — Разгром Харди. — Эвакуация Атланты. — Бесчеловечный приказ Шермана. — Визит в Джорджию. — Предлагаемые операции. — Отсутствие содействия со стороны губернатора Джорджии. — Совещание с генералами Борегаром, Харди и Коббом в Огасте. — Отход от первоначального плана. — Манёвр генерала Худа против коммуникаций неприятеля. — Частичные успехи. — Отвод армии к Гадсдену и наступление на Томаса. — Шерман сжигает Атланту и начинает марш к морю. — Вандализм. — Направление его наступления. — Сопротивление генерала Уиллера. — Его ценная служба. — Шерман достигает Саванны. — Командование генерала Харди. — Оборона города. — Штурм и захват форта Макалистер. — Результаты. — Харди эвакуирует Саванну.






























ГЛАВА XLIX.

Обмен пленными. — Значение слова «лояльный». — Кто является сувереном? — Слова президента Линкольна. — Проблема, за которую мы боролись. — Позиция правительства Соединенных Штатов. — Выданные нами каперские свидетельства. — Офицеры и экипаж как первые пленные неприятеля. — Осужденные как «пираты». — Мое письмо президенту Линкольну. — Как оно было принято. — Акт конгресса, касающийся пленных. — Как осуществлялся обмен. — Ответ генерала Гранта. — Запрос конгресса Соединенных Штатов. — Результат. — Отправленные комиссары. — Соглашение. — Спорные вопросы. — Организованный обмен. — Приказ о грабеже. — Приказ генерала Поупа. — События. — Письмо генерала Ли относительно зверств. — Ответ генерала Халлека. — Дело Манфорда. — Эффект от угрозы возмездия. — Миссия вице-президента Стивенса. — Провал. — Избыток пленных. — Интернированные лица. — Выдвинутое нами предложение. — Отсутствие ответа. — Другая договоренность. — Прекращена генералом Грантом. — Его слова: «Выдвинуть вопрос в оскорбительном ключе». — Обмен рабов. — Предложение Ли Гранту. — Ответ Гранта. — Дальнейший ответ. — Его депеша генералу Батлеру. — Еще одно выдвинутое нами предложение. — Отсутствие ответа. — Предложение в отношении больных и раненых. — Частичный обмен. — Требование выдать наиболее тяжелых для фотографирования. — Предложение по медикаментам. — Отсутствие ответа. — Последняя попытка. — Делегация пленных, направленная в Вашингтон. — Провал. — Переписка между Оулдом и Батлером. — Приказ Гранта. — Доклад Батлера. — Ответственность Гранта за Андерсонвилл. — Зверства правительства Соединенных Штатов. — Обращение с нашими людьми в северных тюрьмах. — Число погибших с каждой стороны.

ГЛАВА L.

Покорение как цель правительства Соединенных Штатов. — Единственные условия мира, предложенные нам. — Отвержение всех предложений. — Усилия неприятеля. — Появление Жака и Гилмора в Ричмонде. — Предложения. — Ответ. — Направление комиссаров в Канаду. — Цель. — События. — Записка президента Линкольна. — Разрешение посетить Ричмонд, предоставленное Фрэнсису П. Блэру. — Изложение моей беседы с ним. — Мое письмо ему. — Ответ президента Линкольна. — Отправка мной трех человек на неофициальную конференцию. — Их доклад. — Замечания судьи Кэмпбелла. — Присяга президента Линкольна. — Сравнение положений Конституции и его прокламации. — Зарезервированные полномочия, упомянутые в Конституции. — Что они собой представляют и где существуют? — Условия капитуляции, предложенные нашим солдатам.

ГЛАВА LI.

Генерал Шерман покидает Саванну. — Препятствия его маршу. — Трудности сбора войск для противодействия ему. — Рубеж Салкехатчи. — Маршрут продвижения неприятеля. — Эвакуация Колумбии. — Ее сдача мэром. — Сожжение города. — Ответственность Шермана. — Эвакуация Чарлстона. — Силы Конфедерации в Северной Каролине. — Оценка генерала Джонстона. — Назначение генерала Джонстона командующим. — Продвижение неприятеля от Колумбии до Фейетвилла, Северная Каролина. — «Фуродерские команды». — Угроза Шермана и ответ Хэмптона. — Описание федеральных «кладоискателей» адъютантом Шермана. — Провал планируемой атаки Джонстона у Фейетвилла. — Боестолкновение у Кинстона. — Кавалерийские подвиги. — Отход генерала Джонстона к Смитфилду. — Столкновение у Эверсборо. — Сражения при Бентовилле. — Соединение сил Шермана и Скофилда. — Отступление Джонстона к Роли.















ГЛАВА LII.

Осада Петерсбурга. — Ожесточенный штурм нашей позиции. — Кавалерийская экспедиция. — Бой близ станции Римс. — Опоясывание города земляными укреплениями. — Положение сил. — Подрыв мины и проведение штурма. — Атаки на наши линии. — Цель неприятеля. — Наша численность. — Штурм форта Фишер. — Эвакуация Уилмингтона. — Цель кампании Гранта. — Совещание Ли с президентом. — Планы. — Вылазка против форта Стэдман. — Передвижения Гранта дальше на правый фланг Ли. — Отход армии из Петерсбурга. — Капитуляция. — Письма Ли.










ГЛАВА LIII.

Генерал Ли рекомендует эвакуацию Ричмонда. — Вывод войск. — Военно-морские силы. — Пожар в Ричмонде. — Телеграмма Ли президенту. — Завершение эвакуации. — Обвинение в вывозе припасов, предназначавшихся для армии Ли. — Факты. — Договоренность с генералом Ли. — Прокламация. — Доклады разведчиков.

ГЛАВА LIV.

Приглашение генерала Джонстона на совещание. — Его цель. — Его результат. — Продовольственное обеспечение на линии отступления. — Известие об убийстве президента Линкольна. — Переписка между Джонстоном и Шерманом. — Условия конвенции. — Одобрение правительством Конфедерации. — Отвержение правительством Соединенных Штатов. — Инструкции генералу Джонстону. — Неподчинение. — Заявления генерала Джонстона. — Его капитуляция. — Передвижение президента на юг. — Его планы. — Приказ генерала Э. Э. Смита своим солдатам. — Капитуляция. — Количество интернированных. — Президент догоняет свою семью. — Его захват. — Доставка в Хэмптон-Роудс и заключение в крепость Монро.












ГЛАВА LV.

Численность войск неприятеля в войне. — Численность войск неприятеля из Мэриленда, Кентукки, Миссури и Теннесси. — Жестокое ведение войны. — Заявления 1862 года. — Заявления 1863 года. — Прокламация об эмансипации. — Заявления 1864 года. — Действия генерала Хантера близ Линчбурга. — Жестокости во время марша Шермана через Южную Каролину.







ГЛАВА LVI.

Окончательное покорение штатов Конфедерации. — Исход борьбы. — Простой процесс восстановления. — Отвергнут правительством Соединенных Штатов. — Насильственная Уния. — Изучение прокламации президента. — Гарантия не разрушать. — Временные губернаторы. — Их обязанности. — Избиратели. — Первое движение в Вирджинии. — Создание правительства. — События. — Действия так называемого законодательного собрания. — Поправка к конституции. — Дело доктора Уотсона. — Закон о гражданских правах. — Назревающая буря. — Отказ конгресса допустить сенаторов и представителей на места. — Комитет по «реконструкции». — Бюро освобожденных рабов. — Доклад комитета. — Четырнадцатая поправка к Конституции. — Масштабы ратификации. — Очередной шаг конгресса. — Назначение над штатами Конфедерации военных командиров с неограниченными полномочиями. — Реконструкция штыками. — Требуемый порядок действий. — Два правительства для каждого штата. — Назначение генерал-майоров. — Дальнейшие акты конгресса. — Действия, начатые генерал-майором в Ричмонде. — Назначение гражданского губернатора. — Военные округа и субокруга. — Регистрация. — Так называемый конвент штата. — Так называемое законодательное собрание. — Его действия. — Принятие так называемым законодательным собранием мер, требуемых конгрессом для эмансипации негров. — Утверждение сенатора Гаррета Дэвиса. — Представленность штата в конгрессе.





















ГЛАВА LVII.

Окончательное покорение штатов Конфедерации (продолжение). — Объявление рабов свободными военными командирами в Северной Каролине. — Временный губернатор. — Конвент. — Военный командир. — Смещение избранного губернатора. — Его протест. — Допуск членов конгресса. — События в Южной Каролине. — Арест судьи Олдрича. — Военная отмена приговора суда. — Коменданты постов. — Присяжные. — События в Джорджии. — План президента. — Внедрение плана конгресса. — Другие события. — События во Флориде. — Соперничающие конвенты. — Внедрение плана конгресса. — События в Алабаме. — Отстранение епископа Уилмера военным командиром. — Военная власть. — Действия конгресса. — События в Миссисипи. — Рассмотрение конституционности акта конгресса в Верховном суде. — Замечания главного судьи Чейза. — Военные аресты. — Смещения. — Отставка главного судьи штата. — Отклонение так называемой конституции. — Назначение Эймса губернатором. — События в Луизиане. — Внедрение плана конгресса. — Другие меры. — Арканзас. — Техас. — Мнение генерального прокурора Соединенных Штатов о военных командирах. — Последствия, последовавшие за мерами конгресса. — Рост долгов штатов. — Рост мошенничества и преступности. — Примеры. — Следственные комитеты конгресса. — Неотчуждаемые права человека. — Утрата народного суверенитета и верховенства закона.

СПИСОК ИЛЛЮСТРАЦИЙ.

Джефферсон Дэвис

Генерал Брэкстон Брэгг

Дом Дэвиса в Ричмонде

Генерал-лейтенант Т. Дж. Джексон

Члены кабинета министров Конфедерации

Генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит

Генерал Уэйд Хэмптон

Генерал Дж. Э. Джонстон

Генерал Джон Б. Худ

Генерал-лейтенант Уильям Дж. Харди

КАРТЫ.

Поле боя у форта Донелсон

Карта, использовавшаяся генералами Конфедерации при Шайло

Сражение при Шайло

Порт-Хадсон

Йорктаун и Уильямсберг

Операции в Северной Вирджинии

Операции вокруг Ричмонда и Петерсбурга

Сражение при Фредериксбурге

Операции в Миссисипи

Операции в Кентукки и Теннесси

Поле боя при Чикамоге

Сражение при Геттисберге

Операции в Джорджии и Теннесси

Форт Фишер

Петербург

Отступление из Ричмонда и Петерсбурга

Операции в Джорджии и Южной Каролине

ЧАСТЬ IV — (Продолжение).

ВОЙНА.

ГЛАВА XV.

Обзор 1861 года. — Сводка враждебных актов правительства Соединенных Штатов. — Более подробное изложение некоторых из них. — Третья сессия Временного конгресса. — Послание. — Намерение покорить южные штаты. — Упрямство неприятеля. — Невосприимчивость Севера к кризису. — Огромные приготовления неприятеля. — Эмбарго и блокада. — Ведение войны без разбора. — Действия конгресса Конфедерации. — Закон о конфискации конгресса Соединенных Штатов. — Заявленная цель войны. — Полномочия правительства Соединенных Штатов. — Налагаемые конфискации. — Толкование надлежащей правовой процедуры. — «Кто выступает в защиту Конституции?» — Бессмысленное уничтожение частной собственности незаконно. — Адамс об условиях Гентского договора. — Местническая ненависть. — Приказ президента Линкольна офицерам армии в отношении рабов. — «Просвещение народа». — Прокламация Фримонта. — Прокламация генерала Т. У. Шермана. — Прокламация генерала Халлека и других. — Каперские свидетельства. — Наши каперы. — Офицеры, преданные суду за пиратство. — Ответные приказы. — Обсуждение в британской Палате лордов. — Признание Конфедерации в качестве воюющей стороны. — Обмен прушими. — Теория Соединенных Штатов. — Взгляды Макклеллана. — Революционное поведение правительства Соединенных Штатов. — Масштабы войны к концу 1861 года. — Победы года. — Новые отрасли промышленности. — Избрание президента штатов Конфедерации. — Потомок может спросить о причине столь враждебных действий. — Ответ.
























Инаугурация постоянного правительства посреди тягот войны была встречена нашим народом как знак независимости, ради которой были принесены все жертвы, а возросшим усилиям врага по нашему подчинению мы противопоставили решимость отстоять доставшиеся нам от отцов права любой ценой. Мы вступаем теперь в те страшные сцены несправедливости и кровопролития, в которых правительство Соединенных Штатов, доведенное до отчаяния нашим успешным сопротивлением, попрало все ограничения Конституции, международного права, справедливости и человечности. Но, прежде чем начать это мрачное повествование, подведем итог враждебным актам и узурпациям, совершенным в течение первого года.

Наш народ был объявлен скопищем мятежников, и более ста пятидесяти тысяч человек были призваны под ружье для вторжения на нашу территорию; наши порты были блокированы с целью уничтожения нашей законной торговли, нам угрожали объявлением пиратами в случае нападения на судно Соединенных Штатов, а некоторые из наших граждан были заключены в камары в ожидании кары за пиратство; один из наших штатов был расколот надвое, и из этого осколка было создано новое государство; каждое предложение о мирном разрешении насущных вопросов было отвергнуто. Против наших мирных граждан велась беспорядочная война: их жилища сжигались, а посевы уничтожались; был принят закон, налагавший штраф с конфискацией имущества на владельца любого преданного раба, оказавшего военную или военно-морскую службу Конфедерации, и запрещавший военным командирам вмешиваться ради возвращения беглецов; правительство Соединенных Штатов отказалось согласиться на обмен пруженных и обрекло тех, кого мы захватили, томиться в неволе; оно лживо представляло нас во всех судах Европы, стремясь сорвать наши попытки добиться признания со стороны иностранных держав; оно захватило часть членов легислатуры одного штата и заточило их в отдаленную военную тюрьму лишь за то, что их заподозрили в сочувствии нам, хотя они не совершали противоправных действий; оно отвергло все предложения другого штата о мирном нейтралитете, вторглось в него и захватило важные позиции там, где не было даже нарушения порядка, и учинило над его населением самые деспотичные бесчинства; оно отвергло самые примирительные условия, предложенные ради мира губернатором другого штата, потребовало для себя неограниченного права передвигать и размещать свои войска там и тогда, где и когда его офицеры сочтут это нужным, и упорствовало в своих агрессивных действиях до тех пор, пока народ не оказался втянутым в конфликты, а для его защиты не потребовалось временное правительство. В северных штатах, заявлявших, что они борются за сохранение Унии, Конституция — ее единственная связь — и изданные в соответствии с ней законы продолжали действовать мирно и беспрепятственно; однако даже там правительство управляло железной рукой тирана, а положения о свободе слова, свободе печати и личной свободе гражданина ежедневно попирались, и эти священные права человека подавлялись военной силой.

Но некоторые из этих враждебных действий требуют здесь более детального рассмотрения. Они служили предтечей тех репрессивных мер, которые враг стремился навязать нам на протяжении всей войны.

Третья сессия Временного конгресса началась в Ричмонде 20 июля 1861 года и завершилась 31 августа. На предыдущей сессии была принята резолюция, уполномочивающая Президент приказать перевезти все министерства и ведомства вместе с их архивами в Ричмонд в такое время, какое он сочтет нужным до 20 июля. В моем обращении к Конгрессу от этой даты причиной переезда было названо то, что наступательные действия врага требуют незамедлительных, энергичных мер; что сосредоточение его сил на Потомаке достаточно ясно показывало, будто его первые усилия будут направлены против Вирджинии, а откуда еще можно было столь же эффективно обеспечить необходимые меры для ее обороны и защиты, как не из ее собственной столицы. Мои замечания Конгрессу на этой сессии сводились к столь важным фактам, имевшим место в период перерыва в работе, и к вопросам, связанным с общественной обороной. Гнусные черты политики и целей правительства Соединенных Штатов предстали обнаженными; недавнее выделение их Конгрессом полумиллиона человек и четырехсот миллионов долларов было признанием того, что их намерением является подчинение южных штатов.

Факт, столь кратко изложенный в послании, подтверждался тем курсом, которого придерживались с момента прихода к власти те, кому достались меч и кошелек Унии. Не только упомянутым законодательством было выявлено намерение вести войну с целью подчинения южных штатов, но также, и еще более явно, это намерение проявилось в уклонении от каждого предложения южных штатов о мирном разрешении вопросов, порожденных сецессией, и в их окончательном отклонении.

Столь крайнее упрямство было противоестественным, неразумным и противоречащим общим прецедентам истории, за исключением тех, которые приводили к гражданской войне. Этот неблагоприятный признак наблюдался и в изначальной партии аболиционистов. Ее нетерпимость отличалась такой яростью, которую не могли сдержать ни правда, ни справедливость, ни религия, и она в чистом виде передалась их преемникам. Сопротивление требованиям штатов и упорство в агрессии против них служили поводом для постоянных опасений и тщетных предупреждений со стороны государственных деятелей того времени о пагубности подобных тенденций. На протяжении тридцати лет патриотизм и мудрость указывали на неминуемый распад из-за этого извращенного бессердечия. Если бы Север боролся лишь за некий принцип, последовало бы удовлетворительное урегулирование — конечно, не путем компромисса с самим принципом, а через корректировку порядка его применения так, чтобы это приносило исключительно благие результаты. Но когда борьба идет за превосходство с одной стороны и за самооборону с другой — когда целью агрессора являются «власть, грабеж и расширение владений» — с его стороны не будет никаких уступок, никаких компромиссов, никакого урегулирования результатов. Альтернатива такова: подчинение мечом либо мир через безоговорочное повиновение. Последнее условие мы не могли принять. Первому же надлежало оказывать сопротивление всеми доступными нам средствами.

Какая-то поразительная невосприимчивость, казалось, охватила часть населения Севера в отношении стоявшего перед ними кризиса. Они никак не хотели осознавать, что их стремление к господству встретит столь решительный отпор; что, если упорствовать в нем, оно неизбежно приведет к кровопролитию в междоусобной войне. Жажда владычества затмила для них чувство справедливости, братства и равных прав штатов, для защиты которых и была создана Уния, и потому они ослепли перед очевидными последствиями. Иначе они должны были понять, когда остатки старой партии вигов объединились с аболиционизмом, что это напоминало союз с силами зла, в котором условиями договора были наделение властью с одной стороны и совершение деяний, ведущих к распаду, с другой. Честным народным массам следовало помнить: когда махинаторы-лидеры предают принципы и перенимают идеи мечников и фанатиков, лестница, по которой они стремятся взойти к власти, оказывается той самой, с которой нельзя сойти назад и по которой следовать — роковое заблуждение.

Реальность вооруженного сопротивления с нашей стороны Север постигал с трудом. Разделение мнений на Юге по вопросу о целесообразности немедленной сецессии было принято за существование партии капитулянтов, тогда как разногласия касались исключительно целесообразности и полностью испарились, когда наша территория подверглась вторжению. Тогда перед ними открылась необходимость защищать свои дома и свободы от безжалостного посягательства на то и другое, и тогда воцарилось необычайное единодушия. Тогда, как и утверждали Гамильтон и Мэдисон, война против штатов привела к столь неодобряемому ими распаду Унии.

Правительство Соединенных Штатов отвергло урегулирование путем переговоров и предпочло попытаться нас подчинить. Этот курс, принятый без всяких на то провокаций, проводился с такой свирепостью, которая попирала все законы цивилизованной войны и навсегда останется пятном на репутации правительства, некогда сиявшего среди наций. Огромные запасы военных материалов, выделенные Соединенными Штатами средства и завербованные люди служили достаточным опровержением лицемерных заявлений о том, будто они занимаются лишь разгоном бунтовщиков и подавлением незаконных формирований, слишком сильных для обычного судопроизводства.

Более того, они фактически признали самостоятельное существование штатов Конфедерации посредством запретительного эмбарго и блокады всей торговли между ними и Соединенными Штатами — не только на море, но и на суше; не только в отношении тех, кто носил оружие, но и всего населения Конфедерации. Они вели беспорядочную войну против всех: частные дома в уединенных уголках подвергались бомбардировкам и сожжению; хлебные поля уничтожались огнем; а когда огонь не применялся, прикладывались тщательные усилия к тому, чтобы завершить разрушение каждого предмета утвари или украшения, остававшегося в частных жилищах после того, как их женщины-обитательницы бежали от оскорблений со стороны жестоких солдат; велась мелочная война против больных, включая женщин и детей, посредством тщательно продуманных мер по недопущению их к необходимым лекарствам. Разве это были надлежащие средства для исполнения законов и обеспечения спокойствия путем подавления бунтовщиков при сохранении добровольной унии? Разве это было правительство, опирающееся на согласие управляемых?

На этой сессии конгресса Конфедерации были предусмотрены дополнительные силы для отражения вторжения: президент получил полномочия принимать услуги любых добровольцев в количестве, не превышающем четырехсот тысяч человек. Также были даны полномочия на принятие надлежащих финансовых мер, о которых будет сказано ниже, и на введение налога. Был принят и закон о секвестре в качестве ответной меры на действия закона о конфискации, принятого конгрессом Соединенных Штатов 6 августа 1861 года.

Этот закон конгресса Соединенных Штатов вместе с дополнениями к нему, принятыми в следующем году, будет подробнее рассмотрен на страницах этой книги. Один из наиболее показательных разделов, однако, предусматривал, что всякий раз, когда любому лицу, которое по законам какого-либо штата обязано трудиться или служить, будет позволено лицом, которому этот труд или служба причитаются, взять в руки оружие против Соединенных Штатов либо работать или быть занятым в любом форту, на укреплениях и т. д., или нести любую военную или военно-морскую службу против правительства Соединенных Штатов, лицо, которому причитается такой труд, утрачивает свои права на него, и при любой попытке добиться их соблюдения констатация этих фактов служит достаточным ответом. Президент Соединенных Штатов в своем послании от 3 декабря 1861 года заявил, что множество лиц, обязанных службой, были освобождены, зависят от Соединенных Штатов и должны быть обеспечены всем необходимым тем или иным способом. Он рекомендовал предпринять шаги по их колонизации в каких-либо местах с подходящим для них климатом.

Поскольку президент и конгресс Соединенных Штатов объявили эту войну борьбой за сохранение Конституции, будет нелишним посмотреть, какой курс они теперь вознамерились проводить под предлогом сохранения Конституции Соединенных Штатов. Во все времена признавалось, что конгресс Соединенных Штатов не имеет полномочий издавать законы о рабстве в штатах и что это прерогатива законодательства штатов. Это было одно из полномочий, не предоставленных Конституцией, а «сохраненных за штатами в отдельности». [1] Все полномочия федерального правительства были делегированы ему штатами, а все те, что были сохранены, удерживались от федерального правительства как в военное, так и в мирное время. Условия мира или войны не вносили никаких изменений в полномочия, дарованные Конституцией. Попытка конгресса осуществить полномочия по конфискации — те, которые ему не были дарованы, — являлась простой узурпацией. Довод о конфискации за измену здесь неуменим, поскольку никакой конфискации не могло быть до вынесения обвинительного приговора, а Конституция гласит: «Никакое осуждение за измену не влечет за собой лишения гражданских прав и имущества или конфискации иначе как нажизни осужденного лица». [2] Закон о конфискации 1861 года предпринял попытку осудить и вынести приговор без суда, полностью лишив владельца рабов его собственности путем дарования рабам окончательной свободы. Чтобы еще нагляднее показать, насколько правительство Соединенных Штатов пренебрегало ограничениями, наложенными на него союзным договором, читателя отсылают к пятой статье первой поправки, являющейся одним из тех случаев, когда народ отдельных штатов избыточно перестраховался, обеспечив дополнительную защиту прав, которые создатели Конституции и без того считали достаточно огражденными. Последние два пункта этой статьи гласят: Ни одно лицо «не должно подвергаться лишению жизни, свободы или собственности без надлежащей правовой процедуры; частная собственность также не должна изыматься для общественного пользования без справедливого возмещения».

Здесь налицо политическое обвинение и осуждение со стороны конгресса и президента с полной конфискацией имущества, осуществленные в вопиющее нарушение каждого из упомянутых пунктов Конституции и всех их в совокупности.

Едва ли можно ожидать такой наглости, при которой утверждалось бы, будто «надлежащая правовая процедура» означает акт конгресса, будто судебная власть может быть таким образом возложена на президента, а частная собственность — конфискована ради партийного успеха без нарушения Конституции, поддержку которой клялись осуществлять действующие лица.

Неконституционность этой меры была столь очевидна, что во время обсуждения законопроекта мистер Таддеус Стивенс, член конгресса от Пенсильвании, заявил: «Я полагал, что настало время, когда наши действия должны определяться законами войны; когда конституции, если они встают на пути законов войны при расправе с врагом, не имеют права вмешиваться. Кто же ссылается на Конституцию в противовес нашим предполагаемым действиям?» [3] Этот вопрос подробно рассматривается в последующих главах, посвященных мерам эмансипации, принятым правительством Соединенных Штатов.

В связи с этим следует помнить, что мародерство и бессмысленное уничтожение частной собственности не допускаются законами войны среди цивилизованных наций. Ведя войну с Мексикой, мы уважали частную собственность врага; а когда в 1781 году Великобритания, пытаясь усмирить свои восставшие американские колонии, овладела местностью вокруг Пойнт-Комфорта (крепость Монро), мирные жилища бунтующего населения были пощажены армиями самоуверенного правителя этой земли. Позже шла война между Великобританией и независимыми штатами Унии, в ходе которой Великобритания захватила различные опорные пункты внутри штатов. В Гентском мирном договоре 1815 года, восстановившем мир между двумя странами, в первой статье оговаривалось, что все захваченные места должны быть возвращены «без какого-либо разрушения или у вывоза какой-либо артиллерии или иного государственного имущества, первоначально захваченного в упомянутых фортах или местах и остающегося там при обмене ратификационными грамотами сего договора, равно как и рабов или иной частной собственности». Прилагались упорные усилия, чтобы избежать возврата депортированных рабов, и предпринимались попытки отнести их к категории артиллерии, которая была вывезена до обмена ратификациями. Мистер Джон Куинси Адамс — сначала в качестве посланника Соединенных Штатов в Англии, а впоследствии в качестве государственного секретаря Соединенных Штатов — с большой энергией и усердием вел долгую переписку, отстаивая верное толкование договора как признающего и охраняющего право частной собственности на рабов. В своем письме виконту Каслри, британскому государственному секретарю по иностранным делам, после разъяснения различий между «артиллерией или иным государственным имуществом» и «рабами или иной частной собственностью», употребленными в договоре, а также причин, по которым возвращение первого могло быть невыполнимым в случае вывоза, в то время как эти причины не применимы ко второму, он продолжает говорить: «Частная собственность, не подлежавшая законному захвату вместе с населенными пунктами, не подпадала под логику ограничений». В том же письме мистер Адамс пишет: «Торговые суда и имущество, захваченные в открытом море, по законам войны между цивилизованными нациями являются законной добычей и в результате захвата становятся собственностью захватчиков... Но поскольку по тем же обычаям цивилизованных наций частная собственность не подлежит законному захвату в войне на суше, совершенно очевидно, что в любом договоре частная собственность должна уважаться либо при возвращении мест, занятых во время войны, не подлежать вывозу». (См. «Американские государственные документы», т. IV, с. 122, 123.) Местная враждебность и партийное рвение тогда еще не подорвали в такой степени чувство братства, породившее Унию, чтобы заставить государственного чиновника толковать Конституцию в пользу или во вред тому или иному региону, и Великобритания из чувства справедливости была вынуждена признать неправоту содеянного при депортации рабов — частной собственности американских граждан.

4 декабря 1861 года президент Соединенных Штатов отдал главнокомандующему распоряжение относительно упомянутых выше рабов, в котором говорилось: «Задержание их в качестве беглецов от службы или труда должно немедленно сопровождаться военным арестом лиц, осуществивших этот захват». Неужели конгресс и президент создали новые законы войны?

Хотя правительство Соединенных Штатов не провозгласило смело немедленную эмансипацию всех рабов, направленность всех его действий вела прямо к этой цели. Используя излюбленное выражение его лидеров, северяне в то время еще «не доросли до этого». Опасались бунта из-за слишком внезапного раскрытия всей своей политики. Даже 7 июля 1862 года генерала Макклеллан писал вашингтонским властям из окрестностей Ричмонда: «Объявление радикальных взглядов, особенно в вопросе рабства, приведет к быстрому разложению наших армий». Тем не менее, когда того требовала политическая целесообразность, это заявление последовало, как будет видно ниже. Тем временем генералом Фримонтом, командовавшим в Миссури, 31 августа 1861 года был издан приказ, объявлявший движимое и недвижимое имущество всех лиц, находящихся с оружием в руках против Соединенных Штатов или принимающих активное участие на стороне их врагов, конфискованным, а их рабов — свободными людьми. Впоследствии этот документ был изменен в соответствии с условиями вышеупомянутого закона о конфискации. Генералу Томасу Шерману, командовавшему в Порт-Рояле в Южной Каролине, 14 октября 1861 года было предписано принимать всех лиц, независимо от того, являются они рабами или нет, и предоставлять им работу, «уверяя всех лояльных хозяев, что Конгресс обеспечит им справедливую компенсацию за потерю труда нанятых таким образом лиц». Никакой помощи остальным не полагалось. Это было наказанием посредством конфискации для определенного класса граждан через освобождение каждого раба, чей владелец оказывал поддержку Конфедеративным Штатам. Наконец, генерал Халлек, сменивший Фримонта, и генерал Дикс, командовавший близ крепости Монро, издали приказы не пускать рабов в свои расположения. Они были быстро осуждены за эти действия, поскольку это пресекало поток эмансипации, о чем будет рассказано далее.

Уже упоминалось о нашей нехватке военно-морского флота и усилиях по восполнению этого пробела. Обычное в таких обстоятельствах обращение к каперам в нашем случае происходило без обычных стимулов к наживе, поскольку все иностранные порты были закрыты для наших призов, а поскольку наши собственные порты вскоре оказались блокированными, у наших судов — как государственных, так и частных — оставалась лишь альтернатива сжигать захваченное или оставлять его под залог. Тем не менее тем, кто этого желал, нами выдавались каперские свидетельства, и вскоре возник небольшой флот судов, состоявший из тех, что получили эти свидетельства, а также из других, купленных и снаряженных военно-морским ведомством. Они крейсировали у берегов северных штатов, захватывая и уничтожая их суда и наводя на врага ужас. Президент Соединенных Штатов уже заявлял в своем прокламации от 19 апреля, как отмечалось выше, что «любое лицо, которое под видом мнимых полномочий упомянутых (конфедеративных) штатов станет досаждать судам Соединенных Штатов либо лицам или грузу на их борту», должно подлежать законам Соединенных Штатов о предотвращении пиратства. Это было еще одним нарушением международного права, еще одним примером высокомерного пренебрежения всеобщим мнением. Угроза, если она предназначалась для запугивания и лишения Конфедерации одного из обычных средств ведения войны, была недостойной главы правительства. Приведение ее в исполнение в отношении беспомощного заключенного стало бы преступлением, усугубленным своей трусостью. К счастью для Соединенных Штатов, угроза не была исполнена, но неспособность довести до конца заявленную цель сопровождалась унижением, поскольку стала результатом предупреждения об ответных мерах, столь масштабных, сколько потребуется для прекращения столь варварской практики. Уступить предъявленному таким образом предупреждению означало практическое признание правительством Соединенных Штатов того факта, что Конфедерация стала державой среди наций.

3 июня 1861 года небольшая шхуна «Саванна», служившая ранее лоцманским судном в Чарлстонской гавани и ходившая под комиссией, выданной по уполномочию Конфедеративных Штатов, была захвачена бригантиной Соединенных Штатов «Перри». Экипаж заковали в железо и отправили в Нью-Йорк. Из неопровержимых заявлений следовало, что с ними обращаются не как с военнопленными, после чего я направил президенту Линкольну письмо от 6 июля, в котором недвусмысленно заявлял: «Сколь бы ни была тягостна эта необходимость, наше правительство применит к удерживаемым им пленным то же обращение и ту же участь, какие постигнут захваченных с «Саванны»; и если меня толкнут на ужасную необходимость возмездия вашей казнью любого из офицеров или членов экипажа «Саванны», это возмездие будет распространено настолько, насколько потребуется для принуждения к отказу от практики, неизвестной войне цивилизованного человека и столь варварской, что она позорит нацию, виновную в ее учреждении». На это письмо был обещан ответ, но он так и не последовал. Чуть позже в том же году каперское судно «Джефферсон Дэвис» было захвачено, его капитан и команда доставлены в Филадельфию, а капитан предан суду, признан виновным в пиратстве, после чего ему стала угрожать смерть. Я немедленно поручил генералу Уиндеру в Ричмонде выбрать одного пленного высшего ранга для заключения в камеру, предназначенную для осужденных уголовников, и содержать его во всех отношениях так, будто он осужден, удерживая для казни тем же способом, который будет применен к военнопленному в Филадельфии. Ему также было поручено выбрать тринадцать других пленных наивысшего ранга для содержания на тех же условиях в качестве заложников за тринадцать заключенных в Нью-Йорке для суда над ними как над пиратами. Благодаря этому курсу гнусная попытка правительства Соединенных Штатов совершить судебное убийство военнопленных была пресечена.

Внимание британской Палаты лордов также привлекла прокламация президента Линкольна, угрожавшая офицерам и экипажам каперов наказанием за пиратство. Это привело к дискуссии, в ходе которой граф Дерби заявил: «Он полагал: если что-то и является более ясным, чем другое, так это то, что каперство — не пиратство; и никакой закон не может сделать пиратством в отношении подданных одной нации то, что не является пиратством по законам наций. Следовательно, Соединенным Штатам нельзя позволять придерживаться этой доктрины и призывать правительство ее Величества не вмешиваться». Лорд-канцлер сказал: «Нет никаких сомнений в том, что англичанин, поступивший на службу южных штатов, нарушает законы своей страны и навлекает на себя наказание, и у него нет права рассчитывать на защиту своей родины, которая оградила бы его от последствий его поступка. Но хотя этот индивид будет виновен в нарушении законов собственной страны, с ним нельзя обращаться как с пиратом, а те, кто обращается с ним как с пиратом, совершат убийство».

Появление этого небольшого флота в океане заставило державы Европы незамедлительно определить свою позицию по отношению к борющимся сторонам. Великобритания, заняв позицию нейтралитета и признав обе стороны воюющими сторонами, запретила вооруженным кораблям и каперам обеих сторон приводить призы в воды Соединенного Королевства или его колоний. Все остальные державы признали Конфедеративные Штаты воюющей стороной, но закрыли свои порты для допуска призов, захваченных любой из воюющих сторон.

Стоит отметить, что правительство Соединенных Штатов (хотя прежде оно отказывалось) на этот раз уведомило английское и французское правительства, что теперь оно готово соблюдать все условия Парижского конгресса 1856 года при условии, что пункт об отмене каперства может быть применен к Конфедеративным Штатам. Это предложение с оговоркой было с честью отклонено как Францией, так и Англией.

В вопросе об обмене пруженных, ставшем важным вследствие этих ответных мер и числа пленных, взятых нашими войсками при Манассасе, народ северных штатов стал жертвой непрекращающихся унижений и страданий из-за колеблющегося и жестокого поведения своего правительства. Оно строило все свои огромные военные маневры на той теории, будто «законы Соединенных Штатов в течение некоторого времени в прошлом и ныне оспариваются и исполнение их препятствуется... комбинациями, слишком мощными для того, чтобы их можно было подавить» обычными методами. Согласно этой теории предполагается, что Соединенные Штаты представляют собой единую нацию, а различия между ними в виде штатов игнорируются так, будто их не существует. Эта теория была ложной и тем самым постоянно толкала ее создателей на ошибки. Когда лидеры правительства стремятся к обретению абсолютной, неограниченной власти, а меч обнажается для прорубания пути, было бы логичнее и почтеннее объявить законы молчащими, чем пытаться оправдать незаконные акты необоснованным законодательством. Если бы их теория была верна, тогда их военнопленные были бы мятежниками и бунтовщиками, виновными в измене, и виселица стала бы законным наказанием. Почему же их не повесили? Не из жалости, а потому, что факты противоречили теории. Упомянутые «комбинации» представляли собой великие и могущественные штаты, и существовала опасность, что Север пострадает от нашего возмездия сильнее. Не существовало иного гуманного пути, кроме обмена пленных согласно законам войны. Правительство Соединенных Штатов отказалось подчиниться этому, опасаясь, как бы это не было истолковано как признание наших прав воюющей стороны, что разрушило бы их теорию мятежных комбинаций, способствовало бы восстановлению более верных взглядов на права и полномочия штатов и обнажило бы в истинном свете их усилия по установлению верховного и неограниченного суверенитета центрального правительства. Читатель может заметить ту упертость, с которой вашингтонские власти, а за ними и северные штаты цеплялись за эту теорию. От ее строгого соблюдения зависел успех их кровопролитной революции с целью обеспечения абсолютного верховенства над штатами. В случае ее провала был бы установлен распад Унии; конституционная свобода была бы оправдана; надежды человечества на современные институты федерации оправдались бы; а новая Уния могла бы сформироваться и удерживаться вместе с помощью уз братства, а не меча, как при вышеупомянутой революционной теории.

При обмене пленных ничего не уступалось, кроме того, что было очевидно всему миру — что идет реальная война и что христианский народ должен по меньшей мере вести ее в соответствии с обычаями цивилизованных наций. Но межрегиональная ненависть и суетное тщеславие вновь обретенной власти привели к праздным пророчествам о нашем скором подчинении, и поэтому правительство Соединенных Штатов отказалось поступать так, как требовали гуманность и обычаи цивилизованной войны. Наконец, движимое криками родственников и друзей удерживаемых нами пленных и страхом перед возмездием, оно тайком смирилось с отказом от заявленной цели и закрыло глаза на то, как обмен производился различными командирами под флагами перемирия. Таким образом, часть пленных была обменена в Нью-Йорке, Вашингтоне, Каире и Коламбусе (Кентукки), а также генералом Макклелланом в западной Вирджинии и в других местах. В целом эти частичные обмены были незначительными и ничего не решали в отношении главного вопроса. Состояние дел на исходе 1861 года, если выразиться кратко, заключалось в том, что солдаты, захваченные в бою, не были защищены обычаем «обмена», а граждане арестовывались без надлежащей правовой процедуры, депортировались в отдаленные штаты и заключались в тюрьмы без предъявления обвинений. Все это творилось лицами, действовавшими по полномочиям правительства Соединенных Штатов, но в нарушение Конституции Соединенных Штатов, которая предусматривает, что «ни одно лицо не должно привлекаться к ответу за тяжкое или иное позорящее преступление иначе как по представлению или обвинению большого жюри, равно как никто не должен подвергаться лишению жизни, свободы или собственности без надлежащей правовой процедуры». [4] «Не должно нарушаться право народа на охрану своих лиц, жилищ, документов и имущества от необоснованных обысков и задержаний». [5] Эти положения не помогли оградить граждан от бесчинств, поскольку те, кто черпал свои полномочия из Конституции, использовали эту власть для нарушения ее гарантий. Было заявлено, что правило, по которому правительство Соединенных Штатов вело дела, ночило исключительно революционный характер. Его усилия наделить правительство Унии абсолютной властью влекли за собой уничтожение прав штатов и подрыв Конституции. Поэтому при каждом удобном случае положения Конституции не предоставляли гражданам никакой защиты: их права попирались; их личности задерживались и заключались в тюрьмы вдали от друзей; их дома разграблялись и сжигались. Если они ссылались на Конституцию, правительство Конституции было глухо к ним, обнажало свой меч и заявляло, что на карту поставлена Уния, а Конституция, бывшая договором союза, должна отойти в сторону. Это поистине была революция. Конституционное правительство с ограниченными полномочиями, полученными от народа, превратилось в военный деспотизм. Народ Севера вел себя как послушные овцы перед лицом этих перемен, напоминая слова псалмопевца: «Все мы, как овцы, заблудились».

Потомки могут с изумлением спросить: какими могли быть причины подобных действий со стороны правительства, которое было создано для того, чтобы «образовать более совершенный союз, утвердить правосудие, обеспечить внутреннее спокойствие, гарантировать совместную оборону, содействовать общему благосостоянию и обеспечить блага свободы для нас и нашего потомства»? Потомки могут также спросить: где правительство с ограниченными полномочиями, созданное лишь для определенных общих целей — и на том принципа, что вся власть исходит от народа и что «полномочия, не делегированные Конституцией и не запрещенные ею штатам, сохраняются за штатами соответственно либо за народом», — могло найти дарование власти или полномочия на совершение таких бедствий против штатов и народа? Отвечая на первый вопрос, можно сказать следующее: не было никаких внешних причин для подобных действий. Все иностранные государства находились в мире с Соединенными Штатами. Никакие враждебные флоты не крейсировали у ее берегов, и огромные иностранные армии не угрожали вторжением на ее территорию. Причина, если таковая благовидная вообще существовала, носила исключительно внутренний характер. Она лежала между ним и его гражданами. Если оно обращалось с ними несправедливо и угнетало их, угрожая продолжать в том же духе, оно отступило от целей своего создания, и у них возникало вытекающее отсюда право распустить его.

Кто должен был стать арбитром в таком случае? Не правительство Соединенных Штатов, ибо оно было порождением штатов; оно не обладало присущим ему изначальным суверенитетом. Конституция гласит: «Полномочия, не делегированные Соединенным Штатам Конституцией и не запрещенные ею штатам, сохраняются за штатами соответственно либо за народом». [6] Таким образом, функции арбитра явно находятся на стороне штатов или народа. Когда штат Южная Каролина посредством суверенного конвента вышел из Унии, он воспользовался функциями арбитра, которые по праву принадлежали ему и которые никто другой не мог осуществлять за него. Это влекло за собой распад Унии и упразднение правительства Соединенных Штатов в той степени, в какой это касалось его; однако должностные лица этого правительства, вместо того чтобы справедливо смириться с тем, что было конституционно и юридически неизбежно, обнажили меч и решили силой отстаивать то, что больше не существовало по праву. Узурпация, начатая таким образом во зле, породила все последовавшие за ней узурпации и беззакония. Святотатственная попытка установить абсолютный суверенитет правительства Соединенных Штатов путем подчинения штатов и их народа принесла свои естественные плоды. Жертва гильотины вполне могла бы воскликнуть: «О Свобода, какие преступления совершаются в твое имя!»

Что касается другого вопроса — где правительство с ограниченными полномочиями могло найти власть на совершение подобных преступлений против собственных избирателей? — ответ на него будет дан на последующих страницах.

К исходу года война расширила свои масштабы, охватив новые арены, так что теперь она простиралась от берегов Чесапика до пределов Миссури и Аризоны. Внезапные призывы о военной помощи из самых отдаленных уголков встречались с достаточной оперативностью, чтобы не только предотвратить катастрофу перед лицом превосходящих сил противника, но и повернуть вспять волну вторжения на границе.

В начале войны враг владел определенными стратегическими пунктами и укрепленными местами внутри Конфедеративных Штатов. Он значительно превосходил нас численностью, имеющимися ресурсами и запасами, необходимыми для войны. Военные институты были давно организованы и укомплектованы; флот и армия, некогда общие для обеих сторон, находились в его распоряжении. Чтобы противостоять всему этому, нам приходилось создавать не только армию в условиях самой войны, но и военные учреждения, необходимые для ее снаряжения и вывода в поле. Дух добровольцев и патриотизм народа позволили нам при провидении с успехом преодолеть эти трудности. Череда славных побед при Бетеле, Манассасе, Спрингфилде, Лексингтоне, Лисбурге и Белмонте сдержала вторжение на нашу землю. Спустя семь месяцев войны враг не только не смог расширить свою оккупацию нашей территории, но к нашей конфедерации прибавились новые штаты и территории. Вместо предрекаемого им марша беспрепятственных завоеваний враг на больше чем одном направлении был вынужден перейти к обороне; а при честном сравнении двух воюющих сторон по численности живой силы, военным средствам и финансовому положению Конфедеративные Штаты к концу года были относительно гораздо сильнее, чем в начале борьбы.

Потребности времени вызвали к жизни новые отрасли производства и дали новый импульс деятельности тех, что действовали ранее, и мы постепенно становились независимыми от остального мира в вопросах снабжения такими военными припасами и амуницией, которые были необходимы для войны.

На выборах 6 ноября 1861 года высшие должностные лица временного правительства были единогласно избраны на аналогичные должности в постоянном правительстве, чья инаугурация должна была состояться 22 февраля 1862 года.

[Сноска 1: Конституция Соединенных Штатов, статья X.]

[Сноска 2: Там же, статья III, раздел 3.]

[Сноска 3: Конгресс Соединенных Штатов, июль 1861 г.]

[Сноска 4: Конституция Соединенных Штатов, статья V.]

[Сноска 5: Там же, статья IV.]

[Сноска 6: Конституция Соединенных Штатов, статья X.]

ГЛАВА XVI.

Военные мероприятия противника.— Маршалл и Гарфилд.— Фишинг-Крик.— Доклад Криттендена.— Форт-Генри; его капитуляция.— Форт-Донелсон; его положение.— Штурмы.— Капитуляция.— Потери.




Важные изменения в военных приготовлениях противника произошли примерно в это время. Генерал-майор Джордж Макклеллан был назначен на главное командование своей армией вместо ушедшего в отставку генерал-лейтенанта Скотта. Был создан Огайский департамент, охватывающий штаты Огайо, Мичиган, Индиана и Кентукки к востоку от рек Камберленд и Теннесси; его командующим был назначен бригадный генерал Д. К. Бьюэлл. В то же время генерал Генри Халлек сменил генерала Джона Фримонта на посту командующего Западноамериканским департаментом Соединенных Штатов. Генерал У. Т. Шерман был отозван из Кентукки и направлен в распоряжение генерала Халлека. Генерал А. С. Джонстон теперь противостоял генералу Халлеку на Западе и генералу Бьюэллу в Кентукки. Первый с армиями в Каире и Падьюке под началом генералов Гранта и К. Ф. Смита одинаково угрожал Коламбусу, ключу к нижнему течению Миссисипи, а также водным артериям Камберленда и Теннесси с их укреплениями в фортах Донелсон и Генри. Правое крыло генерала Бьюэлла также угрожало Донелсону и Генри, в то время как его центр был направлен против Боулинг-Грина, а левое крыло наступало на генерала Золлликоффера у Милл-Спрингс на верхнем Камберленде. Если бы последнюю позицию удалось прорвать, путь казался открытым либо через Джаксборо, либо через Джеймстаунские дороги — в Восточный Теннесси с одной стороны и на Нашвилл с другой. На северо-восточном углу Кентукки находились силы под командованием полковника Гарфилда из Огайо, противостоящие силам конфедератов под командованием генерала Хамфри Маршалла.

Численность сил Маршалла в боеспособных людях составляла около шестнадцати сотен. Зная, что корпус неприятеля под началом полковника Гарфилда продвигается ему навстречу, а небольшие силы движутся к нему в тыл, он отступил примерно на пятнадцать миль и занял позицию на Миддл-Крик близ Престонсберга. 10 января 1862 года Гарфилд атаковал его. Стрельба велась с перерывами около четырех часов и порой была очень ожесточенной и оживленной. Маршал в своем докладе говорит: «Противник не сдвинул меня ни с одной занятой мной позиции и с наступлением темноты ушел с поля боя, оставив меня ровно там же, где я был утром... Он шел в атаку, но настолько осторожно, что мое левое крыло не сделало ни единого выстрела, и он так и не подошел достаточно близко, чтобы завязать бой с моим центром или левым крылом». Говорили, что Гарфилд отступил на пятнадцать миль к Пейнтсвиллю, а Маршалл — на семь миль, где пробыл два дня, после чего медленно продолжил отступление. Он оценил свои потери в десять убитых и четырнадцать раненых, а потери противника — как тяжелые.

Битва при Фишинг-Крик стала предметом суровой критики, и, думаю, из приводимого здесь доклада станет очевидно, что по отношению к генералу Джорджу Критденену, командовавшему в том сражении, была допущена большая несправедливость.

В июле 1880 года я написал ему с просьбой изложить обстоятельства дела при Фишинг-Крик, и незадолго до своей кончины он выполнил мою просьбу, написав следующее:

«В ноябре 1862 года я принял по назначению командование частью Восточного Теннесси и юго-восточного Кентукки, куда входили войска, дислоцированные в Милл-Спрингс на реке Камберленд и находившиеся под началом генерала Золлликоффера, который, как я понимал это дело, был размещен там генералом Джонстоном для предотвращения перехода неприятеля под началом Шепфа, стоявшего перед ним на противоположном берегу реки, с целью проникновения в Теннесси. Лагерь Шепфа находился в Сомерсете на Фишинг-Крик, притоке Камберленда, впадающем в него в миле выше Милл-Спрингс. Он располагался в нескольких милях от берега Камберленда, так что между ним и генералом Золлликоффером лежали как река, так и ручей. Пока я был задержан в Ноксвилле по делам, связанным с моим командованием, я получил официальное сообщение от генерала Золлликоффера, в котором он извещал, что перешел Камберленд вброд и укрепляет лагерь на правом берегу и т. д. С доставившим мне это известие нарочным я приказал ему переправиться обратно через реку и занять прежнее положение на левом берегу. В начале января я прибыл в Милл-Спрингс и к своему удивлению обнаружил генерала Золлликоффера все еще на правом берегу. Он немедленно навестил меня и сообщил, что его гонец, везший обратно мой приказ, потерял несколько дней на обратную дорогу, а когда приказ был получен, он предположил, что я прибуду почти сразу же; и, надеясь убедить меня в том, что оставаться на правом берегу лучше, он откладывал переправу до тех пор, пока из-за подъема воды в реке это стало невозможным; что вся его артиллерия и большая часть повозок находились на правом берегу, а единственными средствами для их переброски на другой берег были маленькая паромная лодка и совсем небольшой колесный пароход, совершенно не подходящие для этой цели. Я был недоволен, но, зная, что генерал руководствовался самыми чистыми побуждениями, принял его оправдания. В лес были незамедлительно отправлены рабочие команды для заготовки леса под плоскодонные суда с целью переправки артиллерии и повозок на левый берег реки. Погода стояла скверная, а люди не обладали опытом, поэтому работа продвигалась медленно.

Таково было положение дел, когда 18 января мне сообщили, что генерал Томас приближается с крупными силами всех родов войск и этой ночью разобьется лагерем в нескольких милях от нас. Здесь на меня свалилась именно та непредвиденная ситуация, которую мой приказ генералу Золлликофферу должен был предотвратить. В этот день весь день, вплоть до второй половины дня, шел проливной дождь. Мне пришло в голову, что Фишинг-Крик должна была настолько подняться, чтобы сделать невозможным соединение Шепфа с Томасом. Руководствуясь этой мыслью, я созвал совет старших офицеров и, изложив им сложившиеся обстоятельства, испросил их совета. Не нашлось ни одного человека, который не разделил бы мое мнение о том, что Томас должен быть атакован немедленно и, если возможно, неожиданно; что подобная атака, даже если она увенчается успехом лишь в виде его отброса, вероятно, даст нам время переправить через Камберленд артиллерию и повозки с помощью наших строящихся судов.

Соответственно, в двенадцать часов ночи мы выступили к позициям неприятеля, которые, как выяснилось, находились примерно в шести милях от нас. Мы едва успели построиться в походный порядок, как закапал дождь, темнота стала непроглядной, а последовавшая за этим путаница — огромной, так что рассвет застал нас еще до того, как мы достигли его позиций. Атака как внезапная удалась не полностью: тем не менее она была предпринята без промедления. Во время всего боя шел проливной дождь, из-за чего все кремневые ружья вышли из строя. Людям, вооруженным ими, было позволено отойти к резерву.

Бой развивался успешно, когда мне объявили о падении генерала Золлликоффера. Опасаясь катастрофических последствий, я поспешил на передовую. Мои опасения подтвердились. Я обнаружил боевую линию в беспорядке и отступающей, и, после тщетной попытки восстановить линию, подчинился необходимости и вводом резерва прикрыл расстроенные ряды, совершив отступление в лагерь без потерь.

Я прибыл в лагерь поздно во второй половине дня. Вскоре после этого противник открыл огонь с дальней дистанции; с наступлением ночи он прекратил стрельбу. Несколько ядер и снарядов, разорвавшихся в лагере, настолько явно продемонстрировали деморализацию людей, что я сомневался — даже будь у меня пайки, которых у меня не было, — можно ли было успешно защищать этот лагерь в течение двадцати четырех часов. Продовольствия сверх ежедневной потребности в лагере не было и какое-то время не наблюдалось. Такое положение дел объяснялось истощением окрестных земель и непроходимостью дорог.

Теперь моей единственной целью было перебросить людей с их оружием, кавалерийскими лошадьми и упряжками на левый берег реки. Это было успешно выполнено к рассвету следующего дня.

Я приписывал поражение в битве в значительной степени несовершенству нашего оружия и преждевременной гибели генерала Золлликоффера, которого знали и глубоко уважали солдаты, почти сплошь состоявшие из теннессийцев. Я полагаю, что доказал неизбежность битвы при Фишинг-Крик и что меня не следует привлекать к ответственности за эту неизбежность. Что касается того, как я ею руководил, мне больше нечего добавить».

Храбрость генерала Критдена проявлялась в боях во время войны с Мексикой и на индейской границе слишком часто и ярко, чтобы вызывать сомнения, и критика была направлена исключительно против целесообразности атаки при Фишинг-Крик. Его объяснение полностью исключает любые упреки в его адрес по поводу нахождения войск на правом берегу Камберленда или за то, что он немедленно не отвел их на левый берег, когда его позиция подверглась угрозе. В данных обстоятельствах атака на одну часть противника, когда соединение с другой его частью было невозможно, означала действия в строгом соответствии с одним из самых устоявшихся правил военного искусства.

Непредвиденная случайность в виде возобновившегося дождя и кромешной тьмы задержала его марш сверх всяких разумных ожиданий; и хотя все силы должны были достичь лагеря неприятеля до рассвета, авангард всего из двух полков прибыл туда лишь после того, как совсем рассвело. Колебаться означало бы дать врагу время на подготовку, и я считаю, что было принято мудрое решение атаковать немедленно и рассчитывать на то, что тылы подойдут для поддержки авангарда; однако тылы, обремененные артиллерией, отстали настолько, что, хотя авангард и преуспел в первой стычке, он не получил долгожданной поддержки до тех пор, пока не понес тяжелые потери, и тогда пал давно известный и пользовавшийся доверием командующий силами на месте, доблестный и глубоко уважаемый Зилликоффер, откуда последовала неразбериха. Генерал Криттенден находился с войсками всего несколько дней, каковое неблагоприятное обстоятельство легко оценить по достоинству. Если бы все силы заняли позиции ранним утром, так что удалось бы застать врага врасплох, план был бы выполнен, и победой стал бы вероятный результат; после чего с силами Шёпфа можно было бы легко покончить. Но если бы атака не привела ни к чему иному, кроме как к задержке продвижения Томаса до тех пор, пока строящиеся суда не будут закончены, дабы позволить Криттендену спасти свою артиллерию и снаряжение, это оправдало бы попытку. Поэтому я считаю эту стратегию не только защитимой, но и заслуживающей похвалы, а само дело — стоящим в ряду многих блестящих замыслов этой войны. Читатель не преминет отметить свидетельства, которые отчет генерала Криттендена предоставляет относительно заблуждения о том, будто Юг был подготовлен путем обеспечения себя материальной частью, необходимой для войны. Сердце даже благородного врага должно дрогнуть при зрелище граждан, защищающих свои дома с мушкетами устаревших образцов и охотничьими ружьями против захватчика, обладающего всеми современными усовершенствованиями в оружейном деле. Два полка, составлявшие авангард, — это Двадцатый теннессийский полк Баттла и Пятнадцатый миссисипский полк под командованием подполковника Э. К. Уолтолла. С неустрашимым мужеством они вступили в бой со всей массой врага и выбили его с первой позиции. Когда в конце концов наши силы отступили в свой укрепленный лагерь, это было сделано с мрачной решимостью, и преследование велось столь осторожно, что всякий раз, когда неприятель подходил слишком близко, он был отброшен нашим арьергардом. Доблестный авангард — Пятнадцатый миссисипский и Двадцатый теннессийский полки — вынес на своих плечах всю тяжесть дня. Миссисипцы потеряли двести двадцать человек из четырехсот участвовавших, а теннессийцы — вдвое меньше, что составило около трех четвертей потерь в наших силах.

В ту же ночь генерал Криттенден переправил свои войска через реку, за исключением тех, кто был ранен слишком тяжело для передвижения. Он был вынужден оставить свою артиллерию и фургоны, не имея средств переправить их на другой берег, и двинулся с остатком своей армии в сторону Нэшвилла.

Как генерал Криттенден, так и те, кто критиковал его за проведение атаки у Фишинг-Крик, исходят из предположения, что генерал Зилликоффер совершил ошибку, перейдя на правый берег Камберленда, и что отсюда закономерно последовало обнажение правого фланга линии генерала Джонстона, проходившей через Боулинг-Грин. Я не усматриваю правильности в этом выводе, ибо следует признать, что отряд генерала Зилликоффера был неадекватен для противостояния объединенным силам Томаса и Шёпфа либо что река Камберленд представляла собой достаточное препятствие, чтобы помешать им переправиться выше или ниже позиции у Милл-Спрингс. Генерал Зилликоффер вполне мог полагать, что сможет лучше противостоять переправе через Камберленд, переместившись на правый берег, а не оставаясь на левом. Единственная разница, как мне кажется, заключалась бы в том, что он смог бы отступить без разгрома своих сил и потери артиллерии и снаряжения, но в обоих случаях правый фланг Джонстона оказался бы обнажен в равной степени.

Зилликофферу и другим храбрым патриотам, павшим вместе с ним, воздадим хвалу, а не порицание; а Криттендену пусть запоздалая справедливость воздаст должное, приличествующее доблестному солдату высочайших профессиональных качеств, чья вина, если это вообще вина, заключалась в готовности отважно рисковать многим на службе своей стране.

Когда штат Теннесси вышел из состава Унии, были немедленно приняты меры к тому, чтобы занять и укрепить все ключевые пункты на Миссисипи, такие как Мемфис, Рэндольф, Форт-ПиЛЛоу и Остров № 10. Поскольку в наши планы не входило вступать на территорию штата Кентукки и возводить там укрепления для рек Камберленд и Теннесси, они были размещены в пределах границ Теннесси и как можно ближе к границе с Кентукки, где удалось найти подходящие участки. На них было начато строительство Форта Донелсон на западной стороне Камберленда и Форта Генри на восточной стороне Теннесси, примерно в двенадцати милях друг от друга. Последний располагался на низменных землях, прилегающих к реке, примерно на уровне высокой воды и, находясь непосредственно ниже речного изгиба и у начала двухмильного прямого участка, контролировал реку на протяжении этого расстояния. Он также простреливался с возвышенности на противоположном берегу реки, которую в случае наземной атаки предполагалось занять нашими войсками. Мощность броненосных канонерок против наземных укреплений еще не была продемонстрирована, и низкое положение форта приближало батарею к уровню воды, обеспечивая преимущество рикошетной стрельбы, наиболее эффективной против деревянных судов.

Форт Донелсон был размещен на возвышенности и благодаря навесному огню из своих батарей действовал более эффективно против броненосцев, привлеченных для атаки на него со стороны воды. Но с сухопутной стороны он не был столь же силен и требовал обширных внешних укреплений и значительных сил для отражения атаки с этого направления.

В сентябре 1861 года лейтенанту Диксону из Инженерного корпуса было поручено провести осмотр укреплений в обоих фортах. Он доложил, что Форт Генри почти завершен. Он был построен не в самом благоприятном месте, но представлял собой сильную позицию, и вместо того, чтобы бросать его и строить в другом месте, он посоветовал завершить его строительство, а другие укрепления возвести на возвышенностях чуть выше форта на противоположном берегу реки. Меры по реализации этого плана были приняты столь быстро, сколь позволяли имевшиеся в распоряжении средства.

Что касается Донелсона, то он придерживался мнения, что, хотя для этого укрепления на Камберленде можно было выбрать и более удачную позицию, в сложившихся для командования обстоятельствах будет лучше сохранить и укрепить выбранную позицию.

Генерал Полк в докладе генералу Джонстону непосредственно перед битвой при Шайло отмечал: «Главной трудностью на пути успешной обороны рек было отсутствие адекватных сил — сил пехоты и сил опытных артиллеристов». Это стало неизбежным следствием вышеупомянутых обстоятельств, но отражает лишь половину картины. Чтобы противостоять судам противника (плавучим фортам), нам требовались суда, подобные их судам, или средства для их строительства. У нас не было ни того, ни другого.

Предпринимавшиеся усилия по противодействию операциям на западных реках, к которым Соединенные Штаты вели столь масштабные приготовления, неизбежно оказались весьма ограниченными. Ощущалась нехватка квалифицированной рабочей силы, верфей и материалов для строительства броненосцев, которые невозможно было легко получить или подготовить в охваченной войной и блокированной стране. Рассматривались предложения как о строительстве канонерок, так и о переоборудовании обычных колесных пароходов высокого давления в канонеровки. Однако инженерный департамент, хотя и стремился использовать это средство обороны, решил, что оно неосуществимо. Не было листового железа для бронирования хотя бы одного судна, и даже железнодорожное железо нельзя было выделить из его нужд для транспорта. Если бы не удалось построить флот, способный состязаться с неприятельским, нам приходилось полагаться на береговые батареи, торпеды и маневрирующие войска. Было сочтено за лучшее сосредоточить ресурсы на том, что казалось осуществимым. Тем не менее на реке Теннесси было начато строительство одной броненосной канонеровки — «Истпорт», — но в условиях стольких трудностей, что после сдачи Форта Генри, будучи еще недостроенной, она была уничтожена, дабы не достаться врагу.[7]

Флот канонерок, подготовленный Соединенными Штатами для Миссисипи и ее притоков, состоял из двенадцати судов, семь из которых были броненосными и способными противостоять любым снарядам, кроме самых тяжелых сплошных. Суда строились очень широкими по отношению к их длине, так что на гладкой речной воде они обладали почти такой же устойчивостью при стрельбе из тяжелых орудий, как и береговые батареи. Эта флотилия несла сто сорок три орудия: некоторые шестидесятичетырехфунтовые, некоторые тридцатидвухфунтовые и некоторые семидюймовые нарезные орудия, стрелявшие восьмидесятифунтовыми снарядами.

2 февраля генерал Грант выступил из Каира с семью тысячами человек на транспортных судах. Коммодор Фут сопровождал его с семью канонерочками. 4-го числа началась высадка войск в трех или более милях ниже Форта Генри. Генерал Грант принял командование на восточном берегу с главной колонной, в то время как генерал Чарльз Ф. Смит с двумя бригадами численностью около пяти-шести тысяч человек высадился на левом берегу с приказом взять земляное укрепление напротив Форта Генри, известное как Форт Хиндман. 5-го числа высадка была завершена, а на следующий день предпринята атака. Силы генерала Тилгмена, командовавшего в Форте Генри, составляли около тритцати четырехсот человек. Очевидно, что 5-го числа он намеревался оспорить продвижение Гранта по суше; но 6-го числа, еще до атаки канонерок, он изменил свои намерения, оставил всякую надежду на успешную оборону и предпринял меры для отхода своих главных сил к Форту Донелсон, в то время как орудия Форта Генри должны были вступить в бой с канонерками. Он приказал полковнику Хиндману отвести отряд к Форту Донелсон, в то время как сам он собирался выиграть необходимое для маневра время с помощью батареи, выдержав бомбардировку в Форте Генри. Для этой цели он оставил свою роту тяжелой артиллерии — семьдесят пять человек — для обслуживания орудий, число которых было неадекватно напряжению и труду обороны.[8]

Времени для атаки был назначен полдень; однако Грант, стесненный разливом воды и не желая подвергать своих людей опасности со стороны тяжелых орудий форта, сдерживал их, чтобы дождаться результатов атаки канонерок. Тем временем конфедеративные войска отступали. Четыре броненосца, несшие сорок восемь тяжелых орудий, приблизились и заняли позиции в шестистах ярдах от форта, ведя огонь по мере продвижения. Примерно в полумиле позади них шли три небронированные канонерки, несшие двадцать семь тяжелых орудий, которые заняли более отдаленную позицию и продолжали бомбардировку снарядами, паравшими внутри укреплений. Около четырехсот грозных снарядов с броненосных судов также были брошены в форт. Находившиеся внутри офицеры и солдаты не замедлили ответить, и было насчитано до пятидесяти девяти их попаданий в канонерки. На броненосце «Эссекс» пушечное ядро пролетело по всей длине судна; другой снаряд, пройдя сквозь котел, вызвал взрыв, ошпаривший ее командира Портера и многих матросов и солдат на борту.

[Карта поля боя у Форта Донелсон]

Через пять минут после начала боя двадцатичетырехфунтовое нарезное орудие, одно из самых грозных в форте, разорвалось, выведя из строя весь расчет у орудия. Затем снаряд взорвался у дульного среза одного из тридцатидвухфунтовых орудий, уничтожив пушку и убив или ранив всех обслуживавших ее людей. Примерно в тот же момент произошел преждевременный выстрел из одного сорокадвухфунтового орудия, убивший трех человек и тяжело ранивший других. Десятидюймовая колюмбиада, единственная пушка, способная соперничать с артиллерией нападавших, была выведена из строя застрявшим и сломанным в затравочном отверстии протравником. Героический кузнечный подмастерье долгое время пытался извлечь его под ураганным огнем противника, но безуспешно. Люди истощились и потеряли уверенность; и Тилгмен, видя это, лично обслуживал тридцатидвухфунтовую пушку в течение примерно пятнадцати минут. Хотя из строя были выведены лишь четыре его орудия, шесть простаивали из-за нехватки артиллеристов, и лишь два отвечали врагу. После двух часов и десяти минут боя он прекратил огонь и спустил флаг. Эту солдатскую преданность и самопожертвование доблестного командира и его храброго отряда должно чтить до тех пор, пока у патриотизма есть защитник, а у самопожертвования ради других — почитатель. Наши потери составили пять человек убитыми и шестнадцать ранеными; потери противника — шестьдесят три человека всех категорий. Двенадцать офицеров и шестьдесят три унтер-офицера и рядовых сдались вместе с фортом. Река Теннесси тем самым оказалась открыта, и коротких путей была создана база против Форта Донелсон.

Следующим манелром стала комбинированная атака сушей и водой на Форт Донелсон. Этот форт располагался на левом берегу Камберленда, как уже говорилось, близ его большого изгиба и примерно в сорока милях от устья реки. Он находился примерно в одной миле к северу от селения Довер, где складировались продовольственные и вещевые запасы. Форт состоял из двух водных батарей на склоне холма, защищенных бастионным земляным укреплением неправильных очертаний на вершине, охватывающим около ста акров. Водные батареи были превосходно размещены для простреливания речных подступов и обладали вооружением из тринадцати орудий: восьми тридцатидвухфунтовых, трех тридцатидвухфунтовых карронад, одной десятидюймовой колюмбиады и одного нарезного орудия тридцатидвухфунтового калибра. Полевое укрепление, предназначавшееся для пехотных подкреплений, занимало плато примерно на сто футов выше реки, господствуя над водными батареями и защищая их на дистанции ружейного выстрела. Эти укрепления обеспечивали неплохую оборону против канонерок, но не были предназначены или приспособлены для противостояния наземной атаке или осаде со стороны противника.

Генералам Пиллоу и Флойду было приказано прибыть с их раздельными отрядами в Форт Донелсон. Генерал Бакнер также был направлен с дивизией из Боулинг-Грина; так что эффективная численность сил Конфедерации в форте во время осады составляла от четырнадцати тысяч пятисот до пятнадцати тысяч человек.[9] Силы генерала Гранта насчитывали не менее тридцати — тридцати пяти тысяч человек. 12 февраля он начал переход от Форта Генри, и окружение Донелсона было осуществлено без какого-либо серьезного сопротивления. 13-го числа генерал Бакнер докладывал, что «огонь артиллерии и стрелков противника был непрекращающимся в течение всего дня; однако на него отвечали хорошо направленным огнем из укреплений, который нанес нападающему значительный потери и почти заглушил его огонь поздно во второй половине дня». Целью противника несомненно было выяснение силы и расположения наших войск. Артиллерийский огонь продолжался с перерывами в течение ночи. Почти каждый конфедеративный полк сообщил о нескольких потерях от ядер и снарядов, которые то и дело падали внутри укреплений. Тем временем утром прибыла канонерка с тринадцатью орудиями и, заняв позицию за мысом, выпустила сто тридцать восемь снарядов, пока наше стодвадцативосьмифунтовое ядро не пробило одну из ее орудийных портов, повредив ее механизмы и выведя ее из строя. Огонь противника не причинил вреда самому форту, но один снаряд вывел из строя орудие и убил капитана Диксона, ценного инженера, утрата которого глубоко оплакивалась.

Ночью погода похолодала, разыгралась метель, так что некоторые солдаты замерзли, а раненые между линиями страдали чрезвычайно. Прибыла флотилия канонерок под командованием коммодора Фута, доставившая подкрепления неприятелю. Они были высажены за ночь и на следующий день, который ушел на их размещение по позициям. Тем не менее, хотя штурма не предпринималось, велся беспорядочный и неэффективный огонь. Около 15 часов командир военно-морских сил, ожидая легкой победы, подобной той, что была под Фортом Генри, подвел свои четыре броненосца, за которыми следовали две канонерки, для атаки. Каждый из броненосцев нес тринадцать орудий, а канонерки — по девять. Любое из них превосходило орудия форта. Их орудия были восьми-, девяти- и десятидюймовыми, по три в носовой части каждого. Наша колюмбиада и нарезное орудие были единственными двумя стволами, эффективными против броненосцев. Противник двинулся прямо на водные батареи, ведя огонь огромным весом металла. Намерением коммодора Фута было заглушить эти батареи, пройти мимо и занять позицию, с которой он мог бы продольным огнем обстреливать форт бортовыми залпами. Канонерки открыли огонь с полутора миль и продвигались, пока не подошли на три-четыре сотни ярдов. Ядра и снаряды флота разворотили земляные укрепления, но не нанесли иного ущерба. Однако орудия Конфедерации, наведенные с возвышения не менее чем в тридцать футов хладнокровными и мужественными руками, посылали свои снаряды с разрушительной силой и превзошли все преимущества врага в количестве и весе орудий. Болты наших двух тяжелых орудий с непреодолимой силой крушили железо и массивные брусья, сея смерть и разрушения во флоте.[10] Хоппин в своей «Жизни коммодора Фута» пишет:

«„Луисвилл“ был выведен из строя снарядом, перебившим ее рулевые цепи, сделав ее совершенно неуправляемой, так что ее сносило течениями из зоны боя. Очень скоро „Сент-Луис“ был выведен из строя снарядом, пробившим ее рубку и сделавшим невозможным рулевое управление, так что она также поплыла вниз по реке. Другие два броненосных судна также получили страшные удары, а нарезное орудие на „Каронделе“ разорвалось, так что эти двое больше не могли продолжать бой; и после более чем часового сражения небольшой флот был вынужден отступить. „Сент-Луис“ получил пятьдесят девять попаданий, „Луисвилл“ — тридцать шесть, „Каронделе“ — двадцать шесть, „Питтсбург“ — двадцать; четыре судна получили в общей сложности не менее ста сорока одного ранения. Флот, собравшись воедино и оказывая взаимную помощь своим поврежденным собратьям, направился в Каир для ремонта повреждений.“

Потери противника составили пятьдесят четыре человека убитыми и ранеными. В докладе майора Гилмера, проектировавшего эти укрепления, говорится:

«Наши батареи не пострадали, и ни один человек на них не был убит. Отражение канонерок завершило операции дня, за исключением нескольких разрозненных выстрелов вдоль сухопутных укреплений.»

Вследствие подхода подкреплений к противнику план операций на следующий день был определен конфедеративными генералами около полуночи. Все левое крыло армии, за исключением восьми полков, должно было выйти из траншей, атаковать, обойти и отбросить правый фланг неприятеля до тех пор, пока дорога Уиннс-Ферри, которая вела в Шарлотт через хорошую местность, не будет расчищена и тем самым не будет обеспечен выход.

Войска, двигавшиеся глухой ночью по обледенелым и разбитым дорогам, которые вились через загроможденный оборонительный район, продвигались медленно и задержали намеченные операции. В 4 часа утра 15-го числа войска Пиллоу были готовы, за исключением одной бригады, которая поздно вступила в бой. К шести часам бригада Болдуина завязала бой с неприятелем всего в двух-трехстах ярдах от его линий, и началось кровопролитное сражение этого дня. К часу дня правый фланг противника был загнут назад. Дорога Уиннс-Ферри была расчищена, и конфедератам оставалось сделать одно из двух: первое — ухватить золотой момент и, придерживаясь первоначальной цели и плана вылазки, стремительно уходить по маршруту, проложенному столь упорными усилиями и таким кровопролитием; второе зависело от озарения великого ума, способного охватить каждый элемент боя и завершить частичную победу полным разгромом и уничтожением неприятеля.

«В то время как одна или другая альтернатива представлялась единственным возможным безопасным решением, — говорит автор „Жизни ген. Альберта Сидни Джонстона“, — командующий конфедератов не испробовал ни того, ни другого. Губительная половинчатая политика была внезапно, но сомневаясь принята и не доведена до конца. Дух колебаний и разногласий помешал тому единству действий, которое необходимо для успеха. В течение семи часов батальоны Конфедерации продвигались по пересеченной местности и через густой лес, на каждом шагу встречая свежие войска, сосредоточенные там, где собирались деморализованные полки. Оттого натиск атаки ослаб, хотя уставшие войска все еще были готовы и способны продолжать свое движение вперед. Десять свежих полков, насчитывавших более трех тысяч человек, не сделали ни единого ружейного выстрела. Но в суматохе боя никто не знал взаимоотношений какого-либо отряда со смежным или даже того, является ли твой сосед другом или врагом.

Генерал Бакнер остановился, согласно заранее согласованному плану, чтобы позволить армии выйти по открытой дороге и прикрыть их отход. В этот момент боя Пиллоу, оказавшись на позиции Хиндмана, услышал (или увидел) приготовления генерала К. Ф. Смита к штурму правого фланга конфедератов; однако, понял ли он это как намерение или истолковал маневр как . . . признаки бегства, осталось неясным из его слов в тот момент. Он приказал уже участвовавшим в бою полкам вернуться в траншеи и поручил Бакнеру спешить на защиту угрожаемого участка. Бакнер, не признавая в нем старшего, уполномоченного изменять план битвы, или целесообразности такого изменения, отказался подчиниться и, получив повторные приказы, отправился на поиски Флойда, который в тот момент присоединился к нему. Он убеждал Флойда в необходимости выполнения первоначального плана эвакуации. Флойд согласился с этой точкой зрения и велел Бакнеру держаться на месте, пока он не сможет повидаться с Пиллоу. Затем он поскакал обратно к Пиллоу и, выслушав его аргументы, поддался им. Флойд просто говорит, что застал маневр настолько близким к завершению, что его необходимо было довести до конца. Соответственно, Бакнер был отозван назад. Тем временем правые бригады Пиллоу отходили на свои места в траншеях по приказам командиров.»

Столкновение на левом крыле вскоре завершилось. Триста пленных, пять тысяч единиц стрелкового оружия, шесть орудий и другие трофеи победы были завоеваны нашими силами. Но противник, осторожно продвигаясь, постепенно вернул себе большую часть утраченной земли. Около 16 часов была предпринята атака на правом крыле генералом К. Ф. Смитом. Неприятелю удалось захватить передовое укрепление, которое генерал Бакнер считал ключом к своей позиции. Потери противника во время осады составили четыреста человек убитыми, тысячу семьсот восемьдесят пять ранеными и триста пленных. Наши потери составили около трехсот двадцати пяти человек убитыми и одной тысячи девяноста семи ранеными; с учетом пропавших без вести они оценивались в полторы тысячи.

После наступления темноты состоялось совещание командного состава, и после рассмотрения вопроса во всех его аспектах относительно того, что следует предпринять, было решено, что капитуляция неизбежна и что для достижения ее целей она должна быть совершена до штурма, ожидавшегося на рассвете. Генерал Бакнер в своем докладе говорит:

«Я расценивал положение армии как отчаянное, а попытку вырваться из него путем нового сражения в страждущем и истощенном состоянии войск — почти безнадежной. Войска измотались от бдения, труда, боев. Многие из них пострадали от холода, все они страдали и были истощены своими непрекращающимися трудами. В течение нескольких дней не было регулярной выдачи пайков и едва ли оставались какие-либо средства для готовки. Боеприпасы почти истощились. Мы были полностью окружены силами, вчетверо превосходишими по численности наши собственные.»

Решение о капитуляции было принято, оставалось определить, кем именно она должна быть подписана. Генералы Флойд и Пиллоу объявили, что не сдадутся и не станут пленниками; эта обязанность поэтому была возложена на генерала Бакнера. Флойд сказал: «Генерал Бакнер, если я передам вам командование, позволите ли вы мне вывести мою бригаду?» Генерал Бакнер ответил: «Да, при условии, что вы сделаете это до того, как неприятель отреагирует на мое сообщение». Флойд сказал: «Генерал Пиллоу, я передаю командование». Генерал Пиллоу, посчитав это простой технической формальностью, посредством которой командование должно было перейти к Бакнеру, тогда сказал: «Я передаю его». Бакнер принял командование, послал за горнистом, чтобы тот просигналил парламент, за пером, чернилами и бумагой и начал переговоры о капитуляции.

Было всего две дороги, по которым гарнизон мог отступить. Если бы они пошли по верхней дороге, им непременно пришлось бы пробиваться сквозь основные силы противника; если по нижней — им пришлось бы брести по воде глубиной в три фута. Это, как заявлял начальник медицинской службы, стало бы смертью более чем для половины отряда из-за суровости погоды и их физического истощения.

Прорыв сквозь вражеские ряды, если бы он удался, повлек бы за собой, как предполагалось, потерю трех четвертей личного состава — жертву, которая, как признавалось, была бы неоправданной.

В столкновении предыдущего дня противник овладел нашими стрелковыми окопами на правом фланге, и генерал Бакнер, опытный солдат, утверждал, что форт падет немедленно, как только неприятель пойдет в атаку утром. Генерал Пиллоу не соглашался с этим выводом, полагая, что форт можно оборонять до тех пор, пока не будут добыты суда для переправы гарнизона через реку, а также выступал за попытку прорваться сквозь окружающие линии противника. Получив отказ по обоим пунктам, он объявил о своем намерении покинуть позиции любыми доступными средствами, чтобы избежать сдачи в плен, и посоветовал полковнику Н. Б. Форресту, присутствовавшему при этом, уходить со своим кавалерийским полком и всеми остальными, кого он сможет увезти с собой, через зону затопления. Бригада генерала Флойда состояла из двух виргинских полков и одного миссисипского полка; их, как упоминалось ранее, генерал Флойд мог, по уговору, вывести до капитуляции. Два штабных офицера — полковник Рассел и майор Браун из миссисипского полка (двадцатого) — были офицерами Первого миссисипского стрелкового полка в войне с Мексикой; а двадцатый, их нынешний полк, слыл хорошо обученным и находящимся в хорошей дисциплине. Этот полк был оставлен для сдачи вместе с остальным гарнизоном при своеобразных обстоятельствах, о которых майор Браун, командовавший тогда, рассказывает следующее:

«Около двенадцати часов ночи перед капитуляцией я получил приказ лично явиться в штаб. По прибытии я встретил полковника Н. Б. Форреста, который заметил: „Я искал вас; они собираются сдать это место, и я хотел, чтобы вы со своим отрядом ушли со мной, но у них на вас другие приказы“. При входе в комнату генералы Флойд и Пиллоу также известили меня о предстоящих процедурах. Генерал Флойд приказал мне занять пристань пароходов с моим отрядом; что он зарезервировал за собой право эвакуировать свою бригаду; что после охраны пристани мой отряд должен будет погрузиться на судно; виргинские полки, переправившись первыми на другой берег реки, смогут проследовать в Кларксвилл.

Я немедленно направился с отрядом к пристани; парохода там не было, но я выстроил свой полк полукруглой линией, чтобы прикрыть пристань. Около рассвета пароход подошел, пришвартовался и вскоре был загружен двумя виргинскими полками, прошедшими сквозь мои ряды. В то же время генерал со штабом или лицами, выдававшими себя за штабных, поднялись на борт. Судно, будучи небольшим, оказалось изрядно переполнено. Пока сходни парохода втягивали на борт, генерал Флойд крикнул мне с „ураганной крыши“, что он переправится через реку с войсками на борту и вернется за моим полком. Но около времени отплытия судна прибыл генерал С. Б. Бакнер и заявил, что сдал гарнизон и все имущество на рассвете; что если пароход немедленно не уйдет, то противник обвинит его в нарушении условий капитуляции. Я упоминаю этот эпизод потому, что он, полагаю, служит причиной того, почему мой полк остался на берегу реки.

Скорбно я отдал необходимые приказания сложить оружие и сдаться. . . .

Как в моральном, так и в материальном отношении эта катастрофа стала для нас тяжелым ударом. Многие, задним умом, проявили свое искусство в рассказах о том, что впоследствии знали все, но до того не говорил никто.»

[Сноска 7: „Жизнь ген. Альберта Сидни Джонстона“, соч. его сына.]

[Сноска 8: „Жизнь ген. Альберта Сидни Джонстона“, соч. его сына.]

[Сноска 9: „Жизнь ген. Альберта Сидни Джонстона“, соч. его сына.]

[Сноска 10: „Жизнь ген. Альберта Сидни Джонстона“, соч. его сына.]

ГЛАВА XVII.

Последствия сдачи Фортов Генри и Донелсон.—Отступление из Боулинг-Грина.—Критика в адрес генерала А. С. Джонстона.—Необходимость изменения плана.—Эвакуация Нэшвилла.—Генералы Флойд и Пиллоу.—Мое письмо генералу Джонстону.—Его ответ.—Мой ответ.—Защита генерала Джонстона.—Битва при Элкхорне.—Топография Шайло.







Утрата Фортов Генри и Донелсон открыла речные пути на Нэшвилл и северную Алабаму и тем самым обошла позиции как в Боулинг-Грине, так и в Колумбусе. Эти бедствия навлекли на генерала Джонстона весьма суровую критику, о которой мы упомянем далее на этих страницах. 7 февраля генералы Джонстон, Борегар (которому ранее было приказано докладывать Джонстону) и Харди провели совещание относительно будущего плана кампании. Было решено, что, поскольку Форт Генри пал, а Донелсон удерживать невозможно, следует немедленно начать приготовления к выводу армии в Нэшвилл, в тыл реки Камберленд, причем укрепленный пункт в нескольких милях ниже этого города должен быть незамедлительно укреплен для защиты реки от прохода канонерок и транспортов. Из Нэшвилла, если бы потребовалось какое-либо дальнейшее отступление, оно должно было совершаться к Стивенсону и далее в зависимости от обстоятельств.

Поскольку владение рекой Теннесси со стороны противника разделяло армию в Боулинг-Грине и армию в Колумбусе, штат Кентукки, они должны были действовать независимо друг от друга, пока не удастся соединить их: перед первой ставилась задача обороны штата Теннесси вдоль ее операционной линии, а перед второй — обороны той части штата, которая лежала между рекой Теннесси и Миссисипи. Но поскольку обладание первой рекой со стороны противника делало линии связи армии в Колумбусе уязвимыми для перерезания в любой момент в результате маневра с реки Теннесси как базы, а превосходящие силы неприятеля стремительно концентрировались с различных направлений на Огайо, во избежание такого бедствия основные силы армии должны были отойти к Гумбольдту, а оттуда при необходимости к Гранд-Джанкшену, с тем чтобы защитить Мемфис из любого пункта и по-прежнему иметь линию отхода к последнему либо к Гранаде и, если потребуется, к Джексону, штат Миссисипи.

Флотилия самодельных канонерок капитана Холлинза и достаточный гарнизон должны были остаться в Колумбусе для обороны реки в этом пункте, имея поблизости транспорты для эвакуации гарнизона, когда позиция станет более неудержимой.

Каждая подготовка к отступлению велась молча. Укрепления Боулинг-Грина, изначально слабые, были значительно расширены за счет добавления кордона обособленных фортов, вооруженных тяжелыми полевыми орудиями; тем не менее гарнизон был достаточным лишь для отражения штурма, и выдерживать осаду никогда не предполагалось. Артиллерийское имущество и армейские припасы тихо перевозились на юг, и были приняты меры к вывозу из Нэшвилла накопившихся там огромных запасов. До начала отступления армии в госпитале находилось всего пятьсот человек, но когда она достигла Нэшвилла, в уходе медицинских офицеров нуждались пять тысяч четыреста из четырнадцати тысяч. 11 февраля войска начали движение, и в сумерках 16-го числа генерал Джонстон, обосновавший свои штаб-квартиры в Эджвилле на северном берегу Камберленда, наблюдал, как последние из его уставших колонн проследовали строем и благополучно закрепились по ту сторону реки. Эвакуация была выполнена силами столь малыми, что этот подвиг казался примечательным: не было потеряно ни фунта боеприпасов, ни единой пушки, а продовольствие было сбережено почти полностью. Первым намеком на задуманную эвакуацию для неприятеля, насколько удалось выяснить, стало обнаружение того, что генералы Хиндман и Брекинридж, находившиеся в авангарде близ его лагеря, внезапно начали отступать в сторону Боулинг-Грина. Противник преследовал их и преуспел в обстреле города, в то время как Хиндман все еще прикрывал тыл. Не было потеряно ни единого человека.[11] В то же время отряд Криттендена был отведен в пределах десяти миль от Нэшвилла и оттуда к Мерфрисборо.

Едва отступление к Нэшвиллу завершилось, как поступили известия о падении Донелсона. Состояние чувств, которое оно породило, описано полковником Манфордом, адъютантом генерала Джонстона, в речи, произнесенной в Мемфисе. «Недовольство было всеобщим. Его ропот, слышавшийся и ранее, стал выливаться в обличения. Демагоги подхватили этот клич и натравили друг друга и народ на травлю жертвы. Пресса изобиловала бранью. Правительство обвинялось в том, что оно вверило общественную безопасность столь слабым рукам. Нижняя палата Конгресса учредила специальный комитет для расследования ведения войны на Западном театре. Сенаторы и представители от Теннесси, за исключением судьи Сванна, нанесли визит Президенту». Их глашатай, сенатор Г. А. Генри, заявил, что они прибыли от имени и по поручению Теннесси с требованием смещения генерала А. С. Джонстона и назначения компетентного офицера для обороны их домов и народа. Далее заявлялось, что они пришли не для того, чтобы рекомендовать кого-либо в преемники; признавалось, что Президент лучше них способен выбрать надлежащего офицера, и они просили лишь о том, чтобы он дал им генерала.

Болезненно пораженный этим проявлением недоверия к офицеру, чье место в случае ухода, как я был уверен, не могло быть заполнено его равным, сознавая, сколь необходимо общественное доверие для успеха, и уязвленный несправедливостью по отношению к человеку, которого я близко знал в мирное и военное время и считал одним из благороднейших людей, с какими когда-либо был связан, и одним из способнейших солдат, каких я когда-либо видел в полевых условиях, я замер в противоречивых чувствах и спустя время лишь ответил: «Если Сидни Джонстон не генерал, то у Конфедерации нет для вас другого».

17 февраля арьергард из Боулинг-Грина достиг Нэшвилла, и 18-го числа генерал Джонстон написал военному секретарю в Ричмонд следующее:

«Я приказал армии расположиться лагерем сегодня ночью на полпути между Нэшвиллом и Мерфрисборо. Моя цель — разместить силы на такой позиции, при которой враг не сможет сконцентрировать свое превосходящее превосходство против отряда, и позволить мне собрать как можно быстрее другие войска вдобавок к тем, что я в силах собрать. Полный контроль, который их канонерки и транспорты дают им на Теннесси и Камберленде, заставляет меня отвести мою линию между реками. Я питаю надежду, что это расположение позволит мне пока сдерживать противника, а когда мои силы достаточно возрастут, отбросить его назад.»

Падение Форта Донелсон потребовало скорейшего изменения его планов. Генерал Джонстон теперь был вынужден отвести свои войска с северного берега Камберленда и оставить оборону Нэшвилла; словом, эвакуировать Нэшвилл или пожертвовать армией. У него осталось не более одиннадцати тысяч боеспособных людей для противостояния генералу Бьюллу, располагавшему по меньшей мере сорока тысячами человек и двигавшемуся со стороны Боулинг-Грина, в то время как другая превосходящая сила под началом генерала Томаса находилась на восточном фланге; а армии из Форта Донелсон совместно с канонерками и транспортами имели возможность подняться по Камберленду, чтобы пресечь всякую связь с югом.

17 и 18 февраля основные силы отряда были переброшены из Нэшвилла в Мерфрисборо, в то время как бригада под началом генерала Флойда осталась для вывоза припасов и имущества по мере приближения неприятеля — все они были бы спасены, если бы не сильные и всеобщие дожди. Путем соединения отряда генерала Криттендена и беглецов из Донелсона, которые были переформированы, силы генерала Джонстона увеличились до семнадцати тысяч человек. Запасы, не требовавшиеся для немедленного использования, были отправлены в Чаттанугу, а те, что были необходимы на марше, направлены в Хантсвилл и Декейтер. 28 февраля начался марш на Декейтер через Шелбивилл и Фейетвилл. Останавливаясь в этих пунктах с этой целью, он сберег свои припасы и склады, вывез депо и механические мастерские, приобрел новое вооружение и наконец в конце марта соединился с Борегаром в Коринте с двадцатью тысячами человек, доведя их совокупные силы до пятидесяти тысяч.

Учитывая огромные преимущества, которые средства транспортировки по Теннесси и Камберленду предоставляли противнику, и своеобразную топографию штата, генерал Джонстон обнаружил, что с имевшимися под его началом силами он не может успешно защищать всю линию против наступления неприятеля. Поэтому он был вынужден выбирать: позволить ли врагу занять Средний Теннесси или обойти Колумбус, взять Мемфис и открыть долину Миссисипи. Решив, что оборона долины имеет первостепенное значение, он пересек Теннесси и соединился с Борегаром.

Эвакуация Нэшвилла и очевидное намерение генерала Джонстона отступать и дальше породили в общественном сознании панику, охватившую весь штат. Те, кто отказывался прислушиваться к его предостерегающему голосу, когда он призывал их к оружию, громче всех страстно кричали о том, что они считали подлой сдачей их на милость захватчика. Его обвиняли в слабоумии, трусости и измене. Каждое сословие обращалось к Президенту с требованием его смещения. Конгресс занялся этим вопросом, и хотя царившие там настроения вылились лишь в создание следственного комитета, было очевидно, что дело предрешено заранее. Палата представителей Конфедерации создала специальный комитет «для расследования военных бедствий в Форте Генри и Форте Донелсон и сдачи Нэшвилла врагу», а также относительно поведения, численности и дислокации войск под началом генерала Джонстона. В ходе дебатов проявилось колоссальное волнение.

Генералы Флойд и Пиллоу, старшие офицеры в Форте Донелсон, после решения о капитуляции удалились, чтобы избежать участи пленных. Военный секретарь (г-н Бенджамин) писал 11 марта генералу Джонстону следующее:

«Доклады бригадных генералов Флойда и Пиллоу неудовлетворительны, и Президент распоряжается освободить обоих этих генералов от командования впредь до особых распоряжений. Тем временем вы попросите их добавить к своим докладам те заявления, которые они сочтут нужными по представленным пунктам. Вас также просят составить из всех доступных вам источников информации доклад обо всех деталях, связанных с этим прискорбным делом, которые могут способствовать прояснению суждений Исполнительной власти и Конгресса и возложению вины, если таковая имеется, на тех, кто проявил небрежение к долгу.»

Это положение дел в подчиненных генералу Джонстону войсках стало поводом для следующей переписки:

 Письмо от Президента Дэвиса генералу А. С. Джонстону.

«РИЧМОНД, 12 марта 1862 г.

ДОРОГОЙ ГЕНЕРАЛ: Отъезд капитана Уиклиффа предоставляет возможность, которой я пользуюсь, чтобы написать вам неофициальное письмо. Мы испытали великую тревогу из-за недавних событий в Кентукки и Теннесси, и меня немало потревожили повторения выпадов в ваш адрес. Я ожидал от вас полного доклада о событиях, предшествовавших падению Форта Донелсон и последовавших за ним. Тем временем я выступал в вашу защиту так, как подсказывала дружба и оправдывали много лет знакомства; но мне требовались факты для опровержения огульных утверждений, высказываемых против вас с целью прикрыть других и осудить мою администрацию. Общественность, как вы знаете, не имеет правильного мерила для военных операций, а газеты крайне опрометчивы в своих заявлениях.

Ваши силы были преувеличены, а движения армии оценивались по способности к передвижению отдельного человека.

Постоянно утверждалось о готовности народа, среди которого вы действуете, помогать вам во всем; цель вашей армии в Боулинг-Грине толковалась превратным образом; а отсутствие эффективных сил в Нэшвилле игнорировалось. Вас сделали ответственным за падение Донелсона и захват Нэшвилла. Выдвигаются обвинения, будто не было предпринято никаких усилий для спасения складов в Нэшвилле и что паника среди населения была вызвана самой армией.

Подобные представления вкупе с присущими им мрачными предчувствиями были тягостны для меня и пагубны для нас обоих; но хуже того — они подорвали общественное доверие и навредили нашему делу. Полное раскрытие правды необходимо для будущего успеха.

Я уважаю великодушие, заставившее вас молчать, но хотел бы внушить вам, что вопрос этот по своей природе носит не личный, а общественный характер; что вы и я могли бы стерпеть страдания, но ни один из нас не может по доброй воле допустить ущерба для страны. Как только позволят обстоятельства, я намерен посетить район ваших нынешних операций; не то чтобы я рассчитывал оказать вам какую-либо помощь в исполнении ваших обязанностей командира, но с надеждой, что мое положение позволит мне сделать что-то для привлечения людей под ваши знамена. Обладая достаточными силами, та дерзость, которую демонстрирует неприятель, несомненно дала бы вам возможность перерезать некоторые из его коммуникаций, разрушить его план кампании и, разгромив некоторые из его колонн, изгнать его с земли как Кентукки, так и Теннесси.

Мы испытываем недостаток в вооружении, страдаем от нехватки дисциплины и уступаем в численности. Частное оружие должно восполнить первую нужду; время и присутствие врага при усердии со стороны командиров устранят вторую; а общественное доверие преодолеет третью. Генерал Брэгг приводит вам дисциплинированные войска, и вы найдете в нем высочайшие административные способности. У генерала Э. К. Смита скоро будут в Восточном Теннесси силы, достаточные для создания сильного отвлекающего маневра в вашу пользу; или, если его мощь не удастся задействовать таким образом, вам лучше всего будет знать, как применить ее иначе. Я полагаю, что река Теннесси или Миссисипи станут целью следующей кампании противника, и я уповаю, что вы сумеете сосредоточить силы, которые сорвут любую попытку. Флот, который скоро появится у вас на реке Миссисипи, если вражеские канонерки поднимутся по Теннесси, может позволить вам нанести эффективный удар по Каиру; но столь хорошо осведомленному и бдительному человеку я не стану брать на себя смелость предлагать подсказки относительно того, когда и как могут быть достигнуты искомые вами цели. С многолетним доверием и уважением, я искренне ваш друг,

ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС.»

 Письмо генерала Джонстона в ответ на приведенное выше.

«ДЕКЕЙТЕР, АЛАБАМА, 18 марта 1862 г.

ДОРОГОЙ ГЕНЕРАЛ: Я получил депеши из Ричмонда вместе с вашим личным письмом с капитаном Уиклиффом три дня назад; но давление дел и необходимость перебросить мое командование через Теннесси помешали мне прислать вам более ранний ответ.»

«Я предвидел все, что вы сказали мне относительно порицания, которое падение форта Донелсон навлекло на меня, и нападений, которым вы можете подвергнуться; но для меня было невозможно собрать факты для подробного доклада или выделить время, необходимое для того, чтобы вывести оставшуюся часть моих войск и спасти огромные запасы имущества и продовольствия после этой удручающей катастрофы.

Я передал доклады генералов Флойда и Пиллоу, не изучая и не анализируя факты и едва имея время их прочитать.

Собираясь принять командование этим департаментом, правительство возложило на меня обязанность решить вопрос об оккупации Боулинг-Грина в штате Кентукки, что влекло за собой не только военные, но и политические соображения. К моменту моего прибытия в Нашвилл действия законодательного собрания Кентукки положили конец последним, санкционировав создание лагерей, угрожающих Теннесси, встав на сторону правительства в Вашингтоне и отказавшись от заявленного нейтралитета; и вследствие их действий оккупация Боулинг-Грина стала необходимой как акт самообороны, по крайней мере в качестве первого шага.

«Примерно в середине сентября генерала Бакнер выступил с небольшим отрядом численностью около четырех тысяч человек, которая к 15 октября увеличилась до двенадцати тысяч; и хотя прибывало подкрепление, численность оставалась примерно на том же уровне до конца ноября — корь и другие болезни сдерживали рост эффективной численности войск. Силы противника тогда оценивались Военным департаментом в пятьдесят тысяч человек, и наступление было невозможно. В Кентукки проявился не энтузиазм, как мы предполагали и надеялись, а враждебность. Считая крайне важным затянуть кампанию, поскольку нехватка хлопка могла привлечь помощь из-за рубежа и обескуражить Север, а также выиграть время для усиления новыми войсками из Теннесси и других штатов, я преувеличивал свои силы перед лицом противника, но сообщил свою истинную численность департаменту и губернаторам штатов. Оказанная помощь была незначительной. Наконец, когда в феврале прибыл генерал Борегар, он выразил удивление малочисленностью моих сил и был поражен опасностью моего положения. Я признал то, что было столь очевидно, и изложил ему свои взгляды на будущее, с которыми он полностью согласился, и прислал мне меморандум нашего совещания, копию которого я отправляю вам. Я решил сражаться за Нашвилл у Донелсона и отдал для этого лучшую часть своей армии, оставив всего четырнадцать тысяч человек для прикрытия своего фронта и выделив шестнадцать тысяч для защиты Донелсона. Силы у Донелсона указаны в докладе генерала Пиллоу как значительно меньшие, и я не сомневаюсь в правильности его утверждения, поскольку силы в Боулинг-Грине, которые я считал равными четырнадцати тысячам боеспособных людей (медицинский отчет показывал лишь чуть более пяти сотен больных в госпитале), сократились более чем на пять тысяч человек из-за тех, кто не мог вынести тягот марша, в результате чего мои силы по прибытии в Нашвилл составили менее десяти тысяч человек. Прилагаю отчет медицинского директора. Если бы я полностью обнажил свой фронт для защиты Донелсона, Бьюэлл узнал бы об этом и двинулся прямо на Нашвилл. На Камберленде было всего десять небольших пароходов в неудовлетворительном состоянии, из которых в Нашвилле были доступны только три, в то время как транспортные возможности противника были огромны.

«Эвакуация Боулинг-Грина была абсолютно необходима; она была приказана заранее и осуществлена во время битвы при Донелсоне. Я предпринял все необходимые для защиты форта распоряжения, допускаемые моими средствами, и войска были одними из лучших в моем распоряжении. Генералы Флойд, Пиллоу и Бакнер пользовались высоким авторитетом среди офицеров и солдат благодаря своему мастерству и мужеству и были одними из лучших офицеров моего командования. Они пользовались популярностью у добровольцев, и все они имели за плечами большой боевой опыт. Подкреплений не запрашивалось. Я ждал развязки напротив Нашвилла. Исход боевых столкновений каждый день складывался благоприятно. В полночь 15-го числа я получил известие о славной победе; на рассвете — о поражении.

«Моя колонна в течение дня и ночи была переброшена через реку — ниже города была установлена батарея для обеспечения переправы. Нашвилл был неспособен к обороне в силу своего положения и наступающих от Боулинг-Грина и вверх по Камберленду сил противника. Арьергард под командованием генерала Флойда был оставлен для обеспечения сохранности складов и продовольствия, но полностью эту задачу не выполнил. Жители были охвачены ужасом, а часть войск — деморализована. Упадок духа распространялся, и я приказал отряду отступить в Мерфрисборо, где мне удалось, собрав дивизию Критденена и беглецов из Донелсона, сформировать армию, способную принять бой. Погода была ненастной, паводки — чрезмерными, мосты смыло, но большая часть складов и продовольствия была спасена и перевезена на новые базы. После этого, хотя и с серьезными потерями, в соответствии с моим первоначальным замыслом я двинулся на юг и пересек Теннесси в этом пункте, чтобы действовать совместно или соединиться с генералом Борегаром для обороны долины Миссисипи. Переправа почти завершена, и авангард моей колонны уже находится вместе с генералом Брэггом в Коринте. Этот маневр был сочтен слишком рискованным наиболее опытными членами моего штаба; но цель оправдывала риск. Трудности соединения еще не полностью преодолены, но близки к завершению. Послезавтра (22-го числа), если противник не перехватит меня, мои силы будут вместе с Брэггом, а моя армия будет насчитывать почти пятьдесят тысяч человек. Это соединение должно быть уничтожено до того, как противник сможет достичь своей цели.

«Я привел этот очерк для того, чтобы вы могли оценить тетрудности, которые окружали меня при попытках предотвратить или исправить катастрофу у форта Донелсон, прежде чем переходить к поведению генералов.

«Когда силы были выделены, я надеялся, что будут приняты такие меры, которые позволили бы войскам защитить форт или отступить без пожертвования армией. 14-го числа я приказал генералу Флойду телеграфом: "Если он потеряет форт, вывести свои войска в Нашвилл". Возможно, это могло быть сделано, но справедливость требует смотреть на события так, как они выглядели в то время, а не только в свете последующей информации. Все факты, касающиеся капитуляции, будут переданы военному министру, как только их удастся собрать, во исполнение его приказа. Из полученной информации следует, что генерал Бакнер, будучи младшим по званию офицером, взял на себя инициативу в рекомендации капитуляции, что генерал Флойд с этим согласился и что все они сходились во мнении, что их силы не смогут удержать позицию. Все сошлись на том, что удержание отряда повлечет за собой огромные человеческие жертвы. Последующие события показали, что окружение не было столь полным, как они полагали на основе данных своей разведки.

















«Совещание завершилось капитуляцией. Командование было передано с нарушениями установленного порядка и перешло к младшему генералу, однако, судя по всему, не с целью избежать справедливой ответственности или из-за какого-либо недостатка личной или моральной отваги. Удар был тягчайшим и практически не подлежащим исправлению. Поэтому в своем первом докладе я сохранил молчание. Вы были столь добры, что приписали это молчание моему великодушию. Я не буду ссылаться на этот мотив, чтобы оправдать свои действия. Я хранил молчание, поскольку это казалось лучшим способом служить делу и стране. Факты не были до конца известны, царило недовольство, и критика с осуждением скорее усилили бы зло, чем исправили его. Я воздержался, прекрасно зная, что на меня падет суровая критика, но будучи убежденным, что лучше перетерпеть ее в настоящий момент и отложить на более благоприятное время расследование поведения генералов; ибо тем временем их услуги были необходимы, а их влияние — полезно. По этим причинам генералы Флойд и Пиллоу были назначены на исполнение обязанностей, так как я по-прежнему сохранял уверенность в их доблести, энергии и преданности Конфедерации.

«Я вернулся к соображениям, которыми руководствовался, движимый глубоким личным чувством дружбы и доверия, которые вы всегда мне оказывали, и убеждением, что они не были отняты у меня в дни невзгод.

«Все доклады, необходимые для полного официального расследования, затребованы. Генералы Флойд и Пиллоу отстранены от командования.

«Вы упоминаете, что намерены посетить здешний театр военных действий. Я надеюсь вскоре увидеть вас, ибо ваше присутствие воодушевило бы мои войска, вдохновило народ и увеличило армию. Для меня лично это доставило бы величайшую радость. Будучи простым солдатом и не будучи знаком с государственными деятелями или лидерами Юга, я не могу задействовать те пружины, которые вам знакомы. Если бы вы приняли командование, это доставило бы мне искреннейшее удовольствие, и все силы были бы приложены, чтобы помочь вам одержать победу, а стране — обрести независимость. Если бы вы отказались, то даже одно ваше присутствие имело бы неоценимое значение.

«Противник сейчас находится в Нашвилле, имея в своем составе около пяти тысяч человек, и продвигается в этом направлении через Колумбию. У него также имеются силы, согласно докладу генерала Брэгга, высаживающиеся у Питтсбурга — от двадцати пяти до пятидесяти тысяч человек, — которые движутся в направлении Парди.

«Этот армейский корпус, движущийся на соединение с Брэггом, насчитывает около двадцати тысяч человек. Две бригады, Хиндмана и Вудса, полагаю, находятся в Коринте. Один полк дивизии Харди (под командованием подполковника Паттона) перебрасывается по железной дороге сегодня (20 марта), а бригада Стэтэма (дивизия Критденена) — в пути. Бригада остановится в Юке, полк — в Бернсвилле; бригада Клиберна из дивизии Харди, за исключением этого полка, — в Бернсвилле; а бригада Кэрролла из дивизии Критденена и кавалерия Хелма — в Таскумбии; бригада Боуэна — в Кортленде; бригада Брекинриджа — здесь; кавалерийские полки Адамса и Уортона — на противоположном берегу реки; луизианский полк Скотта в Пуласки занимается переброской припасов; кавалерия Моргана в Шелбивилле получила приказ выступать.

«Завтра бригада Брекинриджа отправится в Коринт, затем — бригада Боуэна. Когда они пройдут Таскумбию и Юку, там будет готов транспорт для остальных войск, чтобы они могли немедленно последовать из этих пунктов, а в случае необходимости — из Бернсвилла. Кавалерия переправится и двинется вперед, как только их обозы смогут пройти через железнодорожный мост. Я утруждаю вас этими деталями, так как не могу должным образом передать их по телеграфу.

«Мерилом достоинства в моей профессии для народа является успех. Это суровое правило, но я считаю его правильным. Если я соединю этот корпус с силами Борегара (признаю, это рискованный эксперимент), то те, кто сейчас выступает с осуждением в мой адрес, останутся без аргументов.

Ваш друг, А. С. ДЖОНСТОН.

На это письмо был дан следующий ответ:

РИЧМОНД, ВИРДЖИНИЯ,26 марта 1862 г.

«МОЙ ДОРОГОЙ ГЕНЕРАЛ: Ваше письмо от 18-го числа сего месяца было доставлено сегодня вашим адъютантом, мистером Джеком. Я прочел его с большим удовлетворением. Что касается прошлого, оно лишь подтверждает те выводы, к которым я уже пришел. Мое доверие к вам никогда не колебталось, и я надеюсь, что общественность вскоре отдаст должное моему здравому смыслу, а не продолжит обвинять меня в упрямстве.

Вы поступили удивительно хорошо, и теперь я вздыхаю свободнее в уверенности, что вы сумеете соединить две ваши армии. Если вы сможете встретить дивизию противника, движущуюся из Теннесси, до того, как она соединится с наступающей из Нашвилла, будущее станет светлее. Если же это сделать не удастся, наша единственная надежда заключается в том, что жители Юго-Запада повсеместно поднинутся с личным оружием в руках и тем самым позволят вам противостоять огромной армии, которая будет угрожать уничтожением нашей стране.

Я надеялся выехать отсюда на короткое время и был бы очень рад посовещаться с вами и разделить ваши обязанности. Я мог бы помочь вам в добывании войск; никто не мог бы надеяться на большее, если только он не преуменьшает ваши военные способности. Я пишу в большой спешке и чувствую, что было бы хуже, чем бесполезно, указывать вам, как многое зависит от вас.

Да благословит вас Бог, искренне ваш друг,

«ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС.

Теперь давайте рассмотрим события, которые навлекли столь неизмеримое порицание на генерала Джонстона в течение нескольких месяцев, предшествовавших этой переписке. Мы видели его удерживающим позицию в Боулинг-Грине с силами, численно значительно уступавшими силам противника на его фронте, и посредством активных действий отдельных отрядов поддерживающим как у врагов, так и у друзей впечатление, что у него на позиции находится крупная армия. Проявляя стоическое самопожертвование, он хранил молчание под упреками в том, что не продвигается вперед для атаки противника. Когда форты Донелсон и Генри оказались под непосредственной угрозой, он подкреплял их за счет своего небольшого отряда до тех пор, пока его собственная линия стала больше напоминать цепь стрелков, чем укрепленную боевую линию; а когда эти форты капитулировали и его позиция стала как несостоятельной, так и бесполезной, он отступил в таком порядке и с таким мастерством, что его отступление не встретило помех со стороны противника. Хотя он продолжал оставаться предметом безрассудной брани, он не пытался оправдать себя, обвиняя других или рассказывая о том, что он сделал бы, если бы его правительство прислало ему запрошенные им оружие и боеприпасы, которых, как он узнал, у его правительства не было.

До сих пор находятся самоуверенные люди, вопрошающие, почему Джонстон сам не отправился к Донелсону и Генри и почему его силы не были сосредоточены там. Неглубокого взгляда на карту было бы достаточно, чтобы показать, что после оставления Боулинг-Грина прямая дорога на Нашвилл оказалась бы открытой для наступления армии Бьюэлла. Тогда форты, даже если бы их удерживали, перестали бы отвечать своему назначению и, будучи изолированными, а также находясь между враждебными армиями выше и ниже по течению, оказались бы не только бесполезными, но и пригодными для обороны лишь временно; и у его критиков можно спросить: кто же еще, кроме него самого, мог с тем небольшим отрядом, который остался в Боулинг-Грине, так долго сдерживать противника и в конце концов отступить без катастрофы?

Собрать разрозненные войска своего командования так, чтобы сформировать армию, способную дать бой вторгающемуся врагу, было задачей, которая оказалась бы невыполнимой, если бы организованные армии, угрожавшие ему, руководствовались возможностями, равными его собственным. Это было сделано, и с гениальностью великого полководца он воспользовался возможностью путем быстрого объединения новых призывов и никогда ранее не соединявшихся сил атаковать армии противника по частям, пока те пытались соединиться.

Штаты Юго-Запада представляли собой театр военных действий, исключительно благоприятный для применения новой силы в войне. Страну пересекают глубокие реки с берегами, часто возвышающимися над водой лишь незначительно. По этим рекам бронированные пароходы с тяжелыми орудиями могут передвигаться с несравненно большей быстротой, чем марширующие армии. Это выглядит так, будто форты с вооружением, гарнизоном и припасами наделены способностью к передвижению, более быстрому и выносливому, чем у кавалерии.

Реки Огайо, Миссисипи, Камберленд и Теннесси находились в зоне операций генерала Джонстона и пребывали в состоянии уровня воды, наиболее подходящем для судоходных целей. Помимо тяжелых орудий, которые таким образом могли быть задействованы во внутренних пунктах против армии, имеющей лишь полевую артиллерию, преимущество быстрой переброски войск и снабжения едва ли можно переоценить. Было показано, как эти преимущества использовались противником у Генри и Донелсона, и не менее успешно они пригодились ему при Шайло.

Как уже объяснялось в другом месте, положение Юга не позволяло Конфедерации противостоять противнику на воде иначе как с огромным перевесом сил.

Если спросить: «Почему генерал Джонстон не подождал, пока противник выступит от реки, вместо того чтобы атаковать его у Шайло или Питтсбург-Ландинга?», ответом будет: «Это означало бы промедление до тех пор, пока соединение армий противника не свершилось бы». Чтобы разбить их по частям, необходимо было атаковать первую армию там, где она располагалась, при поддержке своих канонерских лодок. Что здравый смысл и солдатская дерзость шли рука об руку в этой атаке, показало дальнейшее развитие событий.

Между тем в той части командования генерала Джонстона, которая находилась к западу от реки Миссисипи, произошли некоторые активные операции. Небольшие силы под командованием генералов Прайса и Маккаллока вели локальные бои с противником, но какого-либо определенного результата это не принесло. Впоследствии командование было поручено генералу Эрлу Ван Дорну, который вступил в должность 29 января 1862 года. Силами противника численностью около двенадцати тысяч человек командовал тогда генерал Кертис. Он преследовал генерала Прайса при его отступлении к Фейетвиллу в Арканзасе, а затем отошел к Шугар-Крик, где намеревался дать бой. Сразу по прибытии в лагерь конфедератов на Бостонских горах Ван Дорн начал подготовку к нападению на Кертиса. Однако его первым маневром стала попытка перехватить генерала Сигела, находившегося тогда в Бентонвилле с шестнадцатью тысячами человек. Отсутствие слаженности в действиях сил Ван Дорна позволило Сигелу ускользнуть. В результате Кертис сосредоточил свои силы у Шугар-Крик, и вместо того, чтобы громить противника по частям, Ван Дорну пришлось столкнуться со всей его армией. Окружным путем он вывел армию Прайса в тыл противника, направив Маккаллока против правого фланга; но его продвижение было настолько медленным и затрудненным, что противник узнал об этом вовремя и успел соответствующим образом распределить силы.

Битва при Элхорне, или Пи-Ридже, произошла утром 5 марта. Ван Дорн докладывал, что его силы насчитывают четырнадцать тысяч человек, а Кертис оценивал свои силы примерно в десять тысяч. Ван Дорн с дивизией Прайса столкнулся с дивизией Карра, которая уже продвинулась вперед, но была уверенно отброшена назад с тяжелыми потерями. Тем временем отряд Маккаллока встретился с дивизией под командованием Остерхауса и после короткой и ожесточенной схватки смел ее. Прорываясь вперед сквозь заросли дубняка, его широко растянутая линия встретилась с дивизиями Сигела, Азбота и Дэвиса. Здесь на изрезанных отрогах холмов разгорелся страшный бой. В кульминационный момент схватки Маккаллок, бросившийся вперед для проведения разведки, стал жертвой снайпера. Почти в тот же момент Макинтош, его заместитель, пал во время атаки на батарею противника с полком техасской кавалерии. Оставшись без руководства и командиров, разбитые линии наших войск покинули поле боя, чтобы после широкого обходного маневра перестроиться на дивизии Прайса. Узнав об этом несчастье, Ван Дорн ускорил наступление, тесня противника до тех пор, пока ночь не прервала этот кровопролитный бой. Штаб-квартира Ван Дорна располагалась тогда в таверне Элхорн, где утром находился штаб противника. Каждая армия теперь оказалась на коммуникационной линии своего противника. Ван Дорн обнаружил, что его войска сильно дезорганизованы и истощены, испытывают недостаток боеприпасов и не имеют продовольствия, и отдал распоряжения об отступлении. Обозы и все солдаты, не способные участвовать в предстоящем бою, были отправлены окружным путем во Ван-Бюрен. Боеспособные части остались прикрывать отступление. Бой возобновился в 7 часов утра и бушевал до 10 часов. Доблестный генерал Генри Литтл держал линию прикрытия силами собственной и ривзской миссурийских бригад; этот стойкий арьергард сдерживал всю армию противника. К тому времени обозы, артиллерия и большая часть армии находились уже далеко на дороге. Миссурийцам отдали приказ об отходе, и «эти доблестные парни с ураганными криками повернулись кругом», уверенно отступили и в три часа дня разбили лагерь в десяти милях от поля боя. Реального преследования не было. Наступление потерпело неудачу. Свои потери Ван Дорн оценил в шестьсот убитых и раненых, а также двести пленных. Кертис доложил о своих потерях в 203 убитых, 972 раненых и 176 пропавших без вести — всего 1351 человек.[12]

Целью Ван Дорна было проведение отвлекающего маневра в пользу генерала Джонстона. Это не удалось; но противник был серьезно потрепан и вскоре отошел в Миссури, который он по-прежнему удерживал.

Генерал Ван Дорн получил приказ присоединиться к генералу Джонстону кратчайшим путем. Однако лишь один из его полков прибыл вовремя, чтобы принять участие в битве при Шайло. Как уже отмечалось, генерал Борегар покинул Нашвилл 14 февраля, чтобы взять на себя командование в Западном Теннесси, и 17 февраля разместил свой штаб в Джексоне, штат Теннесси. Он был несколько подкошен болезнью, которая частично выводила его из строя на протяжении всей кампании. Две главные дивизии его армии возглавляли способные генералы Брэгг и Полк. 26 марта он окончательно перенес штаб в Коринт. Под его руководством была завершена эвакуация Колумбуса генералом Полкоком и создание новой линии обороны, опирающейся на Нью-Мадрид, Остров № 10 и Хамболт. 2 марта бригадный генерал Дж. П. Маккауэн, офицер «старой армии», был назначен командующим Островом № 10, расположенным в сорока милях ниже Колумбуса, куда он и перевел свою дивизию. Бригада А. П. Стюарта была отправлена в Нью-Мадрид. В этих пунктах было сосредоточено около семи тысяч военнослужащих, а остальные войска под командованием генерала Читема двинулись к Юнион-Сити. Генерал Полк говорит:

«За пять дней мы перевезли имущество, накопленное за шесть месяцев, захватив с собой все наши интендантские и продовольственные склады — объем, достаточный для снабжения всего моего отряда в течение восьми месяцев, — весь наш порох, прочие боеприпасы и артиллерийское имущество, за исключением нескольких ядер, лафетов и каждого тяжелого орудия в форте, кроме двух 32-фунтовых орудий и трех каронад в удаленном редуте, которые были приведены в негодность».

Продвижение войск противника вверх по реке Теннесси началось 10 марта. Авангард вел генерал К. Ф. Смит с новой дивизией под командованием генерала Шермана. 13-го числа Смит сосредоточил четыре дивизии в Саваннах, на западном берегу Теннесси, у Большого Изгиба. Конечным замыслом было сосредоточить силы Гранта и Бьюэлла против нашей армии в Коринте. Бьюэлл по-прежнему оккупировал Нашвилл. 16-го числа Шерман высадился у Питтсбург-Ландинга и провел рекогносцировку до Монтерея, почти на полпути к Коринту. На следующий день командование принял генерал Грант. Были добавлены еще две дивизии, и он сосредоточил свою армию возле Питтсбург-Ландинга, который являлся наиболее выгодной базой для наступления на Коринт. Здесь армия оставалась в бездействии до битвы при Шайло.

Теннесси течет на северо-запад на некоторое расстояние, пока чуть западнее Гамбурга не делает свой окончательный поворот на север. Здесь в Теннесси впадают две небольшие речки, Оул-Крик и Лик-Крик, текущие почти параллельно в северо-восточном направлении на расстоянии от трех до пяти миль друг от друга. Оул-Крик образует северную границу гряды, которую Лик-Крик ограничивает с юга. Эти реки, берущие начало в десяти-двенадцати милях позади, в сторону Коринта, у своих устьев были окаймлены болотами, наполненными подпрудными водами из Теннесси, и непроходимы везде, кроме мест пересечения дорогами.

[Карта, использовавшаяся генералами конфедератов при Шайло]

Ограниченное пространство представляет собой холмистое плоскогорье примерно в ста футах над уровнем реки, чей водораздел пролегает вблизи Лик-Крика, причем каждый склон изрезан глубокими и частыми оврагами, дренирующимися в обе реки. Возвышенности были покрыты лесами и часто густо заросшие подлеском. Питтсбург-Ландинг, насчитывавший три или четыре бревенчатые хижины, располагался примерно на полпути между устьями ручьев, в узкой топи, окаймляющей Теннесси. Он находился в трех-четырех милях ниже Гамбурга, в шести-семи выше Саванны — базы противника на правом берегу, — и в двадцати двух милях от Коринта. Таким образом, позиция противника была естественным образом сильной. Имея немногие и труднодоступные подступы, защищенная с каждого фланга непроходимыми реками и топями, защищенная чередой оврагов и возвышенностей, над которыми господствовали высоты в тылу, она казалась безопасной от нападения и легкой для обороны. Никаких оборонительных сооружений не возводилось.

[Сноска 11: Полковник Р. В. Вулли, в газете «New Orleans Picayune», март 1863 г.]

[Сноска 12: «Жизнь ген. Альберта Сидни Джонстона», написанная его сыном.]

ГЛАВА XVIII.

Марш генерала Бьюэлла. — Цель генерала Джонстона. — Его силы. — Наступление из Коринта. — Боевой порядок. — Телеграмма. — Время битвы при Шайло. — Итоги первого дня сражения. — Один лагерь не взят. — Последствия. — Отчеты об этой неудаче. — Гибель генерала Джонстона. — Замечания.






Генерал Бьюэлл, которому предстояло соединиться с генералом Грантом, счел за лучшее вести свою армию маршем по суше, так как это облегчило бы оккупацию Мемфис-Чарлстонской железной дороги через северную Алабаму, куда был назначен генерал Митчелл. Соответственно, Бьюэлл начал свой марш из Нашвилла 15 марта с быстрого кавалерийского броска, за которым последовала пехотная дивизия для захвата мостов. Поскольку мост через Дак-Ривер был разрушен, его армия переправилась только 31-го числа. Его авангард прибыл в Саванну в субботу, 5 апреля, а наше нападение на Гранта у Питтсбург-Ландинга произошло на следующий день, 6 апреля. Авангард генерала Бьюэлла опередил его собственные приказы на два дня, а также расчеты наших командиров.

Целью генерала Джонстона со времени отступления из Нашвилла было сосредоточить свою армию в Коринте и разбить противника по частям — сначала Гранта, а затем Бьюэлла. Армия генерала Полка была отведена из Колумбуса. Военное министерство приказало генералу Брэггу из Пенсаколы с его хорошо дисциплинированной армией прибыть на помощь Джонстону. Бригада была отправлена генералом Ловеллом из Луизианы, а Чалмерс и Уокер уже находились на линии Мемфис-Чарлстонской дороги со значительными отрядами. Эти силы собрались в Коринте, и к ним добавились как новые формирования, которые губернаторы держали в пунктах сбора, так и несколько полков, сформированных в ответ на призыв генерала Борегара. Генерал Брэгг в своем очерке о битве при Шайло так отзывается об армии генерала Джонстона:













[Портрет генерала Брэкстона Брэгга]

«В течение четырех недель фрагменты отрядов из Боулинг-Грина в Кентукки под командованием Харди; из Колумбуса в Кентукки под командованием Полка; из Пенсаколы, Мобила и Нью-Орлеана под командованием Брэгга, вместе со спешно сформированными новыми подразделениями, — все плохо вооруженные и снаряженные, — объединились в Коринте и его окрестностях и впервые были организованы как армия. Это была разнородная масса, в которой энтузиазма было больше, чем дисциплины, способностей больше, чем знаний, а доблести больше, чем выучки. Винтовки, нарезные и гладкоствольные мушкеты — некоторые из них изначально капсюльные, другие спешно переделанные из кремниевых силами янки-подрядчиков, многие со старым кремнем и кресалом — и дробовики всех размеров и образцов соседствовали в одних и тех же полках. Задача организации такого отряда за четыре недели и снабжения его, особенно боеприпасами, пригодными для боя, была просто чудовищной. Тем не менее за нее взялись с хладнокровным, спокойным самообладанием, призвав на помощь лучшие знания и таланты, имевшиеся в распоряжении, что не только внушило уверенность, но и вскоре принесло естественные плоды в виде системы, порядка и дисциплины».

Эта сила численностью около сорока тысяч человек всех родов войск была разделена на четыре корпуса под командованием соответственно генерал-майоров Полка, Брэгга и Харди и бригадного генерала Брекинриджа. Генерал Борегар был вторым по старшинству командиром при генерале Джонстоне. Генерал Борегар отмечает: «Нехватка генеральских офицеров, необходимых для надлежащей организации дивизий и бригад армии, собранной столь внезапно, и другие трудности на пути эффективной организации задержали передвижения до ночи 2 апреля».

Около часа ночи 3 апреля были отданы предварительные приказы держать войска в готовности к выступлению по первому требованию, с пятидневным запасом продовольствия и сотней патронов на человека. Приказы о марше и боевом порядке были изданы во второй половине дня. В то время генерал Харди вел авангард, Третий корпус, из Коринта по самому северному маршруту, известному как Ридж-роуд. Заночевав в пути, на следующее утро он прибыл в Мики — дом примерно в восемнадцати милях от Коринта и в четырех-пяти милях от Питтсбурга. Второй корпус под командованием Брэгга маршировал по прямой дороге на Питтсбург через Монтерей, куда он прибыл около 11 часов утра 4-го числа и заночевал той же ночью возле Мики в тылу корпуса Харди. Первый корпус под командованием генерала Полка состоял из двух дивизий под командованием Читема и Кларка. Последней было приказано следовать за Харди по Ридж-роуд с интервалом в полчаса и остановиться возле Мики, чтобы позволить корпусу Брэгга пристроиться позади Харди с интервалом в тысячу ярдов и образовать вторую линию боевого порядка. Корпус Полка должен был составить левое крыло третьей линии боевого порядка, а резерв Брекинриджа — правое крыло. Другая дивизия Полка под командованием Читема несла аванпостную службу в Бетеле и его окрестностях на Мобил-Огайо железной дороге, примерно на таком же расстоянии от Мики, как и Коринт. Ему было приказано сосредоточить свои силы в Парди и следовать по маршруту на Монтерей. Он завершил соединение во второй половине дня 5-го числа и занял позицию на левом крыле корпуса Полка. Резервный корпус Брекинриджа выступил из Бернсвилла рано утром 4 апреля через Фармингтон в сторону Монтерея, находившегося в четырнадцати милях. Он не смог соединиться с остальными корпусами до позднего вечера субботы, 5-го числа, задержавшись из-за дождей в пятницу и субботу. На рассвете 5-го числа Харди начал движение и к семи часам достаточно освободил дорогу, чтобы позволить Брэггу продвигаться вперед. До десяти часов корпус Харди достиг передовых постов и выявил расположение линий противника. Корпус был немедленно развернут в боевую линию примерно в полутора милях к западу от церкви Шайло, где Лик-Крик и Оул-Крик сближаются сильнее всего и находятся на расстоянии около трех миль друг от друга. Бригада Гладдена из корпуса Брэгга находилась на правом фланге корпуса Харди, который был недостаточно силен, чтобы занять весь фронт. Эта линия протянулась от одного ручья до другого. До семи часов колонна Брэгга пришла в движение, и правое крыло его боевой линии сформировалось примерно в восьмистах ярдах позади линии Харди. Но дивизии на левом фланге нигде не было видно. Даже в половине первого пропавшая колонна не появилась, и никаких донесений от нее не поступало. Генерал Джонстон, «посмотрев сначала на свои часы, а затем бросив взгляд на положение солнца, воскликнул: „Это не война! Давайте наших коней!“ Он поскакал в тыл, пока не обнаружил пропавшую колонну, стоявшую как вкопанную, причем ее голова находилась на некотором расстоянии на открытом поле. Резервы генерала Полка находились впереди нее, а их фургоны и артиллерия преграждали дорогу. Генерал Джонстон приказал им расчистить дорогу, а пропавшей колонне — двигаться вперед. Между причастными к этому шли долгие препирательства о том, кто должен нести вину... Было около четырех часов, когда линии были полностью сформированы — слишком поздно, разумеется, чтобы начинать сражение» [13]

Дорога была расчищена только к 2 часам дня. Генерал Полк вывел дивизию Кларка из своего корпуса в боевую линию к четырем часам, и Читем, подошедший слева, незамедлительно последовал за ним. Линия Брекинриджа была затем сформирована справа от Полка. Таким образом, поздно в субботу после полудня армия выстроилась в три линии боевого порядка [14].

Намерение генерала Джонстона атаковать незамедлительно проявляется в уже представленной переписке; оно также подтверждается его телеграммой от 3 апреля следующего содержания:

«Президенту,Ричмонд.

Генерал Бьюэлл в движении, силой в тридцать тысяч человек, стремительно движется из Колумбии через Клифтон к Саванне. Митчелл позади него с десятью тысячами. Силы конфедератов — сорок тысяч; приказано продвигаться вперед, чтобы дать бой близ Питтсбурга.

Дивизия из Бетела, основные силы из Коринта, резерв из Бернсвилла сходятся завтра возле Монтерея на Питтсбург.



Борегар — второй по командованию, Полк — левое, Брэгг — центр, Харди — правое крыло, Брекинридж — резерв.



Надеюсь на боестолкновение до того, как Бьюэлл сможет сформировать соединение» [15]

6 апреля я отправил следующую телеграмму:

«ГЕНЕРАЛУ А. С. ДЖОНСТОНУ: Ваша депеша от вчерашнего дня получена. Надеюсь, вам удастся сблизиться с противником до того, как его две колонны объединятся».

[Карта: Битва при Шайло, часть II]

Несмотря на многочисленные поиски, мне не удалось обнаружить ту депешу «от вчерашнего дня», 4-го числа. Ее так настойчиво разыскивали потому, что в зашифрованном виде (личной между нами) он четко объяснял свой план битвы, как предыдущая — его предполагаемый порядок марша. Было чрезвычайно важно атаковать в самый ранний момент после того, как стало известно о продвижении отряда Бьюэлла. Каждая задержка уменьшала шансы застать противника врасплох и увеличивала вероятность получения им подкреплений. Если бы атака была предпринята на день раньше, не только отсутствовала бы армия Бьюэлла, но и не было бы никаких перспектив их своевременного прибытия; и кто может измерить моральный эффект, который это произвело бы? Было бы бесполезно пересматривать споры о том, кто несет ответственность за путаницу и последовавшие за ней задержки на марше, зло от которых могло бы оказаться еще большим, если бы бдительность противника равнялась его самоуверенности.

Войну называют непостоянной богиней, а ее результаты приписывают слепому случаю. Великий полководец нашего века говорил: «Фортуна благоволит сильным батальонам»; но разве не точный расчет, а не случай управляет событиями войны и не верное определение соотношения времени, пространства и движения при применении силы определяет эффективный вес батальонов? Если бы битва при Шайло началась на день раньше, это было бы лучше; если бы ее отложили на день, атаковать тогда было бы невыполнимо. Если бы различные колонны двигались по разным дорогам, сходящимся к полю боя, движения одних не могли бы быть заблокированы другими, благодаря чему войска заняли бы позиции, и битва началась бы в субботу утром. Программа и цель генерала Джонстона явствуют из его депеши от 3-го числа и из разочарования, проявленного им из-за неспособности части отряда прибыть на поле боя к утру 5-го числа (суббота), как он того ожидал.

Генерал Брэгг в монографии о битве при Шайло говорит:

«Во второй половине дня 5-го числа, когда последние из наших войск занимали позиции, произошло случайное и отчасти непреднамеренное совещание генералов прямо в тылу нашей второй линии, недалеко от бивака генерала Брэгга. Помнится, присутствовали главнокомандующий, генерал Борегар, генерал Полк, генерал Брэгг и генерал Брекинридж. При обсуждении причин задержки и сопутствующих обстоятельств было упомянуто, что у некоторых войск, находившихся в пути уже третий день, полностью закончилось продовольствие, хотя они выступали с пятидневным пайком. Генерал Борегар, будучи уверен, что наше передвижение было обнаружено противником, настаивал на его прекращении, возвращении в наши лагеря за припасами и общем изменении программы. С этим мнением никто другой полностью не согласился; и когда было высказано предположение, что „припасы противника гораздо ближе и их можно взять просто силой“, генерал Джонстон спокойно заметил: „Господа, мы атакуем завтра на рассвете“. Затем совещание разошлось по приглашению командующего генерала встретиться в его палатке тем же вечером. На этой встрече дальнейшее обсуждение выявило те же взгляды и ту же твердую, решительную волю. На следующее утро, примерно на рассвете 6-го числа, когда войска приводились в движение, несколько генералов снова встретились у костра генерала-главнокомандующего. Обсуждение возобновилось, причем генерал Борегар вновь выразил свое несогласие; когда же стрельба на фронте дала понять, что началась атака, генерал Джонстон подытожил обсуждение замечанием: „Сражение началось, господа; менять наши диспозиции уже слишком поздно“. Он приготовился выехать на фронт, и его подчиненные незамедлительно присоединились к своим частям, вдохновленные его хладнокровием, уверенностью и решимостью. Мало кто из людей мог сравниться с ним в обладании и проявлении в нужный момент этих великих качеств солдата».

Результаты первого дня знаменитой битвы, начало которой было положено таким образом, весьма кратко представлены в следующем лаконичном докладе генерала Борегара:

«В 5 часов утра 6-го числа, после того как разведывательный отряд противника завязал бой с нашими передовыми пикетами, командующий силами отдал приказ начать движение и атаку, как и было запланировано, за исключением того, что бригада Траби из дивизии Брекинриджа была отделена и выдвинута для поддержки левого фланга корпуса и боевой линии Брэгга, которой угрожал противник; а двум другим бригадам было приказано наступать по дороге на Гамбург для поддержки правого фланга Брэгга; в то же время полк Мэни из корпуса Полка был выдвинут по той же дороге для усиления кавалерийского полка и батареи из четырех орудий, уже направленных вперед для наблюдения и охраны бьемов Гриера, Таннера и Борленда на Лик-Крике.

В тридцать минут шестого утра наши линии и колонны пришли в движение, причем все, очевидно, были воодушевляемы многообещающим духом. Передовая линия вступила в бой немедленно, но неуклонно продвигалась вперед, за ней в должном порядке, с равной решимостью и стойкостью двигались другие линии, которые вводились в бой последовательно с редким искусством, рассудительностью и доблестью командирами соответствующих корпусов, по мере того как противник оказывал упорное сопротивление, сплотив свои массы для борьбы за свои лагеря. Подобно альпийской лавине, наши войска продвигались вперед, несмотря на ожесточенное сопротивление противника, пока после 6 часов вечера мы не овладели всеми его лагерями между ручьями Оул-Крик и Лик-Крик, кроме одного; почти всей его полевой артиллерией, примерно тридцатью флагами, знаменами и штандартами, более чем тремя тысячами пленных, включая командира дивизии (генерала Прентисса) и нескольких командиров бригад, тысячами единиц стрелкового оружия, огромными запасами продовольствия, фуража и военных припасов, а также большим количеством транспортных средств — всеми вещественными плодами полной победы, такими, какие поистине редко следовали за самыми успешными сражениями, ибо никогда еще армия не была снабжена столь хорошо, как армия нашего противника.

Остатки его армии были в полном беспорядке загнаны в непосредственную близость к Питтсбургу, под укрытие тяжелых орудий его бронированных канонерских лодок, и мы остались бесспорными хозяевами его прекрасно выбранных, великолепно снабженных лагерей после двенадцати часов упорного боя с его силами, которые были выбиты из них и близлежащих укрытий лишь благодаря непрерывному натиску всех людей, которых мы могли ввести в бой».

В этом докладе есть два слова, правдивое исключение которых стоило бы нам сдачи всех «вещественных плодов полной победы». В нем говорится: «Наши войска продвигались вперед, несмотря на ожесточенное сопротивление противника, пока после 6 часов вечера мы не овладели всеми его лагерями между ручьями Оул и Лик-Крик, кроме одного». Именно этот «один» лагерь обеспечил плацдарм для всех последующих подкреплений, присланных Бьюэллом, и дал повод для окончательного отхода наших войск; между тем, если бы он был захвачен и «воды Теннесси» были бы достигнуты, как задумывал генерал Джонстон, было бы вполне уместно ожидать, что армия Гранта капитулировала бы; что силы Бьюэлла не переправились бы через Теннесси; но с таким искусным полководцем, как Джонстон, ведшим наши войска, противник искал бы спасения на северном берегу Огайо; что Теннесси, Кентукки и Миссури были бы возвращены, Северо-Запад охвачен волнениями, а наши армии пополнены людьми с Юго-Запада, а возможно, и с Северо-Запада также.

Обратимся к отчетам и авторитетным источникам. Автор книги «Жизнь ген. Альберта Сидни Джонстона» говорит:



«Из двух армий одна представляла собой теперь наступающую, торжествующую массу с занесенной для смертельного удара рукой; другая — разбитую, изуродованную, деморализованную толпу, парализованную и ожидавшую удара. В то время как другие бригады конфедератов, принявшие наиболее активное участие в захвате Прентисса, отправляли в тыл пленных и перестраивались для финальной атаки, две бригады под командованием Чалмерса и Джексона на самом правом фланге расчистили все перед собой и, продвигаясь вниз по берегу реки, вышли к последней точке, где оказывалось даже подобие сопротивления. Будучи двумя очень смелыми и активными бригадирами, они немедленно вступили в бой с противником на своем фронте, перейдя глубокий овраг и труднопроходимую местность, чтобы добраться до него. Здесь полковник Вебстер из штата Гранта собрал все пушки, какие смог найти из батарей — брошенных или все еще боеспособных, — и с храбрецами, набранными наугад, подготовил сопротивление. Была собрана некоторая пехота аналогичного состава; а бригада Аммена, авангард дивизии Нельсона из корпуса Бьюэлла, высадилась и прокладывала себе путь сквозь толпу бледных беглецов у пристани, чтобы принять бой из рук Гранata и Шермана. Она заняла позицию вовремя, чтобы внести свой вклад в сдерживание неподдерживаемых атак Чалмерса и Джексона».

Генерал Чалмерс, описывая эту финальную атаку в своем докладе, говорит:

«Было около четырех часов вечера, и после распределения боеприпасов мы получили от генерала Брэгга приказ сбросить противника в реку. Моя бригада вместе с бригадой бригадного генерала Джексона повернула направо и выстроилась фронтом к реке, пытаясь прорваться вперед к урезу воды; но при попытке преодолеть последнюю гряду мы встретили огонь целой линии батарей, защищенных пехотой и поддерживаемых снарядами с канонерских лодок».

В последующем меморандуме генерал Чалмерс пишет:

«Еще одно решительное движение вперед привело бы к пленению Гранта и всей его армии и выполнило бы до буквы боевой план великого генерала конфедератов, который умер с верой в то, что победа осталась за нами...» («Жизнь ген. Альберта Сидни Джонстона», стр. 637.)

Бригадный генерал Джексон в своем докладе говорит:

«Моей бригаде было приказано снова сменить направление, повернуться лицом к Питтсбургу, где противник, судя по всему, предпринял свой последний рубеж обороны, и наступать на него, причем бригада генерала Чалмерса снова находилась на моем правом фланге и простиралась до болот реки Теннесси. Лишенные боеприпасов, полагаясь лишь на одни штыки, мои люди неуклонно продвигались вперед под плотным огнем легких батарей, осадных орудий и канонерских лодок. Миновав овраг, они вышли к вершине противоположного холма, на котором располагались батареи противника, но продвинуть их дальше без поддержки было невозможно. Укрывшись за обрывистыми склонами оврага, они оставались под этим огнем некоторое время. Обнаруживая продвижение без поддержки невыполнимым, нахождение там под огнем — бесполезным, и полагая, что любое дальнейшее движение вперед должно было осуществляться одновременно по всей нашей линии, я направился за приказами к генералу Уизерсу, но после встречи с ним получил приказ от штабного офицера отступить. Этот приказ был передан мне как исходивший от генерала Борегара».

Генерал Харди, командовавший первой линией, в своем докладе говорит:

«После гибели генерала Джонстона командование перешло к генералу Борегару, и бой продолжался почти до самого заката. Передовые дивизии находились всего в нескольких сотнях ярдов от Питтсбурга, где неприятель сбился в кучу в полном смятении, когда был получен приказ об отходе. Войскам было приказано расположиться биваком на поле боя».

В докладе генерала Полка говорится:

«У нас оставалось еще около часа светового дня или более, мы находились в полутораста — четырехстах ярдах от позиций неприятеля, и казалось, для завершения самой блестящей победы этой войны не хватало лишь пойти вперед и предпринять решительную атаку на деморализованные остатки его сил».

Генерал Гилмер, главный инженер армии Конфедеративных Штатов, в письме полковнику Уильяму Престону Джонстону от 17 сентября 1872 года пишет следующее:

«Я твердо убежден, что если бы ваш отец дожил до конца этого дня, он разгромил бы и захватил армию генерала Гранта еще до захода солнца 6-го числа. На самом деле в тот момент, когда ваш отец, наступая вместе с отрядом генерала Брекинриджа, получил смертельное ранение, победа была за нами. Потеряв все сильные позиции на том памятном поле, его войска в величайшем беспорядке отступили к берегам Теннеси. Чтобы прикрыть это смятение, был открыт ураганный огонь с канонерских лодок, которые неприятель разместил на реке; однако снаряды пролетали далеко над головами наших преданных воинов, которые ликовали и рвались вперед для решающей атаки. Из-за неразберихи и общего расстройства федеральных войск она неминуемо завершилась бы полной победой. Я знал состояние армии генерала Гранта в тот момент, поскольку поднялся на высокую выступающую точку на берегу реки, примерно в миле выше Питтсбург-Ландинга, и видел поспешные попытки переправить дезорганизованные войска на правый берег. Несколько тысяч человек уже переправились, а толпа растерянных людей теснилась у пристани, чтобы сесть на пароходы, задействованные в переправе. Я поскакал к позициям генерала Брэгга, чтобы доложить о том, что видел, и предложил ему прекратить артиллерийский огонь и выстроить пехоту для общего наступления, после чего неприятель был бы вынужден капитулировать. Генерал Брэгг принял решение наступать и уполномочил меня и других офицеров отдать приказ командирам батарей прекратить стрельбу.

В разгар приготовлений генералу Брэггу поступили приказы от генерала Борегара с требованием отвести войска и расположить их лагерем на ночь, поскольку предполагалось возобновить сражение утром. Это стало роковым шагом, так как позволило генералу Бьюллу и генералу Уоллесу прибыть к месту боевых действий; точнее говоря, они подошли в течение ночи. Если бы генерал Борегар знал о состоянии неприятеля так, как знал ваш отец в момент получения смертельного ранения, приказ об отходе, безусловно, не был бы отдан, и без такого приказа неприятель, как я знаю, был бы разгромлен» [16]

К мнению генерала Гилмера как ученого инженера, солдата с огромным опытом и человека твердой воли, а также здравого суждения будут относиться с величайшим уважением те, кто знал его по службе в армии Соединенных Штатов, а также его соратники по армии Конфедерации.

Генерал Брэгг в своем официальном докладе отмечает:

«Как только наши войска вновь смогли прийти в движение, был отдан приказ наступать по всем направлениям и смести неприятеля с поля боя. . . . Наши войска, изнуренные двенадцатью часами непрерывных боев без продовольствия, по большей части откликнулись на приказ с готовностью, и движение началось со всеми шансами на успех, хотя мощная батарея перед нашим фронтом и канонерские лодки на нашем правом фланге, казалось, были полны решимости оспаривать каждый дюйм земли. Как раз в это время от командующего генералом поступил приказ отвести силы из-под неприятельского огня».

В дополнение к приведенным выше заявлениям и мнениям я представлю из недавней публикации Томаса Уортингтона, бывшего полковника сорок шестого добровольческого полка Огайо, два свидетельства, показывающих относительное положение обеих армий во второй половине дня сражения. Уместно будет заметить, что полковник Уортингтон получил профессиональное военное образование и прошел службу в Мексике.

Он цитирует полковника Геддеса из восьмого добровольческого полка Айовы следующим образом:

«Около 15:00 всякая связь с рекой (пристанью) прервалась, и мне стало очевидно, что неприятель обходит правый и левый фланги нашей армии. . . . Около 14:00 весь правый фланг Унии, включая сорок шестой полк Огайо, который удерживал этот фланг два часа или более, был в беспорядке отброшен назад, а конфедеративные силы, совершавшие обход, отрезали центр от пристани, как и заявлял полковник Геддес, вскоре после падения генерала Джонстона».

Генерал Борегар докладывает следующее:

«Было уже за шесть часов вечера, когда последняя позиция неприятеля была взята, и его силы окончательно сломлены и искали убежища за господствующей высотой, прикрывающей Питтсбург-Ландинг, находившийся всего в полумиле отсюда, под прикрытием орудий канонерских лодок, которые открыли по нашим рвущимся вперед колоннам жестокий и докучливый огонь ядрами и бомбами самого крупного калибра. Приближалась темнота. Офицеры и солдаты были изнурены более чем двенадцатичасовым боем без продовольствия и утомлены вчерашним маршем по грязи и воде; поэтому оказалось невозможным собрать богатую и своевременную военную добычу, рассеянную по всему полю, оставшемуся в нашем распоряжении, и невыполнимо предпринять какие-либо эффективные меры для ее вывоза в тыл.

Соответственно, я установил свою штаб-квартиру в церкви Шайло, в лагере неприятеля, вместе с генерал-майором Брэггом, и приказал нашим войскам спать с оружием в руках на тех позициях впереди и в тылу, которые определят командиры корпусов, надеясь, согласно новостям из специальной депеши, что генерал Бьюлл столкнулся с задержками в своем марше из Колумбии, и что его основные силы, следовательно, не смогут прибыть к полю боя вовремя, чтобы спасти разбитых беглецов генерала Гранта от пленения или уничтожения на следующий день».

Таковы свидетельства тех, кто обладал наилучшими возможностями для получения информации относительно непосредственных причин неудачи в попытке выбить неприятеля с его последнего рубежа и завладеть им. Можно отметить некоторые из более отдаленных причин этой неудачи. Первой стала гибель генерала Джонстона, которую его сын описывает так:

«Генерал Джонстон прошел через это испытание (атаку на неприятеля), казалось, невредимым. Его благородный конь был ранен в четырех местах; его одежда была пробита пулями; подошва сапога была разрезана и разорвана пулей Минье; но если он сам и получил какое-то тяжелое ранение, то не знал об этом. В этот момент справа подьехал губернатор Харрис, воодушевленный собственным успехом и защитой своих теннессийцев. Обменявшись несколькими словами, генерал Джонстон отправил его с приказом к полковнику Стэтэму; доставив его, тот быстро вернулся. Тем временем разрозненные группы федеральных солдат вели ожесточенную ружейную стрельбу, отступая к своим резервам, и их последняя линия, уже подавленная, давала залп за залпом по мере отступления. По воле случая пуля Минье от одного из таких выстрелов выполнила свою роковую работу. Когда генерал Джонстон сидел там верхом, зная, что он проломил свод, столь долго сопротивлявшийся натиску его сил, и ждал, пока они соберутся в достаточной мере для нанесения решающего удара, он получил смертельное ранение. Оно настигло его в момент победы и торжества отступающего неприятеля. Оно сразило его в самый тот миг, когда он ощутил полную уверенность в том, что день выигран».

Его рана заключалась в рассечении артерии, которая проходит вниз по бедру, разделяется у колена и идет вдоль отдельных костей нижней части голени. Рана находилась как раз над разделением или разветвлением артерии. Она оказалась смертельной лишь потому, что истечение крови не было остановлено жгутом. Повествование продолжается:

«Генерал Борегар сказал генералу Джонстону тем утром, когда тот уезжал, что если возникнет необходимость связаться с ним или чтобы он что-то предпринял, его можно будет найти в машине скорой помощи в постели. Губернатор Харрис, зная об этом и помня, насколько слабым было здоровье генерала Борегара, отправился сначала в его штаб — как раз в тылу того места, где накануне вечером армия развернулась в боевую линию. Борегар и его штаб уехали верхом в направлении церкви Шайло. Он нашел их там. Губернатор сообщил генералу Борегару, что генерал Джонстон убит. Борегар выразил сожаление, а затем заметил: "Кажется, на правом фланге все остальное идет хорошо". Губернатор согласился. "Тогда, — сказал Борегар, — пусть битва продолжается дальше". Губернатор ответил, что он определенно считает, будто так и должно быть. Он предложил Борегару свои услуги, и они были любезно приняты. После этого генерал Борегар остался на месте, ожидая исхода событий» [17]

Сидни Джонстон пал в виду победы; час, которого он ждал, событие, которое он спланировал, настали. Его слава была подтверждена, но гораздо дороже этого для его патриотического духа было видеть угасающими глазами триумфально продвигающийся вперед флаг своей страны, еще так недавно поникший в бедствии. С его падением рухнула великая опора Южной Конфедерации, и под ее обломками была похоронена лучшая надежда Юго-Запада. Будучи прекрасно образованным и богато одаренным солдатом, он обладал разнообразным опытом, охватывающим и гражданские дела, а его глубокое знание страны и народа Юго-Запада столь отлично подготавливало его для этого особого командования, что заменить место, освободившееся в результате его гибели, было невозможно. Не впервые судьба армии зависела от одного человека, а судьбы страны висели, словно на весах, от достижений отдельной армии. Если взять пример, далекий от нас во времени и пространстве, то когда Тюренн после месяцев успешного маневрирования наконец вынудил противника занять позицию, дававшую уверенность в победе, и выстроил свои силы для решающего сражения, он во время проведения предварительной разведки был убит случайной пулей; тогда его преемник вместо наступления отступил, и все, что один завоевал для Франции, другой потерял.

Если взять другой пример, не столь однозначный, лейтенант Кингсбери метко заметил, описывая битву при Буэна-Виста, что если бы последний выстрел, сделанный в конце второго дня боев, убил генерала Тейлора, то солнце следующего утра взошло бы над странным зрелищем двух армий, полностью отступающих друг от друга, причем поле, за которое они сражались, не досталось бы ни одной из них. Какие материальные последствия вытекли бы из предполагаемого события — как мексиканский народ вдохновился бы отступлением нашей армии, до какой степени это проявило бы все его ресурсы для войны и в какой мере могли бы измениться результаты — все это умозрительные вопросы на тему, у которой время и обстоятельства отобрали былую привлекательность.

Приведенные выдержки достаточно доказывают, что, когда генерал Джонстон пал, армия Конфедерации одержала столь полную победу, что если бы наступление велось энергично, генерал Грант и его армия до захода солнца стали бы беглецами или пленочными.

По мере того как наши войска приближались к реке, канонерские лодки неприятеля становились неэффективными, поскольку стрельба поверх берега требовала такого подъема орудий, что ядра и снаряды пролетавших высоко над головами наших людей, падая далеко в тылу.

Генерал Полк по этой причине охарактеризовал передовые войска как совершенно в безопасности от огня канонерских лодок, хотя тем, кто находился далеко в тылу, он мог показаться ужасным, и выразил удивление и сожаление, которые испытал из-за приказа об отступлении.

Поскольку армия Гранта была разбита, следующим шагом в программе генерала Джонстона должно было стать поражение сил Бьюлла и Митчелла по мере их подхода, а затем возвращение нашей победоносной армии через Теннеси в Кентукки. Главным затруднением была нехватка хорошего военного оружия; оно в значительной мере возместилось бы благодаря завоеванию, на которое надеялись и которое, в свете произошедшего, не было безосновательным.

Какие великие последствия воспоследовали бы, должно оставаться предметом предположений, но тогда общепризнанным было то, что жители Кентукки и Миссури щедро сочувствовали Югу. Наша известная нехватка подготовки к войне и численное меньшинство вполне могли заставить многих усомниться в мудрости наших усилий ради независимости, и для таких людей решительный успех стал бы тем решающим аргументом, который определил бы их курс.

Я считаю, что в истории войн судьба армии вновь зависела от одного человека; и более того, что судьбы страны висели на тончайшей нити жизни, оборвавшейся на поле при Шайло. Моя уверенность в его способностях к организации и управлению была столь велика, что когда он был назначен в Западный департамент, я чувствовал: нереализованная мощь этого региона станет достаточной не только для его собственной безопасности, но и для оказания поддержки, в случае необходимости, более серьезно угрожаемому Востоку.

Существовали различные предположения относительно пренебрежения раной, вызвавшей смерть генерала Джонстона. Мое собственное мнение, основанное на словах находившихся рядом с ним людей, а также на моем долгом знакомстве с ним и пристальном наблюдении за ним в тяжелых обстоятельствах, заключается в том, что его железная выдержка и исключительная концентрация ума заставили его не обращать внимания на рану из-за твердого намерения выбить неприятеля с его последней позиции; и пока он так боролся за завершение победы, бывшей уже в его руках, он бездумно позволил своей жизненной силе иссякнуть.

Часто случается, что люди не ценят по достоинству свои самые богатые дары, пока те не отняты. Те, кто ошибочно и несправедливо критиковал Джонстона, осознав свою ошибку благодаря величию его раскрывшегося характера, присоединились к общему плачу по поводу его утраты, и даже злоба умолкла перед лицом его преданной смерти. Моя оценка его основывалась на долгом и близком знакомстве; начавшись в нашей юности, оно росло вместе с нашим взрослением без преград и изменений, и когда он впервые прибыл в Ричмонд, я выразил его некоторым друзьям, живущим и поныне, в виде пожелания иметь возможность путем отставки передать ему пост президента Конфедеративных Штатов.

[Сноска 13: Речь полковника Манфорда в Мемфисе.]

[Сноска 14: «Жизнь генерала Альберта Сидни Джонстона», написанная его сыном.]

[Сноска 15: Оригинал находится у полковника У. П. Джонстона.]

[Сноска 16: «Жизнь генерала Альберта Сидни Джонстона», стр. 635, 636.]

[Сноска 17: «Жизнь генерала Альберта Сидни Джонстона», стр. 616.]

ГЛАВА XIX.

Отвод армии. — Остатки армии Гранта. — Ее подкрепления. — Численность нашей армии. — Численность армии Гранта. — Переорганизация. — Коринт. — Наступление генерала Халлека. — Осада Коринта. — Эвакуация. — Отступление к Тупело. — Генерал Борегар уходит в отставку. — Генерал Брэгг во главе командования. — Занятые неприятелем позиции на реке Миссисипи. — Нью-Мадрид. — Остров № 10. — Форт-Пиллоу. — Мемфис. — Нападение у Хаттерас-Инлет. — Экспедиция неприятеля к Порт-Роялу. — Экспедиции из Порт-Рояла. — Принятая нами система береговой обороны. — Форт-Пуласки.










С наступлением ночи наша победоносная армия отошла с передовой и оставила выгодную позицию на крутых берегах, завоеванную ценой стольких жертв и крови. В результате неприятель получил пространство и возможность выйти из своего угла, заново занять сильные позиции, с которых был выбит, и расположить свои войска на гораздо более благоприятной местности. Отозванные штабными офицерами, не давшими конкретных указаний, наши бригады, в зависимости от обстоятельств, расположились биваком на поле боя, двинулись в тыл или устроились с комфортом на обильной добыче из неприятельских лагерей. Генерал Бьюлл говорит:

«Из армии, насчитывавшей не менее пятидесяти тысяч боеспособных людей, которые были у Гранта на западном берегу реки Теннеси, к наступлению ночи 6-го числа в строю и в наличии на поле боя находилось не более пяти тысяч, не считая дивизии Лью Уоллеса — скажем, восьми тысяч пятисот человек, подошедших лишь за ночь. Остальные были либо убиты, ранены, взяты в плен, либо рассеяны в неразрешимом и безнадежном смятении на мили вдоль берегов реки».

В дополнение к прибытию дивизии Уоллеса за ночь на противоположный берег реки переправились целиком дивизии Нельсона и Критденена, а к рассвету начала прибывать дивизия Маккука; все они, кроме первой из названных, принадлежали армии Бьюлла. Работа по реорганизации фрагментов сил Гранта также заняла всю ночь. Утром прибытие подкреплений к неприятелю продолжилось.

Утром 7-го числа неприятель продвинулся вперед около шести часов и открыл сильный ружейный и артиллерийский огонь, такой, который давал уверенность в прибытии подкреплений, для предотвращения чего и было дано сражение 6-го числа. Последовала серия боев, в которых конфедераты продемонстрировали свою обычную доблесть; но после того, как произошло соединение между Грантом и Бьюллом, помешать которому и было предпринято движение Джонстона, наших сил оказалось недостаточно для противостояния объединенным армиям, и отступление стало неизбежностью.

Строевая ведомость Миссисипской армии до и после битвы при Шайло выглядела следующим образом: пехота и артиллерия, боеспособные до битвы, 35 953; кавалерия, 4382; итого, 40 335. Пехота и артиллерия, боеспособные после битвы, 25 555; кавалерия, 4081; итого, 29 636. Разница, 10 699. Потери в бою: убитые, 1728; раненые, 8012; пропавшие без вести, 959.

Боеспособная численность армии генерала Гранта, участвовавшей в сражениях 6 и 7 апреля при Шайло, составляла 49 314 человек; подкрепления генерала Бьюлла — 21 579; итого — 70 893. Потери в битве 6 апреля в силах Гранта распределились следующим образом: убитые — 1500; раненые — 6634; пропавшие без вести — 3086; итого — 11 220; при этом для несения службы на 7-е число осталось 59 673 человека.

9 апреля генерал-майор Генри У. Халлек покинул Сент-Луис и направился в Питтсбург-Ландинг, чтобы принять командование неприятельскими силами на поле боя. Была проведена реорганизация, в ходе которой дивизии генерала Гранта составили правое крыло, дивизии генерала Бьюлла — центр, а дивизии генерала Поупа, переброшенные с западного берега Миссисипи — левое крыло; после этого началось наступление на Коринт.

Коринт — позиция, с которой наши войска выступили к Шайло или Питтсбург-Ландингу и на которую теперь отступили, — представлял собой небольшую деревушку в северо-восточном углу штата Миссисипи. Он находился в девяноста милях к востоку от Мемфиса и в двадцати или двадцати двух милях к западу от реки Теннеси. Через него с запада на восток проходила Мемфисско-Чарлстонская железная дорога, а с юга на север — дорога Мобил — Огайо. Местность между ним и рекой Теннеси была весьма пересеченной, изрезанной грядами и покрытой густым лесом. Сама позиция была равнинной, вода — скверного качества. Будучи точкой пересечения двух главных железных дорог, он отлично подходил для сосредоточения наших сил.

Коринт являлся важным стратегическим пунктом, и его намеревались удерживать столько, сколько позволяли обстоятельства; однако он был не удерживаем перед лицом значительно превосходящих сил из-за той легкости, с которой неприятельская кавалерия могла перерезать железнодорожные сообщения в тылу. Небольшие ручьи и прилегающие низины перед его фронтом создавали определенные препятствия, которые не были преодолены неприятелем вплоть до отступления нашей армии. Укрепления были слабыми и состояли из стрелковых ячеек и земляных валов небольшой высоты и прочности.

Движение генерала Халлека против этой позиции началось из Питтсбург-Ландинга 28 апреля силами, превышающими восемьдесят пять тысяч боеспособных людей. 3 мая он подошел на расстояние восьми миль к Коринту, а 21-го числа его батареи находились в трех милях. Столь медленное продвижение, вероятно, являлось результатом убеждения в том, что наши силы очень велики, нежели следствием дурного состояния дорог. Его предосторожности были столь велики, что каждую ночь его армия располагалась в укрепленном лагере, а днем ее атаковали стрелки нашей армии большими или меньшими силами.

Генерал Шерман в своем докладе от 30 мая говорит:

«Моя дивизия построила семь отдельных укрепленных лагерей после ухода из Шайло, причем люди трудились бодро и хорошо все это время, днем и ночью. Едва мы заканчивали один лагерь, как нас призывали двигаться вперед и строить другой. Но я был восхищен этой чертой в характере моей дивизии и пользуюсь этим способом, чтобы заявить об этом. Наши укрепления около Коринта и у Расселла, каждое из которых было построено в основном за одну ночь, представляют собой более прочные инженерные сооружения, чем столь расхваленные форты неприятеля в Коринте».

Железнодорожная линия на севере и востоке была перерезана неюарителем, а на юге была предпринята попытка. Но опасения неприятеля относительно нашей силы поддерживались столь успешно, что он продолжал свои подступы с окопными работами вплоть до расстояния в одну тысячу ярдов от наших главных укреплений.

Генерал Шерман говорит:

«К 9 часам утра 29-го числа наши работы были в основном завершены, а артиллерия установлена на позициях, и в 16:00 был подтянут осадный парк. . . . Неприятель находился настолько близко, что мы слышали звук его барабанов и порой голоса командиров; а железнодорожные вагоны, прибывающие и отправляющиеся из Коринта, легко различались. В течение нескольких дней и ночей составы прибывали и отправлялись очень часто, особенно ночью; но прошлой ночью (29-го числа) — сильнее обычного, и мои подозрения усилились. Перед рассветом я поручил командирам бригад и дежурному штаб-офицеру провести разведку боем как можно дальше вперед; однако все доложили, что неприятельские пикеты по-прежнему стоят в силах в густом лесу перед нашим фронтом. Но около 6 часов утра странный взрыв, звучавший как залп крупных осадных орудий, за которым последовали другие, поодиночке и по два-три, привлек наше внимание, и вскоре после этого из направления Коринта поднялся сильный дым, из-за чего я телеграфировал генералу Халлеку, чтобы выяснить причину. Он ответил, что не может объяснить это, но приказал мне продвинуть свою дивизию и разведать неприятеля, если он все еще находится перед моим фронтом. Я немедленно привел в движение по два полка от каждой бригады по разным дорогам, а вскоре после этого последовал со всей дивизией — пехотой, артиллерией и кавалерией. Бригада генерала М. Л. Смита быстро двинулась по главной дороге, войдя в первый редут неприятеля в 7 часов утра. Он был полностью оставлен, и к 8 часам утра вся моя дивизия находилась в Коринте и за его пределами».

Силы генерала Борегара насчитывали менее сорока пяти тысяч боеспособных людей. Он оценивал численность неприятеля в пределах от восьмидесяти пяти до девяноста тысяч человек. Все резервные войска неприятеля в Арканзасе, Миссури, Кентукки и Иллинойсе были подтянуты, за исключением сил Кертиса в Арканзасе, и выставлены перед нашей позицией. Какого-либо определенного представления об их численности не сложилось. По мнению Борегара, рисковать всеобщим нападением не следовало; однако 3 мая было предпринято наступление с целью атаковать корпус генерала Поупа в тот момент, когда в строю находилась лишь одна его дивизия, и та отступила столь стремительно, что догнать ее не удалось. Снова 9 мая было предпринято продвижение в надежде застать неприятеля врасплох. Но дивизия, которая должна была занять позицию в три часа утра или на рассвете, из-за ошибок проводника задержалась до трех часов дня. В результате неприятель узнал о маневре, и достичь внезапности не удалось. Генерал Борегар начал вывоз больных в рамках подготовки к эвакуации 26 мая; на следующий день были приняты меры по отходу, а работы завершились 29-го числа. Эвакуация прошла настолько успешно, что удалось не только благополучно отвести армию, но и вывезти каждую артиллерийскую единицу, оставив позади лишь некоторое количество испорченных боеприпасов. Отступление продолжилось до Тупело без каких-либо серьезных столкновений с неприятелем; однако во время отступления из-за сожжения моста было потеряно семь локомотивов, как сообщалось, а также множество вагонов, большинство из которых были загружены припасами.

14 июня генералу Брэггу из Ричмонда были отправлены приказы направиться в Джексон, штат Миссисипи, и временно принять командование департаментом, находившимся тогда под началом генерала Ловелла. Приказ завершался следующим образом:

«После присоединения генерала Магрудера ваши дальнейшие услуги там могут не потребоваться. Необходимость является срочной и абсолютной.

Д. ДЭВИС».

В ответ на запрос к генералу Борегару о выдаче необходимого приказа тот ответил:

«Вы никак не можете уехать. Мое здоровье не позволяет мне оставаться здесь во главе командования в одиночку. Сегодня вечером мои два врача настаивали на том, чтобы я уехал на одну-две недели, предоставив мне для этого новое свидетельство, и я решил уехать — с намерением увидеть вас завтра по этому вопросу и оставить вас командовать».

Врачебное свидетельство гласило:

«ШТАБ ЗАПАДНОГО ДЕПАРТАМЕНТА,

ТУПЕЛО, 14 июня 1862 г.

Мы удостоверяем, что после наблюдения за генералом Борегаром в течение последних четырех месяцев и лечения его заболевания, по нашему профессиональному мнению, он физически недееспособен для выполнения тяжелых обязанностей своего нынешнего командования, и мы настоятельно рекомендуем отдых и восстановление сил.

Р. Л. Броуди, хирург, Временная армия КШ.

Сэм Чоппин, хирург, Временная армия КШ».

Эти факты были немедленно телеграфированы мне генералом Брэггом. Вскоре после этого я отправил ему вторую депешу, подтверждающую приказ и выражающую мое удивление тем, что он соизволил колебаться с его исполнением, хотя в первоначальном распоряжении указывалось: «необходимость является срочной и абсолютной». До того как эта вторая депеша была получена генералом Брэггом, генерал Борегар передал ему командование и убыл в Бладен-Спрингс. Генерал Брэгг описывает последующие события следующим образом:

«Будучи готовым к выступлению, я от телеграфировал президенту обратно, что изменившиеся условия заставили меня дождаться его дальнейших указаний. В ответ на это я был немедленно уведомлен по телеграфу о своем назначении на "постоянное командование армией" и получил указание отправить генерала Ван Дорна для выполнения моих первоначальных инструкций».

Из этого изложения следует: 1. Что генерала Борегара, как утверждалось, не лишали командования сурово, но он добровольно сложил его после предоставления медицинских свидетельств о его физической недееспособности для выполнения его тяжелых обязанностей. 2. Что он даже не уведомил свое правительство, не говоря уже о том, чтобы просить разрешения на отставку. 3. Что приказ о назначении другого лица на оставленное им командование не мог быть передан через него, когда он уехал и направился в место, где не было телеграфа и редко ходила почта. 4. Что отправлять приказы командующему армией через генерала, находящегося в отпуске по болезни, не принято и не подобает; и в данном случае это было бы крайне нежелательно, поскольку аналогичный приказ только что был отправлен и не исполнен.

Между тем в Западном департаменте произошли некоторые другие события, о которых следует упомянуть. Продвижение неприятельских сил вверх по реке Теннеси, как уже говорилось, приведшее к обходу некоторых наших позиций на реке Миссисипи, сопровождалось снаряжением им военно-морской флотилии для движения вниз по этой реке. Эта флотилия, состоявшая из семи броненосцев и одной канонерской лодки, десяти мортирных судов, каждое из которых несло тринадцатидюймовую мортиру, угольной баржи, двух артиллерийских пароходов и двух транспортов с войсками, покинула Каир 14 марта и прибыла в Хикман в тот же вечер. Небольшой отряд нашей кавалерии ушел при ее приближении. Коламбус, как уже упоминалось, ранее был оставлен нашими войсками и занят неприятелем. Утром флотилия продолжила путь вниз к острову № 10. Этот остров расположен в том излучине реки, которая касается границы Теннеси, на несколько миль выше по реке, чем Нью-Мадрид, хотя почти к юго-востоку от этой точки.

В конце февраля крупные силы неприятеля под командованием генерал-майора Поупа покинули Коммерс, штат Миссури, и двинулись на юг примерно на пятьдесят миль к Нью-Мадриду с целью захвата этого пункта. При поддержке канонерских лодок коммандера Холлинза наш небольшой отряд трижды отражал атаки неприятеля, но из-за диспропорции в численности вскоре стало очевидно, что наши силы не смогут успешно удерживать позицию, и в ночь на 13 марта она была эвакуирована. Ее оборона состояла из двух земляных укреплений, на которых было установлено около двадцати орудий. Они были забиты клиньями и приведены в негодность.

Описанная выше бомбардировка острова № 10 началась 15 марта и продолжалась день и ночь. К 1 апреля неприятель выпустил несколько тысяч тринадцатидюймовых и нарезных снарядов. 17 марта была предпринята общая атака пятью канонерскими лодками и четырьмя мортирными судами, которая продолжалась девять часов без каких-либо серьезных последствий. Наконец, силы неприятеля были значительно увеличены и начали занимать оба берега реки, а также реку выше и ниже острова, после чего часть наших сил отступила, а примерно 7 апреля остальная часть капитулировала.

Флотилия 12 апреля направилась далее к форту Пиллоу, примерно в ста восьмидесяти милях ниже острова № 10, и на следующий день началась бомбардировка. Она продолжалась безрезультатно до ночи 4 июня, когда и форт Пиллоу, и форт Рэндольф (последний — примерно в двенадцати милях ниже первого) были эвакуированы, поскольку эти позиции стали несостоятельными вследствие отхода наших сил из Коринта и прилегающей части Теннеси.

Теперь для противостояния неприятельской флотилии не осталось ничего, кроме наших канонерских лодок в Мемфисе, находившемся, скажем, на семьдесят миль ниже по реке. Доблесть и боеспособность, проявленные нашим импровизированным речным флотом при Нью-Мадриде и острове № 10, породили надежды, вряд ли оправданные количеством наших судов или их вооружением. Наши корабли имели меньше пушек, чем неприятельские, и были построены менее прочно, но их офицеры и экипажи руководствовались нуждами своей страны, а не собственными силами. Они мужественно вступили в бой с неприятелем и вывели из строя один из его таранов, но после часового боя были вынуждены отступить.

Поскольку обладание Мемфисом больше не оспаривалось, последовало незамедлительное его занятие неприятелем.

В начале войны правительство Соединенных Штатов организовало несколько военно-морских и военных экспедиций с целью захвата наших гаваней, оккупации обширного участка страны в их окрестностях и особенно получения в свое распоряжение части нашего урожая хлопка. Первым движением такого рода стал выход флота военных судов и транспортов, появившихся у Хаттерас-Инлет 27 августа 1861 года. Этот пролив представлял собой разрыв в песчаной косе, окаймляющей побережье Северной Каролины примерно в восемнадцати милях к юго-западу от мыса Хаттерас. Он служил главным входом в Памлико-Саунд — обширный водоем, лежащий между песчаным пляжем и материком. Глубина фарватера на входе составляла около семи футов, и он защищался двумя небольшими фортами, построенными на песке. Наши силы находились под командованием капитана Сэмюэла Бэррона, выдающегося офицера, ранее служившего в военно-морском флоте Соединенных Штатов. После непродолжительной бомбардировки, выявившей силу неприятеля и его собственную относительную слабость, он капитулировал.

Гораздо более крупный флот из военно-морских судов и транспортов, перевозивший пятнадцать тысяч человек, появился у гавани Порт-Роял в Южной Каролине 4 ноября 1861 года. Эта гавань расположена посредине между городами Чарлстон и Саванна. Она представляет собой широкий эстуарий, в который впадают две или три реки, образующие в результате переплетения с протоками группу многочисленных островов. Округ, большую часть которого они составляли, образовывал самый богатый сельскохозяйственный район в штате; его главными товарными культурами были длинноволокнистый хлопок и рис. Основными оборонительными сооружениями являлись форт Уокер — мощное земляное укрепление на острове Хилтон-Хед — и форт Борегар на острове Филипса. Атака была предпринята неприятелем 7-го числа флотом, состоявшим из восьми пароходов и шлюпа на буксире. Некоторые из пароходов относились к первому классу, такие как «Уобаш» и «Саскуэханна». Бой продолжался четыре часа, после чего форты из-за своей уязвимости были оставлены.

В начале 1862 года из Порт-Рояла было отправлено несколько разведывательных отрядов, а впоследствии экспедиция побывала в Дариене и Брансуике в Джорджии, а также в Фернандине, Джексонвилле и Сент-Огастине в Флориде. Ее замысел заключался в том, чтобы взять под контроль и удерживать эту линию морского побережья, особенно в Джорджии. Было захвачено несколько небольших пароходов и других судов, а также заняты некоторые порты.

Следует рассказать о принятой системе береговой обороны и о приготовлениях, которые были предприняты правительством к тому времени для противодействия этим агрессивным действиям неприятеля. Обратившись к топографии нашего побережья, можно увидеть, что в штате Северная Каролина находятся заливы Албемарл и Памлико, глубоко вдающиеся в сушу; затем идет река Кейп-Фир, соединяющаяся с океаном двумя протоками, причем юго-западный фарватер защищался небольшим замкнутым фортом и береговой батареей. На побережье Южной Каролины расположены гавани Джорджтауна и Чарлстона. Череда островов тянется вдоль побережья Южной Каролины и Джорджии, отделенная от материка фарватером, судоходным для судов с умеренной осадкой от Чарлстона до Фернандины во Флориде. На побережье Мексиканского залива меньше уязвимых точек, чем на Атлантическом. Пенсакола, Мобил и устье Миссисипи защищались укреплениями, которые до тех пор считались достаточно прочными, чтобы отразить любое морское нападение, какое могло быть предпринято против них. Сразу после бомбардировки форта Самтер работа по совершенствованию береговой обороны была начата и велась столь быстро, насколько позволяли ограниченные средства правительства.

Проделанная тогда работа была столь сжато и удовлетворительно описана генералом А. Л. Лонгом, начальником артиллерии, в статье, опубликованной в «Южном историческом обществе», что я воспользуюсь несколькими выдержками:[18]

«Остров Роанок и другие пункты на заливах Албемарл и Памлико были укреплены. Батареи были установлены у юго-восточного входа в реку Кейп-Фир, а укрепления у юго-западного входа — усилены. Оборонительные сооружения были возведены в Джорджтауне и во всех уязвимых точках на северо-восточном побережье Южной Каролины. Укрепления гавани Чарлстона были значительно усилены земляными валами и плавучими батареями. Оборона от Чарлстона вниз по побережью Южной Каролины и Джорджии ограничивалась главным образом островами и выдающимися точками, контролирующими фарватеры, ведущие вглубь суши. Оборонительные сооружения были возведены во всех важных точках вдоль побережья. Многие из укреплений, будучи расположены неудачно и возведены в спешке, оказали лишь слабое сопротивление неприятелю при нападении. Эти поражения не удивляли, если принять во внимание неопытность инженеров и протяженную линию морского побережья, которую предстояло защищать. Как только был собран достаточный военно-морской флот, экспедиция под командованием генерала Б. Ф. Батлера была направлена к побережью Северной Каролины и захватила несколько важных пунктов. Вторая экспедиция под руководством адмирала Дюпона и генерала Томаса В. Шермана была отправлена для десантирования на побережье Южной Каролины. 7 ноября Дюпон атаковал батареи, предназначенные для защиты гавани Порт-Роял, как указано выше, и почти без сопротивления захватил их, овладев Порт-Роялом. Это лучшая гавань в Южной Каролине и стратегический ключ ко всему побережью Южной Атлантики. Позже Бернсайд захватил остров Роанок и обосновался в восточной части Северной Каролины без сопротивления. Стремительное падение острова Роанок и гавани Порт-Роял посеяло ужас в сердцах жителей по всему побережью. Захват Порт-Рояла дал федералам полный контроль над островом Бофор, предоставившим надежное место отдыха для армии, в то время как гавань обеспечивала безопасную якорную стоянку для флота. Остров Бофор почти заполняет глубокий вырез в основной береговой линии, отделяясь на большей части своего протяжения узким каналом, судоходным по всему своему периметру. Его северная оконечность простирается до расстояния в несколько миль от Чарлстон-Саттановской железной дороги. Главная дорога из Порт-Рояла в Покоталиго пересекает этот канал в данной точке. Эвакуация Хилтон-Хеда на юго-западной оконечности острова Бофор последовала за захватом Порт-Рояла. Это подвергло Саванну, находящуюся всего примерно в двадцати пяти милях, угрозе нападения с этого направления. В то же время, имея контроль над заливом Хелена, федералы могли атаковать Чарлстон со стороны Норт-Эдисто или пролива Стоно, а железнодорожная дорога могла быть достигнута без противодействия по маршруту из Порт-Рояла в Покоталиго.

Таково было положение дел, когда генерал Ли прибыл в Чарлстон около 1 декабря 1861 года, чтобы принять командование департаментом Северной Каролины, Джорджии и Флориды. Его энергичный ум сразу охватил обстановку и с присущей ему решимостью справился с возникшими трудностями. Распорядившись возвести укрепления на реках Стоно, Эдисто и Комбахи, он зафиксировал свою штаб-квартиру в Косохатчи — наиболее подверженном угрозе пункте — и приказал построить оборонительные сооружения напротив Хилтон-Хеда, а также на реках Брод и Салхехатчи для прикрытия Саванны. Таковы были точки, требующие немедленного внимания. Он лично руководил работами, контролирующими подходы к железной дороге со стороны Порт-Рояла, и вскоре передал войскам часть своей собственной энергии. Запланированные им укрепления поднимались с магической быстротой. Спустя несколько дней после его прибытия в Косохатчи Дюпон и Шерман направили туда свою первую разведку, которая была встречена и отброшена огнем вновь возведенных батарей; и теперь, куда бы федералы ни наступали — к железной дороге или в направлении Чарлстона либо Саванны, — они везде останавливались нашими батареями. Жители, видя, что федералы отброшены повсюду, обрели уверенность, а вместе с ней и энергию.

Наиболее важные пункты были теперь защищены от немедленного нападения, и генерал приступил к организации системы береговой обороны, отличной от той, что принималась ранее. Он отвел войска и материальные средства с тех укреплений, которые были созданы на островах и выдающихся точках и которые он не мог защитить, на прочную внутреннюю линию, где эффект федеральных военно-морских сил был бы нейтрализован. После тщательной рекогносцировки побережья он обозначил пункты, которые счел необходимым укрепить. Важнейшими позициями на этой протяженной линии являлись Джорджтаун, Чарлстон, Покоталиго, Косохатчи и Саванна. Косохатчи, находясь в центре, мог поддерживать связь либо с Чарлстоном, либо с Саванной по железной дороге за два-три часа, и в случае нападения они могли оказывать друг другу поддержку. Позиции между Косохатчи и Саванной, а также между первым и Чарлстоном могли подкрепляться из прилегающих к ним мест; таким образом, существовала оборонительная взаимосвязь на протяжении всей линии, простирающейся от залива Виньяу до устья реки Сент-Мэрис в Джорджии, на расстояние около двухсот миль. Эти изолированные и поддерживающие друг друга укрепления прикрывали важнейший сельскохозяйственный регион и были достаточны для его защиты от небольших экспедиций, предпринимаемых против того края.

Около 1 марта канонерские лодки неприятеля вошли в реку Саванна через канал, ведущий от Хилтон-Хеда. Наши военно-морские силы были слишком слабы, чтобы оспаривать у них владение ею, и таким образом они перерезали связь форта Пуласки с городом. Вскоре после этого неприятель высадил силы под командованием генерала Гиллмора на противоположной стороне форта. К 1 апреля они установили мощные батареи на позициях и в тот день открыли огонь по форту. Не имея надежды на подкрепление, форт Пуласки, нанеся удар ради чести, капитулировал вместе примерно с пятьюстами человеками» [19]

[Сноска 18: «Береговая оборона Каролин и Джорджии».]

[Сноска 19: Генерал А. Л. Лонг в «Исторических очерках общества».]

ГЛАВА XX.

Наступление генерала Макклеллана к Сентервилю; его доклад. — Приказ нашим силам направить войска на Полуостров. — Обстановка у Йорктауна. — Осада генералом Макклелланом. — Генерал Джонстон назначен командовать; его рекомендация. — Нападение на генерала Магрудера у Йорктауна. — Действия Макклеллана. — «Вирджиния». — Генерал Джонстон отступает. — Задержка у Норфолка. — Под Вильямсбургом. — Замечание Хэнкока. — Отступление вверх по Полуострову. — Использование подземных мин. — Эвакуация Норфолка. — Его занятие неюарителем.









В предыдущей главе было описано отступление нашей армии из Сентервиля и упоминалось предвидение командующего генерала Дж. Э. Джонстона о том, что неприятель вскоре продвинется для нападения на эту позицию. После окончания войны мы получили сведения, недоступные нам в то время, которые показывают, что еще 31 января 1862 года командующий генералом неприятельских сил представил своему президенту аргументы против этого операционного направления, изложив преимущества движения на водных транспортах вниз по Чесапику в Раппаханнок; и что в феврале следующего года по указанию президента Линкольна генерал Макклеллан провел совет с двенадцатью генералами этой армии, высказавшимися в пользу движения через Аннаполис и далее к Раппаханноку, на что их президент дал свое согласие. Когда генерал Макклеллан, находившийся тогда в городе Вашингтон, услышал об отходе нашей армии, он отдал приказ о всеобщем движении своих войск в направлении позиций, которые мы недавно занимали. Был отправлен отряд для проведения разведки до линии Раппаханнока, благодаря чему выяснилось, что наши войска перешли за эту реку. Его отчет об этом перемещении был приведен в следующем докладе:

«ФЭРФАКС КОРТ-ХАУС,
11 марта 1862 г.,
8:30 вечера.

«Я только что вернулся из поездки протяженностью более чем сорок миль. Осмотрел Сентрвилл, Юнион-Миллс, брод Блэкберна и т. д. Мятежники оставили все свои позиции, и, судя по сведениям, полученным во время нашей сегодняшней поездки, я убежден, что они отступили за Раппаханнок, удерживая Фредериксбург и Гордонсвилл. Их отход отсюда был весьма внезапным. Они оставили много поводов, несколько передков, обмундирование, боеприпасы, личный багаж и т. д. Их зимние квартиры были превосходно построены, многие еще не совсем завершены. Укрепления в Сентрвилле грозны; более серьезны, чем в Манассасе. За исключением платной дороги, дороги ужасны. Местность полностью лишена фуража и продовольствия. Полностью проконсультировавшись с генералом Макдауэллом, я предлагаю занять Манассас частью сил отряда Бэнкса, а затем немедленно бросить все силы, которые я могу сосредоточить, на рубеж, согласованный на прошлой неделе. „Монитор“ оправдывает такой ход действий. Сегодня утром я отдал телеграфный распоряжение доставить транспорты в Вашингтон, чтобы начать движение оттуда. Полагаю, вы одобряете этот шаг. Обстоятельства могут задержать меня здесь еще на некоторое время.[20]

«Дж. Б. МАККЛЕЛЛАН,
генерал-майор.

«Достопочтенный Э. М. СТАНТОН,
военный министр.»

Упоминание «Монитора» объясняется ранее выдвинутым условием в связи с предложением отправиться к крепости Монро, согласно которому «Мерримак», наш «Вирджиния», должен был быть сначала нейтрализован. Приказ доставить «транспорты» в Вашингтон был обусловлен тем, что они не осмеливались пройти мимо наших батарей на Потомаке и намеревались обойти их, направившись в Аннаполис для посадки на суда. Вывод наших батарей с берегов Потомака устранил возражения против плавания по этой реке, а отвод наших сил за Раппаханнок сорвал план высадки на этой реке и марша на Ричмонд до того, как наши силы смогут занять позиции для отражения нападения на столицу. Несмотря на заверения в том, что уничтожение железных дорог и мостов доказывает невозможность наступления нашей армии, опасения нападения на Вашингтон все же сохранялись.

Как только мы выяснили, что неприятель сосредоточивает свои силы у крепости Монро для наступления на нашу столицу по этому направлению, все наши наличные силы были направлены на Полуостров между реками Джеймс и Йорк в поддержку генерала Джона Б. Магрудера, который, имея в своем распоряжении от семи до восьми тысяч человек и используя реку Уорик — небольшую речку, текущую через низкую болотистую местность от окрестностей Йорктауна до реки Джеймс, — возвел укрепленную линию поперек Полуострова и с одинаковым мастерством и бесстрашием до сих пор успешно сдерживал каждую попытку прорвать ее, хотя неприятель значительно превосходил по численности войска под командованием генерала Магрудера. Имея силы, совершенно недостаточные для занятия и обороны всей линии протяженностью более тринадцати миль, он построил плотины на реке Уорик, образовав заводи, которые неприятель без мостов не мог преодолеть, и разместил отряды у каждой плотины, чтобы помешать их использованию атакующими колоннами неприятеля. Для обороны левого фланга своей линии, где река становилась слишком мелкой, чтобы представлять серьезное препятствие для переправы войск, были построены редуты, соединенные куртинами.

Между Йорктауном и Глостер-Пойнт на противоположном берегу река Йорк сужается до менее чем мили в ширину, и генерал Магрудер возвел в обоих местах батареи, которые своим перекрестным огнем представляли грозное препятствие для продвижения обычных судов. Укрепления в Норфолке и военно-морская верфь, а также батареи на Сеуэллс-Пойнт и острове Крейни во взаимодействии с флотом предоставляли средства защиты против любой попытки высадки войск на южном берегу реки Джеймс. После первого испытания сил с нашим «Вирджинией» наблюдалось явное нежелание кораблей противника вступать с ним в боестолкновение, так что, пока он оставался на плаву, глубокие воды рейда и устья реки Джеймс вряд ли могли быть потревожены военными кораблями.

В качестве второй линии обороны генералом Магрудером была создана система отдельных укреплений вблизи Уильямсбурга, где ширина Полуострова, пригодная для прохода войск, составляла всего три-четыре мили. Преимущество, обеспечиваемое таким образом его силам в случае необходимости отступления, легко оценить. Мне неизвестно, были ли установлены торпеды в реке Йорк для предотвращения входа кораблей противника; во всяком случае, в то время было достигнуто лишь незначительное продвижение в деле разработки таких средств защиты гаваней и рек. Генерал Рейнс, как будет показано далее, завершил разработку своего изобретения взрывателей с чувствительным капсюлем для подземных снарядов и предложил использовать их в качестве плавучих торпед. Впоследствии он сделал многое для продвижения знаний о том, как сделать торпеды эффективными против кораблей противника.

Таково было состояние Вирджинского полуострова между реками Йорк и Джеймс, когда генерал Макклеллан посадил на корабли основную часть командовавшейся им армии в северной Вирджинии и направился к крепости Монро, а большая часть нашей армии под командованием генерала Дж. Э. Джонстона получила приказание выступить для противодействия этому новому плану противника.

В начале апреля генерал Макклеллан высадил около ста тысяч человек в крепости Монро или в ее окрестностях.[21] В это время генерал Магрудер занимал нижний Полуостров со своими силами численностью в семь-восемь тысяч человек. Болота, ручьи и густой лес придавали этой позиции такие преимущества, что в своем отчете, составленном позднее, он выражал уверенность, что с двадцатью или двадцатью пятью тысячами человек он мог бы удерживать ее против любого предполагаемого нападения. Когда Макклеллан двинулся вперед со своей огромной армией, Магрудер отступил на рубеж реки Уорик, описанный выше не вполне полно, и там остановил неприятеля; а огромная армия вторжения, отраженная в нескольких штурмах благодаря героическому поведению наших войск, начала осаду правильными приближениями. После первого наступления противника генерал Магрудер был подкреплен войсками с южного берега реки Джеймс и бригадой генерала Уилкокса, которая ранее была выделена из состава армии под командованием генерала Джонстона. 9 апреля силы генерала Магрудера, получившие такое подкрепление, насчитывали около двенадцати тысяч человек. В тот день к ним присоединилась дивизия генерала Эрли из Северовирджинской армии. Она прибыла по железной дороге в Ричмонд, а оттуда вниз по рекам Йорк и Джеймс на судах, буксируемых катерами, за исключением обозов и артиллерии, которые передвигались по суше. Эта дивизия насчитывала около восьми тысяч офицеров и нижних чинов строевого состава. Таким образом, силы генерала Магрудера увеличились примерно до двадцати тысяч человек. Это был первый отряд из Северовирджинской армии, прибывший на Полуостров.

Генерал Макклеллан в шифрованной депеше от 7 апреля, два дня спустя, сообщил секретарю Стантону, что пленные утверждают, будто генералу Дж. Э. Уортону (несомненно, Джонстону) накануне прибыл в Йорктаун с сильными подкреплениями, и добавляет: «Мне представляется очевидным, что мне придется иметь дело со всеми силами противника, вероятно, насчитывающими не менее ста тысяч человек, а возможно, и больше… Когда все мои нынешние силы соединятся, у меня будет около восьми тысяч человек строевого состава, из которых значительную часть придется выделить для охранения, конвоирования и т. д.». Сделав несколько замечаний о прочности наших укреплений и своем убеждении, что великое сражение, которое решит текущий конфликт, произойдет именно там, он настоятельно заявляет о необходимости для своего успеха предпринять атаку на тыл Глостер-Пойнт и добавляет: «Моя нынешняя численность не позволяет выделить отряд для этой цели без существенного снижения боеспособности этой колонны. Коммодор Голдсборо считает позицию слишком сильной для имеющихся у него кораблей, если только я не смогу обойти Глостер».[22]

В шифрованной депеше от 7 апреля на имя президента Линкольна генерал Макклеллан подтверждает получение телеграммы за предыдущий день и добавляет: «В ответ имею честь заявить, что вся моя численность строевого состава составляет лишь около восьмидесяти пяти тысяч человек».[23] Затем он упоминает тот факт, что отряд генерала Вула не подчиняется его приказам, и т. д.

Последующая переписка со всей очевидностью показывает, что генерал Макклеллан не стал бы рисковать выделением отряда из своей армии для обхода позиции у Глостер-Пойнт и что флот не предпримет попытки действовать против батареи в этом месте. Поэтому он настойчиво добивался подкреплений для действий на северном берегу реки Йорк.

Генерал Магрудер вплоть до получения вышеупомянутых подкреплений и после этого день и ночь трудился над возведением и усилением своих оборонительных сооружений. Ему помогал в этой работе значительный отряд чернорабочих, и активный участник событий и компетентный судья, генерал Эрли, так писал о его действиях:

«Занятие и удержание этой линии Магрудером с его небольшими силами перед лицом такого подавляющего превосходства было одним из самых дерзких подвигов, когда-либо совершенных военачальником; и он так маневрировал своими войсками, быстро демонстрируя их в различных пунктах, что создал у противника впечатление, будто у него огромная армия».

Как только стало точно известно, что генерал Макклеллан со своей главной армией находится на Полуострове, генерал Дж. Э. Джонстон был назначен командующим департаментом Полуострова и Норфолка с предписанием отправиться туда для ознакомления с положением дел на месте. Проведя день на оборонительной линии генерала Магрудера, он вернулся в Ричмонд и рекомендовал оставить Полуостров, заняв оборонительную позицию ближе к Ричмонду. Вопрос был отложен, и была назначена встреча для его обсуждения, на которую я предложил пригласить военного министра генерала Рэндольфа и генерала Ли, находившегося тогда в Ричмонде и осуществлявшего общее руководство армейскими операциями. Генерал Джонстон попросил разрешить ему пригласить генерала Лонгстрита и генерала Дж. В. Смита, на что я дал свое согласие.

На этом совещании генерал Джонстон изложил свой план, состоявший в отводе войск генерала Магрудера с Полуострова и генерала Хьюджера из Норфолка для объединения с основным составом Северовирджинской армии, а также в выводе войск из Южной Каролины и Джорджии. Он исходил из того, что линия генерала Магрудера является обороноспособной силами, которые мы могли бы там сосредоточить; что батареи у Глостер-Пойнт удержать невозможно; что неприятель обойдет позицию у Йорктауна, поднявшись вверх по реке Йорк, если оборонительная линия там вообще сможет удерживаться. Против этого плана возражал военный министр, поскольку военно-морская верфь в Норфолке предоставляла наилучшую, если не единственную, возможность в короткие сроки построить канонерские лодки для защиты побережий и гаваней. Генерал Ли, всегда отличавшийся смелостью взглядов и необычайной проницательностью в распознавании замыслов противника, настаивал на том, что Полуостров предоставляет огромные преимущества меньшим силам при противодействии превосходящему по численности нападающему, и, охватывая своим обычным широким взглядом нужды других мест помимо того, где ему довелось находиться, возражал против вывода войск из Южной Каролины и Джорджии, поскольку это влекло за собой вероятный захват Чарлстона и Саванны. Благодаря недавней службе в том регионе он был отлично осведомлен о состоянии этих важнейших портов. Генерал Дж. В. Смит, насколько я помню, полностью разделял мнение генерала Джонстона, а генерал Лонгстрит — частично.

Выслушав мнения упомянутых офицеров в полном объеме, я принял решение оказать сопротивление противнику на Полуострове и при поддержке флота удерживать Норфлок и сохранять контроль над рекой Джеймс столь долго, сколь это будет возможно. Были приняты меры силами, дозволяемыми нашими средствами, по занятию местности к северу от Ричмонда и Долины Шенандоа, а с остальной частью сил генерала Джонстона — по соединению с генералом Магрудером для отпора силам противника на Полуострове. Хотя генерал Дж. Э. Джонстон не разделял этого решения, он не просил об отстранении от должности, а у меня не было желания отделять его от войск, с которыми он был столь тесно связан и чье доверие, как я полагал, он заслуженно снискал.

Возвращаясь к генералу Магрудеру: вскоре после высадки противника начались стычки с нашими силами, и была предпринята первая энергичная попытка прорвать линию у Лиз-Миллс, где имелись недавно построенные укрепления. Противник был отбит столь решительно, что охарактеризовал их как очень мощные сооружения, и после этого приступил к возведению параллелей и правильных приближений, имея преувеличенное представление как о численности наших войск, так и о прочности наших укреплений на тот момент. Генерал Магрудер в своем докладе отмечает серьезную попытку прорвать его линию на реке Уорик у дамбы № 1, примерно в центре линии и в ее самом уязвимом месте. Открыв мощную бомбардировку в девять часов утра, которая продолжалась до трех часов дня, крупные массы пехоты затем начали развертываться и под прикрытием ружейного огня были брошены на штурм нашей шестифунтовой батареи, которая эффективно использовалась и была нашей единственной артиллерией на позициях в том месте. Часть колонны пошла в атаку через дамбу, но бригадный генерал Хауэлл Кобб встретил натиск с огромной твердостью, неприятель был выбит штыками из некоторых наших стрелковых ячеек, которыми он овладел, и штурмующая колонна отхлынула с большими потерями от стойкого огня наших войск.

Стрелки противника тесно прижались к фронту редутов на левом фланге нашей линии и благодаря своим дальнобойным винтовкам имели явное преимущество над нашими людьми, вооруженными гладкоствольными мушкетами. Помимо вырытых стрелковых ячеек, они были укрыты жилым домом и большим персиковым садом, простиравшимся на расстояние нескольких сотен ярдов от наших укреплений. 11 апреля генерал Магрудер отдал приказ совершить вылазки со всех главных пунктов своей линии. Генерал Уилкокс направил отряд из Уиннс-Милл, который столкнулся с передовыми частями противника на своем фронте и отбросил их к главной линии. Позже в тот же день генерал Эрли направил из Редута № 5 флоридский полк полковника Уорда и Второй батальон Миссисипи под командованием полковника Тейлора. Они выбили стрелков из их стрелковых ячеек и преследовали их до большой дороги от Уорик Корт-Хаус, столкнулись с батареей, размещенной у земляного укрепления, и заставили ее в панике отступить. При приближении крупных сил пехоты противника полковник Уорд вернулся к нашим укреплениям, предварительно поджегши упомянутый жилой дом. Эти стычки показали, что противник располагает сильными силами как перед Уиннс-Милл, так и перед редутами № 4 и № 5. Следующей ночью генерал Эрли направил вирджинский полк полковника Терри вырубить персиковый сад и сжечь остальные дома, служившие укрытием для нападавших; а на следующую ночь полковник Макрей со своим северокаролинским полком выдвинулся дальше вперед и срубил кедры вдоль большой дороги, частично скрывавшие передвижения противника, после чего наши люди больше не страдали от докучливых стрелков. Около середины апреля к нашим силам на Полуострове было добавлено дополнительное подкрепление в виде двух дивизий из Северовирджинской армии, так что к моменту вступления генерала Джонстона в командование их численность превысила пятьдесят тысяч человек.

Работа по укреплению позиций продолжалась. 16 апреля было совершено нападение на нашу линию к правому флангу от Йорктауна, которое было отражено с тяжелыми потерями для противника и столь серьезным поражением, что впредь его план, по-видимому, сводился к опоре на бомбардировку, для чего было подготовлено множество батарей.

Взгляды противника, выявленные в ходе показаний перед Комитетом по ведению войны, сводились к тому, что он мог завладеть Глостер-Пойнт только благодаря подкреплениям, действующим на северном берегу реки Йорк, или посредством предварительного взятия Йорктауна. В дополнение к ответу, данному генералом Макклелланом, я приведу цитату из показаний генерала Киза. Он заявил: «Владение Глостер-Пойнт противником задерживало взятие Йорктауна, а также позволяло неприятелю перекрыть реку в этом пункте», и добавил: «Глостер неизбежно пал бы после того, как мы овладели бы Йорктауном, и тогда река Йорк оказалась бы открытой».[24]

Обладая имевшейся у нас информацией, генерал Макклеллан вполне мог отправить из своей армии отряд, который, переправившись через реку Йорк, мог обойти позицию у Глостер-Пойнт и разгромить наш небольшой гарнизон в этом месте; но это лишь один из частых примеров войны, когда неуязвимость одной армии проистекает из ошибок другой.

Среди некоторых наших наиболее информированных офицеров существовало мнение, что дивизия Франклина удерживалась на транспортах с целью высадки на северном берегу реки Йорк для захвата нашей батареи у Глостер-Пойнт и тем самым открытия пути для обхода нашей позиции путем подъема вверх по реке Йорк. По авторитетному свидетельству Суинтона, наиболее объективного и тщательного из северных авторов, писавших о войне, дивизия Франклина высадилась на берег до эвакуации Йорктауна; а по свидетельству принца де Жуанвиля, служившего в штабе генерала Макклеллана, его командующий генерал не желал поручать эту задачу одной лишь дивизии, и он с горечью описывает последствия отказа президента Линкольна направить корпус Макдауэлла для подкрепления Макклеллана. Он пишет следующее:

«Эта новость была встречена федеральной армией с недовольством, хотя большинство тогда еще не могло предвидеть плачевных последствий шага, совершенного, надо полагать, без злого умысла, но с невообразимой безрассудностью… Это было извлечением главной пружины из уже запущенного великого механизма. Все расстроилось. Среди дивизий корпуса Макдауэлла была одна — дивизия Франклина, — о которой сожалели больше всех остальных… Он [главнокомандующий] высоко ценил ее и настойчиво требовал ее возвращения. Она была возвращена ему без каких-либо объяснений, точно так же, как и удерживалась. Эта великолепная дивизия численностью в одиннадцать тысяч человек прибыла, и на мгновение командующий подумывал о том, чтобы поручить ей одной штурм Глостера, но от этой идеи отказались».

28 апреля генерал Дж. Э. Джонстон написал флаг-офицеру Татналлу, командующему военно-морскими силами на реке Джеймс, с просьбой, если это возможно, направиться на «Вирджинии» к реке Йорк с целью уничтожения транспортов противника, на что коммодор Татналл ответил, что это можно сделать только при дневном свете, когда он окажется под огнем фортов и будет вынужден сражаться с эскадрой боевых кораблей, стоящих ниже них, и что если это и удастся благополучно совершить, то, судя по сведениям, полученным от лоцманов, «Вирджиния» не сможет добраться до транспортов противника у Покуосина, в то время как отход «Вирджинии» будет означать отказ от обороны Норфолка и устранение преград, чинимых ею «действиям противника на реке Джеймс».[25]

Между тем блестящие маневры бесстрашного Джексона породили такие опасения по поводу нападения на город Вашингтон со стороны Шенандоаской армии, что президент Линкольн отклонил неоднократные просьбы генерала Макклеллана направить ему корпус Макдауэлла для действий на северном берегу реки Йорк против нашей батареи у Глостер-Пойнт.

28 июня следующего года мистер Линкольн, заметив то, что он считал неблагодарными жалобами, написал генералу Макклеллану: «Если у вас было сражение вничью или неудача, то это цена, которую мы платим за то, что неприятель не находится в Вашингтоне. Мы защитили Вашингтон, а противник сосредоточился на вас».[26]

Месяц апрель выдался холодным и дождливым, наши люди были плохо обеспечены укрытиями и получали лишь простейшие пайки; тем не менее, несмотря на все эти неудобства, они упорно трудились над совершенствованием укреплений и, когда не находились на переднем крае, постоянно занимались сооружением траверсов и эпаументов в тылу. Будет ли генерал Макклеллан под давлением со стороны Вашингтона предпринимать ранний штурм[27] или придерживаться тактики правильных приближений и, полагаясь на свое превосходство в артиллерии, дожидаться возможности пробить брешь в наших земляных укреплениях огнем, и станут ли все предпринятые или практически возможные в тех условиях меры по укреплению главной линии достаточными для отражения угрожающей бомбардировки — вопрос спорный; а когда именно должна была начаться эта бомбардировка, теперь уже неопределенно. Телеграмма президента Линкольна генералу Макклеллану весьма показательна в этом отношении. В ней говорится следующее:

«ВАШИНГТОН,
1 мая 1862 г.

Ваша просьба прислать пушки Парротта из Вашингтона тревожит меня — главным образом потому, что она свидетельствует о бесконечной отсрочке. Должно ли что-нибудь быть сделано?»[28]

Из следующей телеграммы, отправленной мной генералу Дж. Э. Джонстону, командующему в Йорктауне, можно легко догадаться о содержании той, которую я получил от него и которой в настоящее время не имею:

«РИЧМОНД, ВИРДЖИНИЯ,
1 мая 1862 г.

Генералу Дж. Э. Джонстону,
Йорктаун, Вирджиния.

Принимая ваш вывод о том, что вам вскоре придется отступить, мы начинаем мероприятия по оставлению военно-морской верфи и вывозу государственного имущества как из Норфолка, так и с Полуострова. Ваше сегодняшнее заявление о том, что вы отведете войска завтра вечером, застает нас врасплох и неизбежно повлечет за собой огромные потери, включая недостроенные канонерские лодки. Позволит ли безопасность вашей армии выделить больше времени?

ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС.»

Моим следующим шагом была просьба к военному министру генералу Рэндольфу и министру военно-морских сил мистеру Мэллори отправиться в Йорктаун и Норфолк, чтобы выяснить, нельзя ли отложить эвакуацию, и предпринять все возможные меры для вывоза оборудования, материалов, артиллерийского вооружения и припасов для их дальнейшего использования. По предложению военного министра я согласился на то, чтобы он сначала отправился вместе с министром военно-морских сил в Норфолк, а оттуда переправился в Йорктаун.

На следующее утро они убыли в Норфолк. Генерал Рэндольф в своих показаниях перед совместным специальным комитетом Конгресса Конфедерации заявил:

«Через несколько часов после нашего прибытия в Норфолк появился офицер из армии генерала Джонстона с приказанием генералу Хьюджеру немедленно эвакуировать Норфолк… Поскольку это повлекло бы за собой тяжелые потери в имуществе, боеприпасах и вооружении, я взял на себя ответственность отдать генералу Хьюджеру письменный приказ отложить эвакуацию до тех пор, пока он не сможет вывезти те запасы, боеприпасы и оружие, которые поддаются транспортировке… Мистер Мэллори находился со мной и отдал аналогичные указания коменданту военно-морской верфи… Эвакуация была задержана примерно на неделю… Когда заседал военный совет [упоминавшееся ранее совещание с Президентом], предполагалось, что если противник предпримет штурм нашей армии на линии реки Уорик, мы разобьем его; однако если вместо штурма они осуществят правильные приближения к любому из флангов линии и воспользуются своим огромным превосходством в тяжелой артиллерии, весьма вероятно, что один фланг или оба фланга армии будут обнажены, и тогда неприятель, поднявшись по рекам Йорк и Джеймс на транспортах, сможет обойти фланг армии и принудить ее к отступлению… Они предприняли правильные приближения, установили орудия крупнейших калибров, с которыми мы не могли тягаться, и сделали позицию Йорктауна несостоятельной. Почти все наши тяжелые нарезные орудия разорвались во время осады. Остальные тяжелые орудия находились на береговых батареях» и т. д.

Постоянное удержание Норфолка после того, как наша армия отошла с нижнего Полуострова и им овладел неприятель, было настолько очевидно невозможным, что в объяснениях не нуждалось; однако, пока противник был занят преследованием наших отступающих колонн, сочли оправданным отложить эвакуацию Норфолка для целей, указанных в вышеприведенном ответе военного министра. Результат оправдал это решение.

Приказ об отводе армии с линии реки Уорик в ночь на 2 апреля был отложен до следующей ночи, поскольку, как мне сообщили, некоторые из войск не были готовы к выступлению. Сильная канонада как в ночь на 2-е, так и на 3-е число скрыла факт намерения отступить, и эвакуация была проведена столь успешно, что, судя по показаниям перед Комитетом Конгресса Соединенных Штатов по ведению войны, противник утром следующего дня с удивлением обнаружил позиции пустыми.

Потеря государственного имущества, как и предполагалось, оказалась значительной, поскольку пароходы, ожидавшаяся для его перевозки, не прибыли до начала эвакуации. Из повествования генерала Эрли я делаю следующую выписку:

«Очень ценная часть утраченного таким образом имущества, в котором мы крайне нуждались, состояла из огромного количества кирок и лопат, причем многие из них были совершенно новыми. Все наши тяжелые орудия, включая некоторые прибывшие недавно и не установленные на лафеты, а также изрядное количество боеприпасов, сложенных на причале, пришлось оставить».

Сухопутный транспорт был весьма скудным. У войск генерала Магрудера его почти не было, а другие, более недавние формирования находились в таком же положении; поскольку в Уильямсбурге не было накоплено никаких запасов, этот недостаток транспорта неизбежно повлек бы за собой нехватку продовольствия в случае задержек на отходе.

В Уильямсбурге, примерно в двенадцати милях от Йорктауна, генерал Магрудер, как уже упоминалось, возвел линию обособленных укреплений. Самое крупное из них, форт Магрудер, было построено в точке, расположенной немного далее места слияния дорог из Лиз-Миллс и Йорктауна, где противник при преследовании впервые столкнулся с нашими отступающими силами и был незамедлительно отброшен. Генерал Магрудер, чья тяжелая служба и долгое пребывание под воздействием стихий на Полуострове уже отмечались, был вынужден по болезни покинуть свою дивизию. Его отсутствие в этот момент было тем более прискорбно, что, судя по всему, расположение построенных им редутов было известно командующему генералу не полностью, и некоторые из них, оставшись без охраны, были захвачены неюприятелем и впоследствии удерживались во вред нам. Генерал Макклеллан в своем официальном отчете из «бивуака перед Уильямсбургом, 5 мая 1862 г.» сообщает: «Генерал Хэнкок захватил два редута и отразил мятежную бригаду Эрли настоящей штыковой атакой, взяв в плен одного полковника и сто пятьдесят других пленных» и т. д. Поскольку это событие выбрано в качестве наиболее яркого эпизода в стычке под Уильямсбургом, я приведу подробную выдержку из отчета генерала Эрли:

«ЛИНЧБУРГ, 9 июня 1862 г.

В соответствии с приказами, полученными накануне вечером, моя бригада была готова начать марш из лагеря к западу от Уильямсбурга в направлении Ричмонда 5 мая… Генерал-майор Д. Х. Хилл приказал мне не поднимать пехоту, а вскоре после этого он отдал мне приказ повернуть назад и доложить со своими полками генерал-майору Лонгстриту в Уильямсбурге… Между тремя и четырьмя часами дня генерал Лонгстрит приказал мне выступить на поддержку бригадного генерала Андерсона из его дивизии в форте Магрудер или вблизи него… Прежде чем мое подразделение успело продвинуться далеко к месту назначения, я получил приказ от генерала Лонгстрита прислать ему два полка… С остальной частью моих сил, составлявших мою собственную бригаду, я продвинулся насколько возможно близко к позиции, указанной генералом Лонгстритом на левом фланге и в тылу форта Магрудер… Вскоре прибыл генерал-майор Хилл, и, установив, что у противника перед нами имеется батарея, он сообщил мне, что желает, чтобы я атаковал и захватил эту батарею силами моей бригады, однако перед этим он должен обсудить данный вопрос с генералом Лонгстритом… Поскольку генерал Хилл находился на правом фланге и сопровождал бригаду, я расположился на левом фланге с 24-м Вирджинским полком с целью руководства его действиями, так как по звукам орудий неприятеля я был уверен, что этот полк выйдет прямо на батарею… На открытом поле, в поле зрения форта Магрудер, на дальнем от форта конце, противник занял позицию с батареей из шести орудий… поддерживаемой бригадой пехоты под командованием бригадного генерала Хэнкока. На этом поле находились два или три редута, ранее возведенных нашими войсками, по меньшей мере один из которых был занят противником; его артиллерия была выставлена перед ним возле нескольких фермерских домов и поддерживалась пехотным подразделением, а остальная пехота находилась в самом редуте и на опушке близлежащего леса. 24-й Вирджинский полк, как я и предвидел, вышел прямо на батарею… Этот полк, не останавливаясь и не колеблясь, пошел в атаку на противника под сильным огнем и отбросил его орудия и поддерживающую их пехоту под прикрытие редута… Я направил остальным полкам приказ наступать; эти приказы были опережены полковником Макреем из 5-го Северокаролинского полка, который находился на крайнем правом фланге моей бригады и выдвинулся на поддержку 24-го полка, пересекая весь фронт, который должны были занять два других полка».

Генерал Эрли, получив тяжелое ранение вскоре после того, как 24-й Вирджинский полк атаковал батарею, был вынужден из-за истощения от потери крови и сильной боли покинуть поле боя как раз в тот момент, когда 5-й Северокаролинский полк под предводительством своего доблестного полковника пошел в атаку на артиллерию и пехоту противника. Об этой атаке генерал Эрли пишет:

«Этот Северокаролинский полк во взаимодействии с 24-м Вирджинским полком предпринял нападение на многократно превосходящие силы противника, по своему мужеству не имеющее себе равных в летописях военных действий: их поведение было таковым, что заслужило высшую похвалу от самого неприятеля».

Это относится к рыцарскому замечанию, сделанному генералом Хэнкоком доктору Каллену, оставленному для присмотра за нашими ранеными: «5-й Северокаролинский и 24-й Вирджинский заслуживают того, чтобы слово „бессмертные“ было высечено на их знаменах». Полковник Макрей, принявший командование после ухода генерала Эрли, указывает в своем отчете, что он послал к генералу Хиллу за подкреплениями для продолжения наступления и в ответ получил приказ отступить: что его люди удерживали противника в укрытии таким образом, что те практически не несли потерь, однако, когда он начал отступление, противник поднялся и открыл по его людям огонь, причинив наибольший урон из всех имевших место. Некоторые из них при отходе взяли слишком сильно вправо и встретили полк противника, укрывшийся в лесу, и таким образом попали в плен. Генерал Эрли пишет: «Два полка, объединившиеся в штурме, вовсе не были отбиты. Они загнали противника под прикрытие редута и в укрытие близлежащего леса, где его держали на мушке мои два полка, понесшие к тому времени сравнительно небольшие потери». Он уверенно высказывает мнение, что если бы его атака была поддержана быстро и энергично, участвовавшие там силы противника были бы неизбежно захвачены в плен, поскольку они переправились туда по узкой плотине мельницы и не имели иного пути для отступления.

Заявления неприятеля о достижении победы под Уильямсбургом опровергаются тем фактом, что наши войска оставались хозяевами поля боя в течение ночи, а на следующее утро отступили для продолжения марша, который прерывался лишь необходимостью сдерживать противника до тех пор, пока наши обозы не отойдут на достаточное расстояние вне опасности. Тот факт, что наши раненые были оставлены в Уильямсбурге, объяснялся исключительно нехваткой у нас санитарных повозок для их эвакуации.

Хотя генерал Макклеллан в то время оценивал наши силы как «вероятно, значительно превышающие» его собственные, фактом остается то, что по численности они составляли менее половины того, чем располагал он для строевой службы. Тяжелые лишения и усталость из-за болезней должны были сократить наши силы сильнее, чем они увеличились за счет вернувшихся в строй к середине апреля отпускников, так что к концу месяца численность наличного состава на действительной службе составляла, вероятно, менее пятидесяти тысяч человек. Отчет генерала Макклеллана от 30 апреля 1862 года, как следует из заверенных данных, определяет общую численность личного состава на действительной службе в сто двенадцать тысяч триста девяносто два человека.[29]

Когда конфедераты эвакуировали Йорктаун, дивизия генерала Франклина только что высадилась с транспортов. Ее погрузили обратно на суда, и утром 6-го числа она двинулась вверх по реке Йорк.[30]

После битвы под Уильямсбургом наша армия продолжила отступление вверх по Полуострову. Здесь впервые для сдерживания наступающей колонны были применены подземные снаряды. Это событие описывается изобретателем, генералом Рейнсом:

«В день нашего ухода из Уильямсбурга, после сражения, мы тяжело трудились, чтобы перетащить нашу артиллерию и часть захваченных орудий через топи примерно в четырех милях оттуда. Из-за извилистости дороги мы не смогли подвести ни единого орудия для ведения огня по преследовавшему нас противнику, который по мере продвижения обстреливал дорогу из пушек. К счастью, мы обнаружили в грязевой яме поврежденный фургон с боеприпасами, в котором находились пять снарядов. Четыре из них, снаряженные чувствительным взрывателем, были установлены в нашем тылу возле деревьев, срубленных для заграждения дороги. Отряд кавалерии противника наткнулся на эти подземные снаряды, и они взорвались с потрясающим эффектом.

Силы противника в тылу остановились на три дня и в конце концов свернули с дороги, несомненно опасаясь, что она заминирована на всем протяжении. Таким образом наш тыл был освобожден от неприятеля. Ни один солдат не станет маршировать по заминированной земле, и рота саперов, у каждого из которых имеется по два десятидюймовых снаряда, два взрывателя и мул для их перевозки, способна остановить любую армию».

Сообщения, публиковавшиеся в то время на Севере, передают ужас, внушенный этими снарядами, преувеличенно описывают их количество и говорят о необходимости сходить с дороги во избежание их действия.

На следующее утро после битвы 5-го числа под Уильямсбургом участвовавшие в ней дивизии Лонгстрита и Д. Х. Хилла двинулись по линии отступления, а кавалерия Стюарта последовала за ними — в тот день они прошли около двенадцати миль. Тем временем дивизия Франклина поднялась по реке Йорк, высадилась на южном берегу реки Йорк немного ниже Уэст-Пойнта и выдвинулась в густой лес в направлении Нью-Кентской дороги, создавая угрозу флангу нашей линии марша. Две бригады из дивизии генерала Дж. В. Смита, Хэмптона и Худа, были выделены под командование генерала Уайтинга для выбивания противника, что они и сделали после непродолжительной схватки, прогнав его через лес под защиту его канонерских лодок на реке Йорк.

На следующее утро тыловые дивизии соединились с передовыми у Барhamsville, и отступление всей армии возобновилось — дивизии Смита и Магрудера двигались через Нью-Кент Корт-Хаус к Балтиморским перекресткам, а дивизии Лонгстрита и Хилла — к Лонг-Бриджу, где вся армия оставалась в боевой линии фронтом на восток в течение пяти дней.

Отступление было проведено успешно. В главном сражении под Уильямсбургом наши силы, после того как дивизия генерала Хилла была возвращена на поддержку генерала Лонгстрита, не превышали, а возможно, и не равнялись половине сил противника. Тем не менее, как уже было замечено, позиция удерживалась столько, сколько требовалось для отвода наших обозов, а наши войска ночевали на поле боя. Потери неприятеля значительно превосходили наши собственные, составившие около двенадцати тысяч человек; в то время как генерал Хукер, командовавший дивизией федеральной армии, в своих показаниях заявил, что потери в его дивизии составили семнадцать сотен.[31]

Среди доблестных и оплакиваемых павших с нашей стороны был полковник Уорд из Флориды, чьи действия под Йорктауном отмечались ранее и о котором генерал Эрли в своем отчете о битве при Уильямсбурге говорит:





«В списке убитых во Втором флоридском полку значится имя его командира, полковника Джорджа Т. Уорда — столь же преданного джентльмена и доблестного солдата, скольько вообще обнажавших шпагу в этой войне, чье поведение под огнем мне довелось наблюдать и в других обстоятельствах. Его гибель для его полка, для его штата и для Конфедерации невозможно легко восполнить».

Полковник Уорд со своим полком был откомандирован из подчинения генерала Эрли в начале боя. Сожалею, что у меня нет доступа к отчету генерала Лонгстрита, где, несомненно, можно найти должное упоминание о полковнике Кристофере Мотте, которого я знал лично. В молодости он служил в полку под моим командованием во время войны с Мексикой. Он был храбр, жизнерадостен, исполнителен и справлялся со всеми испытаниями, выпадавшими на его долю, подавая ранние надежды на высокие воинские способности. Впоследствии он занимал различные почетные и ответственные посты на гражданской службе, и в Миссисипи было немало тех, кто, подобно мне, глубоко оплакивал его кончину в расцвете его созидательных сил.

Генерал Хьюджер, командовавший в Норфолке, и капитан Ли, командовавший военно-морской верфью, полномочиями военного министра и министра военно-морских сил задержали эвакуацию обоих пунктов, как указал военный министр генерал Рэндольф, примерно на неделю после того, как генерал Джонстон направил генералу Хьюджеру приказ немедленно покинуть их. Пока он был занят вывозом ценного имущества и оборудования, как мы узнаем из труда графа Парижа, президент Линкольн и его военный министр прибыли к крепости Монро, и 8 мая была намечена экспедиция против Норфолка силами войск под командованием генерала Вула. Он пишет:

«Оповещенный столбами дыма, поднявшимися на горизонте, о том, что настал благоприятный момент, Вул предложил президенту предпринять экспедицию против Норфолка. Бригада Макса Вебера была быстро погружена на суда, и для охраны его десанта флоту коммодора Голдсборо было приказано конвоировать ее. Однако батареи конфедератов, еще не оставленные, сделали несколько выстрелов в ответ, в то время как „Вирджиния“, которой со времени ранения храброго Бьюкенена командовал коммодор Татналл, показала свой грозный панцирь, и экспедиция была отменена. Еще два дня прошли в ожидании. Наконец, утром 10-го числа Вебер высадился к востоку от Сеуэллс-Пойнт. На сей раз артиллерия противника молчала. Там был обнаружен укрепленный лагерь, на котором стояло несколько орудий, но он был абсолютно заброшен. Генерал Вул прибыл в город Норфолк, который накануне был передан его мирным жителям, и поспешил назначить туда военного губернатора».[32]

Почивая на этих легко доставшихся лаврах, экспедиция вернулась к крепости Монро, оставив бригадного генерала Виеле с некоторыми войсками, доставленными с северного берега реки, удерживать этот пункт. Военно-морская верфь и мастерские были подожжены до отхода наших войск, так что противнику почти не осталось ничего, кроме славы взятия незащищенного города. Войска в крепости Монро превосходили по численности отряд генерала Хьюджера и могли бы быть легко объединены с силами на острове Роанок и в его окрестностях для наступления на южном берегу реки Джеймс. Учитывая эту вероятность, генерал Хьюджер с основной частью своих сил был на некоторое время задержан в Питерсберге, но как только выяснилось, что неприятель не ведет никаких приготовлений к этой столь очевидно выгодной для него кампании, войска генерала Хьюджера были переброшены на северный берег реки Джеймс для соединения с армией генерала Джонстона.

Ранее отряды были отправлены из сил, выведенных из Норфолка, для усиления отряда бригадного генерала Дж. Б. Андерсона, которому было поручено наблюдение за генералом Макдауэллом, находившимся тогда во Фредериксбурге и угрожавшем наступлением с силами, в четыре-пять раз превосходящими отряд генерала Андерсона; а другой отряд был направлен на помощь бригадному генералу Бранчу, который со своей бригадой был недавно переброшен из Северной Каролины и выдвинут к Гордонсвиллю для той же цели, для которой генерал Андерсон был размещен близ Фредериксбурга.

[Сноска 20: См. «Report on the Conduct of the War», Part I, pp. 10-12, 309-311.]

[Сноска 21: См. «Report on the Conduct of the War», p. 319. Письмо президента Линкольна генералу Макклеллану от 6 апреля 1862 г.]



[Сноска 22: «Report on the Conduct of the War», Part I, p. 320.]

[Сноска 23: Там же, стр. 321.]

[Сноска 24: «Report on the Conduct of the War», Part I, pp. 601, 602.]

[Сноска 25: «Life of Commodore Tatnall», pp. 166, 167.]

[Сноска 26: «Report on the Conduct of the War», p. 340.]

[Сноска 27: 6 апреля 1862 года президент Линкольн писал генералу Макклеллану следующее: «Сейчас с вами находится более ста тысяч войск, независимо от отряда генерала Вула. Я полагаю, вам лучше немедленно прорвать линию противника от Йорктауна до реки Уорик. Они, вероятно, воспользуются временем столь же эффективно, сколь и вы». — («Report on the Conduct of the War», pp. 319, 320.)]

[Сноска 28: «Report on the Conduct of the War», p. 324.]

[Сноска 29: «Report on the Conduct of the War», pp. 323, 324.]

[Сноска 30: «Army of the Potomac», Swinton, p. 117.]

[Сноска 31: «Report on the Conduct of the War», p. 579.]

[Сноска 32: «History of the Civil War in America», Comte de Paris, vol. ii, p. 30.]

ГЛАВА XXI.

Новый этап нашей военной проблемы. — Позиция генерала Джонстона. — Оборона реки Джеймс. — Нападение на форт Друри. — Джонстон переправляется через Чикахомини. — Позиция Макклеллана. — Позиция Макдауэлла. — Численность противоборствующих сил. — Экспедиция Джексона вниз по Долине Шенандоа. — Паника в Вашингтоне и на Севере. — Маневры по перехвату Джексона. — Его стремительное передвижение. — Разгром Фримонта. — Наступление Шилдса. — Гибель Эшби. — Битва при Порт-Рипаблик. — Результаты этой кампании.









Отвод нашей армии к Чикахомини, оставление Норфолка, уничтожение броненосца «Вирджиния» и открытие нижнего течения Джеймс-Ривер, а также то обстоятельство, что армия Макклеллана, сменив свою базу на верховья Йорк-Ривер, заняла позицию, позволявшую прикрывать подступы к Вашингтону и тем самым устранить возражения, высказывавшиеся против отправки крупных сил, оставленных для обороны этого города, на соединение с Макклелланом, — все это в совокупности придало нашему военному положению новый характер.

Вскоре после этого генерал Джонстон занял позицию на северном берегу Чикахомини; в сопровождении генерала Ли я выехал в его полевую штаб-квартиру, чтобы в ходе беседы с ним лучше уяснить его планы и ожидания. Он прибыл после нашего приезда и сказал, что объезжал свои позиции, чтобы оценить возможности их улучшения. Завязался долгий разговор, который оказался настолько безрезультатным, что затянулся далеко за полночь — настолько поздно, что мы остались до следующего утра. Когда мы возвращались верхом в Ричмонд, волей-неволей зашла речь о вчерашнем вечернем и ночном разговоре, и генерал Ли признался — так же, как и я, — что не смог вынести из него никакой иной конкретной цели, кроме намерения по возможности улучшить свои позиции и ждать, пока противник отойдет от своих канонерских лодок, чтобы представилась возможность встретиться с ним на суше.

Вслед за открытием Джеймс-Ривер для вражеского флота вскоре последовала попытка использовать этот водный путь для перевозок с целью прямого приближения к Ричмонду. Тогда у нас не было никаких укреплений на Джеймс-Ривер ниже Драрис-Блафф, примерно в семи милях от Ричмонда. Там было возведено земляное укрепление, вооруженное четырьмя орудиями. Перед фортом были устроены стрелковые ячейки, а реку перегородили препятствиями, вбив сваи и затопив несколько судов. Экипаж «Вирджинии» после уничтожения корабля был направлен в этот форт, которым тогда командовал коммандер Фарранд из военно-морских сил Конфедерации.

15 апреля вражеский флот из пяти военных кораблей, среди которых был их так расхваливаемый «Монитор», занял позицию и между семью и восемью часами открыл огонь по форту. Наше небольшое судно «Патрик Генри» стояло выше заграждения и содействовало форту в его обороне — «Монитор» и броненосец «Галена» подошли на паровых двигателях на расстояние около шестисот ярдов; остальные, деревянные суда, держались на дальней дистанции.

Броня флагманского корабля «Галена» была серьезно повреждена, а многие члены экипажа убиты или ранены. «Монитор» получал попадание за попаданием, но снаряды лишь мнли его плиты. Около одиннадцати часов флот прекратил атаку и с позором вернулся туда, откуда пришел. Командир «Монитора», лейтенант Джефферс, в своем рапорте отмечает, что «бой велся с величайшей доблестью при значительном превосходстве противника и с обычным для земляных укреплений результатом». Он добавляет: «Смирить такие укрепления невозможно без помощи сухопутных сил». Противник в своих отчетах признавал результативность нашего огня как из артиллерии, так и из стрелкового оружия, искренность чего проявилась в нежелании возобновлять попытку.

[Иллюстрация: Дом Дэвиса в Ричмонде.]

Небольшой гарнизон форта Драри, достаточный лишь для выполнения стоявшей перед ним задачи — отражения попытки флота пройти вверх по Джеймс-Ривер, — был совершенно недостаточен для того, чтобы помешать противнику высадиться ниже форта или противостоять пехотной атаке. Для предотвращения его внезапного захвата таким путем гарнизон был усилен полком джорджианских стрелков Брайана.

После отражения канонерских лодок противника у Драрис-Блафф я написал генералу Джонстону письмо, которое должен был передать ему мой адъютант, полковник Г. В. К. Ли — офицер высочайших интеллектуальных качеств и репутации, — отсылая его за исчерпывающей информацией относительно событий у Драрис-Блафф, а также позиций и численности наших сил на южном берегу Джеймс-Ривер. Изложив некоторые соображения о вероятных действиях противника и выразив уверенность в успехе, я сообщил генералу, что мой адъютант откровенно побеседует с ним и привезет мне любую информацию, которой тот сочтет нужным поделиться. Не получив никакого определенного ответа, я вскоре после этого выехал верхом навестить генерала Джонстона в его штабе и с удивлением обнаружил в пригороде Ричмонда, а именно по ту сторону ручья Джиллис, часть легкой артиллерии и узнал, что вся армия переправилась через Чикахомини.

Объяснение генерала Джонстона по поводу этого (для меня) неожиданного маневра заключалось в том, что вода в Чикахомини показалась ему нездоровой, и он приказал войскам переправиться и остановиться у первого же источника хорошей воды на южном берегу, который, как он полагал, должен был находиться недалеко от реки. Он также упомянул о преимуществе иметь реку перед собой, а не в тылу — преимущество, безусловно, достаточно очевидное, если линия обороны должна располагаться вблизи нее на любом из берегов.

Соображения, побудившие генерала Макклеллана сделать своей базой Йорк-Ривер, по крайней мере отчасти утратили силу. От корпуса, о выделении которого он столь настойчиво ходатайствовал, он получил дивизию, которую ценил больше всего, а уничтожение «Вирджинии» открыло Джеймс-Ривер для его флота и транспортов вплоть до Драрис-Блафф. В то же время отход генерала Джонстона за Чикахомини делал для него вполне осуществимым переброску своей армии на Джеймс-Ривер, южный берег которой имел тогда лишь слабые укрепления, и тем самым — благодаря короткому маршу — приобретение всех тех преимуществ, которые в более поздний период войны генерал Грант добыл ценой гибели целой гекатомбы солдат.

Вновь обращаясь к труду графа де Пари, который может быть более авторитетным источником в отношении того, что происходило в армии противника, чем тогда, когда он пишет о делах Конфедерации, следует отметить, что этот перенос базы рассматривался, но не был осуществлен из-за неизменного желания генерала Макклеллана иметь при себе корпус Макдауэлла. Граф утверждает:

«Джеймс-Ривер, которая до того была закрыта из-за присутствия „Вирджинии“, подобно тому как Йорк-Ривер была закрыта пушками Йорктауна, открылась в результате уничтожения этого корабля, точно так же как Йорк-Ривер открылась после эвакуации конфедеративной крепости. Но она была открыта лишь до Драрис-Блафф; чтобы преодолеть это последнее препятствие, разделявшее Ричмонд и федеральные канонерские лодки, требовалась поддержка сухопутных сил. 19 мая коммодор Голдсборо провел совещание с генералом Макклелланом относительно средств, которые следовало применить для устранения этого препятствия... Генерал Макклеллан, как мы уже упоминали выше, мог продолжать следовать вдоль железнодорожной линии и сохранять свои склады в Уайт-Хаусе на Памунки... но теперь он мог также отправиться на восстановление своей базы операций на Джеймс-Ривер, чему „Вирджиния“ до сих пор препятствовала. Переправившись через Чикахомини у Боттомс-Бриджа и в некоторых других бродов, расположенных ниже по течению... он мог достичь берегов Джеймс за два или три дня... Этот фланговый марш, совершенный на достаточном удалении от противника и прикрытый несколькими демонстрациями вдоль верхнего течения Чикахомини, предоставлял ему огромные преимущества, не сопряженные ни с каким риском... Если бы Макклеллан мог предвидеть, сколь обманчивыми окажутся данные ему тогда обещания о подкреплениях, он, вне всякого сомнения, отверг бы ненадежную поддержку Макдауэлла ради реализации того плана кампании, который сулил наибольшие шансы на успех с теми войсками, которые находились в его полном распоряжении». [33]

Не испытывая никакой благодарности за благие намерения со стороны правительства Севера, для нас было большой удачей то, что оно действительно, как утверждает его друг граф де Пари, обмануло генерала Макклеллана и помешало ему переправиться на южный берег Джеймс-Ривер, что позволило бы ему не только обеспечить содействие канонерских лодок при нападении на Ричмонд, но и нанести удар с наименее подготовленной к обороне стороны, где вполне можно было перерезать наши линии сообщения с более южными штатами, от которых мы главным образом зависели в плане поставок и подкреплений.

Едва ли справедливо называть невыполнение данных президентом Линкольном заверений насчет подкреплений «обманчивыми обещаниями», поскольку, как станет ясно, действия генерала Джексона в Долине, где он продемонстрировал быстроту передвижения, равную его непреклонному упорству, заслужившему ему в первом великом сражении прозвище «Стоунволл» («Каменная стена»), вызвали в Вашингтоне такую тревогу, которая — будь она более обоснованной — вполне оправдывала бы отказ от сокращения сил, удерживаемых для защиты их столицы. Действительно, наша кавалерия, несшая дозорную службу около Фредериксберга, докладывала, что 24 числа войска Макдауэлла выступили на юг, однако той же ночью генерал Стюарт обнаружил, что они возвращаются. Это указывало на то, что предполагаемое соединение не состоится, о чем принц де Жуанвиль пишет:

«Требовалось лишь одно волевое усилие: две армии были объединены, и обладание Ричмондом становилось неизбежным! Увы! Это усилие не было предпринято. Я не могу вспоминать те роковые мгновения без истинной тоски в сердце». [34]

Генерал Макклеллан в своих показаниях от 10 декабря 1862 года перед военным трибуналом по делу генерала Макдауэлла заявил:

«Я не сомневаюсь, поскольку всегда придерживался того мнения, что Потомакская армия взяла бы Ричмонд, если бы корпус генерала Макдауэлла не был отделен от нее. Я также полагаю, что если бы армия генерала Макдауэлла соединилась с Потомакской армией в мае месяце через Хановер-Корт-Хаус из Фредериксберга, мы завладели бы Ричмондом в течение недели после соединения». [35]

Давайте сначала выясним, какова была численность этой армии, столь ослабленной из-за нехватки подкреплений, а затем — каковы были силы противостоявшей ей стороны. На 30 апреля 1862 года в официальном отчете армии Макклеллана общая численность наличного состава для несения службы указывается в 112 392 человека;[36] в отчете же от 20 июня — если исключить армейский корпус генерала Дикса, располагавшийся тогда, как и прежде, в Форт-Монро, и включить недавно прибывшую дивизию генерала Макколла, численность которой оценивалась в 9514 человек, — общая численность наличного состава для несения службы составляла 105 825 человек, а общая численность наличных и отсутствующих военнослужащих равнялась 156 838 человекам.[37]

Две ведомости о численности нашей армии под командованием генерала Дж. Э. Джонстона за май месяц — когда, по показаниям генерала Макклеллана, он остро нуждался в корпусе Макдауэлла — дают следующие результаты: во-первых, согласно официальной ведомости от 21 мая 1862 года, общая численность всех родов войск составляла 53 688 человек; впоследствии были добавлены пять бригад, и общая численность боеспособного состава армии под командованием генерала Джонстона на 31 мая 1862 года равнялась 62 696 человекам.[38]

Теперь я перехожу к вопросу о том, чем была вызвана паника в Вашингтоне.

23 мая генерал Джексон, с чьими силами соединился отряд генерала Юэлла, продвигался с такой стремительностью, что застиг противника врасплох; Юэлл, шедший в авангарде, захпил большую часть войск у Фронт-Ройала и устремился прямо на Винчестер, в то время как Джексон, переправившись к дороге на Страсбург, ударил во фланг по главной колонне противника и обратил ее в бегство обратно к Страсбургу. Преследование было продолжено до Винчестера, и войска противника под началом своего главнокомандующего, генерала Бэнкса, переправились через Потомак в Мэриленд. В ходе преследования было захвачено две тысячи пленных. Генерал Бэнкс в своем рапорте отмечал: «Никогда еще в сердцах такого числа людей не было столько благодарности, как тогда, когда в полдень 26-го числа мы стояли на противоположном берегу».

Когда известие о нападении на Фронт-Ройал 23 мая дошло до генерала Гири, отвечавшего за охрану Манассас-Гэпской железной дороги, он немедленно выступил к Манассас-Джанкшен. В то же время его солдаты, наслушавшись самых нелепых россказней, сожгли свои палатки и уничтожили часть оружия. Генерал Дьюри, находившийся на станции Кэтлетт и встревоженный известиями об отходе Гири, взял свои три нью-йоркских полка (оставив позади один пенсильванский), поспешно вернулся в Сентервилл и запросил по телеграфу помощи у Вашингтона. Он оставил позади огромное количество армейских припасов. Тревога перекинулась на Вашингтон, и военный министр Стэнтон обратился к губернаторам «лояльных» штатов с призывом прислать ополчение для защиты этого города.

[Иллюстрация: Генерал-лейтенант Т. Дж. Джексон.]

Ниже приводится депеша, отправленная губернатору Массачусетса:

«ВАШИНГТОН, 
Воскресенье, 25 мая 1862 г.

Губернатору Массачусетса.

Сведения из различных источников не оставляют сомнений в том, что крупные силы противника маршируют на Вашингтон. Прошу вас немедленно организовать и отправить все ополчение и добровольческие отряды вашего штата.

ЭДВИН М. СТЭНТОН, 
Военный министр»

Эта тревога в Вашингтоне и призыв собрать больше войск для его обороны породили не поддающуюся описанию панику в городах северных штатов в воскресенье 25-го числа и в течение двух-трех последующих дней. Губернатор Нью-Йорка в воскресенье вечером разослал по телеграфу в Буффало, Рочестер, Сиракузы и другие города следующее сообщение:






«Распоряжения из Вашингтона предписывают отправить в этот город все имеющиеся в наличии силы ополчения. Что вы можете сделать?



Э. Д. МОРГАН»

Губернатор Пенсильвании Кертин издал следующий приказ:

«(ОБЩИЙ ПРИКАЗ № 23)

ШТАБ ПЕНСИЛЬВАНСКОГО ОПОЛЧЕНИЯ,

Гаррисберг,
26 мая 1862 г.

В силу настоятельной просьбы президента Соединенных Штатов в нынешней чрезвычайной ситуации приказывается всем генерал-майорам, бригадным генералам и полковникам полков на территории всего Содружества без промедления собрать все воинские формирования в пределах их соответствующих дивизий или под их началом, а также всех лиц, желающих присоединиться к их отрядам, и незамедлительно направиться в город Вашингтон или в любые другие пункты, которые будут указаны в последующих приказах. По приказанию:

А. Г. КУРТИН,

Губернатор и главнокомандующий»

Губернатор Массачусетса выпустил следующую прокламацию:

«Люди Массачусетса!

Коварная и варварская орда предателей народа, правительства, нашей страны и свободы вновь угрожает национальной столице. Они атаковали и обратили в бегство генерал-майора Бэнкса, наступают на Харперс-Ферри и идут на Вашингтон. Президент призывает Массачусетс вновь восстать ради его спасения и обороны.

Все активное ополчение будет созвано по общему приказу, изданному канцелярией генерал-адъютанта, с предписанием явиться завтра на Бостон-Коммон. Они выступят, чтобы поддержать и отомстить за своих братьев и друзей, и с яростным усердием и мужественным патриотизмом преградят путь врагу. Да укрепит Господь их сердца и руки, и да вдохновит Он правительство и весь народ!

Издано в штабе, Бостон, одиннадцать часов вечера этого (воскресного) дня. 25 мая 1862 г.

ДЖОН А. ЭНДРЬЮ»

Губернатор Огайо издал следующую прокламацию:

«КОЛУМБУС, Огайо,
26 мая 1862 г.

Доблестным мужам Огайо.

Я получил ошеломляющее известие о том, что над местопребыванием нашего любимого правительства нависла угроза вторжения, и военный министр обратился ко мне с требованием предоставить войска для отражения и разгрома безжалостных захватчиков. Сплотитесь же, мужи Огайо, и отзовитесь на этот призыв так, как подобает тем, кто ценит наше славное правительство! ...Количество людей, требуемых от каждого округа, указано в специальных депешах соответствующим военным комитетам.

ДАВИД ТОД,
Губернатор»

В то же время вашингтонский военный министр распорядился издать следующий приказ:

«ВАШИНГТОН,
Воскресенье, 25 мая 1862 г.

Приказано:
В силу полномочий, предоставленных актом Конгресса, президент берет под военный контроль все железные дороги в Соединенных Штатах начиная с этой даты и предписывает, чтобы соответствующие железнодорожные компании, их должностные лица и служащие находились в постоянной готовности осуществлять перевозки войск и военных припасов по распоряжению военных властей, отменив для этого все прочие перевозки.

По приказу военного министра:

М. С. МЕЙГС,

Генерал-квартирмейстер»

В первый же момент возникновения тревоги президент Соединенных Штатов издал следующее распоряжение:

«ВАШИНГТОН,
24 мая 1862 г.

Генерал-майору МАКДАУЭЛЛУ.

Генералу Фремонту отдано телеграфное распоряжение двигаться на Франклин и Харрисберг, чтобы выручить генерала Бэнкса и захватить или уничтожить силы Джексона и Юэлла. Вам предписывается, отложив пока наступление на Ричмонд, немедленно привести в движение двадцать тысяч человек в направлении Шенандоа, двигаясь вдоль линии или впереди линии Манассас-Гэпской железной дороги. Вашей целью будет разгром сил Джексона и Юэлла — либо во взаимодействии с генералом Фремонтом, либо, если нехватка продовольствия или транспорта помешала его продвижению, предполагается, что выделяемых вами сил будет достаточно для выполнения этой задачи в одиночку. Поступающие сюда сведения делают вероятным то, что если противник будет действовать против генерала Бэнкса активно, вы не сможете рассчитывать на большую помощь с его стороны и даже сами будете вынуждены выручать его. Согласно утренним донесениям, Бэнкс ведет бой с Юэллом в восьми милях от Харперс-Ферри.

АВРААМ ЛИНКОЛЬН»

Когда охватившая штабы противника паника распространилась по военным и общественным кругам северного общества, волнения достигли предела. Между тем генерал Джексон, даже не подозревая, какую тревогу его маневры вызвали в ведомствах Вашингтона и кабинетах губернаторов штатов, помимо отвлечения Макдауэлла от участия в нападении на Ричмонд, после изгнания неприятеля из Винчестера стремительно двинулся вперед, не останавливаясь ради поздравлений переполнившихся радостью людей при виде вновь оказавшихся среди них земляков, ибо узнал, что у противника есть гарнизоны в Чарльзтауне и Харперс-Ферри, и решил не позволять им хозяйничать на виргинской земле. Бригада генерала Уиндера, шедшая в авангарде, обнаружила противника, выстроившегося в боевой порядок у Чарльзтауна. Не дожидаясь подкреплений, он вступил с ними в бой и после короткой схватки обратил их в беспорядочное бегство по направлении к Потомаку. Основная колонна затем двинулась к Харперс-Ферри, где генерал Джексон получил сведения о том, что Фремонт наступает с запада, а весь корпус генерала Макдауэлла или его часть — с востока, чтобы соединиться у него в тылу и тем самым отрезать ему пути отступления. В этот момент боеспособные силы генерала Джексона составляли около пятнадцати тысяч человек, что было значительно меньше численности любой из двух армий, которые, судя по всему, маршировали с целью соединиться против него. Теперь нам известно, что генералу Макдауэлла было приказано отправить на помощь генералу Бэнксу в Долину от двадцати до тридцати тысяч человек. Расчетная численность сил генерала Фремонта в бытность его в Харрисберге составляла двадцать тысяч. Генерал Джексон захватил в ходе своего похода вниз по Долине огромное количество ценных припасов, свыше девяти тысяч единиц стрелкового оружия, два орудия, множество лошадей и, помимо раненых и больных, освобожденных под честное слово, имел, как утверждалось, двадцать триста пленных. Чтобы сохранить их, а также спасти свою армию, необходимо было отступить за пределы досягаемости быстрого соединения его врагов. Утверждалось, что для вывоза захваченных припасов и прочего имущества, которое он непременно хотел сберечь, требовался обоз длиной в двенадцать миль. Последний под охраной полка был отправлен впереди армии, которая незамедлительно отступила вверх по Долине.

Во время отступления генерал Джексон получил информацию, подтверждавшую слухи о передвижениях противника и о разгроме небольшого отряда, оставленного им во Фронт-Ройале для охраны пленных и захваченных припасов (правда, последние гарнизон перед отступлением уничтожил). Поскольку конечной точкой марша генерала Джексона был Страсбург, ему предстояло пройти до этой позиции большее расстояние, чем любой из наступавших против него колонн. Стремительность маневров, отличавшая действия генерала Джексона, заслужила его войскам прозвище «пешей кавалерии»; и никогда еще у них не было столь острой необходимости доказать свое право на имя «Стоунволл».

В ночь на 31 мая усиленным маршем генерал Джексон с головой своей колонны прибыл в Страсбург и узнал, что авангард генерала Фремонта находится в непосредственной близости. Желая выиграть время для подхода остальной части армии, генерал Джексон решил с утра атакой задержать продвижение Фремонта. Эта задача была возложена на генерала Юэлла, в то время как сам генерал Джексон лично следил за сохранностью своих огромных обозов с захваченным имуществом. Отражение авангарда Фремонта прошло настолько легко, что генерал Тейлор описывает это как искушение нарушить приказания генерала Джексона и предпринять серьезную атаку на армию Фремонта, однако признает справедливость ограничений, наложенных приказом, «поскольку мы не могли тратить время на преследование Фремонта», так как поступали сообщения, будто генерал Шилдс находится во Фронт-Ройале с войсками совсем иного толка, нежели те армейские части Фремонта, с которыми столкнулись близ Страсбурга, то есть с корпусом, «которым командовал генерал О. О. Говард и который обе стороны называли „летающими голландцами“». Таким образом, это более грозное соединение генерала Шилдса требовало немедленного внимания.

Покинув Страсбург вечером 1 июня и по-прежнему стремясь не допустить соединения двух вражеских армий, Джексон продолжил марш вверх по Долине. Фремонт последовал в преследование, в то время как Шилдс медленно продвигался вверх по Долине через Лурей, намереваясь опередить Джексона и выйти к Нью-Маркету. Утром 5 июня Джексон достиг Харрисберга и, миновав этот город, повернул на восток в направлении Порт-Репаблика. Генерал Эшби уничтожил все мосты между Фронт-Ройалом и Порт-Репабликом, чтобы помешать Шилдсу переправиться через Шенандоа на соединение с Фремонтом. Войскам теперь разрешили совершать более короткие переходы и предоставляли время для отдыха после форсированных маршей и частых стычек. Рано утром 6 июня усиленная кавалерия Фремонта атаковала наш арьергард под командованием генерала Эшби. Завязался ожесточенный бой, в результате которого противник был отброшен, а полковник Перси Уиндем, командовавший бригадой, и еще шестьдесят три человека попали в плен. Генерал Эшби занимал позицию между Харрисбергом и Порт-Репабликом, и после только что описанной кавалерийской стычки появились признаки более серьезного нападения. Эшби отправил Юэллу донесение о том, что к его позициям продвигается пехота при поддержке кавалерии. На помощь ему были направлены 58-й Виргинский и 1-й Мэрилендский полки. Эшби повел 58-й Виргинский полк в атаку на неприятеля, укрывавшегося за изгоро '../../../../..': к этому времени прибыл генерал Юэлл и, заметив выгодное положение противника, приказал полковнику Джонсону вести свой полк так, чтобы подойти не с фронта, а во фланг неприятеля, после чего тот был выбит с позиций с тяжелыми потерями. Наши потери составили семнадцать человек убитыми, пятьдесят ранеными и трое пропавшими без вести. Здесь пал безупречный, бесстрашный кавалер, генерал Тёрнер Эшби, о котором генерал Джексон в своем рапорте отзывается столь выразительно:

«Как партизанский командир я не знал равных ему. Его дерзость вошла в пословицу; выносливость была почти невероятной; склад характера — героическим; а проницательность в угадывании замыслов и передвижений противника граничила с интуицией».

Основные силы отряда генерала Джексона к этому моменту достигли Порт-Репаблика, селения, расположенного в углу, образованном слиянием Северной и Южной рек — притоков Южного рукава Шенандоа. Через Северную перекинулся деревянный мост, соединявший городок с Харрисбергом. Через Южную реку имелся брод. Ближайшие силы Джексона расположились лагерем на возвышенности к северу от селения, примерно в миле от реки. Юэлл находился в четырех милях отсюда, возле дороги, ведущей из Харрисберга в Порт-Репаблик. Генерал Фремонт со своими силами прибыл в окрестности Харрисберга, а генерал Шилдс двигался вверх по восточному берегу Шенандоа и достиг Конрадс-Стора. Каждый из них находился примерно в пятнадцати милях от позиций Джексона. Чтобы не допустить соединения, мост через реку возле позиций Шилдса был разрушен.

Когда авангард генерала Шилдса приблизился 8-го числа, бригадам Тальяферро и Уиндера было приказано занять позиции непосредственно к северу от моста. Затем появилась кавалерия противника в сопровождении артиллерии и, произведя несколько выстрелов в сторону моста, переправилась через Южную реку и, ворвавшись в селение, установила одно из своих орудий у южного въезда на мост. Тем временем наши батареи заняли позиции, а подошедшая к мосту бригада Тальяферро получила приказ стремительно переправиться на другой берег, захватить орудие и занять селение. Это было выполнено доблестно, и кавалерия неприятеля рассеялась и была отброшена назад, бросив еще одну пушку. Вскоре показалось значительное пехотное соединение противника, по которому наши батареи открыли огонь с заметным эффектом, и спустя короткое время пехота последовала за кавалерией, отойдя на три мили. Наши батареи с противоположного берега преследовали их около мили, после чего они скрылись в лесу.

Едва эта атака Шилдса была отбита, как Юэлл вступил в ожесточенный бой с Фремонтом, наступавшим на противоположном берегу реки. Противник пошел вперед, оттесняя передовые посты, которые упорным сопротивлением сдерживали его продвижение до тех пор, пока Юэлл не успел выбрать позицию на господствующей гряде, перед которой находились ручей и открытая местность, по обеим флангам — леса, а сквозь его линию проходила дорога на Порт-Репаблик. Бригада Тримбла была размещена на правом фланге, батареи Кортни, Ласка, Брокенбро и Рейнса — в центре, бригада Стюарта — на левом, а бригада Элзи — в тылу центра. Оба крыла находились в лесу. Около десяти часов неприятель разместил артиллерию напротив наших батарей, и в течение нескольких часов с обеих сторон велся яростный огонь. Тем временем бригада противника скрытно выдвинулась против генерала Тримбла, который удерживал свой огонь до тех пор, пока они не подошли на близкое расстояние, после чего обрушил на них смертоносный залп, под воздействием которого они отступили. Тримбл, поддержанный двумя полками из резерва Элзи, теперь перешел в наступление с активными перестрелками, продвинувшись более чем на милю от своей первоначальной линии и отбросив противостоящие силы на их прежние позиции. Юэлл, обнаружив, что противник не замышляет атак на его левом фланге, продвинулся вперед и сбил их стрелков, а с наступлением ночи занял позиции на местности, ранее удерживавшейся неприятелем. Это сражение вошло в историю под названием битвы при Кросс-Кейс.

Поскольку генерал Шилдс не предпринимал никаких попыток возобновить действия 8-го числа, генерал Джексон решил атаковать его 9-го. Соответственно, силы Юэлла ранним утром были переброшены к Порт-Репаблику, а генералу Тримблу было поручено удерживать Фремонта или, в случае сильного нажима, отойти за реку и сжечь мост, что впоследствии и было исполнено по приказу о концентрации сил против Шилдса.

Между тем неприятель занял позицию примерно в двух милях от Порт-Репаблика: его правый фланг упирался в берег реки, а левый — в склон горы, которая образовывала здесь отрог, между которым и рекой лежала ровная равнина шириной около тысячи ярдов. На возвышенном плато горы была установлена батарея дальнобойных орудий, способная простреливать равнину, через которую должны были пройти наши силы для атаки. Перед этим плато пролегал глубокий овраг, по которому тек небольшой ручей, поворачивающий к южной стороне мыса, так что его северный мыс выступал дальше южного. Склон горы был покрыт густым лесом.

Таковой была позиция, которую Джексон должен был штурмовать, иначе он упустил бы возможность разбить врага по частям — ту самую цель, ради которой совершались его форсированные марши и на которую возлагались его лучшие надежды.

Бригада генерала Уиндера спустилась вниз по реке для атаки, когда батарея противника на плато открыла огонь, и выяснилось, что она простреливает равнину, через которую нам предстояло приближаться на значительном расстоянии перед позициями Шилдса. Наши орудия были выдвинуты вперед, и была предпринята попытка подавить батарею неприятеля, но наш огонь оказался слабее их огня; после чего генерал Вайндер, получив подкрепление, попытался стремительной атакой захватить ее, однако встретил столь мощный артиллерийский и ружейный огонь, что его отряд, состоявший из его собственной и еще одной бригады с легкой батареей, был вынужден в беспорядке отступить. Противник неуклонно продвигался вперед — в таком количестве, что отбросил нашу пехотную поддержку и заставил отвести наши орудия. Юэлл спешно переправлял свои части по мосту, и сомнений в том, что он поспеет вовремя, если человеческие усилия могли помочь, не было. Но обстановка была поистине критической. Генерал Тейлор описывает своего командира в тот момент следующим образом: «Джексон стоял на дороге, чуть впереди своей линии, там, где огонь был наиболее жарким, бросив поводья на шею коню и, казалось, молясь. Привлеченный моим приближением, он произнес своим обычным голосом: „Восхитительное волнение“». Затем он кратко отдал Тейлору приказания выступить против батареи на плато и отправил молодого офицера из своего штаба в качестве проводника. Продвижение противника было остановлено фланговым ударом двух наших полков под командованием полковника Скотта; однако это принесло лишь временное облегчение, поскольку этот небольшой отряд вскоре был отброшен обратно в лес с тяжелыми потерями. Наши батареи во время этой заминки были благополучно отведены назад за исключением одного шестифунтового орудия.

В столь критическом положении отряда Уиндера генерал Тейлор предпринял успешную атаку на левый фланг и тыл противника, что отвлекло внимание от фронта и привело к сосредоточению сил неприятеля против него. Продвигаясь вправо вдоль горного склона, он оставался незамеченным до тех пор, пока не вышел из леса как раз в тот момент, когда громкие крики противника возвестили об их успехе на фронте. Хотя им противостояли превосходящие силы с фронта и фланга, а вражеские орудия заняли позиции, с криком и натиском овраг был преодолен, атака проведена с яростью, и шестиорудийная батарея оказалась в наших руках. Эту батарею отбивали и теряли трижды в отчаянных и упорных попытках захватить и вернуть ее, и в конце концов врагу удалось увезти одно из орудий, оставив и передк, и задок. Отвлеченный боем с Тейлором, противник остановил продвижение и выстроил линию фронтом к горе. Уайндер сумел перегруппировать свой отряд, и наши батареи были возвращены на прежние позиции. В то же время генерал Юэлл подвел подкрепления к Тейлору, который устремился вперед при поддержке меткого огня нашей артиллерии.

Описание этого этапа сражения — едва ли знававшего равные по степени опасности или по доблести, с которой была встречена эта угроза, — я заимствую из труда генерала Тейлора:

«Бой в батарее и вокруг нее шел врукопашную, и многие пали от ударов штыками. Даже артиллеристы использовали свои банники способом, не предусмотренным уставом, и погибали у своих орудий. Я звал Хейса, но он, человек пунктуальнейший, и его великолепный полк отсутствовали. Произошло что-то непредвиденное, но размышлять было некогда. Предприняв отчаянный рывок, в котором, полагаю, участвовали и барабанщики, мы захватили батарею в третий раз и удержали ее. Пехота и стрелки были отброшены, и мы уже начали чувствовать себя относительно спокойно, как вдруг появился противник, чье продвижение было остановлено нашей атакой. Он развернулся противоходом и со своим левым флангом у реки предстал перед нами во всей красе. Повернув вправо с развернутыми знаменами, он сплошной стеной двинулся прямо на нас. Казалось, не оставалось ничего иного, как прижаться спиной к горе и умирать до конца. В этот миг, круша подлесок, вылетел Юэлл, обогнав штаб и конвой. Он произвел впечатление прибывшего подкрепления и был встречен всеобщим ликованием. Стоявшая перед нами линия остановилась и выдвинула стрелков. Мгновением позже над нами со свистом пролетел снаряд, до наших радостных ушей донеслись громкие возгласы конфедератов, и освобожденный от своих пут Джексон вихрем помчался вперед». [39]

Противник в своем наступлении продвинулся вперед относительно плато, где была размещена его батарея, причем высоты было достаточно для того, чтобы орудия могли без всякого риска вести огонь поверх наступающей линии; поэтому, когда он начал отступать, ему пришлось проходить мимо позиций этой батареи, и захваченные пушки были эффективно обращены против него — причем этот отчаянный старый вояка «Юэлл служил в качестве канонера». Упоминалось о невозможности отыскать Хейса, когда потребовался его полк. Отдать должное этому истинному патриоту, отошедшему в мир иной, позволяет пояснение Тейлора: «Вскоре мой потерянный Седьмой полк, понесший тяжелые потери, воссоединился с нами. Этот полк находился в хвосте колонны, когда мы покинули Джексона, чтобы выйти на тропу в лесу, и прежде чем он успел вытянуться с дороги, его тонкая линия подверглась такому сильному нажиму, что Джексон приказал Хейсу остановить натиск неприятеля. Это было сделано, ибо Седьной полк остановил бы и стадо слонов, но ценой страшных потерь».

Отступление противника, хотя оно и было настолько поспешным, что заставило его оставить убитых и раненых на поле боя, так и не переросло в бегство. «Храбрые „парни“ Шилдса сохраняли организацию до самого конца; и будь сам Шилдс со всем своим отрядом на поле боя, нам пришлось бы поистине туго».

Преследование продолжалось примерно в пяти милях за пределами поля боя, в ходе которого мы захватили четыреста пятьдесят пленных, несколько повозок, одно брошенное орудие и около восьмисот мушкетов. Около двухсот семидесяти пяти раненых были отпущены под честное слово в больницах близ Порт-Репаблика. На следующий день Фремонт отвел свои силы и отступил вниз по Долине. Стремительные перемещения Джексона, его орлиный бросок, с которым он обрушивался на каждую вражескую армию, и страх, который стало внушать его имя, породили великую панику в Вашингтоне, где уверовали, будто он располагает огромной армией и намерен лавиной обрушиться на столицу. Милрой, Бэнкс, Фремонт и Шилдс — все они были двинуты в том направлении, и в патриотической и некогда счастливой Долине Шенандоа вновь воцарился мир.

Материальные результаты этой поистине выдающейся кампании резюмируются лицом, обладавшим особыми источниками информации, следующим образом:

«За три месяца Джексон прошел шестьсот миль, провел четыре генеральных сражения, семь мелких столкновений и ежедневные стычки; разгромил четыре армии, захватил семь артиллерийских орудий, десять тысяч единиц оружия, четыре тысячи пленных и колоссальное количество припасов, нанеся противнику подтвержденный урон в две тысячи человек при относительно небольших собственных потерях».

Общее влияние на дела Конфедерации оказалось еще более значительным, а мотивы, руководившие Джексоном, предстают в куда более величественном свете, чем любая военная победа. Так, 20 марта 1862 года он узнал, что крупные силы противника, перед которыми он отступал, возвращаются вниз по Долине, и, угадав их цель — отправить войска на восточный склон горы для участия в нападении на Ричмонд, генерал Джексон со своим небольшим отрядом численностью около трех тысяч пехотинцев и двухсот девяноста кавалеристов с присущей ему быстротой двинулся в погоню. Он настиг арьергард колонны при Кернстауне, атаковал обнаруженные там значительно превосходящие силы и сражался с такой отчаянной храбростью, что убедил противника в наличии у него огромной армии; поэтому отправленные к Манассасу отряды были возвращены, а в Долину перебросили дополнительные силы. И это было еще не все. Корпус Макдауэлла, получивший приказ присоединиться к Макклеллану, был задержан для обороны федеральной столицы.

Смелая стратегия Джексона достигла цели, ради которой затевался его маневр, и он не спеша отступил к южному берегу Шенандоа, где оставался в безопасности от врага и получил время для пополнения своих сил, которые к 28 апреля насчитывали шесть-семь тысяч человек. Генерал Бэнкс продвинулся вперед и занял Харрисберг примерно в пятнадцати милях от позиций Джексона. Фремонт со значительными силами, оцениваемыми в пятнадцать тысяч человек, по сообщениям, готовился присоединиться к отряду Бэнкса.

Тревога в Вашингтоне привела к тому, что корпус Макдауэлла был отведен от верхнего течения Раппаханнока к Фредериксбергу. Джексон, стремившийся воспользоваться разделенным состоянием сил противника, запросил из Ричмонда подкрепления, однако наша обстановка там не позволяла выделить никого, кроме дивизии Юэлла, оставленной под Гордонсвилле для наблюдения за Макдауэллом и ставшей теперь свободной ввиду его отхода, а также бригады Эдварда Джонсона, противостоявшей Шенку и Милрою близ Стонтона. Джексон, который, не получая желаемого, делал всё возможное с тем, чем располагал, призвал Юэлла на помощь, оставив его сдерживать Бэнкса, а сам выступил на соединение с Джонсоном; объединенные силы атаковали Милроя и Шенка, которые после ожесточенного боя отступили ночью на соединение с Фремонтом. Затем Джексон вернулся к Харрисбергу, приказав Юэллу присоединиться к нему для удара по Бэнксу, который тем временем отступил к Винчестеру, где Джексон атаковал и разгромил его, нанеся огромный урон, отбросил за Потомак и, как уже отмечалось, вселил в вашингтонские власти такой страх перед падением столицы, что это расстроило ранее вынашивавшиеся планы против Ричмонда и привело к операциям, которые уже описаны и в полной мере раскрыли военный гений Джексона. Во всех этих действиях неизменно и ярко проявлялось самоотречение преданного патриота. Он не искал великих побед ради личной славы; но, всегда чуткий к нуждам и опасностям на других направлениях, он героически стремился сделать всё возможное для общего блага поддерживаемого им дела. Всей душой он принадлежал своей стране, и вся страна принадлежала его душе.

[Сноска 33: «История гражданской войны в Америке», граф де Пари, т. ii, с. 32–34.]
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ГЛАВА XXII.

Положение дел. — План генерала Джонстона. — Поле боя у Севен-Пайнс. — Сражение. — Ранение генерала Джонстона. — Наступление генерала Самнера. — Столкновение на правом фланге. — Задержка генерала Юже. — Донесения противника. — Потери. — Численность сил. — Генерал Ли во главе армии.






После отступления нашей армии с Полуострова и отвода ее с северного берега Чикахомини в непосредственную близость к Ричмонду я время от времени выезжал на линии и посещал штаб-квартиру командующего генерала. Каких-либо видимых приготовлений к обороне не наблюдалось, а мои короткие беседы с генералом не давали удовлетворительной информации о его планах и намерениях. Под руководством генерала Ли мы усовершенствовали, насколько это было возможно, обособленные укрепления перед городом, однако они предзначались скорее для защиты от внезапного нападения, чем для противостояния подходу крупной армии. К тому же они располагались так близко к городу, что он мог подвергнуться эффективной бомбардировке орудиями, установленными за их пределами. Беспокоясь об обороне древней столицы Вирджинии, ставшей ныне столицей Конфедеративных Штатов, и помня замечание генерала Джонстона о том, что испанцы — единственный народ, который нынче берется удерживать укрепленные города, я писал ему, что, как он сам понимает, защита Ричмонда должна осуществляться на некотором удалении от него. Не видя никаких приготовлений к тому, чтобы держать противника на расстоянии, и оставаясь в неведении относительно каких-либо планов на этот счет, я вызвал генерала Б. Э. Ли, находившегося тогда в Ричмонде и ведавшего общим руководством армейскими операциями, и разъяснил ему причины и характер моего недовольства положением дел.

Он спросил меня, что, по моему мнению, следовало бы предпринять. Возвращаясь к беседе, состоявшейся примерно в то время, когда мы вместе навещали генерала Джонстона, я ответил, что Макклеллана следует атаковать по ту сторону Чикахомини, прежде чем он завершит приготовления к осаде Ричмонда. Он незамедлительно с этим согласился, как я и предполагал, ибо знал, что таково было его собственное мнение. Затем он произнес: «Генерал Джонстон, разумеется, должен уведомить вас о том, что он ожидает или намерен сделать. Позвольте мне съездить к нему и отложить это обсуждение до моего возвращения».

Здесь, пожалуй, уместно заметить, что я не сомневался в полном согласии генерала Джонстона со мной относительно задачи защиты Ричмонда, однако меня не устраивали его методы достижения этой цели. Мне и в голову не приходило, что он замышляет отступление, которое обнажит столицу; я не подозревал об этом до тех пор, пока при чтении книги генерала Худа, изданной в 1880 году, не обнаружил свидетельство того, что генерал Джонстон при отступлении из Йорктауна говорил своему добровольному адъютанту мистеру Макфарланду, «что он [Джонстон] рассчитывал или намеревался сдать Ричмонд». [41]










Когда генерал Ли вернулся, он сообщил мне, что генерал Джонстон предложил в следующий четверг выступить против неприятеля следующим образом: генерал А. П. Хилл должен был нанести удар по правому флангу и тылу противника. Генерал Г. В. Смит, как только заговорят орудия Хилла, должен был переправиться через Чикахомини у Медоу-Бриджа, атаковать противника во фланг, и в результате соединения этих сил предполагалось взять его в «клещи». После этого Лонгстрит должен был переправиться по Механиксвиллскому мосту и атаковать его с фронта. Оба мы возлагали на этот план самые большие надежды.

Утром назначенного дня я поспешно уладил дела в канцелярии и выехал к Медоу-Бриджу, чтобы посмотреть на начало боевых действий. По дороге я обнаружил дивизию Смита остановившейся, а ее бойцов рассеявшимися по лесу. Разыскивая кого-нибудь, у кого я мог бы получить информацию, я наконец увидел генерала Худа и спросил его о значении происходящего. Он ответил, что ему ничего не известно, кроме того, что они получили приказ остановиться. Я спросил его, где находится генерал Смит; он ответил, что, по его мнению, тот отправился на ферму в тылу, добавив, что, как он полагает, тот болен. Добравшись до утёса, возвышающегося над Медоу-Бриджем, я спросил полковника Андерсона, несшего там дозорную службу, не видал ли он неприятеля перед своим фронтом. Он ответил, что видел лишь двух всадников за мостом и небольшой отряд пехоты на другой стороне реки, несколько ниже по течению, и добавил, что может показать их мне, если я пройду с ним в сад позади дома. Там с помощью мощного бинокля были отчетливо видны два кавалерийских дозора на дальнем конце моста и отряд пехоты ниже по реке, укрывшийся за завесой из зеленых ветвей. Полковник сообщил мне, что не слышал орудий Хилла; поэтому предполагалось, что он не наступал. Затем я проехал вниз по берегу реки, сопровождаемый кавалькадой зевак, которые, как я полагал, были привлечены ожиданием боя. Маленький отряд пехоты численностью около пятнадцати человек при нашем приближении скрылся за хребтом и пропал из виду. Неподалеку от Механиксвиллского моста я нашел генерала Хауэлла Кобба, командовавшего поддержкой артиллерийской батареи. Он указал мне на противоположном берегу реки единственного увиденного им неприятеля, каковым очевидно являлась легкая батарея. Выехав на большак, ведомый к Механиксвиллскому мосту, я застал генерала Лонгстрита, шагающего туда и обратно с нетерпеливым, можно сказать, раздраженным видом. Не дожидаясь моего обращения, он сказал, что его дивизия простояла под ружьем весь день, ожидая приказа на наступление, и что день уже настолько близится к концу, в связи с чем он не понимает, в чем дело. Впоследствии я узнал от генерала Смита, что он получил от гражданского лица сведения о том, что ручей Бивер-дам представляет собой непреодолимую преграду, и что таким образом он счастливым образом избежал катастрофы. Так завершилась наступательно-оборонительная программа, от которой Ли ожидал многого и на которую я возлагал надежды.

Тем временем неприятель подтянул силы и, обнаружив переправу у Боттомс-Бриджа свободной, еще 20 мая перебросил бригаду Четвертого корпуса через Чикахомини, а 23 мая переправил остальную часть Четвертого корпуса; 25 мая он перебросил еще один корпус и начал возведение укреплений близ Севен-Пайнс. До полудня 31 мая, выехав на дорогу Нью-Бридж-роуд, я услышал стрельбу со стороны Севен-Пайнс. Приблизившись, я увидел генерала Уайтинга с частью дивизии генерала Смита, входивших колонной в дорогу передо мной; в то же время я заметил генерала Джонстона, переезжавшего поле от дома, перед которым стояла лошадь генерала Ли. Я свернул к дому и спросил генерала Ли, что означает эта ружейная стрельба. Он ответил встречным вопросом, слышал ли ее я, и получил утвердительный ответ; он сказал, что сам был в этом уверен, но генерал Джонстон заверил его, что это может быть не более чем артиллерийская дуэль. Едва ли стоит добавлять, что ни один из нас не был поставлен в известность о замысле атаковать неприятеля в этот день.

Затем мы вышли к тыльной стороне дома, чтобы прислушаться, и пришли к убеждению, что там должно происходить сражение или, по крайней мере, ожесточенная стычка. Генерал Джонстон указывает в своем докладе, что состояние воздуха было исключительно неблагоприятным для распространения звука.

Затем генерал Ли и я направились на поле боя, которое можно вкратце описать следующим образом:

Протекающая спереди Чикахомини представляет собой глубокую, медленную и узкую реку, окаймленную болотами и поросшую густым кустарником. Боевая линия простиралась вдоль Найм-Майл-роуд, пересекая железную дорогу Йорк-Ривер и Уильямсбургский большак. Неприятель возвел редуты с длинными линиями стрелковых окопов, прикрытых завалами из деревьев, от участков ниже Боттомс-Бриджа до расстояния менее чем в две мили от Нью-Бриджа, а также построил мосты для соединения своих сил на северном и южном берегах Чикахомини. Левый фланг его сил на южном берегу был выдвинут вперед от реки; правый находился на ее берегу и был защищен ее откосом. Наши главные силы располагались на правом фланге нашей позиции, простираясь по обе стороны Уильямсбургской дороги вблизи ее пересечения с Найм-Майл-роуд. Это крыло состояло из дивизий Хилла, Хьюджера и Лонгстрита с легкими батареями и небольшими силами кавалерии; дивизия генерала Дж. В. Смита, за исключением бригады Худа, отданной под приказ перейти на правый фланг, составляла левое крыло, и ее позиция находилась на Найм-Майл-роуд. Имелись небольшие участки расчищенной земли, но большая часть местности была покрыта лесом, причем значительная ее часть была настолько залита водой, что это серьезно затрудняло передвижение войск.

Когда генерал Ли и я, двигаясь по Найм-Майл-роуд, достигли левого фланга нашей линии, мы обнаружили, что войска ведут ожесточенный бой. Наши люди выбили неприятеля из его передового лагеря, и тот отступил за открытое поле к берегу реки, где в густом лесу была замаскирована пехотная линия с артиллерией на позициях. Вскоре после нашего прибытия генерал Джонстон, который ушел дальше на правый фланг, где ожидавшегося столкновения и куда маршировало подкрепление с левого фланга, был возвращен назад тяжелораненым и, как только удалось доставить санитарную машину, был эвакуирован с поля боя.

Наши войска на левом фланге предприняли энергичные атаки в крайне невыгодных условиях. Они совершили несколько доблестных попыток овладеть позицией неприятеля, но каждый раз были отброшены с большими потерями.

После личной разведки на левом фланге открытой местности перед нашим фронтом я отправил одного, затем второго и третьего курьера к генералу Магрудеру с приказанием направить силы по лесной тропе прямо под утёсом, чтобы атаковать неприятеля во фланг и тыл. Нетерпеливо ожидая результатов и устав от задержки, я отправился разыскивать генерала Магрудера, когда встретил третьего курьера, который сообщил, что не нашел генерала Магрудера, но передал приказание бригадному генералу Гриффиту, который двигался по указанной тропе для проведения атаки.

Вернувшись на поле боя, я обнаружил, что фронтальная атака прекратилась; следовательно, для одной бригады было уже поздно предпринимать что-либо против крупных сил неприятеля, и через лес были разосланы гонцы с приказанием генералу Гриффиту возвратиться назад.

Сильный дождь в ночь на 30-е число вздул Чикахомини; она поднималась во время битвы при Севен-Пайнс, но еще не достигла такой высоты, чтобы помешать неприятелю использовать свои мосты; следовательно, генерал Самнер во время боя перебросил свой корпус в качестве подкрепления. Он находился на северном берегу реки, построил два моста для связи с южным берегом, и хотя их настилы были расшатаны снизу напором поднимающейся воды, они все же еще не стали полностью непроходимыми. Обладая истинным солдатским инстинктом идти на звуки стрельбы, когда до него донесся гул боя, он выстроил свой корпус и стоял под ружьем в ожидании приказа на наступление. Он прибыл слишком рано для нас, и, если бы не его дальновидность и расторопность, он прибыл бы слишком поздно для своих друзей. Можно признать, что его присутствие спало левое крыло федеральной армии от поражения.

Поскольку мы позволили неприятелю возвести укрепления до нашей атаки, было бы лучше подождать еще день, пока мосты не станут непроходимыми из-за подъема воды в реке.

Генерал Ли с наступлением темноты отдал указания генералу Смиту, старшему по званию офицеру на том участке поля боя, и уехал со мной обратно в Ричмонд.

До сих пор я пытался описать лишь события на самом крайнем левом фланге поля боя, то есть на том участке, свидетелем которого был лично; однако основные силы и, следовательно, более серьезное столкновение происходили на правом фланге линии. К ним я теперь и перейду. Наши силы там состояли из дивизий генерал-майоров Д. Х. Хилла, Хьюджера и Лонгстрита, причем последний осуществлял общее командование. В своем докладе, впервые опубликованном в «Трудах Южного исторического общества» (том III, стр. 277, 278), он пишет:

"Согласно устным инструкциям командующего генерала, дивизия генерал-майора Д. Х. Хилла утром 31-го числа минувшего месяца была построена в ранний час на Уильямсбургской дороге в качестве ударной колонны против фронта неприятеля на этой дороге. . . . Дивизия генерал-майора Хьюджера должна была совершить сильное фланговое движение в обход левого фланга позиции неприятеля и атаковать его в тыл этого фланга. . . . Прождав около шести часов, пока эти войска займут позиции, я решил продвигаться вперед независимо от них и отдал соответствующие приказания генерал-майору Д. Х. Хиллу. Продвижение вперед началось около двух часов, и наши стрелки вскоре завязали бой со стрелками неприятеля. Вся дивизия генерала Хилла вступила в бой около трех часов и уверенно оттеснила неприятеля назад, овладев его завалами и частью укрепленного лагеря, причем генерал Родес движением вправо опрокинул левый фланг неприятеля. Единственными подкреплениями на поле боя, имевшимися в моем распоряжении, были мои собственные бригады, из которых бригады Андерсона, Уилкокса и Кемпера были брошены с фронта на Уильямсбургской дороге, а бригады Колстона и Прайора — через мой правый фланг. В то же время решительная и доблестная атака, предпринятая другими бригадами, позволила полностью овладеть позицией неприятеля, включая его артиллерию, лагерное имущество и т. д. Бригада Андерсона под командованием полковника Дженкинса, стремительно продвигаясь вперед, продолжала теснить неприятеля до наступления темноты. . . . Руководство атакой было целиком возложено на генерал-майора Хилла. Полный успех этого дела служит достаточным свидетельством его способностей, мужества и мастерства".

Эта дань уважения генералу Хиллу была не более чем тем, что признавали за ним и другие люди, знавшие о его службе в тот день, и соответствовало тому непреклонному мужеству, бдительности и дерзновению, которые он проявлял на других полях сражений.

Упоминание без каких-либо оговорок в докладе генерала Лонгстрита о неспособности генерала Хьюджера предпринять ожидавшуюся от него атаку, а также та свобода, с которой другие критиковали его, делают уместным дать некоторое объяснение видимой медлительности со стороны этого ветерана военной службы, который после долгой и верной службы ныне почивает в почетной могиле.

Напомним, что генерал Хьюджер должен был двигаться по Чарльз-Сити-роуд, чтобы обойти левый фланг неприятеля и атаковать его во фланг. Необычайный дождь прошлой ночью превратил каждый ручей в полноводный поток, и предписанный генералу Хьюджеру маршрут особенно сильно пострадал от этого ливня, так как он вел к истоку Уайт-Оукского болота. Мост через поток, впадавший в это болото, был снесен, и перед ним встала дилемма: либо восстановить мост, либо бросить артиллерию. Он выбрал первое, что повлекло за собой задержку, которая подвергла его критики. Если кто-то сочтет оправдание необходимым для обоснования этого решения, то пусть они вспомнят общепринятое военное правило о том, что марш никогда не должен быть столь поспешным, чтобы прибыть в негодном для службы состоянии; кроме того, следует напомнить, что специализацией Хьюджера была артиллерия — именно он командовал осадными орудиями, с которыми генерал Скотт прошел от Веракруса до города Мехико. Чтобы показать, что встреченные препятствия не были столь незначительными, чтобы их можно было легко преодолеть энергией, я ссылаюсь на доклад офицера, командовавшего бригадой в том сражении, бригадного генерала Р. Э. Родеса, чьи великие заслуги и лихая доблесть снискали ему восхищение по всей армии Конфедерации. Он говорил:

"Утром 31-го числа бригада была размещена на Чарльз-Сити-роуд, в трех с половиной милях от точки на Уильямсбургской дороге, с которой было решено начать движение ударных колонн. . . . Я получил устный приказ от генерала Хилла немедленно вести свое соединение к пункту, где должна была состояться атака. . . . Продвижение бригады было существенно задержано смывом моста близ истока Уайт-Оукского болота, из-за чего людям пришлось брести по пояс в воде, а значительная часть полностью ушла под воду. Характер переправы в этом месте был таков, что было абсолютно необходимо действовать с величайшей осторожностью во избежание потери как боеприпасов, так и человеческих жизней. Вследствие этой задержки, и несмотря на то, что людей провели ускоренным маршем на очень тяжелом грунте на значительное расстояние для компенсации потери времени, к моменту подачи сигнала к атаке в строю находилась лишь моя стрелковая линия — шестой Алабамский и двенадцатый Миссисипский полки. . . . Местность, по которой нам предстояло двигаться, была покрыта густым подлеском, а почва была болотистой — настолько болотистой, что лошадям и людям удавалось передвигаться по ней с величайшим трудом — и, руководствуясь лишь стрельбой впереди, я вышел из леса на Уильямсбургскую дорогу под плотным огнем артиллерии и ружей всего лишь с пятью ротами пятого Алабамского полка".

Маршрут генерала Хьюджера пролегал еще дальше направо и, следовательно, ближе к Уайт-Оукскому болоту, и препятствия там были значительно серьезнее, чем на том участке, где генерал Родес нашел путь настолько трудным, что он представлял опасность даже для пехоты.

На следующий день, 1 июня, генерал Лонгстрит сообщает, что по нашей позиции была нанесена серьезная атака, и что она была отбита. Это относится к укреплениям, которые дивизия Хилла захватила накануне и которые неприятель попытался отбить.

Из уже процитированного окончательного отчета генерала Лонгстрита следует, что ему было приказано атаковать утром 31-го числа, и он объясняет, почему наступление было отложено на шесть часов; затем он указывает, что оно было начато дивизией генерала Д. Х. Хилла, которая уверенно оттеснила неприятеля назад, продвигаясь вперед до наступления темноты. Движение бригады Родеса на правом фланге считается внесшим большой вклад в вытеснение неприятеля из его завалов и первых окопов. Как уже было сказано, генерал Лонгстрит сообщает о задержке атаки примерно на шесть часов ввиду ожидания генерала Хьюджера, после чего успешно провел ее силами дивизии Хилла и нескольких бригад из собственного состава. В уме читателя неизбежно возникают следующие вопросы: почему наши войска на левом фланге во время этой долгой задержки, а также в течение периода, занятого штурмом Хилла, не оказали содействия в атаке? И почему, коль скоро битва была спланирована заранее, они были отведены столь далеко, что не услышали первых выстрелов? Офицеры федеральной армии, вызванные перед комитетом, назначенным их Конгрессом для расследования ведения войны, своими показаниями совершенно ясно показали, что раздельное положение их войск и время, необходимое для их сосредоточения после начала боя, делали вполне осуществимым для наших сил — если бы те действовали объединенно, как они вполне могли сделать, перехватив инициативу, — разгромить или обратить в бегство сначала корпус Кейса, а затем корпус Хайнцельмана до того, как Самнер переправился через Чикахомини между пятью и шестью часами вечера.

Согласно официальным отчетам, наши общие потери («убитые, раненые и пропавшие без вести») составили 6084 человека, из которых 4851 приходился на командный состав Лонгстрита на правом фланге и 1233 — на командный состав Смита на левом.

Неприятель сообщил о своих общих потерях в размере 5739 человек. Они могли быть меньше наших, поскольку мы штурмовали его укрепления эшелон за эшелоном.

Наш успех на правом фланге был доказан овладением неприятельскими укреплениями, а также захватом десяти орудий, четырех знамен, большого количества лагерного имущества и более чем одной тысячи пленных.

Общая численность обоих наших крыльев составляла около 40 500 человек. Силы противостоящего нам неприятеля можно приблизительно оценить, взяв его ведомости на 20 июня и прибавив к ним его потери за 31 мая и 1 июня, поскольку между последней из названных дат и 20 июня не происходило никаких боевых действий, которые могли бы существенно изменить наличное число личного состава. На основании этих данных, а именно: численности корпуса Хайнцельмана в 18 810 человек и корпуса Кейса в 14 610 человек по состоянию на 20 июня, — путем прибавления их потерь за 31 мая и 1 июня (4516 человек) мы получаем, что численность этих двух корпусов на 31 мая составляла 37 936 человек наличного состава, готового к несению службы.

Таким образом, оказывается, что в начале боя 31 мая мы имели численное превосходство примерно в 2500 человек. Применяя тот же метод для расчета численности корпуса Самнера, мы находим, что она составляла 18 724 человека, что давало неприятелю округленное превосходство сил в 16 000 человек сверх наших после того, как генерал Самнер переправился через Чикахомини.

Обе стороны объявили себя победителями. Я изложил свидетельства в поддержку нашего утверждения. Отход конфедеративных сил на следующий день после битвы с места, где она велась, безусловно, подкрепляет притязания неприятеля, хотя это на самом деле было результатом гораздо более широкой стратегии, нежели просто удержание поля Севен-Пайнс.

Утром 1 июня я выехал к позиции, где накануне вечером был оставлен генерал Смит и где, как я узнал от генерала Ли, он должен был оставаться. Свернув на Найм-Майл-роуд и не доезжая до этой позиции, я был окликнут генералом Уайтингом, который увидел меня издалека и бросился к дороге, чтобы остановить меня. Он сказал мне, что я въезжаю на позицию неприятеля, который продвинулся вперед после отхода наших войск, и указал рукой: «Там, — сказал он, — батарея, и я удивлен, что она по вам еще не стреляла». Я спросил, где находятся наши войска. Он ответил, что его часть в авангарде, а остальные позади него. Он также сообщил мне, что генерал Смит находится в доме, который служил его (Уайтинга) штабом, и я поехал туда, чтобы повидаться с ним. Чтобы избавить от всякой неловкости как его, так и генерала Ли, я предпочел сделать объявление о назначении генерала Ли командовать до его прибытия.

После прибытия генерала Ли я распрощался, и впоследствии он присоединился ко мне, и мы вместе выехали к Уильямсбургской дороге, где обнаружили генерала Лонгстрита; его соединение находилось впереди и вело бой с неюприятелем на поле вчерашней схватки. Операции того дня не были ни масштабными, ни важными, за исключением сбора оружия, оставшегося после сражения предыдущего дня.

Генерал Р. Э. Ли отныне принял непосредственное командование и впредь руководил действиями армии перед Ричмондом. Трудолюбивый и точный в деталях, столь же бдительный и масштабный в большой стратегии, он вскоре проявил такую силу, в обладании которой общественность ему отказывала, — силу, которая превратила армию в быстрый, точный, компактный механизм со слаженным откликом во всех его частях. Я привожу следующее предложение из письма покойного полковника Р. Х. Чилтона, адъютанта и генерального инспектора армии Конфедерации, ввиду его особой осведомленности в этом вопросе:

"Я считаю проявление генералом Ли выдающихся организаторских талантов и несгибаемой энергии в приведении этой армии за столь короткое время к такому уровню дисциплины, который позволил сохранить целостность в ходе тех страшных семидневных боев вокруг Ричмонда, вероятно, его величайшим достижением".

[Сноска 41: Сведения и переписку 1874 г. см. в книге Дж. Б. Худа, генерал-лейтенанта армии Конфедерации, «Наступление и отступление», стр. 153–156.]

ГЛАВА XXIII.

Позиция неприятеля.— Его замысел.— План операций.— Передвижения генерала Джексона.— Дерзновение и стойкость Ли.— Наступательно-оборонительная политика.— Маневр генерала Стюарта.— Боевой порядок атаки.— Критическое положение Макклеллана.— Приказ мистера Линкольна о создании Армии Вирджинии.— Прибытие Джексона.— Позиция неприятеля.— Отвлечение внимания силами генерала Лонгстрита.— Вытеснение неприятеля к югу от Чикахомини.— Оставление железной дороги.

Выезжая с поля боя с генералом Робертом Э. Ли накануне, я сообщил ему, что он будет назначен командующим армией вместо раненого генерала Джонстона и что он может начать приготовления сразу по прибытии в свою штаб-квартиру, так как я отправлю ему приказ, как только прибуду в свою. На следующее утро, как уже говорилось, он отправился на поле боя и принял командование войсками. За ночь наши силы на левом фланге отошли со своих позиций, занимаемых ими в конце вчерашнего боя, но силы на правом фланге остались на завоеванных позициях, и там между противоборствующими сторонами происходили стычки. Неприятель продолжил укреплять свою позицию на Чикахомини, прикрывая связь со своей базой снабжения на Йорк-Ривере. Его левый фланг находился на южном берегу Чикахомини, между Уайт-Оукским болотом и Нью-Бриджем, и был защищен мощными укреплениями с тяжелыми орудиями и завалами впереди. Его правое крыло располагалось к северу от Чикахомини, простираясь до Механиксвилла, а подступы к нему защищались прочными фортификационными сооружениями.

Наша армия стояла в боевой линии перед Ричмондом, но без укреплений. Генерал Ли немедленно приступил к строительству земляного вала для батареи на нашем левом фланге и линии укреплений на правом, которые по необходимости были слабыми из-за нехватки инструментов. Казалось, что намерение неприятеля состояло в том, чтобы атаковать Ричмонд путем правильной осады с помощью траншей, противостоять которой, как казалось маловероятным, мы смогли бы из-за нашей численной слабости, нехватки инженерных войск, а также дефицита надлежащего инвентаря. На следующий день после того, как генерал Ли принял командование, я выехал в армию и увидел у одного дома слева от себя множество лошадей, среди которых узнал ту, что принадлежала ему. Я спешился и вошел в дом, где застал его на совещании с несколькими генералами. Тон разговора был весьма унылым, и один из присутствующих особо указал на неизбежные последствия продвижения неприятеля путем прокладки траншей-сап и возведения последовательных параллелей. Я выразил в резких выражениях свое разочарование тем, что слышу подобные суждения, а генерал Ли заметил, что еще до моего прихода говорил примерно то же самое. Затем я удалился и выехал на передовую, где вскоре к мне присоединился генерал Ли и завел разговор о том, что, по моем мнению, было бы наиболее целесообразно предпринять в сложившихся обстоятельствах. Я сказал ему, по сути, что не знаю ничего лучше плана, который он объяснял мне ранее и который должен был осуществить генерал Джонстон, но который не был претворен в жизнь; однако изменение обстоятельств потребовало бы одной модификации: вместо того чтобы, как предполагалось тогда, вывести генерала А. П. Хилла с его дивизией на тыловой фланг неприятеля, теперь, ввиду подготовленной за это время обороны, потребовалось бы задействовать более крупные силы генерала Т. Дж. Джексона из Долины Шенандоа. Насколько мы тогда были осведомлены, генерал Джексон вел ожесточенный бой с превосходящими силами противника, и прежде чем его можно было отвести, неприятеля необходимо было выбить из Долины. Для этой цели, а также для маскировки замысла соединения сил Джексона с силами Ли, сильная дивизия под началом генерала Уайтинга была выделена для отправки по железной дороге в Долину на соединение с генералом Джексоном с задачей энергичным ударом отбросить неприятеля за Потомак. Как только он начнет отступление, не оставляющее сомнений в том, что его бегство не остановится в пределах Вирджинии, генералу Джексону было предписано со всеми силами стремительно двинуться на правый фланг неприятеля к северу от Чикахомини. Способ, которым дивизия была выделена для подкрепления генерала Джексона, был настолько открытым, что не оставалось сомнений в том, что генерал Макклеллан вскоре узнает об этом, припишет это любым иным мотивам, но не истинному, и это лишь укрепит его в преувеличенной оценке нашей численности.

Благодаря стремительности передвижения и мастерству, с которым генерал Джексон управлял своими войсками, он после нескольких ожесточенных сражений в конце концов разгромил неприятеля еще до прибытия подкрепления Уайтинга; и затем 17 июня с той быстротой, которая создала его пехоте удивительную славу и боеспособность, приступил к исполнению приказаний, присланных ему генералом Ли.

В подтверждение дерзновения и непоколебимой стойкости генерала Ли я приведу здесь выразительный разговор, который произошел между нами по поводу этого маневра. Его план состоял в том, чтобы бросить вперед свое левое крыло через Медоу-Бридж, отбросить правый фланг неприятеля, а затем, переправившись по Механиксвиллскому мосту с другой колонной, атаковать с фронта, надеясь объединенными силами одержать победу на северном берегу Чикахомини, в то время как небольшие силы на укрепленной линии к югу от Чикахомини должны были сдерживать левый фланг неприятеля. Я указал ему, что наши силы и укрепленная линия между этим левым флангом и Ричмондом слишком слабы для продолжительного сопротивления, и если Макклеллан — тот человек, за которого я его почитал, когда выдвигал его на повышение в новый кавалерийский полк, а впоследствии выбрал в состав одной из военных комиссий, направленных в Европу во время Крымской войны, — как только он обнаружит, что основные силы нашей армии находятся на северном берегу Чикахомини, он не станет там выяснять отношения в бою, а немедленно двинется на свою главную цель — город Ричмонд. Если же, с другой стороны, он поведёт себя как инженерный офицер и сочтет своим первейшим долгом защищать свои коммуникации, я полагал, что предложенный план не только является наилучшим, но и увенчается успехом. Нечто из его былого корпоративного духа проявилось в первом ответе генерала Ли, в котором он заметил, что не знает, будто офицеры-инженеры более склонны к подобным ошибкам, чем прочие, однако, сразу переходя к главному предмету, он добавил: «Если вы задержите его на укреплении настолько долго, насколько сможете, а затем отойдете на обособленные укрепления вокруг города, я окажусь у неприятеля на пятнах прежде, чем он туда доберется».

Так была начата наступательно-оборонительная кампания, увенчавшаяся столь славным для нашего оружия успехом и отведшая от столицы Конфедерации столь грозную опасность, что при взгляде на нее задним числом трудно представить, как какая-либо менее дерзкая или менее твердо проводимая политика могла бы спасти столицу от захвата.

Возвращаясь к связной нити нашего повествования. Подготавливая эту кампанию, на южном берегу Чикахомини были возведены легкие полевые укрепления для прикрытия пехоты и несколько позиций под полевые орудия, а генерал Уайтинг с двумя бригадами, как уже говорилось, был отправлен на усиление генерала Джексона в Долину, дабы ускорить изгнание неприятеля, после чего Джексон должен был стремительно выступить из Долины, чтобы к 24 июня прибыть в район Эшленда и ударом по правому флангу неприятеля содействовать планируемой атаке. Для пущей гарантии успеха этого маневра генералу Лоутону, шедшему с бригадой из Джорджии на соединение с генералом Ли, было предписано изменить мартешрут и объединиться с генералом Джексоном в Долине.

Поскольку генерал Уайтинг передвигался по железной дороге, предполагалось, что неприятель будет осведомлен об этом, однако вряд ли припишет этому истинный мотив; и что дело обстояло именно так, показывает безуспешная атака 26-го числа на Уильямсбургской дороге с очевидным намерением наступать по этому маршруту на Ричмонд.

Для наблюдения за неприятелем, а также для воспрепятствования ему узнать о приближении генерала Джексона, генерал Дж. Э. Б. Стюарт с кавалерийским отрядом был направлен 8 июня для прикрытия маршрута, по которому должен был следовать первый, и выяснения того, имеются ли у неприятеля оборонительные сооружения или войска на позициях, способные помешать продвижению этих сил. Он доложил благоприятные сведения по обоим пунктам, а также относительно особенностей местности. 26 июня генерал Стюарт получил конфиденциальные инструкции от генерала Ли, исполнение которых настолько переплелось с семидневными боями, что о них уместнее упомянуть в связи с ними, краткое описание которых и предполагается дать.

Наш боевой порядок предписывал генералу Джексону выступить из Эшленда 25-го числа в сторону Слэш-Черча, расположившись лагерем на ночь к западу от Центральной железной дороги; начать наступление в 3 часа утра 26-го числа и обойти ручей Бивер-дам. Генерал А. П. Хилл должен был пересечь Чикахомини у Медоу-Бриджа, когда Джексон продвинется дальше этого пункта, и двигаться напрямую на Механиксвилл. Как только находившийся там мост будет открыт, Лонгстрит и Д. Х. Хилл должны были переправиться: первый — для продвижения на поддержку А. П. Хилла, а второй — на поддержку Джексона.

Четырем соединениям было предписано прочесать северный берег Чикахомини в направлении железной дороги Йорк-Ривер: Джексону — на левом фланге и в авангарде, Лонгстриту — ближе к реке и в арьергарде. Хьюджер, Маклоуз и Магрудер, оставаясь на южном берегу Чикахомини, получили приказ удерживать свои позиции как можно дольше против любых атак неприятеля, наблюдать за его передвижениями и неотступно следовать за ним в случае его отступления. Генерал Стюарт с кавалерией был выдвинут на левый фланг Джексона для охраны его фланга и оповещения о передвижениях неприятеля. Бригадному генералу Пендлтону было предписано задействовать резервную артиллерию для отражения любого продвижения к Ричмонду, осуществлять надзор за той ее частью, которая была размещена для содействия операциям на северном берегу, и удерживать остальную часть для использования там, где это потребуется. Все соединение Джексона не успело прибыть вовремя, чтобы достичь назначенного пункта 25-го числа. Поэтому 26-го числа ему пришлось преодолеть большее расстояние, к тому же его задержал неприятель.

Лишь к 3 часам дня А. П. Хилл начал движение. Затем он перешел реку и двинулся на Механиксвилл. После ожесточенной схватки он выбил неприятеля из его укреплений и заставил того искать убежища в своих оборонительных сооружениях на левом берегу Бивер-дама примерно в миле оттуда. Эта позиция была сильна по своей природе: берега ручья спереди были высокими и почти отвесными, а подход к нему вел через открытые поля, простреливаемые артиллерийским огнем и укрытой пехотой на противоположном берегу. Трудность переправы через ручей была усугублена вырубкой полосы леса на его берегах и уничтожением мостов. Ожидалось, что Джексон минует Бивер-дам выше по течению и обойдет правый фланг неприятеля, поэтому генерал Хилл не предпринимал прямой атаки. Лонгстрит и Д. Х. Хилл переправились по Механиксвиллскому мосту, как только он был открыт и восстановлен, но они достигли северного берега Чикахомини поздно. Две бригады — одна из состава А. П. Хилла, а другая, Рипли, из состава Д. Х. Хилла — предприняли попытку обойти левый фланг неприятеля, но в сгущавшихся сумерках войска не смогли преодолеть препятствия и были отведены. Бой прекратился около 9 часов вечера. Наши войска удержали землю, с которой был выбит неприятель.

Согласно опубликованным отчетам, положение генерала Макклеллана рассматривалось в этот момент как чрезвычайно критическое. Если бы он сосредоточился на левом берегу Чикахомини, он отказался бы от попытки захватить Ричмонд и рискнул бы отступить на Уайт-Хаус и Йорктаун, где у него не было ни резервов, ни оснований ожидать дальнейшей поддержки. Если бы он двинулся на правый берег реки, он рисковал потерять связь с Уайт-Хаусом, откуда его снабжение осуществлялось по железной дороге. В таком случае ему пришлось бы предпринять попытку захвата Ричмонда штурмом или же искать новые пути сообщения через Джеймс-Ривер и немедленно двигаться в том направлении. Там он получил бы поддержку неприятельского флота. О подобном маневре, судя по всему, думали и раньше, и к Джеймс-Риверу уже были отправлены транспорты. Ночью, по окончании упомянутого выше столкновения, весь обоз Портера был переброшен на правый берег реки и объединен с поездом, отправившимся вечером 27-го числа к Джеймс-Риверу.

Можно было почти подумать, что правительство Соединенных Штатов предвидело в этот период крах экспедиции Макклеллана. 27 июня президент Линкольн издал приказ о создании «Армии Вирджинии», в которую должны были войти силы Фримонта в Горном департаменте, Бэнкса в департаменте Шенандоа и Макдауэлла во Фредериксберге. Командование этой армией было возложено на генерал-майора Джона Поупа. Это отрезало любые возможности подкреплений для Макклеллана со стороны Макдауэлла.









В ожидании прибытия Джексона на правый фланг неприятеля бой возобновился на рассвете и продолжался с воодушевлением около двух часов, в течение которых была предпринята попытка переправы через ручей, и наши войска проложили путь к его берегам, где их продвижение было остановлено характером водной преграды и встреченным сопротивлением. Они удерживали свои позиции, пока велись приготовления к переправе в другом месте, ближе к Чикахомини. До их завершения Джексон переправился через Бивер-дам выше по течению, и неприятель оставил свои укрепления, стремительно отойдя вниз по реке, уничтожив много имущества, но оставив немало в своих брошенных лагерях.

Восстановив мосты через Бивер-дам, различные колонны возобновили продвижение как можно ближе к предписанному приказом порядку. Джексон, к которому присоединился Д. Х. Хилл, взял левее, чтобы отрезать неприятелю подкрепления или перехватить его отступление в этом направлении. Лонгстрит и А. П. Хилл двинулись ближе к Чикахомини. По пути было захвачено много пленных; а пожары поводов и складов отмечали путь отступающей армии. Лонгстрит и Хилл достигли окрестностей Нью-Бриджа около полудня. Было установлено, что неприятель занял позицию за Поувайт-Крик, готовый оспорить наше продвижение. Он занимал цепь холмов, правый фланг которой располагался в районе дома Макги, а левый — возле дома доктора Гейнса, на поросшем лесом утёсе, круто поднимавшемся из глубокого оврага. Овраг был заполнен стрелками, которых защищали его склоны. Вторая линия пехоты располагалась на склоне холма, возвышаясь над первой и защищаясь бруствером из бревен. Третья линия занимала гребень, укрепленный окопами для стрельбы лежа и увенчанный артиллерией. Подход к этой позиции шел через открытую равнину шириной около четверти мили, простреливаемую тройной линией огня и обстреливаемую тяжелыми батареями к югу от Чикахомини. Перед его центром и правым флангом местность была преимущественно открытой, ограниченной со стороны нашего подхода лесом с густым переплетенным подлеском и пересеченной медленной речушкой, превращавшей почву в глубокую трясину. Леса на противоположной стороне болота были заняты стрелками, а деревья были вырублены, чтобы увеличить трудность его преодоления и задержать наши наступающие колонны под огнем пехоты, сосредоточенной на склонах противоположных холмов, и батарей на их гребнях.

Продвигаясь к железной дороге Йорк-Ривер, А. П. Хилл, шедший в авангарде, около 2 часов дня достиг окрестностей Нью-Колд-Харбора, где столкнулся с неприятелем. Он немедленно выстроил свою линию почти параллельно дороге, ведущей от этого места к дому Макги, и вскоре завязал ожесточенный бой. Прибытие Джексона на наш левый фланг ожидалось с минуты на минуту, и предполагалось, что его появление вызовет растягивание вражеской линии в этом направлении. Под этим впечатлением Лонгстрит удерживался на месте до начала этого маневра. Основная часть вражеской армии находилась теперь на северном берегу Чикахомини. Единственная дивизия Хилла встретила эти крупные силы с безудержной храбростью, которой отличались этот офицер и его войска. Они отбросили противника и атаковали его на сильной позиции на хребте. Сражение бушевало яростно с переменным успехом более двух часов. Три полка прорвали линию неприятеля и пробились к гребню холма на его левом фланге, но были вынуждены отступить под натиском превосходящих сил. Эта превосходящая сила при поддержке огня батарей к югу от Чикахомини, которые непрерывно вели огонь по нашим колоннам, продиравшимся через мешавшие их продвижению препятствия, заставила их отхлынуть. Хотя большинство солдат впервые оказались под огнем лишь накануне, они были собраны и в свою очередь отразили продвижение нашего противника. Некоторые бригады были расстроены, другие упорно удерживали позиции, но стало очевидно, что неприятель постепенно завоевывает пространство. Поскольку атака на нашем левом фланге задерживалась из-за протяженности марша Джексона и встреченных им препятствий, Лонгстриту было приказано совершить демонстрацию в пользу Хилла путем проведения фальшивой атаки на левый фланг неприятеля. Совершая эту демонстрацию, была обнаружена огромная сила уже описанной позиции, и генерал Лонгстрит понял, что для действенности демонстрации ложную атаку необходимо превратить в настоящую. Он решил со свойственной ему решимостью штурмовать высоты. Его колонна быстро построилась возле открытой местности, и, как только приготовления были завершены, прибыл Джексон, а его правая дивизия — дивизия Уайтинга — заняла позицию на левом фланге Лонгстрита. В то же время Д. Х. Хилл выстроился на нашем крайнем левом фланге и после короткого, но кровопролитного боя пробился через трясину и завалы и выбил неприятель из леса на противоположной стороне. Юэлл продвинулся на правом фланге Хилла и завязал ожесточенный бой. Первая и четвертая бригады собственного дивизиона Джексона заполнили промежуток между Юэллом и А. П. Хиллом. Вторая и третья были отправлены на правый фланг. Прибытие этих свежих войск позволило А. П. Хиллу отвести некоторые из своих бригад, утомленных и поредевших в долгом и тяжелом бою. Линии теперь были полностью сформированы, и был отдан приказ на общее наступление справа налево. На правом фланге войска двинулись вперед уверенно, не сдерживаемые страшным огнем тройных линий пехоты на холме и пушек с обоих берегов реки, обрушившимся на них при выходе на равнину. Убитые и раненые отмечали линию их бесстрашного продвижения, впереди шли отважные техасцы, за которыми неотступно следовали их не менее смелые товарищи. Неприятель был выбит из оврага к первой линии брустверов, через которую наша стремительная колонна ворвалась к укреплениям на гребне. Последние были быстро взяты штурмом, четырнадцать орудий захвачены, а враг обращен в бегство на поле позади. Свежие войска подошли ему на помощь, и он неоднократно пытался перегруппироваться, но безуспешно. Он был отброшен с большими потерями до самого леса на берегах Чикахомини, и наступившая темнота положила конец преследованию. Длинные ряды убитых и раненых отмечали каждый рубеж обороны неприятеля в его упорном сопротивлении, а поле, по которому он отступал, было усеяно павшими. На левом фланге атака была не менее энергичной и успешной. Д. Х. Хилл пошел на штурм через открытую местность спереди, причем один из его полков перед тем храбро захватил батарею, чей огонь продольно обстрелывал его наступление. Доблестно поддерживаемый войсками на своем правом фланге, которые продвигались вперед с непоколебимой решимостью, он достиг гребня хребта и после кровопролитной борьбы прорвал линию неприятеля, захватил несколько его батарей и в беспорядке погнал его к Чикахомини, пока темнота не сделала дальнейшее преследование невозможным. Наши войска остались полными хозяевами поля боя, усеянного мертвыми и ранеными нашего противника, а его разбитые силы бежали к реке или блуждали по лесам. В силу особенностей местности кавалерия не смогла принять участие в общем сражении. Однако она оказала ценную службу, охраняя фланг Джексона и захватив большое количество пленных.

Утром 28-го числа выяснилось, что никто из неприятелей не остался на нашем фронте к северу от Чикахомини. Поскольку он все еще мог попытаться дать бой ради сохранения своих коммуникаций, Девятому кавалерийскому полку при поддержке дивизии Юэлла было приказано захватить железную дорогу Йорк-Ривер, а генералу Стюарту с основными силами — оказать содействие. Когда кавалерия достигла Диспатч-Стейшн, неприятель отступил на южный берег Чикахомини и сжел железнодорожный мост. Днем столбы пыли к югу от реки показали, что он находится в движении. Оставление железной дороги и уничтожение моста доказывали, что никаких дальнейших попыток удержать эту линию предприниматься не будет. Но с занимаемой неприятелем позиции дороги, ведшие к Джеймс-Риверу, позволяли ему также добраться до нижних мостов через Чикахомини и отступить вниз по Полуострову. В последнем случае нашим войскам необходимо было оставаться на северном берегу реки, и до выяснения намерений генерала Макклеллана изменение их дислокации считалось неблагоразумным. Поэтому Юэллу было приказано направиться к Боттомс-Бриджу для охраны этого пункта, а кавалерии — следить за мостами ниже по течению. Никаких определенных признаков отступления к Джеймс-Риверу нашими силами на южном берегу Чикахомини обнаружено не было, и поздно во второй половине дня поступили донесения о том, что укрепления неприятеля полностью укомплектованы. Мощность этих укреплений мешала генералам Хьюджеру и Магрудеру обнаружить то, что происходило на их фронте. Ниже укреплений противника местность была густо поросла лесом и пересечена болотами, что скрывало его передвижения и исключало разведку иначе как по обычным дорогам, все из которых надежно охранялись. Мосты через Чикахомини в тылу неприятеля были уничтожены, а их восстановление нами при наличии всей его армии и мощных батарей было невозможным. Поэтому мы были вынуждены ждать, пока не прояснится его замысел. Генералам Хьюджеру и Магрудеру было вновь предписано проявлять предельную бдительность и энергично преследовать врага, если они обнаружат, что он отступает. Днем 28-го числа признаки указывали на общее движение, и поскольку дозорные на тех участках не обнаружили признаков его приближения к нижним мостам через Чикахомини, можно было сделать вывод, что генерал Макклеллан собирается отступать к Джеймс-Риверу.

ГЛАВА XXIV.

Отступление неприятеля.— Преследование и бой.— Ночь.— Дальнейшее отступление неприятеля.— Продвижение генерала Джексона.— Неприятель у Фрейзирс-Фарм.— Позиция генерала Холмса.— Наступление генерала Лонгстрита.— Примечательные особенности боя.— Малверн-Хилл.— Наша позиция.— Атака.— Экспедиция генерала Стюарта.— Уничтожение неприятельских складов.— Штурмы позиций неприятеля.— Отступление к Уэстоверу на Джеймс-Ривере.— Снятие осады Ричмонда.— Количество захваченных пленных.— Численность наших сил.— Численность наших сил при Севен-Пайнс и после.— Численность сил неприятеля.

Ночью я посетил различные соединения вдоль укрепленной линии на южном берегу Чикахомини. Дивизия генерала Хьюджера находилась на правом фланге, дивизия генерала Маклоуза — в центре, а дивизия генерала Магрудера — на левом фланге. Ночь была весьма темной, особенно в лесу перед нашей линией, и, высказывая офицерам свое мнение о том, что неприятель начнет отступление до утра, я дал особые инструкции относительно мер предосторожности, необходимых для того, чтобы наверняка услышать начало этого маневра. В суматохе такого передвижения на узких дорогах и с тяжелыми обозами предоставлялась благоприятная возможность для атаки. Однако вышло так, что неприятель действительно двинулся до наступления утра, и о том, что укрепления были оставлены, офицер на северном берегу реки узнал первым на следующее утро, 29-го числа, примерно на рассвете, когда осматривал их укрепления с помощью полевого бинокля.

Генералам Лонгстриту и А. П. Хиллу было немедленно приказано переправиться обратно через Чикахомини у Нью-Бриджа и двигаться по дорогам Дарбитаун и Лонг-Бридж. Генерал Ли, направив своего инженера, капитана Мида, для осмотра состояния оставленных укреплений, перешел на южный берег Чикахомини, чтобы объединить свои силы и руководить их передвижением.

Магрудер и Хьюджер обнаружили всю линию укреплений покинутой, а брошенными или уничтоженными — огромные запасы военного имущества всех видов. Им было немедленно приказано начать преследование: первому — по дороге Чарльз-Сити, чтобы ударить во фланг армии противника, а второму — по Уильямсбургской дороге, чтобы атаковать его тыл. Джексону было предписано переправиться через «Грейпвайн-Бридж» и двигаться вниз по южному берегу Чикахомини. Магрудер достиг окрестностей Сэвидж-Стейшн, где натолкнулся на арьергард отступающей армии. Получив сведения о том, что она наступает, он остановился и запросил подкрепления. Две бригады дивизии Хьюджера были направлены ему на помощь, но впоследствии были отведены, поскольку выяснилось, что силы перед фронтом Магрудера лишь прикрывают отступление главных сил.

Маршрут Джексона вел во фланг и тыл Сэвидж-Стейшн, но он задержался из-за необходимости восстанавливать мост «Грейпвайн-Бридж».

Поздней пополудни Магрудер атаковал противника силами одной из своих дивизий и двух полков другой. Завязался жестокий бой, продолжавшийся около двух часов, пока ночь не положила конец сражению. Войска продемонстрировали величайшую доблесть и нанесли тяжелый урон; однако из-за позднего часа и малочисленности задействованных сил результат не был решающим, и противник продолжил отступление под покровом ночи, оставив в наших руках несколько сотен пленных, а также своих убитых и раненых. Наши потери были невелики численно, но тяжелы по значимости. Среди прочих, кого нельзя было заменить без боли, здесь пал доблестный воин, полезный гражданин, верный друг и христианский джентльмен, бригадный генерал Ричард Гриффит. Он с отличием служил в иностранных войнах и, когда Юг подвергся вторжению, одним из первых взял в руки оружие для защиты наших прав.

На станции Сэвидж было обнаружено около двадцати пяти сетей человек в госпитале и огромное количество имущества. Значительные запасы были уничтожены, включая необходимые медикаменты для больных и раненых. Ночь была столь темной, что перед самым окончанием боя лишь с помощью паролей удавалось в нескольких случаях определить, являются ли войска перед фронтом друзьями или врагами. В связи с этим было сочтено нецелесообразным предпринимать немедленное преследование.

Наши войска спали на оружии, а утром выяснилось, что противник отступил за ночь и благодаря выигранному времени сумел переправиться через Уайт-Оук-Крик и уничтожить мост.

Рано утром 30-го числа Джексон прибыл к Сэвидж-Стейшн. Ему было приказано преследовать противника по дороге, которую тот избрал, а Магрудеру — следовать за Лонгстритом по Дарбитаунской дороге. По мере продвижения Джексон захватил столько пленных и собрал такое количество оружия, что два полка пришлось выделить для их охраны. Его продвижение у Уайт-Оук-Свомп было остановлено противником, который занимал противоположный берег и упорно препятствовал восстановлению моста.

Продолжая наступление, Лонгстрит и А. П. Хилл 30-го числа наткнулись на неприятеля, прочно укрепившегося вблизи пересечения дорог Лонг-Бридж и Чарльз-Сити, в месте, известном в военных отчетах как Фрейзирс-Фарм.

Маршрут Хьюджера вел к правому флангу этой позиции, маршрут Джексона — в тыл, и ожидали прибытия их сил, чтобы начать атаку.

29-го числа генерал Холмс переправился с южного берега реки Джеймс, а 30-го числа получил подкрепление в виде отряда бригады генерала Вайза. Он двинулся вниз по Ривер-роуд с целью занять около Малверн-Хилл позицию, которая контролировала бы предполагаемый маршрут отступающей армии.

Это экстраординарный факт: хотя столице угрожала атака с морского побережья на правом фланге, хотя наша армия отступила от Йорктауна до Чикахомини и, простояв там лагеремкокококо некоторое время, переправилась через реку и двинулась к Ричмонду, тем не менее, когда по окончании боев вокруг Ричмонда Макклеллан отступил и преследовался по направлению к реке Джеймс, у нас не было карт местности, на которой мы действовали; наши генералы не знали дорог, а их проводники знали немногим больше пути от своих домов до Ричмонда. Именно этот роковой изъян в подготовке и ошибочные ответы проводников привели к тому, что генерал Ли сначала разместил Холмса и Вайза, когда те спустились по Ривер-роуд, у Нью-Маркета, где, как ему сказали, пролегал путь, которым Макклеллан должен был следовать при отступлении к Джеймсу. Впоследствии, узнав о существовании другой дороги через церковь Уиллиса, которая лучше отвечала бы целям отступающего неприятеля, отряд Холмса был переброшен на позицию у этой дороги, где у подножия холма, скрывавшего от глаз неприятельскую линию, он оставался под огнем вражеских канонерок, чьи огромные визжащие снаряды рассеяли часть его кавалерии и артиллерии, хотя верный старый солдат остался с остальной частью своего отряда, ожидая, согласно приказу, прохода противника с его обозами; однако, не воспользовавшись ни одной из дорог, указанных генералу Ли, тот отступил кратчайшим и лучшим путем, который вел мимо дома доктора Пойндекстера к Харрисонс-Лендинг. Утверждалось, что генерал Холмс медлил с выходом на позицию и не задействовал артиллерию по приказу. Оба утверждения неверны. Он занял позицию тогда и там, где ему было указано, а вскоре после этого перешел на последнюю назначенную ему позицию. Пыль от его наступающей колонны вызвала мощный огонь канонерок по нему, и у людей, никогда ранее не видевших тех огромных снарядов, это вызвало ужас, не оправданный их результативностью. Противник, вместо того чтобы представлять собой беспорядочную массу, движущуюся к реке Джеймс, как сообщалось, остановился между домом Уэста и Малверн-Хилл на местности, господствовавшей над позицией Холмса, с открытым полем между ними.

Генерал Холмс приказал своему начальнику артиллерии открыть огонь по вражеской пехоте, которая немедленно отступила, но мощный огонь двадцати пяти или тридцати орудий незамедлительно ответил на нашу батарею и образовал вместе с канонерками перекрестный огонь по отряду генерала Холмса. Численное превосходство противостоящих сил как в пехоте, так и в артиллерии делало бы попытку штурма хуже чем бесполезной без предварительного подкрепления, а поскольку подкрепления не прибыли, Холмс примерно через час после наступления темноты отвел войска на пункт, несколько продвинутый вперед по сравнению с тем, который он занимал утром. Хотя противник продолжал канонаду до наступления темноты, и большинство войск составляли новобранцы, генерал Холмс докладывал, что они вели себя хорошо в тех тяжелых обстоятельствах, в которых оказались, за исключением части его артиллерии и кавалерии, обратившихся в беспорядок, вероятно, под воздействием десятидюймовых снарядов, бывших для них новым средством ведения войны; ибо когда я встретил их, скажем, в полумиле от оставленного ими пункта и сумел остановить, другой снаряд упал и разорвался рядом с нами в кроне раскидистого дерева, обрушив град осколков и ветвей, что вскоре заставило их возобновить бегство таким образом, который ясно показывал, что никакая моральная сила не способна остановить их в зоне досягаемости этих снарядов. Личная и опасная рекогносцировка предшествовала тому, как генерал Ли определил генерала Холмса на его последнюю позицию; и когда я укорял генерала Ли, встреченного мной на возвращении из рекогносцировки, за подвергаемую им опасность, он ответил, что иначе не мог получить необходимую информацию, и поэтому отправился сам.

После завершения сражения при Малверн-Хилл генерал Холмс обнаружил, что глубокий овраг ведет к тылу левого фланга неприятельской позиции, и выразил сожаление, что об этом не было известно и что ему не приказали во время фронтальной атаки продвигаться по этому оврагу и одновременно ударить во фланг и тыл. Лишь после того, как он с сожалением объяснил упущенную из-за незнания возможность, его стали критиковать за то, будто он не выполнил свой долг в битве при Малверн-Хилл.

Он ушел из жизни, где его не могут достичь ни порицание, ни похвала, после того как мудро и верно служил своей стране на многих полях сражений. Я, знавший его со школьной скамьи, служивший с ним в гарнизоне и в полевых условиях, с гордостью наблюдавший, как он доблестно вел штурмовой отряд на скалистую высоту при Монтерее, и близко знакомый со всей его карьерой во время нашей междоусобной войны, охотно свидетельствую о чистоте, самоотверженности, великодушии, верности и доблести, которые характеризовали его как человека и солдата.

Генерал Хьюджер докладывал, что его продвижение задерживали деревья, которые неприятель срубил поперек Уильямсбургской дороги. Во второй половине дня, преодолев завалы и отбросив людей, продолжавших рубить деревья, они вышли на открытое поле (П. Уильямса), где были атакованы батареей нарезных орудий. Подоспела артиллерия и ответила на огонь. Тем временем пехотная колонна была переброшена на правый фланг, чтобы обойти батарею, и бой завершился. Звук этой стрельбы был слышан у Фрейзирс-Фарм и ошибочно расценен как свидетельство близкого приближения колонны Хьюджера; как часто утверждалось, это побудило генерала Лонгстрита открыть огонь из нескольких своих батарей в качестве сигнала генералу Хьюджеру о местонахождении наших войск, и таким образом завязалось сражение. Генерал А. П. Хилл, находившийся впереди и осуществивший расстановку наших войск в надежном ожидании прибытия Джексона и Хьюджера, заявляет, что бой начался с огня вражеской артиллерии, которая прочесывала дорогу и т. д. Это не только совпадает с моими воспоминаниями о происходившем, но и более соответствует замыслу ожидания ожидаемых подкреплений.

Задержка Хьюджера, упомянутая выше, и неспособность Джексона проложить путь через Уайт-Оук-Свомп оставили Лонгстрита и Хилла без ожидаемой поддержки вести неравный бой так, как они могли. Численное преимущество и выгодность позиции были на стороне противника. Сражение бушевало яростно до 9 часов вечера. К тому времени противник был выбит с большими потерями со всех позиций, кроме одной, которую он удерживал до тех пор, пока не смог отойти под покровом темноты. К концу схватки почти все поле боя осталось в нашем распоряжении, будучи усеяно убитыми и ранеными противника. Было захвачено много пленных, включая дивизионного генерала, а также несколько батарей и несколько тысяч единиц стрелкового оружия.

После этого боя Магрудер, которому было приказано идти на поддержку Холмса, был отозван для подкрепления войск Лонгстрита и Хилла. Он прибыл ночью, причем войска его соединения были сильно утомлены долгим и жарким маршем.

В битве при Фрейзирс-Фарм войска Лонгстрита и Хилла, несмотря на крушение надежд на поддержку и борьбу с превосходящими силами неприятеля, занявшими выгодные позиции, добились успеха в атаке благодаря героическому мужеству и непреклонной решимости.

Ничто не могло превзойти стойкости генерала Хилла в том эпизоде, и я часто с восхищением вспоминаю то, как Лонгстрит, когда казалось, что силы Хилла будут сокрушены, хладнокровно вел свой резерв на выручку, словно маршируя на параде. Взаимное доверие между ним и его людьми проявлялось в том спокойствии, с которым они вступали в отчаянную схватку. Мастерство и мужество, прославившие этот корпус на прежних и будущих полях сражений, никогда не были нужнее и не проявлялись лучше, чем здесь.

Ход сражения, складывавшийся не в нашу пользу, обратился вспять, и были достигнуты те результаты, о которых говорилось. Несомненно, что куда более значительные последствия последовали бы, если бы Хьюджер и Джексон или кто-то один из них прибыли вовремя для участия в боевых действиях; и можно без преувеличения сказать, что армия Макклеллана была бы расколота надвое, разбита по частям и никогда не смогла бы достичь реки Джеймс как организованная сила.

Наши войска спали на поле боя, которое они завоевали в тот день, а ночью были отправлены курьеры с инструкциями ускорить марш войск, ожидаемах в течение дня.

Доблесть менее искренняя или преданность своему делу менее глубокая, чем та, что пронизывала нашу армию и поддерживала ее командиров, в этот час поредевших рядов и физического истощения подумали бы о необходимости отступления; но, насколько я помню, подобный исход даже не рассматривался. Подтянуть подкрепления и атаковать снова было как общим ожиданием, так и желанием.

В течение ночи человеколюбие — высшее украшение благородного воина — обеспечило раненым такой уход, какой только был возможен, причем не только бойцам нашей армии, но и оставленным на поле боя солдатам противника.

Это сражение во многих отношениях стало одним из самых примечательных за всю войну. Здесь неоднократно происходил захват батарей стремительными атаками нашей пехоты, презиравшей картечь и ядра, проносившиеся сквозь их ряды, а также множество рукопашных схваток, где щедро раздавались и принимались штыковые удары, а люди дрались прикладами в смертельной схватке.

Предполагаемая численность противника вдвое превосходила нашу, к тому же он обладал преимуществом позиции. Из обоих обстоятельств неизбежно следовало, что наши потери были очень тяжелыми. Ограниченность пространства вынуждает меня отсылать читателя к официальным отчетам и детальным описаниям других авторов для получения подробного изложения подвигов тех, кто в наше время столь храбро и успешно служил своей стране.

Ночью те, кто сражался с нами при Фрейзирс-Фарм, отошли на более сильную позицию у Малверн-Хилл, а силы, задерживавшие Джексона у Уайт-Оук-Свомп, совершив ночной марш, соединились с остальной частью неприятеля. Рано утром 1 июля Джексон вышел к полю боя предыдущего дня, преодолев сопротивление у Уайт-Оук-Свомп, где захватил несколько орудий и множество пленных. Ему было приказано следовать по маршруту отступления противника, но вскоре он обнаружил его на высоком гребне перед Малверн-Хилл. Здесь на линии исключительной естественной прочности тот разместил свою мощную артиллерию, поддержанную крупными силами пехоты, укрытыми за наскоро возведенными укреплениями. Его левый фланг упирался в район дома Кру, а правый — в район дома Бинфорда. Непосредственно перед его фронтом простиралась открытая местность шириной от четверти до половины мили, которая, полого спускалась от гребня и полностью простреливалась огнем его пехоты и артиллерии. Чтобы достичь этой открытой местности, нашим войскам приходилось продвигаться через пересеченную и густо поросшую лесом территорию, пересеченную почти на всем протяжении болотом, проходимым лишь в немногих местах и труднодоступным даже в них. Вся эта зона находилась в зоне досягаемости батарей на высотах и канонерок на реке, под непрерывным огнем которых должны были осуществляться наши маневры.

Джексон построил свои силы так: дивизия Уайтинга находилась на левом фланге, дивизия Д. Х. Хилла — на правом, а одну из бригад Юэлла разместили в промежутке между ними. Остальная часть дивизии Юэлла и собственная дивизия Джексона находились в резерве. Магрудеру было предписано занять позицию на правом фланге Джексона, но еще до его прибытия подошли две бригады Хьюджера и были поставлены рядом с Хиллом. Магрудер впоследствии развернулся справа от этих бригад, которые вместе с третьей бригадой Хьюджера были подчинены его командованию. Лонгстрит и А. П. Хилл находились в резерве и участия в бою не принимали. Из-за незнания местности, густых лесов, мешавших необходимой связи, и крайней пересеченности рельефа вся линия была построена лишь поздно во второй половине дня. Препятствия в виде лесов и болот сделали невозможным подтянуть достаточный объем артиллерии для успешного противостояния исключительным силам этого рода оружия, использовавшимся противником, тогда как само поле боя предоставляло нам мало позиций, благоприятных для ее применения, и ни одной — для ее надлежащей концентрации.

Генерал В. Н. Пендлтон, в котором счастливо сочетались высшие качества солдата, патриота и христианина, принял главное командование артиллерией и энергично стремился вывести свои дальнобойные орудия и резервную артиллерию на позицию, где они могли бы эффективно применяться против неприятеля, однако указанные выше трудности оказались непреодолимыми.

Были отданы приказы о генеральном наступлении по определенному сигналу, но упомянутые причины помешали должному согласованию действий между войсками. Д. Х. Хилл ринулся вперед через открытое поле и доблестно атаковал противника, прорвав и отбросив его первую линию; однако, поскольку одновременного наступления других войск не последовало, он оказался не в силах удержать завоеванную позицию против подавляющих сил и многочисленных батарей неприятеля. Джексон направил ему на поддержку собственную дивизию и ту часть сил Юэлла, что находилась в резерве; но из-за сгущающейся темноты и запутанности лесов и болот они не успели прибыть для оказания необходимой помощи. Хилл был вынужден оставить часть отвоеванной территории, понеся тяжелые потери и нанеся значительный урон.

На правом фланге атака доблестно велась силами Хьюджера и Магрудера. Две бригады первого начали бой, две другие были впоследствии отправлены на поддержку Магрудера и Хилла. Было предпринято несколько решительных попыток штурмовать холм у дома Кру. Бригада храбро продвигалась по открытому полю, простреливаемому огнем сотни пушек и ружейным огнем крупных масс пехоты. Одни части были разбиты и отступили; другие вплотную приблизились к орудиям, отбросив пехоту, вынудив передовые батареи отойти во избежание захвата и смешав свои тела с телами павших врагов. Из-за отсутствия координации между атаковавшими колоннами их удары оказались слишком слабыми, чтобы прорвать линию противника; и после доблестной борьбы, понеся и нанеся огромные потери, они были вынуждены по очереди отступить. Приближалась ночь, когда начался бой, и вскоре стало трудно отличать своих от чужих. Стрельба продолжалась до девяти часов вечера, но решающего результата достигнуто не было.

Часть наших войск была отведена на исходные позиции; другие остались на открытом поле; а некоторые расположились всего в ста ярдах от батарей, которые столь храбро, но безрезультатно подвергались штурму. Поздний час начала атаки предоставил неприятелю все преимущества его превосходящей позиции и усилил естественные трудности нашей стороны.

С прекращением огня несколько разрозненных частей из разных соединений залегли и удерживали позиции на небольшом расстоянии от линии противника, и как только бои стихли, по обоюдному согласию было установлено негласное перемирие. Множество групп из обеих армий с фонарями и носилками бродили по полю в поисках раненых, чьи стоны и призывы со всех сторон неизменно трогали сердца как друзей, так и врагов.

Утро забрезжило сильным дождем, и обнаружилось, что позиция противника полностью оставлена. Земля была усеяна его убитыми и ранеными, а путь отхода свидетельствовал о поспешном бегстве. К усталости от тяжелых маршей и череды сражений, которой было бы достаточно, чтобы лишить наши войска возможности быстрого преследования, добавилось неудобство от полного промокания и пронизывающего холода дождя. Я разослал людей по соседним домам с поручением купить — если это возможно по любой цене — достаточно виски, чтобы выдать каждому из солдат по одной унции, но его не оказалось.

Противник ночью скрытно отошел дорогой, бывшей нам неизвестной, но представлявшей собой наиболее прямой путь к Харрисонс-Лендинг, и у него было столь значительное преимущество во времени, что среди высших офицеров, выразивших мне свое мнение, лишь один считал возможным эффективное преследование. Им был генерал Т. Дж. Джексон, который спокойно произнес: «Они уйдут не все, если мы немедленно двинемся за ними». Во время только что описанного преследования кавалерия нашей армии отсутствовала, будучи откомандированной для выполнения задачи, о которой докладывалось следующим образом: захватив железную дорогу Йорк-Ривер 28 июня и отбросив противника за Чикахомини, силы под командованием генерала Стюарта двинулись вниз по железной дороге, чтобы выяснить, нет ли передвижения неприятеля в том направлении. Он встретил незначительное сопротивление и 29-го числа достиг окрестностей Уайт-Хаус. При его приближении неприятель уничтожил большую часть огромных запасов, скопившихся на этом складе, и отступил по направлению к Фортресс-Монро. Одно орудие и несколько спешенных бойцов позволили генералу Стюарту прогнать канонерку, стоявшую у Уайт-Хаус, и спасти большое количество имущества, в том числе более десяти тысяч частично сожженных винтовок. Генерал Стюарт описывает свой марш вдоль линии коммуникаций противника с Йорк-Ривер как движение при весьма слабом сопротивлении. Он пишет:

«Мы продвигались вперед до тех пор, пока на расстоянии четверти мили перед нашими глазами не предстал Уайт-Хаус (бывшая плантаторская усадьба генерала Джорджа Вашингтона), у пристани которого стояла крупная канонерка. Я был убежден, что несколько дерзких снайперов способны заставить канонерку удалиться. Соответственно, я приказал выдвинуть около семидесяти пяти человек, частью из Первого и Четвертого вирджинских кавалерийских полков, а частью из легиона Джеффа Дэвиса, вооруженных нарезными карабинами. Они двинулись на это чудище, столь ужасное для нашего воображения, и с корабля на берег был выслан отряд снайперов им навстречу. Чтобы выиграть время, я приказал подвезти гаубицу, несколько снарядов из которой, выпущенных с величайшей точностью и разорвавшихся прямо над ее палубой, вызвали мгновенный отход снайперов и стремительное бегство под парами вниз по реке. Здесь представилась возможность воочию наблюдать фальшь притворного почтения противника ко всему, что связано с именем Вашингтона — ибо жилой дом был сожжен дотла, не оставив ни единого следа, кроме свидетельств опустошения и вандализма».

«Девять крупных барж, груженных припасами, горели по нашему приближению; несметное количество палаток, повозок и вагонов в длинных составах, нагруженных имуществом, пять локомотивов; множество кузниц; объемы всевозможного интендантского имущества и добра — в общей сложности на многие миллионы долларов — все было в той или иной степени уничтожено. Я ответил (на записку командующего генералом), что нет никаких свидетельств отступления главных сил по Уильямсбургской дороге, и у меня нет сомнений, что противник после своего поражения стремится достичь Джеймса в качестве новой базы, будучи вынужден отказаться от связи с Йорк-Ривер. Если федеральные обыватели способны уверовать, будто все это являлось частью плана Макклеллана, будто в его первоначальный замысел входило заставить Джексона обойти его правый фланг, а наших генералов — выбить его из укрепленных пунктов, то они воистину никогда не простят ему тех миллионов народной казны, во что обошлась его превосходная стратегия».

Оставив один эскадрон в Уайт-Хаус, он вернулся для охраны нижних мостов через Чикахомини. 30-го числа ему было приказано переправиться обратно и действовать совместно с Джексоном. После длительного марша он достиг тыла противника у Малверн-Хилл ночью 1 июля, к окончанию боевых действий.

2 июля началось преследование, авангардом которого шла кавалерия под командованием генерала Стюарта. Знания, приобретенные после тех событий, делают более чем вероятным то, что если бы наша пехота при должном количестве артиллерии в течение того дня и следующей ночи оказалась на позиции на гребне, возвышавшемся над равниной, где на берегу реки Джеймс лагерем стояла отступающая армия, значительная часть ее сил неизбежно рассеялась бы, а оставшиеся были бы захвачены в плен. Из показаний, данных перед Конгрессионным комитетом Соединенных Штатов по ведению войны, следует, что лишь 3 июля высоты, господствовавшие над лагерем отступающей армии, были заняты; а из рукописных записок о войне, составленных генералом Дж. Э. Б. Стюартом, мы узнаем, что он без труда овладел этими высотами и из своей легкой гаубицы открыл огонь по лагерю неприятеля, вызвав там величайшую суматоху. Ветеран этой войны, генерал Кейси из армейских рядов Соединенных Штатов, описывал это следующим образом:

«Противник спустился с артиллерией к нашей армии, сгрудившейся у реки, поскольку высоты, господствовавшие над позицией, не находились в нашем владении. Если бы неприятель спустился и овладел этими высотами силами в двадцать или тридцать тысяч человек, он бы, по моему убеждению, захватил всю нашу армию за исключением той небольшой ее части, что могла бы спастись на транспортах».

Генерал Ли не был человеком колебаний, и заблуждается тот, кто полагает осторожность его слабостью. Он был склонен к атаке и не медлил развивать успех при его достижении. Лонгстриту и Джексону было приказано наступать, но свирепая буря, бушевавшая весь день, сильно замедлила их продвижение. Противник, изнуримый и неотступно преследуемый кавалерией, сумел достичь Уэстовера на реке Джеймс и укрыться под защитой своих канонерок. Его позиция обладала огромной природной и искусственной прочностью после того, как высоты были заняты и укреплены. Она была защищена с каждого фланга ручьем, а фронтальный подступ контролировался тяжелыми орудиями его флота, а также орудиями, установленными на укреплениях. При данных обстоятельствах атаковать его сочли нецелесообразным; а учитывая состояние наших войск, которые маршировали и сражались почти непрерывно в течение семи дней в самых тяжелых условиях, было решено отвести их назад, дабы предоставить им столь необходимый отдых.

Несколько дней ушло на сбор оружия и прочего имущества, брошенного неприятелем, и в то же время часть артиллерии и кавалерии была направлена ниже Уэстовера для беспокойства его транспортов. 8 июля наша армия возвратилась в окрестности Ричмонда.

При обычных обстоятельствах вражеская армия должна была быть уничтожена. Ее спасение объясняется уже названными причинами. Среди них выделялся недостаток точной и своевременной информации. Этот факт в сочетании с характером местности позволил генералу Макклеллану искусно скрыть свое отступление и приумножить препятствия, которыми природа усеяла пути наших преследующих колонн. Тем не менее мы выполнили свою главную задачу. Осада Ричмонда была снята, а цель кампании, проводившейся после месяцев подготовки при огромных затратах людей и средств, оказалась полностью сорвана[42].

Было захвачено более десяти тысяч пленных, включая старших офицеров, пятьдесят два артиллерийских орудия и свыше тридцати пяти тысяч единиц стрелкового оружия. Запасы и припасы всех видов, попавшие в наши руки, исчислялись огромными объемами и ценностью, но уступали тому, что было уничтожено противником. Его потери в боях превосходили наши, о чем свидетельствуют тысячи убитых и раненых, оставленных на каждом поле, тогда как его последующее бездействие демонстрирует, в каком состоянии выжившие достигли защиты канонерок.

В архивном управлении Военного министерства в Вашингтоне на хранении находятся некоторые полевые и ежемесячные ведомости о численности Северовирджинской армии. Это подлинные бумаги, вывезенные из Ричмонда. Они содержат точные данные о количестве личного состава этой армии в указанные периоды. В то время они не предавались огласке, поскольку я считал неблагоразумным сообщать противнику о нашей численной слабости. Следующие сведения были извлечены из этих документов майором Уолтером Х. Тейлором из штаба генерала Ли, который в течение нескольких лет осуществлял руководство подготовкой оригинальных ведомостей.

Ведомость о численности войск под началом генерала Джонстона свидетельствует, что на 21 мая 1862 года у него имелось в строю:

Дивизия Смита, состоящая из бригад Уайтинга, Худа, Хэмптона, Хэттона и Петтигрю . . . . . . . . . . . .  10 592



Дивизия Лонгстрита, состоящая из бригад А. П. Хилла, Пикетта, Р. Х. Андерсона, Уилсона, Колстона и Прайора . . 13 816



Дивизия Магрудера, состоящая из бригад Маклоуза, Кершоу, Гриффита, Кобба, Тумбса и Д. Р. Джонса . . . . . .  15 680



Дивизия Д. Х. Хилла, состоящая из бригад Эрли, Роудса, Рейнса, Фезерстона и отрядов полковников Уорда и Крампа . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 151




  Cavalry brigade . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1,289

Резервная артиллерия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 160
———
Всего эффективных бойцов . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53 688




Ведомость о численности армии под командованием генерала Р. Э. Ли на 20 июля 1862 года.

Департамент Северовирджинский и Северокаролинский . . . . . . . . Налицо в строю
Офицеры  Рядовые
Департамент Северной Каролины . . . . . . . .  722 . . . . 11 509
Дивизия Лонгстрита . . . . . . . . . . . . 557 . . . .  7 929
Дивизия Д. Х. Хилла . . . . . . . . . . . . 550 . . . .  8 998
Дивизия Маклоуза . . . . . . . . . . . . . . 514 . . . .  7 188
Дивизия А. П. Хилла . . . . . . . . . . . . 519 . . . . 10 104
Дивизия Андерсона . . . . . . . . . . . . . 357 . . . .  5 760
Дивизия Д. Р. Джонса . . . . . . . . . . . .  213 . . . .  3 500
Дивизия Уайтинга . . . . . . . . . . . . .  252 . . . .  3 600
Кавалерия Стюарта . . . . . . . . . . . . .  295 . . . .  3 740
Артиллерия Пендлтона . . . . . . . . . . . . 103 . . . .  1 716
Артиллерия Ретта . . . . . . . . . . . . . .  78 . . . .  1 355
——-        ———
Итого, включая Департамент Северной Каролины 4 160 . . . 65 399
















Северовирджинская армия, 22 сентября 1862 года.
Налицо в строю
Офицеры  Рядовые
Отряд Лонгстрита . . . . . . . . . . . .  1 410 . . .  19 001
Отряд Джексона:
Дивизия Д. Х. Хилла . . . . . . . . . . .  310 . . . . 4 739
Дивизия А. П. Хилла . . . . . . . . . . .  318 . . . . 4 435
Дивизия Юэлла . . . . . . . . . . . . .   280 . . . . 3 144
Дивизия Джексона . . . . . . . . . . . .   183 . . . . 2 367
——-         ——-
Итого . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 501 . . .  33 686












Северовирджинская армия, 30 сентября 1862 года.
Налицо в строю
Офицеры  Рядовые




Отряд Лонгстрита . . . . . . . . . . . .  1 927 . . . 26 489
Отряд Джексона . . . . . . . . . . . . . . 1 629 . . . 21 728
Резервная артиллерия . . . . . . . . . . . .    50 . . .    716
——-        ———
Итого[43] . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 606 . . . 48 933






Майор Тейлор в своем труде[44] указывает:

«В дополнение к перечисленным выше войскам, составлявшим силы генерала Джонстона на 21 мая 1862 года, его приказам подчинялись две бригады, располагавшиеся тогда в окрестностях Хановер-Джанкшн, одна из которых находилась под командованием генерала Бранча; впоследствии они были включены в состав дивизии генерала А. П. Хилла и участвовали в боях вокруг Ричмонда».

Он не располагает официальными данными для точного определения их численности, но на основе тщательных оценок и консультаций с генералом Андерсоном оценивает эффективную численность этих двух бригад в 4000 человек.

Уже после даты составления вышеупомянутой ведомости армии у Ричмонда, но перед битвой при Севен-Пайнс, силы генерала Джонстона были пополнены дивизией генерала Хьюджера из трех бригад. Общая численность этих трех бригад, согласно «Отчетам о действиях Северовирджинской армии», составляла 5008 человек личного состава в строю. Тейлор отмечает:

«Если прибавить численность этих пяти соединений к ведомости от 21 мая, мы получим шестьдесят две тысячи шестьсот девяносто шесть (62 696) человек в качестве эффективной силы армии под началом генерала Джонстона на 31 мая 1862 года.

Вычтя потери в битве при Севен-Пайнс, отраженные в официальных отчетах о потерях, а именно 6084 человека, мы получаем 56 612 человек эффективного состава армии к моменту принятия командования генералом Ли».

Предпринимались различные попытки указать на выгоды, которые могли быть получены, если бы генерал Ли, вступив в командование, возобновил 1 июня незавершенное сражение 31 мая; а утверждения о том, будто свою кампанию, вошедшую в историю как «Семидневная битва», он начал лишь после сбора огромной армии, а не выступил с силами, ненамного превосходившими те, что были у его предшественника, привели к необходимости полного изложения всех фактов по данному вопросу. В «Историческом обществе Юга» («Southern Historical Society Papers») за июнь 1876 года опубликован отрывок из выступления полковника Чарльза Маршалла, секретаря и адъютанта генерала Р. Э. Ли, перед Вирджинским подразделением Северовирджинской армии. В нем полковник Маршалл цитирует генерала Дж. Э. Джонстона, заявлявшего:

«Генерал Ли не атаковал противника до 26 июня, поскольку с 1 июня и до того момента был занят формированием великой армии, присоединив к той, что командовал я, 15 000 человек из Северной Каролины под началом генерал-майора Холмса, 22 000 человек из Южной Каролины и Джорджии и более 16 000 человек из Долины в составе дивизий Джексона и Юэлла» и т. д.

В сумме эти цифры дают 53 000. Затем полковник Маршалл на основании официальных отчетов доказывает, что все эти цифры были преувеличены, причем одна бригада численностью в семь тысяч человек — бригада генерала Дрейтона — вообще не числилась в Вирджинской армии до окончания «семи дней», а другую бригаду, чью численность генерал Джонстон назвать не смог, полковник Маршалл счел более надежным именовать «неизвестной бригадой», предположив, что это могло быть «небольшое соединение под командованием генерала Эванса из Южной Каролины, присоединившееся к армии лишь после ее ухода из Ричмонда».

В отчете генерала Холмса от 15 июля 1862 года указывается, что 29 июня он перебросил свой отряд на северный берег реки Джеймс, где к нему присоединилась бригада генерала Вайза. С учетом этого пополнения его силы насчитывали 6000 пехотинцев и шесть артиллерийских батарей. Бригада генерала Рэнсома незадолго до приказа Холмсу присоединиться к генералу Ли была переведена из дивизии генерала Холмса в дивизию генерала Хьюджера. Бригада генерала Бранча была откомандирована еще раньше; она несла службу в районе Хановер-Джанкшн под началом генерала Дж. Э. Джонстона еще до битвы при Севен-Пайнс. Эти факты приводятся для объяснения малочисленности дивизии генерала Холмса, сократившейся до двух бригад. Бригада Рипли на 26 июня насчитывала общую численность 2366 человек, включая саперов и санитарные команды. Бригада генерала Лоутона при переброске из Джорджии к Ричмонду получила приказ изменить маршрут и присоединиться к генералу Джексону в Долине. Впоследствии она спустилась вместе с генералом Джексоном, а силы, которые он привел в бой при Колд-Харборе 27 июня 1862 года, оцениваются им в 3500 человек.

После битвы при Севен-Пайнс генерал Ли отправил две крупные бригады под началом генерала Уайтинга для совместных действий с генералом Джексоном в Долине и возвращения с ним согласно полученным инструкциям. Эти бригады участвовали в битве при Севен-Пайнс и учитывались в составе сил армии, когда генерал Ли принял над ней командование. Бригада Лоутона из Джорджии, как уже отмечалось, была отвлечена от своего назначения для аналогичной временной службы и фигурирует в качестве подкрепления, прибывшего с юга. Эти три бригады, хотя и прибывали с Джексоном и Юэллом, не входили в состав их дивизий, и если их численность приплюсовывается к силам, доставленным Джексоном, то ее следует вычесть в другом месте.

Генерал Дж. А. Эрли в том же номере «Исторического общества» в письме генералу Дж. Э. Джонстону от 4 февраля 1875 года предпринимает исчерпывающее исследование официальных отчетов и применяет различные методы расчетов к рассматриваемому вопросу. Среди прочих фактов он сообщает:

«Бригада Дрейтона прибыла в Вирджинию лишь после боев вокруг Ричмонда. Она состояла из 15-го южнокаролинского, 50-го и 51-го джорджийских полков и 3-го южнокаролинского батальона. Часть ее, если не вся она целиком, участвовала в бою при Сесессионвилле в Южной Каролине 16 июня 1862 года. Ее первый бой в Вирджинии состоялся на Раппаханноке 25 августа 1862 года. После Шарпсбурга она была столь малочисленна, что ее распределили по другим бригадам в корпусе Лонгстрита».

Проведя детальные изыскания, генерал Эрли приходит к выводу, что «весь отряд, прибывший из Долины, включая артиллерию, кавалерийский полк, мерилендский полк и батарею, именовавшиеся тогда "Мерилендской линией", не мог превышать 8000 человек». При этом генерал Эрли не включает сюда ни бригаду Лоутона, ни две бригады при Уайтинге, и заключает, что «все подкрепление, полученное генералом Ли, составило около 23 000 человек — примерно на 30 000 меньше вашей оценки».

Если взять цифру, названную генералом Эрли в качестве общего подкрепления, полученного генералом Ли после битвы при Севен-Пайнс и до начала семидневных боев — в чем те, кто знает его крайнюю точность и скрупулезность в исследованиях, охотно согласятся, — и вычесть из этих 23 000 потери в битве при Севен-Пайнс (6084), мы получим 16 916 человек; если прибавить к этому любое число отсутствовавших, которые могли присоединиться к армии в преддверии активных операций (количество, не поддающееся точному учету), результатом станет совокупное пополнение армии, с которым генерал Ли перешел в наступление против Макклеллана.

Из официальных ведомостей Потомакской армии следует, что на 20 июня у генерала Макклеллана имелось в строю 115 102 человека. Указывается, что Макклеллан достиг реки Джеймс, имея «от 85 000 до 90 000 человек», а его потери за семидневную битву составили 15 249 человек; это означало бы численность армии в 105 000 человек к началу сражений[45]. Вероятно, корпус генерала Дикса численностью 9277 человек, дислоцированный в Фортресс-Монро, в последнюю цифру не включен.

[Сноска 42: При составлении вышеизложенного были использованы отчеты генералов Роберта Э. Ли, Пендлтона, А. П. Хилла, Хьюджера, Александера и труд майора У. Х. Тейлора «Четыре года с Ли»]

[Сноска 43: Отчет по кавалерии отсутствует]

[Сноска 44: «Четыре года с генералом Ли»]

[Сноска 45: Суинтон, «История Потомакской армии»]

ГЛАВА XXV

Насильственная эмансипация. — Цели правительства Соединенных Штатов в начале 1862 года. — Подчинение или истребление. — Добровольная помощь Конгресса Соединенных Штатов. — Попытка законодательным путем упразднить наши социальные институты. — Возможность принятия любых мер, оправданных самообороной. — Рабство как причина всех бед, подлежащая искоренению. — Заявления из инаугурационной речи президента Линкольн. — Декларация Самнера. — Аболиционистское законодательство. — Власть, опирающаяся на необходимость. — Ее формула. — Разработанная система законодательства. — Конфискация. — Допустимость согласно международному праву. — Взгляды Уитона, Дж. К. Адамса, госсекретаря Марси, главного судьи Маршалла. — Природа конфискации и судебные процедуры. — Сравнение с актами Конгресса Соединенных Штатов. — Положения актов. — Затронуто пять миллиардов долларов собственности. — Другая особенность акта. — Конфискация имущества в зоне досягаемости. — Преследование лиц. — Рассмотрение нас как врагов и изменников. — Нападение на нас орудиями войны и карами общего права. — Обеспечение эмансипации. — Замечания президента Линкольна при подписании билля. — Сравнение с высказываниями мистера Адамса. — Еще одна тревожная узурпация Конгресса. — Аргументация в ее пользу. — Отсутствие пределов военным полномочиям Конгресса; способы их поддержания. — Акт об освобождении рабов в округе Колумбия. — Обещанная компенсация. — Замечания президента Линкольна. — Поругание права собственности. — Слова Конституции. — Акт о запрете рабства на территориях. — Акт о принятии дополнительной статьи о войне. — Запрет всем офицерам возвращать беглых рабов. — Слова Конституции. — Неизменность полномочий Конституции в мирное и военное время. — Предписание об освобождении беглецов в акте о конфискации. — Слова Конституции.

В начале 1862 года правительство Соединенных Штатов задалось целью атаковать нас во всех отношениях, на каждом направлении и всеми мыслимыми орудиями разрушения. Обычные методы цивилизованной войны заключаются в уничтожении военной силы противника и захвате его столицы. Однако это составляло лишь малую часть замыслов нашего врага. Если бы его целью был мир на основе братства и равенства в Унии, в рамках Конституции в ее первоначальном толковании создателями, то этого можно было бы достичь и без войны; но стремясь к верховенству ценой революции всего политического уклада, влекущей за собой низвержение Конституции, подчинение штатов, порабощение народа и установление унии под знаком меча, все его усилия были направлены на покорение или истребление. Таким образом, пока исполнительная власть готовила огромные армии, броненосные флоты и чудовищные орудия войны для вторжения на нашу территорию и истребления наших граждан, с готовностью призывалось содействие нетерпеливого, разъяренного Конгресса для узурпации новых полномочий, законодательного упразднения наших социальных институтов и придания видимости законности грабежам безумствующих солдат.

Этот орган едва успел собраться, как выдвинул доктрину о том, что правительство Соединенных Штатов ведет борьбу за свое существование и поэтому может прибегнуть к любой мере, которую оправдывает самооборона. Он притворился, будто не знает, что единственной самообороной, разрешенной в Конституции для созданного ею правительства, был мирный путь избирательной урны; и что до тех пор, пока правительство исполняет цели своего создания (см. преамбулу Конституции) и осуществляет свои делегированные полномочия в предписанных им пределах, его самая надежная и сильная защита находится именно в этой избирательной урне.

Затем Конгресс объявил, что наш институт рабства является причиной всех бедствий страны, и поэтому вся полнота власти правительства должна быть направлена на его искоренение. Если бы это действительно было причиной бедствий, как легко мудрые и патриотичные государственные деятели могли бы найти выход. Почти все рабовладельческие штаты вышли из Унии, поэтому те, кто страдал за других, могли бы приветствовать их уход как устранение причины, тревожившей Унию, и испробовать эксперимент с разделением. Если бы этот эксперимент принес больше мудрости и духа примирения одной из сторон или обеим, в результате эксперимента могла бы возникнуть воссозданная братская Уния, подобная той, которую задумали наши отцы.

Жители вышедших штатов любили Унию. Плечом к плечу с жителями других штатов они проливали кровь за ее свободы и ее честь. Их жертвы в мирное время были не меньше жертв в войне, и их привязанность не уменьшилась от того, что они отдали, и они были не менее готовы отдавать в будущем. Уступки, на которые они шли в течение многих лет, и предложения, последовавшие за сецессией, доказывали их стремление сохранить мир.

Виновники агрессии, нарушившей гармонию Унии, недавно обрели власть на секционной основе и жаждали добычи от своей секционной победы. Чтобы скрыть свои истинные мотивы и ловко воззвать к предрассудкам иностранцев, они объявили, что рабство является причиной бедствий страны и «мятежа», подавлением которого они заняты. В своей инаугурационной речи в марте 1861 года президент Авраам Линкольн сказал: «У меня нет намерения прямо или косвенно вмешиваться в институт рабства в тех штатах, где оно существует. Я считаю, что у меня нет законного права делать это, и у меня нет к этому склонности». Лидер (Самнер) партии аболиционистов в Конгрессе 25 февраля 1861 года заявил в Сенате: «Я пользуюсь этой возможностью, чтобы заявить со всей определенностью: я не считаю, что Конгресс имеет хоть какое-то право вмешиваться в рабство в том или ином штате». Принцип, объявленный таким образом, определял всю законодательную деятельность Конгресса от начала его первой сессии в 1789 году вплоть до первой сессии Тридцать седьмого Конгресса, начавшейся 4 июля 1861 года.

Через несколько месяцев после упомянутой инаугурационной речи и оглашения приведенного выше факта Конгресс начал принимать законы об отмене рабства. Если теперь он обладал полномочиями, которых у него не было прежде, то откуда они взялись? В промежутке между этими событиями в положения Конституции не было внесено никаких дополнений; ни единое слово или буква этого документа не изменились с тех пор, как от обладания этой властью отказывались; тем не менее после 4 июля 1861 года большинство в Конгрессе стало утверждать, что правительство обладает полномочиями вмешиваться в рабство в штатах. Откуда взялась эта перемена? Ответ таков: она была произведена тем же путем и под тем же предлогом, к которому тирания всегда прибегала против свободы и справедливости, — извечным оправданием узурпаторов: необходимостью; оправданием, которое всегда принимается за действительное, поскольку узурпатор претендует на роль единственного судьи своей необходимости.

Формула, под которой это утверждалось, звучала следующим образом:

«Поскольку законы Соединенных Штатов в течение некоторого времени в прошлом и в настоящее время оспариваются и их исполнение встречает препятствия и т. д. со стороны объединений, слишком мощных, чтобы их можно было подавить обычным ходом судебного преследования» и т. д.

Следовательно, гласит довод о необходимости, в этот день в Конституции Соединенных Штатов обнаруживается новая власть. Это означает, что в отдаленной части Унии произошли определенные события, и полномочия Конституции тем самым расширились. Отсюда с не меньшим основанием следует вывод, что, когда эти обстоятельства перестанут существовать, полномочия Конституции снова сожмутся до своего нормального состояния; то есть полномочия Конституции Соединенных Штатов расширяются или сужаются в зависимости от обстоятельств. Человечество не может не удивляться, видя, как правительство, управляемое на основе столь вольной трактовки полномочий, по недомыслию ввязывается в гражданскую войну и оказывается на пороге распада.

Тем не менее эти взгляды были приняты Тридцать седьмым Конгрессом Соединенных Штатов, и была разработана система законодательства, включавшая следующие узурпации: всеобщую эмансипацию в штатах Конфедерации путем конфискации частной собственности всех видов; запрет на распространение рабства на Территории; эмансипацию рабов во всех местах, находящихся под исключительным контролем правительства Соединенных Штатов; эмансипацию с выплатой компенсации в приграничных штатах и в округе Колумбия; практическую эмансипацию, сопровождающую продвижение армий; устранение всех ограничений для рабов, с тем чтобы они могли свободно уходить куда пожелают и, в случае нужды, получать пищу и одежду за счет Соединенных Штатов, в буквальном смысле становясь «опекаемыми правительством».

Эмансипация рабов посредством конфискации в штатах, где правительство Соединенных Штатов по Конституции не имело полномочий вмешиваться в рабство, была проблемой, которую узурпаторы сочли сложной для решения с юридической или логической точек зрения, но к этим препятствиям относились менее серьезно, чем к практической трудности в штатах, где у правительства не было физической силы для проведения в жизнь своих указов. Ограниченные полномочия, предоставленные Конституцией правительству Соединенных Штатов, вовсе не подходили для подобных замыслов и не соответствовали масштабам их реализации. Теперь давайте посмотрим, сколь малы были шансы на сохранение конституционных свобод и прав, когда они оказались в столь неразборчивых в средствах руках.

В статье I, разделе 8 Конституции говорится:

«Конгресс имеет право объявлять войну, выдавать свидетельства на каперство и репризалы и устанавливать правила относительно захватов на суше и на море; набирать и содержать армии; обеспечивать и содержать военный флот; устанавливать правила для управления и регламентации сухопутных и морских сил» и т. д.

Это наделение полномочиями, на основании которого правительство Соединенных Штатов ведет войну против иностранного государства. Если бы оно не было дано в Конституции, не существовало бы никакой власти, на основании которой можно было бы вести войну с иностранным государством, подобную войне 1812 года против Великобритании или войне 1846 года против Мексики. В таких конфликтах воюющие стороны признают друг друга в качестве суверенных государств и открытых врагов и применяют друг против друга все полномочия, предоставляемые международным правом. Одним из таких полномочий является конфискация собственности врага. Согласно нормам международного права наших дней эта конфискация ограничена по своим масштабам, осуществляется в определенной форме и для четко оговоренной цели.

В отношении современных законов войны следует обращаться к обычаям цивилизованных государств и к авторам трудов по международному праву, которые разъяснили и закрепили их. Эти обычаи сами по себе составляют законы войны.

Что касается захвата и конфискации частной собственности на суше, в дополнение к уже сказанному на предыдущих страницах можно добавить, что все это никогда не излагалось лучше, чем нашим великим американским специалистом по международному праву мистером Уитоном, в следующих словах:

«Согласно современным обычаям наций, которые ныне приобрели силу закона, религиозные храмы, общественные здания, предназначенные исключительно для гражданских целей, произведения искусства и хранилища научных ценностей освобождаются от общего хода военных действий. Частная собственность на суше также освобождается от конфискации, за исключением той ее части, которая в особых случаях может стать военной добычей при ее отнятии у неприятеля на поле боя или в осажденных городах, а также военных контрибуций, взимаемых с жителей враждебной территории. Это освобождение распространяется даже на случай абсолютного и безусловного завоевания вражеской страны». — («Элементы международного права», стр. 421)

Мистер Джон Квинси Адамс в письме к государственному секретарю от 22 августа 1815 года пишет:



«Наша цель — возвращение всей собственности, включая рабов, которая по обычаям войны среди цивилизованных наций не должна была подвергаться захвату. Вся частная собственность на суше относилась к таковой. По законам войны она имела право на освобождение от захвата». — (4 "Американские государственные бумаги", стр. 116 и след.)

Далее, мистер Уильям Л. Марси, государственный секретарь, в письме графу де Сартижу от 28 июля 1856 года говорит:



«Торжество христианства и прогресс цивилизации значительно смягчили суровость древнего способа ведения враждебных действий... Общепринятым правилом современного ведения войны, по крайней мере в том, что касается операций на суше, является уважение к личностям и имуществу некомбатантов. Бессмысленный грабеж или безвозмездное присвоение личной собственности армией даже на территории неприятеля противоречит обычаям новейшего времени. Подобное деяние в наши дни было бы осуждено просвещенным мнением всего мира, если только оно не оправдано особыми обстоятельствами».

Не следует упускать из виду слова покойного председателя Верховного суда Маршалла относительно захвата и конфискации частной собственности:

«Пожалуй, небезынтересно отметить, что даже в случаях завоевания для победителя крайне необычно делать что-либо помимо смещения суверена и установления своего господства над страной. Современный обычай наций, ставший законом, был бы нарушен; то чувство справедливости и права, которое признается и ощущается всем цивилизованным миром, было бы попрано, если бы частная собственность конфисковывалась поголовно, а частные права аннулировались. Народ меняет свою верность; его отношения с прежним сувереном расторгаются; но их отношения друг с другом и их права на собственность остаются нетронутыми». — («Соединенные Штаты против Перчемана», 7 томов Питерса, 51)

Правительство Соединенных Штатов признало, что мы подпадаем под действие международного права, попытавшись применить против нас одно из полномочий этого права. И все же, если мы подпадали под действие этой власти, мы совершенно определенно имели право на ее защиту. В этом было отказано. Это правительство применило против нас всю суровость закона и попрало то чувство справедливости и права, которое признается и ощущается всем цивилизованным миром, отвергнув соблюдение его смягчающих положений. Акт о конфискации представляет собой полномочие, осуществляемое в соответствии с законами войны с целью компенсации захватчику его расходов и убытков; именно на этой основе он и признается. В то же время с его применением связана процедура, благодаря которой оно ограблено от характера грабежа и опустошения. Как уже было показано, по закону существуют изъятия определенных категорий собственности. Кроме того, требуется, чтобы имущество, подлежащее конфискации, было фактически захвачено и взято под контроль. Затем оно должно быть признано призом надлежащим органом, после чего продано, а вырученные деньги — внесены в государственную казну. Таковы условия, налагаемые международным правом на законную конфискацию.

Теперь сравните эти условия с актом Конгресса, чтобы узурпации этого органа предстали в их истинном свете. Акт Конгресса не допускал никаких изъятий частной собственности, а конфисковывал все имущество любого рода, принадлежащее лицам, проживающим в штатах Конфедерации, которые участвовали в военных действиях против Соединенных Штатов или помогали и потворствовали лицам, участвующим в военных действиях. Это включает в себя рабов наравне с остальным имуществом. Акт предусматривал, что рабы должны получить свободу; то есть они были освобождены от захвата, от признания призом и продажи, и никакие доходы от продажи не должны были поступать в государственную казну. Ниже приводятся статьи из акта Конгресса Соединенных Штатов, принятого 6 августа 1861 года:

«Раздел 1. Что если во время настоящего или любого будущего мятежа против правительства Соединенных Штатов после того, как президент Соединенных Штатов объявит посредством прокламации, что законам Соединенных Штатов чинятся препятствия и их исполнение задерживается объединениями, слишком мощными, чтобы их можно было подавить обычным ходом судебного преследования или с помощью полномочий, возложенных по закону на маршалов, какое-либо лицо или лица, его, ее или их агент, поверенный или служащий купят или приобретут, продадут или подарят любую собственность какого бы то ни было рода или описания с намерением использовать или задействовать таковую, либо позволить использовать или задействовать таковую в помощь, пособничество или содействие такому мятежу или сопротивлению законам, либо любому лицу или лицам, участвующим в таковых, или если какое-либо лицо или лица, будучи собственником или собственниками любой такой собственности, сознательно используют или задействуют ее либо дадут согласие на использование или задействие оной, как указано выше, то вся такая собственность настоящим объявляется законным предметом приза и захвата, где бы она ни была обнаружена; и в обязанность президента Соединенных Штатов вменяется распорядиться о ее аресте, конфискации и осуждении.

«Раздел 3. Судебное разбирательство проводится в равной степени в пользу Соединенных Штатов и доносчика.



«Раздел 4. Что если впредь во время настоящего мятежа против правительства Соединенных Штатов какое-либо лицо, которое по закону какого-либо штата обязано трудиться или нести службу, будет обязано или допущено лицом, которому, как утверждается, причитается такой труд или служба, либо законным агентом такого лица взять в руки оружие против Соединенных Штатов, либо будет обязано или допущено лицом, которому, как утверждается, причитается такой труд или служба, или его законным агентом работать или быть занятым в любом форте, на любой военно-морской верфи, в доке, арсенале, на судне, в окопе или на любой военной или военно-морской службе против правительства и законной власти Соединенных Штатов, то в каждом таком случае лицо, которому, как утверждается, причитается такой труд или служба, утрачивает свое право на такой труд, вопреки любому закону штата или Соединенных Штатов, гласящему обратное. И если впоследствии лицо, претендующее на такой труд или службу, попытается отстоять свое требование, полным и достаточным возражением на такое требование будет служить то, что лицо, на службу или труд которого предъявляется претензия, использовалось на враждебной службе против правительства Соединенных Штатов в нарушение положений настоящего акта».

Ниже приводятся статьи из акта Конгресса, принятого 17 июля 1862 года:

«Раздел 6. Что если какое-либо лицо в любом штате или на любой территории Соединенных Штатов, помимо вышеназванных» (офицеры Конфедерации и т. д.), «после принятия настоящего акта, участвуя в вооруженном мятеже против правительства Соединенных Штатов или помогая и потворствуя такому мятежу, в течение шестидесяти дней после публичного предупреждения и прокламации, должным образом данных и обнародованных президентом Соединенных Штатов, не перестанет помогать, одобрять и потворствовать такому мятежу и не вернется к своей верности Соединенным Штатам, то все имущество и собственность, денежные средства, акции и кредиты такого лица подлежат аресту, как указано выше, и в обязанность президента входит арестовать их и использовать, как указано выше, или же поступления от них. И все продажи, передачи или отчуждения любой такой собственности по истечении упомянутых шестидесяти дней с даты такого предупреждения и прокламации признаются недействительными и ничтожными; и достаточным препятствием для любого иска, поданного таким лицом с целью владения или пользования такой собственностью или любой ее частью, является утверждение и доказательство того, что он является одним из лиц, описанных в настоящем разделе.

«Раздел 7. Что для обеспечения осуждения и продажи любого такого имущества после того, как оно было арестовано, с тем чтобы оно могло быть использовано для вышеупомянутой цели, в любом окружном суде Соединенных Штатов или в любом территориальном суде, либо в Окружном суде Соединенных Штатов по округу Колумбия, на территории которого может быть обнаружено вышеописанное имущество или любая его часть, или в который оно, если оно движимое, может быть доставлено в первую очередь, возбуждается вещный иск (in rem) от имени Соединенных Штатов, причем такое судопроизводство должно максимально точно соответствовать судопроизводству по делам адмиралтейства или налоговым делам; и если будет обнаружено, что указанное имущество, будь то недвижимое или движимое, принадлежало лицу, участвующему в мятеже или оказавшему ему помощь или поддержку, оно подлежит осуждению как имущество врага и становится собственностью Соединенных Штатов, и им может быть распоряжено по решению суда, а вырученные от этого средства перечисляются в казну Соединенных Штатов для вышеуказанных целей.

«Раздел 9. Что все рабы лиц, которые впредь будут участвовать в мятеже против правительства Соединенных Штатов или каким-либо образом оказывать ему помощь или поддержку, сбежавшие от таких лиц и нашедшие убежище в расположении армии; и все рабы, захваченные у таких лиц или брошенные ими и перешедшие под контроль правительства Соединенных Штатов; и все рабы таких лиц, обнаруженные или находящиеся в любом месте, оккупированном силами мятежников и впоследствии занятом силами Соединенных Штатов, должны считаться военнопленными и навсегда освобождаются от своего рабства, и впредь не должны содержаться в качестве рабов.

«Раздел 10. Что ни один раб, сбежавший в какой-либо штат, на территорию или в округ Колумбия из любого другого штата, не должен быть выдан или каким-либо образом лишен свободы или стеснен в ней, за исключением совершения преступления или какого-либо правонарушения против законов, если только лицо, заявляющее права на указанного беглеца, предварительно не присягнет под присягой в том, что лицо, которому, как утверждается, причитается труд или служба такого беглеца, является его законным владельцем и не носило оружия против Соединенных Штатов в нынешнем мятеже и никоим образом не оказывало ему помощи и поддержки; и ни одно лицо, состоящее на военной и военно-морской службе Соединенных Штатов, ни под каким предлогом не должно брать на себя решение о правомерности претензий какого-либо лица на службу или труд какого-либо другого лица или выдавать какое-либо такое лицо претенденту под угрозой увольнения со службы».

Вышеупомянутые судебные процессы попирали все принципы международного права, не имея при этом ни малейшего основания в Конституции Соединенных Штатов. Армиям Соединенных Штатов было буквально разрешено вторгнуться в штаты Конфедерации, захватить все имущество в качестве добычи и отпустить негров на свободу. Наше потомство, читая эту историю, будет краснеть от того, что такие факты занесены в протоколы. В Палате представителей подсчитали, что общая сумма имущества в наших границах, подпадающего под действие положений этого акта, затронет свыше шести миллионов человек и лишит их имущества на сумму почти в пять миллиардов долларов.

Сказал мистер Гарретт Дэвис из Кентукки:

«Была ли когда-нибудь в какой-либо стране, на которую светило солнце Божье, законодательная мера, затрагивающая такую сумму имущества и такое число собственников?»

Но это лишь одна сторона акта о конфискации, который применялся к лицам, находившимся в пределах штатов Конфедерации в таком положении, при котором обычное судопроизводство судов Соединенных Штатов не могло быть к ним применено. До них можно было добраться только силами армий. Была и другая особенность, столь же вопиющая и преступная. Она распространялась на всю ту категорию лиц, оказывающих помощь и поддержку, которых можно было обнаружить в пределах Соединенных Штатов или в таком положении, когда к ним можно было применить обычный судебный процесс. Она проистекала из статьи III, раздела 3 Конституции, в которой говорится:

«Конгресс имеет право назначать наказание за измену, однако никакое обвинение в измене не влечет за собой лишения гражданских прав и имущества или конфискации, за исключением периода жизни осужденного лица».

Порядок судопроизводства в отношении лиц на основании этих полномочий определялся другими положениями Конституции. В статье III, разделе 2 заявлялось, что —

«Судебное преследование по всем преступлениям, за исключением случаев импичмента, осуществляется судом присяжных; и такое судебное разбирательство проводится в том штате, где были совершены указанные преступления».

В разделе 3 той же статьи предусматривалось, что —

«Ни одно лицо не может быть признано виновным в измене иначе как на основании показаний двух свидетелей о том же самом очевидном деянии либо признания вины в открытом суде».

Эта особенность акта о конфискации, принятого Конгрессом Соединенных Штатов, предусматривала наказание собственника имущества при доказательстве его вины, но исключала суд присяжных и делала конфискацию имущества абсолютной, а не пожизненной. Налагались крупные штрафы, и имущество продавалось по полному праву собственности. Имущество, к которому применялся этот акт, не являлось призом по международному праву, ни военной добычей, ни военной контрабандой, ни принудительными военными контрибуциями, оно не использовалось и не задействовалось в войне или в сопротивлении законам. Это была частная собственность, находившаяся вне зоны вооруженного конфликта, и она конфисковывалась не потому, что являлась орудием преступления, а в качестве наказания владельца за отстаивание своих прав, что вменялось ему в вину. Такое разбирательство по сути являлось наказанием путем конфискации всего имущества человека, движимого и недвижимого, без суда присяжных и при полном игнорировании положений Конституции. Это была попытка заполучить чужое имущество, движимое и недвижимое, включая «серебряные ложки», в призовой суд для рассмотрения по законам войны.

Будет замечено, что Конгресс Соединенных Штатов обращался с нами как с несущими двойное отношение врагов и предателей, и что они использовали против нас все инструменты войны и все наказания статутного права, делавшие смертную казнь наказанием за измену. Практическим следствием действия этих законов стало то, что подданные Конституции, которая определяла измену как ведение войны против Соединенных Штатов, не допускавшая осуждения предателя иначе как по суду присяжных и не позволявшая в случае осуждения конфисковывать его имущество иначе как на время его жизни, правительство Соединенных Штатов предприняло судебное преследование шести миллионов человек без предъявления обвинения, без суда присяжных, без доказательств двух свидетелей, постановило признать наши шесть миллионов человек виновными в измене путем ведения войны и вынесло решение лишить нас всего нашего имущества, движимого и недвижимого, пожизненно и в полную собственность, на сумму почти в пять миллиардов долларов. И после того, как мы были таким образом наказаны без суда присяжных и путем потери всего нашего имущества в полную собственность, правительство Соединенных Штатов присвоило себе право на том же основании обвинения в ведении войны судить нас и вешать.

Первой целью, которую следовало обеспечить этим актом о конфискации, была эмансипация всех наших рабов. Одобрив этот законопроект, президент Линкольн направил в Конгресс послание, в котором заявил:

«Поразительно слышать, будто Конгресс может освободить раба в пределах штата, и тем не менее, если бы было сказано, что право собственности на раба сначала было передано нации, а затем Конгресс освободил его, трудность сразу бы исчезла. И именно таков реальный случай. Предатель против центрального правительства лишается своего раба по меньшей мере так же справедливо, как и любого другого имущества; и он лишается обоих в пользу правительства, против которого он совершает преступление. Таким образом, правительство, насколько это возможно в плане права собственности, владеет конфискованными рабами, и вопрос для Конгресса в отношении них звучит так: «Сделать ли их свободными или продать новым хозяевам?»

Поразительно видеть абсолютное забвение всех конституционных обязательств и полное пренебрежение условиями международного права, проявившееся в этих словах президента Соединенных Штатов. Неужели он не знал об их существовании или пытался прикрыть свое нарушение оных обманчивым использованием языка? Быть может, здесь нелишне повторить слова Джона Квинси Адамса из его письма от 22 августа 1815 года, упомянутого выше:

«Наша цель — возвращение всей собственности, включая рабов, которая по обычаям войны среди цивилизованных наций не должна была подвергаться захвату».

Пусть потомство ответит на вопросы: Кто были революционеры? Кто на самом деле разрушал Конституцию Соединенных Штатов?

Будоражение этой темы вывело наружу еще более тревожную узурпацию в Конгрессе и показало, что большинство готово отбросить последние фрагменты Конституции ради обеспечения нашего подчинения. Аргумент в пользу этой узурпации строился следующим образом: предполагая, что состояние «нации» являлось состоянием всеобщего противостояния, и что, оказавшись в таком положении, она обладала правом на самооборону, утверждалось, что высшая власть по объявлению и ведению войны была прямо возложена на Конгресс Конституцией. «Вся полнота полномочий по ведению войны возложена на Конгресс». — («Верховный суд Соединенных Штатов, Браун против Соединенных Штатов», 1 Кранч). У судебной власти нет таких полномочий, а исполнительная власть является лишь «главнокомандующим армией и флотом»; все остальные полномочия, которые не вытекают с необходимостью из командования вооруженными силами, прямо предоставлены Конгрессу.

Теория заключалась в том, что непредвиденное обстоятельство в виде реальных боевых действий приостанавливало действие Конституции и наделяло Конгресс суверенной властью нации, порождающей новые отношения и дарующей новые права, возлагающей на граждан чрезвычайные обязательства и подвергающей их чрезвычайным наказаниям. С этой точки зрения, следовательно, не существует никаких ограничений на власть Конгресса; он наделен абсолютными полномочиями войны — гражданские функции правительства временно находятся в подвешенном состоянии при их столкновении, а вся власть штатов и «нации» подчинена чрезвычайным полномочиям Конгресса как высшей власти в условиях опасности внешних или внутренних столкновений. Обычные положения Конституции, свойственные мирному времени, а также все законы и муниципальные регламенты должны были уступить силе военного положения, как решил Конгресс. Это определялось как «военная власть» правительства Соединенных Штатов.

Я счел бы нужным принести извинения своим читателям за то, что предлагаю им ознакомиться с подобными безумными бреднями при конституционном правительстве с ограниченными полномочиями, если бы эта доктрина не была принята правительством Соединенных Штатов и впоследствии не положена в основу самых революционных мер по освобождению африканских рабов и порабощению свободных граждан Юга. Приходится признать, что Палата депутатов французского Национального собрания 1798 года имела некоторые претензии на вполне уважительную степень политической добродетели по сравнению с Тридцать седьмым Конгрессом и исполнительной властью Соединенных Штатов.

Благовидный аргумент в пользу этой чудовищной и всеобъемлющей узурпации, именуемой «военной властью», в изложении ее сторонников можно сформулировать в нескольких словах следующим образом: Конституция предоставляет Конгрессу все специфические полномочия, присущие войне, а затем дополнительно уполномочивает его «издавать все законы, которые будут необходимы и надлежащие для приведения в исполнение вышеуказанных полномочий». Слова эти таковы:

«Конгресс имеет право: объявлять войну; выдавать свидетельства на каперство и репризалы; устанавливать правила относительно захватов на суше и на море; набирать и содержать армии; обеспечивать и содержать военный флот; устанавливать правила для управления и регламентации сухопутных и морских сил; обеспечивать созыв ополчения для исполнения законов Унии, подавления мятежей и отражения вторжений; и издавать все законы, которые будут необходимы и надлежащие для приведения в исполнение вышеуказанных полномочий и всех других полномочий, возложенных настоящей Конституцией на правительство Соединенных Штатов или на какое-либо ведомство либо должностное лицо оного». [46]

Как видно, эта неограниченная, деспотическая власть требовалась для Конгресса в ходе ведения войны на основании последнего пункта, приведенного выше, а именно: «издавать все законы, которые» и т. д.; в то время как ни один человек, знакомый с правилами юридического толкования, не станет серьезно утверждать, что полномочия Конгресса стали хоть на йоту больше от включения этого положения, чем они были бы, если бы оно отсутствовало в Конституции. Делегирование полномочий влечет за собой сопутствующие средства, необходимые для их реализации.

Следующим шагом в узурпациях, начатых для уничтожения рабства, стало принятие Конгрессом акта об освобождении рабов в округе Колумбия. Этот акт освобождал всех лиц африканского происхождения, обязанных трудиться в пределах округа, сразу же после его принятия. Владельцам рабов, которые нам не сочувствовали, давалось девяносто дней на то, чтобы подготовить и представить назначенным для этой цели комиссарам имена, возраст и личное описание своих рабов, которые должны были быть оценены комиссарами. Ни один отдельный раб не мог быть оценен дороже трехсот долларов. На осуществление этого акта был выделен один миллион долларов. Все претензии должны были быть представлены в течение девяноста дней после принятия акта и не позже; при этом не было никаких оговорок для несовершеннолетних, замужних женщин (*femmes covert*), умалишенных или отсутствующих лиц. Одобрив этот акт, глава исполнительной власти Соединенных Штатов направил в Конгресс послание, в котором заявил:

«Я никогда не сомневался в конституционных полномочиях Конгресса отменить рабство в округе и всегда желал видеть национальную столицу освобожденной от этого института каким-либо удовлетворительным способом. Следовательно, у меня в мыслях никогда не возникало никаких вопросов по этому поводу, за исключением вопросов целесообразности, возникающих с учетом всех обстоятельств».

В течение предшествующих двадцати пяти или тридцати лет этот вопрос снова и снова поднимался в Конгрессе и неизменно отвергался. Одним из инцидентов, приведших к нашему выходу из Унии, было опасение того, что правительство Соединенных Штатов намерено нарушить конституционное право каждого штата принимать и поддерживать, отвергать или отменять рабство по своему усмотрению. Этот шаг показал справедливость наших опасений.

Среди прав, гарантированных каждому гражданину Соединенных Штатов, включая округ Колумбия, было право собственности. Никто не мог быть лишен своего имущества правительством иначе как в порядке, предписанном и разрешенном Конституцией. Слова ее таковы:

«Ни одно лицо не должно лишаться жизни, свободы или собственности без надлежащей правовой процедуры; частная собственность также не должна изыматься для общественного пользования без справедливого возмещения». [47]

Всякий раз, когда в ходе управления делами возникала необходимость для правительства изъять частную собственность для общественного пользования, оно имело право изъять эту частную собственность при условии предоставления за нее компенсации и ни при каком ином условии. Кроме того, ее нельзя было изымать иначе как для общественного пользования, даже выплатив за нее справедливую компенсацию; ее нельзя было изымать и для уничтожения. Простым и единственным условием, при котором неприкосновенность частной собственности могла быть нарушена самим правительством, было то, что это являлось необходимым для общественного пользования. В противном случае у правительства вообще не было конституционного права изымать имущество.

Далее, это имущество, ставшее столь необходимым, должно быть изъято в рамках надлежащей правовой процедуры. Правительство не имело права объявлять способ и произвольно устанавливать предел цены, которая должна быть выплачена. Негр мог быть изъят только как прочее имущество, даже если признать, что его можно было изъять для эмансипации. Надлежащая правовая процедура требовала, чтобы имущество гражданина оценивалось в судебном порядке. Суд должен в каждом случае действовать судебным порядком, созывать присяжных, назначать комиссаров, и под надзором и санкцией суда проводимая ими оценка раба должна осуществляться так же, как и в отношении любого другого имущества гражданина, которое могло быть изъято при законном осуществлении полномочий Конгресса или правительства Соединенных Штатов. Таким образом, можно видеть, что посредством этой узурпации власти Конституция была нарушена не только путем изъятия частной собственности для иных целей, нежели общественное пользование, но и из-за несоблюдения надлежащей правовой процедуры, требуемой Конституцией.

Следующим шагом в узурпации власти с целью уничтожения права граждан владеть рабами стало принятие Конгрессом акта, в котором объявлялось, что после его принятия —

«Ни рабства, ни принудительного подневольного состояния не должно быть ни на каких территориях Соединенных Штатов, существующих в настоящее время или которые могут быть сформированы или приобретены Соединенными Штатами в любое время в будущем, за исключением наказания за преступления» и т. д.

Этот вопрос поднимался на каждой сессии Конгресса в течение ряда лет и единогласно отвергался сторонниками равноправия штатов. Мы заявляли о равном с другими штатами праве на оккупацию и заселение Территорий, которые являлись общей собственностью Унии; и о том, что любое посягательство на это право является не только нарушением духа Конституции, но и разрушает то равенство штатов, которое столь необходимо для поддержания их Унии. Мы также заявляли о своем праве в соответствии со следующим прямым положением Конституции:

«Конгресс имеет право распоряжаться территориями или иной собственностью, принадлежащей Соединен никам Штатов, и составлять все необходимые правила и предписания в отношении них; и ничто в настоящей Конституции не должно толковаться во вред каким-либо претензиям Соединенных Штатов или какого-либо отдельного штата». [48]

Упорное сопротивление сторонников централизации нашим взглядам было свидетельством их агрессивных намерений и еще больше оправдывало наши опасения относительно их замыслов нарушить наши конституционные права.

Еще одним шагом, предпринятым для достижения эмансипации наших рабов, стало принятие Конгрессом акта, вводившего дополнительную статью войны для управления армией Соединенных Штатов. Она гласила:

«Всем офицерам или лицам, состоящим на военной или военно-морской службе Соединенных Штатов, запрещается задействовать любые силы, находящиеся под их соответствующим командованием, с целью возвращения беглецов от службы или труда, которые могли сбежать от любых лиц, которым, как утверждается, причитается такая служба или труд; и любой офицер, признанный военным судом виновным в нарушении этой статьи, подлежит увольнению со службы».

Конституция Соединенных Штатов прямо заявляет, что все такие лица

«Должны быть выданы по требованию той стороны, которой может причитаться такая служба или труд». [49]



В данном случае Конгресс принял акт, объявляющий, что они не должны выдаваться по такому требованию; а в качестве наказания за неподчинение любой офицер армии или флота должен быть уволен со службы. Таким образом, акт Конгресса прямо запрещал то, что предписывала Конституция. Более вопиющего надругательства над конституционным обязательством совершить было нельзя.

Но, могут сказать, существовало состояние войны. Это не умаляет преступления Конгресса. Предписания Конституции позитивны, прямы, неизменны и не ослаблены никакими обстоятельствами. Они в равной силе как в состоянии войны, так и в состоянии мира. Полномочия делегированы и не могут быть исправлены или изменены войной или миром. Слова ее таковы:

«Настоящая Конституция и законы Соединенных Штатов, которые будут изданы в ее исполнение, являются высшим законом страны, и судьи в каждом штате обязаны следовать им, несмотря ни на какие положения Конституции или законов любого штата, гласящие обратное. Упомянутые выше сенаторы и представители, а также члены законодательных собраний различных штатов и все должностные лица исполнительных и судебных органов как Соединенных Штатов, так и различных штатов должны быть связаны присягой или торжественным обещанием поддерживать эту Конституцию». [50]

Она объявляет себя в своей сфере высшим законом Соединенных Штатов не только в условиях мира, но и продолжая оставаться высшей на всей территории Унии во все времена и при любых событиях, пока она не будет изменена или дополнена в предписанном порядке.

Еще один пример столь же вопиющего нарушения Конституции можно найти в девятой и десятой статьях упомянутого ранее акта о конфискации. Конституция Соединенных Штатов в статье IV, разделе 3 гласит:

«Ни одно лицо, обязанное в соответствии с законами одного штата трудиться или нести службу в нем и сбежавшее в другой штат, не освобождается от таковых труда или службы в силу какого-либо закона или постановления последнего».

Из обращения к Конституции будет видно, что первая часть упоминаемого здесь положения запрещает освобождение беглеца, а вторая часть предписывает его выдачу претенденту. Выше уже говорилось о том, каким образом Конгресс приказал отвергнуть требование о выдаче. «Освобождение от таких труда и службы» вследствие любого закона или постановления штата запрещено. Это часть Конституции, и тем самым в обязанность исполнительных, законодательных и судебных органов правительства Соединенных Штатов вменяется добиваться соблюдения этого запрета, обеспечивать то, чтобы беглец не был освобожден в результате каких-либо действий штата.

Поверят ли защитники конституционной свободы нашему утверждению, что эти действия, предотвращение которых было столь прямо вменено в обязанность правительству Соединенных Штатов, само это правительство совершило самым явным и результативным образом? Конституция запрещает освобождение; Конгресс и исполнительная власть не только каждый в отдельности предписали освобождение, но и, чтобы сделать его верным и полным, запретили саму возможность возникновения задержания — не допуская даже тени повода для освобождения. Могла ли человеческая изобретательность придумать метод более совершенного подрыва конституционной обязанности? Положения акта изложены в следующих словах:

«Все рабы лиц, которые впредь будут участвовать в мятеже против правительства Соединенных Штатов или каким-либо образом оказывать ему помощь или поддержку, сбежавшие от таких лиц и нашедшие убежище в расположении армии; и все рабы, захваченные у таких лиц или брошенные ими и перешедшие под контроль правительства Соединенных Штатов; и все рабы таких лиц, обнаруженные или находящиеся в любом месте, оккупированном силами мятежников и впоследствии занятом силами Соединенных Штатов, должны считаться военнопленными и навсегда освобождаются от своего рабства, и впредь не должны содержаться в качестве рабов».

Далее, в следующей статье того же акта говорится:

«Ни один раб, сбежавший в какой-либо штат, на территорию или в округ Колумбия из любого другого штата, не должен быть выдан или каким-либо образом лишен свободы или стеснен в ней, за исключением совершения преступления или какого-либо правонарушения против законов, если только лицо, заявляющее права на указанного беглеца, предварительно не присягнет под присягой в том, что лицо, которому, как утверждается, причитается труд или служба такого беглеца, является его законным владельцем и не носило оружия против Соединенных Штатов в нынешнем мятеже и никоим образом не оказывало ему помощи и поддержки». [51]

В этой связи стоит еще раз перечитать слова Конституции:



«Ни одно лицо, обязанное в соответствии с законами одного штата трудиться или нести службу в нем и сбежавшее в другой штат, не освобождается от таковых труда или службы в силу какого-либо закона или постановления последнего, но должно быть выдано по требованию стороны, которой причитаются такие труд или служба».

Заметим, что к этому положению Конституции не привязано никаких ограничений, никаких оговорок, никаких условий вообще. Слова «ни одно лицо, обязанное трудиться» включали в себя каждого раба в Соединенных Штатах. В статье I, разделе 9 и в статье V есть исключения, приостанавливающие действие общего положения. Но в этом положении их нет, потому что задумывалось так, чтобы их не было. Положение было призвано охватить каждого раба и действовать при любых обстоятельствах.

Возможно, в качестве возражения против этого утверждения будут настаивать на том, что штаты Конфедерации находились вне Унии и за пределами защиты положений Конституции. Это возражение не может быть принято в качестве смягчающего вину обстоятельства для этого преступления Конгресса и исполнительной власти; ибо до сих пор не существовало ни акта Конгресса, ни прокламации президента, которые показывали бы, что кто-либо из них рассматривал штаты Конфедерации иначе как штаты внутри Унии, граждане которых подпадали под действие всех наказаний, содержащихся в Конституции, и поэтому имели право на все ее положения для своей защиты. Можно без колебаний сказать — и это станет еще более очевидным на дальнейших страницах, — что все поведение штатов Конфедерации, касающееся войны, заключалось лишь в справедливых попытках сохранить за собой и своим потомством права и защиту, гарантированные им в Конституции Соединенных Штатов; что действия федерального правительства заключались в попытках подорвать эти права, уничтожить эту защиту и подчинить нас своему произвольному волеизъявлению; и что это поведение с их стороны повлекло за собой ниспровержение Конституции и разрушение фундаментальных принципов свободы. Кто преступник? Пусть ответит потомство.

[Сноска 46: Конституция Соединенных Штатов, статья I, раздел 8.]

[Сноска 47: Конституция Соединенных Штатов, статья V.]

[Сноска 48: Конституция Соединенных Штатов, статья IV, раздел 3, пункт 2.]

[Сноска 49: Конституция Соединенных Штатов, статья IV, раздел 2.]

[Сноска 50: Там же, статья VI.]

[Сноска 51: Законы Соединенных Штатов, 1862 г.]

ГЛАВА XXVI.

Принудительная эмансипация завершена. — Акты об эмансипации президента ЛинкольнА. — Эмансипация с компенсацией, предложенная приграничным штатам. — Приводимые для этого причины. — Ее неконституционность. — Приказ генерала Хантера. — Отменен президентом Линкольном. — Причины. — «Давление» на него. — Одна из причин нашей сецессии. — Время сбросить маску настало. — Необходимость, оправдавшая президента и Конгресс, также оправдала и сецессию. — Люди, объединенные в защите свободы, названы предателями. — Совещание президента Линкольна с сенаторами и представителями приграничных штатов. — Замечания мистера Линкольна. — Ответ сенаторов и представителей. — Провал предложения. — Призыв еще к тремстам тысячам человек. — Заявления антирабовладельческой прессы. — Истинность наших опасений. — Ответ президента Линкольна. — Очередной призыв к мобилизации людей. — Дальнейшие заявления антирабовладельческой прессы. — Принятый лозунг. — Мемориал так называемых христиан президенту. — Ответ президента Линкольна. — Издание предварительной прокламации об эмансипации. — Издание окончательной прокламации. — Заявление о военной необходимости. — Словесное достижение завершения. — Слова Декларации независимости. — Заявления правительства Соединенных Штатов о том, что оно намеревалось сделать. — Истинная сущность партии обнажена. — Заявления президента Линкольна. — Подтверждение проницательности южного народа. — Его заявления европейским кабинетам. — Цель этих заявлений. — Трюк беглого вора. — Хвастовство мистера Линкольна рассмотрено беспристрастно.

























Теперь внимание читателя привлекается к серии узурпаций, главным действующим лицом в которых выступал президент Соединенных Штатов. 6 марта 1862 года он начал прямое и неконституционное вмешательство в дела рабства, направив в Конгресс послание с рекомендацией принять резолюцию, объявляющую, что Соединенные Штаты должны сотрудничать с любым штатом, который может принять постепенную отмену рабства, предоставляя такому штату финансовую помощь, используемую им по своему усмотрению для компенсации общественных и частных неудобств, вызванных таким изменением системы. Причиной, названной для рекомендации о принятии этой резолюции, было то, что правительство Соединенных Штатов увидит свой высший интерес в подобной мере как в одном из важнейших средств самосохранения. Он пояснил в объяснении, что «лидеры существующего мятежа питают надежду, что это правительство в конечном итоге будет вынуждено признать независимость какой-то части мятежного региона, и что все рабовладельческие штаты к северу от этой части тогда скажут: „Уния, за которую мы боролись, уже исчезла, теперь мы предпочитаем уйти с южной секцией“. Лишить их этой надежды по сути означает положить конец мятежу, а начало эмансипации лишает их ее и всех штатов, начинающих ее».

Когда возник вопрос о том, где в Конституции отыскано полномочие ассигновать народные деньги на осуществление целей резолюции, последовал ответ, что законодательный орган правительства правомочен на основании слов преамбулы Конституции «заботиться об общем благосостоянии» совершать любые действия, которые можно счесть способствующими общему благосостоянию. Далее заявлялось, что данная мера должна быть претворена в жизнь в рамках военных полномочий; что всё необходимое для успешного доведения войны до конца может быть совершено беспрепятственно на основе власти не Конституции, а военной необходимости. Более того, говорилось, что президент Соединенных Штатов до сих пор не оправдал справедливых ожиданий партии, избравшей его на занимаемый им пост; что его сторонников следует утешить резолюцией и посланием, в то время как жителям приграничных рабовладельческих штатов нельзя было не заметить, что с утешением для Севера переплелось грозное предупреждение в их адрес. Президент отрицал, что это является вмешательством в рабство в штатах. Это был хитроумный замысел с целью разжечь споры в рабовладельческих штатах и начать дело эмансипации, используя материальную помощь в качестве стимула. Во всех предыдущих заявлениях президент утверждал, что не помышляет ни о каком вмешательстве в домашнее рабство в пределах штатов. Резолюция была принята подавляющим большинством голосов в каждой палате.

Это предложение президента Линкольна было совершенно неконституционным, поскольку оно пыталось сделать то, что прямо запрещено Конституцией. В нем предлагался договор между штатом Миссури и правительством Соединенных Штатов, который, выражаясь языком акта, должен быть «неотменимым без согласия Соединенных Штатов». Слова Конституции гласят следующее:

«Ни один штат не должен вступать в какой-либо договор, альянс или конфедерацию, давать свидетельства о каперстве и репрессалиях, чеканить монету и т. д.» [52]

Это запрет не только на полномочие одного штата заключать пакт, альянс, конфедерацию или соглашение с другим штатом, но также и с правительством Соединенных Штатов.

С другой стороны, если бы штат Миссури мог заключить неотменимое соглашение или пакт с Соединенными Штатами о том, что рабство в нем не будет существовать после принятия Миссури этого акта, то это стало бы соглашением со стороны этого штата об отказе от своего суверенитета и уравнивании штата в правах суверенитета с другими штатами Унии. Остальные штаты обладали бы всей полнотой суверенитета в отношении своих внутренних институтов, в то время как штат Миссури перестаил бы обладать таким правом. Вся система правительства Соединенных Штатов была бы аннулирована подобным законодательством. Кроме того, кардинальным принципом системы является то, что народ в своем суверенном качестве может время от времени менять и изменять свой основополагающий закон; и положение, включенное в конституцию Миссури о том, что рабство никогда впредь не будет существовать в этом штате, не могло помешать будущему суверенному съезду его народа восстановить рабство в его границах.

Из сказанного на предыдущих страницах будет замечено, что узурпации со стороны правительства Соединенных Штатов, как со стороны законодательного, так и исполнительного ведомств, были не только толерантно приняты, но и одобрены. Чувствуя себя вследствие этого укрепленным в своей неограниченной власти исходя из «необходимости», колеса революции теперь должны были двигаться с ускоренной скоростью в своем разрушительном деле. Соответственно, вскоре от исполнительной власти исходит манифест об универсальной эмансипации. 25 апреля 1862 года генерал-майор Соединенных Штатов Хантер, занимавший позицию в Хилтон-Хед, Южная Каролина, издал приказ об объявлении штатов Джорджия, Флорида и Южная Каролина на военном положении. 9 мая тот же офицер издал другой приказ, объявляющий «лиц, удерживаемых в качестве рабов в тех штатах, навечно свободными». Исполнительная власть Соединенных Штатов 19 мая издала прокламацию, объявляющую приказ недействительным, и заявила:

«Я дополнительно заявляю, что вопросы о том, правомочен ли я как главнокомандующий армии и флота объявить рабов какого-либо штата или штатов свободными, и станет ли в какое-либо время или в каком-либо случае необходимостью, незаменимой для поддержания правительства, рассмотрение такой предполагаемой власти — суть вопросы, которые под свою ответственность я оставляю за собой и которые я не могу счесть оправданным оставлять на решение командиров на местах».

Говоря об этом приказе генерал-майора Хантера вскоре после этого, президент Линкольн в замечаниях 12 июля 1862 года представителям приграничных штатов заявил:




«Отвергнув его, я вызвал недовольство, если не обиду, у многих, чьей поддержкой страна не может позволить себе пренебречь. И на этом дело не заканчивается. Давление в этом направлении все еще оказывается на меня и нарастает».

Это давление заключалось в требовании его крайних сторонников того, чтобы вся полнота власти правительства была задействована для немедленной и всеобщей эмансипации рабов.

Обратившись к изложению причин нашего выхода из Унии Соединенных Штатов, можно будет увидеть, что одна из них заключалась в убеждении, что вновь избранные должностные лица правительства направят его полномочия на уничтожение институтов южных штатов. Факты, уже изложенные на этих страницах, служат достаточными доказательствами справедливости и точности этого убеждения.

Близилось время, когда маска должна была быть сброшена и одним росчерком пера должно было быть уничтожено четыреста миллионов единиц нашей собственности, разрушен весь социальный уклад южных штатов, расстроены все отрасли промышленности, уничтожен порядок и обрушен на народ Юга поток бедствий, во много раз превышающих потерю собственности, тем самым завершая серию агрессивных действий, которые совершались на протяжении более чем тридцати лет. Все конституционные гарантии должны были быть упразднены, а полномочия общего правительства, созданного для общей и равной защиты интересов всех, — обращены на уничтожение наших институтов. Президент Соединенных Штатов говорит: «Это не конец. Давление в этом направлении все еще оказывается на меня и нарастает». Как легко было бы северному народу путем простого и честного подчинения положениям Конституции избежать совершения всех этих преступлений и ужасов! Ибо закон, требующий подчинения себе, гарантирует взамен жизнь и безопасность. Нет необходимости снова спрашивать, где президент Соединенных Штатов или конгресс нашли полномочия для своих узурпаций. Но следует помнить, что если необходимость, на которую они ссылались, была аргументом, оправдывающим их нарушения всех положений Конституции, то существование такой необходимости с их стороны было достаточным аргументом, оправдывающим наш выход из союза с ними. Если необходимость с их стороны оправдывала нарушение Конституции, то необходимость с нашей стороны оправдывала сецессию от них. Если сохранение существования Унии путем принуждения штатов было аргументом, оправдывающим эти насильственные узурпации со стороны правительства Соединенных Штатов, то тем более весомым аргументом это было для оправдания нашего отделения и сопротивления вторжению; ибо мы боролись за свои естественные права, в то время как правительство Соединенных Штатов не имеет никаких естественных прав.

Как может народ, гордящийся Декларацией независимости, которая взбудоражила сон мира, объявить людей, объединившихся в защиту свободы, собственности и стремления к счастью, «предателями»? Неужели отныне догмой человечества станет то, что человек больше не имеет права брать в руки оружие в защиту прав, свободы и собственности? Неужели в ходе человеческих событий никогда больше не станет законным «для одного народа разорвать политические узы, связывающие его с другим, и занять среди держав земли независимое и равное место, на которое законы природы и природы Бог дают ему право»? Неужели отныне разбойник станет господином большой дороги, а у бедного, ограбленного путника не останется никакой собственности, которую он мог бы защищать ценой жизни разбойника?

12 июля 1862 года президент Соединенных Штатов, упорствуя в своем стремлении уничтожить институт рабства, пригласил сенаторов и представителей приграничных рабовладельческих штатов в Исполнительный особняк и обратился к ним по поводу эмансипации в их соответствующих штатах. Он сказал:

«Я не высказываю никакого упрека или жалобы, когда уверяю вас, что, по моему мнению, если бы вы все проголосовали за резолюцию в послании о постепенной эмансипации от марта прошлого года, война к настоящему моменту в основном бы закончилась. И предложенный в нем план по-прежнему остается одним из самых действенных и быстрых средств ее окончания. Пусть штаты, находящиеся в мятеже, отчетливо и несомненно увидят, что ни при каких обстоятельствах представляемые вами штаты никогда не присоединятся к их предполагаемой конфедерации, и они не смогут много дольше продолжать борьбу. Но вы не сможете лишить их надежды в конечном счете заполучить вас к себе до тех пор, пока вы демонстрируете решимость увековечить этот институт внутри ваших собственных штатов. Побеждайте их на выборах, как вы это с подавляющим перевесом делали, и они, нимало не смущаясь, все равно заявляют о вас как о своих собственных. Вы и я знаем, в чем рычаг их власти. Сломайте этот рычаг у них на глазах, и они больше никогда не смогут пошатнуть вас».

Он далее заявил, что издержки войны могут уничтожить этот институт в их штатах, и добавил:

«Насколько же лучше для вас как продавца и для нации как покупателя выкупить то, без чего война никогда не могла бы случиться, чем потопить и то, что подлежит продаже, и цену за это в перерезании друг другу глоток!»

Ответ большинства, состоявшего из двадцати из двадцати девяти сенаторов и представителей, данный впоследствии президенту, заслуживает внимания. Они заявили, что не верят в то, что на эти цели будут выделены средства или что их избиратели пожнут плоды посулов, и добавили:

«Право владеть рабами есть право, принадлежащее всем штатам Унии. Они имеют право лелеять или упразднять этот институт по своему вкусу или в соответствии со своими интересами, и никто не уполномочен ставить под сомнение это право или ограничивать пользование им. И никто не заявлял об этом праве яснее, чем вы. Ваша инаугурационная речь делает вам большую честь в этом отношении и вселила в страну уверенность в вашей беспристрастности и уважении к закону».

Утверждая, что значительная часть нашего народа сражается из-за того, что они считают администрацию враждебной к их правам и ведущей войну против их внутренних институтов, они далее заявили:

«Развейте их опасения; убедите их в том, что им и их институтам не замышляется никакого вреда; что это правительство не ведет войну против их имущественных прав, а просто защищает свою законную власть, и они с радостью вернутся к своей присяге».

Эта мера эмансипации с компенсацией вскоре оказалась провальной. Предложение выделить пятьсот тысяч долларов на эти цели было отклонено в Сенате Соединенных Штатов полным единогласием. Правительство шаг за шагом «просвещало народ» вплоть до прокламации об эмансипации, с тем чтобы сделать полную отмену рабства одним из положительных и заявленных вопросов противостояния.

Так называемое давление на президента теперь было организовано для финального натиска. Губернаторы пятнадцати штатов объединились с просьбой призвать еще триста тысяч человек для пополнения поредевших рядов, и это было сделано. Антирабовладельческая пресса тогда вступила на арену. В адрес президента выдвигались обвинения от имени

«Двадцати миллионов человек в том, что большая доля тех, кто торжествовал на его выборах, были горько разочарованы и глубоко опечалены той политикой, которую он, казалось, проводил в отношении рабов мятежников».

Это простое изложение хода событий, и оно показывает миру, насколько обоснованными были наши опасения в час его выборов в том, что администрация намеревалась уничтожить нашу собственность и общинную независимость. Далее они заявили:

«Вы странным и губительным образом пренебрегаете исполнением своего должностного и повелительного долга в отношении положений об эмансипации нового акта о конфискации».

Далее они смело добавили:

«Мы жалуемся на то, что дело Унии страдало и страдает ныне из-за ошибочного почтения к мятежническому рабству. Если бы вы, сэр, в своей инаугурационной речи недвусмысленно предупредили, что в случае продолжения уже начатого мятежа и оказания вооруженного сопротивления вашим усилиям по сохранению Унии и соблюдению законов вы не признаете ни одно лояльное лицо правомерно удерживаемым в рабстве предателем, мы верим, что мятеж получил бы тогда ошеломляющий, если не фатальный удар».

Президент ответил пространно, сказав:

«Я буду делать меньше всякий раз, когда буду считать, что то, что я делаю, вредит делу, и я буду делать больше всякий раз, когда буду считать, что делание большего поможет делу. Я буду стараться исправлять ошибки, когда они будут признаны ошибками; и я буду перенимать новые взгляды по мере того, как они будут казаться верными взглядами. Я изложил здесь свою цель в соответствии со своим пониманием служебного долга; и я не замышляю никаких изменений в моем часто выражаемом личном пожелании, чтобы все люди повсюду были свободными».

Просвещение консервативной части северного народа в вопросах эмансипации становилось все более полным с каждым днем, несмотря на показное нежелание президента. Был сделан еще один призыв на триста тысяч человек, однако вербовка шла медленно, так что потребовались угрозы призыва и щедрейшие подъемные. Поборники эмансипации стремились извлечь выгоду из этого обстоятельства. Они утверждали, что нежелание людей вступать в армию вызвано политикой правительства, которое не приняло смелых мер по эмансипации. Если бы таковые были приняты, улицы и переулки были бы заполнены добровольцами, борющимися за свободу «лояльных чернокожих», и можно было бы с легкостью набрать трижды по триста тысяч. Они заявляли, что к рабству в отделившихся штатах следует относиться как к военному вопросу; оно поставляло почти все продовольствие, которое поддерживало сражающихся южан, рыло их траншеи и строило их укрепления. Лозунгом, который они теперь приняли, стал: «Абсолютная отмена рабства силой оружия ради Унии».

Между тем 13 сентября делегация от так называемых «христиан» в Чикаго, штат Иллинойс, представила президенту Линкольну меморандум с просьбой издать прокламацию об эмансипации и привела в ее пользу те резоны, которые приходили им на ум. Президент Линкольн ответил:

«Какую пользу принесет исшедшая от меня прокламация об эмансипации, особенно в нашем теперешнем положении? Я не хочу издавать документ, который, как увидит весь мир, неизбежно окажется недейственным, подобно папской булле против кометы. Освободит ли мое слово рабов, когда я даже не могу обеспечить соблюдение Конституции в мятежных штатах? Найдется ли там хоть один суд, или магистрат, или отдельный человек, на которого это повлияет? И есть ли хоть какая-то причина полагать, что это возымеет большее воздействие на рабов, чем недавний закон Конгресса, который я одобрил и который предлагает защиту и свободу рабам мятежных хозяев, переходящим за наши линии? И все же я не могу узнать, чтобы этот закон заставил хоть одного раба перейти к нам. И предположим, что прокламация о свободе от моего имени сможет побудить их положиться на нас, что нам с ними делать? Как мы можем прокормить и позаботиться о таком множестве?..»

«Если теперь давление войны вынудит наши силы оставить Новый Орлеан для защиты какого-то другого пункта, что помешает хозяевам снова обратить чернокожих в рабство?.. Скажите же мне теперь, пожалуйста, какой возможный положительный результат последует за изданием такой прокламации, какую вы желаете? Я не вынес решения против прокламации о свободе для рабов, но держу этот вопрос на рассмотрении».

Девять дней спустя после того, как были высказаны эти замечания — 22 сентября 1862 года, — президентом Соединенных Штатов была издана предварительная прокламация об эмансипации. В ней объявлялось, что на следующей сессии Конгресса предложение об эмансипации в приграничных рабовладельческих штатах будет вновь рекомендовано и что 1 января 1863 года —

«Все лица, удерживаемые в качестве рабов в любом штате или определенной части штата, народ коего будет находиться тогда в состоянии мятежа против Соединенных Штатов, будут тогда, с тех пор и навечно свободными; и исполнительное правительство Соединенных Штатов, включая его военную и военно-морскую власть, будет признавать и поддерживать свободу таких лиц и не станет совершать никаких актов или актов подавления таких лиц или любого из них в любых усилиях, которые они могут предпринять для обретения своей фактической свободы».

Также всем лицам, состоящим на военной и военно-морской службе, было приказано подчиняться и претворять в жизнь артикул войны и вышеупомянутые разделы акта о конфискации. 1 января 1863 года президентом Соединенных Штатов была издана другая прокламация, объявляющая эмансипацию абсолютной в пределах Конфедеративных Штатов, за исключением нескольких округов. Заключительными словами прокламации были следующие:

«И в отношении этого акта, искренне считаемого актом справедливости, санкционированным Конституцией в силу военной необходимости, я взываю к взвешенному суждению человечества и милостивой благосклонности Всемогущего Бога».

Давайте проверим наличие упомянутой здесь военной необходимости с помощью нескольких фактов. Белое мужское население северных штатов составляло тогда 13 690 364 человека. Белое мужское население Конфедеративных Штатов составляло 5 449 463 человека. Количество войск, которые Соединенные Штаты призвали на поле боя, превышало один миллион человек. Количество войск, которые правительство Конфедерации имело тогда на поле боя, было менее четырехсот тысяч человек. Правительство Соединенных Штатов обладало военно-морским флотом, занимавшим лишь третье место в мире. Правительство Конфедерации обладало флотом, состоявшим в то время из одного небольшого корабля на океане. Народ Соединенных Штатов вел торговлю по всему миру. Народ Конфедеративных Штатов не имел ни единого порта, открытого для торговли. Народ Соединенных Штатов был соперником величайших наций во всех видах мануфактурного производства. Народ Конфедеративных Штатов имел мало мануфактур, и те производили изделия второстепенной важности. Правительство Соединенных Штатов владело казной Унии с ее восьмидесятилетней историей и ее огромными ресурсами. Конфедеративным Штатам приходилось создавать казну путем развития финансовых ресурсов. Послы и представители первых приветствовались при каждом дворе мира. Представители вторых нигде не признавались.

Таким образом, завершение изначальных целей борьбы против рабства было достигнуто на словах; но даже это достижение сопровождалось расколом Унии, кровопролитием и войной. По словам Декларации независимости:

«Мы исходим из той самоочевидной истины, что всякий раз, когда любая форма правления становится разрушительной для этих целей» (жизни, свободы и стремления к счастью), «народ имеет право изменить или упразднить ее и учременить новое правительство, основывая его на таких принципах и организуя его полномочия в такой форме, которые, по его мнению, наиболеевероятным образом обеспечат его безопасность и счастье… Когда длинный ряд злоупотреблений и узурпаций, неизменно преследующих одну и ту же цель, свидетельствует о замысле подчинить его абсолютному деспотизму, оно имеет право, оно обязано свергнуть такое правительство и обеспечить новые гарантии своей будущей безопасности».

Таким образом видно, что сделало правительство Соединенных Штатов, и наш взгляд на этот предмет будет неполным, если мы упустим из виду представление их торжественных заявлений о том, что они намеревались сделать. В своей прокламации от 15 апреля 1861 года с призывом к мобилизации семидесяти пяти тысяч человек президент правительства Соединенных Штатов заявил:

«При любых обстоятельствах будет соблюдаться величайшая осторожность, совместимая с вышеуказанными целями, во избежание какого-либо опустошения, какого-либо уничтожения или вмешательства в собственность либо какого-либо нарушения спокойствия мирных граждан в любой части страны».

22 июля 1861 года Конгресс принял резолюцию, касающуюся войны, выдержка из которой приводится ниже:

«Что эта война ведется с нашей стороны не в каком-либо духе угнетения или с какой-либо целью завоевания или порабощения, либо целью свержения или вмешательства в права или устоявшиеся институты тех [конфедеративных] штатов; но для защиты и поддержания верховенства Конституции и для сохранения Унии со всем достоинством, равенством и правами нескольких штатов в неизменном виде; и что, как только эти цели будут достигнуты, война должна прекратиться».

Голосование в поддержку резолюции было следующим: в Сенате — за 30, против 4; в Палате представителей — за 117, против 2.

Можно также отметить, что процитированные выше прокламации предоставили всему нашему народу исчерпывающее и высшее доказательство истинной природы замыслов партии, вознесшей к власти лицо, занимавшее тогда президентское кресло в Вашингтоне и стремившееся скрыть свои намерения с помощью всяческих изощренных уловок и вероломного использования самых торжественных и неоднократно повторенных клятв по любому возможному поводу. Можно привести единственный пример из заявления, сделанного президентом Линкольном под святостью своей присяги в качестве главы исполнительной власти Соединенных Штатов 4 марта 1861 года:

«Среди жителей южных штатов, похоже, существуют опасения, что в связи с приходом к власти республиканской администрации их собственности, миру и личной безопасности будет угрожать опасность. Для подобных опасений никогда не было никаких разумных оснований. Напротив, самые исчерпывающие доказательства обратного существовали все это время и были открыты для их осмотра. Их можно найти почти во всех публичных речах того, кто сейчас обращается к вам. Я цитирую лишь одну из этих речей, когда заявляю, что у меня нет намерения прямо или косвенно вмешиваться в институт рабства в штатах, где оно существует. Я считаю, что у меня нет законного права делать это, и у меня нет к этому никакого стремления. Те, кто выдвинул и избрал меня, сделали это при полном осознании того, что я делал это и многие подобные заявления и никогда не отрекался от них. И более того, они заложили в платформу для моего принятия, как закон для самих себя и для меня, четкую и выразительную резолюцию, которую я сейчас зачитываю:

Постановлено: что неизменное поддержание прав штатов и особенно права каждого штата упорядочивать и контролировать свои собственные внутренние институты исключительно по своему собственному усмотрению имеет существенное значение для того баланса сил, от которого зависят совершенство и незыблемость нашего политического уклада, и мы осуждаем беззаконное вторжение вооруженной силы на почву любого штата или территории под какими бы то ни было предлогами как одно из тяжких преступлений».

Ни это заявление об отсутствии власти или склонности вмешиваться в нашу социальную систему, ни состояние мира не ограничивались им. Как до, так и после фактического начала военных действий исполнительная власть Соединенных Штатов повторяла в официальных дипломатических сообщениях кабинетам Великобритании и Франции, что она абсолютно лишена конституционной власти совершать то деяние, которое она впоследствии совершила, и что ни при каких возможных обстоятельствах — будь то сецессия этих штатов, завершившаяся созданием отдельной Конфедерации, или восстановлением Унии — не существовало никакой власти, в силу которой она могла бы либо вернуть мятежный штат в Унию силой оружия, либо произвести какие-либо изменения в любом из его институтов. Для подтверждения этого утверждения я ссылаюсь прежде всего на депеши, направленные государственным секретарем Соединенных Штатов по указанию президента министрам Соединенных Штатов в Лондоне и Париже от 10 и 22 апреля 1861 года.

Поэтому эта прокламация была воспринята народом Конфедеративных Штатов как полное подтверждение его проницательности в предвидении тех целей, в которых доминирующая партия в Соединенных Штатах с самого начала намеревалась применить свою власть.





С какой честной целью делались эти заявления? Они не могли обмануть никого, кто был знаком с полномочиями и обязанностями федерального правительства; они были произнесены во время вторжения в южные штаты с целью принудить их к подчинению агенту, созданному пактом между штатами для обеспечения внутреннего спокойствия и благ свободы. Полномочие принуждать штаты не было дано, и предложение наделить такими полномочиями не встретило поддержки на Конвенте, создавшем Конституцию; и из хода заседаний в штатах, когда Конституция представлялась каждому из них для ратификации или отклонения по их усмотрению, видно, что предложение, которое позволило бы центральному правительству силой оружия контролировать волю штата, оказалось бы фатальным для любых усилий по созданию более совершенной Унии. Подобные заявления вроде тех, что цитируются из дипломатической переписки, хотя и лишенные доверия внутри страны, могли пригодиться в зарубежных странах, чтобы скрыть от их правительств истинную цель действий большинства. Между тем народ Конфедерации ясно видел, что идеи и интересы администрации сводятся к тому, чтобы завоевать войной ту империю, которая позволила бы ей попирать Конституцию, которую она заявляла своей обязанностью защищать и поддерживать.

Медленными и едва заметными приближениями змеи, ищущей свою добычу, агрессии и узурпации правительства Соединенных Штатов продвигались к перечисленным преступлениям против закона Унии, обычаев войны среди цивилизованных наций, велений человечности и требований справедливости. Выполнение этой задачи было болезненным, но упорная и широко распространенная фальсификация причин и поведения Юга требовала разоблачения ее клеветника. Разоблачить лицемерие заявлений о преданности Конституции при одновременном попрании ее буквы и духа ради явно враждебной ей цели было необходимо для защиты Юга. В дальнейшем ходе этого труда читатель увидит, как часто нас обвиняли в тех самых преступлениях, которые совершал наш враг, — преступлениях, в которых Юг был абсолютно невиновен и на которые рыцарский народ был неспособен. В этом крылась старая уловка беглого вора, который кричит «держи вора!», когда сам пускается в бега.

В своем послании Конгрессу год спустя, 8 декабря 1863 года, президент Соединенных Штатов так хвастается своей прокламацией:



«Предварительная прокламация об эмансипации, изданная в сентябре, отсчитывала отведенный ей срок до начала нового года. Месяц спустя последовала окончательная прокламация, включавшая объявление о том, что цветные люди в подходящем состоянии будут приниматься на военную службу. Политика эмансипации и привлечения чернокожих солдат придала будущему новый облик, в отношении которого надежда, страх и сомнение боролись в неопределенном противоборстве. Согласно нашей политической системе, в порядке гражданского управления центральное правительство не имело законной власти осуществлять эмансипацию ни в одном штате, и долгое время теплилась надежда, что мятеж удастся подавить без прибегания к ней как к военной мере… Из тех, кто был рабами в начале мятежа, добрых сто тысяч в настоящее время находятся на военной службе Соединенных Штатов, примерно половина из коих реально держит в руках оружие в рядах, давая тем самым двойное преимущество отвлечения столь значительного труда от мятежнического дела и восполнения тех мест, которые в противном случае пришлось бы заполнять стольким же количеством белых людей. Насколько это испытано, трудно сказать, что они не являются столь же хорошими солдатами, как любые другие».

Пусть читатель на минуту остановится и спокойно взглянет на факты, представленные в этом заявлении. Предки этих чернокожих солдат были собраны с палящих равнин и малярийных болот негостеприимной Африки. Как правило, они рождались рабами варварских господ, необученными никаким полезным ремеслам и занятиям, взращенными во тьме язычества и проданными языческими господами, они были перенесены на берега, озаренные лучами христианства. Там, будучи обращены в подневольное состояние, они обучались мягким искусствам мира, порядка и цивилизации; они возросли из горстки бесприбыльных дикарей в миллионы эффективных христианских тружеников. Их рабские инстинкты делали их довольными своей участью, и их терпеливый труд благословил землю их обитания неизмеримыми богатствами. Их крепкая привязанность к родным местам и людям обеспечивала верную службу тем, кому были обязаны своей службой или трудом. Крепкая взаимная привязанность была естественным результатом этих длящихся всю жизнь отношений — чувства, которое лучше всего, если не единственным образом, понимают те, кто вырос с детства под его влиянием. Никогда не существовало более счастливой зависимости труда и капитала друг от друга. Искуситель пришел, подобно змею в Эдеме, и соблазнил их волшебным словом «свобода». Слишком многие польстились на непонятые и невыполненные обещания, пока дороги этих странников не были усеяны трупами младенцев и стариков. Он вложил им в руки оружие и приучил их смиренные, но эмоциональные натуры к актам насилия и кровопролития, и отправил их опустошать своих благодетелей. О чем он хвастливо заявляет? — «Трудно сказать, что они не являются столь же хорошими солдатами, как любые другие». Спросите скорбящую мать, безутешную вдову, оставшегося без сыновей старого отца, которым чашу горечи поднесли те, кто некогда принадлежал к их собственному дому. С удвоенной болью говорят они о ее горечи. Что еще говорит президент Соединенных Штатов? — «Согласно нашей политической системе, в порядке гражданского управления центральное правительство не имело законной власти осуществлять эмансипацию ни в одном штате». И далее, словно с торжествующей радостью, он добавляет: «Давая тем самым двойное преимущество отвлечения столь значительного труда от мятежнического дела и восполнения тех мест, которые в противном случае пришлось бы заполнять стольким же количеством белых людей». Редкая смесь противоправного деяния с торговлей человеческой жизнью! На суд христианского народа выносится вопрос о том, насколько такое хвастовство подобает президенту Соединенных Штатов — федерации суверенов на основе добровольного пакта для конкретных целей.

[Сноска 52: Статья I, раздел 10.]

ГЛАВА XXVII.

Военно-морские дела. — Организация военно-морского департамента. — Два класса судов. — Эксперименты с плавучими батареями и таранами. — Норфолкская военно-морская верфь. — Оставление неприятелем. — Фрегат «Мерримак» превращен в броненосец. — Офицеры. — Пробный выход. — Флот неприятеля. — Капитан Бьюкенен. — Решает атаковать неприятеля. — Топит «Камберленд». — Сжигает «Конгресс». — Ранен. — Исполняющий обязанности командира Джонс принимает командование. — Отходит на ночь. — Появление «Монитора». — «Вирджиния» атакует его. — Он отходит на мелководье. — Отказывается выходить. — Одобрительные возгласы с английского военного корабля. — Важность военно-морской верфи. — Приказ генерала Джонстона об эвакуации. — Спасенные припасы. — Сожжение «Вирджинии». — Оборона гавани в Уилмингтоне. — Оборона гавани в Чарлстоне. — Бои в гавани. — Оборона Саванны. — Мобилский залив и захват его оборонительных сооружений. — Принятая система торпед. — Заявление неприятеля. — Подземные снаряды, заложенные в реке Джеймс. — Способ их изготовления. — Применение в Чарлстонской гавани; в реке Роанок; в Мобилском заливе. — Как был уничтожен «Текумсе».

Организация военно-морского департамента включала в сферу своего общего руководства бюро приказов и назначений, бюро артиллерийского вооружения и гидрографии, бюро продовольствия и обмундирования, а также бюро медицины и хирургии. Ранги офицеров состояли из адмиралов, капитанов, коммандеров, хирургов, лейтенантов и мичманов. Из числа офицеров к концу первого года имелись один адмирал, двенадцать капитанов, тридцать коммандеров и сто двенадцать лейтенантов первого и второго рангов. Все основные офицеры принадлежали к военно-морскому флоту Соединенных Штатов. Из-за ограниченного числа плавающих судов многие из этих офицеров были задействованы на береговых должностях.

Корабли военно-морского флота можно подразделить на два класса: те, которые предназначены для обороны рек и гаваней, такие как броненосцы, тараны, плавучие батареи или речные пароходы, переоборудованные в канонерские лодки; и океанские пароходы умеренных размеров, некоторые из них с большой скоростью, но, поскольку они не проектировались для военных целей, все они были непригодны для мощного вооружения и от них нельзя было ожидать успешного соперничества с военными кораблями.

В начале 1861 года военно-морским департаментом велись обсуждения и эксперименты с целью определить, как лучше конструировать плавучие батареи и военно-морские тараны и защищать их железными плитами. Многие лица представили планы, согласно которым хлопковые тюки могли эффективно использоваться в качестве щита против ядер. Наш дефицит железа, а также прокатных станов для подготовки его в плиты заставлял порой использовать хлопок таким образом; хотя эксперименты убедили военно-морской департамент в том, что вместо придания хлопку непроницаемости посредством сжатия он на самом деле становился менее непроницаемым, чем в более рыхлом состоянии, и что железо должно обязательно быть большой толщины, чтобы противостоять прямому удару тяжелых ядер на малых дистанциях. Офицер флота, столь же искусный в артиллерийском деле, сколь и в мореплавании, обладавший высокими способностями к исследованию новых проблем — лейтенант Кейтсби Ап Р. Джонс — провел множество подобных экспериментов и, как будет видно в дальнейшем, эффективно использовал свои знания как в строительстве, так и в бою.

После того как Вирджиния отделилась от Соединенных Штатов, но прежде чем она присоединилась к Конфедеративным Штатам, а именно 19 апреля 1861 года, генерал Талиаферро, командующий силами Вирджинии, прибыл в Норфолк. Коммодор Маккоули, военно-морской офицер Соединенных Штатов и комендант военно-морской верфи, провел совещание с генералом Талиаферро, результатом которого стало то, что «ни одно судно не должно быть удалено и ни единого выстрела не должно быть произведено, кроме как в целях самообороны». Волнение, имевшее место в городе, утихло после объявления об этой договоренности; но вскоре выяснилось, что фрегаты «Джермантаун» и «Мерримак», находившиеся в порту, были затоплены путем открытия кингстонов, а первый к тому же поврежден иным образом. Около полуночи, как указано в другом месте, на военно-морской верфи начался пожар, который продолжался разрастаться, повлекши за собой уничтожение эллингов, линейного корабля и неоконченного каркаса другого; несколько фрегатов вдобавок к упомянутым были потоплены через кингстоны; иное имущество было уничтожено на сумму, оцениваемую в несколько миллионов долларов. «Пауни», прибывший 19-го числа, удерживался под парами и, взяв на буксир «Камберленд», отошел вниз по гавани, груженный большей частью ценных боеприпасов, а также коммодором и другими офицерами верфи [53]. В спешке и секретности пожара большое количество материалов осталось невредимым. «Мерримак», прекрасный фрегат, находившийся на верфи для ремонта, был поднят виргинцами, и немедленно началась работа по плану, разработанному лейтенантом Бруком из военно-морского флота Конфедеративных Штатов, по переделке ее корпуса с помощью доступных средств в броненосное судно. Были подготовлены двухдюймовые плиты, и она была покрыта двойной наклонной крышей толщиной в четыре дюйма. Эта броня, хотя и недостаточно толстая, чтобы противостоять прямым попаданиям ядер, годилась для защиты от скользящего ядра и была столь тяжелой, сколь это совместимо с маневрированием корабля. Щит был дефектен тем, что недостаточно закрывал борта ниже ватерлинии, а таран, к несчастью, был сделан из чугуна; но когда вспоминаешь все трудности, окружавшие нас, и рассматриваешь службу, сослуженную этой плавучей батареей, остается только удивляться тому, как много было сделано столь хорошо при сложившихся обстоятельствах.

Ее вооружение состояло из десяти орудий: четырех нарезных орудий Брука с одиночным бандажом и шести девятидюймовых бомбических орудий Дальгрена. Два нарезных орудия, носовое и кормовое поворотные, были семидюймовыми; два других были калибром в шесть и четыре десятых дюйма, по одному на каждом борту. Девятидюймовое орудие на каждом борту, ближайшее к топкам, было приспособлено для стрельбы калеными ядрами. Строительные работы велись со всей поспешностью, вооружение и экипаж были приняты на борт, и судно отправилось в пробный плановое путешествие, как только были распущены рабочие. Она была нашим первым броненосцем; ее модель была экспериментом, и многие сомневались в ее успехе. Ее командир, капитан (впоследствии адмирал) Франклин Бьюкенен, сочетал мудрость зрелого возраста и опыт морской службы с самого детства со смелостью и предприимчивостью юности, и с ним был лейтенант Кейтсби Ап Р. Джонс, который непосредственно заведовал батареей и вдобавок был досконально знаком с кораблем. Его высокие качества артиллерийского офицера были хорошо известны на «старом флоте», и ему вскоре предстояло продемонстрировать схожие способности моряка в бою.

Теперь первый броненосец Конфедерации был на плаву, звезды и полосы развевались по ветру, и она получила новое название — «Вирджиния». К ней присоединились «Патрик Генри», шесть орудий, коммандер Джон Р. Такер; «Джеймстаун», два орудия, командующий лейтенант Джон Н. Барни; «Бофорт», одно орудие, командующий лейтенант В. Х. Паркер; «Рали», одно орудие, командующий лейтенант Дж. В. Александер; «Тизер», одно орудие, командующий лейтенант В. А. Вебб.

Флот неприятеля на Хэмптон-Роудс состоял из «Камберленда», двадцать четыре орудия; «Конгресса», пятьдесят орудий; «Сент-Лоренса», пятьдесят орудий; паровых фрегатов «Миннесота» и «Роанок», по сорок орудий каждый. Относительное соотношение сил составляло двадцать одно орудие против двухсот четырех, не считая небольших неприятельских пароходов, хотя они обладали более тяжелым вооружением, чем малые суда нашего флота, которые были перечислены. «Камберленд» и «Конгресс» стояли на якорях у Ньюпорт-Ньюз; остальные судна бросили якорь примерно в девяти милях к востоку, ближе к крепости Монро. Мощные береговые батареи и несколько небольших пароходов, вооруженных тяжелыми нарезными орудиями, защищали фрегаты «Камберленд» и «Конгресс».

Бьюкенен, вне сомнений, ощущал вдохновение моряка, когда его корабль несет его прочь от земли, и волнение героя при перспективе боя, и потому мы можем понять, почему пробный выход сразу же превратился в решительную атаку на неприятеля. После того как план «Вирджинии» был утвержден, работы по ее строительству велись со всей возможной поспешностью. Ее вооружение было погружено на борт, и ее вывели из дока, пока на ней все еще трудились рабочие — поистине последние из них были высажены на берег уже после того, как она отправилась в свое первое экспериментальное плавание. Немногие люди, осознавая, как осознавал флаг-офицер Бьюкенен, изъяны своего судна, осмелились бы на столь неравный бой. Медленно — со скоростью около пяти узлов в час — он направился парами к рейду. «Камберленд» и «Конгресс», видя приближение «Вирджинии», приготовились к бою, и с флагманского корабля «Роанок» поступили сигналы «Миннесоте» и «Сент-Лоренсу» продвигаться вперед. «Камберленд» развернулся так, чтобы подставить полный бортовой залп «Вирджинии», которая молча и без каких-либо проявлений со стороны команды неуклонно двигалась вперед. Ядра с «Камберленда» градом падали на ее бронированную крышу, но безвредно отскакивали, словно градины. Наконец таран «Вирджинии» ударил «Камберленд» чуть впереди ее правых фор-вант. Раздался глухой, тяжелый удар, но «Вирджинии» было сообщено столь мало силы, что механик сомневался, давать ли задний ход. Вскоре, однако, стало заметно, что в «Камберленде» образовалась зияющая брешь и в нее безумно хлынуло море. Она завалилась, и пока волны поглощали ее, ее команда доблестно оставалась у орудий и тщетно продолжала стрельбу. Она пошла ко дну на глубине девяти саженей вместе с по меньшей мере сотней храбрых членов экипажа, причем ее вымпел по-прежнему развевался на верхушке мачты.

Затем «Вирджиния» прошла вверх по течению на небольшое расстояние, чтобы развернуться и иметь достаточно пространства для набора хода, и пойти на «Конгресс». Неприятель, предполагая, что она отступила при виде приближающихся для атаки судов, громко улюлюкал и ликовал как на берегах, так и на воде. Но когда она развернулась, чтобы обрушиться на «Конгресс», как она поступила с «Камберлендом», «Конгресс» отдал кабели и выскочил носом на мель. «Вирджиния» заняла позицию так близко, насколько позволяла глубина воды, и открыла по нему продольный огонь. «Миннесота» сидела на мели примерно в полутора милях ниже. «Роанок» и «Сент-Лоренс» отошли к форту. Береговые батареи продолжали вести огонь по «Вирджинии», равно как и «Миннесота» с дальней дистанции, причем совершенно безрезультатно. «Конгресс», оказавшись на мели, мог отвечать лишь слабо. Несколько наших малых судов подошли и присоединились к «Вирджинии», и совместный огонь оказался ужасающе разрушительным для «Конгресса». Ее командир был убит, и вскоре ее флаг был спущен, а белый флаг появился как на грот-, так и на гафелле бизань-мачты. «Бофорт» (командующий лейтенант В. Х. Паркер) и «Рали» (командующий лейтенант Дж. В. Александер), буксиры, сопровождавшие «Вирджинию», получили приказ подойти к «Конгрессу» для принятия капитуляции. Флаг корабля и шпага его тогдашнего командира были переданы лейтенанту Паркеру, коим они впоследствии были отправлены в военно-морской департамент в Ричмонд. Другие офицеры сдали свои шпаги в знак капитуляции и умоляли позволить им вернуться, чтобы помочь вывезти раненых с корабля. Офицерам было дано разрешение, после чего они воспользовались проявленной к ним снисходительностью для того, чтобы сбежать. Тем временем береговые батареи открыли огонь по буксирам и вынудили те отступить. В результате этого огня были ранены пять их собственных людей — наших пленных. Флаг-офицер Бьюкенен прекратил огонь по «Конгрессу», когда тот спустил флаг и поднял белый флаг, как описано выше. Лейтенант Джонс в своем официальном рапорте, упоминая «Конгресс», пишет: «Но он открыл по нам огонь при развевающемся белом флаге, ранив лейтенанта Майнора и нескольких наших людей. Мы снова открыли по нему огонь, и теперь он пылает». Экипаж «Конгресса», как и экипаж «Камберленда», спасся на лодках или вплавь, и наши люди благородно воздержались от стрельбы по ним в столь уязвимом положении. Флаг-офицер Бьюкенен был ранен пужей из винтовки и нуждался в эвакуации вниз. Его бесстрашное поведение заслужило всеобщее восхищение. Исполняющий обязанности командира и артиллерийский офицер лейтенант Кейтсби Ап Р. Джонс принял командование. Было уже так близко к ночи и смене прилива, что в тот день ничего более предпринять не удавалось. «Вирджиния» вместе с сопровождавшими ее малыми судами отошла и встала на якорь у Сьюэллс-Пойнт. Она потопила «Камберленд», оставила «Конгресс» горящим, подорвала транспортный пароход, потопила одну шхуну и захватила другую. Потери, о которых доложил лейтенант Джонс, составили два человека убитыми и восемь ранеными. Нос «Вирджинии» был несколько поврежден, ее якорь и все флагштоки были сбиты снарядами, а дымовая труба и паровая труба изрешечены; в остальном судно было невредимо и, как будет видно, готово к бою на следующее утро. Пленные и раненые были немедленно отправлены в госпиталь в Норфолке.

За ночь прибыл «Монитор», башенный бронепароход совершенно новой модели, и встал на якорь близ «Миннесоты». Подобно нашей «Вирджинии», он был изобретением, и его достоинства и недостатки должны были пройти проверку в тигле войны. Он обладал малой осадкой, над водой не было видно практически ничего, кроме вращающейся башни, легко управлялся и имел хорошую скорость; но также, подобно «Вирджинии», по мнению моряков, он не был способен выдерживать бурные погодные условия на море.

«Вирджиния» представляла собой корпус фрегата, переоборудованный в броненосное судно. Она годилась лишь для спокойной воды, и для нее не представлялось практичным раздобыть такие машины, которые обеспечили бы ей необходимую скорость. Ее осадка в двадцать два фута была слишком велика для мелководья на рейде, и те опасения, которые возникали насчет того, что она может подняться до Вашингтона, могли бы развеяться при знании глубины воды, необходимой для ее плавания. Ее большая длина, осадка и недостаток мощности заставляли ожидать трудностей в управлении. Во многих отношениях она была экспериментом, и будь у нас средства построить новое судно, несомненно, можно было бы разработать модель лучше. Коммандер Брук, совмещавший большие познания в науке с огромной изобретательностью, не был полностью свободен в проявлении ни того, ни другого. Наши средства ограничивали нас выжиманием максимума из того, что даровал случай.

Утром «Вирджиния» вместе с «Патриком Генри», «Джеймстауном» и тремя маленькими буксирами, в шутку прозванными «москитным флотом», вернулась к месту вчерашнего боя и для завершения дела — уничтожения «Миннесоты», которое накануне было прервано изменением прилива и наступлением темноты. «Монитор», прибывший предыдущей ночью и замеченный в свете горящего «Конгресса», открыл огонь по «Вирджинии» примерно с расстояния в треть мили. «Вирджиния» попыталась сблизиться с ним, но большая скорость «Монитора» и быстрота, с которой им управляли, сделали это невозможным. Корабли проходили совсем близко друг от друга, и «Вирджиния» часто давала бортовые залпы на близкой дистанции, но без видимого эффекта. «Монитор» вел быстрый огонь из своей вращающейся башни, однако не с таким прицелом, чтобы попадать последовательно в одно и то же место, и броня «Вирджиния» оставалась невредимой. Лейтенант-командир Кэтсби Джонс, которому Бьюкенен поручил корабль при переведенном в госпиталь командире, вскоре обнаружил, что «Монитор» неуязвим для его снарядов. У него было несколько сплошных ядер, которые предназначались для стрельбы из девятидюймовых орудий только как раскаленные ядра и поэтому неизбежно имели такой большой зазор в канале ствола, что оказались бы неэффективными против панциря «Монитора». Поэтому он решил протаранить его и набрал для этого всю возможную скорость, но она была настолько мала, что «Вирджиния» лишь оттолкнула противника с пути. Тогда было решено взять его на абордаж, и для этой цели подняли всех по тревоге. После этого «Монитор» ускользнул на мелководье, куда «Вирджиния» не могла к нему приблизиться, и коммодор Джонс, выждав подобающее время и подав обычные сигналы вызова на бой, не дождавшись от «Монитора» никаких признаков намерения вернуться на глубину, отошел на военно-морскую верфь.

За два дня столкновения наши единственные потери были нанесены «Кумберлендом», когда тот до последнего доблестно сражался и шел ко дну, людьми на берегах, когда буксиры подошли к «Конгрессу» для принятия его капитуляции, или же вероломным огнем с «Конгресса», пока развевались его белые флаги. В бою с «Монитором» никто не был убит или ранен.

Поскольку это был первый бой между двумя броненосными судами, он привлек огромное внимание и вызвал множество предположений. Некоторые предполагали, что деревянные корабли отныне станут бесполезными, и многое было сделано путем добавления брони для защиты океанских судов; но, конечно, ни одно из двух судов, вызвавших эти предположения, нельзя было считать мореходным или пригодным для чего-либо, кроме защиты гаваней.

На «Вирджинию» установили новый таран, снабдили ее болтами и сплошными ядрами, а необходимые мелкие ремонтные работы были выполнены незамедлительно. Выдающийся ветеран, коммодор Джозайя Тэтналл, был назначен командовать «Вирджинией» вместо временно недееспособного адмирала Бьюкенена. «Вирджиния», насколько это было возможно, готовилась к бою и плаванию на рейде, и 11 апреля коммодор Тэтналл двинулся вниз по течению, чтобы вызвать «Монитор» на бой. Но ее офицеры держали «Монитор» у самого берега, с поднятыми парами и под защитой пушек форта Монро. Чтобы спровоцировать его выйти, маленький «Джеймстаун» был отправлен вперед и отважно захватил множество призов, однако «Монитор» оставался в безопасности на мелководье под защитой пушек грозного форта. Стоявший на рейде английский военный корабль стал свидетелем этой попытки выманить «Монитор» на глубокую воду для защиты своих более слабых соотечественников, и когда Барни на «Джеймстауне» проходил со своими призами, захваченными на виду у вражеского флота, англичане, проявив свое национальное восхищение истинным «азартом», как описал это один из наблюдателей, «не в силах сдержать свои щедрые порывы, от капитана до юнги, приветствовали нашу канонерку дружным эхом». Я цитирую далее того же свидетеля: «В начале мая великолепный федеральный флот, пока «Вирджиния» скрывалась за сушей, рискнул пересечь фарватер, и некоторые из кораблей, специально приспособленные для уничтожения нашего судна, яростно бомбардировали наши батареи в Сьюэллс-Пойнте. Старина Тэтналл бросается вниз немедленно, легкий на ногу и беззаботный, как мальчишка... Но как только «Вирджиния» попадает в зону досягаемости, весь флот, подобно спугнутой стае птиц, поспешно улетает на мелководье под защиту фортов» — где они и остались. После некоторой задержки и при отсутствии перспектив активных действий коммодор приказал старшему помощнику выстрелить из орудия на ветер и вернуть корабль к его бую. Здесь, готовая к службе, ожидая врага для вступления в бой, но так и не дождавшись этой возможности, она оставалась до 10-го числа следующего месяца.

Норфолкская военно-морская верфь, несмотря на ущерб, причиненный ей пожаром, все же оставалась самой доступной и оборудованной верфью в Конфедерации. Для ее защиты туда были направлены сухопутные силы под командованием генерала Хьюджера, а также были построены оборонительные сооружения с целью удержать ее как для целей военно-морского строительства и ремонта, так и из-за ее стратегического значения в связи с обороной столицы — Ричмонда. На противоположной стороне нижнего течения Джеймса, на полуострове между реками Джеймс и Йорк, мы занимали укрепленную позицию большой естественной прочности. Обе позиции — Норфолк и полуостров — были необходимы друг другу, а контроль над фарватером между ними был важен для обеих. По крайней мере до тех пор, пока «Вирджиния» закрывала вход в реку Джеймс и удерживалось укрепление на полуострове, считалось возможным сохранять контроль над Норфолком.

1 мая генералу Джонстону, командовавшему на полуострове, принявшему решение об отступлении, было направлено распоряжение генералу Хьюджеру об эвакуации Норфолка. Военный министр, генерал Рэндольф, прибывший как раз в то время в Норфолк, взял на себя полномочия отложить исполнение приказа «до тех пор, пока он [генерал Хьюджер] не сможет вывезти те запасы, боеприпасы и вооружение, которые удастся увезти». Министр военно-морского флота мистер Мэллори также находился там и отдал аналогичные указания коменданту верфи. Системностью и энергией, с которыми генерал Хьюджер руководил вывозом тяжелых орудий, оборудования, припасов и боеприпасов, мы были весьма обязаны в наших дальнейших операциях — как строительных, так и оборонительных. Неделя ушла на вывоз оборудования и т. д., а противник, занятый отступающей армией на полуострове, не стал пересекать реку Джеймс выше по течению, чтобы помешать перевозке или затруднить отступление гарнизонов фортов в Норфолке и его окрестностях. Когда наша армия была выведена с полуострова, Норфолк эвакуирован, а река Джеймс не обеспечивала достаточной глубины фарватера, чтобы «Вирджиния» могла подняться по ней больше чем на несколько миль, ее миссия подошла к концу. Неудивительно, что ее блестящая карьера породила сильное желание сохранить ее и что рассматривался план облегчить ее и попытаться провести вверх по реке, но лоцманы заявили, что это невыполнимо, и комиссия, которая впоследствии расследовала это дело, поддержала их мнение о том, что «единственной альтернативой было тогда же и там же бросить и сжечь корабль». Заявление коммодора Тэтнаlла показывает, что «Вирджинию» нельзя было вывести в море, и таково было мнение ее первого командира. Он сказал: «Я проконсультировался с коммодором Бьюкененом относительно характеристик и возможностей корабля. Он выразил четкое мнение, что она немореходна, что она недостаточно плавуча и что в обычном море она пойдет ко дну». Таким образом, оказалось, что она не могла подняться вверх по реке, была немореходна и осталась без прикрытия в результате отступления войск, с которыми она действовала совместно. Поэтому 10 мая «Вирджинию» отвели к Крейни-Айленд милей выше по течению, и там ее команда сошла на берег; они выстроились на пляже, и, выражаясь словами цитировавшегося ранее очевидца, «тогда и там, на самом поле ее славы, на виду у тор-стень-ютов «Кумберленда», уходивших под воду, на виду у того великолепного флота, все еще трепетавшего на мелководье, с ее лаврами, все еще свежими и зелеными, мы спустили ее поникшие цвета и с примесью гордости и скорби предали ее пламени». [54]

В Уилмингтоне, штат Северная Каролина, юго-западный бар защищал форт Касвелл, а бар Нью-Инлет — форт Фишер. Военно-морскую оборону составляли два броненосца: «Северная Каролина» и «Рали». Первый не мог пересечь ни один из баров из-за своей осадки. Его паровая машина едва обеспечивала движение. Он затонул во время войны у Смитвилла. Услуги «Рали» оказались почти бесполезными из-за глубокой осадки и слабой паровой машины. Он совершил один безуспешный выход из Нью-Инлета и через несколько часов попытался вернуться, но потерпел крушение на баре.

Храбрый и непреклонный отпор форта Самтер придал дополнительный блеск городу Чарлстону, штат Южная Каролина. В течение четырех лет этот форт, расположенный в гавани, бросал вызов армии и флоту Соединенных Штатов. Когда город уже собирались сдать армии генерала Шермана, форты, защищавшие гавань, были включены в план эвакуации генерала Харди. Доблестный комендант форта Самтер, полковник Стивен Эллиотт-младший, с несгибаемым мужеством отказался от смены после того, как подвергался непрерывным бомбардировкам день и ночь в течение нескольких недель. Предполагалось, что он должен был истощить свои силы, и его пригласили удалиться на отдых, но, получив общий приказ об отступлении, он собрал свой храбрый отряд на неровном, усеянном осколками плацу, зачитал свои инструкции и дрожащим от волнения голосом обратился к людям на языке пылкого патриотизма и непоколебимой преданности делу Конфедерации. Одобрительные возгласы, прозвучавшие в ответ на слова их полковника, исходили из мужественных и рыцарских уст. Подчинившись неизбежному, они потребовали для «Звезд и полос» салюта из ста орудий. Когда он был произведен из Самтера, ему вторили все батареи Конфедерации, и это поразило стоявших снаружи блокадников мыслью о том, что Конфедерация одержала великую победу.

Военно-морские силы Конфедерации в Чарлстонской гавани состояли из трех броненосцев. Их паровая мощность была совершенно недостаточна для эффективного использования кораблей. Фактически, когда ветер и прилив двигались в одном направлении, суда не могли продвигаться против них, каким бы слабым ни был ветер. При таких обстоятельствах необходимо было встать на якорь. Однажды броненосцы «Палметто Стейт» и «Чикора» вышли из Чарлстонской гавани при благоприятных обстоятельствах. «Палметто Стейт» атаковала «Мерсидету» под командованием капитана Стеллвагена, который безоговорочно капитулировал. Но поскольку броненосец получил приказ следовать за своим конвоем в погоне за врагом и не имел шлюпок для пересадки пленных, был принят честное слово офицеров и матросов с их обещанием соблюдать его до его возвращения. Капитуляция была принята, а честное слово стало платой за то, чтобы не быть потопленным на месте. Капитан Стеллваген пробыл там недолго, после чего, разведя пары, нарушил данное слово и уплыл на захваченном судне. Нехватка скорости у конфедеративных броненосцев свела на нет их усилия по освобождению Чарлстона от продолжающейся блокады.

Оборона гавани Саванны была поручена коммодору Тэтна, который защищал подступы к городу с помощью маленького парохода с одним орудием, неэффективной плавучей батареи и броненосца, перестроенного из прорывателя блокады. Было предпринято несколько попыток атаковать корабли противника с помощью броненосца, но они сорвались из-за задержки с расчисткой прохода через заграждения в реке, когда выпадали прилив и удобный момент. Ее осадка была слишком велика для глубины воды, за исключением редких случаев полного прилива. Броненосец был вооружен батареей из четырех орудий: двух семидюймовых и двух шестидюймовых. Ее экипаж в полном составе насчитывал около двадцати одного офицера и двадцати четырех матросов. Строилось еще одно судно, которое было почти завершено, и коммодор Тэтналл, несмотря на свои хорошо известные боевые инстинкты, как полагали, не желал отправлять «Атланту» в одиночку против кораблей блокадного флота противника. Лейтенант Уэбб, недавно назначенный командиром «Атланты», привел ее в Уосо-Саунд, чтобы в одиночку дать бой двум броненосцам — «Вихокену» и «Наханту», которые ожидали ее приближения. «Атланта» дважды садилась на мель — во второй раз безвыходно. В таком положении она подверглась нападению и хотя без надежды на спасение, но храбро оборонялась, однако в конце концов была вынуждена капитулировать.

Мобильская гавань считалась достаточно защищенной, так как подходы перегораживали торпеды, а форты Морган и Гейнс контролировали вход при поддержке импровизированного флота адмирала Бьюкенена, который состоял из деревянных канонерских лодок «Морган» и «Гейнс» (каждая несла по шесть орудий), «Сельмы» с четырьмя орудиями, а также тарана «Теннесси» с шестью орудиями — всего двадцать два орудия и четыреста семьдесят человек. 4 августа 1864 года форт Гейнс подвергся нападению сил Соединенных Штатов со стороны морского пляжа. Сопротивление оказалось слабым, и форт вскоре капитулировал. На следующий день адмирал Фаррагут вошел в залив с силами, состоявшими из четырех мониторов, или броненосцев, и четырнадцати пароходов, несших сто девяносто девять орудий и двадцать семь сотен человек. Один броненосец был потоплен торпедой. Адмирал Бьюкенен двинулся навстречу этим силам и попытался протаранить более крупные суда с помощью «Теннесси», но те уклонились благодаря своей превосходящей скорости. Тем временем канонерские лодки вступили в ближний бой с противником, но вскоре были рассеяны его превосходящими силами. «Теннесси» снова направилась на врага и возобновила атаку в надежде потопить некоторые из кораблей своим тараном, однако вновь была остановлена их большей скоростью, позволившей им уклониться. Бой со всем флотом вскоре стал всеобщим и продолжался час. «Теннесси» то и дело оказывалась окруженной врагами, и все ее орудия вели огонь почти одновременно. Четыре ее самых тяжелых судна на полном ходу таранили ее с намерением отправить на дно. Пока она была окружена шестью тяжелыми кораблями, понесшими страшный урон от ее мощной батареи, рулевое управление «Теннесси» было перебито снарядом, и ее способность маневрировать была полностью уничтожена, в результате чего грозный конфедеративный корабль оказался полностью во власти противника. Считалось, что это несчастье спасло большую часть флота Фаррагута. Дальнейшее сопротивление стало невозможным, и раненый адмирал оказался перед болезненной необходимостью отдать приказ о сдаче. Его маленький флот стал добычей неприятеля, за исключением «Морган», которой удалось благополучно ускользнуть в Мобил.

Это неравное сражение определенно делало честь Конфедерации. Общие потери противника, бо́льшая часть которых приписывается «Теннесси», составили ровно триста человек убитыми и ранеными, не считая сотни погибших на затонувшем броненосце, что составило цифру, почти равную всей численности сил Конфедерации. 22 августа форт Морган подвергся бомбардировке с суши, а также с моря броненосцами и находившимся внутри флотом. Таким образом, форты Пауэлл, Морган и Гейнс разделили судьбу флота Конфедерации, и противник стал хозяином залива. В этот раз, как и в других случаях, нехватка двигателей достаточной мощности стала главным препятствием на пути к успеху, которого доблесть и мастерство моряков столь явно заслуживали.

Принятая нами система торпед была, пожалуй, более эффективной, чем любые другие средства военно-морской обороны. Разрушительная сила этих небольших орудий была известна давно, однако не было разработано успешных способов их применения для уничтожения самых мощных военных кораблей и броненосцев. Мастерству и изобретательности наших офицеров еще предстояло довести использование этого страшного средства до совершенства. Успех их усилий вполне откровенно констатирует один из самых выдающихся командиров противника — адмирал Портер.[55] Он говорит:

«Большинство южных портов достались нам сравнительно легко; и трудности при захвате Чарлстона, Саванны, Уилмингтона и Мобила отчасти объяснялись тем, что подходы к этим местам были заполнены различными видами торпед, установленными группами и взрываемыми с помощью электричества. Внедрение этого средства обороны со стороны конфедератов на время стало серьезным препятствием для наших военно-морских сил, поскольку командиры эскадр считали своим долгом проявлять осторожность при столкновении с элементом войны, о котором они знали так мало и характер и устройство которого было столь трудно обнаружить. Таким образом, в этой системе обороны противник обрел свою главную защиту; и, несмотря на все усилия Дюпона и Дальгрена, Чарлстон, Уилмингтон и Саванна оставались закрытыми для наших сил почти до самого конца войны».

В 1862 году, когда генерал Макклеллан командовал силами противника под Ричмондом, было замечено, что на реке Джеймс у них насчитывается более сотни судов, как будто они собирались предпринять оттуда наступление на город. Это привело к приказу о назначении генерала Г. Д. Рейнса ответственным за подводную оборону; а на реке Джеймс напротив Дрюрис-Блафф была создана первая подводная торпеда. Секрет всех его будущих успехов заключался в чувствительном капсюле-воспламенителе, которому нет равных среди других средств подрыва торпед или подземных снарядов.

Торпеды обычно изготавливались из самых обычных материалов: пивных бочек с коническими днищами, покрытых изнутри и снаружи каменноугольным дегтем с растворенной в нем канифолью; некоторые делались из чугуна, меди или жести, а также использовались стеклянные бутыли. Для успеха требовались три обязательных условия: чувствительный капсюль-воспламенитель, заряд пороха в шестьдесят фунтов и непосредственный контакт между торпедой и днищем корабля.

В Чарлстонской гавани и реке Стоно было установлено сто двадцать три такие торпеды. Ее блокировали тринадцать крупных кораблей и броненосцев, шесть или семь транспортов и около двадцати других судов. Расположение каждой из них было известно, и к ним можно было приблизиться на полмили, что позволяло легко атаковать, уничтожить или рассеять их ночью с помощью плавучих торпед, соединенных по две веревкой длиной сто тридцать ярд, поддерживаемых буйками и натянутых поперек течения двумя лодками, которые должны были сбрасываться во время отлива, чтобы плыть по течению среди кораблей. Этот план, по словам генерала Рейнса, оспаривался генералом Гилмером из инженерного корпуса на том основании, что «они могут приплыть обратно и уничтожить нашу собственную лодку». Одна из них была спущена вниз, чтобы пройти посреди флота, и оставила свой след. Здесь был совершен акт преданной отваги командиром В. Т. Гласселлом из ВМС Конфедерации, который заслуживает большего, чем мимолетное упоминание. Пока противник медленно сжимал кольцо вокруг Чарлстона, его многочисленные военные корабли несли дозор за пределами гавани. Наши немногие суда, почти беспомощные из-за дефектных двигателей, мало что могли сделать против своих мощных противников. «Нью-Айронсайдс», гордость их флота, стояла на рейде у Моррис-Айленда. Ее Гласселл и решил атаковать с помощью парового катера, несшего торпедный шест на носу. Взяв с собой механика, лоцмана и кочегара, он направился к «Айронсайдс» под покровом туманной ночи. При приближении его окликнул дозорный, и в следующее мгновение он ударил в «Айронсайдс», взорвав торпеду примерно в пятнадцати футах от киля. Огромная масса воды взметнулась вверх, накрыв маленькую лодку, а куски дерева упали в мотор, сделав его совершенно неуправляемым, что лишило командира Гласселла средств к отступлению, на которые он рассчитывал. По нему был открыт шквальный огонь с палубы корабля, и не оставалось иного шанса, кроме как попытаться спастись вплавь к берегу. Ради свободы своей страны он рискнул своей собственной и потерял ее, но нашел утешение за перенесенное унижение в том, что знаменитая «Нью-Айронсайдс» надолго оказалась выведенной из строя для противника.

Сто одна торпеда была установлена в реке Роанок в Северной Каролине после того, как флотилия из двенадцати судов двинулась вверх по течению для захвата форта Бранч. Торпеды уничтожили шесть судов и сорвали атаку.

Каждый подход к внешним укреплениям или к городу Мобил охранялся подводными торпедами, так что ни одно судно с осадкой в три фута не могло подойти на эффективную дальность пушечного огня к оборонительным сооружениям. Два броненосца попытались подойти достаточно близко к Испанскому форту, чтобы принять участие в бомбардировке. Оба подорвались на торпедах и пошли ко дну на баре Апалачи; с тех пор флот больше не предпринимал попыток столкнуться с почти неизбежным уничтожением, которое, как они видели, ожидало любой корабль, решившийся войти в воды, охраняемые торпедами. Но многие шли ко дну тогда, когда этого меньше всего ожидали. Некоторые затонули спустя долгое время после того, как силы Конфедерации эвакуировали Мобил. «Текумсе», как пишет генерал-майор Д. Х. Мори [56], вероятно, подорвалась на собственной торпеде. Следуя во главе флота Фаррагута, она несла торпеду, закрепленную на шесте, который выступал примерно на двадцать футов из ее носовой части; она собиралась использовать эту торпеду против «Теннесси», нашего единственного грозного корабля; однако при прохождении форта Морган снаряд из этого форта перебил растяжки, которыми крепилась торпеда; тогда она подогнулась под днище и, взорвавшись прямо под корпусом обреченного корабля, накренила его и мгновенно отправила на дно на глубине десяти саженей. Спаслись лишь шесть или восемь человек из ее экипажа, насчитывавшего сто с лишним человек. Общее число судов, потопленных торпедами в Мобилском заливе, составило двенадцать единиц, а именно: три броненосца, два легкобронированных парохода и семь транспортов. За время войны в южных водах торпедами было уничтожено пятьдесят восемь судов; сюда входили броненосцы и другие суда немалой известности.

[Сноска 53: См. «Annual Cyclopaedia», 1861, стр. 536.]

[Сноска 54: «История корабля Конфедерации «Вирджиния»», Уильям Норрис, полковник сигнального корпуса армии Конфедерации.]



[Сноска 55: См. «Минная война», «North American Review», сентябрь-октябрь 1878 г.]



[Сноска 56: Документы Южного исторического общества, январь 1877 г.]

ГЛАВА XXVIII.

Военно-морские дела (продолжение). — Значение Нового Орлеана. — Опасения нападения с верховьев реки. — Подготовка к обороне. — Мощь фортов. — Другие укрепления. — Общий план. — Броненосцы. — Плот-флот противника. — Начало бомбардировки фортов. — Продвижение флота. — Прорыв им фортов. — Батареи ниже города. — Темнота ночи. — Эвакуация города генералом Лавеллом при появлении противника. — Обращение генерала Данкана к солдатам в фортах. — Отказ от капитуляции. — Собрание гарнизона форта Джексон. — Сдача фортов. — Уничтожение броненосца «Луизиана». — Буксиры и пароходы. — «Губернатор Мур». — Потопление корабля противника «Варуна». — «Макрей». — Состояние города и его обороны. — Общественное возмущение. — Его жертвы. — Усилия по его обороне, предпринятые Военно-морским министерством. — Строительство «Миссисипи».

Новый Орлеан был важнейшим коммерческим портом Конфедерации, являясь естественным выходом долины Миссисипи как к портам Европы, так и к портам Центральной и Южной Америки. Именно это хранилище в свое время привело к спорам с Испанией, а его значение для внутренних районов стало главным побудительным мотивом для приобретения Луизианы. К 1861 году он превратился в главный хлопковый рынок Соединенных Штатов, и его оборона привлекла раннее внимание правительства Конфедерации. Подступы для атакующей стороны были многочисленными. Они могли через несколько проливов войти в озеро Пончартрейн, чтобы приблизиться к городу с тыла для сухопутной атаки, могли подняться по Миссисипи со стороны Залива или спуститься по ней с Северо-Запада, где, как было известно, противник готовил грозный флот броненосных канонерских лодок. В начале 1862 года преобладало столь общее мнение о том, что наибольшая опасность для Нового Орлеана исходит от нападения сверху, что генерал Лавелл направил генералу Борегару бо́льшую часть находившихся тогда в городе войск.

В устье Миссисипи находится бар, наибольшая глубина воды на котором редко превышала восемнадцать футов, и предполагалось, что тяжелые военные корабли с их вооружением и припасами не смогут его пересечь. Так оно и оказалось, и судам этого класса пришлось облегчить вес, чтобы они смогли войти в реку. В сложившейся обстановке уступающий по силам флот мог бы вступить с ними в бой с перспективой успеха. Капитан Холлинс, командовавший эскадрой в Новом Орлеане и проявивший в прежнем случае свою пригодность к такой службе, был отправлен с бо́льшей частью своего флота вверх по реке для участия в тамошней обороне. Строились два мощных корабля — «Луизиана» и «Миссисипи», но ни один из них не был закончен. Добровольческий флот транспортных судов был снаряжен речниками, но он находился в плачевном состоянии, не будучи подчинен приказам военно-морского командира. Также было заготовлено некоторое количество брандеров, которые должны были служить двойной цели: освещать реку на случай, если вражеский флот попытается прорваться мимо фортов под покровом ночи, и поджигать любое судно, с которым они сцепятся.

После прохождения бара ничто не мешало подъему по реке вплоть до фортов Джексон и Сент-Филип. Эти укрепления, построенные много лет назад, находились на противоположных берегах реки. Их вооружение, согласно докладу генерала Лавелла от 5 декабря 1861 года, состояло из: форт Джексон: шесть сорокадвухфунтовых, двадцать шесть двадцатичетырехфунтовых, два тридцатидвухфунтовых нарезных, шестнадцать тридцатидвухфунтовых, три восьмидюймовых колумбиада, один десятидюймовый колумбиад, две восьмидюймовые мортиры, одна десятидюймовая мортира, две сорокафунтовые гаубицы и десять двадцатичетырехфунтовых гаубиц; форт Сент-Филип: шесть сорокадвухфунтовых, девять тридцатидвухфунтовых, двадцать два двадцатичетырехфунтовых, четыре восьмидюймовых колумбиада, одна восьмидюймовая мортира, одна десятидюймовая мортира и три полевых орудия.

Генерал Данкан доложил, что 27 марта подполковник Хиггинс, командовавший фортами Джексон и Сент-Филип в составе береговой обороны, которая находилась под его (генерала Данкана) командованием, сообщил ему, что вражеский флот преодолевает бары и в больших силах входит в реку Миссисипи; после чего он отправился в форт Джексон. Описав состояние фортов из-за избытка воды и проседания всей территории площадки, а также нехватку в фортах орудий крупного калибра, он продолжает:

«В их нынешнем состоянии возникла необходимость завезти, установить и построить платформы для трех десятидюймовых и трех восьмидюймовых колумбиадов, нарезного сорокадвухфунтового орудия и пяти десятидюймовых береговых мортир, недавно полученных из Пенсаколы при эвакуации этого места, а также двух нарезных семидюймовых орудий, временно позаимствованных у военно-морских властей в Новом Орлеане. Также было сочтено необходимым отремонтировать старую водную батарею позади и ниже форта Джексон, которая так и не была достроена, для размещения части этих орудий, а также построить внутри нее защищенные от мортирного огня пороховые погреба и снарядные помещения».

Одно из семидюймовых нарезных орудий, позаимствованных у флота, впоследствии было возвращено, так что к моменту нападения на форты их вооружение составляло сто двадцать восемь орудий и мортир.

Гарнизоны фортов Джексон и Сент-Филип на 5 декабря 1861 года насчитывали около тысячи человек; в дальнейшем, насколько мне известно, это число существенно не менялось.

Преобладающее убеждение в том, что военные корабли на прямом спокойном фарватере могут пройти мимо батарей, привело к сооружению между двумя фортами плота, который, как предполагалось, должен был задержать корабли под огнем фортов на время, достаточное для того, чтобы пушки потопили их или по крайней мере заставили отступить. Сила реки во время паводка и несомый ею плавник сломали плот; был построен другой, который при скоплении на нем плавника постигла та же участь. Были ли иные препятствия — такие как боны, закрепленные у берегов с помощью приспособлений, позволявших перебрасывать их через фарватер по мере необходимости, или бревна, подобные тем, что использовались, но без соединения друг с другом, а закрепленные каждое в отдельности цепью и якорем, чтобы они могли поодиночке уступать давлению плавника, погружаясь так, чтобы пропускать его над собой, а при освобождении от груза снова подниматься — или иное средство постоянным и эффективным, является проблемой, которую нет нужды обсуждать, поскольку время для ее применения уже ушло от нас.

Общий план обороны Нового Орлеана состоял из двух линий укреплений: внешней, проходившей через форты близ устья реки и позиции, занятые для защиты различных водных подступов; ближе к городу располагалась внутренняя линия, охватывавшая Новый Орлеан и Элжир, которая предназначалась главным образом для отражения нападения с суши, а также для противодействия подходу с воды с помощью своих батарей на речном берегу. Общая протяженность окопов на этой внутренней линии составляла более восьми миль. В завершенном виде она представляла собой в сочетании с непроходимыми болотами очень сильную линию обороны. При тогдашнем высоком уровне воды вся земля между рекой и болотами была настолько пропитана влагой, что регулярные подступы были невозможны. Поэтому в то время считалось, что город дважды защищен от нападения с суши.

Зимой 1861–1862 годов я направил одного из своих адъютантов в Новый Орлеан для проведения общей инспекции и свободной беседы с командующим генералом. По возвращении он доложил мне, что генерал Лавелл вполне удовлетворен состоянием сухопутной обороны — настолько, что заявил, будто его единственное опасение заключается в том, что противник не предпримет нападения с суши.

Оглядываясь назад после случившегося, может показаться странным, что после падения Донелсона и Генри и задействования канонерских лодок противника на Теннесси и Камберленде все еще широко утверждалось, будто опасность для Нового Орлеана заключается в том, что канонерские лодки спустятся по Миссисипи, и поступали запросы об отправке корабля «Луизиана» вверх по реке сразу по завершении его строительства.

На внутренних рубежах обороны было установлено более шестидесяти орудий разного калибра, окруженных широкими и глубокими рвами. На различных водных подходах, включая заливы и байу на западном и восточном берегах реки, имелось шестнадцать различных фортов, и все они вместе с речными фортами и батареями внутренней линии имели на позициях около трехсот орудий.

Один броненосец, «Луизиана», несший шестнадцать орудий крупного калибра, хотя он и не был полностью достроен, был отправлен вниз для совместных действий с фортами. Его слабая паровая машина и несовершенное рулевое управление мешали ему оказывать активное содействие. Пароход «Миссисипи», строившийся тогда в Новом Орлеане, находился в столь незавершенном состоянии, что оказался совершенно непригодным к моменту прибытия противника. По мнению военно-морских офицеров, в случае завершения строительства он стал бы самым мощным броненосцем в мире на тот момент и смог бы выдворить флот неприятеля из реки и снять блокаду с Мобила. Также имелось несколько небольших речных пароходов, которые были легко вооружены, а их носовые части защищены, чтобы они могли действовать как тараны и иным образом помогать в обороне реки; однако, судя по поступавшим дочетам, за редкими похвальными исключениями, они принесли мало полезной пользы.

Таким образом, средствами обороны, на которые возлагались основные надежды, были два тяжело вооруженных форта — Джексон и Сент-Филип — с заграждением между ними: оно представляло собой плот из кипарисовых бревен сорока футов длиной и в среднем четырех-пяти футов в толщину у более широкого конца. Они располагались вдоль реки на расстоянии около трех футов друг от друга, удерживались вместе верхними продольными брусьями и были нанизаны на два двух с половиной дюймовых якорных цепных кабеля, закрепленных снизу. Этот плот был привязан на якорях в реке напротив фортов.

Флот противника под фортами состоял из семи паровых шлюпов, двенадцати канонерских лодок и нескольких вооруженных пароходов под командованием коммодора Фаррагута; а также мортирного флота в составе двадцати шлюпов и нескольких паровых судов. Вся сила насчитывала свыше сорока судов разного назначения с вооружением из трехсот тяжелых пушек улучшенных моделей.

Бомбардировка фортов мортирным флотом началась 18 апреля, и после шести дней интенсивного и непрерывного обстрела стойкость фортов нисколько не уменьшилась. 23 числа проявились явные приготовления противника к попытке прорыва фортов. Как выяснилось впоследствии, это планировалось сделать следующим образом. Шлюпы и канонерские лодки были разбиты на два отряда и, выбрав самый темный час ночи между 3 и 4 часами утра 24-го числа, двинулись вверх по реке двумя колоннами. Коменданты фортов тщетно пытались добиться освещения реки в преддверии нападения флота.

Между тем, пока флот двигался вверх по реке, мортиры вели непрерывную бомбардировку фортов, а те открыли огонь по колоннам кораблей и канонерок, который из-за неудачной отправки брандеров для освещения реки оказался менее эффективным, чем мог бы быть. Прямой и глубокий фарватер позволил судам двигаться на максимальной скорости, и таким образом форты были пройдены.

Бригадный генерал Дж. К. Данкан, командовавший береговой обороной, заявляет в своем докладе о прохождении фортов Джексон и Сент-Филип флотом противника:

«Противник явно ожидал сильной демонстрации против себя с применением брандеров. Однако, обнаружив при приближении, что никакой подобной демонстрации не предпринимается и что единственным сопротивлением его прорыву является ожидаемый огонь фортов — поскольку разрушенный и разбросанный плот не представлял собой препятствия, — я убежден, что его внезапно осенила мысль впервые попытать счастья и пойти на прорыв любой ценой, хотя это и не входило в его первоначальный замысел. Как бы то ни было, он предпринял стремительный бросок колоннами по два в эшелонированном строю, чтобы не мешать бортовым залпам друг друга. Мортирный огонь по форту Джексон яростно усилился, и при стремительном проходе каждое из судов давало залп за залпом из ядер, бомб, картечи, шрапнели и сферических гранат, чтобы согнать людей с наших орудий».

«Как офицеры, так и рядовые мужественно стояли под этим безжалостным и страшным градом, а батареи обоих фортов немедленно открыли огонь на предельной дальности ядрами, бомбами, раскаленными ядрами и частично картечью, и вели бой столь доблестно и стремительно, пока противник не сумел пройти выше и дальше нашей зоны поражения. Отсутствие освещения на реке вместе с пороховым дымом создавали столь плотную темноту, что едва можно было различить хоть один корабль, и вследствие этого артиллеристы были вынуждены вести стрельбу целиком по вспышкам выстрелов неприятеля. Я абсолютно убежден, что прорыв противника увенчался успехом главным образом благодаря укрытию темноты, поскольку фрегат и несколько канонерских лодок были вынуждены отступить с наступлением рассвета. Аналогичные результаты сопровождали каждую предыдущую попытку неприятеля пройти мимо или провести разведку, когда у нас было достаточно света для стрельбы с точностью и результативностью».

Корабли, прошедшие форт, встали на якорь у карантинной станции примерно в шести милях выше по течению и до полудня продолжили движение вверх. Батареи были возведены там, где внутренняя линия обороны примыкала как к правому, так и к левому берегу реки. Высокий уровень воды придавал ее поверхности возвышение над естественным берегом; но по обеим сторонам реки существовала непрерывная дамба для защиты земли от наводнения. Когда поднимающийся флот приблизился к этим батареям, по нему был открыт перекрестный залп, заставивший два судна повернуть назад, и он продолжался до полного истощения боеприпасов. После этого гарнизон был отведен; потери составили один убитый и один раненый. Сожаление, которое естественным образом возникало из-за того, что эти батареи не имели достаточного запаса боеприпасов, смягчается, если не устраняется, заявлением высокообразованного и доблестного офицера, генерал-майора М. Л. Смита, командовавшего ими в то время. Он докладывал:

«Если бы падение Нового Орлеана зависело от того, возьмет ли противник сначала форты Джексон и Филип, я полагаю, что город был бы в безопасности от нападения с Залива. Форты, по моему мнению, были неприступными до тех пор, пока они находились в свободной и открытой связи с городом. Эта связь не подвергалась опасности, пока существовало заграждение. Вывод тогда сводится к следующему: пока существовало заграждение, город был в безопасности; когда оно было снесено, при тогдашнем состоянии обороны он оказался во власти противника».

С другой стороны, генерал Данкан, чья долгая, умелая и доблестная оборона фортов выше всяких похвал, завершает свой официальный отчет следующей фразой: «За исключением укрытия, предоставленного темнотой, я всегда буду уверен в том, что противнику никогда не удалось бы пройти мимо фортов Джексон и Сент-Филип». Темнота, о которой он упоминал, заключалась не только в ночном времени суток, но и в неиспользовании средств, подготовленных для освещения реки. В качестве дополнительного доказательства кромешной тьмы и отсутствия того продуманного замысла и исполнения, на которые претендовали, я процитирую фразу из отчета коммодора Фаррагута: «Наконец огонь стих, дым рассеялся, и мы с удивлением увидели, что находимся выше фортов».

25 апреля канонерские лодки и военные корабли противника встали на якорь перед городом и потребовали его капитуляции. Находившийся в командовании генерал-майор М. Лавелл отказался выполнить это требование, но, считая себя неспособным организовать успешную оборону и желая избежать бомбардировки, согласился отвести свои силы и передать его гражданским властям. Соответственно, в тот же день город был эвакуирован. Форты продолжали вызывающе удерживать свои позиции. Благодаря усердным усилиям повреждения укреплений были устранены, и гарнизоны доблестно ответили на решимость генерала Данкана и полковника Хиггинса защищать форты как против флота, остававшегося внизу, так и против того, который прошел и теперь находился выше. 26 числа коммодор Портер, командовавший мортирным флотом внизу, прислал лодку под парламентским флагом с требованием сдачи фортов, заявив, что город Новый Орлеан капитулировал. На это полковник Хиггинс ответил 27 апреля, что у него нет официальной информации об эвакуации Нового Орлеана, и до получения такого уведомления он не станет даже на минуту рассматривать предложение о сдаче фортов. В тот же день генерал Данкан, командовавший береговой обороной, выпустил следующее обращение:

«СОЛДАТЫ ФОРТОВ ДЖЕКСОН И СЕНТ-ФИЛИП: Вы благородно, доблестно и героически выдержали с мужеством и стойкостью страшные испытания огнем, водой и градом ядер и бомб, равных которым не было на протяжении всей нынешней войны. Но предстоит сделать еще больше. Безопасность Нового Орлеана и дело Южной Конфедерации — наши дома, семьи и все, что дорого человеку — по-прежнему зависят от наших усилий. Мы способны дать отпор врагу сегодня точно так же, как и до бомбардировки. Враг дважды требовал вашей капитуляции, и дважды ему было отказано».

«Ваши офицеры питают полную уверенность в вашем мужестве и патриотизме и не сомневаются в том, что вы радостно и без промедления исполните все приказы и выполните свой долг как мужчины и как подобает закаленным в боях гарнизонам фортов Джексон и Сент-Филип. Будьте же бдительны, держитесь у орудий, и все еще будет хорошо».

«Д. К. ДАНКАН,

бригадный генерал, командующий береговой обороной.»

Не менее возвышенным и преданным был дух, проявленный полковником Хиггинсом. Его военно-морской опыт нашел энергичное применение в попытках сохранить и отремонтировать плот. Будучи непосредственным командиром форта Сент-Филип, он сделал все, что могли достичь мастерство и доблесть, и хотя в течение сорока восьми часов бомбардировки он не покидал вал, тем не менее, проявив похвальную заботу о своих людях, он держал их в таком укрытии, что, несмотря на долгий и яростный штурм, которому подвергся форт, общие потери в нем составили два человека убитыми и четыре ранеными. Их поведение было именно таким, какого и следовало ожидать, ибо если бы эти офицеры руководствовались не патриотизмом, а искали наград, которые дает власть, они не стали бы поступать на службу к более слабой стороне. Их наградой было сознание долга, выполненного в праведном деле, а также непреходящее восхищение и уважение народа, которому больше нечего было им предложить.

В течение 25, 26 и 27 чисел обстрел фортов утих, а вместе с ним спало и возбуждение, которое порождает у храбрецов непосредственная опасность. Пошли слухи о том, что город капитулировал, а на запросы, отправленные 24 и 25 числа, ответов не последовало. Около полуночи 27 числа гарнизон форта Джексон взбунтовался в полном составе, захватил караул и начал забивать пушки костылями. Компания капитана С. О. Комея, луизианские канониры из прихода Сент-Мэри, и еще несколько человек остались верны своему делу и стране. Мятеж был настолько всеобщим, что офицеры были бессильны его контролировать, и поэтому решили отпустить тех, кто желал уйти, а после рассвета связаться с флотом внизу и договориться об условиях, которые ранее предлагались и были отвергнуты.

В условиях непрекращающегося огня, которому подвергались форты, и подъема воды в казематах и нижней части укреплений люди были лишены не только сна, но и возможности приготовить себе пищу. Героически они бросали вызов как опасностям, так и лишениям; постоянно трудились, устраняя повреждения, туша пожары от разрывающихся снарядов, спасая боеприпасы путем вычерпывания воды, грозившей затопить пороховой погреб: однако в период относительного затишья эти люди, бывшие до того бодрыми и послушными, внезапно и неожиданно подняли открытый мятеж. В создавшихся обстоятельствах у генерала Данкана не оставалось выбора. Ему оставалось лишь принять поступившее предложение о сдаче фортов. Поскольку об этом мятеже стало известно около полуночи 27 числа, вскоре после рассвета 28-го была добыта небольшая лодка, и извещение о происшествии было отправлено капитану Митчеллу на «Луизиану», а также в форт Сент-Филип. Офицеры этого форта согласились с уместностью капитуляции, хотя никто из их подчиненных открыто не бунтовал.

Парламентский флаг был отправлен к коммодору Портеру для уведомления его о готовности вести переговоры о сдаче фортов. Доблесть, с которой велась оборона, была признана противником, и условия оказались столь же либеральными, как и те, что предлагались ранее.

Гарнизоны получили амнистию под честное слово, офицерам разрешалось сохранить личное оружие, а флаги Конфедерации оставались развеваться над фортами до тех пор, пока наши силы не отошли. Если это было сделано в знак великодушного признания доблести, с которой защищались форты, это заслуживает признания как пример воинской вежливости — цветка, который ярче всего распускается среди опустошений войны.

Капитан Митчелл, командовавший военно-морскими силами Конфедеративных Штатов, был уведомлен генералом Данканом о мятеже в фортах и о том, что противник прошел через проток в тылу форта Сент-Филип, высадил десант у карантина примерно в шести милях выше по течению и что в сложившихся обстоятельствах форты сочтено необходимым сдать. Поскольку военно-морские силы не подчинялись приказам генерала, командовавшего обороной побережья, командир флота мог по своему усмотрению поступить так же или иначе в отношении своих кораблей. После совещания со своими офицерами капитан Митчелл решил уничтожить свой флагманский корабль «Луизиана», бывший единственным грозным судном в его распоряжении, а не позволить ему достаться врагу. Соответственно, экипаж был снят, а судно подожжено.

Коммодор Портер, командовавший нижележащим флотом, подошел под парламентским флагом к форту Джексон, и пока шли переговоры о сдаче, охваченная пламенем «Луизиана» дрейфовала вниз по реке и, оказавшись в непосредственной близости от форта Сент-Филип, взорвалась и затонула.

Плавучие средства обороны, за исключением «Луизианы», состояли из буксиров и речных пароходов, переоборудованных под военные нужды путем обивки носовой части железом для превращения их в тараны и установки на них такого вооружения, какое суда подобного класса могли выдержать. Они, в свою очередь, делились на те, которые подчинялись командованию в качестве военно-морских судов, и те, которые, в угоду пожеланиям губернатора Луизианы и многих влиятельных граждан, в значительной степени снаряжались на средства штата и частные пожертвования при условии, что ими будут командовать капитаны речных пароходов и что они не будут подчиняться командиру военно-морских сил. Это, разумеется, подрывало единство, необходимое в бою. Для многих других целей их можно было использовать без тех неудобств, которые ощущались при их сведении вместе для совместных действий против неприятеля в качестве единой силы. Следственные комиссии и расследование, проведенное комитетом Конгресса, выявили все факты этого дела, но с такими противоречивыми мнениями, которые делают весьма сложным при рассмотрении данного вопроса достижение определенного и удовлетворительного заключения. Пожалуй, уместно сказать следующее: ожидания, основанные на предположении, что эти импровизированные средства способны сделать все, чего можно было бы справедливо ожидать от боевых кораблей, были неразумными, а суждение, опирающееся на них, несправедливо по отношению к вовлеченным сторонам. Машинная установка «Луизианы» была настолько незавершенной, что лишала ее возможности самостоятельного движения, однако она была построена столь качественно, что обладала весьма удовлетворительной способностью держать удар, о чем свидетельствовал тот факт, что бортовые залпы кораблей противника, произведенные с очень близкого расстояния, оказали малоэффективное воздействие на ее броню или вовсе не повлияли на нее. Будучи лишенной возможности самостоятельного движения, она могла использоваться лишь в качестве плавучей батареи. Вопрос о том, находилась ли она на правильной позиции или же в своем незавершенном состоянии ее следовало отправить из города, — это вопрос, для получения ответа на который я должен отсылать вопрошающего к показаниям моряков, безусловно, наиболее компетентных в решении этой проблемы.

Один из небольших речных пароходов, «Губернор Мур», под командованием лейтенанта Беверли Кеннона, имевший, подобно другим, несовершенную защиту носовой части, протаранил и потопил «Варуну» в непосредственной близости от других судов вражеского флота. Такая дерзость обернулась для него потерей убитыми и ранеными семидесяти четырех человек из экипажа численностью в девяносто три человека. Затем, обнаружив, что он должен уничтожить свой корабль, чтобы тот не достался врагу, он поджег его и дал следующие показания:

«Я приказал поместить раненых в шлюпку, а всех людей, которые могли это сделать, — спасаться вплавь к берегу и прятаться в болотах. Я остался, чтобы поджечь корабль. Сделав это, я поднялся на палубу с намерением покинуть его, но обнаружил, что раненые остались без присмотра. Я остался и спустил их в шлюпку, а сам выбрался как раз вовремя, чтобы оказаться в плену. За ранеными впоследствии ухаживали хирурги кораблей "Онейда" и "Эврика"».

По его словам, это было единственным основанием для обвинения в том, что он сжег своих раненых вместе с кораблем. Другое судно, «Манассас» под командованием лейтенанта Уорли, хотя и представляло собой всего лишь переоборудованный буксир, упорно сражалось с крупными кораблями; однако, будучи совершенно незащищенным везде, кроме носовой части, оно оказалось пробитым во многих местах, как только орудия были направлены на его борты, и поплыло вниз по реке горящим обломком. О другом судне того же класса полковник Хиггинс отзывается следующим образом:

«На рассвете я наблюдал, как "Макрей" доблестно сражался в ужасающе неравных условиях, ведя бой на близкой дистанции с двумя мощными кораблями противника. Его доблестный командир, лейтенант Томас Б. Хьюджер, пал во время схватки, получив тяжелое, но, смею надеяться, не смертельное ранение».

Это небольшое судно после неравного боя осталось на плаву и с разрешения противника поднялось к Новому Орлеану, чтобы перевезти раненых как из наших фортов, так и с флота.

23 апреля 1862 года генерал Лавелл, командовавший военным департаментом, спустился в форт Джексон, где располагался тогда штаб генерала Данкана, командовавшего обороной побережья. Присутствие командующего департаментом не помогло обеспечить полное взаимодействие между плавучими средствами обороны и сухопутными укреплениями, в чем тогда ощущалась самая острая и неотложная необходимость.

Когда флот противника прорвался мимо фортов, он поспешно вернулся в свой штаб в Новом Орлеане. Царившая в городе сумятица, когда пришло известие о прорыве фортов вражеским флотом, показывает, насколько мало этого ожидали. Не было ничего, что могло бы преградить путь вверх по реке между фортами Джексон и Сент-Филип и речными батареями, где внутренняя линия обороны опиралась на правый и левый берега примерно в четырех милях ниже города. Орудий в этих батареях было недостаточно, чтобы внушить большую уверенность; тем не менее они обслуживались умело до тех пор, пока не иссяк боезапас, после чего гарнизоны отступили и разными путями направились на соединение с силами, отведенными из Нового Орлеана.

Согласно предположению генералов, находившихся ближе всего к театру военных действий, наибольшая опасность для Нового Орлеана исходила сверху, а не снизу от города; поэтому большая часть войск была отправлена из города в Теннесси, а капитан Холлинз с большей частью речного флота поднялся выше по течению, чтобы пресечь продвижение вражеских канонерских лодок вниз.

Батареи, подобные тем, что находились непосредственно ниже города, были возведены там, где внутренняя линия соприкасалась с рекой выше по течению, и вооружены для отражения атаки с этого направления. Не будучи уверенными в том, с какого направления и каким образом будет предпринята попытка захвата города, против многих возможных опасностей по множеству возможных путей подхода приняли такие меры, какие подсказывали обстоятельства. Защищать город с суши от бомбардировки мощным флотом, стоящим на реке перед ним, не планировалось. Все оборонительные приготовления были направлены должным образом, как я полагаю, на предотвращение близкого подхода неприятеля. Подвергнуть город бомбардировке прямым или навесным огнем, учитывая, что уровень воды в реке был тогда выше поверхности суши, было бы исключительно разрушительно. Если бы город был заполнен солдатами, чьи семьи были отправлены в безопасное место, а не заполнениженщинами и детьми, чьи естественные защитники находились в основном в армии и далеко отсюда, попытка выставить дамбу всеми эффективными орудиями и открыть огонь по флоту ценой уничтожения любой собственности до изгнания врага могла бы найти оправдание. Обстоятельства складывались с точностью до наоборот, и ничто не могло быть более несправедливым, чем обвинять командующего генералом в отводе сил, достаточных для того, чтобы спровоцировать бомбардировку, но недостаточных для ее отражения. Его ответ на требование о сдаче достаточно ясно показал те мотивы, которыми он руководствовался. Его отказ позволил ему вывести войска и большую часть государственного имущества и использовать их вместе со спасенными артиллерийскими орудиями и боеприпасами для обеспечения обороны Виксбурга, но главное — он лишил противника любого предлога для бомбардировки города и принесения в жертву жизней женщин и детей. Похоже, что генерал Лавелл обратился к горожанам с призывом набрать десять тысяч добровольцев, но не смог их получить. У пристани находилось множество речных пароходов, и если призываемые добровольцы предназначались для того, чтобы укомплектовать эти суда командами и взять на абордаж флот противника до подхода его сухопутных сил, это нельзя считать совершенно невыполнимым. Отчет генерала Батлера показывает, что он проложил себе путь через один из байю в тылу форта Сент-Филип к реке Миссисипи выше фортов, дабы установить связь с флотом у города и обеспечить коммодора Фаррагута боеприпасами. Исходя из этого можно сделать вывод, что флот испытывал недостаток в боеприпасах, и этот факт сделал бы абордаж с речных судов более успешным. В этой связи можно вспомнить, что во время войны Джон Тейлор Вуд, полковник и адъютант президента, который был офицером с безупречной репутацией в «старом флоте», действительно атаковывал вооруженные суда на открытых шлюпках, брал их на абордаж и захватывал, несмотря на то, что те были обнаружены с поднятыми сетями, будучи предупреждены о вероятности такой атаки [57].

Падению Нового Орлеана приписывали множество причин. Две из них имеют неоспоримую силу: во-первых, неосвещенность фарватера; во-вторых, отсутствие заграждения, которое задержало бы флот под огнем фортов. Отчет и показания генерала Данкана позволяют сделать вывод, что именно густой завесе темноты противник был обязан своей способностью проскользнуть мимо фортов.

Аргумент о том, что орудия обладали недостаточно крупным калибром, чтобы остановить флот, неубедителен. Если бы все пушки были крупнейшего калибра, это не повысило бы точность, но уменьшило бы скорострельность огня и, следовательно, в той же степени снизило бы шансы поражения целей в темноте. Кроме того, судя по всему, форты неизменно выводили из строя или отбрасывали любые корабли, подходившие при дневном свете.

Форты были бы лучше подготовлены к отражению бомбардировки, если бы были тяжело облицованы железом; но это не помешало бы флоту пройти мимо них так, как они это сделали. Торпеды можно было установить на отмели в устье реки до того, как противник овладел ею, а впоследствии, прикрепив к буям, их можно было использовать на глубоководном фарватере выше по течению. Множество других мер, которые были упущены, могли быть и, вероятно, были бы предприняты, если бы внимание раньше сосредоточилось на опасности, которая в конце концов оказалась фатальной. Если добровольческий речной флот обороны оказался неэффективным, как утверждается, из-за того, что он не подчинялся приказам командира военно-морских сил, то это было зло, которому нельзя было помочь. Губернатор Луизианы договорился с организаторами о том, что они не будут подчиняться командиру военно-морских сил, и альтернативой отказу принять их на этом условии был бы их отказ переоборудовать свои пароходы в боевые суда. Следовательно, если не удастся доказать, что они были хуже полного отсутствия каких-либо сил, их присутствие нельзя должным образом причислять к причинам неудачи.

Падение Нового Орлеана стало великой катастрофой, вызвавшей всеобщие стенания, которые смешивались с немалой долей возмущения. Воодушевленные массы требовали жертвы, и противоречивые показания множества наиболее заинтересованных свидетелей позволили удобно выбрать для порицания тех, кто находился дальше всех и был наименее активен в собственном оправдании. Таким образом, конструкторы военного корабля «Миссисипи» и министр военно-морского флота стали особыми объектами нападок. В таком выборе было мало справедливости, и он не мог послужить освобождению других от ответственности так, как это делала старинная участь козла отпущения. Новый Орлеан никогда не был судостроительным портом, и когда братья Тифт, агенты по строительству броненосного парохода «Миссисипи», прибыли туда, им пришлось подготавливать верфь, доставлять лесоматериалы издалека, переоборудовать литейные и прокатные цехи под такие работы с железом, которые можно было выполнить в городе, и заключать контракты на остальное в других местах. Они были изобретательны, хорошо осведомлены в вопросах судостроения и пользовались большим уважением в Джорджии и Флориде, где долгое время проживали. Они представили министру военно-морского флота предложение построить судно по новой модели. Предложение было принято после тщательного изучения предложенного плана, новизна которого требовала, чтобы они обладали полным контролем над строительными работами. К упомянутым трудностям добавились перерывы, связанные с периодическим отвлечением рабочих для строевой подготовки и обучения ополченцев, поскольку городу угрожал неприятель. Из-за этих причин возникла неожиданная задержка в завершении строительства корабля, сожаление о которой возрастало по мере осознания его грозных характеристик.

Эти конструкторы — братья Тифт — надеялись снискать большую славу благодаря спроектированному ими кораблю и из этих побуждений согласились отдавать всю свою работу и неотступное внимание его строительству без вознаграждения или каких-либо иных выплат, кроме текущих расходов. Поэтому на первый взгляд совершенно абсурдным выглядело подозрение, будто они добровольно затягивали завершение постройки судна и в конце концов умышленно уничтожили его.

Мистер Э. С. Мюррей, являвшийся подрядчиком по строительству «Луизианы», в своих показаниях перед комитетом Конгресса Конфедерации свидетельствовал, что он был практикующим судостроителем в течение двадцати лет и подрядчиком на протяжении предшествующих восемнадцати лет, построив около ста двадцати лодок, пароходов и парусных судов. Между его верфью и верфью, где строился «Миссисипи», был лишь забор. Об этом последнем судне он сказал:

«Я полагаю, что судно было построено быстрее, чем любое другое судно такого же тоннажа, класса и требующее аналогичного объема работ и материалов на этом континенте. На это судно потребовалось не менее двух миллионов футов лесоматериалов и, полагаю, около одной тысячи тонн железа, включая фальшработы, стапельные дорожки и т. д. Не думаю, чтобы такое количество материалов когда-либо собиралось воедино на этом континенте в те сроки, которые были затрачены на его строительство. Я знаю много наших военно-морских судов, требующих значительно меньшего количества материалов, чем было использовано при строительстве "Миссисипи", на возведение которых ушло около шести или двенадцати месяцев. Она строилась стремительно, и на ней постоянно работало столько людей, сколько могло трудиться с наибольшей эффективностью, — фактически на ней работало гораздо больше людей, чем могли трудиться с удобством. Они работали на ней по ночам и воскресеньям, как и я на "Луизиане", по крайней мере большую часть времени».

Министр военно-морского флота знал обоих братьев Тифт, но не состоял с ними в близких личных или семейных отношениях, как безрассудно утверждалось.

Принимая их предложение, он распорядился прикомандировать к нему морских офицеров для надзора за расходами и содействия в приобретении материалов. При поддержке главного инженера и конструктора военно-морского флота были даны подробные инструкции относительно порядка ведения работ. Еще 19 сентября он направил из Ричмонда в Новый Орлеан двадцать судовых плотников для помощи в строительстве «Миссисипи». 7 октября было выдано разрешение на изготовление в Новом Орлеане орудий крупнейшего калибра для этого корабля. В ноябре, декабре и январе отправлялись частые телеграммы, свидетельствовавшие о высокой степени серьезности в отношении работ по кораблю. В феврале и марте поступило извещение об отправке из Ричмонда шпиля и главного вала, которые не могли изготовить в Новом Орлеане. 22 марта министр отдал распоряжение конструкторам телеграфом «напрячь все силы для завершения корабля» и добавил: «работайте день и ночь». 5 апреля он снова писал: «Не жалейте ни людей, ни денег, чтобы завершить ее в кратчайший срок. Разве вы не можете нанять ночные смены за тройную плату?». 10 апреля министр вновь заявляет: «Суда противника прошли остров № 10. Работайте день и ночь со всеми силами, какими располагаете, чтобы подготовить "Миссисипи". Не жалейте ни людей, ни денег». 11 апреля он спрашивает: «Когда вы планируете спуск на воду и когда она будет готова к бою?». Эти запросы свидетельствуют о преобладающем в то время мнении, что опасность для Нового Орлеана исходила от броненосного флота сверху, а не от судов в устье реки; однако беспокойство министра военно-морского флота и предпринятые им усилия носили характер, применимый к любому из источников опасности или к обоим сразу. Так, мы обнаруживаем, что еще 24 февраля 1862 года он поручил командиру Митчеллу приложить все надлежащие усилия для подготовки орудий и лафетов как для броненосного судна «Миссисипи», так и для «Луизианы». Достигшие его слухи о том, что работы на последнем судне продвигаются недостаточно энергично, побудили его 15 марта уполномочить командира Митчелла проконсультироваться с генералом Лавеллом и, если подрядчики не делают всего возможного для завершения корабля в кратчайшие сроки, забрать его из их рук и с помощью генерала Лавелла продолжить достройку самостоятельно. 5 апреля 1862 года министр Мэллори поручил командиру Синклеру, назначенному командовать «Миссисипи», ускорить завершение строительства корабля днем и ночью. В марте 1861 года военно-морское министерство направило из Монтгомери в Новый Орлеан офицеров с инструкциями закупать пароходы и переоборудовать их под военные нужды. Офицеры также отправлялись на Север для закупки судов, пригодных для такого использования, а в следующем мае один агент был откомандирован в Канаду, а другой — в Европу для выполнения аналогичных задач; в апреле 1861 года были заключены контракты с литейными заводами в Ричмонде и Новом Орлеане на отливку орудий для обороны Нового Орлеана. 8 мая 1861 года министр военно-морского флота подробно изложил Комитету по делам военно-морского флота Конгресса Конфедерации свои взгляды в пользу броненосных судов, аргументируя как их эффективность, так и экономичность их строительства, поскольку он полагал, что одно подобное судно способно успешно вести бой с флотом деревянных кораблей, составлявших военно-морской флот противника. Его дальнейшая точка зрения заключалась в том, что мы не могли надеяться построить деревянные флоты, равные тем, которыми располагал противник. Комитет, если он сочтет целесообразным строительство броненосного корабля, был призван к быстрым действиям решительным заявлением: «Нельзя терять ни минуты».

Командир Джордж Минор, офицер ВМС Конфедеративных Штатов, начальник артиллерийского бюро, сообщил, что количество орудий, отправленных военно-морским министерством в Новый Орлеан в период с 1 июля 1861 года до падения города, составило сто девяносто семь, а до 1 июля туда было отправлено двадцать три орудия из Норфолка, что составило в общей сложности двести двадцать орудий, из которых сорок пять были крупного калибра и были поставлены военно-морским министерством для обороны Нового Орлеана.

Вскоре после переезда правительства в Ричмонд министр военно-морского флота при содействии командира Брука разработал план переоборудования затопленного фрегата «Мерримак» в броненосное судно. Оно стало знаменитой «Вирджинией», блестящая карьера которой заставила замолчать все критические замечания в адрес принятого плана. 20 мая 1861 года министр военно-морского флота поручил капитану Ингрэму, офицеру ВМС Конфедеративных Штатов, выяснить возможность получения листов кованого железа, подходящих для корабельной брони. После некоторых разочарований и задержек владельцев прокатных станов в Атланте удалось убедить внести необходимые изменения в механизмы и взяться за эту работу. Попытки в других местах на Западе оказались безуспешными, и это было одной из тех трудностей, которые неэффективное ведомство преодолеть бы не смогло. Броненосные канонерские лодки «Арканзас» и «Теннесси» начали строиться в Мемфисе, но трудности с поиском механиков настолько затянули их строительство, что министр военно-морского флота был вынужден 24 декабря 1861 года написать генералую Полку, командовавшему в Кентукки (Колумбус), с просьбой откомандировать механиков из его войск, чтобы обеспечить скорейшее завершение строительства судов. Броненосные суда были законтрактованы настолько оперативно, что все договоренности были достигнуты в ожидании ассигнований, а контракт был подписан «в самый день принятия закона».

25 декабря 1861 года лейтенант Исаак Н. Браун, офицер ВМС Конфедеративных Штатов, доблестный и компетентный офицер, хорошо и благоприятно известный по своей дальнейшей службе в качестве командира тарана «Арканзас», был направлен в Нашвилл. Поступили сведения, что там находятся четыре речных парохода, выставленные на продажу и пригодные для обороны реки. Лейтенанту Брауну было поручено приобрести те из них, которые подходили для требуемой службы, «и немедленно приступить к необходимым переделкам и вооружению».

В конце 1861 года, после того как выяснилось, что силами Ричмонда и Норфолка невозможно удовлетворить заявки на артиллерийское имущество и боеприпасы, необходимые для военно-морской обороны Миссисипи, в Новом Орлеане была создана лаборатория и выдано разрешение на отливку тяжелых орудий, изготовление орудийных лафетов и производство снарядов и артиллерийского имущества всех видов. 12 декабря 1861 года министр военно-морского флота представил смету на ассигнования для покрытия расходов, понесенных «на артиллерию и артиллерийское имущество для обороны реки Миссисипи».

Министр Мэллори в ответ на запросы совместного комитета Конгресса в 1863 году сообщил, что отправил капитану Уиттлу 17 апреля 1862 года следующую телеграмму:




«Находится ли бон, или заграждение, ниже фортов в исправности для сопротивления врагу, или какая-то его часть разрушена? Укажите состояние».



На следующий день был отправлен следующий ответ:

«Я слышал, что заграждение ниже фортов находится не в лучшем состоянии; его укрепляют дополнительными линиями. Я предоставил якоря».



На дальнейшие расспросы Комитета о заграждении министр ответил:

«Командующий генерал в Новом Орлеане несет исключительную ответственность за возведение упомянутого заграждения, или преграды, и его переписка с военным министерством внушала уверенность в безопасности Нового Орлеана от противника. Я знал, что это заграждение было повреждено, но не сомневался, что командующий генерал восстановит его и создаст действенный барьер поперек реки, и я стремился к тому, чтобы флот оказал всю возможную помощь... Из Норфолка в Новый Орлеан для заграждения было отправлено большое количество якорей».

Хотя можно было бы добавить гораздо больше, есть надежда, что сказанное выше достаточно убедительно свидетельствует об усердии и способностях министра военно-морского флота, а также о его стремлении, в частности, защитить город Новый Орлеан, независимо от того, атакуют его флоты, спускающиеся по реке или поднимающиеся по ней.

Подробно рассмотрев таким образом события, непосредственные и отдаленные, которые были связаны с великой катастрофой — падением нашего главного торгового города и уничтожением военно-морских судов, на которые возлагались наши наибольшие надежды по защите нижнего течения Миссисипи и заливов Галф, автор возобновляет повествование о событиях в городе Новый Орлеан.

[Сноска 57: Капитан Вуд построил несколько легких гребных судов, каждое вместимостью около двадцати человек. Они были оснащены колесными парами для перевозки на фургонах и могли быть быстро доставлены в любую точку по дороге или железной дороге. Он пишет: «В августе 1863 года я отправился из Ричмонда с четырьмя лодками и шестьюдесятью людьми к реке Раппаханнок, чтобы разыскать одну или две канонерские лодки, действовавгиае в этой реке. Обнаружив, что они всегда патрулируют парой, я решил попытаться захватить обе сразу. Около полуночи с заглушенными веслами мы поплыли к ним на якоре близ устья реки. Они обнаружили нас в двухстах ярдах. Мы стремительно подплыли к ним, прорубили путь через абордажные сети старыми военно-морскими тесаками, вырвались на палубу и после короткой и ожесточенной схватки загнали противника под палубу. Захваченными призами оказались канонерские лодки "Сателлит" и "Рилайенс", имевшие по два орудия каждая. Высадив пленных, мы провели два дня в плавании по Чесапикскому заливу. Несколько судов были захвачены и уничтожены».]

ГЛАВА XXIX.

Дела на флоте (продолжение). — Фаррагут требует сдачи Нового Орлеана. — Ответ мэра. — Поднят флаг Соединенных Штатов. — Появление генерала Батлера. — Зверства. — Происхождение населения. — Галвестон. — Требование его сдачи. — Ответ. — Очередной визит вражеского флота. — Порт занят. — Назначение генерала Магрудера. — Отыскание порта. — Захват «Харриет Лейн». — Отчет генерала Магрудера. — Положение и значение Сабина-Пасс. — Флот противника. — Отражение сорока четырьмя ирландцами. — Захваченные суда. — Первоначальная нехватка кораблей у Конфедерации. — Ужас перед канонерскими лодками на западных реках. — Их захват. — Самый яркий пример. — «Индианола». — Ее захват. — Таран «Арканзас». — Спуск по реке Язу. — Отчет ее командира. — Прорыв сквозь флот противника. — Описание судна. — Атака на Батон-Руж. — Обращение генерала Брекинриджа. — Сожжение «Арканзаса».
















Сколь ни печальна память о падении Нового Орлеана, героизм, стойкость и патриотическое самопожертвование, проявленные в знаменательной борьбе за форты, навсегда останутся источником гордости и того утешения, которое несчастье почерпает из воспоминаний о с честью выполненном долге.

После отвода войск и возвращения города под управление гражданских властей коммодор Фаррагут 26 апреля 1862 года обратился к мэру, повторив свое требование о сдаче города. В своем письме он заявил: «В компетенцию морского офицера не входит принятие на себя обязанностей военного коменданта», и добавил: «Права лиц и собственности будут гарантированы». Затем он потребовал, «чтобы эмблема суверенитета Соединенных Штатов была поднята над городской ратушей, монетным двором и таможней к полудню сего дня. Все флаги и прочие эмблемы суверенитета, помимо флагов Соединенных Штатов, должны быть сняты со всех общественных зданий к этому часу». На это мэр дал ответ, общую суть которого передают следующие выдержки:

«Город не располагает средствами обороны и совершенно лишен сил и материальной части, способных позволить ему противостоять превосходящему вооружению, представленному перед его взором... Сдать такое место было бы праздной и бессмысленной церемонией... Что касается поднятия какого-либо иного флага, кроме флага нашего собственного выбора и верности, позвольте сказать вам, что среди нас не сыщется человека, чья рука и сердце не оцепенели бы при одной мысли о таком поступке; и я не смог бы отыскать во всем моем избирательном округе столь жалкого и отчаянного ренегата, который осмелился бы осквернить своей рукой священную эмблему наших стремлений... Мир и порядок могут быть сохранены без прибегания к мерам, которые я не в силах предотвратить в данный момент. Оккупация вами города не переносит верность граждан от правительства их выбора к тому, которое они осознанно отвергли, и они подчиняются так, как побежденный обязан подчиняться победителю».

С уважением,

ДЖОН Т. МОНРО, мэр.

29 апреля адмирал Фаррагут воспользовался альтернативой, предложенной в ответе мэра, и направил отряд морской пехоты для поднятия флага Соединенных Штатов над таможней и срыва конфедеративного флага с флагштока на городской ратуше. Офицер и несколько морских пехотинцев остались на таможне охранять водруженный над ней флаг Соединенных Штатов до прибытия сухопутных сил под командованием генерала Батлера. 1 мая генерал Батлер вступил во владение беззащитным городом; затем последовало царство террора, грабежей и череда бесчинств, столь постыдных, что их невозможно вспоминать без чувства стыда любому, кто гордится американским именем.

Если бы население Нового Орлеана было бродячим и буйным, суровые принятые меры могли бы получить оправдание, хотя ничто не могло бы оправдать примененные зверства; но поскольку город всегда славился отсутствием беспорядков и в тот момент был населен главным образом женщинами и детьми, ничто не способно смягчить беспричинные оскорбления и надругательства, обрушенные на них. Чтобы те, кто не осведомлен о характере горожан, могли лучше уяснить его, приводится краткая справка по его истории.

Когда Канада, бывшая тогда французской колонией, была завоевана Великобританией, многие из наиболее влиятельных и высокообразованных жителей из чувства верности своему флагу переселились в дикие земли Луизианы. Некоторые из них обосновались в Новом Орлеане и его окрестностях, и их многочисленные потомки составляли вплоть до недавнего времени руководящий элемент в политическом теле общества. Даже после того как они перестали вследствие масштабной иммиграции доминировать в торговых и политических делах города, их социальные стандарты продолжали оставаться нормой. Ни один народ не отличался в такой степени изысканностью, учтивостью и рыцарственностью. Об их обостренной восприимчивости мэр сообщил коммодору Фаррагуту в своей переписке с этим офицером.

Когда нуждающиеся варвары верхних равнин Азии обрушились на классические поля Италии, их зверства потрясли здравый смысл человечества; однако, если кто-либо подробно изучит поведение Батлера и его сторонников в Новом Орлеане, он обнаружит там еще более отвратительную историю.

Вскоре после этого, 17 мая 1862 года, капитан Игл, офицер ВМС Соединенных Штатов, командовавший военно-морскими силами у Галвестона, потребовал его сдачи, «чтобы предотвратить кровопролитие и разрушение имущества, которые станут результатом бомбардировки города», добавив, что сухопутные и военно-морские силы появятся через несколько дней. Был дан ответ, что, «когда сухопутные и военно-морские силы появятся, на требование будет дан ответ». Гавань и город Галвестон не были готовы к отражению бомбардировки, и по совету генерала Герберта горожане сохраняли спокойствие, решив при попытке противника проникнуть во внутренние районы сопротивляться его маршу на каждом шагу. Это положение оставалось без существенных изменений до 8 октября следующего года, когда коммодор Реншоу с флотом канонерских лодок, состоявшим из «Уэстфилда», «Харриет Лейн», «Оваско», «Клифтона» и нескольких транспортов, подошел к городу настолько близко, что мог держать его под прицелом своих орудий. По сигналу исполняющий обязанности мэра прибыл на флагманский корабль и сообщил коммодору Реншоу, что военные и гражданские власти покинули город, а он сам назначен собранием граждан исполнять обязанности мэра и прибыл с целью узнать намерения морского командира. В ответ ему сообщили, что в планы не входит вмешательство в муниципальные дела города; что оккупировать его до прибытия военного командира не намерены, однако намерены поднять флаг Соединенных Штатов над общественными зданиями и потребовать уважения к нему. Исполняющий обязанности мэра сообщил ему, что лица, над которыми он не имеет контроля, могут сорвать флаг и он не может гарантировать уважение к нему. Коммодор Реншоу ответил, что во избежание каких-либо трудностей, подобных тем, что имели место в Новом Орлеане, он отправит с флагом достаточный отряд для его защиты и не будет держать флаг развевающимся дольше четверти или половины часа.

Суда флота были распределены по позициям, контролирующим город и мост, соединявший остров с материком, а батальон массачусетских добровольцев был размещен на одном из причалов.

В конце 1862 года генералу Джону Б. Магрудеру, искусному и благородному воину, который ранее в том же году отличился при защите перешейка между реками Джеймс и Йорк в Вирджинии, было поручено командование Департаментом Техаса. По прибытии он обнаружил, что противник удерживает главный порт Галвестон и другие пункты на побережье. Он незамедлительно собрал разбросанное оружие и полевую артиллерию, приказал защитить пару обычных высокопаровых пароходов, применявшихся для перевозки хлопка по Баффало-Байю, тюками хлопка, уложенными от главной палубы до уровня выше ураганной крыши и выше; предполагалось, что эти пароходы под командованием капитана Леона Смита из ВМС Техаса во взаимодействии с добровольцами отвоюют гавань и остров Галвестон. Между ночью и утром 1 января 1863 года сухопутные силы вошли в город, а пароходы вошли в бухту под управлением техасской кавалерии и добровольческой артиллерии. Полевая артиллерия была сведена к берегу и открыла огонь по судам. Поскольку батальон противника разобрал настил причала, наша пехота могла приблизиться к ним только вброд по воде и карабкаясь на причал. Два парохода атаковали «Харриет Лейн», канонерскую лодку, стоявшую дальше всех в бухте. Оба они были настолько хрупкими по своей конструкции, что единственным их шансом было сблизиться и пойти на абордаж. Один из них вскоре вышел из строя от столкновения с прочным судном и в полузатопленном состоянии ушел на мелководье. Другой сблизился с «Харриет Лейн», взял судно на абордаж и захватил его. Флагманский корабль «Уэстфилд» сел на мель и не смог сняться с нее, несмотря на помощь одного из кораблей флота. Затем генерал Магрудер потребовал капитуляции судов противника, за исключением одного, на которое должны были перейти экипажи всех остальных судов для покидания гавани, дав на выполнение требования время до десяти часов; для принуждения к выполнению он посадил команду на «Харриет Лейн», бывшую тогда самым эффективным судном вражеского флота на плаву, и в ожидании ответа прекратил огонь. Это требование было передано шлюпкой с «Харриет Лейн» командиру «Клифтона», который заявил, что не является командующим флотом и передаст предложение флаг-офицеру на «Уэстфилде». На судах противника, а также на берегу развевались парламентские флаги. Коммодор Реншоу отказался принять это предложение, приказав командиру «Клифтона» как можно скорее вывести из порта все суда, включая недавно присоединившиеся «Корифеус» и «Сачем», а сам он собирался взорвать «Уэстфилд» и покинуть порт вместе с офицерами и экипажем на стоявших рядом транспортах. Пытаясь осуществить этот замысел, коммодор Реншоу и еще десять или пятнадцать человек погибли вскоре после ухода с корабля в результате преждевременного взрыва. Командующий генерал составил следующий предварительный отчёт:

ШТАБ, ГАЛВЕСТОН, ТЕХАС.

Сегодня утром, 1 января, в три часа я атаковал флот и гарнизон противника в этом пункте, захватив последний и пароход «Харриет Лейн», две баржи и шхуну. Остальные, около четырех или пяти, позорно бежали под прикрытием парламентского флага. У меня около шестисот пленных и большое количество ценного имущества, вооружения и т. д. «Харриет Лейн» повреждена незначительно. Она была захвачена абордажными командами с двух высокопаровых хлопковых пароходов, укомплектованных техасской кавалерией и артиллерией. Линейными войсками доблестно командовал полковник Грин из бригады Сибли, а кораблями и артиллерией — майор Леон Смит, неукротимой энергии и героической дерзости которого страна обязана успешным осуществлением плана, задуманного мной для уничтожения вражеского флота. Полковник Багби из бригады Сибли также командовал добровольцами из своего полка для морской экспедиции, в ходе которой каждый офицер и каждый человек стяжали себе непреходящую славу.

Дж. БЭНКХЭД МАГРУДЕР,

генерал-майор.

Поведение коммодора Реншоу по отношению к жителям Галвестона отмечалось умеренностью и приличием, а заключительный акт его жизни стал проявлением мужественного отваги и преданности флагу, который он нес.

Командир Уэйнрайт и командующий лейтенант Ли, павшие доблестно защищая свой корабль, были похоронены на кладбище с воинскими почестями; тем самым было засвидетельствовано то инстинктивное уважение, которое истинные воины всегда испытывают к равным себе. Оставшиеся в живых офицеры были отпущены под честное слово.

Было бы приятной задачей, если бы позволяло пространство, отметить многочисленные примеры доблести в этом деле, столь же дерзкие, сколь и необычные, но недостаток места вынуждает меня отослать читателя к полным опубликованным отчетам о «кавалерийской атаке на военно-морской флот».

Захват флота противника в гавани Галвестона столь необычными средствами, что это вызвало удивление и признательное восхищение, сопровождался еще одной победой на побережье Техаса при обстоятельствах столь примечательных, что их по праву можно считать поразительными. Тем, кто знаком с событиями того времени и того региона, едва ли нужно говорить, что я имею в виду сражение у Сабина-Пасс.

Стратегическая важность для противника владения рекой Сабин обусловила организацию крупной экспедиции сухопутных и военно-морских сил с целью войти в реку и подняться по ней. В случае успеха это давало противнику короткие линии для операций против внутренних районов Техаса и избавляло его от уныния, вызванного изгнанием из гавани Галвестона.

Флот противника насчитывал двадцать три судна. Численность сил оценивалась в десять тысяч человек. Никаких адекватных мер для противодействия такой силе принято не было, да и в сложившихся обстоятельствах нельзя было оперативно предпринять ничего, на что можно было бы с полным основанием полагаться. В нескольких милях выше впадения в реку Сабин было возведено небольшое земляное укрепление, гарнизон которого на момент боя состоял из сорока двух человек и двух лейтенантов при вооружении из шести орудий. Офицеры и рядовые были сплошь ирландцами, а рота называлась «Дэвис Гвардс» (гвардия Дэвиса). Капитан Ф. Х. Одлум временно отсутствовал, поэтому командование перешло к лейтенанту Э. В. Доулингу. Желая увековечить историю события, в котором, как я полагаю, храбрый гарнизон совершил больше, чем когда-либо и где-либо совершала равная по численности сила, я попросил генерала Магрудера при встрече с ним после войны описать это событие во всех подробностях; он согласился сделать это, но вскоре после нашей встречи умер, не успев выполнить мою просьбу. Из тогдашних публикаций я почерпнул основные факты в том виде, в каком они печатались в техасских газетах, и, не желая сокращать отчеты, привожу их полностью.

 Официальный отчет капитана Ф. Х. Одлума.

ШТАБ, САБИН-ПАСС,

9 сентября 1863 года.

Капитану А. Н. МИЛЛСУ, помощнику генерального адъютанта.

СЭР: Имею честь доложить, что вчера у нас произошло боестолкновение с противником, увенчавшееся прекрасной победой. Мы захватили две их канонерские лодки, повредили третью и выгнали остальные из пролива. Мы взяли восемьнадцать прекрасных орудий, некоторое количество стрелкового оружия меньшего калибра, боеприпасы и припасы, уничтожили около пятидесяти человек убитыми, ранили нескольких и взяли сто пятьдесят пленных, причем с нашей стороны не было ни потерь, ни раненых, а форт не получил серьезных повреждений.

Ваш покорный слуга,

Ф. Х. ОДЛУМ, капитан, командующий Сабина-Пасс.

 Официальный отчет коммодора Леона Смита.

Капитану Э. П. ТЕРНЕРУ, помощнику генерального адъютанта.

СЭР: Отправив телеграмму генерал-майору перед выездом из Бомонта, я взял лошадь и со всей поспешностью направился к Сабина-Пасс, откуда отчетливо доносились звуки сильной стрельбы. Прибыв на Пасс в 3 часа дня, я обнаружил противника перед баром и внутри него, имевшего девятнадцать канонерских лодок, пароходов и других военных судов, перевозивших, насколько я мог судить, пятнадцать тысяч человек. Я направился с капитаном Одлумом в форт и обнаружил, что оборону форта ведут лейтенант Доулинг и лейтенант инженерных войск Н. Х. Смит с сорока двумя людьми. До 3 часов дня наши люди не открывали огня по противнику, так как дистанция была слишком велика. Офицеры форта хладнокровно воздерживались от стрельбы, пока противник не приблизился на достарточное расстояние. Но когда враг оказался в пределах досягаемости хорошего выстрела, наши батареи открыли огонь, доблестно отвечая на убийственный и страшнейший огонь противника. Когда я вошел в форт, канонерские лодки «Клифтон», «Аризона», «Сачем» и «Гранит Стейт» вместе с несколькими другими смело подошли на расстояние одной тысячи ярдов и открыли огонь из своих батарей, на который доблестно и эффективно ответила «Дэвис Гвардс». В течение часа и тридцати минут страшнейшая бомбардировка картечью, шрапнелью и снарядами была направлена на наш героический и преданный маленький отряд в форте. Снаряды разрывались во всех направлениях, но, слава Богу, ни один из славных бойцов «Дэвис Гвардс» не пострадал! Нельзя не отдать должное лейтенанту Доулингу, который проявил величайший героизм при исполнении возложенного на него долга и защитниками форта. Да благословит Бог «Дэвис Гвардс», каждого до единого! Честь страны была в их руках, и они поддержали ее с честью. Каждый человек оставался на своем посту, несмотря на убийственный огонь, обрушивавшийся на них со всех сторон. Результатом боя, длившегося с 3:30 до 5 часов вечера, стали захват «Клифтона» и «Сачема», восемнадцати тяжелых орудий, ста пятидесяти пленных, уничтожение и ранение пятидесяти человек, а также изгнание за пределы бара вражеского флота, насчитывавшего в общей сложности двадцать три судна. Имею честь быть вашим покорным слугой,

ЛЕОН СМИТ,

командующий морским департаментом Техаса.

ШТАБ ОКРУГА ТЕХАС, НЬЮ-МЕХИКО И АРИЗОНА, ХЬЮСТОН, ТЕХАС, 9 сентября 1863 года.



(СПЕЦИАЛЬНЫЙ ПРИКАЗ.)

Героизмом техасцев одержана еще одна славная победа. Противник, уверенный в том, что сможет одолеть маленький гарнизон у Сабина-Пасс, смело продвинулся вперед для захвата. После ожесточенной схватки он был полностью разбит: одна канонерская лодка поспешно ретировалась в поврежденном состоянии, в то время как две другие, «Клифтон» и «Сачем», со своим вооружением и экипажами, включая командира флота, сдались доблестным защитникам форта. Потери противника были тяжелыми, в то время как с нашей стороны не было убито или ранено ни единого человека. Хотя противник был отбит в своих военно-морских атаках, его сухопутные силы численностью, по сообщениям, в десять тысяч человек все еще находятся у побережья в ожидании возможности высадки.

Генерал-майор призывает каждого способного носить оружие человека принести свое ружье или оружие, независимо от его типа, и быть готовым оказать упорное сопротивление врагу.

Генерал-майор Дж. Б. МАГРУДЕР.

ЭДМУНД П. ТЕРНЕР, помощник генерального адъютанта.

В газете «Дейли Пост» (Хьюстон, Техас) от 22 августа 1880 года опубликовано следующее:

«Через несколько дней после боя каждому участнику сражения была вручена серебряная медаль со следующей гравировкой: на одной стороне инициалы "D. G.", обозначающие "Дэвис Гвардс", а на оборотной стороне: "Сабин-Пасс, 8 сентября 1863 года"».





«Капитан Одлам и лейтенант Р. В. Даулинг отправились в тот край, откуда не возвращается ни один путешественник, и лишь немногие члены этого героического отряда остались в живых; эти немногие проживают в городе Хьюстоне, часто встречаются друг с другом и беседуют о битве, в которой они участвовали памятным 8 сентября 1863 года.






Ниже приведены имена личного состава роты, обслуживавшей орудия в форте Григсби и заслужившей всю славу этой великой победы:



Лейтенанты Р. В. Даулинг и Н. Х. Смит; рядовые Тимоти Макдоноу, Томас Догерти, Дэвид Фицджеральд, Майкл Монахан, Джон Хассетт, Джон Маккифер, Джек В. Уайт, Патрик Макдоннелл, Уильям Глисон, Майкл Карр, Томас Хагерти, Тимоти Хаггинс, Александр Маккейб, Джеймс Флемминг, Патрик Фицджеральд, Томас Маккернон, Эдвард Притчард, Чарльз Райнс, Тимоти Херли, Джон Макграт, Мэтью Уолш, Патрик Салливан, Майкл Салливан, Томас Салливан, Патрик Клэр, Джон Хеннеси, Хью Диган, Морис Пауэрс, Абнер Картер, Дэниел Макмуррей, Патрик Мэлоун, Джеймс Коркоран, Патрик Эбботт, Джон Макнилис, Майкл Иган, Дэниел Донован, Джон Уэсли, Джон Андерсон, Джон Флуд, Питер О’Хейр, Майкл Дилейни, Теренс Малхерн».












Естественным образом может возникнуть вопрос, как столь малое число людей могло взять под стражу столь большую группу пленных. Для этого им потребовалось соединить доблесть с военной хитростью. Несколько человек были расставлены на парапете в качестве часовых, а остальные выстроились в виде конвоя для приема пленных и их оружия. Таким образом был скрыт факт того, что форт пуст. Грохот орудий, обстреливавших форт, был слышен, и вскоре после окончания боя прибыло подкрепление, которое избавило маленький гарнизон от затруднительного положения.

Официальные отчеты офицеров штурмовой колонны, опубликованные в «Rebellion Record» (том VII, страница 425 и след.), упоминают другой форт и пароходы на реке, содействовавшие обороне форта Григсби. Успех единственной роты, составлявшей гарнизон этого земляного укрепления, не имеет аналогов ни в древней, ни в современной войне. Это было удивительно, но просто невероятно — более чем удивительно, — что другой гарнизон в другом форте при поддержке крейсирующих пароходов помогал сдерживать продвижение неприятеля и при этом молчаливо позволил сорока двум людям и двум офицерам форта Григсби присвоить всю заслугу за одержанную победу. Если это допустимо вообразить, то как могло случиться, что капитан Одлам, командир Смит, генерала Магрудер и лейтенант Даулинг, которым было рекомендовано оставить укрепление и которые советовались со своими людьми относительно их готовности его защищать, нигде не упомянули о мнимом форте и помогавших пароходах?

Имена этих сорока четырех человек должны войти в историю в полном блеске славы, которую им с восхищением воздали их современники.

В начале войны Конфедерация не только не имела военно-морского флота, поскольку все военно-морские суда, принадлежавшие штатам, остались, как уже объяснялось, в руках наших врагов, но хуже того, судостроение велось почти исключительно в северных штатах, так что у нас не было средств достичь равенства в морской мощи. Многочисленные глубокие и широкие реки, пересекавшие южные штаты, представляли собой благоприятное поле для действий канонерских лодок, приспособленных к таким условиям. Противник стремительно увеличивал их число, ведя строительство на западных водах, а также в других местах, и переоборудуя существующие суда в броненосные канонерские лодки. Бесстрашие и преданность нашего народа ответили на эту потребность новыми методами и исключительной отвагой. Особенно ярко это проявилось в операциях на западе Луизианы, где многочисленные байю и реки при сложных сухопутных маршрутах давали неприятелю преимущество, способное парализовать все, кроме самой непреклонной воли.

В начале войны канонерские лодки внушали такой ужас, которого их реальные боевые качества никогда не оправдывали. Было распространено мнение, что их невозможно остановить береговыми батареями или оказать им сопротивление на воде чем-либо иным, кроме судов их собственного класса. Против первого мнения решительно выступал генерал Ричард Тейлор, командовавший силами в Луизиане к югу от Ред-Ривер; он подтвердил свою позицию отражением и захватом некоторых неприятельских судов береговыми батареями, вооруженными орудиями довольно легкого калибра.

Успешные стычки между речными судами и канонерскими лодками одна за другой подрывали ту репутацию, которая закрепилась за последними. Самым ярким примером этого стали атака и захват «Индианолы» — тяжелого броненосца с двумя одиннадцатидюймовыми орудиями в носовой части и двумя девятидюймовыми в кормовой, и все они находились в бронированных казематах. Судно миновало батареи у Виксбурга и оказалось на участке реки между Виксбургом и Порт-Хадсоном, который в феврале 1863 года оставался единственным путем сообщения Конфедерации между восточной и западной сторонами Миссисипи. Важность сохранения этой связи открытой, всегда бывшая высокой, стала жизненно важной из-за необходимости получать продовольственные грузы из Замиссисипья.

Майор Брент из штаба генерала Тейлора предложил на буксире «Уэбб», предоставленном в качестве тарана, и пароходе «Куин оф зе Уэст», захваченном четырьмя или пятью днями ранее береговой батареей у форта Де-Расси, выйти на Миссисипи и атаковать «Индианолу». 19 февраля экспедиция выступила, хотя механики еще продолжали ремонт «Куин оф зе Уэст». Служба эта была столь опасной, что экипажи состояли исключительно из добровольцев, причем их вызвалось больше, чем требовалось. 24 февраля, поднимаясь по Миссисипи, майор Брент узнал примерно в шестидесяти милях ниже Виксбурга, что «Индианола» находится в небольшом от него расстоянии, а по бокам к ней пришвартованы угольные баржи. Он решил атаковать ночью, будучи уверенным, что при попадании снаряда из одного из одиннадцати- или девятидюймовых орудий любое из его судов будет уничтожено. В 22 часа «Куин», за которой следовал «Уэбб», на полном ходу устремился прямо на «Индианолу». Импульс «Куин» был столь силен, что судно пробило угольную баржу и оставило вмятину в броневых плитах «Индианолы». Когда «Куин» дал задний ход, «Уэбб» на полном ходу бросился вперед и сорвал оставшуюся угольную баржу. Оба носовых орудия выстрелили по «Уэббу», но промахнулись. «Куин» снова ударила «Индианолу» за гребным кожухом, сокрушив ее набор и ослабив несколько броневых плит, но приняла огонь орудий из кормовых казематов. Один выстрел унес дюжину тюков хлопка с правого борта; другой, гранатный, влетел в носовой иллюминатор и разорвался, убив шестерых человек и выведя из строя два полевых орудия. «Уэбб» снова последовал за «Куин», ударив в ту же область, раздвинув броневые плиты и разломав шпангоуты. Голоса с «Индианолы» возвестили о капитуляции и о том, что судно тонет. Река здесь омывает западный берег, и у самого берега была большая глубина. Армия генерала Гранта находилась на западном берегу реки, и по одной или обеим этим причинам майор Брент отбуксировал «Индианолу» к противоположному берегу, где она затонула на мели, а ее орудийная палуба осталась над водой. Оба судна в ходе боя получили серьезные повреждения, и майор Брент вернулся на Ред-Ривер для их ремонта. За «Куин» и «Уэббом» следовал тендер, а встреченное на реке хрупкое речное судно без защиты котлов повернуло назад и пошло за ними, однако, подобно тендеру, оно не могло принести никакой пользы в бою. Этими подробностями я обязан книге генерала Ричарда Тейлора «Разрушение и восстановление» (страницы 123–125).

Таранный корабль «Арканзас», упоминавшийся ранее как находящийся в постройке в Мемфисе, до окончания работ был переведен на реку Язу, поскольку события на реке выше по течению сделали это необходимым для его безопасности. После того как судно сочли готовым к службе, командир Браун, командовавший им и ранее, спустился по Язу, чтобы выйти в Миссисипи и направиться к Виксбургу. Неприятельский флот, насчитывавший около двенадцати или тринадцати таранов, канонерских лодок и шлюпов, находился в реке выше Виксбурга и ниже точки впадения Язу в Миссисипи. В предвидении спуска «Арканзаса» из этого флота был выделен отряд для предотвращения его выхода. Прилагаемое письмо командира Брауна описывает события, произошедшие на реке Язу:

«ПАРОХОД "АРКАНЗАС",
15 июля 1862 г.

„ГЕНЕРАЛ! „Бентон“ или другой броненосец, который мы вывели из строя, остался с приспущенными флагами, очевидно, сев на мель во избежание затопления, примерно в полутора милях выше устья Язу (в Олд-Ривер), у правого берега, или берега напротив Виксбурга.

„Я хочу, чтобы помнили: мы разбили это судно, заставили его выйти из боя и спустить флаг, имея на два орудия меньше, чем у них; и в то же время сражались с двумя таранами, которые вели по нам огонь из тяжелых пушек и стрелкового оружия; и это с нашей разношерстной командой, большинство членов которой никогда не бывало на борту корабля или у тяжелых орудий.

„Я остаюсь, Генерал, с глубоким уважением, ваш покорный слуга,

Дж. Н. БРАУН,

лейтенант, командующий.

Бригадному генералу М. Л. СМИТУ,
командующему обороной Виксбурга“.



При выходе в Миссисипи вражеский флот оказался выстроен фалангой, но героический командир «Арканзаса» двинулся прямо на него; и хотя при проходе через этот грозный строй он подвергся бортовым залпам всего флота, судно не получило иных повреждений, кроме попадания одного одиннадцатидюймового снаряда, залетевшего в крютвутер, и пробоин в дымовой трубе во многих местах. Потери среди экипажа составили пять человек убитыми и четыре ранеными — среди последних был и доблестный командир. Генерал Ван Дорн, командовавший департаментом, в донесении из Виксбурга от 15 июля указывает количество вражеских судов выше Виксбурга, воздает высокую хвалу офицерам и матросам и добавляет:

„Все неприятельские транспорты и все военные суда нижнего флота (то есть флота, стоявшего чуть ниже Виксбурга), за исключением одного шлюпа, развели пары и уходят, спасаясь от „Арканзаса““.

Судно, внушающее столь сильный ужас, заслуживает особого описания. Это был броненосный пароход длиной сто футов, вооруженный десятью пушками Парротта, с экипажом в сто человек, которые вызвались добровольцами из сухопутных войск для выполнения этой отчаянной задачи. Ее командир с юных лет служил на флоте Соединенных Штатов, и его способности вполне восполняли всё, чего могло не хватать в сфере военно-морских знаний его команде. Тщательность и мастерство, с которыми было построено судно, были испытаны и доказаны под огнем. Если бы ее машины соответствовали корпусу и броне судна, трудно оценить ценность той службы, которую она могла бы выполнить. В этот период противник оккупировал Батон-Руж, а канонерские лодки стояли напротив города, взаимодействуя с находившимися там войсками. Важность удержания участка Миссисипи для поддержания беспрепятственной связи между восточной и западной частями Конфедерации отмечалась ранее. С этой целью было сочтено необходимым вернуть контроль над Батон-Ружем, и было решено предпринять сухопутную атаку во взаимодействии с «Арканзасом», который должен был быть направлен против вражеского флота.

Командование сухопутными силами было поручено генерал-майору Дж. К. Брекинриджу. Этот выдающийся гражданин и столь же выдающийся солдат, преодолев трудности, которые привели бы в уныние менее решительный дух, приблизился к Батон-Ружу и перешел в наступление к моменту, назначенному для прибытия «Арканзаса». В своем обращении к офицерам и солдатам своего отряда после битвы, а именно 6 августа 1862 года, он похвалил войска за стойкость, с которой они перенесли тяжелый марш, за то, как они атаковали противника — превосходящего численно и превосходно занявшего позиции, — выбили его с позиций, захватили его лагеря и заставили искать защиты под прикрытием корабельных орудий. Генерал-майор Брекинридж объясняет неудачу в достижении полного успеха неспособностью «Арканзаса» действовать совместно с его силами и добавляет:

„Вы преподали врагу суровый и спасительный урок, и теперь те, кто еще недавно разорял и грабил этот край, не решаются выставлять свои пикеты дальше пределов видимости своего флота“.

«Арканзас» спускался по реке не спеша, располагая достаточным временем для прибытия к назначенному сроку; однако примерно в пятнадцати милях выше Батон-Ружа у него сломалась правая машина. Тотчас же начался ремонт, и к 8 часам утра 5 августа он был частично завершен. Генерал Брекинридж начал атаку в четыре часа, и «Арканзас», хоть и не будучи готовым к бою с неприятелем, продолжал движение, но при приближении к Батон-Ружу у него снова сломалась правая машина, и судно вынесло на берег. Ремонтные работы были возобновлены, и на следующее утро показался поднимающийся вверх по реке федеральный флот. «Арканзас» ошвартовался носом вниз по течению и был подготовлен к бою. «Эссекс» приблизился и открыл огонь; в этот момент механики доложили, что машины способны проработать полдня. Швартовы были отданы, и «Арканзас» двинулся на «Эссекс», когда другая — левая — машина внезапно остановилась, и судно вновь закрепили у берега кормой вниз. «Эссекс» отважно приблизился, обрушив ураганный огонь на потерявшего ход противника. Лейтенант Стивенс, командовавший тогда «Арканзасом», приказал экипажу сойти на берег, поджег судно и пустил его по течению с развевающимся флагом — как жертвенное приношение делу, которому оно столь доблестно служило за свою короткую, но яркую карьеру. Лейтенант Рид с тарана «Арканзас» в своем опубликованном отчете об этом происшествии заявляет: «После того как все люди сошли на берег, „Эссекс“ яростно обстрелял поврежденное судно».

ГЛАВА XXX.

Военно-морские дела (продолжение). — Необходимость военно-морского флота. — Рафаэль Семмс. — «Самтер». — Трудности создания флота. — «Самтер» в море. — Тревога. — Его захваты. — Джеймс Д. Баллок. — Речь Лэрда в Палате общин. — «Алабама». — Семмс принимает командование. — Судно и экипаж. — Выход в море. — Экспедиция Бэнкса. — Магрудер в Галвестоне. — Потопление парохода «Хаттерас». — «Алабама» не является пиратским судном. — Выкуп аспинвольского парохода. — Другие захваты. — Уничтожение призов. — В Шербуре. — Бой с «Кирсарджем». — Спасение людей. — Требование правительства Соединенных Штатов о выдаче тонущих людей. — Ответ британского правительства. — Выход «Орето». — Задержание в Нассау. — Капитан Маффит. — Корабль полуснаряжен. — Прибытие в Мобил. — Прорыв блокады. — Его поход. — Захват и поход «Кларенса». — Захваты «Флориды». — Капитан К. М. Моррис. — «Флорида» в Баие. — Захват «Вачусеттом». — Доставка в Вирджинию и потопление. — Переписка. — «Джорджия». — Походы и захваты. — «Шенандоа». — Походы и захваты. — «Атланта». — «Таллахасси». — «Эдит».


















Для поддержания статуса Конфедеративных Штатов как независимой державы среди других наций явно требовалось наличие военно-морского флота — не только для обороны побережья, но и для защиты торговли. Эти штаты после своей сецессии из Унии находились в столь же бедственном положении, в каком пребывали Соединенные Штаты после своей Декларации независимости.

Было показано, что среди первых шагов администрации Конфедерации были попытки приобрести корабли, которые могли бы использоваться в военно-морских целях. Поскольку политика правительства Соединенных Штатов заключалась в том, чтобы задушить нашу торговлю, а не защищать собственную, это привело к массовой скупке судов, обнаруженных в северных портах, — не только тех, которые можно было приспособить под крейсеры, но и любых, годных даже для блокадных целей. В южных портах было мало судоходства любого рода, и в течение некоторого времени мы были ограничены этим скудным запасом.

Ранее уже упоминался «Самтер» под командованием капитана Рафаэля Семмса, но мы считаем необходимым уделить ему более пристальное внимание. Получивший образование на военно-морской службе Соединенных Штатов, Рафаэль Семмс дослужился до звания коммандера и отличался склонностью к наукам и разносторонними познаниями. Когда Алабама приняла ордонанс о сецессии, он находился на службе в Вашингтоне в качестве члена Совета по делам маяков; он незамедлительно подал в отставку и при создании правительства Конфедерации прибыл в Монтгомери, где предложил ему свои услуги. Предпринятые попытки приобрести пароходы, пригодные для крейсерства против вражеской торговли, не увенчались успехом: не удалось найти ни одного судна, которое флотские офицеры, занимавшиеся их отбором, сочли бы пригодным для службы. В одном из отчетов описывался небольшой винтовой пароход водоизмещением пятьсот тонн, мореходный, с паровой машиной низкого давления, прочный и поддающийся такому усилению, которое позволило бы нести обычную батарею из четырех или пяти орудий; скорость составляла от девяти до десяти узлов, но совет отверг его, поскольку он мог нести запас топлива лишь на пять дней и не имел помещений для экипажа.

Министр военно-морского флота показал это описание коммандеру Семмсу, который произнес: «Дайте мне этот корабль; я думаю, смогу заставить его служить нашей цели». Он должен был получить имя «Самтер» в память о нашей первой победе и имел честь стать первым военным кораблем, введенным в строй Конфедеративными Штатами, и первым, поднявшим «Звезды и полосы» Конфедерации в открытом море. «Самтер» находился в Нью-Орлеане, куда и направился коммандер Семмс; и для наглядной демонстрации трудностей, с которыми мы сталкивались во всех попытках создать флот, я процитирую из его мемуаров рассказ о его усилиях по подготовке «Самтера» к выходу в море:

„Я немедленно занялся своим кораблем вплотную и приставил бригады рабочих к делу по демонтажу его верхних надстроек и прочего рангоута в рамках подготовки к необходимым переделкам. Последние оказались значительными, и я вскоре понял, что у меня на руках хлопотное дело. В те времена уже нельзя было, как прежде, когда мне доводилось снаряжать корабль, зайти на военно-морскую верфь с прекрасно оборудованными мастерскими и квалифицированными рабочими, у которых под рукой имелись все необходимые материалы для выполнения моих приказов. Всё приходилось создавать заново: от изготовления цистерны для воды до бачков и кружек для матросских кубриков, от лафета до капсюля-воспламенителя. . . . На проведение переделок и дополнений ушло два долгих, томительных месяца. Моя батарея должна была состоять из восьмидюймовой бомбической пушки на средном поворотном станке и четырех легких тридцатидвухфунтовых орудий весом по тринадцать центнеров каждое на бортах“.

3 июня 1861 года «Самтер» был официально введен в строй, а именной список офицеров и матросов был передан в военно-морское министерство. 18 июня он покинул Нью-Орлеан, прошел вниз по реке и встал на якорь у ее устья. Стоя в верховьях фарватеров, командир доложил о находившейся снаружи блокнадной эскадре, состоявшей из трех кораблей у прохода Пас-а-Лутр и одного — у Юго-Западного прохода. «Бруклин» у прохода Пас-а-Лутр был не только мощным кораблем, но и превосходил «Самтер» в скорости. Тяжелое вооружение «Похатана» делало попытку пройти мимо него днем крайне опасной, а отсутствие буев и огней делало поддержание курса в темноте практически невозможным. Поэтому «Самтер» был вынужден стоять у верховий фарватеров и выжидать удобного случая для выхода в море в отсутствие либо «Бруклина», либо «Похатана». К счастью, ни одно из этих судов не поднялось к верховьям фарватеров, где при наличии лишь одного прохода было бы легко помешать выходу «Самтера».

30 июня, в одно ясное утро, лодочник сообщил, что «Бруклин» ушел в погоню за каким-то парусником. «Самтер» тут же снялся с якоря, но вскоре выяснилось, что «Бруклин» возвращается и что оба судна находятся примерно на одинаковом расстоянии от барра. Благодаря твердому мужеству и редкому искусству мореплавания «Самтер» ускользнул от более быстрого преследователя и вступил на путь подрыва военных сил противника путем уничтожения его торговли.

Многочисленные вооруженные корабли противника кружили у нашего побережья, однако этот единственный маленький крейсер вызвал всеобщую тревогу и, несмотря на то, что являлся официально введенным в строй кораблем Конфедерации, постоянно клеймился «пиратом», а многочисленные угрозы уничтожить его лишь подтверждали поговорку о том, что кому угрожают, тот долго живет.

За время своего похода по 17 января 1862 года он захватил три корабля, пять бригов, шесть барков и три шхуны, однако уничтоженное имущество составляло лишь малую часть ущерба, нанесенного торговле противника. Появление судна на море вызвало такую тревогу, что северные корабли в массовом порядке переходили под иностранные флаги, и торговое судоходство, в котором Соединенные Штаты уступали лишь Великобритании, быстро перешло в чужие руки. Совершая все эти разрушения, «Самтер» почти сам себя окупал: его текущие расходы для правительства Конфедерации составили лишь двадцать восемь тысяч долларов к моменту его прибытия в Гибралтар в конце 1861 года. Не имея возможности раздобыть уголь, он оставался там до самой продажи.

Капитан Джеймс Д. Баллок, офицер старого флота, обладавший высокими способностями морехода и кристальной честностью, перед лицом которой пал бы человек менее стойкого характера, был нашим военно-морским агентом в Ливерпуле. Через его офис проходили миллионы, и когда не оставалось никого, перед кем требовалось бы отчитываться, он выплачивал последний шиллинг из имевшихся у него средств и смело смотрел в лицо бедности без перспективы иной награды, кроме той, что дает чистая совесть. Он заключил контракт с братьями Лэрд из Биркенхеда на постройку прочного торгового парохода — того самого, который впоследствии был назван «Алабамой», когда в иностранном порту получил вооружение и команду. Столь много детских обвинений было направлено против судостроителя и корабля, который в ядовитых выражениях того времени наши враги называли «пиратом», что это дело требует с моей стороны довольно подробного рассмотрения.

Старший из братьев Лэрд являлся членом британского парламента и вследствие жалоб, поданных правительством Соединенных Штатов, и ругани в его адрес на страницах северных газет выступил в Палате общин с речью, в которой заявил, что в 1861 году к нему обращались с предложением построить суда для северного правительства — сначала лично, а впоследствии посредством письма из Вашингтона с просьбой от имени министерства военно-морского флота Соединенных Штатов указать условия, на которых он построит броненосный корабль, «полностью готовый, с пушками и всем необходимым снаряжением». Мистер Лэрд продолжил: «14 августа я получил еще одно письмо от того же джентльмена, из которого привожу выдержку: „Сегодня утром я получил записку от помощника министра военно-морского флота, в которой он говорит: «Я надеюсь, что ваши джентльмены подадут заявку на тендер по двум броненосным пароходам»“». Затем мистер Лэрд сказал, что, хотя он не станет называть имя своего корреспондента, являвшегося джентльменом высочайшей репутации, он готов конфиденциально представить оригиналы писем Спикеру Палаты или первому министру Короны; и поскольку «американское управление поднимает столько шума из-за других лиц, которых они обвиняют в нарушении или обходе закона, хотя в реальности те ничего подобного не делали, я считаю правильным заявить об этих фактах».

Те, кто с легковерием внимал нападкам на правительство Конфедерации, равно как и на Великобританию — первое за заключение контракта на постройку «Алабамы», а вторую за разрешение ей покинуть британский порт, — воочию увидят, сколь мало искренности было в жалобах правительства Соединенных Штатов. На протяжении более чем поколения британский народ оставался главным судостроителем мира, и вызывает удивление то обстоятельство, что в Лондоне сочли возможным серьезно рассматривать обвинения в нарушении нейтралитета лишь на том основании, что они позволили построить торговое судно в одном из своих портов и покинуть его без какого-либо вооружения или экипажа, способного в таком состоянии вести войну против страны, с которой Великобритания находилась в мире.

Говоря об «Алабаме» в том виде, в каком она покинула Мерси, мистер Лэрд отметил:



„Если корабль без пушек и без оружия представляет собой опасный предмет, то нарезные орудия и боеприпасы всех родов, безусловно, столь же и даже более опасны. Я обратился к таможенным декларациям в портах Лондона и Ливерпуля и обнаружил, что через знаменитые дома „Baring & Co.“, „Brown, Shipley & Co.“ и множество других осуществлялись огромные поставки орудий войны в северные штаты. . . . Из официальных таможенных отчетов я почерпнул некоторые детали относительно различных товаров, вывезенных из Соединенного Королевства в северные штаты Америки с 1 мая 1861 года по 31 декабря 1862 года. Среди них были: мушкеты — 41 500; винтовки — 341 000; оружейные кремни — 26 500; капсюли — 49 982 000; шпаги — 2250. По имеющимся у меня данным, к этим цифрам можно смело прибавить от одной трети до половины за счет предметов, отправленных в северные штаты под видом скобяных изделий. . . . Таким образом, если южные штаты получили два невооруженных корабля, непригодных для каких-либо военных целей — поскольку свое вооружение они добыли в другом месте, — то северные штаты получили прекрасное снабжение из этой страны при посредничестве весьма влиятельных лиц“.

Речь мистера Лэрда, разоблачившая лицемерие заявлений, исходивших как от торговых кругов, так и от высших должностных лиц Соединенных Штатов, вызвала неоднократные одобрительные возгласы в парламенте.

Постройка «Алабамы» не держалась в секрете. Цитируемый выше источник указывает, что ее часто посещали в ходе строительства, и общеизвестно, что британское правительство получало обращения с требованием помешать ей выйти из порта. Опасались, что ее задержат, но никто не думал, что британские власти станут препятствовать невооруженному торговому судну покинуть их побережье лишь из-за страха, что оно где-то в другом месте раздобудет вооружение и на службе признанной воюющей стороны возродит ту панику у другого воюющего государства, которую незадолго до этого посеял маленький «Самтер».

Когда «Алабама» была спущена на воду и приготовлена к плаванию, капитан Баллок вызвал капитана Семмса, бывшего командира «Самтера», в Ливерпуль, где тот провел несколько дней, решая финансовые вопросы и собирая прежних офицеров «Самтера». «Алабама», тогда известная как «номер 290», за несколько дней до этого отправилась к месту рандеву — португальскому острову Терсейра из группы Азорских островов. История о том, будто число 290 произошло от того факта, что корабль построили двести девяносто англичан, сочувствовавших нашей борьбе, была чистой выдумкой. Судно было построено по контракту с Конфедеративными Штатами и оплачено деньгами Конфедерации. Так получилось, что это было двести девяносто первое судно, построенное братьями Лэрд, и, не получив еще имени, оно именовалось «290». Капитан Семмс последовал за ним в сопровождении капитана Баллока на пароходе «Бахама» и обнаружил его в точке рандеву, как и парусное судно, отправленное до «Алабамы» с ее батареей и припасами. Капитан Семмс с матросским энтузиазмом описывает свои первые впечатления от вида корабля, которому предстояло стать его новым домом. Недостатки «Самтера» были учтены, благодаря чему он обнаружил, что его новый корабль «одновременно является превосходным пароходом и превосходным парусником, причем ни один из этих двух способов передвижения абсолютно не зависел от другого. . . . Судно имело водоизмещение около девяти сотен тонн, длину двести тридцать футов, ширину тридцать два фута, осадку в двадцать футов, а при загрузке провизией и углем для похода сидело в воде на пятнадцать футов. Его обводы отличались безупречной симметрией, и оно покоилось на воде с легкостью и изяществом лебедя». Пока это было лишь торговое судно, и находившиеся на нем люди, равно как и прибывшие с капитаном на «Бахаме», состояли на службе лишь по контракту на этот рейс. Следовательно, у него не было команды для дальнейшей службы. По завершении погрузки вооружения и припасов судно вышло из гавани в открытое море, где должно было получить имя и официально войти в строй. Капитан Баллок поднялся на его борт и выступил крестным отцом на этой церемонии. У него были все основания гордиться кораблем, а у нас — быть ему благодарными за мастерство и заботу, с какими он спроектировал судно и руководил его постройкой. Набор корпуса корабля был сравнительно легким, поскольку судно предназначалось для роли бича вражеской торговли, а не для линейного боя, и лишь для самообороны в случае необходимости. Его мачты были рассчитаны на постановку больших парусов, а паровая машина обладала мощностью в триста лошадиных сил вместе с аппаратом для конденсации пара, обеспечивавшим команду всей необходимой пресной водой. Получив уголь, припасы и вооружение с судов снабжения, в воскресенье утром, 24 августа 1862 года, корабль вышел в море. Там, более чем в морской лиге от берега, на синих водах, над которыми человек не имеет власти, капитан Семмс зачитал патент Президента Конфедерации о присвоении ему звания капитана и приказ министра военно-морского флота о назначении его командиром «Алабамы». Там, где ни одно правительство не обладало юрисдикцией, где патент Конфедерации имел такую же силу, как и любой другой державы, «Алабама» была наречена своим именем и с этого момента стала военным кораблем военно-морского флота Конфедеративных Штатов. Людям, проплывшим этот путь по контрактам, которые перестали действовать, было предоставлено право выбора: получить полный расчет с бесплатным проездом до Ливерпуля или записаться в команду «Алабамы». Восемьдесят человек из прибывших на различных судах записались обычным порядком. Капитан Семмс располагал полным штатом офицеров и с этой командой, хотя и меньшей установленной численности, начал свой долгий и славный поход. Вооружение корабля состояло из шести тридцатидвухфунтовых бортовых пушек и двух средних поворотных орудий, одно из которых было гладкоствольным восьмидюймовым, а другое — стофунтовым нарезным «Блейкли».

Капитан Семмс, обладавший обширными познаниями в делах как на море, так и на суше, отправлялся в путь не наугад в поисках приключений, а направлялся туда, где с наибольшей вероятностью можно было встретить множество неприятельских торговых судов; в немалой степени именно этим объясняется большое количество сделанных им захватов. На борту одного из захваченных судов они раздобыли нью-йоркские газеты, из которых он узнал, что генерала Бэнкса с крупным флотом транспортов ждет выход в море в определенный день по направлению к Галвестону. В связи с этим он решил направиться к месту рандеву своего угольщика и провести все необходимые приготовления для стремительного удара по флоту по прибытии того к гавани Галвестона, а потому проложил курс в Мексиканский залив.

Тем временем генерал Магрудер отбил Галвестон обратно, так что по прибытии дозорный сообщил ему, что вместо флота гавань блокируют пять военных кораблей, забрасывающих город снарядами. Из этого его проницательный ум сделал правильный вывод, что город находится в наших руках и что ему противостоят боевые корабли, а не транспорты с войсками. Поскольку каждый из пяти замеченных дозорным кораблей казался крупнее его собственного, у него, разумеется, не было никакого желания ввязываться в бой с этим флотом. Оставалось лишь попытаться заманить один из кораблей вслед за собой за пределы зоны поддержки. Надежда вскоре оправдалась, когда из состава флота вышел один из кораблей. «Алабама» шла под парусами, и капитан Семмс говорит: «Чтобы осуществить свой замысел по выманиванию противника, я теперь лег на другой галс, как будто спасаясь от его преследования, и опустил винт в воду. Примерно в двадцати милях от флота „Алабама“ была приготовлена к бою и развернулась навстречу преследователю. На первое окликнувание с „Алабамы“ последовал ответ: „Это пароход ее британского величества „Петрел““, на что прозвучало: „Это корабль Соединенных Штатов ———“ (название не расслышали)». Затем капитан Семмс приказал первому лейтенанту прокричать в рупор: «Это пароход Конфедеративных Штатов „Алабама“». Противник немедленно ответил бортовым залпом. Капитан Семмс описывает состояние атмосферы как весьма благоприятное для распространения звука, при этом ветер дул в сторону вражеского флота. Федеральный адмирал, как выяснилось впоследствии, немедленно развел пары на «Бруклине» и двух других своих пароходах, чтобы идти на помощь. Экипажи обоих кораблей, должно быть, стояли у орудий, поскольку залпы последовали один за другим мгновенно. Через тринадцать минут после выстрела из первого орудия противник поднял фонарь и дал холостой выстрел в качестве сигнала о своем поражении. Капитан Семмс подошел на паровой тяге совсем близко к «Хаттерасу» и поинтересовался, не сдался ли тот, а затем — нужна ли ему помощь. На оба вопроса был получен утвердительный ответ. Шлюпки «Алабамы» были спущены с такой быстротой и управлялись с такой заботой, что, хотя «Хаттерас» затонул ночью, никто из членов его экипажа не утонул. Когда его капитан поднялся на борт, капитан Семмс узнал, что вел бой с американским пароходом «Хаттерас» — «кораблем крупнее „Алабамы“ на сто тонн», с равным количеством орудий и экипажем, уступающим команде «Алабамы» всего на два человека. Между двумя кораблями имелось «значительное различие в весе поворотных орудий, и „Алабама“ должна была выиграть бой, что она и сделала за тринадцать минут». «Алабама» не получила сколько-нибудь заметных повреждений и, продолжая свой поход к острову Ямайка, вошла в гавань Порт-Ройяла, где с разрешения властей капитан Семмс высадил своих пленных, отпустив их под честное слово.

В качестве ответа на избитые обвинения в адрес капитана Семмса как «пирата» и грабителя я выберу один случай из множества захваченных им невооруженных кораблей. Он направился на пути следования калифорнийских пароходов между Аспинволом и Нью-Йорком в надежде перехватить судно, идущее домой с государственной казной. Накануне утра, когда ожидали появления такого корабля, был замечен крупный пароход «Ариэль», который, к сожалению, двигался в неверном направлении. Произошла захватывающая погоня, в ходе которой судно в конце концов было остановлено, но вместо миллиона долларов в сейфе оно оказалось направляющимся из портов США с большим количеством женщин и детей на борту. На судно был отправлен досмотровый офицер, который вернулся с докладом о сильной панике, особенно среди дам. Капитан Семмс направил на борт лейтенанта, чтобы заверить их, что они «попали в руки южных джентльменов, под защитой которых находятся в полной безопасности». Среди пассажиров находились батальон морской пехоты и несколько армейских и флотских офицеров. Все они — в количестве ста сорока человек рядового и офицерского состава — были отпущены под честное слово, а судно освобождено под выкупное обязательство. Капитан Семмс заявляет, что на борту находилось пятьсот пассажиров. Справедливо предположить, что у каждого пассажира при себе был кошелек с суммами от трехсот до пятисот долларов. По законам войны все эти деньги могли стать законным призом, но к ним не прикоснулись ни на доллар, и даже багаж пассажиров не подвергался досмотру.

Затем «Алабама» направилась вдоль берегов Испанского Майяса, оттуда повернула на восток в Индийский океан и, совершив рейд во все моря, где можно было нанести удар по американской торговле, обогнула Мыс Доброй Надежды и, двигаясь на север, поднялась до тридцатой параллели, где некогда было совершено столько захватов. Об этом корабле в тот период капитан Семмс писал: «Бедная старая „Алабама“ была уже не той, что прежде. Она походила на уставшую гончую, которая хромая возвращается после долгой погони, сбивши ноги в кровь, и жаждет спокойного отдыха».

В рамках своей миссии по ослаблению вражеской торговли и подрыву его военных сил она захватила шестьдесят три судна, включая потопленную в бою неприятельскую канонерскую лодку «Хаттерас», отпустила девять под выкупными обязательствами и освободила под честное слово всех захваченных пленных.

Поскольку все нейтральные порты были закрыты для ее призов, остальные суда по необходимости сжигались в море. Высказывалось немало нареканий по поводу сожжения этих торговых судов, хотя самые простые размышления могли бы подсказать критикам, что интересы захватчика побуждали бы его сохранять корабли и отправлять их в ближайший порт для конфискации в качестве призов; следовательно, все возникшие обиды являлись результатом блокады и правила, запрещавшего отправку призов в нейтральный порт до решения призового суда.

Утром 11 июня 1864 года «Алабама» вошла в гавань Шербура. «Офицер был отправлен с визитом к портовому адмиралу с просьбой разрешить высадку пленных с двух последних захваченных кораблей; в этом было легко отказано» (очевидна опечатка в оригинале: «readily granted» — охотно разрешено). На следующий день капитан Семмс сошел на берег, чтобы проконсультироваться с портовым адмиралом «относительно постановки в док и ремонта» «Алабамы». Поскольку в Шербуре имелись только государственные доки, это прошение пришлось перенаправлять императору. До получения ответа «Кирсардж» вошел в гавань на паровой тяге, высадил шлюпку на берег, а затем вышел обратно и занял позицию у волнолома. Капитан Семмс узнал, что шлюпка с «Кирсарджа», отправленная на берег, содержала просьбу передать пленных, высаженных с «Алабамы», на борт «Кирсарджа». Как помнит читатель, правительство Соединенных Штатов в резких и несправедливых выражениях отказывалось признавать «Алабаму» военным кораблем и утверждало, что данные ей обязательства под честное слово недействительны. Поэтому данная просьба была расценена капитаном Семмсом как попытка пополнить команду «Кирсарджа» за счет пленных, недавно высаженных с «Алабамы», о чем он и доложил портовому адмиралу, который отклонил запрос «Кирсарджа».

Капитан Семмс передал капитану Уинслоу с «Кирсарджа», чье присутствие на рейде расценивалось как вызов, что если тот погодит, пока «Алабама» примет на борт немного угля, она выйдет наружу и даст ему бой.

Как показывают приведенные ранее выписки, капитан Семмс знал, что после столь долгого похода «Алабаме» требовался ремонт в доке. Из-за строгого соблюдения «нейтралитета» у него не было возможности пополнить запасы боеприпасов. Если селитра не очищена более тщательно, чем это обычно делается изготовителями для открытого рынка — если вообще делается, — она непременно сохраняет нитрат натрия, и порох, главным компонентом которого он является, портится от долгого пребывания во влажной атмосфере. «Кирсардж» превосходил «Алабаму» по размерам, а учитывая прочность конструкции, его вооружение также было мощнее — последнее измеряется не количеством орудий, а весом бортового залпа, который судно могло выпустить. Экипаж «Кирсарджа» в полном составе насчитывал сто шестьдесят два человека; экипаж «Алабамы» — сто сорок девять. Капитан Семмс говорит: «И все же диспропорция была не столь велика, чтобы я не мог надеяться победить врага в честном бою. Но он не предложил мне честного боя, поскольку, как выяснилось впоследствии, его корабль был броненосным». Это выражение «броненосный» относится к тому факту, что «Кирсардж» имел цепи по бортам, которые капитан Семмс описывает как скрытые обшивкой, причем носовая и кормовая части последней так точно совпадали с обводами корабля, что их не удавалось обнаружить с помощью зрительной трубы. Многие из тех критиков, чья мудрость проявляется лишь задним числом, обвиняли капитана Семмса в том, что он вышел в море в тех обстоятельствах. Как и в большинстве других вопросов, здесь есть две стороны. Если бы он встал в док на ремонт, потребовавшееся для этого время привело бы к роспуску экипажа, и, учитывая известную беспечность матросов, было бы более чем сомнительно, удалось ли бы собрать их вновь. Кроме того, было вероятно, что к «Кирсардju» будут направлены другие суда для эффективной блокады порта, так что если бы его команда и вернулась, единственным шансом оставался прорыв сквозь охраняющий флот. Гордясь своим кораблем и справедливо полагаясь на команду, должно быть, нечто следует простить духу Конфедерации, столь часто проявлявшемуся и столь часто торжествовавшему над неравенством сил.

19 июня 1864 года «Алабама» покинула гавань Шербура, чтобы вступить в бой с «Кирсарджем», который уже несколько дней курсировал у порта. Капитан Семмс в своем отчете об этом бое пишет:

„Спустя примерно один час и десять минут было обнаружено, что наш корабль находится в тонущем состоянии. . . . Чтобы достичь французского берега, я дал полный ход машинам и поднял те из фока- и грота-парусов, которые можно было задействовать. Однако корабль заполнялся водой столь стремительно, что еще до того, как мы успели существенно продвинуться вперед, топки погасли. Тогда я спустил флаг и отправил шлюпку, чтобы сообщить неприятелю о нашем положении. Хотя мы находились всего в четырехстах ярдах друг от друга, противник выстрелил по мне пять раз после того, как наш флаг был сбит. Милосердие подсказывает мысль, что военный корабль христианской нации не мог сделать это намеренно“.

Капитан Семмс заявляет, что из-за разбитых в щепки средних шлюпок он отправил раненых и тех юнг корабля, которые не умели плавать, на шлюпках с правого и левого шкафутов на вражеский корабль, а поскольку никаких признаков приближения шлюпок от противника не наблюдалось, экипаж, согласно ранее полученным инструкциям, прынул за борт, чтобы каждый спасался как сможет. Все раненые — двадцать один человек — были спасены; шестеро из членов экипажа, как выяснилось, утонули (очевидна опечатка в оригинале: далее упоминается десять утонувших матросов). Капитан Семмс стоял на юте до тех пор, пока корабль не начал погружаться в воду, затем бросил свою шпагу в море, дабы она покоилась там вместе с кораблем, который он так горячо любил, и прыгнул с палубы как раз вовремя, чтобы избежать затягивания в воронку, созданную ее затоплением. Он и многие из его команды были подобраны сердобольным английским джентльменом на шлюпках его яхты «Дирхаунд». Других спасли два французских лоцманских катера, находившихся неподалеку. Остальные, как мы надеемся, были подобраны неприятелем. Капитан Семмс заявляет в своем официальном отчете два дня спустя после боя, что примерно во время его спасения «Дирхаундом» «Кирсардж» сперва прислал одну шлюпку, а затем с большим опозданием вторую». Читателю предлагается сравнить это с поведением капитана Семмса, когда он потопил «Хаттерас» и когда, пусть даже дело было ночью, подойдя вплотную и оперативно задействовав все свои шлюпки, он спас весь ее экипаж.

Уже упоминалось о дефектных боеприпасах «Алабамы», и в этой связи я цитирую следующий отрывок из книги капитана Семмса, к которой я столь часто и широко обращался за фактами в отношении «Самтера» и «Алабамы» (страницы 761, 762):

„Я забросил нарезной бомбический снаряд близко к ее [„Кирсарджа“] ахтерштевню — где не было цепей, — и он не взорвался из-за брака капсюля. Если бы капсюль сработал как положено и взорвал снаряд, мне пришлось бы спасать команду капитана Уинслоу от утопления, а не ему — спасать мою“.

Поскольку из того же источника следует, что «Кирсард» обладал большей скоростью, чем «Алабама», отсюда следовало, что, хотя капитан «Кирсарда» мог сблизиться с «Алабамой» и взять ее на абордаж, капитан «Алабамы» не мог взять на абордаж «Кирсард», разве что с согласия противника.

«Алабама», построенная подобно торговому судну, в мирном облике вышла из британских вод, а в дальнемандских морях получила свой экипаж и вооружение, будучи снаряженной для действий против торговли неприятеля. В «синеве вод» она была крещена и в ней же нашла свой конец. Она жила на радость своим друзьям и на ужас своим врагам. Она вышла на бой с деревянным судном и была потоплена судом, облаченным в тайную броню. Спасенные «Дирхаундом» из воды люди были высажены в Саутгемптоне, Англия.

Правительство Соединенных Штатов тогда через своего посланника мистера Чарльза Фрэнсиса Адамса предъявило английскому правительству абсурдное требование о выдаче их ему как бежавших узников. На это требование лорд Джон Рассел ответил следующее:

«Что касается предъявленного вами по указаниям вашего правительства требования о том, чтобы эти офицеры и матросы были теперь выданы правительству Соединенных Штатов как бежавшие военнопленные, правительство ее Величества позволить себе заметить следующее: в международном праве нет никаких обязательств, которые могли бы обязывать правительство нейтрального государства выдать воюющей стороне военнопленных, сумевших бежать из-под власти такой воюющей стороны и нашедших убежище на территории указанного нейтрального государства. Следовательно, даже если бы правительство ее Величества обладало по закону какой-либо властью выполнить вышеупомянутое требование, правительство ее Величества не могло бы поступить так, не совершив нарушения обязанностей гостеприимства. Однако фактически правительство ее Величества не имеет законной власти арестовать и выдать упоминаемых лиц. Они не совершили никакого правонарушения против законов Англии и не совершили ни единого деяния, которое подпадало бы под положения договора между Великобританией и Соединенными Штатами о выдаче преступников; а потому правительство ее Величества полностью лишено каких-либо законных средств, посредством которых оно могло бы — даже при всем желании — выполнить ваше вышеупомянутое требование».

Легко заметить, что министр ее Величества милостиво воздержался от разоблачения претензий на то, будто «упомянутые лица» были военнопленными, и ограничил свой ответ рассмотрением дела в том виде, в каком оно предстало бы, окажись это утверждение истинным. В этом деле есть и другие стороны, которые будут изложены в другом месте.

«Орето», вышедшая из Ливерпуля около 23 марта 1862 года, во время постройки в Ливерпуле являлась предметом дипломатической переписки и пристального досмотра со стороны таможенных чиновников. После ее прибытия к Нассау, по заявлениям консула Соединенных Штатов в этом порту, она была задержана и подвергнута повторному досмотру, а поскольку выяснилось, что она не обладает никакими признаками военного судна, ее освободили. Капитан Маффитт, прибывший туда с грузом хлопка, получил здесь письмо, уполномочивавшее его принять командование над «Орето» и незамедлительно вывести ее в море. Это был пароход мощностью в двести пятьдесят лошадиных сил, водоизмещением в пятьсот шестьдесят тонн, с вооружением барка; скорость под парами составляла от восьми до девяти узлов, под парусами при свежем ветре — четырнадцать узлов; экипаж насчитывал двадцать два человека по списку. Министр Соединенных Штатов мистер Адамс представил британскому правительству доклад, который, как опасались, мог вызвать ее немедленный захват. Это вскоре и произошло, и с большим трудом командиру удалось спасти судно для Конфедерации. Она прибыла в Нассау 28 апреля и удерживалась там до заседания Адмиралтейского суда в августе. Как только она была освобождена в ходе тамошнего разбирательства, она направилась к необитаемому острову «Грин-Кей», лежащему в девяноста милях к югу от острова Провиденс, имея на буксире тендер со снаряжением, предоставленным купцом-конфедератом; там она бросила якорь на следующий день и приступила к принятию на борт своего воинского вооружения, доставленного на тендере. Теперь она стала кораблем военно-морского флота Конфедерации и была наречена «Флоридой». Долгое задержание в Нассау привело к тому, что корабль оказался заражен желтой лихорадкой, а поскольку на его борту не было судового врача, судно было направлено к острову Куба и зашло в гавань Карденаса за помощью. Экипаж сократился до одного кочегара и двух матросов, и в конце концов капитан был свален с ног лихорадкой. Губернатор Карденаса, исходя из своего понимания нейтралитета, провозглашенного его правительством, отказался прислать на борту врача и предупредил пароход, что тот обязан покинуть порт в течение двадцатых четырех часов. Лейтенант Стриблинг, старший помощник командира корабля, был отправлен в Гавану, чтобы доложить о ее состоянии генерал-капитану маршалу Серрано. Этот благородный муж, солдат и государственный деятель незамедлительно пригласил корабль воспользоваться гостеприимством гавани Гаваны, куда тот и направился, получив ту заботу, которой требовало его бедственное положение.

1 сентября 1862 года судно покинуло Гавану с целью набрать команду; а для завершения своего оснащения, бывшего столь несовершенным, что все ее орудия не могли быть задействованы, корабль был направлен в гавань Мобила. При приближении к этой гавани она обнаружила на позиции несколько блокдирующих судов и смело прорвалась сквозь них, избежав — при значительных повреждениях мачт и такелажа — дружественного укрытия Форта-Морган, где во время нахождения на карантине лейтенант Стриблинг заболел лихорадкой и скончался. Он был офицером великих достоинств, и его утрата глубоко оплакивалась не только его многочисленными личными друзьями, но и всеми, кто предвидел ту полезную службу, которую он мог бы сослужить своей стране, продлись его жизнь. Преодолевая трудности, связанные с тем, что корабль был заражен и находился вдали от мастерских, были начаты ремонтные работы и завершено оснащение судна.

Тем временем эскадра блокады была усилена, причем громогласно возвещалось, что крейсер будет «герметически запечатан» в гавани Мобила. После того как судно было готово к выходу в море, проявилось некоторое нетерпение оттого, что оно не выходит немедленно, однако капитан Маффитт, проявив здравое суждение и мореходное искусство, решил дожидаться зимнего шторма и темной ночи, прежде чем предпринять попытку прорвать плотную блокаду. Когда представилась возможность, он вышел на паровой тяге в бурное море при свирепом северном ветре. Проходя мимо эскадры блокады, он впервые был обнаружен, после чего целый ряд судов пустился в погоню и продолжал преследование всю ночь и на следующий день. На следующий вечер все суда, кроме двух самых быстроходных, отвалили, и с наступлением новой темноты единственным ориентиром для них служили дым и паруса «Флориды». Капитан Маффитт описывает примененную им хитрость, с помощью которой он в конце концов спасся: «Паруса были закреплены длинными аккуратными бухтами на реях, а машины остановлены. Среди высоких, рушащихся волн требовался ясный дневной свет, чтобы позволить им различить наш низкий корпус. В яростной погоне федералы пронеслись мимо нас, а мы ликующе пожелали врагу доброй ночи и взяли курс на север». Теперь она находилась на открытом море и после долгих и досадных задержек приступила к своей миссии крейсерства против неприятельской торговли. Она начала свои захваты в Мексиканском заливе, затем проследовала через Флоридский пролив до широты Нью-Йорка, а оттуда к экватору, доходя до 12 градусов южной широты, и вернулась вновь в пределы тридцати миль от Нью-Йорка. Неподалеку от мыса Сан-Роке капитан Маффитт захватил балтиморскую бригантину «Кларенс» и снарядил ее в качестве тендера. Он назначил на нее командиром лейтенанта К. В. Рида с четырнадцатью людьми, вооруженными мушкетами, пистолетами и двенадцатифунтовой гаубицей. Инструкции предписывали следовать к американскому побережью для крейсерства против торговли неюприятеля. Следуя этим приказам, он уничтожил множество федеральных судов. О нем капитан Маффитт писал: «Осмеливаясь выходить за пределы военной осмотрительности, он вошел в полночь в гавань Портленда и захватил катер налоговой службы "Калеб Кушинг"; но вместо того, чтобы немедленно сжечь его, вывел его из гавани; из-за этой задержки он вскоре был захвачен отправленной против него федеральной экспедицией». Находясь под командованием капитана Маффитта, «Флорида» со своими тендерами захватила около пятидесяти пяти судов, многие из которых представляли огромную ценность. Поскольку «Флорида» была построена из легких пиломатериалов, ее весьма активное крейсерство настолько расстроило ее механизмы, что возникла необходимость зайти в какой-либо дружественный порт для ремонта. Капитан Маффитт говорит: «Я выбрал Брест, и поскольку правительство любезно дало согласие на предоставление "Флориде" мощностей военно-морской верфи, она была оперативно поставлена в док». Последствия перенесенной им желтой лихорадки и усталость, сопровождавшая его последующую службу, настолько истощили его силы, что он попросил освободить его от командования кораблем. Во исполнение этой просьбы капитану К. М. Моррису было предписано сменить его.

Завершив все необходимые ремонтные работы, капитан Моррис вышел в море и заприметил побережье Вирджинии, где совершил ряд важных захватов. Удалившись из тех мест, он пересек экватор, уничтожая торговые суда северных штатов на своем пути к Баия. Здесь он пополнил запасы угля, а также произвел некоторый ремонт машин, когда в гавань вошел паровой корабль Соединенных Штатов «Вачусетт». Не зная, какого рода вероломство мог попытаться совершить ее командир в первую же ночь по своем прибытии, «Флорида» содержалась в состоянии боевой готовности.

Эта воинственная демонстрация в мирной гавани нейтральной державы встревожила как губернатора, так и адмирала, которые потребовали заверений в том, что суверенитет Бразилии и ее нейтралитет будут строго соблюдаться обеими сторонами. Заверения были даны. Вечером, питая рыцарскую веру в честь командира Соединенных Штатов, капитан Моррис по оплошности позволил большей части своих офицеров сопровождать его в оперу, а также разрешил двум третям экипажа сойти на берег в увольнение. Около часа ночи «Вачусетт» была исподтишка снята с якоря, и ее командир, полностью предав свое честное слово, протаранил «Флориду», открыв огонь из своей батареи и взяв ее на абордаж. Немногими оставшиеся на борту офицеры и небольшое число людей оказались не в состоянии оказать сопротивление этой внезапной атаке, и «Флорида» пала легкой добычей этого тайного и бесчестного нападения. Ее отбуксировали в море под проклятия бразильских сил, армии и флота, которые, будучи застигнуты врасплох, произвели несколько безрезультатных выстрелов по нарушителю нейтралитета гостеприимного порта Баия. Судно Конфедерации было уведено в Хэмптон-Роудс.

Бразилия немедленно потребовала вернуть ее в целости на прежнее место стоянки на якоре в Баия. Линкольн столкнулся с протестом со стороны различных представителей европейских дворов, клеймивших это из ряда вон выходящее нарушение национального нейтралитета, которое поставило правительство Соединенных Штатов в весьма незавидное положение. Мистер Сьюард, с присущей ему дипломатической неискренностью и макиавеллизмом, характерным образом увиливал, в то время как замышлял с выдающимся адмиралом наиболее искусный способ избавиться от «слона». Результатом этих интриг стало то, что на украденный пароход был назначен инженер с категорическим приказом: «Открыть кингстон в полночь и не покидать машинное отделение, пока вода не дойдет до подбородка, поскольку к восходу солнца "Флорида" должна лежать на дне». Следующая записка была направлена поверенному в делах Бразилии мистером Сьюардом:

«В ожидании заявлений бразильского правительства 28 ноября она [«Флорида»] затонула вследствие пробоины, которую не удалось своевременно устранить. Сначала было заявлено, что пробоина была вызвана или по крайней мере увеличена столкновением с военным транспортом. Были немедленно отданы распоряжения выяснить образ и обстоятельства происшествия. Это, казалось, затрагивало армию и флот. Военно-морской следственный суд, а также военный следственный суд были привлечены к расследованию. Военно-морской суд представил свой отчет, и копия оного препровождается при сем. Военный суд все еще продолжает работу. Как только его труды завершатся, результат будет доведен до сведения вашего правительства. Между тем предполагается, что гибель "Флориды" произошла вследствие некоего непредвиденного несчастного случая, который не возлагает никакой ответственности на правительство Соединенных Штатов».

Поскольку возвращение корабля таким образом оказалось невозможным, Президент выразил сожаление в связи с тем, что «суверенитет Бразилии был нарушен; сместил консула в Баия, который советовал совершить это правонарушение; и предал командира "Вачусетта" суду военного трибунала». [58]

Командир «Вачусетта» не испытал никаких неудобств и вскоре был произведен в адмиралы.

«Джорджия» была следующим крейсером Конфедерации, который капитану Буллоку удалось отправить в путь. Она имела водоизмещение в пятьсот шестьдесят тонн и была снаряжена у берегов Франции. Ее командир, У. Л. Мори из военно-морского флота Конфедеративных Штатов, крейсировал в Северной и Южной Атлантике с переменным успехом. Возможности судна по скорости и прочим существенным параметрам совершенно не соответствовали той службе, для которой оно предназначалось. Она дошла до Мыса Доброй Надежды и вернулась, захватив семь кораблей и два барка. После этого она была выведена из состава действующего флота и продана.

«Шенандоа», некогда носившая имя «Си Кинг», была приобретена капитаном Булком и передана под командование коммандера-лейтенанта Дж. Дж. Уэдделла, который при больших трудностях подготовил ее к службе у бесплодного острова Порту-Санту близ Мадейры. Испытав великие неприятности из-за кипучей деятельности американского консула в Мельбурне, Австралия, капитан Уэдделл в конце концов отбыл и начал активное и результативное крейсерство против американского судоходства в Охотском море и Северном Ледовитом океане. В августе 1865 года, услышав об окончании войны, он прекратил преследование торговли Соединенных Штатов, направился в Ливерпуль, Англия, и сдал свой корабль английскому правительству, которое передало его правительству Соединенных Штатов. «Шенандоа» представляла собой полнопарусный корабль водоизмещением в восемьсот тонн, обладавший очень высокой скоростью под парусами. Его паровая машина носила лишь вспомогательный характер.

Это было последнее, но не первое появление флага Конфедерации в Великобритании; первым судном правительства Конфедерации, которое развеяло его там, был быстрый легкий пароход «Нэшвилл» под командованием Э. Б. Пеграма. Будучи построенным как пассажирское судно и главным образом с расчетом на скорость и малую осадку, подходящую для навигации в южных гаванях, он был совершенно слишком хрупким для военных целей и слишком слабо вооружен для боя.

Тем не менее во время перехода в Европу и обратно он уничтожил два торговых судна. Приближаясь к гавани на обратном пути, он обнаружил ее блокированной, а тяжелое судно — лежащим прямо на его курсе. Его дерзкий командир направил судно прямо на корабль и прошел под самыми его орудиями так близко, что его приближение не вызвало подозрений, и он проскользнул настолько далеко вперед, прежде чем пушки успели опуститься для стрельбы по нему, что ни один выстрел не возымел эффекта. Будучи немногим более чем скорлупкой, судно могло пойти ко дну от одного единственного попадания; своим спасением оно было обязано искусству командира и скорости своего корабля. Совершенно не приспособленный для военно-морской войны, этот поход завершил его карьеру.

Для прибрежного крейсерства применялся иной класс судов, нежели те, которые были приспособлены для открытого моря. В июле 1864 года быстрый двухвинтовой пароход под названием «Атланта» водоизмещением в шестьсот тонн был приобретен министром военно-морского флота и снаряжен в гавани Уилмингтона, Северная Каролина, для крейсерства против торговли северных штатов. Коммандер Дж. Тейлор Вуд, офицер необычайных способностей и предприимчивости, был назначен командовать им, а его имя было изменено на «Тэлехасси». Этот импровизированный военный корабль благополучно прорвал блокаду и вскоре озарил побережье Новой Англии своими захватами, кои состояли из двух кораблей, четырех бригов, четырех барков и двадцати шхун. Велика была паника среди купцов Севера. Создание «Тэлехасси» исключительно под паровую тягу делало ее зависимой от угля; ее поход, разумеется, оказался кратковременным, но блестящим пока продолжался.

Примерно в то же время другой быстрый двухвинтовой пароход водоизмещением в пятьсот восемьдесят пять тонн под названием «Эдит» зашел в Уилмингтон, Северная Каролина, и военно-морское министерство, нуждаясь в ее услугах, купило его и присвоило ему имя «Чикамога». На борт была установлена подходящая батарея, назначены офицеры и экипаж, а командовать им было поручено коммандеру Джону Уилкинсону, джентльмену безупречных военно-морских способностей. Когда судно было готово к выходу в море, он прорвал блокаду под яркими лучами полной луны. Как ни странно, обычно бдительные часовые не окликнули его и не остановили. Подобно «Тэлехасси», хотя корабль и был частично оснащен парусами, в погоне, побеге и во всех важных маневрах он исключительно зависел от паровой тяги. Несмотря на отмеченные выше недостатки, он захватил семь судов.

[Сноска 58: М. Бернард, «Нейтралитет Великобритании во время американской Гражданской войны».]



ГЛАВА XXXI.

Военно-морские дела (окончание).— Волнение в северных штатах при появлении наших крейсеров.— Неспособность неприятеля защитить свою торговлю.— Призыв к Европе не помогать так называемым «пиратам».— Поиски бронированных судов в Англии.— Заявление лорда Рассела.— Каков долг нейтральных государств?— Позиция, занятая президентом Вашингтоном.— Письмо мистера Джефферсона.— Запросы на контракты со стороны правительства Соединенных Штатов.— Наши крейсеры выходили в море безоружными.— Мистер Адамс утверждает, что британский нейтралитет был нарушен.— Ответ лорда Рассела.— Реплика мистера Сьюарда.— Обязанности нейтральных стран в отношении военных припасов.— Взгляды Уитона; Кента.— Напутственное слово Лорда главного барона по делу «Александры».— Действия правительства Конфедерации признаны правомерными.— Прецеденты в истории правительства Соединенных Штатов.— Колониальные патенты.— Постройка и оснащение судов в Европе.— Захваты капитана Конингема.— Взят в плен.— Возмездие.— Количество захватов.— Признание Греции.— Признание крейсеров южноамериканских стран.— Главный акт враждебности, вменяемый правительством Соединенных Штатов в вину Великобритании.— Прокламация королевы: ее эффект.— Причина обвинений со стороны Соединенных Штатов.— Нас никогда не именовали воюющей стороной.— Почему нет?— Принятие фикции. Причина.— Зачем клеймить наши крейсеры как «пиратов»?— Мнение судьи Грира.— Уничтожение призов.— Законы морской войны.— Причина созыва Женевской конференции.— Изложение американских претензий.— Возмещение.— Косвенный ущерб от наших крейсерров.— Суда, переведенные под британские регистры.— Падение американского тоннажа.— Сокращение экспорта хлебных злаков.— Рост стоимости страхования.


























Волнение, произведенное в северных штатах успешными действиями наших крейсеров против их торговли, было таково, что привлекло внимание правительства Соединенных Штатов. Разумно было бы ожидать, что они отправят свои военные корабли в открытое море для защиты своей торговли путем захвата или изгнания наших легких крейсеров, но вместо этого их флоты использовались для блокады портов Конфедерации либо наблюдения за теми портами в Вест-Индии, откуда ожидался выход прорывателей блокады, и путем перехвата таковых — в открытом море или у входа в порт Конфедерации — можно было обеспечить богатый урожай призов. Для этого уклонения от долга в виде неспособности защитить торговлю не находится никакого лучшего объяснения, кроме жадности и злобы. В этой связи в поведении правительства Соединенных Штатов была, однако, и более унизительная черта.

В то время как через свое Государственный департамент Конфедерация клеймилась как мятеж, который вот-вот будет подавлен, а регулярно уполномоченные Конфедеративными Штатами крейсеры именовались «пиратами», к Великобритании предъявлялись дипломатические требования не допускать нарушения упомянутыми «пиратами» международного права, так, будто оно к пиратам применимо. К тому же правительству обращались с призывами воспрепятствовать продаже военных материалов Конфедерации и тем самым косвенно содействовать Соединенным Штатам в выполнении того, что, согласно утверждениям, являлось полицейской задачей по подавлению сборища каких-то злоумышленников, — при этом с галантным притязанием на то, что они, вооруженные с ног до головы, должны встретиться со своим противником на ристалище, тогда как тот будет без шлема, щита или копей.

Для того, кто с юности до старости с ликующей гордостью видел, как разворачивается флаг его страны, обнажая полосы, знаменующие первоначальный размер семейства штатов, и созвездие, повествующее о росте этого семейства, могло быть лишь глубоко оскорбительно наблюдать столь жалкое проявление обмана и бесчестия со стороны представителей правительтва, вокруг которого все еще витают дорогие воспоминания, несмотря на извращения, которым оно подверглось.

Если бы эта попытка со стороны Соединенных Штатов отрицать существование войны после того, как посредством прокламации о блокаде они принудили все нации принять к сведению факт существования войны, и утверждать, будто боеприпасы не должны продаваться стране на том основании, что в ней имеются некие смутьяны, — если бы все это было исчерпывающим, попытка выглядела бы до смешного абсурдной, а противоречие — слишком вопиющим, чтобы требовать опровержения; но это была бы лишь половина истории. Впоследствии правительство Соединенных Штатов потребовало от Великобритании возмещения за ущерб, нанесенный судами, которые были построены в ее портах, а вооружены и оснащены для целей войны в других местах. Международное право признает за нейтральной стороной право продавать разоруженное судно без отсылки к тому, как покупатель применит его впоследствии. Правительство Соединенных Штатов определенно не действовало по иному правилу, но зашло даже дальше этого — настолько далеко, чтобы преступить запрет на вооруженные суда.

Уже упоминалось, что правительство Соединенных Штатов в начале войны стремилось заключить контракты на постройку бронированных судов в портах Англии, которые должны были поставляться ей полностью вооруженными и оснащенными. К этому можно добавить, что ее армии пополнялись выходцами почти из всех стран Европы вплоть едва ли не до последнего месяца войны; часть их вооружений была иностранного производства, равно как и военные боеприпасы; большое число матросов ее флотов происходило из морских портов Великобритании и Германии; одним словом, все, что могло послужить ей в конфликте, без колебаний отыскивалось среди нейтральных стран в обход норм международного права. В то же время с ее стороны предпринимались усилия возложить на Великобританию ответственность за ущерб, причиненный нашими крейсерами, а также за военные припасы, проданные нашему правительству.

Некоторые высказывания лорда Рассела по этому поводу в письме к министру Адамсу от 19 декабря 1862 года заслуживают внимания. Он говорит:



«Однако справедливости ради следует отметить, что стороной, выигравшей от этой порочной практики в наибольшей степени, является правительство Соединенных Штатов, поскольку это правительство, обладая превосходством сил на море и заблокировав большую часть портов Конфедерации, оказалось способно, с одной стороны, беспрепятственно получать все военные припасы, которые оно побуждало британских производителей и купцов отправлять в порты Соединенных Штатов в нарушение прокламации королевы, а с другой стороны — перехватывать и захватывать большую часть припасов того же рода, которые направлялись из этой страны в Конфедеративные Штаты.

Если предпринимаются попытки возложить на правительство ее Величества ответственность перед правительством Соединенных Штатов на том основании, что оружие и боеприпасы покинули эту страну в интересах правительства Конфедерации, правительство Конфедерации как другая воюющая сторона может с полным правом утверждать, что оно имеет веское основание для жалобы на британское правительство, поскольку арсеналы Соединенных Штатов пополнялись из британских источников. Невозможно также отрицать и то, что вопреки прокламации королевы многие подданные ее Величества, присягавшие ее короне, завербовались в армии Соединенных Штатов. Вы не можете не знать об этом факте. Правительство ее Величества имеет поэтому законное основание для жалобы на обе воюющие стороны, но особенно на правительство Соединенных Штатов за то, что оно систематически и в пренебрежение к принципам вежливости между нациями, соблюдение коих входило в их обязанность, побуждало подданных ее Величества нарушать те предписания, следовать которым она, в соответствии со своим нейтральным статусом, обязала всех своих подданных».

Быть может, уместно будет задаться вопросом: каков, согласно международному праву, долг нейтральных государств в отношении постройки и оснащения крейсеров для каждой из воюющих сторон, а также поставки военных припасов? Тем самым несостоятельность претензий, выдвигаемых правительством Соединенных Штатов о выплате Великобританией убытков, станет более очевидной, а правомерность действий правительства Конфедерации — доказанной.

После вспышки Французской революции в 1789 году правительство Франции вследствие временной слабости своих военно-морских сил открыто и преднамеренно снаряжало каперов в наших портах. Эти каперы захватывали британские суда в водах Соединенных Штатов и доставляли их в качестве призов в порты Соединенных Штатов. Эти факты легли в основу требований, предъявленных Соединенным Штатам британским полномочным представителем. Требования касались не случайного обхода внутреннего закона Соединенных Штатов конкретным судном, а систематического попрания международного права по некоторым из важнейших пунктов нейтральных обязательств.

На эти требования мистер Джефферсон, занимавший тогда пост государственного секретаря при президенте Вашингтоне, ответил 3 сентября 1793 года следующим образом:



«Мы связаны нашими договорами с тремя из воюющих наций всеми имеющимися у нас средствами охранять и защищать их суда и имущество в наших портах или водах, либо на морях вблизи наших берегов, а также возвращать и восстанавливать таковые в пользу законных владельцев при их отнятии. Если все имеющиеся у нас средства пущены в ход, но не принесли успеха в этом усилии, мы не связаны нашими договорами с этими нациями осуществлять компенсацию. Хотя у нас нет подобного договора с Великобританией, по мнению Президента, мы должны применять в отношении этой державы то же правило, которое согласно этой Статье должно было регулировать нас с другими нациями, и даже распространить его на захваты, совершенные в открытом море и доставленные в наши порты, если таковые были учинены судами, вооруженными в пределах оных».

Легко заметить, что справедливость реституции или компенсации за захваты, совершенные в открытом море и доставленные в наши порты, признается президентом Вашингтоном лишь при одном условии, которое выражено следующими словами: «если таковые были учинены судами, вооруженными в пределах оных». Условия контракта, который правительство Соединенных Штатов пыталось заключить на верфях Англии, предусматривали поставку военного корабля или кораблей, «полностью достроенных, с пушками и всем принадлежностями». Контракт заключен не был, поскольку на его исполнение оставлялось слишком мало времени. Но если бы он был заключен и исполнен, это стало бы прямым нарушением международного права.

Что касается наших крейсеров, построенных в портах Англии, то следует отметить: они выходили в море без оружия или военных припасов, а в иных портах, нежели порты Великобритании, они обращались в военные корабли и вводились в строй властью правительства Конфедерации. Правительство Соединенных Штатов утверждало, что они были построены в портах Великобритании, в силу чего ее обязанность нейтралитета была нарушена, а правительство сделалось ответственным за убытки, понесенные частными гражданами Соединенных Штатов вследствие ее захватов на морях. На это заявление мистера Адамса граф Рассел (он был возведен в графское достоинство) ответил 14 сентября 1863 года следующим образом:

«Когда правительство Соединенных Штатов берет на себя смелость возлагать на правительство Великобритании ответственность за захваты, совершенные судами, которые могут снаряжаться в качестве военных судов в иностранном порту, на том основании, что такие суда изначально были построены в британском порту, я вынужден заметить, что подобные претензии совершенно расходятся с принципами международного права и с решениями американских судов высшей инстанции; и мне остается лишь в заключение выразить надежду, что вам не будет дано указание вновь выдвигать претензии, которые правительство ее Величества не может признать основанными на каких-либо принципах права или справедливости».

6 октября 1863 года мистер Сьюард, государственный секретарь правительства Соединенных Штатов, ответил на это заявление графа Рассела следующими словами:

«Соединенные Штаты настаивают и должны продолжать настаивать на том, что британское правительство несет справедливую ответственность за ущерб, который мирные, законопослушные граждане Соединенных Штатов [!] терпят от хищнических действий "Алабамы"».

Граф Рассел ответил 26 октября 1863 года следующим образом:

«Я должен попросить вас поверить, что принцип, настаивании коего придерживается правительство ее Величества, вовсе не заключается в вооружении, оснащении и укомплектовании команд судов в наших портах для крейсерства против любой из воюющих сторон — принцип, который был столь справедливо и недвусмысленно осужден президентом Соединенных Штатов в 1793 году. Но британское правительство должно отказаться нести ответственность за действия сторон, которые снаряжают кажущееся торговым судно, отправляют его в порт или воды, удаленные от юрисдикции британских судов, и там вооружают, оснащают и укомплектовывают команду такого судна как боевого корабля».

Обязанность нейтральных государств в отношении поставок военных припасов выражается следующими словами:

«У наций не принято брать на себя обязательство запрещать собственным подданным посредством предварительных законов торговать статьями, контрабандными для войны. Подобная торговля ведется на страх и риск тех, кто в ней участвует, под ответственность и с применением наказаний, предписанных международным правом или конкретными договорами». [59]

Теперь мы цитируем великого американского комментатора Конституции Соединенных Штатов и международного права:

«Существует общее понимание того, что борющиеся державы могут захватывать и конфисковывать все контрабандные товары без каких-либо жалоб со стороны нейтрального купца и без какого-либо вменения нарушения нейтралитета самому нейтральному монарху. В 1796 году со стороны французской нации утверждалось, будто нейтральные правительства обязаны удерживать своих подданных от продажи или вывоза контрабандных для войны статей воюющим державам. Однако со стороны Соединенных Штатов было убедительно показано, что нейтральные стороны могут на законных основаниях продавать у себя дома воюющей державе или сами доставлять воюющим державам контрабандные статьи при условии подчинения праву захвата in transitu. Это право было прямо заявлено судебными властями нашей страны [Соединенных Штатов]. Право нейтральной стороны на транспортировку и враждебной державы на захват представляют собой противоречащие друг другу права, и ни одна сторона не может обвинить другую в преступном деянии». [60]

В соответствии с этими принципами послание президента Пирса от 31 декабря 1855 года содержит следующий пассаж:



«В русле этой политики законы Соединенных Штатов не запрещают своим гражданам продавать любой из воюющих держав контрабандные для войны статьи, брать военные припасы или солдат на борту своих частных судов для транспортировки; и хотя тем самым отдельный гражданин подвергает свое имущество или личность некоторым опасностям войны, его действия не влекут за собой никакого нарушения международного нейтралитета и сами по себе не вовлекают правительство».

Быть может, здесь будет уместно рассмотреть напутственное слово Лорда главного барона Суда казначейства присяжным по делу «Александры», судна водоизмещением в сто двадцать тонн, строившегося в Ливерпуле для нашего правительства. Дело поступило на слушание 22 июня 1863 года в Суде казначейства, заседающем в порядке nisi prius, перед Лордом главным бароном и коллегией присяжных. После того как было подведено резюме, Лорд главный барон сказал:

«Это информационный иск со стороны Короны о захвате и конфискации судна, которое находилось в процессе подготовки, но не было завершено. Признается, что оно не было вооружено, и вопрос заключается в том, являлась ли подготовка судна в его тогдашнем состоянии нарушением Акта о нейтральном призыве. Главный вопрос, который вам предстоит решить, таков: подлежало ли судно по седьмой статье акта Парламента, в том виде как оно было подготовлено на момент захвата, аресту? Статут был принят в 1819 году, и по нему еще никогда не возникало вопросов в наших судах; но существовали толкования аналогичного статута, действующего в Соединенных Штатах. Теперь я зачитаю вам мнения некоторых американских юристов, столь значительно поспособствовавших тому, чтобы сделать право наукой. [Его светлость зачитал отрывок из трудов Стори и других.] Эти господа являются авторитетами, показывающими, что когда две воюющие стороны ведут войну, нейтральная держава может поставлять без какого-либо нарушения международного права и без нарушения Акта о нейтральном призыве военные припасы — порох, любое описание вооружений, фактически все, что может быть использовано для уничтожения человеческих существ.

Почему корабли должны составлять исключение? По моему мнению, в правовом отношении они таковыми не являются. Акт о нейтральном призыве был актом, призванным предотвратить вербовку или наем подданных его Величества для службы в иностранных армиях, а также предотвратить оснащение и экипировку в владениях его Величества судов для военных целей без лицензии его Величества. Заглавие акта далеко не всегда служит точным указанием или разъяснением акта, поскольку оно обычно прилагается после принятия акта. Но, обращаясь к преамбуле акта, я обнаруживаю, что в ней предусмотрены меры против оснащения, экипировки, снабжения и вооружения судов, поскольку это может нанести ущерб миру во владениях его Величества.

Вопрос, который я поставлю перед вами, заключается в следующем: считаете ли вы, что это судно строилось лишь в ходе постройки для поставки во исполнение контракта, бывшего абсолютно законным, или же в Ливерпуле либо каком-то другом английском порту существовал какой-то умысел на то, чтобы судно было оснащено, экипировано, снабжено и вооружено для агрессивных целей? Ну поистине, если Бирмингем или любой другой город может поставлять любое количество военных припасов различного рода для истребления жизней, почему следует возражать против кораблей? Почему именно корабли должны сами по себе быть контрабандой? Я спросил Генерального атторнея: если человек может построить судно с намерением продать его любой из воюющих держав, которая нуждается в нем и которая предложит за него наивысшую цену, разве это не было бы законным? К моему удивлению, ученый Генеральный атторней уклонился от ответа на этот вопрос, который я считаю серьезным и уместным. Но вы, господа, полагаю, достаточно сведущи в законах, чтобы знать, что человек может построить судно и предложить его к продаже. Если человек может построить судно с целью предложения его к продаже любой воюющей стороне, разве он не может выполнить заказ на него? Это представляется само собой разумеющимся. Статут создан не для того, чтобы обеспечивать средства защиты воюющим державам, иначе он гласил бы: "Вам не дозволено продавать порох или пушки, и вам не дозволено продавать оружие"; а сделай он так, весь Бирмингем поднялся бы против него с оружием в руках. Цель статута заключалась в следующем: чтобы наши порты в этой стране не превращались в плацдарм для враждебных маневров между судами двух воюющих держав, которые могли бы снаряжаться, снабжаться и вооружаться в этих портах. "Александра" очевидно была не более чем в процессе постройки.

Мне представляется, что если верно, будто "Алабама" вышла из Ливерпуля совсем без оружия, как простое судно в балласте, а ее вооружение было погружено на борт в Терсейре, не находящейся во владениях ее Величества, то Акт о нейтральном призыве не был нарушен вовсе».

Зачитав часть показаний свидетелей, его светлость сказал:

«Если вы полагаете, что целью было снабдить, оснастить, экипировать и вооружить это судно в Ливерпуле, это другое дело; но если вы думаете, что целью действительно являлась постройка корабля во исполнение заказа, в соответствии с контрактом, оставляя тем, кто его купил, возможность распорядиться им по своему усмотрению, тогда мне представляется, что Акт о нейтральном призыве нарушен не был».

Присяжные немедленно вынесли вердикт в пользу ответчиков. Была подана апелляция, но полный состав судей постановил, что юрисдикция отсутствует. Против этого решения была подана апелляция в Палату лордов и отклонена там по некоторым техническим основаниям.

Сказанного достаточно, чтобы показать, что действия правительства Конфедерации в отношении этих крейсеров поддерживаются и оправдываются международным правом. Жалобы, выдвигаемые правительством Соединенных Штатов против правительства Великобритании в связи с деяниями, влекущими нарушение нейтралитета, не находят поддержки ни в букве закона, ни в его принципах и были убедительно опровергнуты толкованиями американских юристов. В то же время они осуждаются предшествующими действиями правительства Соединенных Штатов. Некоторые из таковых будут представлены.

В период Войны за независимость Америки д-р Франклин и Сайлас Дин были отправлены во Францию в качестве комиссаров для защиты интересов колоний. В 1776 и 1777 годах они тесно связали себя с военно-морскими операциями. Они строили, покупали, оснащали и вводили в строй корабли — и все это на нейтральной территории, причем даже заполняя бланки патентов, разосланных им Конгрессом с этой целью. Среди снаряженных ими экспедиций была одна под началом капитана Уикса для перехвата конвоя судов с бельем из Ирландии. Сначала он направился в Бискайский залив, а затем обошел вокруг всю Ирландию, очищая море перед собой от всего, что не обладало силой, делавшей нападение безнадежным. Мистер Дин отмечает в письме Роберту Моррису, что это «эффективно встревожило Англию, сорвало большую ярмарку в Честере, вызвало рост стоимости страхования и даже удержало английских купцов от фрахта на английских судах на любых условиях, так что за несколько недель сорок французских парусников грузились в Темзе по фрахту — случай, доселе невиданный».

Весной 1777 года комиссары направили в Дувр агента, который приобрел прекрасный быстроходный британский куттер, переправленный в Дюнкерк. Там он был тайным образом оснащен в качестве крейсера и передан под командование капитана Густавуса Конингема, назначенного путем заполнения бланка патента от Джона Хэнкока, Президента Конгресса. Этот патент датировался 1 марта 1777 года и давал мистеру Конингему полное право на звание капитана флота. Его судно, хотя и построенное в Англии, подобно многим нашим крейсерам, не было вооружено или оснащено там, равно как и его команда набиралась не там, а в порту нейтральной державы. Это судно в конце концов было арестовано в силу неких договорных обязательств между Францией и Англией. Комиссары незамедлительно снарядили другой крейсер и еще один. Утверждалось также, что деньги, выданные мистеру Джону Адамсу на дорожные расходы, когда он прибыл в Испанию годом или двумя позже, были получены от призов этих судов, отправленных в порты Испании.

Капитан Конингем был весьма успешным командиром, но в 1779 году он попал в плен. Этот вопрос был вынесен на рассмотрение Конгресса в июле того же года, и комитет доложил, что этот «бывший командир вооруженного судна на службе штатов, захваченный на борту частного вооруженного куттера, подвергся обращению, противоречащему велениям человечности и практике цивилизованных христианских наций». Вследствие этого было постановлено потребовать от британского адмирала в Нью-Йорке предоставления веских и достаточных оснований для такого поведения либо немедленного освобождения Конингема из его сурового и позорного заключения. Если к 1 августа не будет получен удовлетворительный ответ, предписывалось заключить под стражу в надежное и закрытое содержание надлежащее число лиц, дабы разделить участь упомянутого Густавуса Конингема. Поскольку никакого ответа получено не было, таким образом был заключен некий Кристофер Хейл. В декабре он обратился к Конгрессу с прошением об обмене и о том, чтобы ему позволили найти человека себе на замену. Конгресс ответил, что его прошение не может быть удовлетворено до освобождения капитана Конингема, «поскольку было решено, что он должен разделить участь этого офицера». Впоследствии Конингем был освобожден.

Общее количество захватов, совершенных Соединенными Штатами в этом конфликте, неизвестно, однако утверждается, что в порты было доставлено шестьсот пятьдесят призов. Многие другие были выкуплены, а некоторые сожжены в море.

Предписанные рамки не позволят мне проследить в деталях прошлую историю Соединенных Штатов как нейтральной державы. Должно ограничиться напоминанием читателям о нескольких значимых фактах из нашей более недавней истории:

признание независимости Греции в ее борьбе с Турцией и добровольные пожертвования деньгами и людьми, отправленными ей; признание независимости испанских провинций Южной Америки и военные корабли, снаряженные и отправленные из портов Соединенных Штатов в Бразилию во время борьбы с Испанией за независимость; суда, проданные России во время ее войны с Англией, Францией и Турцией; оружие и военные боеприпасы, произведенные в Нью-Хейвене, Коннектикут, и Провиденсе, Род-Айленд, проданные и отправленные в Турцию для помощи ей в ее недавней борьбе с Россией.










Читатель отметит ту оперативность, с которой правительство Соединенных Штатов не только предоставило права воюющей стороны, но, более того, признало независимость наций, борющихся за освобождение от угнетателей-правителей. Примеры Греции и южноамериканских республик хорошо известны, а случай с Техасом должен быть знаком каждому. Едва ли можно было поверить поэтому, будто главным актом враждебности или, вернее, великим преступлением правительства Великобритании в глазах правительства Соединенных Штатов было признание последней Конфедеративных Штатов в качестве воюющей державы и признание того факта, что между ними и Соединенными Штатами существует состояние войны. Это было постоянно повторяемым обвинением против британского правительства в депешах правительства Соединенных Штатов с начала войны вплоть едва ли не до сессии Женевской конференции в 1872 году. В переписке госсекретаря в 1867 году он заявляет:

«Со стороны Соединенных Штатов утверждается, что прокламация королевы, которая путем предоставления воюющих прав мятежникам возвысила их в целях восстания до равенства с нацией, которую они пытались сокрушить, была преждевременной, поскольку была излишней, и недружественной по своему действию, поскольку была преждевременной».

Далее он говорит — и если искренне, то демонстрирует полнейшее невежество в отношении истинного состояния наших дел:

«До прокламации королевы о нейтралитете беспорядки в Соединенных Штатах являлись лишь локальным мятежом. Ему не хватало звания войны, чтобы получить возможность стать гражданской войной и жить, будучи наделенным в качестве таковой морскими и прочими правами воюющей стороны. Без узаконенного имени он мог погибнуть, и ожидалось, что он не будет жить и стать бурной гражданской войной, а сгинет простым мятежом».

Первая выдержка сама по себе содержит вымысел. Если бы прокламация Королевы обладала такой силой, чтобы возвысить Конфедеративные Штаты до положения, равного Соединенным Штатам в качестве воюющей стороны, то, пожалуй, другая прокламация Королевы, будь она издана, могла бы обладать силой вывести Конфедеративные Штаты из состояния равенства в состояние независимости. Это новое свойство, приписываемое прокламации Королевы. Эта идея должна была быть заимствована у наших соседей из Мексики, где pronunciamiento распускает одну администрацию и учреждает соперничающую с ней. Насколько же разумнее было бы сказать, что ресурсы и военная мощь Конфедеративных Штатов с самого начала поставили их на положение воюющей стороны, а прокламация Королевы лишь провозгласила факт, который стал очевиден после объявления правительством Соединенных Штатов блокады южных портов, поскольку блокада является средством, применимым только против внешнего врага!

Тем не менее правительство Соединенных Штатов, хотя и отказываясь признавать права воюющей стороны за Конфедеративными Штатами, было весьма готово воспользоваться подобным признанием со стороны других наций при любой представившейся возможности. Обширная переписка государственного секретаря правительства Соединенных Штатов, касающаяся крейсеров Конфедерации и их так называемых «разорений», пестрела обвинениями в нарушениях международного права, которые могли быть совершены только воюющей стороной и которые, как утверждалось, было дозволено чинить в портах Великобритании. На этом фундаменте базировалось последующее требование о возмещении ущерба, выдвинутое правительством Соединенных Штатов против правительства Великобритании; и за мнимое отсутствие «должной осмотрительности» при наблюдении за действиями этого конфедеративного комбатанта в ее портах она была оштрафована Женевской конференцией на крупную сумму и выплатила ее правительству Соединенных Штатов.

Примечательным фактом является то, что правительство Соединенных Штатов ни разу, от начала и до окончания войны, официально не именовало правительство или Штаты Конфедерации воюющими сторонами. Хотя во многих случаях оно действовало по отношению к последним как к воюющей стороне, им самим или их гражданам никогда не давалось иных официальных наименований, кроме «мятежников» или «инсургентов». Возможно, в самом значении этих слов есть нечто такое, что в сочетании с существующими обстоятельствами выражало бы положение дел, в признании которого власти правительства Соединенных Штатов вовсе не были заинтересованы и которое тщетно пытались скрыть от глаз всего мира.

Сторона или индивидуальность, против которой правительство Соединенных Штатов вело военные действия, состояла из людей в границах Конфедеративных Штатов. Было ли это направлено против них как против отдельных лиц в неорганизованном состоянии или как против организованных политических сообществ? В первом состоянии они могли быть толпой; во втором они образовывали Штаты. Из действий неорганизованных масс могут возникать мятежи, а из действий организованных людей или штатов — войны.

Правительство Соединенных Штатов приняло вымысел, когда объявило, что исполнение законов в определенных Штатах преграждается «мятежом». Лица, которых оно обозначило как инсургентов, представляли собой организованный народ Штатов. Избирательные урны, использовавшиеся на выборах, были урнами Штатов. Судьи, председательствовавшие на выборах, были должностными лицами Штатов. Избирательные бюллетени направлялись должностным лицам Штатов. Присяга при вступлении в должность избранных лиц приводилась властью Штатов. Они собирались в законодательных палатах Штатов. Результаты их обсуждений являлись руководством к действию для должностных лиц Штатов — судебных и исполнительных, — которые и претворяли их в жизнь. Разве не очевидно, что лишь посредством речевой фикции подобные процессы можно назвать мятежом?

Почему же тогда столь разумное и могущественное правительство, как правительство Соединенных Штатов, столь вопиюще оскорбило рассудок человечества, приняв вымысел, на котором строились авторитет и оправдание его враждебных действий? Правительство Соединенных Штатов является результатом договора между Штатами — письменной Конституции. Оно обязано своим существованием исключительно делегированию определенных полномочий соответствующими Штатами, которые оно уполномочено осуществлять ради их общего благополучия. Одно из таких полномочий заключается в том, чтобы «подавлять мятежи»; однако не было делегировано никаких полномочий для того, чтобы подчинять себе Штаты, создавшие это правительство, или вести войну против какого-либо из Штатов. Если же, не имея никаких делегированных полномочий или законных оснований для своих действий, правительство Соединенных Штатов развязало войну против некоторых Штатов Унии, то как оно могло надеяться найти оправдание перед лицом всего мира? Оно стало агрессором — Аттилой Американского континента. Его действия нанесли рану принципам конституционной свободы, сокрушительный удар по надеждам, которые люди начали возлагать на эту последнюю попытку самоуправления, каковой его друзья не должны ни прощать, ни забывать. Чтобы смягчить чудовищность подобного преступления, его авторы прибегли к яростному отрицанию того, что их враждебные действия были войной против Штатов, и упорно отстаивали вымысел, будто их громадные армии и флоты представляли собой лишь полицейскую силу для подавления мятежа. Они надеялись скрыть от взора американского народа тот факт, что борьба со стороны центрального правительства велась за империю, за ее абсолютное верховенство над правительствами Штатов; что Конституция была свернута и убрана в старые архивы; и что условия их свободы в будущем должны были решаться мечом или «национальным» контролем над избирательными урнами.

С таким же пренебрежением к истине наши крейсеры именовались «пиратами» со стороны правительства Соединенных Штатов. Пират или вооруженное пиратское судно по законам наций являются врагами человечества и могут быть уничтожены кораблями любой нации. Различие между законным крейсером и пиратом заключается в том, что за первым стоит правительство, которое признается цивилизованными нациями обладающим правами войны и от которого командир крейсера получает свой патент или полномочия, в то время как пират не признает никакого правительства и не признаваем никем. Как заявил генеральный атторней Великобритании по делу «Александры»:

«Хотя признание конфедератов независимой державой было исключено, тем не менее было справедливо, чтобы они были допущены другими нациями в круг законных воюющих сторон, то есть чтобы их силы не рассматривались как пираты, а их флаг — как пиратский флаг. Следовательно, насколько это касалось двух воюющих сторон, со стороны этого и других правительств они были поставлены на такой уровень, при котором каждая сторона должна была считаться обладающей правами воюющих сторон — южные Штаты в той же мере, что и другая».

Правительство Соединенных Штатов прекрасно знало, что после издания прокламации Королевы, признающей наше правительство, применение слова «пират» к нашим крейсерам было лишь проявлением его мстительной страсти. Правительство de facto своим патентом легализует крейсер среди наций. То, что существовало такое правительство, постановили также суды самих Соединенных Штатов. В деле о призе (2 Black, 635) судья Грир огласил мнение Верховного суда, сказав:

«Это [война] не перестает быть гражданской войной с воюющими сторонами в боевом строю лишь потому, что одна сторона может называть ее "мятежом", а инсургентов считать бунтовщиками и изменниками. Нет необходимости в признании независимости восставшей провинции или Штата, чтобы они составили воюющую сторону в войне согласно законам наций. Иностранные нации признают это войной посредством декларации нейтралитета. Состояние нейтралитета не может существовать, если нет двух воюющих сторон».

В деле «Сантиссима Тринидад» (7 Wheaton, 337) Верховный суд Соединенных Штатов говорит:



«Правительство Соединенных Штатов признало существование гражданской войны между Испанией и ее колониями и объявило о своем намерении сохранять нейтралитет между сторонами. Поэтому каждая сторона почитается нами как воюющая сторона, обладающая, насколько это касается нас, суверенными правами войны».

Таким образом, статус воюющей стороны Конфедеративных Штатов был полностью признан высшим судебным органом Соединенных Штатов. Это влекло за собой признание правительства Конфедерации в качестве правительства de facto, обладающего «суверенными правами войны», однако Исполнительный департамент правительства Соединенных Штатов с безрассудной злобой клеймил наши крейсеры как «пиратов», наших граждан — как «инсургентов» и «предателей», а действия нашего правительства — как «мятеж».

Утверждалось, что во время войны колоний с Великобританией многие призы колониальных крейсеров были уничтожены. Это делалось Полом Джонсом и другими командирами, хотя в течение всего периода войны некоторые порты колоний были открыты, и в них можно было отводить призы. В той войне Великобритания не пыталась блокировать все порты колоний. Тогда были известны лишь парусные суда, и с их помощью невозможно было поддерживать строгую блокаду во все сезоны. Но в более позднюю пору нашей войны появился мощный пароход, который произвел революцию в торговле и на флотах всего мира. В первые месяцы войны все главные порты Конфедерации были блокированы, и в конце концов каждая бухта либо находилась во власти неприятеля, либо за ней наблюдали одно или несколько судов. Пароходы не зависели от ветра и погоды и могли удерживать свои позиции перед портом день и ночь. В то же время порты нейтральных стран были закрыты для призов наших крейсеров прокламациями и приказами тайного совета. Адмирал Семмс говорит:

«За всю свою карьеру на море я не имел ни единого открытого порта, в который мог бы отправить приз».

Наши призы отправлялись в порты Кубы и Венесуэлы в надежде, что они смогут получить допуск, но их либо передавали врагу под каким-нибудь мошенническим предлогом, либо выдворяли. Таким образом, в силу действий различных наций и блокады с помощью пароходов нам не оставалось никакого иного выхода, кроме как уничтожать призы, как это во многих случаях делалось во времена Конфедерации Соединенных Штатов.

Законы морской войны хорошо известны. Вражеское судно при захвате становится собственностью захватчика, которую он может немедленно уничтожить; или же он может отвести судно в порт, добиться его конфискации адмиралтейским судом в качестве законного приза и продать. Такое судебное решение является основой права собственности для покупателя в противовес всем прежним владельцам. В таких случаях захватчик отправляет свои призы в порт своей собственной страны или в дружественный порт для судебного разбирательства. Но если порты его собственной страны блокированы его врагом и весьма вероятен перехват призов в случае их отправки туда, и если в то же время все дружественные порты закрыты для захода его призов, то не остается никакой иной альтернативы, кроме как уничтожить призы путем затопления или сожжения. Адмиралтейские суды учреждаются для нейтральных сторон; не для врага, не имеющего права выступать перед ними. Следовательно, если какие-либо нейтральные страны пострадали во время нашей войны из-за отсутствия судебного разбирательства, вина в этом лежит на их собственном правительстве, а не на наших крейсерах.

Правительство Соединенных Штатов выдвигало множество других возражений в качестве доказательства того, что мы совершили нарушение международного права своими крейсерами, но их принципы охватываются предыдущими замечаниями либо они были слишком легковесными, чтобы заслуживать внимания. Достаточно сказать, что если бы правительство Конфедерации преуспело в выходе в море каждого построенного им судна, оно смело бы с океанов торговлю Соединенных Штатов, сняло бы блокаду по крайней мере некоторых из наших портов, и если бы благодаря такой помощи наша независимость была обеспечена, то едва ли подобные жалобы, которые здесь упоминались, привлекли бы к себе внимание, если бы они вообще были высказаны.

В январе 1871 года британское правительство предложило правительству Соединенных Штатов созвать совместную комиссию для урегулирования определенных разногласий между двумя нациями, касающихся рыболовства, канадской границы и т. д. Последнее согласилось на это предложение при условии, что так называемые алабамские претензии также будут рассмотрены. Великобритания приняла это условие. На Конвенции американские комиссары предложили арбитраж по этим претензиям. Британские комиссары ответили, что правительство ее Величество не может признать, будто Великобритания не выполнила по отношению к Соединенным Штатам обязанности, возложенные на нее нормами международного права, или что она справедливо несет ответственность за возмещение Соединенным Штатам убытков, вызванных действиями крейсеров, на которые ссылались американские комиссары.

Не вдаваясь в детали, можно суммарно заявить, что за этим последовала Женевская конференция. На ней было решено, что «Англия должна была выполнить свои обязанности нейтральной стороны посредством проявления осмотрительности, соразмерной степени опасности», и что «обстоятельства носили такой характер, который требовал проявления со стороны правительства ее Британского Величества всей возможной заботливости о соблюдении прав и обязанностей, затронутых прокламацией о нейтралитете, изданной ее Величеством 18 мая 1861 года». Конференция также добавила: «Нельзя отрицать, что бывали моменты, когда ее бдительность, казалось, давала сбой, а слабость в определенных ветвях государственной службы приводила к великому ущербу для Соединенных Штатов».

Претензии, представленные Конференции в связи с ущербом, нанесенным нашими различными крейсерами, были следующими: «Алабама» — 7 050 293,76 доллара; «Бостон» — 400 долларов; «Чикамога» — 183 070,73 доллара; «Флорида» — 4 057 934,69 доллара; «Кларенс» (тендер «Флориды») — 66 736,10 доллара; «Такони» (тендер «Флориды») — 169 198,81 доллара; «Джорджия» — 431 160,72 доллара; «Джефферсон Дэвис» — 7752 доллара; «Нэшвилл» — 108 433,95 доллара; «Ретрибьюшн» — 29 018,53 доллара; «Салли» — 5540 долларов; «Шенандоа» — 6 656 838,81 доллара; «Самтер» — 179 697,67 доллара; «Таллахасси» — 836 841,83 доллара. Итого: 19 782 917,60 доллара. Разное — 479 033 доллара; повышенное страхование — 6 146 19,71 доллара. Общий итог: 26 408 170,31 доллара.

Конференция отклонила претензии в отношении «Бостона», «Джефферсона Дэвиса» и «Салли» и присудила правительству Соединенных Штатов 15 500 000 долларов золотом.

Но косвенный ущерб торговле Соединенных Штатов, причиненный этими крейсерами, далеко превосходил сумму претензий, представленных на Женевской конференции. Количество судов, принадлежавших Соединенным Штатам в начале войны и впоследствии переведенных на иностранных владельцев под британский регистр, составляло 715, а их тоннаж равнялся 480 882 тоннам. Таковы законы Соединенных Штатов, что ни одному из них не было позволено возобновить американский регистр.

В 1860 году почти семьдесят процентов внешней торговли страны осуществлялось на американских судах. Но вследствие опасности захвата нашими крейсерам, которой подвергались эти суда, доля этой торговли, перевозимой ими, сократилась к 1864 году до сорока шести процентов. Она продолжала падать и после войны, и в 1872 году снизилась до двадцати восьми с половиной процентов.

До войны объем американского тоннажа уступал лишь тоннажу Великобритании, и мы соперничали с ней за первое место. В то время тоннаж каботажной торговли, выросшей из ничтожного состояния, составлял 1 735 863 тонны. Три года спустя, в 1864 году, он сократился примерно до 867 931 тонны.

Ущерб, нанесенный экспортным товарам, иллюстрируется падением объемов вывоза хлебных злаков из северных Штатов. За последние четыре месяца каждого из следующих годов стоимость этого экспорта составляла: в 1861 г. — 42 500 000 долларов; в 1862 г. — 27 842 090 долларов; в 1863 г. — 8 909 043 доллара; в 1864 г. — 1 850 819 долларов. Частично это падение было следствием хороших урожаев в Англии; но в остальном оно являлось следствием причин, порожденных войной.

Рост ставок морского страхования вследствие опасности захвата крейсерами был различным. Но общая сумма выплаченных таким образом средств была представлена Конференции в качестве претензии, как указано выше.

[Сноска 59: Уитон, «Международное право», 6-е изд., стр. 571, 1855 г.]

[Сноска 60: Кент, «Комментарии», т. I, стр. 145, 1854 г.]

ГЛАВА XXXII.

Попытки правительства Соединенных Штатов свергнуть Штаты. — Назначение военного губернатора Теннесси. — Цель. — Аресты и тюремное заключение. — Предпринятые меры. — Присяга, требуемая от избирателей. — Конвенция по изменению конституции Штата. — Результаты. — Попытка в Луизиане. — Военное положение. — Чинимые варварства. — Узурпация плантаций. — Приказ генерала Батлера № 28. — Казнь Мамфорда. — Установление судебной системы. — Гражданские дела должны управляться военной властью. — Распоряжение президента Линкольна о временном суде. — Военный суд, поддерживаемый армией. — Слова Конституции. — «Необходимость» как причина, названная для наделения властью по созданию суда. — Эта доктрина губительна для Конституции; она влечет за собой ее ниспровержение. — Причина нашего выхода из Унии. — Фундаментальные принципы неизменны перед лицом силы. — Борьба не окончена; распря не завершена. — Когда война закрылась, кто был победителями? — Пусть решит вердикт человечества.
















При взятии Нашвилла 25 февраля 1862 года Эндрю Джонсон был сделан военным губернатором Теннесси в звании бригадного генерала и немедленно приступил к исполнению своих обязанностей. Этот шаг был предпринят президентом Соединенных Штатов под предлогом исполнения того положения Конституции, которое гласит:

«Соединенные Штаты гарантируют каждому Штату в этой Унии республиканскую форму правления».

Управление осуществлялось по воле и прихоти губернатора, которая была высшим законом. От государственных должностных лиц требовалось принести присягу на верность правительству Соединенных Штатов, и при отказе они смещались с должности. Газетные редакции закрывались, а их издания запрещались. Впоследствии эти конторы были распроданы в соответствии с положениями акта о конфискации. Все лица, использовавшие «крамольные и мятежные» выражения, подвергались аресту, и от них требовалось принести присягу на верность правительству Соединенных Штатов и дать поручительство на будущее либо отправиться в изгнание. Священнослужители при отказе принести присягу содержались в тюрьмах до тех пор, пока их не удавалось выслать. Школьные учителя, редакторы и, наконец, большое количество частных граждан подвергались аресту и содержались под стражей до тех пор, пока не приносили присягу. В прилегающей местности участились столкновения. За этим последовали убийства и насильственное уничтожение имущества.

21 октября 1862 года был издан приказ о проведении выборов членов Конгресса Соединенных Штатов в девятом и десятом округах Штата. От каждого избирателя требовалось предоставить убедительные свидетельства «лояльности» северному правительству. Два человека были избраны и допущены к местам в этом органе.

Та часть Штата, которая находилась во владении сил Соединенных Штатов, продолжала оставаться без изменений под властью военного губернатора до начала 1864 года. Затем губернатором были начаты мероприятия по организации правительства Штата, сочувствующего правительству Соединенных Штатов. Впоследствии эти меры стали известны как «процесс реконструкции Штата». Губернатор издал прокламацию о выборах должностных лиц округов 5 марта, которые должны были проводиться в различных округах Штата везде, где это представлялось возможным. «Не ожидается, — заявляет губернатор, — что враги Соединенных Штатов предложат проголосовать, равно как и не предполагается позволять им голосовать или занимать должности». В дополнение к владению обычными цензами от избирателя требовалось принести следующую присягу:

«Я торжественно клянусь, что впредь буду поддерживать Конституцию Соединенных Штатов и защищать ее от посягательств всех ее врагов; что в дальнейшем буду являться и вести себя как истинный и верный гражданин Соединенных Штатов, свободно и добровольно заявляя о том, что подчиняюсь всем обязанностям и обязательствам и обладаю всеми правами и привилегиями такого гражданства; что я страстно желаю подавления нынешнего мятежа и восстания против правительства Соединенных Штатов, успеха его армий и поражения всех тех, кто им противостоит; и того, чтобы Конституция Соединенных Штатов и все законы и прокламации, изданные во исполнение оной, были быстро и окончательно установлены и приведены в исполнение над всем ее народом, Штатами и Территориями; и далее, что впредь буду помогать и содействовать всем лояльным людям в достижении этих результатов».

Таким образом призывать Конституцию было все равно что сатане цитировать Священное Писание. Выборы потерпели неудачу, и все дальнейшие усилия по реконструкции были на время приостановлены. В конце 1864 года была предпринята попытка собрать так называемую конвенцию для изменения конституции Штата, и было созвано собрание, которое без каких-либо законных полномочий приняло поправки. Они были вынесены на голосование избирателей 22 февраля 1865 года и объявлены ратифицированными двадцатью пятью тысячами голосов в Штате, где на выборах 1860 года было подано сто сорок пять тысяч голосов. Было отменено рабство, внесены другие изменения, избраны так называемые должностные лица Штата, и эта масса избирателей была провозглашена реконструированным Штатом Теннесси и одним из Соединенных Штатов. Таков был метод, принятый в Теннесси для исполнения положения Конституции, которое гласит:

«Соединенные Штаты гарантируют каждому Штату в этой Унии республиканскую форму правления».

Следующая попытка гарантировать «республиканскую форму правления» Штату была начата в Луизиане посредством военной оккупации Нового Орлеана 1 мая 1862 года. Силы Соединенных Штатов находились под командованием генерал-майора Бенджамина Ф. Батлера. Было объявлено военное положение, а бригадный генерал Джордж Ф. Шепли был назначен военным губернатором Штата. Нет необходимости подробно описывать совершенные враждебные действия, поскольку они не имели никакого сходства с той войной, которая одна лишь разрешена правилами международного права или обычаями цивилизации. Несколько примеров, взятых из современных публикаций умеренного тона, будут достаточны.

Мирные и престарелые граждане, не оказывающие сопротивления пленники и некомбатанты подвергались заключению на тяжелых работах с цепями на конечностях и содержались в темницах и крепостях; другие подвергались столь же унизительному наказанию за продажу лекарств больным солдатам Конфедерации. Солдаты сил вторжения подстрекались и поощрялись общими приказами оскорблять жен, матерей и сестер граждан и чинить над ними бесчинства; а беспомощных женщин отрывали от их домов и подвергали одиночному заключению — некоторых в крепостях и тюрьмах, а одну, в особенности, на острове бесплодного песка под тропическим солнцем, — кормили отвратительными пайками и подвергали гнусным оскорблениям. Военнопленные, сдававшиеся военно-морским силам Соединенных Штатов на условиях освобождения под честное слово, схватывались и содержались в строгом заключении. Искались или выдумывались все новые предлоги для грабежа жителей захваченного города путем наложения и взыскания штрафов под угрозой тюремного заключения на тяжелых работах с железным ядром на цепи. Все население было вынуждено выбирать между голодной смертью в результате конфискации всего их имущества и принесением противной их совести присяги на верность захватчику. Выход из города был запрещен тем, чья стойкость выдержала испытание, и даже одиноким престарелым женщинам и беспомощным детям; будучи изгнаны из своих домов и ограблены в отношении своего имущества, они были брошены умирать с голоду на улицах или существовать на подаяния. Рабы изгонялись с плантаций в окрестностях Нового Орлеана до тех пор, пока их владельцы не соглашались делиться своим урожаем с командующим генералом, его братом и другими офицерами. Когда такое согласие было исторгнуто, рабы возвращались на плантации и принуждались к труду под дулами штыков охраны из солдат Соединенных Штатов. Там же, где в таком партнерстве было отказано, на плантации отправлялись вооруженные экспедиции, чтобы разграбить их на предмет всего, что можно было увезти; и даже рабы, слишком старые и немощные для работы, вопреки своим мольбам изгонялись из домов, предоставленных их владельцами, и обрекались на беспомощные скитания по дорогам. Приказом (№ 91) вся собственность в той части Луизианы, которая лежала к западу от реки Миссисипи, была секвестрирована для конфискации, и на эту должность были назначены офицеры с приказом собирать и свозить личное имущество, сдавать надлежащим должностным лицам по распискам то из него, что могло потребоваться для нужд армии Соединенных Штатов; а остальное доставлять в Новый Орлеан и продавать с публичных торгов тому, кто предложит наивысшую цену. Это был приказ, который, будь он приведен в исполнение, обрек бы на наказание голодной смертью по меньшей мере четверть миллиона человек всех возрастов, полов и состояний. Африканские рабы также не только подстрекались к мятежу всяческим попустительством и поощрением, но и многие из них были вооружены для расовой войны, которая по своей природе, как это показано на примерах в других краях, далеко превосходит ужасы и безжалостные зверства дикарей. Во многих случаях офицеры являлись активными и ревностными агентами в совершении этих преступлений, и не было известно ни единого случая отказа кого-либо из них от участия в бесчинствах.

Приказ генерал-майора Батлера, на который делается ссылка выше, гласил следующее:

«ШТАБ-КВАРТИРА ДЕПАРТАМЕНТА ЗАЛИВА, НОВЫЙ ОРЛЕАН.

Поскольку офицеры и солдаты Соединенных Штатов подвергались неоднократным оскорблениям со стороны женщин, именующих себя дамами Нового Орлеана, в ответ на наше самое щепетильное невмешательство и учтивость, отныне приказывается: если какая-либо женщина жестом или движением оскорбит или выкажет презрение к любым офицерам или солдатам Соединенных Штатов, она должна рассматриваться и почитаться подлежащей обращению как уличная женщина, занимающаяся своим ремеслом.

По приказу генерал-майора БАТЛЕРА».

Этот приказ был издан 15 мая 1862 года и известен как общий приказ № 28.

Другим примером стала хладнокровная казнь Уильяма Б. Мамфорда 7 июня. Он был не оказывающим сопротивления пленником-некомбатантом, и ему не вменялось в вину никаких правонарушений, совершенных после даты захвата города. Его обвинили в пособничестве и подстрекательстве некоторых лиц при срывании флага Соединенных Штатов, водруженного на монетном дворе, который был оставлен там корабельной командой утром 26 апреля — за пять дней до военной оккупации города. Он был предан суду военного трибунала, приговорен и впоследствии повешен.

15 декабря 1862 года генерал-майор Н. П. Бэнкс принял командование военными силами, а генерал-майор Батлер ушел в отставку. Военный губернатор в начале августа попытался учредить судебную систему для города и Штата. С этой целью он назначил судей в два окружных суда, чьи судьи отсутствовали, и уполномочил третьего, имевшего патент с датой до 1861 года, возобновить заседания. Это было создание трех новых судов с юрисдикцией и полномочиями, принадлежавшими судам, которые прежде носили их названия, военным офицером, представляющим исполнительную власть Соединенных Штатов. Это были единственные суды на территории Штата, удерживаемой силами Соединенных Штатов, которые претендовали на гражданскую юрисдикцию. Но эта юрисдикция ограничивалась гражданами прихода Орлеан в отношении ответчиков, проживающих в Штате. Что касается других жителей Штата за пределами прихода Орлеан, то не существовало суда, в котором на них можно было бы подать в суд. В таком положении удерживались силами Соединенных Штатов несколько приходов.

Поэтому было необходимо предпринять еще один шаг, чтобы дать возможность военной власти управлять гражданскими делами. Это влекло за собой, как должен осознать каждый читатель, полное ниспровержение фундаментальных принципов социальной организации. Согласно этому продвинутому шагу военная власть посредством собственного устроения создает для себя новую природу, устанавливает по своему волеизъявлению свои правила и способы действий и определяет пределы своей власти. Она силой поглощает гражданские функции при полном игнорировании основополагающего принципа подчиненности военных гражданской власти.

Эта попытка управлять гражданскими делами на основе военной власти влекла за собой, как уже говорилось, ниспровержение фундаментальных принципов. Военная власть может устранять препятствия для осуществления гражданской власти; но когда они устранены, она не может входить на форум, облачаться в тогу и вершить суд по гражданским делам — точно так же, как ястреб не становится голубем оттого, что принимает его оперение.

Тем не менее следующий шаг был сделан. Он заключался в публикации следующего приказа президента Соединенных Штатов:

«ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ОСОБНЯК, ВАШИНГТОН, 20 октября 1862 г.

Поскольку мятеж, некогда царивший в нескольких Штатах этой Унии, включая Луизиану, временно ниспроверг и уничтожил гражданские институты этого Штата, включая судебную систему и судебные власти Унии, так что возникла необходимость удерживать Штат в условиях военной оккупации; и поскольку непременно требуется существование там какого-либо судебного органа, способного отправлять правосудие, я счел надлежащим назначить и сим учреждаю временный суд, который будет судом записей для Штата Луизиана; и настоящим назначаю Чарльза А. Пибоди из Нью-Йорка временным судьей для отправления заседаний сего суда с полномочиями заслушивать, рассматривать и решать все дела, как гражданские, так и уголовные, включая дела по праву общего характера, праву справедливости, фискальные и адмиралтейские дела, и в особенности со всеми теми полномочиями и юрисдикцией, которые принадлежат окружным и апелляционным судам Соединенных Штатов, сообразуя свое судопроизводство насколько возможно с ходом разбирательства и практикой, которые были обычными в судах Соединенных Штатов и Луизианы, причем его решения должны быть окончательными и неоспоримыми. И сим уполномочиваю и наделяю названного судью правом составлять и устанавливать такие правила и регламенты, которые могут потребоваться для осуществления его юрисдикции, а также назначать обвинителя, маршала и секретаря сего суда, которые должны выполнять функции поверенного, маршала и секретаря в соответствии с упомянутым судопроизводством и практикой, а также такими правилами и регламентами, которые будут составлены и установлены названным судьей. Эти назначения продолжаются по усмотрению президента и не простираются далее военной оккупации города Новый Орлеан или восстановления гражданской власти в этом городе и в Штате Луизиана. Эти должностные лица должны получать жалование из непредвиденного фонда военного департамента, а компенсация должна составлять следующие суммы.

От президента: АВРААМ ЛИНКОЛЬН.

У. Х. СЬЮАРД, Государственный секретарь».

Этот так называемый суд, как говорил его судья, «всегда руководствовался правилами и принципами права, придерживаясь всех норм и форм гражданских трибуналов и избегая всего, что напоминало бы военное отправление правосудия. По уголовным делам он созывал большое жюри присяжных и представлял на его рассмотрение все обвинения». И все же, когда его решения и предписания подлежали исполнению, это исполнение могло исходить только от той же самой власти, которой суд был создан, а именно от военной власти Соединенных Штатов, удерживающей страну в условиях военной оккупации. Следовательно, для этой цели были задействованы военные и военно-морские силы. Отсюда это была военная власть, как уже отмечалось, управляющая гражданскими делами.

Конституция Соединенных Штатов гласит:

«Судебная власть Соединенных Штатов возлагается на один Верховный суд и на такие нижестоящие суды, которые Конгресс может время от времени предписывать и учреждать» [61],

Этот временный суд не был ни предписан, ни учрежден Конгрессом; следовательно, ему не была передана никакая часть судебной власти Соединенных Штатов. Равно Конституция не предоставляет Конгрессу никаких полномочий, посредством которых он мог бы учреждать независимый суд Штата в границах какого-либо Штата Унии, каковой, как утверждалось, являлась Луизиана.

Поэтому данный временный суд был лишь орудием военного положения, созданным главнокомандующим силами Соединенных Штатов не для обычных целей, оправдывающих учреждение подобных судов, а для того, чтобы вторгнуться в сферу гражданских дел и вершить правосудие между людьми в обычных транзакциях мирной жизни. Служители военного положения являются лишь представителями завоевателя, и они занимают его место власти, чтобы освободить его от бремени чрезмерных обязанностей и вершить правосудие над нарушителями его власти и общественного благополучия во время его присутствия. На таких основаниях существование подобных судов оправдано; но для учреждения суда, подобного этому временному, никакой законной власти нельзя отыскать ни в Конституции Соединенных Штатов, ни за ее пределами. «Inter arma silent leges» — это изречение возрастом почти в две тысячи лет; оно означает, что при осуществлении военной власти гражданское управление прекращается.

Когда захватчика призывали назвать какие-либо справедливые основания для подобной меры, он обычно отвечал, что обладает ex necessitate rei правом на учреждение такого трибунала. Так заявлял главнокомандующий Соединенных Штатов, и Конгресс соглашался — более того, прокладывая путь, он выдвигал тот же довод в оправдание принятия своего акта о конфискации. Судебная власть соблюдает молчание соглашательства. Таким образом, доктрина необходимости — правило о том, что в управлении делами, как военными, так и гражданскими, необходимость случая может давать и дает достаточные полномочия и власть для ниспровержения или приостановления положений Конституции, а также для осуществления властных полномочий и совершения деяний, не санкционированных дарами этого документа, — по-видимому, оказалась внедрена в качестве неписаной статьи Конституции Соединенных Штатов.

Что же тогда представляет собой эта необходимость? Ее определение потребовало бы от лиц, действующих в силу нее, объяснения тех целей, ради которых они действуют в каждом конкретном случае. Достаточно сказать, что политическая мудрость человечества запечатлела как фундаментальный постулат ту истину, что ни одному человеку нельзя доверять осуществление власти и быть в то же время окончательным судьей пределов, в коих эта власть может осуществляться. Она закрепила это другими максимами, такими как: «Необходимость — довод деспотизма»; «Необходимость не знает закона». Отцы-основатели Конституции Соединенных Штатов стремились ограничить каждый дар власти столь точно, чтобы он соблюдал свои границы столь же неизменно, как небесное тело следует своей орбите. И все же в течение первого столетия ее существования все эти границы были проигнорированы, и народ молчаливо принял довод необходимости.

Каждому должно быть очевидно, что произошло роковое ниспровержение Конституции Соединенных Штатов. При оценке результатов войны это является одним из наиболее прискорбных последствий; ибо самоочевидно, что когда конституционное правительство однажды переступает границы, установленные для осуществления его полномочий, дальше нет ничего, что могло бы сдержать его дальнейшую агрессию, нет места, где оно добровольно остановилось бы, пока не достигнет подчинения всех, кто сопротивляется узурпации. Это было единственным вопросом, затронутым в конфликте правительства Соединенных Штатов с Конфедеративными Штатами; и любой другой вопрос, будь то мнимый или реальный, носил ту же природу и был подчинен этому единственному вопросу. Повторим иллюстрацию: строго соблюдая свои неотчуждаемые права, с избыточной оговоркой сохраненные ими при заключении договора или Конституции — как угодно читателю называть это, — Соединенных Штатов, Конфедеративные Штаты попытались выйти из Унии, в создании которой они помогали, и сформировать новую и независимую унию среди самих себя. Тогда правительство Соединенных Штатов прорвало все рамки, установленные для осуществления наделенных в него полномочий, и ради достижения собственной воли приняло под предлогом необходимости полномочия, неписаные и неизвестные в Конституции, дабы двинуться посредством них до крайности подчинения. Таким образом, можно заметить, что этот вопрос все еще жив. Хотя армии Конфедерации могли покинуть поле боя, хотя солдаты-граждане могли удалиться к занятиям мирной жизни, хотя Конфедеративные Штаты могли отречься от своей новой Унии, они доказали свою неразрушимость, вернув свои прежние места в старой унии, куда по органическому закону они могли быть допущены лишь в качестве республиканских, равных и суверенных Штатов Унии. И хотя Конфедерация как организация перестала существовать столь же несомненно, как если бы она никогда не была создана, фундаментальные принципы, вечные истины, изреченные тогда, когда наши колонии в 1776 году провозгласили свою независимость, на коих были сформированы Конфедерация 1781 года и Уния 1788 года и кои воодушевляли и направляли организацию Конфедерации 1861 года, все еще живы и выживут, как бы их ни сокрушала деспотическая сила, как бы глубоко ни хоронили их под обломками рушащихся Штатов, как бы от них ни отрекались приспособленцы и малодушные; все же я верю, что они обладают вечностью истины и что в назначенные Богом время и месте они восторжествуют.

Борьба не окончена, распря не завершена. Она вступила лишь на новую и более обширную арену. Поборники конституционной свободы должны броситься в бой, подобно вооруженным людям из посеянных зубов дракона, до тех пор, пока правительство Соединенных Штатов не будет возвращено в свои конституционные рамки, а тиранический довод «необходимости» не будет скован цепями, прочными как алмаз:

«Раз начавшись для Свободы бой,
Переданный отцом окровавленным сыну,
Хоть часто бит, побеждал он вечно».




Когда война завершилась, кто был победителями? Возможно, еще слишком рано отвечать на этот вопрос. Тем не менее с каждым днем, по мере того как течет время, мы с возрастающей гордостью смотрим на ту борьбу, которую наш народ вел за конституционную свободу. Эта война была той, в которой затрагивались фундаментальные принципы; а поскольку сила не решает никакой истины, исход все еще остается неопределенным, как уже было показано. Мы отложили в сторону мечи; мы прекратили вражду; мы признали физическую мощь северных Штатов. Но вопрос все еще жив, и все нации и народы, которые принимают конфедеративного агента правления, станут поборниками нашего дела. Размышляя о северных Штатах — с их Федеративной Конституцией, ушедшей в небытие, безжалостно уничтоженной под тираническим доводом «необходимости», с их суверенитетом Штатов, превращенным в ругательство, и их народом, поглощенным совокупной массой и более не защищенным, как оставили их отцы, зарезервированными правами от узурпации, — закономерно возникает вопрос: на чьей стороне была победа? Пусть решит вердикт человечества.

[Сноска 61: Конституция Соединенных Штатов, статья III, раздел 1.]

ГЛАВА XXXIII.

Дальнейшие попытки правительства Соединенных Штатов свергнуть Штаты. — Избрание членов Конгресса при военном губернаторе Луизианы. — Требование от избирателей присяги на верность правительству Соединенных Штатов. — Нарушение закона Штата. — Предложение провести конвенцию Штата; отложено. — План президента по созданию унийного Штата из фрагмента конфедеративного Штата. — Его прокламация. — Требуемая присяга. — Послание. — «Военная сила — наша главная опора». — В плане нет ни единой черты республиканского правления. — Каковы истинные принципы? — Декларация независимости провозглашает их. — Кто имел право учреждать правительство для Луизианы? — Только ее народ. — На каких принципах правительство Соединенных Штатов могло сделать это? — Как захватчик для подчинения. — Дерзость и злодейство администрации. — Она насаждает вымысел. — Попытка сделать ложь столь же благовидной, как истина. — Прокламация о выборах должностных лиц Штата. — Прокламация о конвенции Штата. — Чудовищное преступление против свобод человечества. — События в Арканзасе. — Новаторский метод, принятый для изменения конституции Штата. — Извращение республиканских принципов в Вирджинии. — События по созданию Штата Западная Вирджиния. — Ложь актом Конгресса. — События, рассмотренные в свете фундаментальных принципов. — Эти акты поддержаны правительством Соединенных Штатов. — Заявление Таддеусах Стивенса. — Правительство Восточной Вирджинии. — Такие акты вызвали полное ниспровержение Штатов. — Таким образом созданные чистые вымыслы.

Но вернемся к нашему повествованию. 3 декабря во исполнение приказа военного губернатора Шепли были проведены так называемые выборы членов Конгресса Соединенных Штатов в первом и втором округах Штата, каждый из которых состоял примерно из половины города Новый Орлеан и частей прилегающих приходов. К голосованию допускались те, кто принес присягу на верность. В первом округе Бенджамин Ф. Фландерс получил 2370 голосов, а все остальные — 273. Во втором округе Майкл Хан получил 2799 голосов, а все остальные — 2318. Эти лица прибыли в Вашингтон, и Комитетом по выборам в Палате представителей были внесены резолюции об их допуске к местам. Утверждалось, что военный губернатор во всех деталях соблюдал Конституцию и законы Луизианы, так что выборы обладали всеми признаками регулярных выборов в период самого глубокого мира, за исключением того факта, что прокламация о выборах была издана военным, а не гражданским губернатором Штата. Закон требовал, чтобы прокламация издавалась гражданским губернатором; так что если эти лица допускались к местам после выборов, созванных военным губернатором, Конгресс тем самым признавал действительным военный приказ так называемой исполнительной власти, которая бесцеремонно отменила положение гражданского закона Штата, что являлось антиреспубликанским актом и прямой узурпацией. С другой стороны, все департаменты правительства Соединенных Штатов действовали исходя из теории, что Конфедеративные Штаты находились в состоянии мятежа, а Уния оставалась несокрушенной; согласно этой теории, они могли вернуться в Унию только со всеми законами, оставшимися в неприкосновенности, которые они сами создали для собственного управления. Конгресс был в равной степени обязан поддерживать законы Луизианы во всем их объеме и во всех их частях, в какой был обязан поддерживать законы Нью-Йорка или любого другого Штата, чья гражданская политика не была нарушена. Тем не менее оба этих лица были допущены к местам — «за» — 92, «против» — 44.

Работа по формированию Штата Луизиана из небольшой части ее населения и ее территории, удерживаемой силами Соединенных Штатов, продолжалась. Теперь предложение состояло в том, чтобы провести так называемую конвенцию Штата и разработать новую Конституцию, но ее сторонников оказалось так немного, что в течение 1863 года ничего не было достигнуто. Целью военной власти было обеспечение такой гражданской власти, которая обеспечила бы проведение в жизнь отмены рабства; и до тех пор, пока путь к этому результату не был расчищен, любой метод организации удерживался в подвешенном состоянии.

Между тем 8 декабря 1863 года президент Соединенных Штатов издал прокламацию, содержащую его план создания унийного Штата из фрагмента конфедеративного Штата, а также дарования амнистии основной массе народа при условии принесения присяги на верность. Его план излагался в следующих словах:

«И я сим провозглашаю, заявляю и довожу до сведения, что всякий раз, когда в любом из Штатов Арканзас, Техас, Луизиана, Миссисипи, Теннесси, Алабама, Джорджия, Флорида, Южная Каролина и Северная Каролина количество лиц, составляющее не менее одной десятой части от числа голосов, поданных в таком Штате на президентских выборах 1860 года, причем каждое из них принесло нижеследующую присягу и не нарушало ее впоследствии, и являясь квалифицированным избирателем по избирательным законам Штата, существовавшим непосредственно перед так называемым актом сецессии, за исключением всех прочих, восстановит правительство Штата, которое будет республиканским и никоим образом не противоречащим упомянутой присяге, таковое будет признано истинным правительством Штата, и Штат получит на этом основании блага конституционного положения, которое гласит, что Соединенные Штаты гарантируют каждому Штату в этой Унии республиканскую форму правления и защищают каждый из них от вторжения; а по заявлению Законодательного собрания или Исполнительной власти (когда Законодательное собрание не может быть созвано) — от внутреннего насилия».

Требуемая к принятию присяга гласила:

«Я, ——- ——-, торжественно присягаю перед лицом Всемогущего Бога, что впредь буду поддерживать, охранять и защищать Конституцию Соединенных Штатов и Унию Штатов, находящуюся под ее защитой; и что я буду точно так же подчиняться и верно поддерживать все акты Конгресса, принятые во время нынешнего мятежа в отношении рабов до тех пор и постольку, поскольку они не отменены, не изменены и не признаны недействительными Конгрессом или решением Верховного суда, и что я буду точно так же подчиняться и верно поддерживать все прокламации Президента, изданные во время нынешнего мятежа и касающиеся рабов, до тех пор и постольку, поскольку они не изменены и не объявлены недействительными решением Верховного суда. И да поможет мне Бог!»

В послании Конгрессу от того же числа, что и предыдущая прокламация, Президент Соединенных Штатов, разъяснив цели прокламации, говорит:

«Однако среди прочих забот, сколь бы важными они ни были, мы не должны упускать из виду тот факт, чтовоенная сила остается нашей главной опорой. Только на эту силу мы можем рассчитывать в течение некоторого времени для того, чтобы внушить народу в оспариваемых регионах уверенность в том, что мятежная сила снова не захватит их».

Внимательный читатель заметит, что этот план Президента Соединенных Штатов по возвращению Штатов в Унию взамен тех, которые он пытался уничтожить, не содержит ни единого признака обеспечения республиканской формы правления и ни единого положения, санкционированного Конституцией Соединенных Штатов. Опираясь на свою узурпированную военную силу в деле разрушения, он находил легким разрушать, но был бессилен созидать или восстанавливать. В первом случае он шел вперед властно, попирая ногами каждый американский политический принцип и преступая через любые конституционные ограничения. Во втором случае он не мог сделать ни шагу без признания здравых политических принципов и следования их велениям. На каждом фундаменте должно строиться, иначе его труд будет подобен дому, построенному на песке.

Теперь будет показано, каковы истинные принципы и как затем Президент Соединенных Штатов извратил их, исказил и попытался достичь своих целей с помощью необоснованных вымыслов, — словно он хотел добиться того, чтобы фикция или ложное утверждение ценились наравне с истиной. Можно было бы показать еще более наглядно, если это уже не стало очевидным само по себе, что данный метод применялся с таким упорством и злонамеренностью, что это стало характерной чертой той военной администрации, на совести которой лежит кровь более чем миллиона человеческих существ.

Вся наука республиканского правления заключена в следующем предложении из Декларации независимости, принятой представителями Соединенных Штатов Америки, собравшимися в Конгрессе 4 июля 1776 года. В нем говорится:

«Что для обеспечения этих прав [определенных неотчуждаемых прав] люди учреждают правительства, получающие свои справедливые полномочия с согласия управляемых; что если какая-либо форма правления становится разрушительной для этих целей, то народ имеет право изменить или упразднить ее и учреждать новое правительство, основывая его на таких принципах и организуя его полномочия в такой форме, которые, по его мнению, наиболеевероятно обеспечат его безопасность и счастье».

Таким образом, видно, что гражданский и политический суверенитет, как считалось, заложен нашим Творцом в индивиде, и никакое человеческое правительство не обладает каким-либо первоначальным, неотъемлемым, справедливым суверенитетом вообще, равно как и никаким приобретенным суверенитетом, помимо того, который может быть дарован ему индивидами как «наиболее способный обеспечить их безопасность и счастье». «Получая свои справедливые полномочия с согласия управляемых», — говорится в Декларации независимости. Все полномочия, кроме тех, которые получены таким образом, не являются «справедливыми полномочиями». Любое правительство, осуществляющее «несправедливые» полномочия, не имеет права на существование. «Народ имеет право изменить или упразднить его, — говорится в Декларации независимости, — и учредить новое правительство».

Кто же тогда имел право «учредить» республиканское правительство для Луизианы? Никакие другие человеческие существа, кроме народа Луизианы; не чужаки, не рабы, а мужественные люди, которые знали свои права и осмеливались отстаивать их. На каких же принципах гражданин Массачусетса, будь то в мундире или в гражданском платье, мог явиться в Луизиану и попытаться создать правительство Штата? Ни на каких принципах, а исключительно благодаря силе захватчика и узурпатора. Если бы истинные принципы республиканского правления восторжествовали и могли быть проведены в жизнь, когда генерал-майор Батлер появился в Новом Орлеане, он был бы повешен на первом же фонарном столбе, а его преемник, генерал-майор Бэнкс, был бы повешен на втором.

На каких же тогда принципах Правительство Соединенных Штатов могло появиться в Луизиане и попытаться учредить правительство Штата? Как уже было сказано выше, это было деянием захватчика и узурпатора. И тем не менее оно предлагало «учредить» республиканское правительство Штата. Абсурдность такого намерения слишком очевидна, чтобы нуждаться в доказательствах. Каким образом захватчик мог пытаться «учредить» республиканское правительство Штата — деяние, которое может быть совершено исключительно в результате свободных и ничем не стесненных действий самого народа? Выдвигалось обвинение в том, что это и любое подобное деяние Президента Соединенных Штатов шло вразрез с его обязанностью поддерживать и соблюдать требования и ограничения Конституции, а также отстаивать в каждом Штате республиканскую форму правления. В качестве конкретного примера приводится следующее. Он «провозгласил, объявил и довел до всеобщего сведения,—

что всякий раз, когда какое-либо число лиц, составляющее не менее одной десятой части числа избирателей на последних президентских выборах, воссоздаст правительство Штата, которое будет республиканским [!] и никоим образом не противоречащим упомянутой присяге, таковое будет признано истинным правительством Штата».

Одна десятая часть избирателей не может учредить республиканское правительство Штата, которое требует согласия народа Штата для придания своим полномочиям справедливости, как было показано выше. Следовательно, такое правительство не содержало в себе ни единого элемента республиканизма. Но поразительным и примечательным является доведение до абсурда требования к одной десятой части населения «воссоздать правительство Штата, которое будет республиканским и никоим образом не противоречащим упомянутой присяге». Либо он не знал, как «учреждалось» республиканское правительство Штата, либо, если он знал, он был соучастником той извращенности и злонамеренности, которые, как было заявлено выше, являлись характерной чертой его военной Администрации.

Теперь будет показано, как он стремился «добиться того, чтобы фикция или ложное утверждение ценились наравне с истиной». О правительстве, созданном таким образом одной десятой частью избирателей, он говорит:

«Таковое должно быть признано истинным правительством Штата, и Штат должен получить в силу этого преимущества конституционного положения, в котором провозглашено, что „Соединенные Штаты гарантируют каждому Штату в этой Унии республиканскую форму правления“».

Здесь уместно задаться вопросом: кто и что представляла собой та десятая часть населения, которой должны были быть переданы эти полномочия по управлению Штатом? Из текста прокламации видно, что от каждого избирателя из этой десятой части для признания его квалифицированным требуется принести присягу, содержащую определенные обещания, которые предписаны внешней или чужеземной властью. Это условие само по себе является губительным для республиканского правительства Штата, которое «получает свои справедливые полномочия с согласия управляемых». Свободное согласие — не радостное согласие, а ничем не стесненное и безусловное согласие — требуется для того, чтобы из него могли проистекать «справедливые полномочия». В данном случае захватчик предписывает необходимые требования к избирателю и ставит условие, чтобы созданное правительство «ни в коей мере не противоречило» определенным положениям, выраженным в присяге, принесенной ради получения этого статуса. Сформированное таким образом правительство Штата черпает свои полномочия из согласия захватчика, а не «из согласия управляемых». Оно не обладает никакими «справедливыми полномочиями» вообще. Это необоснованный вымысел. И тем не менее Президент Соединенных Штатов заявил: «Штат должен получить в силу этого преимущества конституционного положения, в котором провозглашено, что „Соединенные Штаты гарантируют каждому Штату в этой Унии республиканскую форму правления“». Не является ли это попыткой под видом утверждения истинного республиканизма уничтожить его?

Теперь пусть читатель помнит, что эти замечания касаются исключительно Луизианы, о которой предстоит рассказать еще многое; и что одиннадцать Штатов вышли из Унии, и их возвращение должно было осуществляться на основе этой прогнившей системы в дополнение к нескольким поправкам к Конституции, принятие которых должно было быть достигнуто и обеспечено голосами этих необоснованных вымыслов, в которых фикция должна была почитаться за истину. Получив все эти факты, которые еще предстоит изложить, он сможет составить некоторое представление об остатках Конституции и о вероятности существования какой-либо подлинной унии Штатов.

Продолжая повествование, отметим следующее. Во исполнение вышеупомянутой прокламации Президента Соединенных Штатов генерал-майор Бэнкс издал в Новом Орлеане 11 января 1864 года прокламацию о выборах должностных лиц Штата и членов Конституционного съезда Штата. Должностные лица Штата после их избрания должны были составить, как говорилось в прокламации, «гражданское правительство Штата в соответствии с Конституцией и законами Луизианы, за исключением тех положений указанных Конституции и законов, которые признают рабство, регулируют его или относятся к нему, каковые, будучи несовместимыми с нынешним состоянием общественных дел и явно неприменимыми ни к какому классу лиц, ныне существующему в ее границах, должны быть приостановлены». Число голосов, поданных за должностных лиц Штата, составило 10 270. Население Штата в 1860 году составляло 708 902 человека. Так называемое Правительство было инаугурировано 4 марта, а 11 марта ему были переданы полномочия, осуществлявшиеся до того военным Губернатором от имени Президента Соединенных Штатов. В тот же день генерал-майор Бэнкс издал приказ, касающийся выборов делегатов на так называемый Съезд Штата. Наиболее важные положения этого приказа определяли требования к избирателям. Делегаты были избраны целиком в пределах армейских линий войск Соединенных Штатов. Так называемый Съезд собрался и принял так называемую Конституцию, провозгласившую «немедленную, всеобщую, безвозмездную, безусловную эмансипацию рабов». Скромные результаты голосования по Конституции составили: за ее принятие — 6836 голосов, против — 1566 голосов. Голосование в Новом Орлеане дало 4664 голоса «за» и 789 «против». Такое положение дел продолжалось и после окончания войны. Возникли ожесточенные споры о действительности так называемой Конституции. Избранный на ее основе таксовываемый Законодательный орган принял Статью XIII в качестве поправки к Конституции Соединенных Штатов, запрещающей существование рабства в Соединенных Штатах.

Из этих фактов видно, что штат Луизиана не был республиканским штатом, учрежденным с согласия управляемых; что его Законодательный орган являлся неконституционным органом, лишенным каких-либо «справедливых полномочий», и что голос, поданный им за поправку к Конституции Соединенных Штатов, вообще не был голосом; ибо он был подан органом, не имевшим полномочий его подавать, поскольку у него не было никаких «справедливых полномочий» вовсе. И тем не менее этот голос был учтен среди тех, которые были необходимы для обеспечения принятия конституционной поправки. Была ли это попытка утвердить вымысел или установить истину? Таковы деяния, из которых складывается летопись преступлений против свобод человечества.

Процедура «учреждения» республиканского правительства Штата в Арканзасе была начата с приказа Президента Соединенных Штатов генерал-майору Стила, командующему силами Соединенных Штатов в Арканзасе. В это время регулярное правительство Штата, созданное с согласия народа, вовсю функционировало за пределами линии армейских частей Соединенных Штатов. В военном приказе Президента от 20 января 1864 года говорилось:

«Мри граждане штата Арканзас обратились ко мне с петицией о том, чтобы в этом Штате были проведены выборы, на которых надлежит избрать Губернатора; чтобы на этих выборах и впредь исходили из того, что Конституция и законы Штата, какими они были до мятежа, находятся в полной силе, за исключением того, что Конституция изменена таким образом, что заявляется об отсутствии рабства и невольного подневольного состояния», и т. д.

Затем в приказе предписывается проведение выборов должностных лиц Штата, определяются требования к избирателям и текст присяги, которую необходимо принести, а также предписывается Генералу привести избранных таким образом должностных лиц к присяге на верность Конституции Соединенных Штатов и «измененной Конституции штата Арканзас», когда они будут объявлены получившими необходимые полномочия и наделенными правом немедленно приступить к исполнению своих обязанностей.

Читатель едва ли сможет не заметить новый метод, принятый здесь для изменения или поправки Конституции Штата. Его следует назвать методом «по умолчанию» — то есть принять за данность, что она изменена, и она считается таковой. Затем Президент приказывает потребовать от вновь избранных должностных лиц принести присягу на верность «измененной Конституции штата Арканзас». Теперь, если только Конституция не была изменена таким путем предположения о ее изменении, от этих должностных лиц Штата под присягой требовалось поддерживать то, чего не существовало. Но она не была изменена таким образом. Ни одна Конституция или иной документ в мире, содержащий наделение полномочиями, не может быть изменен путем предположения, разве что Конституция Соединенных Штатов, как показывает недавний опыт. И тем не менее главной целью, ради которой эти должностные лица были избраны и получили свои полномочия, было претворение в жизнь этих так называемых изменений Конституции Штата. Это пополняет копилку деяний мрака, содеянных во имя республиканизма.

Тем временем некоторые лица в северной части Арканзаса, действуя на основании прокламации от 8 декабря 1863 года, созвали 8 января 1864 года так называемый Съезд Штата и приняли пересмотренную Конституцию, содержащую запрет рабства и т. д. Было приказано вынести ее на всенародное голосование, и тогда же должны были состояться выборы должностных лиц Штата. Президент Линкольн согласился с этими процедурами после того, как они были переданы под руководство военного командующего, генерала Стила. Выборы состоялись, Конституция получила двенадцать тысяч голосов, и должностные лица Штата были объявлены избранными. После этого Арканзас предстал в качестве так называемого республиканского Штата, «учрежденного» военной властью, и, разумеется, получил преимущества конституционного положения, в котором провозглашено, что «Соединенные Штаты гарантируют каждому Штату в этой Унии республиканскую форму правления». Следует добавить, что Арканзас, «учрежденный» таким образом в качестве Штата, рассматривался Правительством Соединенных Штатов как вполне способный подать столь же действительный голос, как и Нью-Йорк, Массачусетс или любой другой северный Штат, в пользу ратификации Статьи XIII в качестве поправки к Конституции Соединенных Штатов, запрещающей существование рабства в Соединенных Штатах. Голос был подан таким образом; он был учтен и послужил для того, чтобы набрать точное количество, сочтенное организаторами необходимым. Так обман и фальшь восторжествовали над правами народа и основополагающим законом.

Извращение истинных республиканских принципов проявилось в Вирджинии в большей степени, чем в любом другом Штате, благодаря содействию со стороны Правительства Соединенных Штатов. Зимой 1860–1861 годов в Ричмонде собралась специальная сессия Законодательного органа Штата и приняла акт, предписывающий народу избрать делегатов на Съезд Штата, назначенный на 14 февраля 1861 года. Съезд заседал и занимался вопросами федеральных отношений и урегулирования трудностей вплоть до призыва войск Президентом Линкольном, после чего был принят ордонанс о сецессии. Близость северо-западных графств Штата к Огайо и Пенсильвании привела к проявлению сильного противодействия выходу Штата из Унии и к решению реорганизовать эту часть в отдельный Штат. Это привело к созыву так называемого съезда делегатов в Уилинг 11 июня. Одним из его первых актов стало решение о реорганизации правительства Штата Вирджиния путем объявления его должностей вакантными и назначения новых должностных лиц повсеместно. Эта новая организация возомнила себя истинным представителем штата Вирджиния и после различных перипетий была признана таковой Президентом Линкольном, как будет показано в дальнейшем. Следующим актом Съезда стало «решение о формировании нового Штата из части территории этого Штата». Согласно этому акту были избраны делегаты на так называемый Конституционный съезд, который разработал таксовываемую Конституцию для нового штата Западная Вирджиния; она была вынесена на голосование народа в апреле 1862 года и поддержана значительным большинством населения той части территории. Между тем Губернатор вышеупомянутого реорганизованного правительства Вирджинии издал прокламацию с призывом к выборам членов и созыву чрезвычайной сессии так называемого Законодательного органа. Этот орган собрался 6 мая 1862 года и, переняв новый федеральный метод предположений, возомнил себя Законодательным органом штата Вирджиния. Этот орган, или так называемый Законодательный орган, незамедлительно принял акт, дающий свое согласие на формирование нового Штата из территории Вирджинии. Официальный акт о согласии и проект упомянутой новой Конституции Западной Вирджинии были направлены по приказу этого так называемого Законодательного органа в Конгресс Соединенных Штатов, заседавший в то время, с просьбой о том, чтобы «упомянутый новый Штат был принят в Унию». 31 декабря 1862 года Президент Соединенных Штатов утвердил акт Конгресса под названием «Акт о принятии штата Западная Вирджиния в Унию» и т. д. В акте указывалось следующее:

«Принимая во внимание, что Законодательный орган Вирджинии актом, принятым 13 мая 1862 года, дал свое согласие на формирование нового Штата в пределах юрисдикции упомянутого штата Вирджиния, который должен именоваться Западной Вирджинией» и т. д.

Далее в нем говорится:

«И принимая во внимание, что как вышеупомянутые Съезд, так и Законодательный орган обратились с просьбой о принятии нового Штата в Унию, и учитывая, что вышеупомянутая Конституция имеет республиканскую форму, Конгресс настоящим дает согласие на то, чтобы упомянутые сорок восемь графств были сформированы в отдельный и независимый Штат».

Было бы полезно остановиться на мгновение и рассмотреть эти события в свете основополагающих республиканских принципов. Штат Вирджиния не был конфедерацией, он являлся республикой, или нацией. Его правительство было учреждено с согласия управляемых, и поэтому его полномочия являлись «справедливыми полномочиями». Когда Съезд Штата в Ричмонде принял ордонанс о сецессии, который впоследствии был ратифицирован большинством в шестьдесят тысяч голосов, это было столь же правомочное для народа Вирджинии деяние, какое когда-либо принималось представительским органом. Законно выраженное решение большинства было истинным голосом Штата. Поэтому, когда смутьяны в северо-западных графствах Штата собрались и объявили ордонанс о сецессии «недействительным и ничтожным», они восстали против авторитета Штата. Когда они приступили к избранию делегатов на съезд для противодействия акту Штата, и этот Съезд собрался, организовался и перешел к действиям, начался мятеж против правительства Вирджинии. Когда затем Съезд объявил должности Штата вакантными и приступил к их замещению путем избрания Фрэнсиса Х. Пирпонта на пост Губернатора и других должностных лиц Штата, возомнив себя подлинным Съездом Штата Вирджиния, он не только провозгласил то, чего заведомо не существовало, но и совершил акт революции. И когда избранные им так называемые должностные лица Штата приступили к своим обязанностям, они положили начало революции. Последующая организация штата Западная Вирджиния и его отделение от штата Вирджиния были актами сецессии. Таким образом, в этих движениях мы видим мятеж, революцию и сецессию.

Читатель по своей простоте вполне может ожидать, что Правительство Соединенных Штатов выступит со всеми своими вооруженными силами против этих незаконных действий. О нет! Для министров этого Правительства огромную роль играло то, «чей бык мычал». Оно было для всего этого дела кормилицей и для поддержания его жизнеспособности питало его не собственной кровью, подобно легендарной птице, а путем расправы над матерью-Штатами. Слова Конституции Соединенных Штатов, применимые к данному случаю, таковы:

«Никакой новый Штат не должен быть образован или создан в пределах юрисдикции какого-либо другого Штата; равно никакой Штат не должен быть образован путем соединения двух или более Штатов или частей Штатов без согласия Законодательных органов затрагиваемых Штатов, а также Конгресса» [61].

Станет ли какой-либо здравомыслящий человек утверждать, что согласие штата Вирджиния было дано на формирование этого нового Штата или что правительство Фрэнсиса Х. Пирпонта обладало подлинной и законной юрисдикцией над штатом Вирджиния? И тем не менее Конгресс Соединенных Штатов утверждал в процитированном выше акте, что «Законодательный орган Вирджинии дал свое согласие на формирование нового Штата в пределах юрисдикции штата Вирджиния». Это не соответствовало действительности, но являлось попыткой посредством акта Конгресса оказать содействие обману и увековечить чудовищную узурпацию. Ибо ни в Конституции, ни в американской теории правления нет никакого наделения Конгресса полномочиями, которые могли бы это оправдать. Если утверждают, что правительство Фрэнсиса Х. Пирпонта было единственным, признанным Конгрессом в качестве правительства штата Вирджиния, это не меняет сути дела. Признание со стороны Конгресса не может сотворить Штат из организации, которая Штатом не является. В Конституции нет никакого наделения Конгресса полномочиями для подобных целей. Если говорят, что правительство Фрэнсиса Х. Пирпонта было учреждено единственными квалифицированными избирателями в штате Вирджиния, то это столь же безосновательно, как и остальные утверждения. Ни Конгресс Соединенных Штатов, ни Правительство Соединенных Штатов не могут определять цензовые требования к избирателям на выборах делегатов на Конституционный съезд Штата или при выборе должностных лиц Штата. Ни Президенту, ни Конгрессу не было предоставлено никаких полномочий для этой цели. Все эти усилия представляли собой узурпации, с помощью которых стремились посредством необоснованных вымыслов достичь определенных целей, и они пополняют собой множество деяний, составляющих преступление, совершенное против Штатов и свобод народа.

Когда вопрос о принятии Западной Вирджинии рассматривался в Палате представителей Конгресса Соединенных Штатов, мистер Таддеус Стивенс из Пенсильвании с искупительной откровенностью заявил, что не намерен выставлять себя в глупом свете, утверждая, будто данный акт конституционен. Он сказал: «Мы знаем, что это неконституционно, но это необходимость».






Теперь Правительству Вирджинии в лице Фрэнсиса Х. Пирпонта пришлось эмигрировать, поскольку новый штат Западная Вирджиния охватил территорию, на которой он находился. Поэтому он отправился в путь со своим баулом и обосновался в Александрии на Потомаке, которая стала резиденцией правительства так называемой Восточной Вирджинии. 13 февраля 1864 года в Александрии собрался съезд, состоявший из представителей от каждого из десяти графств, частично или полностью находившихся под контролем войск Соединенных Штатов, с целью внесения поправок в Конституцию штата Вирджиния. Некоторые разделы, предусматривающие отмену рабства, были объявлены добавленными к Конституции, и так называемый Съезд завершил работу. Ничего важного не происходило вплоть до занятия Ричмонда войсками Соединенных Штатов. 9 мая 1865 года Президент Джонсон издал «Исполнительный приказ о восстановлении авторитета Соединенных Штатов и исполнении законов в географических границах, известных как штат Вирджиния». Приказ завершался следующими словами:

«Для того чтобы претворить в жизнь гарантию Федеральной Конституции о республиканской форме правления Штата и предоставить преимущество защиты законов внутри страны, а также завершить восстановление авторитета законов Соединенных Штатов и полное и окончательное восстановление мира в указанных границах, Фрэнсису Х. Пирпонту, Губернатору штата Вирджиния, будет оказано содействие со стороны Федерального правительства в той мере, в какой это необходимо, в тех законных мерах, которые он предпримет для распространения и отправления правительством Штата своих функций во всех географических границах упомянутого Штата».

Этот приказ признавал искусственную организацию, зародившуюся в Западной Вирджинии и затем пересаженную в Александрию, подлинным правительством штата Вирджиния, которое теперь при содействии Правительства Соединенных Штатов было перенесено в Ричмонд и учреждено там. Никому не разрешалось принимать какое-либо участие в этом правительстве или голосовать в его рамках без предварительного принятия вышеупомянутой очистительной присяги и при условии, что этот человек не занимал должностей в Конфедеративном правительстве или правительстве какого-либо Штата. Таким образом, принесение этой присяги, предписанной Президентом Соединенных Штатов, стало важнейшим требованием для избирателя. Здесь налицо условие, предписанное чужеземной властью в качестве обязательного для выполнения до того, как гражданин сможет совершить хотя бы первое действие в отношении своего правительства Штата. Такое правительство не было республиканским, ибо его полномочия проистекали не из согласия управляемых. Его полномочия происходили от избирателей, которые под присягой заявили:

«Я буду подчиняться и верно поддерживать все акты Конгресса, принятые во время нынешнего мятежа в отношении рабов, до тех пор и постольку, поскольку они не отменены, не изменены и не признаны недействительными Конгрессом или решением Верховного суда; и что я буду точно так же подчиняться и верно поддерживать все прокламации Президента, изданные во время нынешнего мятежа и касающиеся рабов, до тех пор и постольку, поскольку они не изменены или не объявлены недействительными решением Верховного суда».

Такое правительство Штата действовало не в интересах народа, а в интересах Правительства Соединенных Штатов. Подлинная республиканская организация, которая была «учреждена» свободным «согласием управляемых ради обеспечения их безопасности и счастья», была отвергнута Правительством Соединенных Штатов как находящаяся в состоянии мятежа против него; и этот вымысел был создан не свободным согласием народа, которое одно могло наделить его какими-либо «справедливыми полномочиями», и не «ради обеспечения их безопасности и счастья», ради чего единственно может учреждаться республиканское правительство Штата, а исключительно ради обеспечения безопасности и верховенства Правительства Соединенных Штатов. Цензовые требования к избирателю определялись Правительством Соединенных Штатов, и присяга требовала от него признать верность Унии высшей по отношению к верности тому Штату, гражданином которого он являлся. Таким образом, от избирателей при правительстве штата Вирджиния требовалось сначала защищать Правительство Соединенных Штатов, а уже затем они получали свободу заботиться о собственных интересах посредством правительства Штата.

Теперь выдвигается обвинение в том, что подобные действия со стороны Правительства Соединенных Штатов были не только совершенно неконституционными, но и привели к полному подрыву устоев Штатов. Конституция Соединенных Штатов признает Штаты в Унии только в том случае, если они являются республиканскими Штатами. Правительство Соединенных Штатов осознавало этот факт и публично признавало его, когда обещало гарантировать республиканскую форму правления каждому из тех Штатов, которые оно стремилось реконструировать. Но оно нарушило Конституцию, когда попыталось внедрить в Унию чистые фикции, не имевшие ни единого элемента республики и являвшиеся необоснованными вымыслами его собственных приспешников, которые не смогли бы просуществовать и дня без той военной поддержки, которую они получали. Кроме того, следует помнить, что в полномочия Конституции не входит, а следовательно, не входит и в компетенцию Правительства Соединенных Штатов учреждать республиканскую форму правления в какое бы то ни было время или в каком бы то ни было месте. Подобное деяние не предусмотрено и не известно Конституции, поскольку такое правительство может быть учреждено исключительно свободным согласием тех, кем оно будет управляться. Любое вмешательство со стороны Соединенных Штатов с целью ограничить, изменить или контролировать это согласие идет вразрез с самой природой и целями правительства Штата, и оно перестает быть республиканским. Принятие Штата при таком правительстве абсолютно неправомочно, революционно, подрывает Конституцию и разрушает Унию Штатов.

[Сноска 61: Конституция Соединенных Штатов, статья IV, раздел 3.]

ГЛАВА XXXIV.

Обращение Президента к Армии Восточной Вирджинии.— Армия генерала Поупа.— Позиция Макклеллана.— Наступление генерала Джексона.— Зверские приказы генерала Поупа.— Письмо Макклеллана о ведении войны.— Письмо Президента генералу Ли.— Сражение при Сидар-Ране.— Результаты боестолкновения.— Подкрепления противнику.— Второе сражения при Манассасе.— Захват узла Манассас.— Захваченные припасы.— Старое поле боя.— Наступление генерала Лонгстрита.— Атака на него.— Атака на генерала Джексона.— Темнота ночи.— Сражение у Окс-Хилла.— Потери противника.










Это поражение армии Макклеллана побудило меня опубликовать следующее обращение:

«РИЧМОНД, 5 июля 1862 г.

Армии Восточной Вирджинии.

СОЛДАТЫ: Я поздравляю вас с чередой блестящих побед, которые вы недавно одержали при благоволении Божественного Провидения, и как Президент Конфедеративных Штатов от всего сердца выражаю вам благодарность страны, справедливому делу которой вы так искусно и героически служили. Десять дней назад армия интервентов, многократно превосходившая вас численностью и военным имуществом, тесно осаждала вашу столицу и хвастливо провозглашала ее скорое завоевание; вы выступили в поход, чтобы атаковать врага в его окопах; с хорошо рассчитанными маневрами и презрящей смерть доблестью вы атаковали его на укрепленных позициях, гнали его с поля боя на поле боя на расстояние более тридцати пяти миль и вопреки его подкреплениям заставили искать спасения под прикрытием его канонерских лодок, где он теперь трепещет перед армией, над которой еще так недавно издевались и которой угрожали полной банализацией. Стойкость, с которой вы переносили тяжести и лишения, и удаль, с которой вы вступали в каждое новое сражение, нужно было видеть, чтобы оценить по достоинству; но благодарный народ не преминет узнать вас и сохранить о вас светлую память. О вас по праву можно сказать, что вы „сделали достаточно для славы“; но долг перед страдающей родиной и делом конституционной свободы требует от вас еще больших усилий. Пусть вашей гордостью будет ни в чем не ослаблять то, что может способствовать вашей будущей боеспособности; вашей единственной великой целью является изгнание захватчика с вашей земли и перенос ваших знамен за внешние границы Конфедерации, чтобы исторгнуть у бессовестного врага признание вашего первородного права — независимости сообществ.

ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС».

После отступления генерала Макклеллана к Уэстоверу его армия оставалась в бездействии около месяца. За его фронтом пристально наблюдала кавалерийская бригада, и велись приготовления к отражению новой попытки нападения на Ричмонд с его новой базы. Основные силы нашей армии ожидали развития его намерений, и никаких важных событий не происходило.

Между тем другая вражеская армия под командованием генерал-майора Поупа двинулась на юг из Вашингтона и пересекла Раппаханнок, словно намереваясь захватить Гордонсвилл и оттуда двинуться на Ричмонд. Одновременно противник появился в больших силах во Фредериксбурге и создал угрозу железной дороге из Гордонсвилла в Ричмонд, очевидно, с целью содействия действиям генерала Поупа. Для отражения наступления последнего и сдерживания, насколько это возможно, тех зверств, которые он угрожал учинить над нашими беззащитными гражданами, генерал Джексон со своей дивизией и дивизией Юэлла получил приказ выступить 13 июля в сторону Гордонсвилла.

О характере упоминаемых здесь зверств можно судить по приказам генерал-майора Поупа, которые гласили:

«ШТАБ АРМИИ ВИРДЖИНИИ, ВАШИНГТОН, 18 июля 1862 г.

(ОБЩИЙ ПРИКАЗ № 5)

Впредь, насколько это возможно, войска этого соединения будут обеспечиваться продовольствием за счет местности, в которой ведутся их операции. Во всех случаях припасы для этой цели будут изыматься офицерами, к ведомству которых они надлежащим образом относятся, по приказу командира войск, для использования которыми они предназначены. Владельцам будут выдаваться расписки с указанием на их лицевой стороне, что они подлежат оплате по окончании войны при предоставлении достаточных доказательств того, что такие владельцы были лояльными гражданами Соединенных Штатов с даты выдачи расписок...

По приказанию генерал-майора Поупа:

ДЖОРДЖ Д. РАГГЛЗ,

полковник, помощник генерал-адъютанта и начальник штаба.

ШТАБ АРМИИ ВИРДЖИНИИ, 18 июля 1862 г.

(ОБЩИЙ ПРИКАЗ № 6)

Впредь при любых операциях кавалерийских сил этого соединения никакие обозы с продовольствием или багажом любого рода использоваться не будут, если это особо не оговорено в приказе о передвижении. При себе бойцы будут носить приготовленные пайки на два дня, а со всех селений и окрестностей, через которые они проходят, будут взиматься реквизиции в порядке, указанном в Общем приказе № 5 текущей серии данного штаба, для обеспечения продовольствием людей и лошадей...

По приказанию генерал-майора Поупа:

ДЖОРДЖ Д. РАГГЛЗ,

полковник, помощник генерал-адъютанта и начальник штаба.

ШТАБ АРМИИ ВИРДЖИНИИ, ВАШИНГТОН, 18 июля 1862 г.

(ОБЩИЙ ПРИКАЗ № 7)

Жители Долины Шенандоа и всей зоны операций этой армии, проживающие вдоль железнодорожных и телеграфных линий, а также вдоль дорог в тылу сил Соединенных Штатов, уведомляются о том, что они будут нести ответственность за любой ущерб, причиненный полотну, линиям или дорогам, либо за любые нападения на поезда или отбившихся солдат со стороны банд партизан в их окрестностях... Неблагонадежные лица в тылу наших армий, которые сами не участвуют напрямую в этих противоправных акциях, поощряют их своим отказом вмешиваться или предоставлением какой-либо информации, с помощью которой такие действия можно было бы предотвратить или наказать виновных. Безопасность жизни и имущества всех лиц, проживающих в тылу нашей наступающей армии, зависит от поддержания мира и спокойствия среди них самих, а также от беспрепятственного передвижения через их ряды всего, что относится к военной службе. Они должны четко понимать, что безопасность передвижения является их единственной гарантией личной безопасности... Если по солдату или законному маркитанту армии будет открыт огонь из какого-либо дома, этот дом будет срыт дотла, а его жители отправлены в качестве пленных в штаб этой армии. Если подобное преступление произойдет в каком-либо месте вдали от поселений, жители в радиусе пяти миль вокруг будут нести ответственность и обязаны выплатить контрибуцию, достаточную для данного случая; а любое лицо, уличенное в таких преступлениях, либо во время их совершения, либо в любое время после, подлежит расстрелу без ожидания гражданского судопроизводства...

По приказанию генерал-майора Поупа:

ДЖОРДЖ Д. РАГГЛЗ, полковник.

ШТАБ АРМИИ ВИРДЖИНИИ, ВАШИНГТОН, 23 июля 1862 г.

(ОБЩИЙ ПРИКАЗ № 11)

Командующие армейскими корпусами, дивизиями, бригадами и отдельными соединениями должны немедленно приступить к аресту всех неблагонадежных лиц мужского пола в пределах своих линий или в пределах досягаемости в тылу их соответствующих позиций.

Те из них, кто согласен принести присягу на верность Соединенным Штатам и предоставить достаточные гарантии ее соблюдения, будут допущены оставаться в своих домах и добросовестно продолжать свои привычные занятия. Те же, кто отказывается, будут препровождены на юг за пределы передовых пикетов армии и предупреждены о том, что если они снова будут обнаружены где-либо в пределах наших линий или в любой точке тыла, они будут считаться шпионами и подвергнутся всей строгости военной юстиции...

По приказанию генерал-майора Поупа:

ДЖОРДЖ Д. РАГГЛЗ,

полковник, помощник генерал-адъютанта и начальник штаба.

Таким образом была объявлена политика грабежа, надругательств над безоружными, мирными людьми, поджогов и безжалостных оскорблений в адрес беззащитных. Если бы решительность кампании соответствовала напыщенному манифесту этого позора военной профессии, нанесенный ущерб оказался бы более долговременным; само же поведение едва ли могло быть более жестоким.

Обращаясь к письму генерала Джорджа Б. Макклеллана, написанному в «Лагере близ Харрисонс-Ландинга, Вирджиния, 7 июля 1862 года» Президенту Соединенных Штатов, нельзя не поразиться резкому контрасту между предложениями генерала Макклеллана и приказами генерала Поупа. Сами собой напрашивается вопрос: не из-за этой ли разницы Поуп был назначен командовать Армией Вирджинии? Макклеллан писал:

«Этот мятеж приобрел характер войны; как таковой его следует рассматривать и вести на основе высших принципов, известных христианской цивилизации. Это ни в коем случае не должна быть война, имеющая целью порабощение народа какого бы то ни было Штата. Это вообще не должна быть война против населения, но война против вооруженных сил и политических организаций. Ни конфискация имущества, ни политические казни лиц, ни территориальные преобразования Штатов, ни насильственная отмена рабства не должны рассматриваться даже на мгновение.

При ведении войны все частное имущество и безоружные лица должны строго защищаться, подчиняясь лишь необходимости военных операций; все частное имущество, изъятое для военных нужд, должно оплачиваться или подтверждаться расписками; грабежи и опустошения должны рассматриваться как тяжкие преступления; любые ненужные посягательства должны сурово запрещаться, а оскорбительное поведение военных по отношению к гражданам — незамедлительно пресекаться. Военные аресты не должны допускаться, за исключением мест, где идут активные боевые действия; а присяги, не требуемые конституционными законами, не должны ни требоваться, ни приниматься».

Если бы эти взгляды были приняты, а действия Правительства Соединенных Штатов соответствовали им, самые позорные главы в американской истории не были бы написаны, а некоторые из наиболее респектабельных газет Севера не испытывали бы опасений, которые они выражали по поводу бедствий, которые обрушатся на страну, когда армия, приученная к воровству, будет распущена.

Получив копии изданных генералом Поупом приказов, приведенных выше, я направил генералу Ли, командующему нашей армией в Вирджинии, следующее письмо:

«РИЧМОНД, ВИРДЖИНИЯ, 31 июля 1862 г.

СЭР: 23-го числа этого месяца между генерал-майором Д. Х. Хиллом от имени Конфедеративных Штатов и генерал-майором Джонатаном А. Диксом от имени Соединенных Штатов была подписана картель об общем обмене военнопленными.

Согласно условиям этой картели оговаривается, что все впредь захваченные военнопленные подлежат освобождению под честное слово до тех пор, пока не будут обменены.

Едва эта картель была подписана, как военные власти Соединенных Штатов начали практику превращения войны из подобающей цивилизованным нациям в кампанию неизбирательного грабежа и убийств.

Общий приказ, изданный военным секретарем Соединенных Штатов в городе Вашингтоне в тот самый день, когда в Вирджинии была подписана картель, предписывает военным командирам Соединенных Штатов забирать частное имущество нашего народа для удобства и нужд своих армий без компенсации.

Общий приказ, изданный генерал-майором Поупом 23 июля, на следующий день после подписания картели, предписывает убийство наших мирных жителей как шпионов, если они будут обнаружены за мирным возделыванием своих полей в его тылу, даже за пределами его позиций; а один из его бригадных генералов, Штайнвер, захватил ни в чем не повинных и мирных жителей, чтобы держать их в качестве заложников с тем, чтобы они были хладнокровно убиты, если кто-либо из его солдат будет убит какими-то неизвестными лицами, которых он называет „партизанами“.

В сложившихся обстоятельствах наше Правительство издало прилагаемый общий приказ, признающий генерала Поупа и его офицерский состав находящимися в том положении, которое они сами для себя выбрали, — в положении грабителей и убийц, а не публичных врагов, которые в случае захвата в плен имеют право считаться военнопленными.

Мы видим себя вынужденными нашими врагами в их неуклонном продвижении к практике, которую мы презираем и которую безуспешно стараемся избежать. Некоторые военные власти Соединенных Штатов, по-видимому, предполагают, что больший успех принесет свирепая война, в которой не будет пощады никому и никакой разницы по полу не будет сделано, чем та, что до сих пор достигалась в ходе боевых действий, признаваемых законными цивилизованными людьми в современную эпоху.

Пока что мы отказываемся от своего права на репрессалии в отношении невиновных и будем продолжать обращаться с рядовыми солдатами армии генерала Поупа как с военнопленными; но если после уведомления Вашингтонского правительства о том, что мы ограничиваем репрессивные меры наказанием лишь кадровых офицеров, являющихся добровольными участниками этих преступлений, такая свирепая практика будет продолжена, мы против своей воли будем вынуждены пойти на крайнюю меру — принять войну на условиях, выбранных нашими врагами, до тех пор, пока возмущенный голос общего человечества не заставит уважать признанные правила ведения войны.

Хотя эти факты оправдали бы наш отказ выполнять великодушную картель, посредством которой мы согласились освободить избыток в тысячи пленных, удерживаемых нами сверх числа пленных, удерживаемых противником, священное уважение к данному слову, страх перед малейшим подобием нарушения обещания удерживает нас от прибегания к этой крайности. Мы также не желаем распространять на любые другие силы противника наказание, которого заслуживает один лишь генерал Поуп и те кадровые офицеры, которые решили участвовать в исполнении его позорных приказов.

Поэтому вам поручается довести до сведения главнокомандующего армиями Соединенных Штатов содержание этого письма и копию прилагаемого общего приказа, дабы он был извещен о нашем намерении не считать военнопленными никаких офицеров из армии генерала Поупа, захваченных впредь. С глубоким уважением, ваш и т. д.

«ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС».

Когда генерал Джексон прибыл к Гордонсвиллу 19 июля 1862 года, по его просьбе к нему было направлено подкрепление под командованием генерал-майора А. П. Хилла. Получив сведения о том, что у Калпепер-Корт-Хауса находится лишь часть армии генерала Поупа, генерал Джексон, надеясь разгромить ее до подхода подкреплений, 7 августа выступил в этом направлении с дивизиями Юэлла, Хилла и Джексона из их лагерей близ Гордонсвилла. Поскольку вражеская кавалерия проявляла необычную активность и обозу дивизии Джексона угрожала серьезная опасность, генералу Лоутону было приказано охранять его со своей бригадой. 9 августа Джексон прибыл в восемь милях от Калпепер-Корт-Хауса и обнаружил противника перед собой у Сидар-Рана, к западу и северу от Слотер-Маунтин. При первом обнаружении крупные силы кавалерии занимали хребет справа от дороги. Батарея открыла по ним огонь и вскоре заставила отступить. Наш обстрел встретил ответный огонь из орудий за хребтом, с которого только что были выбиты передовые части. Вскоре кавалерия вернулась на прежнюю позицию, и генералу Эрли было приказано наступать вблизи Калпеперской дороги, в то время как генерал Юэлл с двумя оставшимися бригадами отклонился от дороги вправо, продвигаясь по западному склону Слотер-Маунтин. Генерал Эрли, построив свою бригаду в боевой порядок, вышел на открытую местность и, пройдя немного правее дороги, но параллельно ей, двинулся вперед, отбросив противостоящую кавалерию к гребню холма, который возвышался над пространством между его войсками и противоположным холмом, где располагались батареи противника, и открыл огонь, как только достиг возвышенности. Эрли отвел свои войска под прикрытие холма, и наша небольшая батарея впереди его правого фланга открыла огонь. Тем временем генерал Уиндер с бригадой Джексона был размещен слева от дороги: бригада Кэмпбелла под командованием подполковника Гарнетта находилась на левом фланге, бригада Талиаферро располагалась параллельно дороге, поддерживая батареи, а собственная бригада Уиндера под командованием полковника Роланда находилась в резерве. Сражение началось ожесточенной артиллерийской канонадой, продолжавшейся около двух часов, в ходе которой бригадный генерал Чарльз С. Уиндер, руководя позициями своих батарей, получил ранение, от последствий которого скончался через несколько часов. Генерал Джексон так отзывался о нем в своем рапорте:

«В строгих рамках официального отчета трудно воздать должное достоинствам этого выдающегося офицера. Побуждаемый медицинским директором не принимать участия в дневных маневрах из-за тогдашнего слабого состояния здоровья, он не мог обуздать свой пылкий патриотизм и воинскую гордость. Обладая богатым запасом тех душевных и физических качеств, которые делают офицера пригодным для командования и которые вызывают восхищение и восторг войск, он стремительно поднимался в высший эшелон своей профессии. Его утрата ощущалась тяжело».

Чарльз Уиндер привлек мое особое внимание, когда я был военным министром Соединенных Штатов, актом героизма и преданности долгу, который мне приятно запротоколировать. Артиллерийский полк, в котором он служил вторым лейтенантом, получив приказ отправиться в Калифорнию, поднялся на борт парохода „Сан-Франциско“, который попал в шторм и потерял управление; дрейфуя беспомощно в море, к нему приблизился барк, легший в дрейф для оказания помощи. Поскольку принять всех пассажиров было невозможно, штабные офицеры покинули судно, как наивно докладывал полковник, в порядке старшинства. Один Уиндер остался с войсками; в величайших лишениях и благодаря упорным усилиям потерпевший крушение корабль удавалось удерживать на плаву до тех пор, пока на помощь пострадавшим не подошло судно, следовавшее в Ливерпуль.

Прибыв в Ливерпуль, Уиндер оставил там солдат, отправился к американскому консулу в Лондоне, добыл средства для обеспечения их нужд и вернулся вместе с ними. Вскоре после этого в армию были добавлены четыре полка, и за свое хорошее поведение, столь полное надежд, он был представлен к званию капитана пехоты и, несмотря на свою молодость, утвержден в должности и получил соответствующее звание. Он умер, проявив тот же дух, что и на потерпевшем крушение корабле, — дух, который ставит жизнь ни во что перед лицом чести.

Пехота противника продвинулась около 17:00 и атаковала генерала Эрли с фронта, в то время как другое подразделение, скрытое неровностями местности, двинулось на его правый фланг. Бригада Томаса из дивизии А. П. Хилла, которая к тому времени прибыла, была направлена ему на поддержку, и бой вскоре стал ожесточенным. Тем временем основные силы армии противника под прикрытием леса и складок местности вышли на левый фланг дивизии Джексона, которой теперь командовал бригадный генерал Талиаферро, и обрушили разрушительный огонь на ее фланг и тыл. Бригада Кэмпбелла отступила в беспорядке, обнажив фланг бригады Талиаферро, которая также подалась назад, как и левый фланг бригады Эрли. Остальная часть его бригады, однако, твердо удержала свои позиции.

Бригада Уиндера вместе с бригадой Бранча из дивизии А. П. Хилла на ее правом фланге незамедлительно выдвинулась на поддержку дивизии Джексона, и после кровопролитного сражения нападавшие были отброшены с большими потерями. Бригады Пендера и Арчера, также из дивизии Хилла, подошли слева от бригады Уиндера, и в ходе общей атаки враг был отброшен назад в беспорядке, оставив поле боя усеянным своими убитыми и ранеными. Генералу Юэллу с двумя бригадами на самом правом фланге мешал наступать огонь нашей собственной артиллерии, которая прочесывала подступы к левому флангу противника. Устранив это препятствие, он пошел вперед под сильным огнем и доблестно вступил в бой. Отраженный и энергично преследуемый на нашем левом и центральном участках, а теперь яростно теснимый на правом, весь фронт противника подался назад и вскоре перешел в полное отступление. Наступила ночь, но генерал Джексон, желая войти в Калпепер-Корт-Хаус до рассвета, решил продолжить преследование. Дивизия Хилла шла в авангарде, но из-за темноты ей пришлось двигаться медленно и осторожно.

Противник был обнаружен примерно в полутора милях в тылу поля боя, и поступили сведения о прибытии подкреплений. Вследствие этого генерал Джексон остановился на ночлег, а на следующий день, убедившись, что силы неприятеля возросли настолько, что дальнейшее наступление с его стороны было бы неблагоразумным, он отправил раненых в тыл и приступил к захоронению убитых и сбору оружия с поля боя. 11-го числа противник запросил и получил разрешение предать земле своих убитых, которые еще не были похоронены. Генерал Джексон оставался на позициях в течение дня, а с наступлением темноты вернулся в окрестности Гордонсвилла. В этом бою было захвачено 400 пленных, включая бригадного генерала, а в наши руки попало 5300 единиц стрелкового оружия, одно артиллерийское орудие, несколько передков и три знамени. Наши потери составили 229 убитыми и 1047 ранеными, всего 1276 человек. Потери противоположной стороны превысили 1500 человек, из которых почти 300 были взяты в плен.

Опорой в Сидар-Ране удалось на время эффективно остановить захватчиков, но вскоре стало очевидно, что его армия получает значительное пополнение. Корпус генерал-майора Бернсайда из Северной Каролины, прибывший во Фредериксбург, как сообщалось, через несколько дней после сражения двинулся вверх по Раппаханноку для соединения с генералом Поупом, а часть армии генерала Макклеллана убыла из Вестовера с той же целью. Таким образом, казалось, что активные операции на Джеймсе больше не планируются и что наиболее эффективным способом избавить Ричмонд от какой-либо угрозы нападения будет подкрепление генерала Джексона и наступление на генерала Поупа.

Соответственно, 13 августа Лонгстриту, Андерсону и Стюарту было приказано двигаться к Гордонсвиллу. 16-го числа войска начали движение из окрестностей Гордонсвилла в сторону Рапидана, на северном берегу которого, вдоль Оранжской и Александрийской железной дороги в направлении Калпепер-Корт-Хауса, располагалась армия вторжения в огромной силе. Было решено силами кавалерии уничтожить железнодорожный мост через Раппаханнок в тылу противника, в то время как Джексон и Лонгстрит переправятся через Рапидан и атакуют его левый фланг. Однако противник, узнав о нашем замысле, поспешно отступил за Раппаханнок. 21-го числа наши силы двинулись к этой реке, и завязались ожесточенные стычки с нашей кавалерией, переправившейся у брода Беверли. Поскольку к тому времени было решено не пытаться форсировать реку в этом месте силами всей армии, кавалерия отошла на южный берег. Вскоре противник появился в больших силах на противоположном берегу, и до конца дня шла интенсивная перестрелка между его артиллерией и батареями передовой дивизии Джексона под командованием бригадного генерала Талиаферро.

Но поскольку наши позиции на южном берегу Раппаханнока простреливались с позиций на северном берегу, которые служили для охраны всех бродов, генерал Ли решил найти более удобное место для переправы выше по реке и тем самым выйти во фланг противнику. Соответственно, генералу Лонгстриту было приказано покинуть брод Келли 21-го числа и занять позицию в районе брода Беверли и моста Оранжской и Александрийской железной дороги, удерживаемую тогда Джексоном, чтобы замаскировать маневр последнего, которому было поручено подняться вверх по реке. 22-го числа Джексон двинулся вверх по Раппаханноку, оставив бригаду Тримбла у брода Фримена для защиты своего обоза. Во второй половине дня Лонгстрит направил генерала Худа с его собственной бригадой и бригадой Уайтинга на смену Тримблу. Худ только достиг позиции, как он и Тримбл подверглись нападению значительных сил, переправившихся у брода Фримена. После короткого, но ожесточенного боя противник был стремительно сброшен в реку с тяжелыми потерями. Генерал Джексон попытался переправиться у брода Уоррентон-Спрингс, но ему помешал сильный дождь, из-за которого река поднялась настолько быстро, что стала непроходимой для пехоты и артиллерии, и он отвел войска, достигшие противоположного берега. Генерал Стюарт, которому было приказано перерезать железную дорогу в тылу армии генерала Поупа, переправился через Раппаханнок утром 22-го числа примерно в шести милях выше Спрингс с частями бригад Ли и Робертсона. Он достиг станции Кэтлетт в ту же ночь, но помешать уничтожению находившегося там железнодорожного моста ему помешал тот же шторм, который сорвал действия Джексона. Он захватил более трехсот пленных, включая ряд офицеров. Опасаясь влияния дождей на уровень воды в реках, он переправился обратно через Раппаханнок у Уоррентон-Спрингс. Подъем воды в реке, сделавший нижние броды непроходимыми, позволил противнику сосредоточить основные силы напротив генерала Джексона, и 24-го числа генералу Лонгстриту было приказано выступить к нему на подкрепление. Несмотря на задержки из-за разбухших вод реки Хейзел и других притоков Раппаханнока, он прибыл в Джефферсонтон во второй половине дня. Отряд генерала Джексона располагался между этим местом и Спрингс-Форд, и между батареями дивизии генерала А. П. Хилла и батареями перед его фронтом шла жаркая канонада. Противник был сосредоточен между Уоррентоном и Спрингс и охранял броды через Раппаханнок вплоть до Ватерлоо.

Армия генерала Макклеллана покинула Вестовер, и часть ее выступила на соединение с генералом Поупом. Сообщалось, что остальные вскоре последуют за ними. Большая часть армии генерала Кокса также была выведена из долины Канахава с той же целью. Две бригады дивизии Д. Х. Хилла под командованием генерала Рипли уже получили приказ выступить из Ричмонда, и остальные должны были последовать за ними; также дивизия Маклоуза, две бригады под командованием генерала Уокера и кавалерийская бригада Хэмптона. Во исполнение намеченного плана операций Джексону было приказано 25-го числа переправиться выше Ватерлоо и обойти правый фланг противника, чтобы ударить по Оранжской и Александрийской железной дороге в его тылу. Лонгстрит тем временем должен был отвлечь его внимание фронтальной угрозой и следовать за Джексоном, как только тот продвинется достаточно далеко.

Генерал Джексон переправился через Раппаханнок 25-го числа примерно в четырех милях выше Ватерлоо и после захода солнца 26-го числа вышел к железной дороге на станции Бристоу. В Гейнсвилле к нему присоединился генерал Стюарт с бригадами Робертсона и Фитцхью Ли, которые оставались с ним во время его операций и надежно прикрывали оба его фланга.

Генерал Джексон теперь оказался между крупной армией генерала Поупа и городом Вашингтон, не встретив на своем пути значительных сил. На Бристоу были захвачены два железнодорожных состава и взято несколько пленных. Решив, несмотря на ночную темноту и долгий и трудный дневной марш, захватить склад противника в Манассас-Джанкшене примерно в семи милях отсюда, генерал Тримбл вызвался немедленно отправиться туда с двадцать первым северокаролинским и двадцать первым джорджийским полками. Предложение было принято, и для большей верности успеха генералу Стюарту было приказано сопровождать экспедицию с частью своей кавалерии. Около полуночи это место было взято без особого труда. В наши руки попали восемь артиллерийских орудий с лошадьми, боеприпасами и снаряжением; более трехсот пленных, сто семьдесят пять лошадей в дополнение к лошадям артиллерии, двести новых палаток и огромное количество интендантских и продовольственных запасов.

Дивизия Юэлла и Пятая вирджинская кавалерия под командованием полковника Боссера были оставлены на станции Бристоу, а остальные силы прибыли в Джанкшен рано утром 27-го числа. Вскоре со стороны Александрии подошли значительные силы противника под командованием бригадного генерала Тейлора из Нью-Джерси и смело двинулись вперед, чтобы отбить склады. После ожесточенного боя он был разбит и отброшен назад, оставив убитых и раненых на поле боя. Войска оставались в Манассас-Джанкшене в течение дня и снабдили себя всем необходимым. Во второй половине дня две бригады двинулись против генерала Юэлла на Бристоу со стороны Уоррентон-Джанкшена, но были разбиты и отброшены. Их место вскоре заняли свежие войска, но было очевидно, что командующий теперь осознал сложившуюся обстановку и повернул на генерала Джексона со всеми своими силами. Генерал Юэлл, заметив мощь колонны, отвел свои войска и воссоединился с генералом Джексоном, предварительно уничтожив железнодорожный мост через Брод-Ран. Противник остановился на Бристоу. Генерал Джексон, имея силы, значительно уступающие силам генерала Поупа, отошел от Манассас-Джанкшена и занял позицию к западу от шоссе из Уоррентона в Александрию, где мог легче соединиться с приближающейся колонной Лонгстрита. Удовлетворив потребности своих войск, он был вынужден из-за нехватки транспорта уничтожить остальное захваченное имущество. Были сожжены многие тысячи фунтов бекона, тысяча бочек солонины, две тысячи бочек соленой свинины и две тысячи бочек муки, помимо другого имущества огромной ценности.

В ночь на 27 августа дивизия Талиаферро переправилась через шоссе вблизи Гроутона и остановилась на западной стороне, около поля боя 21 июля 1861 года, где 28-го числа к ней присоединились дивизии Хилла и Юэлла. Днем противник, приближавшийся со стороны Уоррентона по шоссе в направлении Александрии, обнажил свой левый фланг, и генерал Джексон решил атаковать его. Завязалось ожесточенное и кровопролитное сражение, продолжавшееся примерно до 21:00, когда противник медленно отступил и оставил нас хозяевами поля боя; потери с обеих сторон были тяжелыми. На следующее утро (29-го числа) противник занял позицию, чтобы вклиниться своей армией между генералом Джексоном и Александрией, и около 10:00 открыл артиллерийский огонь по правому флангу линии Джексона. Войска последнего были расположены в тылу Гроутона вдоль линии недостроенной ветки железной дороги Манассас-Гэп и простирались от точки к западу от шоссе в направлении Судли-Милл: дивизия Джексона под командованием бригадного генерала Старка находилась на правом фланге, дивизия Юэлла под командованием генерала Лоутона — в центре, а А. П. Хилл — на левом. Наступающие колонны явно концентрировались против Джексона с намерением разгромить его до прибытия Лонгстрита. Последний покинул свою позицию напротив Уоррентон-Спрингс 26-го числа и выступил на соединение с Джексоном. 28-го числа, прибыв к Торофэр-Гэп, он обнаружил противника, готового оспорить его продвижение. Удерживая восточную оконечность ущелья крупными силами, неприятель направил сильный артиллерийский огонь на дорогу, ведущую к нему, и на склоны горы. Была предпринята попытка обойти его правый фланг, но прежде чем наши войска достигли цели, он перешел в атаку и, получив мощный отпор, отошел на позицию у восточного конца ущелья, поддерживая интенсивный артиллерийский огонь до наступления темноты. Затем он отступил. Утром 29-го числа отряд Лонгстрита возобновил марш, причем канонада у Манассаса возвещала, что Джексон уже ведет бой. Головная часть колонны вышла на поле боя в тылу левого фланга противника, который уже открыл артиллерийский огонь по правому флангу Джексона, как указано выше. Лонгстрит немедленно разместил свои батареи на позициях, но прежде чем он успел завершить приготовления к атаке на противостоящие силы, они отошли в другую часть поля боя. Затем он занял позицию справа от Джексона, причем две бригады Худа при поддержке Эванса развернулись поперек шоссе и перпендикулярно ему. Эти войска поддерживались слева тремя бригадами под командованием генерала Уилкокса и аналогичным соединением справа под командованием генерала Кемпера. Дивизия Д. Б. Джонса составляла крайний правый фланг линии, упираясь в железную дорогу Манассас-Гэп. Кавалерия охраняла наши правый и левый фланги, причем правым флангом командовал лично генерал Стюарт. После прибытия Лонгстрита противник изменил позицию и начал концентрироваться напротив левого фланга Джексона, открыв живой артиллерийский огонь, на который ответили батареи А. П. Хилла.

Вскоре после этого генерал Стюарт доложил о приближении крупных сил со стороны станции Бристоу, угрожавших правому флангу Лонгстрита. Однако никаких серьезных атак не последовало, и, сделав несколько выстрелов, эти силы отошлы. Тем временем крупная колонна двинулась на штурм левого фланга позиций Джексона, занимаемого дивизией генерала А. П. Хилла. Его войска встретили атаку с присущей им стойкостью, и битва закипела с огромной яростью. Противник неоднократно был отбит, но вновь возобновлял наступление со свежими силами. Один раз ему удалось вклиниться в промежуток между бригадой генерала Грегга на крайнем левом фланге и бригадой генерала Томаса, но он был быстро отброшен назад с большими потерями четырнадцатым южнокаролинским полком, находившимся тогда в резерве, и сорок девятым джорджийским из бригады Томаса. Бой был ближним и упорным; противники порой вели огонь с расстояния в несколько пасов. Генерал Грегг, оказавшийся под наибольшим ударом, получил подкрепление в виде бригады Хейза под командованием полковника Форно. Грегг успешно и доблестно отражал атаки до тех пор, пока боеприпасы его бригады не истощились, а все штабные офицеры, кроме двух, были убиты или ранены. Подкрепление было выковано из столь же твердой стали, и вместе в рукопашной схватке они удерживали свои позиции, пока после нескольких часов тяжелого боя их не сменили бригада Эрли и восьмой луизианский полк. Генерал Эрли отбросил противника назад с тяжелыми потерями и преследовал его примерно на двести ярдов за пределы линии фронта, после чего был отозван на позицию у железной дороги, где Томас, Пендер и Арчер стойко удерживали свои позиции против любой атаки. Пока на левом фланге Джексона бушевал бой, Худ и Эванс получили от Лонгстрита приказ наступать, но прежде чем этот приказ удалось выполнить, Худ сам подвергся нападению, и его отряд немедленно завязал ожесточенный бой. После тяжелого сражения Худ отразил противника, который отступил, преследуемый по пятам нашими войсками.

Битва продолжалась до 21:00, причем неприятель отступал до тех пор, пока не достиг сильной позиции, которую удерживал крупными силами. Наши войска оставались на своих передовых позициях до раннего утра следующего дня, когда были отведены на первую линию. Было захвачено одно артиллерийское орудие, несколько знамен и множество пленных. Наши потери были тяжелыми. Утром 30-го числа противник снова перешел в наступление, и по всей линии завязались перестрелки. Войска Джексона и Лонгстрита удерживали позиции предыдущего дня. В полдень стрельба батарей прекратилась, и в течение нескольких часов все было тихо.

Около 15:00 противник, сосредоточив крупные силы перед фронтом генерала Джексона, предпринял наступление на его позиции превосходящими силами. Его передовая линия продвигалась вперед, пока не вступила в ближний бой с войсками Джексона, после чего ее продвижение было остановлено, и завязалась ожесточенная и кровопролитная схватка. Вторая и третья линии огромной силы двинулись вперед для поддержки первой, но при этом оказались в зоне эффективного поражения с позиции чуть впереди левого фланга Лонгстрита. Он немедленно вызвал две батареи, и когда примерно в то же время полковник С. Д. Ли выдвинул вперед еще две, поддерживающие линии были прорваны и под их метким и разрушительным огнем в беспорядке откатились назад. Их неоднократные попытки перегруппироваться не увенчались успехом, и войска Джексона, освободившись от давления превосходящих сил неприятеля, начали уверенно продвигаться вперед, сминая все на своем пути. Противник отступал в беспорядке, неся тяжелые потери от нашей артиллерии, которая наступала по мере его отхода. Генерал Лонгстрит, предвосхитив приказ об общем наступлении, бросил все свои силы на центр и левый фланг. Вся линия неуклонно двигалась вперед, с огромными потерями выбивая противника из каждой новой позиции, пока в 22:00 темнота не положила конец бою и преследованию.

Темнота ночи и неопределенность состояния бродов через Булл-Ран заставили приостановить операции до утра, когда выдвинутая вперед кавалерия обнаружила, что отступление продолжилось до мощного укрепленного пункта Сентервилл примерно в четырех милях за Булл-Раном. Начавшийся ночью сильный дождь грозил сделать Булл-Ран непроходимым и затруднить наши передвижения. Лонгстрит остался на поле боя, чтобы отвлекать внимание и прикрывать команды, занятые погребением погибших и вывозом раненых, в то время как Джексон через брод Судли направился к Малой речной дороге (Little River turnpike), чтобы обойти правый фланг противника и преградить ему путь к отступлению на Вашингтон. Продвижение Джексона тормозилось непогодой и усталостью войск. Он вышел к шоссе вечером, а на следующий день (1 сентября) двинулся по нему в направлении Фэрфакс-Корт-Хауса. Противник тем временем быстро отходил к Вашингтону и выдвинул крупные силы к Джермантауну на Малой речной дороге, чтобы прикрыть свои пути отступления из Сентервилла. Передовые части Джексона встретили его у Окс-Хилла близ Джермантауна около 17:00. Тотчас был выстроен боевой порядок, и две бригады были брошены в атаку для выяснения силы противника. Холодный и проливной дождь бил в лица нашим войскам, когда они шли вперед и доблестно вступали в бой. Впоследствии они были поддержаны подкреплениями, и упорное столкновение продолжалось до наступления темноты, после чего противник отступил, потеряв двух генералов, один из которых — генерал-майор Керни — остался лежать мертвым на поле боя. Силы Лонгстрита подошли после окончания боя, а на следующее утро выяснилось, что отступление было столь стремительным, что попытку перехвата пришлось оставить. Близость укреплений вокруг Александрии и Вашингтона делала дальнейшее преследование невозможным. Наша армия отдыхала 2-го числа в районе Шантильи, а отступающего врага преследовала лишь наша кавалерия, которая продолжала тревожить его до тех пор, пока он не укрылся за своими фортификационными сооружениями.

В ходе серии сражений на равнинах Манассаса было захвачено более семи тысяч пленных в дополнение к примерно двум тысячам раненых, оставленных в наших руках. Было захвачено тридцать артиллерийских орудий, свыше двадцати тысяч единиц стрелкового оружия, многочисленные знамена и огромное количество припасов, помимо тех, что были взяты генералом Джексоном в Манассас-Джанкшене.

Генерал-майор Поуп в своем рапорте сообщает:

«Все силы, бывшие у меня в Сентервилле, согласно докладам командиров корпусов утром 1 сентября, составляли: корпус Макдауэлла — 10 000 человек; корпус Зигеля — около 7000; корпус Хайнцльмана — около 6000; корпус Рено — 6000; корпус Бэнкса — 5000; корпус Самнера — 11 000; корпус Портера — 10 000; корпус Франклина — 8000; итого 63 000 человек... Жалкая горстка в 20 500 человек — вот и все из 91 000 ветеранов с Харрисонс-Лендинг, которые когда-либо сделали хотя бы один выстрел под моим командованием».

Наши потери в боях на равнинах Манассаса были значительными. Число убитых составило 1090 человек, раненых — 6154, всего — 7244. Потери противника убитыми, ранеными и пропавшими без вести оценивались в пределах от 15 000 до 20 000 человек. Численный состав нашей армии в июле и сентябре приведен на предыдущей странице.

ГЛАВА XXXV.

Возвращение противника к Вашингтону. — Перенос войны на границу. — Положение Мэриленда. — Форсирование Потомака. — Эвакуация Мартинсберга. — Наступление на Мэриленд. — Крупные силы противника. — Сопротивление у Бунсборо. — Капитуляция Харперс-Ферри. — Наши войска достигают Шарпсбурга. — Письмо Президента генералу Ли. — Обращение генерала Ли к народу. — Расположение наших войск при Шарпсбурге. — Сражение при Шарпсбурге. — Наши силы. — Отход войск. — Потери.









После отхода противника под защиту укреплений вокруг Вашингтона и Александрии армия Ли 3 сентября двинулась в сторону Лисберга. Армии генералов Макклеллана и Поупа теперь были возвращены в исходную точку, откуда они начали весенне-летнюю кампанию. Цели тех кампаний были сорваны, а враждебные замыслы против побережья Северной Каролины и в западной Вирджинии — пресечены путем вывода главных сил из этих регионов.

Северо-восточная Вирджиния была освобождена от присутствия интервентов. Его силы отошли к вашингтонским укреплениям. Вскоре после прибытия нашей армии в Лисберг поступило сообщение, что вражеские войска, занимавшие Винчестер, отошли к Харперс-Ферри. Таким образом, война переместилась из внутренних районов на границу, а запасы богатых и плодородных областей стали доступны нашей армии. Чтобы продлить положение дел, во всех отношениях желаемое, и не позволить сезону активных операций пройти без попыток оказать дальнейшее давление на нашего противника, лучшим курсом представлялся перенос нашей армии в Мэриленд. Хотя армия не была должным образом экипирована для вторжения, испытывала нехватку многих военных материалов и транспорта, солдаты были плохо обеспечены одеждой, а тысячи из них — без обуви, тем не менее считалось, что она достаточно сильна, чтобы задержать армию противника на северной границе до тех пор, пока приближение зимы не сделает ее продвижение в Вирджинию трудным, если не невозможным.

Положение дел в Мэриленде подкрепляло уверенность в том, что присутствие нашей армии, хотя и уступающей по численности силам Севера, заставит Вашингтонское правительство удерживать все имеющиеся силы для противодействия непредвиденным обстоятельствам, опасаться которых давало повод его обращение с народом этого штата. В то же время выражалась надежда, что военный успех предоставит нам возможность помочь гражданам Мэриленда в любых попытках, которые они пожелают предпринять для возвращения своей свободы. Окружавшие их трудности оценивались в полной мере, и мы рассчитывали извлечь больше помощи в достижении нашей цели из справедливых страхов Вашингтонского правительства, нежели из каких-либо активных выступлений со стороны жителей Мэриленда, если только успех не позволит нам дать им гарантии постоянной защиты. Руководствуясь этими соображениями, армия была приведена в движение.

Было решено переправиться через Потомак к востоку от хребта Блу-Ридж, чтобы угрозами Вашингтону и Балтимору заставить противника уйти с южного берега, где его присутствие угрожало нашим коммуникациям и безопасности тех, кто был задействован в вывозе наших раненых и захваченного имущества с недавнего поля боя. Добившись этого результата, предполагалось перебросить армию в западный Мэриленд, восстановить нашу связь с Ричмондом через долину Шенандоа и, угрожая Пенсильвании, побудить противника уйти с нашей территории для защиты своей собственной.

Дивизия генерала Д. Х. Хилла, шедшая в авангарде, переправилась через Потомак между 4 и 7 сентября у брода близ Лисберга и расположилась лагерем в окрестностях Фредерика. Предполагалось, что это продвижение приведет к эвакуации Мартинсберга и Харперс-Ферри, тем самым открыв линию связи через долину Шенандоа. Поскольку этого не произошло, возникла необходимость выбить гарнизоны с этих позиций перед сосредоточением армии к западу от гор. С этой целью генерал Джексон двинулся очень быстрым маршем, 11-го числа переправился через Потомак близ Уильямспорта, направил дивизию Хилла прямо на Мартинсберг, а остальные силы расположил так, чтобы преградить путь к отступлению на запад. Противник эвакуировал Мартинсберг и отошел к Харперс-Ферри в ночь на 11-е число, а Джексон вошел в первый из названных городов 12-го числа. Между тем генералу Маклаузу было приказано захватить высоты Мэриленд-Хайтс на северном берегу Потомака напротив Харперс-Ферри, а генерал Уокер занял высоты Лаудон-Хайтс на восточном берегу Шенандоа в месте ее слияния с Потомаком и был готов открыть огонь по Харперс-Ферри. Однако Маклауз обнаружил эти высоты занятыми неприятелем, имевшим пехоту и артиллерию, защищенные укреплениями. 13-го числа он атаковал эти укрепления, и после ожесточенного боя они были взяты; войска противника благополучно отступили к Харперс-Ферри, и на следующий день его осада завершилась.

Одновременно с началом марша этих войск на Харперс-Ферри остальные силы отряда генерала Лонгстрита и дивизия Д. Х. Хилла перешли Саут-Маунтин и двинулись в сторону Бунсборо. Генерал Стюарт с кавалерией остался к востоку от гор, чтобы наблюдать за противником и задерживать его продвижение. Лонгстрит продолжил марш на Хейгерстаун, а Хилл остановился возле Бунсборо, чтобы поддержать кавалерию и помешать осажденным в Харперс-Ферри силам вырваться через долину Плезант-Вэлли. Продвижение вражеской армии в ту пору шло столь медленно, что давало основания рассчитывать на падение Харперс-Ферри и сосредоточение наших войск до того, как им придется встретиться с неприятелем. В таком случае противодействовать его прорыву через Саут-Маунтин не планировалось, поскольку ставилась задача вступить с ним в бой как можно дальше от его баз. Но копия приказа Ли, регламентирующего передислокацию армии из Фредерика, случайно попала в руки Макклеллана, раскрывая ему дислокацию наших сил. Он немедленно начал стремительное продвижение и во второй половине дня 13-го числа был замечен приближающимся к ущелью в Саут-Маунтин на дороге из Бунсборо во Фредерик. Кавалерия генерала Стюарт замедлила его продвижение, благодаря чему было выиграно время для подготовки к отпору.

В книге Тейлора «Четыре года с генералом Ли» приведены некоторые факты, касающиеся этого утерянного приказа. Был издан боевой приказ, в котором подробно излагались позиции и конкретные задачи, возложенные на каждое армейское соединение:

«Существовал обычай рассылать копии таких приказов с пометкой "конфиденциально" исключительно командирам отдельных корпусов или дивизий, причем адрес такого отдельного командира проставлялся в левом нижнем углу листа с приказом. Генерал Д. Х. Хилл командовал дивизией, которая не была прикомандирована ни к одному из двух крыльев Северовирджинской армии и не входила в их состав. Поэтому копия приказа была направлена ему в обычном порядке. После эвакуации города Фредерик нашими силами копия приказа генерала Ли была найдена солдатом в заброшенном лагере и вскоре оказалась у генерала Макклеллана. Сообщалось, что копия приказа была адресована "генералу Д. Х. Хиллу, командующему дивизией". Генерал Хилл заверил меня, что это не могла быть его копия, поскольку оригинал полученного им приказа до сих пор находится у него на руках» [62]

Генерал Д. Х. Хилл оборонял ущелье Бунсборо-Гэп, и Лонгстриту было приказано поддержать его, дабы не допустить прорыва противника через горы в этой точке в тылу Маклауза с целью деблокады гарнизона в Харперс-Ферри. Рано утром 14-го числа крупные силы противника попытались прорваться в тыл позициям Хилла по дороге к югу от шоссе Бунсборо — Фредерик. Небольшой отряд Хилла с бригадой Гарланда отражал неоднократные атаки армии и сдерживал ее в течение пяти часов. Лонгстрит, оставив одну бригаду в Хейгерстауне, поспешил на помощь Хиллу и прибыл к месту боя между 15:00 и 16:00. Сражение с большим воодушевлением продолжалось до наступления темноты. К югу от шоссе нападавшие были отброшены на некоторое расстояние, а их атака на центр — отражена с потерями. Темнота положила конец бою.

Попытка прорвать горное ущелье провалилась, однако было очевидно, что без подкреплений Ли не может рисковать возобновлением боя, поскольку Макклеллан за счет колоссального превосходства в численности мог легко обойти любой фланг. Поступили также сведения, что другая крупная группировка его войск в течение дня пробилась через ущелье Крэмптон-Гэп всего в пяти милях в тылу Маклауза. В этих обстоятельствах было решено отойти к Шарпсбургу, где мы оказались бы на фланге и в тылу противника в случае его движения против Маклауза и где могли бы скорее соединиться с остальными силами нашей армии. Этот маневр, искусно и эффективно прикрытый кавалерийской бригадой генерала Фитцхью Ли, был выполнен без помех. Авангард армии Макклеллана появился на западной стороне ущелья у Бунсборо лишь около 8:00 на следующее утро.

Оказанное нашими войсками сопротивление обеспечило достаточно времени, чтобы позволить генералу Джексону завершить капитуляцию Харперс-Ферри. Атака на гарнизон началась на рассвете 15-го числа. Артиллерия генерала Джексона во взаимодействии с батареями на высотах Мэриленд-Хайтс и Лаудон-Хайтс открыла быстрый и мощный огонь. Примерно через два часа гарнизон численностью более одиннадцати тысяч человек капитулировал. В наши руки попали семьдесят три артиллерийских орудия, около тринадцати тысяч единиц стрелкового оружия и большое количество военных запасов. Генерал А. П. Хилл остался для официального приема капитуляции войск и обеспечения сохранности захваченного имущества.

Отряды Лонгстрита и Д. Х. Хилла достигли Шарпсбурга утром 15-го числа. Генерал Джексон прибыл рано утром 16-го числа, а во второй половине дня подошел генерал Дж. Г. Уокер. Передвижения генерала Маклауза были затруднены присутствием противника в Крэмптон-Гэп. Он удерживал позиции до 14-го числа, когда, обнаружив, что атакован не будет, постепенно отвел свой отряд к Потомаку, затем переправился у Харперс-Ферри и двинулся через Шепердстаун. Его продвижение было медленным, и он прибыл на поле боя под Шарпсбургом лишь спустя некоторое время после начала сражения 17-го числа.

В это время мной было направлено генералу Р. Э. Ли, командующему нашими силами в Мэриленде, письмо, отрывок из которого приводится ниже:

«СЭР: Считается целесообразным, чтобы вы в соответствии с устоявшейся практикой объявили прокламацией народу Мэриленда о мотиве и целях вашего пребывания среди них во главе армии вторжения; и вам предписано в таковой прокламации известить» и т. д.

Во исполнение инструкций генерал Ли выпустил следующее обращение:

«ШТАБ СЕВЕРОВИРДЖИНСКОЙ АРМИИ, БЛИЗ ФРЕДЕРИКА, 8 сентября 1862 г.



ЖИТЕЛЯМ МЭРИЛЕНДА: Справедливо, чтобы вы знали о цели, которая привела находящуюся под моим командованием армию в пределы вашего штата, поскольку эта цель касается вас самих.

Народ Конфедеративных Штатов долго и с глубочайшим сочувствием наблюдал за несправедливостями и бесчинствами, которые обрушились на граждан Содружества, связанного со штатами Юга прочнейшими социальными, политическими и коммерческими узами и низведенного до положения покоренной провинции.

Под предлогом поддержки Конституции, но в нарушение ее ценнейших положений, ваши граждане подвергались арестам и тюремному заключению без предъявления обвинений и в нарушение процессуальных норм.

Верный и мужественный протест против этого бесчинства, заявленный почтенным и прославленным уроженцем Мэриленда, к которому в его лучшие дни ни один гражданин не обращался напрасно за справедливостью, был встречен с презрением и насмешкой.

Власть в вашем главном городе узурпирована вооруженными чужаками; ваше Законодательное собрание распущено незаконным арестом его членов; свобода печати и слова подавлена; слова объявлены преступлениями произвольным декретом Федеральной исполнительной власти, а гражданам предписано предстать перед военными трибуналами за то, что они посмеют высказать.

Полагая, что народ Мэриленда обладает слишком возвышенным духом, чтобы покориться такому Правительству, народ Юга давно желал помочь вам сбросить это иноземное иго, позволить вам вновь наслаждаться неотчуждаемыми правами свободных людей и восстановить независимость и суверенитет вашего штата.

Во исполнение этого желания наша армия пришла к вам и готова помочь вам силой своего оружия в возвращении прав, которых вы были столь несправедливо лишены.

Такова, жители Мэриленда, наша миссия, коль скоро речь идет о вас. Никаких посягательств на вашу свободу воли не замышляется; в пределах этой армии по меньшей мере не будет допущено запугивания. Жители Мэриленда вновь обретут свою древнюю свободу мысли и слова. Мы не видим среди вас врагов и защитим каждого из вас в любых убеждениях.

Вам самим предстоит свободно и без принуждения решить свою судьбу. Эта армия уважает ваш выбор, каков бы он ни был; и в то время как южный народ будет рад приветствовать вас в вашем естественном положении среди них, он приветствует вас лишь тогда, когда вы придете по собственной воле.

Р. Э. ЛИ, Командующий генерал.»

Силы Лонгстрита и Д. Х. Хилла по прибытии в Шарпсбург были размещены вдоль цепи холмов между городом и Антиетамом, почти параллельно течению этой реки: Лонгстрит — на правом фланге дороги на Бунсборо, а Хилл — на левом. Продвижение противника сдерживалось решительным сопротивлением кавалерии Фитцхью Ли, и он появился на противоположном берегу Антиетама лишь около 14:00. Во второй половине дня батареи с обеих сторон вели спорадический огонь. 16-го числа артиллерийский огонь усилился и продолжался весь день. Колонна противника переправилась через Антиетам вне досягаемости наших батарей и создала угрозу нашему левому флангу. В предвидении этого маневра две бригады Худа были переброшены с правого фланга и размещены между Д. Х. Хиллом и дорогой на Хейгерстаун. Генералу Джексону было приказано занять позицию на левом фланге Худа и выстроить линию так, чтобы его правый фланг упирался в дорогу на Хейгерстаун, а левый простирался в сторону Потомака, будучи защищен генералом Стюартом с кавалерией и конной артиллерией. Генерал Уокер со своими двумя бригадами был размещен на правом фланге Лонгстрита. С приближением вечера противник открыл более сильный артиллерийский огонь и обрушился крупными силами пехоты на Худа, но атака была доблестно отбита. В 22:00 войска Худа сменили бригады Лоутона и Тримбла из дивизии Юэлла под командованием генерала Лоутона. Собственная дивизия Джексона под командованием генерала Дж. К. Джонса находилась слева от Лоутона, будучи поддержана оставшимися бригадами Юэлла.

Ранним утром 17-го числа артиллерия противника открыла мощный огонь с обоих берегов Антиетама, причем самый сильный обстрел велся по нашему левому флангу. Под прикрытием этого огня крупные силы пехоты атаковали дивизию генерала Джексона. Они были встречены его войсками с величайшей решимостью, и в течение нескольких часов бой бушевал с неистовой яростью и переменным успехом. Наши войска наступали с огромным воодушевлением; линии противника неоднократно прорывались и отступали. Однако свежие силы вскоре сменяли разбитых, и люди Джексона в свою очередь были вынуждены отходить. Почти все полевые офицеры и большая часть личного состава были убиты или ранены. Наши войска медленно уступали превосходящим силам и отступали, упорно оспаривая каждый рубеж. Генерал Эрли, командовавший дивизией Юэлла, получил приказ своей бригадой заменить дивизию Джексона, большая часть которой была отведена из-за почти полного истощения боеприпасов и больших потерь. Бой разгорелся с новой силой, причем небольшие отряды под командованием Худа и Эрли удерживали свои позиции против многократно превосходящих сил пехоты неприятеля под страшным артиллерийским огнем. Худ получил подкрепление; после этого линии противника были прорваны и отброшены назад, но свежие силы выдвинулись на их поддержку, и они начали отвоевывать пространство. Тем не менее отчаянное сопротивление, с которым они столкнулись, задержало их продвижение до прибытия войск Маклауза и подхода сил генерала Дж. Г. Уокера с правого фланга. Бригада Худа, несмотря на понесение исключительных потерь, отошла лишь для пополнения боеприпасов, запас которых был полностью исчерпан. Их сменил отряд Уокера, который немедленно перешел в энергичную атаку, отбросив противника с большими потерями. По прибытии подкреплений под командованием Маклауза генерал Эрли решительно атаковал противостоящие ему крупные силы. Маклауз продвинулся одновременно с ним, и силы перед ними в беспорядке откатились назад, преследуемые по пятам нашими войсками за пределы позиций, занимаемых в начале боя.

За атакой на наш левый фланг последовал удар сильной группировки по центру. Его встретила часть дивизии Уокера и бригады Дж. Б. Андерсона и Роудса из состава войск Д. Х. Хилла при поддержке нескольких артиллерийских орудий. Дивизия генерала Р. Х. Андерсона прибыла на поддержку Хиллу и построилась в тылу его линии. В этот момент из-за ошибки в приказах бригада Роудса была отведена со своей позиции; в отсутствие этого соединения колонна противника вклинилась в образовавшийся промежуток, а бригада Дж. Б. Андерсона была разбита и отступила. Крупные массы продвигались вперед, встречая сопротивление лишь четырех артиллерийских орудий, поддержанных несколькимистами нашими бойцами из разных бригад, собранными Хиллом и другими офицерами, а также частями сил Уокера и Р. Х. Андерсона. Полковник Кук с двадцать седьмым северокаролинским полком стойко стоял в строю без единого патрона. Твердый фронт, продемонстрированный этим небольшим отрядом, и меткий огонь артиллерии остановили продвижение противника, и примерно через полтора часа он отступил. Вскоре после этого была предпринята еще одна атака немного правее, но ее отразили орудия Миллера из Вашингтонской артиллерии, которые продолжали удерживать позицию до конца боя при поддержке части войск Р. Х. Андерсона. Подразделение, именуемое Вашингтонской артиллерией, состояло из луизианских батарей, сформированных в Новом Орлеане в начале войны под началом полковника И. Б. Уолтона. Оно отличилось своей службой в первом великом сражении при Манассасе и почти в каждом крупном боестолкновении как Вирджинской, так и Теннессийской армий вплоть до окончания войны. В официальных отчетах и в преданиях обеих армий названия батарей Вашингтонской артиллерии упоминаются часто и с почетом.

Пока продолжалось наступление на центр и левый фланг, предпринимались неоднократные попытки форсировать мост через Антиетам, напротив правого крыла Лонгстрита, которым командовал бригадный генерал Д. Р. Джонс. Мост защищал генерал Тумбс с двумя полками своей бригады и батареями генерала Джонса. Этот небольшой отряд отбил пять различных атак, предпринятых значительно превосходящими силами. Во второй половине дня неприятель большими силами переправился через реку и двинулся на генерала Джонса, удерживавшего горный хребет силами менее чем двух тысяч человек. После решительного и храброго сопротивления он был вынужден отступить, и вершина была захвачена. Генерал А. П. Хилл, прибывший из Харперс-Ферри, получил приказ подступить на подкрепление генералу Джонсу. Он двинулся ему на помощь и атаковал силы неприятеля, опьяненные успехом. Батареи Хилла были выдвинуты вперед и соединили свой огонь с батареями Джонса, а одна из батарей Д. Х. Хилла также открыла результативный огонь с левого фланга Бунсбороской дороги. Продвижение неприятеля было немедленно остановлено, и его линия начала колебаться. В этот момент генерал Джонс приказал Тумбсу атаковать фланг, в то время как Арчер при поддержке Бранча и Грегга двинулся на фронт неприятельской линии. После непродолжительного сопротивления противник дрогнул и в беспорядке отступил к Антиетаму, преследуемый войсками Хилла и Джонса, пока не достиг защиты батарей на противоположном берегу реки.

Было уже близко к темноте, и Макклеллан сосредоточил множество батарей, чтобы простреливать подходы к Антиетаму, на противоположном берегу которого теперь появился корпус генерала Портера, не принимавший участия в бою, чтобы оспорить наше продвижение. Наши войска были сильно измотаны и значительно поредели из-за усталости и боевых потерь. В этих обстоятельствах было сочтено нецелесообразным развивать наш успех перед лицом этих свежих войск, добавленных к армии, численность которой и без того значительно превосходила нашу. Наши силы были соответственно отведены назад и выстроены на линии, которую первоначально удерживал генерал Джонс. Отражение атаки на правом фланге завершило боестолкновение — затяжной и кровопролитный конфликт, в ходе которого каждая попытка выбить нас с занимаемых позиций была отражена с тяжелыми потерями.

Это великое сражения велось силами менее сорок тысяч человек с нашей стороны, и все они перенесли величайшие тяготы и лишения в поле и на марше. Ничто не могло превзойти решительную доблесть, с которой они встретили большую армию неприятеля, полностью снабженную и укомплектованную, и этот результат сделал высочайшую честь участвовавшим в нем офицерам и нижним чинам.[63]

18-го числа наши силы занимали позиции предыдущего дня, за исключением центра, где наша линия была отведена назад примерно на двести ярдов. Наши ряды пополнились за счет прибытия ряда подразделений, не участвовавших в бою накануне, и, хотя они все еще были слишком слабы для перехода в наступление, Ли без опасений ждал возобновления атаки. День прошел без каких-либо враждебных демонстраций. В ночь на 18-е число наша армия была отведена на южный берег Потомака, переправившись в районе Шепардстауна без потерь и помех. Неприятель продвинулся на следующее утро, но был остановлен генералом Фитцхью Ли с его кавалерией. Состояние наших войск теперь требовало отдыха, и армия двинулась к Опекуну, близ Мартинсбурга, где оставалась в течение нескольких дней, а затем перешла в окрестности Банкер-Хилла и Винчестера. Генерал Макклеллан, казалось, сосредоточивался в Харперс-Ферри и его окрестностях, но никаких наступательных действий не предпринимал.

Сражение на нашем левом фланге в этой битве было наиболее ожесточенным. Это обстоятельство и лишения наших бойцов очень убедительно показаны в следующем рассказе генерал-майора Худа:[64]

"Утром 15-го числа мои войска снова выступили в поход. Мои части в этот период остро нуждались в обуви, обмундировании и продовольствии. Нам уже несколько дней не выдавали мяса и почти не давали хлеба; людям приходилось питаться главным образом зеленым маисом и зелеными яблоками. Тем не менее они были в приподнятом настроении и полны решимости, когда 15-го числа и в первой половине дня 16-го мы столкнулись с передовым отصором Макклеллана. Во второй половине дня этого дня мне было приказано после перенесенных моими солдатами сильной усталости и голода занять позицию близ Хагерстаунской дороги, на открытом поле перед церковью Данкард-черч. Корпус генерала Хукера переправился через Антиетам, развернулся фронтом к дороге и примерно за час до захода солнца столкнулся с моей дивизией. Я разместил одну или две батареи на холмике на лугу, у края кукурузного поля и прямо у дороги. Техасская бригада была расположена на левом фланге, а бригада Лоу — на правом. Мы открыли огонь, и завязался ожесточенный бой, продолжавшийся до поздней ночи. Когда стрельба в значительной степени стихла, мы находились настолько близко к неприятелю, что отчетливо слышали, как он стягивает крупные силы в нашем непосредственном тылу"

"Крайние страдания моих войск от нехватки продовольствия побудили меня поскакать назад к генералу Ли и попросить его прислать нам на помощь две или более бригады, по крайней мере на ночь, чтобы у солдат была возможность приготовить свои скудные пайки. Он ответил, что охотно сделал бы это, но не знает ни одного соединения, которое можно было бы выделить для этой цели; однако он предложил мне повидаться с генералом Джексоном и постараться получить помощь у него. Долго проскакав в поисках последнего, я наконец обнаружил его одного: он лежал на земле, заснув у корня дерева. Я разбудил его и поведал о полуголодном состоянии моих войск; он немедленно приказал бригадам Лоутона, Тримбла и Хейса идти к нам на помощь. Однако он потребовал от меня обещания, что я приду на поддержку этим силам в ту же минуту, как меня об этом попросят. Я быстро поскакал на поиски своих повозок, чтобы люди могли подготовить и замесить муку, поскольку мы все еще оставались без мяса; к сожалению, ночь была уже далеко за полночь, и, хотя в темноте прилагались все усилия для продвижения повозок вперед, рассвет утра 17-го числа застал нас тогда, когда многие люди еще не успели сделать ничего, кроме как подготовить тесто. Вскоре после этого офицер из штаба Лоутона подмчался ко мне со словами: „Генерал Лоутон кланяется и просит вас немедленно прийти к нему на помощь“. Немедленно прозвучал сигнал „к оружию!“, и довольно большое число моих храбрых солдат снова было вынуждено выступить на фронт, оставив свои нехитрые не приготовленные пайки в лагере"

"Неподалеку перед нами в плотном строю выстроились густые колонны федеральной пехоты; не менее двух корпусов были на виду, чтобы противостоять моему небольшому отряду, насчитывавшему примерно две тысячи боеспособных бойцов. Тем не менее, с надежным Лоу на моем правом фланге, на опушке леса, и доблестным полковником Уоффордом во главе Техасской бригады на левом фланге, у дороги, мы двинулись вперед в атаку. Несмотря на подавляющее превосходство сил противника, превышавших нас более чем в десять раз, мы выбили неприятеля из леса и кукурузного поля обратно к его резервам и заставили его бросить орудия на нашем левом фланге. Этот смертоносный бой бушевал до тех пор, пока не был израсходован наш последний боеприпас. Первый Техасский полк потерял на кукурузном поле добрые две трети своего состава; а целые ряды храбрых людей, чьи подвиги не были запечатлены нигде, кроме как в сердцах оставшихся дома близких, были скошены рядами направо и налево. Никогда раньше меня так непрерывно не тревожил страх, что моя лошадь причинит новый вред какому-нибудь раненому товарищу по оружию, беспомощно лежащему на земле. Наш правый фланг в течение этого короткого, но казавшегося бесконечным промежутка времени был обращен к главным силам федералов, и после нескольких безуспешных попыток добыть подкрепления и после того, как был произведен наш последний выстрел, я приказал своим войскам вернуться к церкви Данкард-черч по той же причине, которая ранее заставила Лоутона, Хейса и Тримбла отступить (нехватка патронов). С прибытием дивизии Маклоуза мы отошли в тыл, пополнили запас боеприпасов и вернулись на позицию в лесу возле церкви, удерживавшуюся нами до позднего вечера, когда мы продвинулись несколько дальше вправо и расположились лагерем на ночь. С окончанием этого кровавого дня завершилось самое жестокое сражение войны"

Следующий рассказ полковника Тейлора в его книге «Четыре года с генералом Ли» является более полным и охватывает другие силы, помимо бригады Худа:

"Во второй половине дня 16-го числа генерал Макклеллан направил атаку корпуса Хукера на левый фланг конфедератов — две бригады Худа, — и в течение всего 17-го числа сражение велось с переменной интенсивностью по всей линии. Когда бой только завязался, во второй половине дня 16-го числа, у генерала Ли было менее восемьнадцати тысяч человек, состоявших из соединений Лонгстрита и Д. Х. Хилла, двух дивизий Джексона и двух бригад под командованием Уокера. В тыл были отправлены курьеры с требованием ускорить прибытие дивизий А. П. Хилла, Андерсона и Маклоуза, спешивших из Харперс-Ферри, и эти различные соединения, по мере того как они прибывали на фронт с интервалами в течение дня 17-го числа, немедленно развертывались и вступали в дело. Каждый человек был задействован. У нас не было резерва"

"Бои были наиболее тяжелыми и непрерывными на левом фланге конфедератов. Федеральные свидетельства подтверждают, что три корпуса — Хукера, Мэнсфилда и Самнера — были полностью разгромлены в неоднократных, но безрезультатных попытках обойти этот фланг, и два из этих корпуса оказались непригодными для дальнейших наступательных действий. Совокупная численность атаковавшей колонны на этом участке достигала сорока тысяч человек, не считая двух дивизий корпуса Франклина, отправленных поздно в течение дня для спасения правого фланга федералов от нависшей опасности его собственного уничтожения; в то время как конфедераты с самого начала и до конца имели на этом фланге менее четырнадцати тысяч человек, состоявших из двух дивизий Джексона, дивизии Маклоуза и двух малых дивизий по две бригады в каждой под командованием Худа и Уокера, для отражения их яростных и многократно повторявшихся атак. Диспропорция в центре и на нашем правом фланге была столь же велика или даже более выражена, чем на нашем левом фланге"

В «Отчете Комитета по ведению войны», часть I, стр. 368, генерал Самнер дает следующие показания:

"Корпус генерала Хукера был рассеян; в этом нет никаких сомнений. Я отправил одного из офицеров своего штаба выяснить, где они находятся, и генерал Рикетс, единственный офицер, которого он смог найти, заявил, что не может собрать и трехсот человек из этого корпуса. На левом фланге лежали войска, которые, как я полагал, принадлежали к соединению Мэнсфилда. Тем временем генерал Мэнсфилд был убит, и часть его корпуса также была ввергнута в замешательство"

Показания генерала Макклеллана в том же отчете, часть I, стр. 441, сводятся к тому же:

"На следующее утро (18-го числа) я обнаружил, что наши потери были столь велики, а дезорганизация в названиях соединений — столь сильна, что я не счел целесообразным возобновлять атаку в этот день, тем более что был уверен в прибытии в тот же день двух свежих дивизий численностью около пятнадцати тысяч человек. В качестве примера состояния некоторых войск в то утро мне случается вспомнить донесение Первого корпуса генерала Хукера, составленное утром 18-го числа, согласно которому наличными для строя числилось три тысячи пятьсот человек. Четыре дня спустя донесения того же корпуса показывали тридцать тысяч пятьсот"

В ночь на 19-е число наши силы переправились через Потомак, и некоторые бригады неприятеля последовали за ними. Утром генерал А. П. Хилл, командовавший арьергардом, получил приказ отбросить их назад. Расставив свои силы, он предпринял атаку, и когда противник сосредоточился перед бригадой генерала Пендера и попытался обойти его фланг, генерал Хилл пишет в своем донесении:

"Была предпринята одновременная дерзкая атака, и неприятель был в беспорядке сброшен в реку. Затем началась самая страшная бойня, которую эта война еще видела. Широкая гладь Потомака синела от плывущих тел нашего врага. Лишь немногие спаслись, чтобы поведать об этом. По их собственным подсчетам, они потеряли три тысячи человек убитыми и утонувшими только из одной бригады. Было взято около двухсот пленных"

General McClellan states, in his official report, that he had in this
battle, in action, 87,164 men of all arms.

Официальные донесения командующих нашими силами, составленные в то время, показывают, что общая численность нашей боеспособной пехоты составляла 27 255 человек. Оценка численности кавалерии и артиллерии, которая несколько завышена, составляет 8 000. Таким образом, общая численность сил генерала Ли составляла 35 255 человек.

Официальное донесение Северовирджинской армии от 22 сентября 1862 года, после ее возвращения в Вирджинию и когда отставшие присоединились к своим соединениям, показывает наличие в строю 36 187 пехотинцев и артиллеристов; кавалерия, по которой нет отчета, возможно, увеличила бы эти цифры до 40 000 человек всех родов войск.[65]

Донесение Потомакской армии Соединенных Штатов от 20 сентября 1862 года показывает наличие в строю на эту дату из числа соединений, участвовавших в битве при Шарпсбурге, 85 930 человек всех родов войск.[66]

Потери неприятеля при Бунсборо и Шарпсбурге составили 14 794 человека.[67]

[Сноска 62: К этим замечаниям полковник У. Х. Тейлор добавляет следующее примечание: „Полковник Винейбл, один из моих коллег по штабу генерала Ли, говорит по этому поводу: «Это очень легко объяснить. Одна копия была отправлена прямо Хиллу из штаба. Генерал Джексон прислал ему копию, поскольку считал Хилла находящимся в своем подчинении. У генерала Хилла находится именно копия Джексона, написанная его собственной рукой. Другая же, несомненно, была оставлена кем-то по небрежности в штаб-квартире Хилла»“. „Узнав содержание этого приказа, — говорит генерал Макклеллан, — я немедленно отдал приказ о решительном преследовании“. — (Показания генерала Макклеллана, «Отчет о ведении войны», часть I, стр. 440.)]

[Сноска 63: Отчет генерала Р. Э. Ли.]

[Сноска 64: «Наступление и отступление», Дж. Б. Худ, стр. 41.]

[Сноска 65: Тейлор, «Четыре года с генералом Ли».]

[Сноска 66: Официальное донесение из канцелярии генерал-адъютанта армии Соединенных Штатов. «Отчет Комитета по ведению войны», часть I, стр. 492.]



[Сноска 67: Там же, стр. 42.]

ГЛАВА XXXVI.

Попытки неприятеля заполучить наш хлопок. — Требования европейских производителей. — Тысячи рабочих, прибегающих к пособиям для бедных. — Жалоба государственного секретаря Ее Величества. — Письмо мистера Сьюарда. — Обещание открыть все торговые пути. — Серия мер, принятых Соединенными Штатами. — Акт Конгресса. — Его положения. — Его действие. — Неконституционные меры. — Президент Линкольн как сообщник. — Отсутствие полномочий в условиях состояния войны. — Дело в суде главного судьи Тейни. — Его решение. — Экспедиции, отправленные правительством Соединенных Штатов для захвата населенных пунктов. — Акт о назначении специальных агентов для захвата брошенного или захваченного имущества. — Взгляды генерала Гранта. — Ослабление его сил на одну треть. — Разделение нашей страны на округа и назначение федеральных агентов. — Продолжение мер до конца войны.














Правительством Соединенных Штатов был принят ряд мер, целью которых было практическое и действенное ограбление нас в отношении большой части нашего урожая хлопка и обеспечение его вывоза к производителям Европы. Иностранная нужда в нашем хлопке отражена в следующих словах государственного секретаря Ее Величества по иностранным делам от 6 мая 1862 года, когда он говорил о блокаде наших портов:

"Тысячи людей ныне вынуждены прибегать к пособиям для бедных ради пропитания из-за этой блокады, однако правительство Ее Величества не пыталось воспользоваться очевидными несовершенствами этой блокады, чтобы объявить ее неэффективной. Они в ущерб и во вред британской нации скрупулезно соблюдали обязанности Великобритании по отношению к дружественному государству"

Серьезность упомянутого бедствия как в Великобритании, так и во Франции была такова, что вызвала вмешательство правительств этих стран с целью его облегчения. Однако вместо принятия тех мер, которые требовались в рамках отправления правосудия по отношению к Конфедерации и которые были бы поддержаны нормами международного права путем объявления блокады «неэффективной», каковой она и являлась, они пытались через неофициальные обращения к мистеру Сьюарду, государственному секретарю Соединенных Штатов, добиться возможностей для увеличения вывоза хлопка из Конфедерации. Это объясняется мистером Сьюардом в письме к мистеру Адамсу, министру в Лондоне, от 28 июля 1862 года, в котором он пишет следующее:

"Президент с уважением рассмотрел пожелание, неофициально выраженное мне правительствами Великобритании и Франции о некотором дальнейшем ослаблении блокады в пользу этой торговли. Они не отвергнуты, но все еще находятся на рассмотрении с целью более удовлетворительного выяснения того, действительно ли они необходимы и могут ли быть приняты без столь серьезного ущерба для наших военных операций, который сделал бы их вредными, а не полезными для интересов всех вовлеченных сторон"

В том же письме мистер Сьюард ранее заявлял:

"Мы в скором времени откроем все торговые пути и освободим их от военных затруднений; и хлопок, столь желанный для всех наций, потечет столь же свободно, как и прежде. Мы выяснили, что в регионе его производства все еще остается три с половиной миллиона тюков, хотя значительные его количества еще не очищены от семян и не подготовлены иным образом к рынку. Мы поручили военным властям содействовать, насколько они могут делать это не в ущерб общественной безопасности, его подготовке и отправке на рынки, где он столь сильно востребован"

На других страницах этих записок уже отмечалось, что «стало очевидно: в силу какой-то договоренности, явной или молчаливой, Европа решила оставить инициативу во всех действиях, касающихся конфликта на этом континенте, за двумя упомянутыми державами (Великобританией и Францией), которые, как признавалось, имели наибольшие затронутые интересы». Из приведенных выше отрывков очевидны требования правительств Великобритании и Франции об увеличении возможностей для получения большего объема хлопка; в то же время очевидна и решимость правительства Соединенных Штатов удовлетворить эти требования, хотя оно и поставило себя перед необходимостью снаряжения ряда военных экспедиций против тех частей нашей территории, где, как предполагалось, заготовка хлопка могла увенчаться наибольшим успехом.

Обратившись к серии мер, принятых правительством Соединенных Штатов для установления контроля над нашим хлопком, можно заметить, что этот курс был начат еще 13 июля 1861 года. Это произошло в течение десяти дней после начала первой и внеочередной сессии Конгресса при администрации президента Линкольна. Трудно поверить, что то правительство столь рано предвидело последовавший год спустя острый спрос на хлопок со стороны Европы. Тем не менее приходится предполагать либо наличие у него такого предвидения, либо то, что первая из этих мер стала началом грандиозного плана разграбления нашего урожая хлопка с целью обогащения всех, кого это могло касаться.

Упомянутый выше акт Конгресса Соединенных Штатов от 13 июля 1861 года озаглавливался «Акт об обеспечении сбора пошлин на импорт и для иных целей». Под рубрикой «иных целей» и содержались главные положения этого акта. Раздел 5 предусматривал, что

"когда указанные мятежники заявляют, что действуют под autoridad какого-либо штата или штатов, и такое заявление не отвергается и не аннулируется лицами, исполняющими функции правительства в таком штате или штатах либо в той их части или частях, где существует указанное объединение, или когда такое восстание не подавлено указанным штатом или штатами, то в таком случае для президента может быть и будет законным объявить посредством прокламации, что жители такого штата или любого округа либо части такового, где существует такое восстание, находятся в состоянии восстания против Соединенных Штатов, и вслед за тем все коммерческие сношения между ними и гражданами таковых, с одной стороны, и гражданами остальной части Соединенных Штатов, с другой, прекращаются и объявляются вне закона на все время продолжения такого состояния враждебности; и все товары и движимое имущество, изделия и товары широкого потребления, прибывающие из указанного штата или округа в другие части Соединенных Штатов и направляющиеся в такой штат или округ по суше или по воде, подлежат конфискации в пользу Соединенных Штатов вместе с судном или транспортным средством, перевозящим таковые либо перевозящим лиц в указанный штат или округ либо из такового: Однако при этом: Президент может по своему усмотрению лицензировать и разрешать коммерческие сношения с любой подобной частью указанного штата или округа, жители которых таким образом объявлены находящимися в состоянии восстания, в отношении таких товаров, на такой срок и такими лицами, каковые он по своему усмотрению сочтет наиболее отвечающими общественным интересам; и такие сношения в разрешенных им пределах должны осуществляться исключительно в соответствии с правилами и предписаниями, установленными министром финансов. И министр финансов может назначать таких должностных лиц в тех местах, где должностные лица таможни в настоящее время не уполномочены законом, кои могут потребоваться для приведения в исполнение таких лицензий, правил и предписаний"

В Разделе 9 предусматривалось следующее:

"Производство по делам о задержании имущества с целью конфискации в соответствии с настоящим актом может осуществляться в судах Соединенных Штатов в любом округе, в который изъятое имущество может быть доставлено и в котором возбуждено производство"

Из положений этого раздела видно, что президент Соединенных Штатов уполномочивался издать прокламацию, объявляющую жителей любого из наших штатов или части любого из них находящимися в восстании, после чего все коммерческие сношения становились незаконными и подлежали прекращению, а все товары и движимое имущество, изделия и товары широкого потребления, находившиеся в пути в штат или часть штата либо из них, конфисковывались в пользу Соединенных Штатов вместе с судном или транспортным средством, на котором они перевозились. Из этой прокламации вытекают два последствия: во-первых, прекращение всех коммерческих сношений с гражданами Соединенных Штатов; во-вторых, конфискация всех товаров в пути. По достижении этого состояния акт затем разрешает президенту по своему усмотрению посредством лицензии возобновить торговлю такими товарами, на такой срок и теми лицами, каковые он сочтет наиболее отвечающими общественным интересам. Предметами торговли должны были стать главным образом хлопок и табак; срок, на который она могла быть продолжена, очевидно, определялся тем временем, в течение которого это могло использоваться для достижения поставленной цели; лицами являлись те, кто наиболее искусно продвигал бы намеченный результат; а общественным интересом являлся сбор и вывоз хлопка к европейским производителям.

Можно тщетно искать в Конституции Соединенных Штатов какое-либо наделение Конгресса полномочиями, которые давали бы ему право принимать этот акт; тем более нельзя найти какое-либо полномочие, предоставленное президенту на одобрение этого акта или оправдывающее его в нарушении присяги, которую он принес на предмет поддержки и соблюдения положений Конституции. Конгресс совершил вопиющую узурпацию принятием этого акта, а президент, вместо того чтобы служить сдерживающим фактором против их неконституционных мер, для каковой цели ему и было даровано право вето, стал своим одобрением соучастником их узурпации. Ибо нет ничего очевиднее того, что регулирование коммерческих сношений между своими гражданами вплоть до установления инспекционных и карантинных правил относится к числу полномочий, зарезервированных за штатами. Первое из них приносит пользу торговле, а второе лишь в некоторых особых случаях временно задерживает ее ради обеспечения здоровья общества.

Состояние войны также не давало правительству Соединенных Штатов права вмешиваться в коммерческие сношения между гражданами штатов, хотя по нормам международного права это могло быть оправдано в отношении иностранных врагов. Однако в таком статусе оно упорно отказывало Конфедеративным Штатам и их гражданам. Оно постоянно утверждало, что они являются его подданными, находящимися в состоянии восстания, а раз так, то они в равной степени имеют право как на положения Конституции для своей защиты, тем более что и на ее санкции. Тем менее правительство могло производить безусловную конфискацию изъятого имущества, как уже было показано при рассмотрении Акта о конфискации.

Но то, что состояние войны не расширяло полномочия правительства, как предполагалось данным актом, было прямо решено главным судьей Тейни в деле, возникшем на основе этого акта. Министр финансов издал правила для торговли, как этот акт предполагал наделить его полномочиями сделать в разделе, приведенном на предыдущей странице. Некий Карпентер пренебрег получением требуемого разрешения или отказался получить его, и его товары были конфискованы. Он оспорил право на конфискацию, и главный судья вынес решение в Балтиморе в мае 1863 года. Он заявил:

"Если бы эти правила были установлены непосредственно Конгрессом, они не могли бы быть поддержаны судом справедливости, обязанностью которого является отправление правосудия в соответствии с Конституцией Соединенных Штатов. Ибо с момента зарождения правительства и по сей день всеми единодушно признавалось и неоднократно решалось Верховным судом, что Соединенные Штаты не имеют права вмешиваться во внутреннюю и домашнюю торговлю штата. Они не имеют права принуждать ее проходить через их таможни или облагать ее налогом. Это настолько очевидно изложено в Конституции, что никогда не предполагалось открытым для споров или вопросов. Несомненно, власти Соединенных Штатов могут принимать надлежащие меры для предотвращения торговли или сношений с врагом. Но из этого отнюдь не следует, что они пренебрегают пределами всех собственных полномочий, предписанных Конституцией, либо правами и полномочиями, зарезервированными за штатами и народом"

"Гражданская война или любая другая война не расширяют полномочия федерального правительства над штатами или народом сверх того, что было предоставлено ему пактом во время войны. Состояние войны не аннулирует десятую статью поправок к Конституции, которая провозглашает, что „полномочия, не делегированные Соединенным Штатам Конституцией и не запрещенные ею штатам, сохраняются за штатами соответственно либо за народом“. Гражданская война или любая другая война также не освобождают судебную ветвь власти от обязанности твердой и беспристрастной рукой поддерживать права и полномочия федерального правительства, штатов и граждан в том виде, в каком они записаны в Конституции, поддерживать которую клянется каждый судья. В целом Суд придерживается мнения, что рассматриваемые правила являются незаконными и недействительными, а конфискация товаров Карпентера на том основании, что он отказался подчиниться им, не может быть поддержана. Решение окружного суда должно поэтому быть отменено, а товары переданы истцу, его агенту или поверенному"

Требуемая актом прокламация президента была издана 16 августа 1861 года и объявляла определенные штаты и части штатов находящимися в восстании и т. д. На ее основе были выданы некоторые разрешения для местностей в Кентукки и Миссури, где располагались силы Соединенных Штатов, без каких-либо плодотворных результатов. Были снаряжены несколько мощных военных и военно-морских экспедиций для вторжения к нам и оккупации портов, откуда обычно отправлялся хлопок и другие ценные продукты. Было предпринято наступление вверх по рекам Камберленд и Теннесси и вниз по Миссисипи, как уже отмечалось в других местах. Порты Бофорт в Северной Каролине, Порт-Роял в Южной Каролине и Новый Орлеан в Луизиане были объявлены прокламацией президента Соединенных Штатов открытыми для торговли в рамках новой системы. Иностранным судам консулами Соединенных Штатов, а каботажным судам министерством финансов выдавались лицензии, и блокада была ослаблена в отношении тех портов, за исключением «лиц, имущества и информации, являющихся контрабандой в ходе войны». В вышеупомянутых портах были назначены сборщики налогов, а иностранным министрам в Вашингтоне было направлено циркулярное письмо, объявляющее о возобновлении связи с покоренными южными районами.

Вновь 3 марта 1863 года был принят акт, уполномочивший министра финансов назначать специальных агентов для приема и сбора всего брошенного или захваченного имущества в любом штате или части штата, объявленных находящимися в восстании. На основе этого акта было произведено бумажное деление всей нашей территории на пять специальных округов, и в каждый был назначен специальный агент с многочисленными помощниками. Брошенным имуществом определялось то, которое было оставлено владельцами или от которого они добровольно отказались в пользу гражданских или военных властей Соединенных Штатов. Имущество, конфискованное или отобранное у враждебного владения военными или военно-морскими силами, также подлежало передаче специальным агентам для продажи. Все имущество, перевозимое не в соответствии с правилами министерства финансов, подлежало конфискации. Все расходы, понесенные в связи с имуществом, возлагались на него.

Взгляды генерала Гранта на действие этой системы мер как на способствующую замедлению успеха подчинения, бывшего целью войны, были изложены министру финансов Соединенных Штатов в письме, датированном в Виксбурге 21 июля 1863 года. Он пишет:

"Мой опыт в Западном Теннесси убедил меня, что любая торговля с мятежными штатами ослабляет нас по меньшей мере на тридцать три процента нашей силы. Какие бы ограничения ни накладывались на торговлю, если разрешена хоть какая-то ее часть, она станет средством снабжения противника всем необходимым. Ограничения, если их соблюдать, делают торговлю нерентабельной, и поэтому в нее идут только нечестрые люди. Осмелюсь утверждать, что за последний год в Западном Теннесси ни один честный человек не заработал денег, в то время как за это время там были сколочены многие состояния. Жители долины Миссисипи ныне почти покорены. Удерживайте торговлю в стороне в течение нескольких месяцев, и я не сомневаюсь, что дело покорения продвинется столь полно, что торговлю можно будет свободно открыть со штатами Арканзас, Луизиана и Миссисипи"

11 сентября 1863 года министром были изданы пересмотренные правила, разделившие страну на тринадцать округов от Уилинга в Западной Вирджинии до Натчеза на Миссисипи, и была организована полноценная система торговли и перевозок. В декабре 1864 года были изданы новые правила, разрешавшие закупку нашей продукции в определенных пунктах у любых лиц за облигации, предоставленные казначейством. Продукция продавалась, перевозки разрешались, а выручка составляла фонд для дальнейших закупок. На основе этих правил зародилась активная торговля, которая была приостановлена приказом генерала Гранта от 10 марта 1865 года и аннулирована им самим 11 апреля. 29 апреля 1865 года все ограничения на внутренние, местные и каботажные коммерческие сношения со всей страной к востоку от реки Миссисипи были отменены.

ГЛАВА XXXVII.

Неприятель переправляется через Потомак и сосредоточивается у Уоррентона. — Наступает на Фредериксбург. — Его позиции. — Наши силы. — Неприятель переправляется через Раппаханнок. — Атака на генерала Джексона. — Главная атака. — Отражение неприятеля на правом фланге. — Штурмы на левом фланге. — Колонны неприятеля разбиты и бежали. — Повторная переправа через реку. — Потери. — Позиции зимой. — Неприятель снова переправляется через Раппаханнок. — Также переправляется у Келлис-Форд. — Сходится к Чанселлсвилллю, в тылу нашей позиции. — Безотчетность на нашем фронте. — Наши силы сосредоточиваются близ Чанселлсвилла и сталкиваются с неприятелем. — Позиция неприятеля. — Попытка обойти его правый фланг. — Неприятель застигнут врасплох и обращен в бегство в темноте. — Джексон ранен выстрелом. — Стюарт командует. — Бой возобновлен. — Фредериксбург вновь занят. — Атака на высоты. — Отражение неприятеля. — Неприятель отступает ночью. — Наша численность. — Потери. — Смерть генерала Джексона. — Другое описание.

Около середины октября 1862 года генерал Макклеллан переправился через Потомак к востоку от Голубого хребта и продвинулся на юг, захватывая горные проходы по мере своего продвижения. В конце месяца он начал отклоняться на восток от гор, двигаясь в направлении Уоррентона, вокруг которого в итоге сосредоточился, а его кавалерия была выдвинута вперед за Раппаханнок в направлении Калпепер-Корт-Хауса.

15 ноября неприятель пришел в движение. Имелись признаки того, что Фредериксбург будет занят вновь. Корпус Самнера маршировал в направлении Фалмута, а канонерские лодки и транспорты вошли в Акуи-Крик.





Дивизиям Маклоуза и Рэнсома было приказано выступить к этому городу; и 21-го числа стало очевидно, что вся армия под командованием генерала Бернсайда, сменившего генерала Макклеллана, сосредоточивается на северном берегу Раппаханнока.

Около 26 ноября Джексону было приказано наступать в направлении Фредериксбурга, и поскольку некоторые из неприятельских канонерских лодок появились на реке у Порт-Рояла и существовала вероятность попытки переправы в том районе, дивизия Д. Х. Хилла была размещена близ этого места, а остальные силы корпуса Джексона были распределены так, чтобы поддерживать Хилла или Лонгстрита по мере необходимости. Броды Раппаханнока выше Фредериксбурга тщательно охранялись нашей кавалерией, а бригада генерала У. Х. Ф. Ли была размещена близ Порт-Рояла для наблюдения за рекой выше и ниже по течению. Промежуток времени до наступления противника был использован для укрепления наших линий, тянувшихся от реки примерно в полутора милях выше Фредериксбурга вдоль цепи холмов в тылу города до Ричмондской железной дороги. Поскольку эти холмы господствовали над противоположными высотами, находившимися в распоряжении сил генерала Бернсайда, на их гребнях в наиболее удобных точках для артиллерии были возведены земляные укрепления. Для предотвращения подъема канонерских лодок по реке на берегу в четырех милях ниже города была установлена батарея, защищенная эпаплементами. Равнина Фредериксбурга настолько полностью простреливалась со Стаффордских высот, что оказать эффективное противодействие переправе через реку было невозможно без выставления наших войск под губительный огонь многочисленных батарей на противоположных высотах. В то же время узость Раппаханнока и его извилистое русло предоставляли возможности для наведения понтонных мостов в точках, защищенных от огня нашей артиллерии. Наша позиция была поэтому выбрана с расчетом противостоять наступлению после переправы, а река охранялась отрядами стрелков для замедления наведения понтонов до тех пор, пока наша армия не будет готова к бою.

Перед рассветом 11 декабря генерал Бернсайд начал движение. Около 2 часов ночи он приступил к подготовке наведения двух мостов через Раппаханнок напротив Фредериксбурга и одного примерно в миле и четверти ниже, близ устья Дип-Рана. С рассвета до 16:00 войска, укрывшиеся за домами на берегу реки, отбивали его неоднократные попытки навести мосты напротив города, отбрасывая его рабочие партии и их прикрытие с большими потерями. В нижнем пункте, где подобной защиты не было, сопротивление оказывалось успешно почти до полудня, когда под сильным огнем батарей на противоположных высотах и превосходящих сил пехоты на берегах реки наши войска были отведены, и около 13:00 мост был завершен. Вскоре после этого сто пятьдесят артиллерийских орудий открыли яростный огонь по городу, заставив наши войска отойти от берега реки около 16:00. Затем противник переправился на лодках и приступил к ускоренному наведению мостов. Его продвижение в город храбро оспаривалось до наступления темноты, после чего наши войска были отведены, так как необходимое время для сосредоточения было выиграно.

Бригадный генерал Уильям Барксдейл, командовавший силами, размещенными во Фредериксбурге для противодействия переправе, выполнил эту задачу с присущей ему известной доблестью. Противнику мешали строить мосты, и его попытки переправиться на лодках под прикрытием артиллерийского и ружейного огня отражались до второй половины дня, когда генералу Барксдейлу было приказано отступить; он поручил подполковнику Физеру, командовавшему Семнадцатым миссисипским полком из бригады Барксдейла, выбрать искусных стрелков и приступить к пресечению действий саперов, начавших наводить понтоны выше города. Полковник Физер описал мне новый и дерзкий способ, к которому он успешно прибегнул. Он рассказал, что его стрелки были размещены в стрелковых ячейках на берегу, противоположном тому, от которого начинался мост; его людям было приказано целиться исключительно в строителей моста. На рассвете рабочие вышли настилать покрытие на мост; был открыт огонь, несколько человек были убиты, а остальные участники отброшены на берег. Затем неприятельские батареи и стрелки открыли массированный огонь по его позиции, после чего его люди садились в стрелковые ячейки и сидели тихо, пока канонада не прекращалась. Предположив, вероятно, что наши стрелки были выбиты, рабочие возвращались; наши стрелки поднимались и повторяли преподанный урок. По его словам, с интервалами примерно в час, в течение которых продолжался интенсивный и сильный артиллерийский огонь, это повторялось девять раз с тем же результатом — отражением с тяжелыми потерями; и в течение двенадцати часов каждая попытка построить мост в том пункте была сорвана. Затем по приказу они отошли.

В течение ночи и на следующий день неприятель переправился в больших количествах у города и ниже него, будучи защищен от существенных помех густым туманом. Корпус Лонгстрита составлял наш левый фланг, причем дивизия Андерсона примыкала к реке, а дивизии Маклоуза, Пикетта и Худа простирались вправо. А. П. Хилл из корпуса Джексона был размещен между правом Худа и Гамильтонс-Кроссинг на железной дороге. Его передовая линия занимала опушку леса. Дивизии Эрли и Талиаферро составляли вторую линию Джексона, а дивизия Д. Х. Хилла — его резерв. Его артиллерия была распределена вдоль линии на наиболее выгодных позициях, чтобы простреливать открытую местность спереди.

Вскоре после 9 часов утра частичное рассеивание тумана обнажило крупные силы, двигавшиеся в боевом порядке против Джексона. Густые массы появились перед фронтом А. П. Хилла, простираясь далеко вверх по реке в направлении Фредериксбурга. По мере их продвижения майор Пелхэм из конной артиллерии Стюарта открыл быстрый и хорошо направленный анфиладный огонь, который задержал их продвижение. Четыре батареи немедленно повернулись против него, и после его отхода неприятель расширил свой левый фланг вниз по Порт-Рояльской дороге, а его многочисленные батареи открыли яростный огонь по линии Джексона. Не вызвав ответа, его пехота двинулась вперед для захвата позиции, занимаемой подполковником Уокером. Последний, придержав огонь своих четырнадцати орудий до тех пор, пока их линия не подошла ближе чем на восемьсот ярдов, открыл по ней столь губительный огонь, что она за Колебалась и вскоре в беспорядке отступила.

Около 13:00 главная атака на правом фланге началась с яростной канонады, под прикрытием которой три сомкнутые линии пехоты двинулись на фронт Хилла. Они были встречены, как и прежде, и на мгновение остановлены, но, быстро оправившись, продолжили движение вперед, и когда они вошли в зону досягаемости нашей пехоты, бой стал ожесточенным и кровопролитным. Арчер и Лейн, занимавшие опушку леса, отразили те участки линии, которые находились непосредственно перед ними; но прежде чем промежуток между этими соединениями успел закрыться, нападающие прорвались превосходящими силами и обошли левый фланг Арчера и правый фланг Лейна. Атакованные с фронта и фланга, два полка первого и бригада второго после храброго сопротивления отступили. Арчер удерживал свою линию до прибытия подкреплений. Томас пришел на помощь Лейну, отразил прорвавшую его линию колонну и отбросил ее обратно к железной дороге. Тем временем крупные силы проникли в лес до самого резерва Хилла, где встретили огонь, к которому были не готовы. Генерал Хилл говорит:[68] „Наступающие колонны неприятеля встретили на военной дороге препятствие, которого они никак не ожидали. Бригада Грегга из Южной Каролины встала на пути“. Наступающим федералам позволили подойти совсем близко, после чего эта бригада обрушила убийственный огонь в лица людям Мида, а дивизия Эрли из второй линии ринулась вперед, и схватка в лесу оказалась короткой и решительной. Противник был быстро обращен в бегство и изгнан с тяжелейшими потерями, и хотя он был значительно усилен, его теснили назад и преследовали до укрытия железнодорожной насыпи. Здесь он был доблестно атакован бригадами Хоука и Аткинсона и отброшен через равнину к своим батареям. Атака на левый фланг Хилла была отражена артиллерией на этом участке линии, против которой велся горячий огонь из двадцати четырех орудий. Отражение врага на нашем правом фланге было решительным, и атака не возобновлялась, но его батареи вели активный огонь с интервалами, а стрелки перестреливались вдоль фронта в течение второй половины дня.

Пока эти события разворачивались на нашем правом фланге, неприятель в угрожающих силах предпринимал неоднократные и отчаянные штурмы левого фланга нашей линии. Около 11 часов утра, сосредоточив свои войска под прикрытием домов Фредериксбурга, он двинулся вперед сильными колоннами для захвата холмов Мари и Уиллис. Все его батареи на Стаффордских высотах направили огонь на позиции, занимаемые нашей артиллерией, с целью подавить ее и прикрыть движение пехоты. Не отвечая на эту яростную канонаду, наши батареи обрушили быстрый и разрушительный огонь на плотные строи пехоты по мере ее продвижения в атаку, неоднократно ломая ее ряды и заставляя отступать к укрытиям домов. Шесть раз он вопреки опустошению, наносимому нашими батареями, с величайшей решимостью прорывался до расстояния в сто ярдов до подножия холма; но здесь, сталкиваясь со смертоносным огнем нашей пехоты, его колонны ломались и в беспорядке бежали в город. Последний штурм был предпринят незадолго до темноты. Эта попытка постигла участь предыдущих, и с наступлением ночи его разбитые массы скрылись в городе, оставив поле покрытым убитыми и ранеными.

В течение ночи наши линии были укреплены возведением земляных укреплений в уязвимых точках, и были предприняты приготовления к встрече неприятеля на следующий день. Однако 14-е число прошло без возобновления атаки. Враждебные батареи по обе стороны реки с интервалами обстреливали наши линии, в то время как наши собственные стреляли мало. 15-го числа генерал Бернсайд все еще удерживал свою позицию, по-видимому, готовясь к бою, но день прошел так же, как и предыдущий. Однако утром 16-го числа было обнаружено, что он воспользовался темнотой ночи и разгулом сильной бури с ветром и дождем, чтобы снова переправиться через реку. Город был немедленно занят вновь, а наши позиции на берегу реки — восстановлены.

В этом бою мы захватили более 900 пленных и 9000 единиц стрелкового оружия. В Фредериксбурге было обнаружено большое количество боеприпасов. С нашей стороны 458 человек было убито и 3743 ранено; итого — 4201. Потери неприятеля составили 1152 убитыми, 9101 ранеными и 3234 пропавшими без вести; итого — 13 771.

Генерал Бернсайд показал перед Комитетом по ведению войны, что у него «было около 100 000 человек на южном берегу реки, и каждый из них находился под артиллерийским огнем, а примерно половина из них в разное время строилась в атакующие колонны». [69]

Тогда в боевых действиях участвовали 20 000 конфедератов Ли. Это число составляло примерно четверть армии под командованием генерала Ли. Сводки Северовирджинской армии показывают, что на 10 декабря 1862 года у генерала Ли имелось в строю 78 228 человек, а на 20 декабря — 75 524 человека всех родов войск. [70]

На вопрос о том, какими причинами он объясняет неудачу своего наступления, генерал Бернсайд ответил Комитету по ведению войны: «Оказалось невозможным подвести людей к укреплениям. Огонь противника был для них слишком силен». [71]

После битвы при Фредериксбурге Северовирджинская армия оставалась лагерем на южном берегу Раппаханнока до последней декады апреля 1863 года. Федеральная армия занимала северный берег реки напротив Фредериксбурга, простираясь до Потомака. Две бригады дивизии Андерсона — бригады Махоуна и Поузи — были размещены возле Майн-Форда или Бэнк-Милл-Форда. Кавалерия располагалась на обоих флангах: бригада Фитцхью Ли несла пикетную службу на Раппаханнок выше устья Рапидана, а бригада В. Х. Ф. Ли — возле Порт-Ройала. Генерал Лонгстрит с двумя дивизиями своего корпуса был в феврале направлен для службы к югу от Джеймс-Ривер и не возвращался в армию до окончания битвы при Чанселорсвилле. За исключением кавалерийского боя возле Келлис-Форда 17 марта, в этот период бездействия не произошло ничего заслуживающего внимания. 14 апреля 1863 года кавалерия неприятеля сосредоточивалась на верхнем Раппаханноке, но его попытки закрепиться на южном берегу реки были успешно пресечены. Примерно 21-го числа небольшие отряды пехоты появились у Келлис-Форда и Раппаханнокского моста; одновременно была проведена демонстрация напротив Порт-Ройала. Эти передвижения указывали на то, что армия, которой теперь командовал генерал-майор Хукер, готовится возобновить активные операции. 28-го числа, рано утром, неприятель переправился через реку на лодках возле Фредериксбурга, навел понтонный мост и построил еще один примерно милей ниже. Значительные силы переправились по этим мостам в течение дня и сосредоточились под высокими берегами реки, что обеспечивало защиту от нашей артиллерии, в то время как батареи на противоположных высотах полностью контролировали широкую равнину между нашими позициями и узкой рекой. Как и в первом сражении при Фредериксбурге, наши дислокации были рассчитаны на отражение прямого наступления против нас. Но все указывало на то, что основные усилия будут предприняты в каком-то другом месте. 29-го числа поступили донесения о том, что он переправился крупными силами возле Келлис-Форда и что мощная колонна движется от Келлис-Форда к Германия-Форду на Рапидане, а другая — к Элис-Форду. Маршруты, по которым они следовали после форсирования Рапидана, сходились у Чанселорсвилла, откуда несколько дорог вели в тыл нашей позиции у Фредериксбурга. Генерал Андерсон выступил для прикрытия этих дорог 29-го числа, но, узнав, что неприятель переправился через Рапидан и приближается большими силами, рано утром следующего года отошел к пересечению Майнской дороги и дощатого шоссе у Табернакл-Черч и начал окапываться. Его арьергард при выходе из Чанселорсвилла был атакован кавалерией, но, получив энергичный отпор, больше не препятствовал его маршу.

Неприятель на нашем фронте возле Фредериксбурга продолжал бездействовать, и теперь стало очевидно, что главный удар будет нанесен по нашему флангу и тылу. Поэтому было решено оставить достаточно войск для удержания наших позиций, а главными силами армии дать бой приближающейся колонне. Дивизия Эрли из корпуса Джексона и бригада Барксдейла из дивизии Маклоуза с частью резервной артиллерии под командованием генерала Пендлтона были назначены для обороны нашей позиции у Фредериксбурга, и в полночь 30-го числа генерал Маклоуз выступил со сводной частью своего соединения в сторону Чанселорсвилла. Генерал Джексон последовал за ним на рассвете следующего утра с оставшимися дивизиями своего корпуса. Он достиг позиции, занимаемой генералом Андерсоном, в 8 часов утра и немедленно начал приготовления к наступлению. В 11 часов утра войска двинулись вперед по дощатому шоссе и старой платкой дороге. Вскоре на обеих дорогах был встречен неприятель, завязалась ожесточенная перестрелка с участием пехоты и артиллерии, причем наши войска неуклонно продвигались вперед. Сильная атака на Маклоуза была энергично отражена бригадой Семмса; а генерал Райт по указанию генерала Андерсона, отклонившись влево от дощатого шоссе, двинулся по недостроенной железной дороге из Фредериксбурга в Гордонсвилл и зашел в тыл правому флангу федератов. Вслед за тем вся их линия быстро отступила, преследуемая нашими войсками до тех пор, пока те не подошли примерно на милю к Чанселорсвиллу. Здесь неприятель занял позицию исключительной естественной прочности, со всех сторон окруженную густым лесом с переплетенным подлеском, посреди которого были сооружены бревенчатые брустверы из срубленных впереди деревьев, образовавших почти непроходимые завалы. Его артиллерия простреливала немногие узкие дороги, по которым к его позиции можно было подобраться с фронта, и держала под обстрелом прилегающие леса. Левый фланг его линии простирался от Чанселорсвилла в сторону Раппаханнока, прикрывая Бэнк-Милл-Форд, где он поддерживал связь с северным берегом реки посредством понтонного моста. Правый фланг тянулся на запад вдоль дороги на Германия-Форд более чем на две мили. Приближалась темнота, прежде чем удалось выяснить прочность и протяженность его линии; а поскольку особенности местности делали ночную атаку рискованной, наши войска были остановлены и выстроены в боевую линию перед Чанселорсвиллом перпендикулярно дощатому шоссе, простираясь на правом фланге до Майнской дороги, а на левом — в направлении «Завода».

Было очевидно, что прямая атака с нашей стороны будет сопряжена с большими трудностями и потерями, учитывая прочность его позиции и превосходство в живой силе. Поэтому было решено попытаться обойти его правый фланг и выйти ему в тыл, оставив на фронте силы для сковывания его действий и маскировки маневра. Выполнение этого плана было поручено генерал-лейтенанту Джексону с его тремя дивизиями. Соединения генералов Маклоуза и Андерсона, за исключением бригады Уилкокса, которая ночью получила приказ вернуться к Бэнкс-Форду, оставались перед фронтом противника. Рано утром 2-го числа генерал Джексон двинулся через Фарнас и Брок-роуд, причем его передвижение надежно прикрывала кавалерия Фитцхью Ли под личным командованием генерала Стюарта. Когда хвост его обоза проходил мимо завода, крупные силы неприятеля выступили из Чанселорсвилла и попытались захватить его, но это наступление было пресечено. После должного и утомительного марша передовая дивизия генерала Джексона под командованием генерала Роудса достигла старой дороги примерно в трех милях в тылу Чанселорсвилла в 16:00. По мере прибытия различных дивизий они выстраивались перпендикулярно дороге: дивизия Роудса — в первой линии, дивизия Тримбла под командованием бригадного генерала Колстона — во второй, а дивизия А. П. Хилла — в третьей. В 18:00 был отдан приказ о наступлении. Неприятель был застигнут врасплох и после кратковременного сопротивления обратился в бегство. Люди генерала Роудса ринулись вперед с огромной энергией и энтузиазмом, за ними по пятам следовали вторая и третьи линии. Одна за другой позиции были захвачены, орудия отбиты, а любые попытки неприятеля перестроиться сорваны стремительным натиском наших войск. В пылу преследования сквозь густые и запутанные леса первая и вторая линии в конце концов смешались и продвигались дальше как единое целое. Беглецы оказали упорное сопротивление на линии брустверов поперек дороги, но войска Роудса и Колстона единым порывом перемахнули через окопы, после чего бегство и преследование возобновились и продолжались до тех пор, пока наше наступление не было остановлено завалами перед линией укреплений вблизи центральной позиции у Чанселорсвилла. Уже стемнело, и генерал Джексон приказал третьей линии под командованием генерала Хилла выдвинуться вперед и сменить войска Роудса и Колстона, которые полностью смешались и пришли в такое расстройство из-за продвижения сквозь непроходимые леса и пересеченную местность, что их необходимо было переформировать. По мере того как люди Хилла продвигались вперед, возвращавшиеся с самого передового края генерал Джексон со своим штабом и эскадроном встретили наступающие цепи и в сумерках ночи были приняты за неприятеля и обстреляны. Капитан Босвелл, главный инженер корпуса, и несколько других офицеров были убиты, а ряд военнослужащих получили ранения, среди них оказался и генерал Джексон, которого вынесли с поля боя. Командование перешло к генерал-майору Хиллу, чья дивизия под командованием генерала Хета была выдвинута к линии укреплений, до которой дошли Роудс и Колстон. По ним был открыт яростный артиллерийский огонь, под прикрытием которого пехота пошла в атаку, но была успешно отброшена. Вскоре после этого генерал Хилл вышел из строя по ранению, и командование было передано генералу Стюарту. Он немедленно приступил к рекогносцировке местности и ознакомлению с расположением войск. Темнота ночи и трудности передвижения сквозь леса и подлесок делали целесообразным отсрочить дальнейшие операции до утра, и войска залегли в боевой линии на позициях.

Как только звуки пушек возвестили об атаке Джексона на правый фланг неприятеля, войска на фронте начали сильно давить на левый фланг, чтобы не допустить отправки подкреплений к атакованному участку. Они вплотную подошли к укреплениям, в то время как несколько батарей вели результативный огонь до тех пор, пока им не помешала усиливающаяся темнота.

Рано утром 3 мая генерал Стюарт возобновил атаку на генерала Хукера, который за ночь укрепил свое правое крыло дополнительными брустверами, а большое количество орудий, защищенных окопами, было размещено так, чтобы простреливать леса, через которые должны были наступать наши войска. Дивизия Хилла находилась впереди, Колстон — во второй линии, а Роудс — в третьей. Вторая и третья линии вскоре выдвинулись на поддержку первой, и завязался жаркий бой. Брустверы, у которых атака была приостановлена накануне вечером, были взяты штурмом под страшным ружейным и артиллерийским огнем. В тылу этих брустверов находилась баррикада, откуда неприятель был быстро выбит. Войска на левом фланге дощатого шоссе, прорываясь сквозь леса, атаковали и прорвали следующую линию, в то время как части на правом фланге храбро штурмовали обширные земляные укрепления, за которыми была установлена артиллерия генерала Хукера. Трижды эти укрепления переходили из рук в руки, и столько же раз отважные нападавшие были вынуждены оставлять их — дважды из-за отхода войск на их левом фланге, которые отступили после героической борьбы с превосходящими силами, и один раз из-за маневра неприятеля на правом фланге, вызванного наступлением генерала Андерсона. Левый фланг, получив подкрепление, в конце концов преуспел в отбрасывании противника, а артиллерия под командованием подполковников Картера и Джонса, выдвинутая на благоприятные позиции, завоеванные продвижением пехоты, начала вести огонь с исключительной точностью и результативностью. Андерсон тем временем храбро продвигался прямо на Чанселорсвилл, уперевшись правым флангом в дощатое шоссе и простирая левый фланг вокруг завода, в то время как Маклоуз предпринял мощную демонстрацию справа от дороги. По мере того как наступавшие на фронт и правый фланг неприятеля войска сходились у его центральной позиции, Андерсон соединился с корпусом Джексона, и вся линия двинулась вперед с непреодолимой силой. Армия генерала Хукера была выбита со всех укрепленных позиций с тяжелыми потерями убитыми, ранеными и пленными и отступила в сторону Раппаханнока. К 10 часам утра мы полностью овладели полем боя. Войска, несколько рассеянные трудностями местности и жаром боя, были немедленно переформированы в рамках подготовки к возобновлению атаки. Неприятель отошел на сильную позицию ближе к Раппаханноку, которую успел укрепить. Превосходство противника в живой силе, неблагоприятный характер местности, сплошь покрытой лесом, и состояние наших войск после тяжелого и кровопролитного столкновения, в котором они участвовали, требовали величайшей осмотрительности. Наши приготовления только завершились, как дальнейшие маневры были прерваны известиями, поступившими из Фредериксбурга.

До рассвета 3-го числа стало известно, что неприятель занял Фредериксбург большими силами и навел мост у города. Он предпринял демонстрацию против крайнего правого фланга сил, оставленных для удержания наших позиций, которая была легко отражена генералом Эрли. Вскоре после этого колонна двинулась от Фредериксбурга вдоль берегов реки, словно стремясь захватить высоты на крайнем левом фланге, которые господствовали над высотами непосредственно в тылу города. Эта попытка потерпела неудачу. Вскоре неприятель большими силами двинулся на Мари-Хилл и холмы справа и слева от него. Две атаки были доблестно отражены. После второй атаки из города был направлен парламентский флаг с просьбой разрешить оказать помощь раненым. Сразу после возвращения парламентеров три мощные линии двинулись вперед и возобновили атаку. Они были храбро отбиты на правом и левом фланге, однако небольшие силы у подножия Мари-Хилла, сломленные численным превосходящим более чем в десять раз противником, были захвачены после героического сопротивления, и холм пал. Успех неприятеля позволил ему угрожать нашим коммуникациям движением вниз по Телеграфной дороге или выйти нам в тыл под Чанселорсвиллом по дощатому шоссе. Он начал продвижение по дощатому шоссе, причем его продвижение доблестно оспаривала бригада генерала Уилкокса, которая медленно отступала, пока не достигла Сейлем-Чёрч на дощатом шоссе, примерно в пяти милях от Фредериксбурга.

В сложившейся в нашем тылу обстановке генерал Ли повел генерала Маклоуза с его тремя бригадами на усиление генерала Уилкокса. Он прибыл к Сейлем-Чёрч рано во второй половине дня и обнаружил там генерала Уилкокса в боевой линии перед лицом крупных сил неприятеля, состоявших, по сообщениям, из одного армейского корпуса и части другого. Артиллерия противника некоторое время вела интенсивный огонь по нашей позиции, после чего его пехота двинулась вперед тремя мощными линиями, причем атака была направлена главным образом против генерала Уилкокса, но частично затронула и бригады на его левом фланге. Наступление было встречено с предельным упорством, и после ожесточенной схватки первая линия была отброшена с большими потерями. Вторая линия затем пошла вперед, но немедленно дрогнула под губительным и близким огнем, с которым столкнулась, и вся масса в беспорядке бросилась назад. Их преследовали бригады Уилкокса и Семмса, которые продвинулись почти на милю, после чего были остановлены для перестроения перед лицом вражеского резерва, появившегося теперь в больших силах. Поскольку уже совсем стемнело, генерал Уилкокс счел неблагоразумным продолжать атаку малыми силами и отошел на исходную позицию, причем неприятель не предпринимал попыток преследования. На следующее утро генерал Эрли двинулся вдоль Телеграфной дороги и без труда отбил Мари-Хилл и прилегающие высоты, захватив тем самым тыл левого фланга противника. Тем временем генерал Хукер настолько укрепил свою позицию у Чанселорсвилла, что штурмовать ее силами меньше чем всей нашей армии счли нецелесообразным, поскольку наши ряды сократились из-за выделения отряда под командованием Ли во Фредериксбург для устранения угрозы, нависшей над нашим тылом.

Ранее уже упоминалось, что генерал Лонгстрит был отправлен с двумя дивизиями армии Ли для содействия генералу Францу на южном берегу Джеймс-Ривер в деле захвата Саффолка, оккупация которого неприятелем прерывала заготовку продовольствия в восточных округах Северной Каролины и Вирджинии. Когда наступление Хукера создало угрозу фронту генерала Ли, Лонгстриту были направлены указания ускорить возвращение в армию с выделенными ему значительными силами. Эти указания повторялись с настойчивым требованием, однако его передвижение задержалось настолько, что, хотя битва при Чанселорсвилле произошла спустя много дней после того, как ждали его присоединения, в момент сражения его сил не было на месте. Если бы он вернулся в свое соединение вовремя, Ли не пришлось бы сокращать силы перед фронтом Хукера так, чтобы откладывать возобновление атаки и вынуждать противника к поспешному отступлению, повлекшему потерю артиллерии и обозов. Соответственно было решено еще более усилить войска на передовой, чтобы, если возможно, заставить Хукера переправиться через Раппаханнок. Некоторая задержка с выводом войск на позиции произошла из-за пересеченного и неровного характера местности и трудностей с выяснением дислокации противоборствующих сил. Атака началась лишь в 18:00, когда войска неприятеля были стремительно отброшены через дощатое шоссе в сторону Раппаханнока. Быстрое наступление темноты помешало генералу Маклоузу заметить успех атаки, пока неприятель не начал переправляться обратно через реку на небольшом расстоянии ниже Бэнкс-Форда, где он навел один из своих понтонных мостов. Его правые бригады продвигались сквозь леса в направлении стрельбы, но отступление шло настолько быстро, что они успели лишь принять участие в преследовании. Над полем опустился плотный туман, усиливший мрак и потребовавший величайшей осторожности во избежание столкновений между собственными войсками. В результате их передвижения происходили медленно. На следующее утро выяснилось, что неприятель благополучно спасся и убрал свои мосты. Фредериксбург был оставлен, и нашему тылу больше ничто не угрожало. Но поскольку у генерала Хукера оставалась возможность переправиться вновь, было сочтено за лучшее оставить силы для удержания наших линий, как и прежде. Маклоуз и Андерсон получили приказ вернуться к Чанселорсвиллу и прибыли к месту назначения во второй половине дня посреди жестокого шторма, который продолжался всю ночь и большую часть следующего дня. Велись приготовления к штурму неприятельских укреплений на рассвете 6-го числа, однако при выдвижении наших цепей выяснилось, что под покровом бури и ночной темноты он отступил за реку. На поле боя был оставлен отряд для охраны, пока вывозились раненые и собиралось брошенное имущество. Остальная часть армии вернулась на прежнюю позицию.

Потери неприятеля, по его собственным данным, составили 1512 человек убитыми и 9518 ранеными; итого — 11 030. Его убитые и большое количество раненых остались на поле боя. Было взято около 5000 пленных, не считая раненых, а в наши руки попали 13 артиллерийских орудий, 19 500 единиц стрелкового оружия, 17 знамен и большое количество боеприпасов.

Наши потери убитыми и ранеными были значительно меньше неприятельских, но среди павших оказался целый арсенал в одном лице — генерал-лейтенант Джексон, получивший ранение и скончавшийся 10 мая. Об этом великом полководце генерал Ли, скорбя о его гибели, справедливо сказал: «Я потерял свою правую руку». Как строевой начальник он не имел себе равных, и история войн редко являла ему равных. Слишком преданный делу, которому служил, чтобы иметь личные мотивы, он разделял труды, лишения и опасности своих солдат, находясь во главе армии, а на второстепенных постах его целью было постичь замысел своего командира и верным образом способствовать его успеху. Он был дополнением Ли; объединившись, они достигли таких результатов, что общественность чувствовала себя в безопасности под их щитом. Для нас его место так и осталось незанятым.

Официальная ведомость Северовирджинской армии на 31 марта 1863 года показывает наличие в строю 57 112 человек, из которых 6509 составляла кавалерия и 1621 — резервная артиллерия. На 20 мая, спустя две недели после сражения, когда в армию вернулись дивизии Пикетта и Худа, общая численность пехоты насчитывала всего 55 261 боеспособного человека, из какового числа, если вычесть численность дивизий Худа и Пикетта, останется 41 358 человек — таковой была сила соединений, участвовавших в битвах при Чанселорсвилле. [72]

Потомакская армия насчитывала 120 000 человек пехоты и артиллерии, имея корпус из 12 000 отлично экипированных кавалеристов и артиллерию из четырехсот орудий. [73]

Краткий и убедительный отчет об этом сражении приводит Тейлор: [74]

«Грозная сила под командованием генерала Седжвика была переброшена через реку ниже Фредериксбурга и продемонстрировала намерение атаковать фронт конфедератов. Тем временем с величайшей быстротой и скрытностью генерал Хукер с основной частью своей армии переправился через верхние броды и изумительно быстро сосредоточил четыре из своих семи армейских корпусов численностью в пятьдесят шесть тысяч человек у Чанселорсвилла, примерно в десяти милях к западу от Фредериксбурга. Его замысел теперь полностью открылся генералу Ли, который, вместо того чтобы выжидать его дальнейшего развития, немедленно решился на маневр, наименее ожидаемый его противником. Он не стал укреплять свой левый фланг против атаки со стороны Чанселорсвилла и не двинулся на юг, чтобы поставить свою армию между армией генерала Хукера и столицей Конфедерации, а оставив генерала Эрли примерно с девятью тысячами человек разбираться с генералом Седжвиком, двинулся с остальной частью своей армии численностью в сорок восемь тысяч человек в сторону Чанселорсвилла. Как только передовой отряд неприятеля был обнаружен, по нему нанесли энергичный удар, и очень скоро федеральная армия перешла к обороне на своей казавшейся неприступной позиции. Разум не велел пытаться штурмовать эту твердыню; однако Седжвик наверняка скоро начнет действовать в тылу, а Эрли со своими недостаточными силами не мог сделать ничего большего, кроме как задержать и измотать его. Поэтому было настоятельно необходимо нанести удар — смелый, результативный и немедленный. Медлить было нельзя. Тем временем к генералу Хукеру присоединились еще два армейских корпуса, и теперь под Чанселорсвиллом у него было около девяноста одной тысячи человек — все корпуса, за исключением одной дивизии Второго корпуса (Коуча), оставленной с Седжвиком во Фредериксбурге. Это было критическое положение для командующего конфедератами, но его вера в доверенного лейтенанта и храбрых людей была такова, что он недолго колеблелся. Воодушевленный советом и доверием генерала Джексона, он решил еще больше разделить свою армию; и в то время как он сам с дивизиями Андерсона и Маклоуза, насчитывающими менее четырнадцати тысяч человек, должен был удерживать неприятеля перед своим фронтом, он бросил Джексона на его фланг и в тыл, чтобы сокрушить и перемолоть его, как жерновами. Самая дерзость этого маневра во многом обеспечила его успех.

«Фланговый маневр крыла Джексона увенчался исключительным успехом. Во второй половине дня 2 мая он нанес противнику на его крайнем правом фланге такой удар, который посеял панику и деморализацию во всей их армии; этот успех был незамедлительно и энергично развит на следующий день, когда генералы Ли и Стюарт (последний тогда командовал крылом Джексона) соединились флангами; и после героических и решительных усилий их объединившиеся силы наконец преуспели в штурме и захвате вражеских позиций.

«Тем временем Седжвик выбил Эрли с высот у Фредериксбурга и двинулся в сторону Чанселорсвилла, создав угрозу тылу конфедератов. Генерал Ли, разгромив основные силы и изгнав их из оплота, теперь собрал часть наиболее боеспособных победоносных бригад и обратился против меньших сил. 3 мая войска Седжвика были встречены у Сейлем-Чёрч, и их дальнейшее продвижение было остановлено генералом Маклоузом с пятью бригадами, выделенными генералом Ли для этой задачи, включая бригаду Уилкокса, стоявшую у Бэнкс-Форда. На следующий день генерала Андерсона направили на усиление Маклоуза с тремя дополнительными бригадами. Между тем генерал Эрли соединился с этими войсками, и после полудня, как только были завершены приготовления к атаке, линии Седжвика были незамедлительно атакованы и прорваны, причем главный удар по левому флангу неприятеля нанесли части Эрли. Ситуация для федерального лейтенанта стала критической. Темнота пришла ему на выручку, и в ночь на 4-е число он переправился на северный берег реки.

«5-го числа генерал Ли сосредоточился для нового штурма новой позиции, занятой генералом Хукером; но утром 6-го числа выяснилось, что неприятель, выражаясь словами генерала Ли, „искал спасения за Раппаханноком“, и река вновь пролегла между враждующими армиями».

[Сноска 68: «Отчеты Северовирджинской армии», т. II, стр. 463.]

[Сноска 69: «Отчет Комитета по ведению войны», ч. I, стр. 656.]

[Сноска 70: Тейлор, «Четыре года с генералом Ли».]

[Сноска 71: «Отчет Комитета по ведению войны», ч. I, стр. 656.]

[Сноска 72: Тейлор, «Четыре года с генералом Ли».]

[Сноска 73: Свинтон, «Потомакская армия», стр. 269.]

[Сноска 74: «Четыре года с генералом Ли».]

ГЛАВА XXXVIII.

Отношения с иностранными государствами. — Общественные вопросы. — Министры за рубежом. — Обычаи межгосударственного общения. — Наши действия. — Ошибка европейских государств; они следуют примеру Англии и Франции. — Различные условия воюющих сторон. — Ущерб для Конфедерации за единственным исключением. — Эти соглашения остались нереализованными. — Масштабы мнимой блокады. — Протесты против ее признания. — Затопление судов для блокирования гаваней. — Нарушение правительством США всех предписаний морского права. — Протест. — Дополнение, внесенное Великобританией в закон. — Проводимая политика благоприятствовала нашим врагам. — Примеры. — Предложенное Францией Великобритании посредничество и российское письмо французского министра. — Ответ Великобритании. — Ответ России. — Письмо французскому министру в Вашингтоне. — Различные враждебные действия британского правительства. — Поощрение Соединенных Штатов. — Лицемерные заверения в нейтралитете.

Общественные вопросы, возникавшие из наших внешнеполитических связей, были слишком важны, чтобы ими пренебрегать. К концу первого года войны Конфедеративные Штаты были признаны ведущими правительствами Европы в качестве воюющей стороны. Это положение оставалось неизменным до самого конца. Мистер Мейсон стал нашим представителем в Лондоне, мистер Слиделл — в Париже, мистер Рост — в Испании, а мистер Манн — в Бельгии. Они с энергией и мастерством исполняли свои обязанности, но не преуспели в добивании нашего признания в качестве независимой державы.

Обычаи межгосударственного общения требуют, чтобы дружественным державам направлялись официальные уведомления о любых органических изменениях в конституции государств. Для тех, кто знаком с принципами, на которых изначально создавались штаты, известные как Соединенные Штаты, а также с принципами формирования Унии, органические изменения, произведенные сецессией и конфедерацией южных штатов, совершенно очевидны. Но другим может потребоваться разъяснение. Каждый из штатов изначально объявлялся суверенным и независимым. В этом статусе в прежние времена все существовавшие тогда штаты по отдельности признавались по именам единственной из держав, которая отрицала их право на независимость. Это давало каждому признанный национальный суверенитет. Впоследствии они заключили договор о добровольном союзе, в силу которого было создано новое образование, ставшее представителем отдельных штатов во всех общих сношениях с другими государствами. Пока договор оставался в силе, этот агент представлял исключительно суверенитет штатов. Но когда часть штатов вышла из договора и образовала новый под наименованием Конфедеративных Штатов, они внесли в свою Конституцию такие органические изменения, которые в соответствии с обычаями наций требовали официального уведомления.

С этой целью Временное правительство предприняло ранние шаги по отправке в Европу комиссаров, на которых возлагалась обязанность посетить столицы различных держав и достичь договоренностей об установлении более официальных дипломатических сношений. Однако до прибытия этих комиссаров за рубеж правительство Соединенных Штатов обратилось с посланиями к различным европейским кабинетам, в которых приняло позу суверена над Конфедеративными Штатами, заявило, будто эти независимые штаты находятся в состоянии мятежа против оставшихся штатов Унии, и пригрозило Европе выражением своего неудовольствия в случае обращения с Конфедеративными Штатами как с имеющими независимое существование. Вскоре стало известно, что эти притязания не сочли за рубежом столь абсурдными, какими они казались дома; к тому же Европа еще не успела усвоить, какой степени доверия заслуживают официальные заявления вашингтонского кабинета. Делегирование полномочий, предоставленных штатами Генеральному правительству для представления их во внешних сношениях, привело европейские державы к грубой ошибке: они вообразили, будто обособленный суверенитет и независимость штатов слились в единый общий суверенитет и перестали обладать самостоятельным бытием. Под влиянием этого заблуждения, для рассеяния которого тщетно использовались любые воззвания к разуму и историческим фактам, наши комиссары встретили заявление о том, что иностранные правительства не могут брать на себя смелость судить между противоречивыми утверждениями двух сторон относительно истинной природы их прежних отношений. Соответственно правительства Великобритании и Франции выразили решимость ограничиться признанием очевидного факта наличия войны и сохранять строгий нейтралитет на протяжении ее развития. Некоторые другие европейские державы придерживались аналогичного политического курса, и стало очевидным, что по некоторой договоренности, явной или молчаливой, Европа решила оставить инициативу во всех действиях, затрагивающих конфликт на этом континенте, за двумя упомянутыми державами, за которыми признавались крупнейшие интересы как в силу близости, так и в силу глубины интимности их торговых связей с воюющими штатами.

Было очевидно, что образ действий, избранный Европой, при всей его видимости отказа от вынесения суждений или принятия чьей-либо стороны, на деле являлся фактическим решением против наших прав и в пользу необоснованных претензий Соединенных Штатов. Это был отказ относиться к нам как к независимому правительству. Если мы являлись независимыми штатами, то отказ поддерживать с нами те же международные отношения, которые сохранялись с нашим врагом, был несправедливым и пагубным по своим последствиям, какими бы мотивировками это ни оправдывалось. Не соответствовало это и высоким моральным обязательствам того международного кодекса, главной санкцией которого служит совесть суверенитетов и общественное мнение человечества, чтобы столь выдающиеся державы уклонялись от выполнения обязанности, присущей им в первую очередь, из-за каких-либо опасений за собственные последствия. Одним из немедленных и неизбежных результатов их уклонения от ответственности за решение, которое должно было оказаться неблагоприятным для непомерных претензий Соединенных Штатов, стало затягивание военных действий, к которому тем самым поощрялись наши враги и которое привело к кадрам резни и опустошения на этом континенте и нищеты и страданий на другом, едва ли имеющим параллели в истории. Если бы те державы незамедлительно признали наше право на обращение с нами как со всеми прочими независимыми нациями, никто не усомнится в том, что нравственным эффектом подобного шага стало бы развеивание притязаний, под прикрытием которых Соединенные Штаты упорствовали в стремлении добиться нашего подчинения.

Существовали и другие вопросы, в которых Конфедерации со стороны «нейтральной» Европы уделялось меньше справедливости, чем следовало, тогда как агрессорам в неправедной войне предоставлялись недолжные преимущества. К началу военных действий жители Конфедеративных Штатов были почти исключительно земледельцами; население Соединенных Штатов также в значительной степени состояло из ремесленников, торговцев и моряков. У нас не было торгового флота, в то время как их коммерческие суда покрывали океан. Мы не располагали военно-морским флотом, тогда как они обладали мощными флотами, построенными на деньги, в которые мы внесли полный вклад. Мощь, которой они располагали для нанесения ущерба нашим берегам и гаваням, тем самым в некоторой мере уравновешивалась уязвимостью их торговли перед атаками вооруженных частных судов. Европе было известно, что всего за несколько лет до того Соединенные Штаты категорически отказались присоединиться к предложениям об отмене каперства на том основании, как они утверждали, что нации, владеющие мощными флотами, тем самым получат недолжное преимущество перед обладателями уступающих им военно-морских сил. И тем не менее, едва разгорелась война между Конфедерацией и Соединенными Штатами, морские державы Европы издали приказы, запрещающие любой из сторон вводить призы в свои порты. Этот запрет, направленный с видимой беспристрастностью против обоих воюющих государств, на практике бил исключительно по Конфедеративным Штатам, ибо только они могли обнаружить враждебную торговлю на просторах океана. Будучи лишь номинальным против Соединенных Штатов, запрет этот с предельнейшей суровостью отразился на Конфедерации, лишив ее единственного средства ведения борьбы на море против сокрушающего превосходства военно-морских сил, которым обладали ее враги. Значение и эффективность оружия, которое было исторгнуто из наших рук совместными усилиями «нейтральных» европейских держав в пользу государства, открыто заявляющего о своем намерении разорять их коммерцию каперами в любой будущей войне, ярко иллюстрируются ужасом, охватившим торговые круги Соединенных Штатов из-за одного-единственного крейсера Конфедерации. Один небольшой пароход, управляемый офицерами и укомплектованный командой, которым закрытие нейтральных портов преградило возможность добиваться конфискации захваченных судов в свою пользу в качестве призов, оказался достаточным, чтобы удвоить ставки морского страхования в северных портах и обречь на принудительное бездействие множество северных судов вдобавок к прямому ущербу, нанесенному морскими захватами.

Но особенно в том, что касалось так называемой блокады, политика европейских держав складывалась таким образом, чтобы причинить Конфедерации наибольший ущерб и предоставить Соединенным Штатам выдающиеся преимущества. Здесь может потребоваться несколько пояснений.

До 1856 года принципы, регулирующие эту сферу, черпались из трудов выдающихся правоведов, решений судов адмиралтейства, международных договоров и обычаев наций. Неопределенность и сомнения относительно истинных правил морского времени войны, порожденные разнородными и зачастую противоречивыми принципами, провозглашаемыми из столь разнообразных и независимых источников, стали тяжким злом для человечества. Вопросы о том, допустима ли блокада порта, не блокированного с суши, а не только с моря, действительна ли блокада с моря, если блокирующий флот достаточен лишь для того, чтобы сделать вход в блокированный порт очевидно опасным, либо для ее законности требовалось нечто большее — а именно способность «действительно препятствовать доступу», равно как и множество других подобных тем — оставались сомнительными и нерешенными.

Воодушевленные благороднейшим стремлением положить конец «разногласиям во мнениях между нейтральными и воюющими сторонами, которые могут породить серьезные трудности и даже конфликты» (такова была официальная формулировка), пять великих держав Европы наряду с Сардинией и Турцией приняли в 1856 году следующую декларацию принципов:

«1. Каперство отменено и остается отмененным.

«2. Нейтральный флаг покрывает неприятельский груз, за исключением военной контрабанды.

«3. Нейтральные товары, за исключением военной контрабанды, не подлежат захвату под неприятельским флагом.

«4. Блокады, чтобы быть обязательными, должны быть эффективными, то есть поддерживаться силой, достаточной для реального предотвращения доступа к берегам неприятеля».

Эта торжественная декларация не только возвестила миру принципы, которым подписавшиеся державы согласились следовать в будущих войнах, но и содержала пункт, которому эти державы придали немедленное действие и который предусматривал, что государства, не являющиеся участниками Парижского конгресса, будут приглашены присоединиться к декларации. Приняв это приглашение, каждое независимое государство Европы выразило свое согласие — по крайней мере, мне не известны случаи отказов; а Соединенные Штаты, отклонив предложение о запрете каперства, заявили, что остальные три принципа полностью соответствуют их собственным взглядам на международное право.

В истории не было примеров принятия норм публичного права при столь торжественных обстоятельствах, с подобным единодушием и скрепления верности наций со столь исключительной святостью.

Поэтому, когда была сформирована эта Конфедерация и когда нейтральные державы, откладывая действия по ее требованию о принятии в семью наций, признали ее воюющей стороной, Великобритания и Франция примерно в одно время выступили с неофициальными предложениями о том, чтобы их собственная правовая защищенность как нейтральных сторон гарантировалась нашим присоединением в качестве воюющей стороны к декларации принципов Парижского конгресса. Просьба апеллировала к нашему чувству справедливости и потому встретила незамедлительный и благоприятный отклик в резолюциях Временного конгресса от 13 августа 1861 года, согласно которым все принципы, провозглашенные Парижским конгрессом, принимались за руководство в наших действиях на время войны, за единственным исключением пункта, касающегося каперства. Поскольку право использовать каперов не затрагивало интересов нейтральных стран в текущей войне; поскольку это было право, от которого Соединенные Штаты отказались и которое они сохраняли свободу применять против нас; поскольку этим правом мы уже реально обладали и от нас нельзя было ожидать отказа от него flagrante bello против противника, обладающего подавляющим превосходством военно-морских сил — оно было оговорено в полной уверенности, что нейтральные державы не смогут не усмотреть веских оснований для такой оговорки. И эта уверенность не была ошибочной, ибо официальные документы, опубликованные британским правительством, содержали выражение удовлетворения этого правительства поведением должностных лиц, успешно выполнивших доверенное им деликатное поручение.

Эти торжественные декларации принципов и это негласное соглашение между Конфедерацией и двумя упомянутыми державами были оставлены бездействующими перед лицом угроз и надругательств над нейтральными правами, которые Соединенные Штаты совершали с непрекращающейся и нарастающей заносчивостью на протяжении всей войны. Нейтральная Европа оставалась пассивной, когда Соединенные Штаты, обладая военно-морскими силами, недостаточными для эффективной блокады побережья даже одного штата, провозгласили бумажную блокаду тысяч миль побережья, простирающуюся от мысов Чесапикского залива до мысов Флориды и опоясывающую Мексиканский залив от Ки-Уэста до устья Рио-Гранде. По сравнению с этой чудовищной претензией Соединенных Штатов блокады, известные в истории под названиями Берлинского и Миланского декретов и британских Органов совета 1806 и 1807 годов, меркнут. Те блокады оправдывались объявившими их державами исключительно на том основании, что они носили ответный характер; тем не менее впоследствии они были осуждены публицистами тех же держав как нарушения международного права. Напомним, что те блокады вызвали гневные протесты нейтральных государств, среди которых Соединенные Штаты выделялись больше всего, и по своим последствиям послужили главной причиной войны между Великобританией и США в 1812 году; кроме того, они составили один из главных мотивов, приведших к декларации Парижского конгресса 1856 года в наивной надежде наложить прочный заслон на само злоупотребление морской мощью, которое Соединенные Штаты возобновили в 1861 и 1862 годах при обстоятельствах и с чертами усугубленной несправедливости, не имеющими аналогов в истории.

Правительство Конфедерации направляло нейтральным державам неоднократные и официальные протесты против признания этой блокады. Неопровержимыми свидетельствами, частично предоставленными официальными лицами нейтральных государств, было доказано, что те немногие порты Конфедерации, перед которыми вообще стояли какие-то морские силы, блокировались столь неэффективно, что после объявления блокады в них было совершено состязание сотен судов; что наши враги самым убедительным образом признавали неэффективность своей блокады через повторяющиеся официальные жалобы на продажу нам военной контрабанды — продажу, которая никак не могла затронуть их интересы, если бы их мнимые блокады были достаточны для того, чтобы «действительно препятствовать доступу к нашим берегам»; что они ссылались на неспособность сделать свою бумажную блокаду эффективной как на оправдание отвратительного варварства по уничтожению входа в одну из гаваней посредством затопления в фарватере судов, груженных камнем; что наша торговля с иностранными государствами прерывалась не из-за эффективного инвестирования наших портов, а путем наблюдения за портами Вест-Индии; не только захватом кораблей при попытке войти в порты Конфедерации, но и перехватом в открытом море нейтральных судов крейсерами наших врагов всякий раз, когда предполагалось их следование в любую точку нашего обширного побережья, без каких-либо расспросов о наличии в такой точке хотя бы одного блокирующего корабля; что блокирующие суда покидали станции ради отдаленных экспедиций, отсутствовали много дней и возвращались без предупреждений о прекращении или возобновлении блокады; словом, любое предписание морского права и всякое право нейтральных держав торговать с воюющей стороной под эгидой принципов, доселе повсеместно уважаемых, систематически и упорно нарушались Соединенными Штатами. Нейтральная Европа принимала наши протесты и почти в полном молчании сносила все бесчинства, которые США предпочитали обрушивать на ее торговый флот. Кабинет Великобритании, впрочем, не ограничился таким молчаливым согласием с нарушениями международного права, вытекающим из простого бездействия, а в опубликованной депеше министра иностранных дел предпринял попытку изменить принцип, провозглашенный Парижским конгрессом, которому, как считалось, была предана вера британского правительства. Изменение оказалось столь значительным и столь вредным для интересов Конфедерации, что после тщетных попыток добиться от этого правительства удовлетворительных разъяснений я приказал заявить официальный протест.

[Иллюстрация: Члены кабинета министров Конфедерации]

В опубликованной депеше министерства иностранных дел ее величества своему министру в Вашингтоне от 11 февраля 1862 года содержался следующий пассаж:

«Правительство ее величества тем не менее полагает, что, если исходить из того, что блокада была надлежащим образом объявлена, а также что у входа в порт размещено и остается достаточное количество кораблей для реального предотвращения доступа к нему, или создания очевидной опасности входа в него или выхода из него, и что эти корабли не позволяют судам войти или выйти по собственному волюнтаризму, сам факт успешного прорыва блокады различными судами (как в конкретном рассматриваемом случае) не воспрепятствует тому, чтобы блокада сама по себе считалась эффективной по международному праву».

Выделенные мной курсивом слова представляли собой дополнение, сделанное британским правительством по собственной воле к принципу, точные формулировки которого были тщательно выработаны по общему согласию цивилизованных наций и посредством негласного соглашения с нашим правительством, как уже объяснялось; их следствием стало явное возобновление в ущерб Конфедерации одного из тех спорных вопросов о законе блокады, которые Парижский конгресс намеревался разрешить. Важность этого изменения легко проиллюстрировать на примере одного из наших портов. Существовала «очевидная опасность» при входе в порт Уилмингтон из-за присутствия блокирующих сил, и по этому критерию блокада была эффективной. «Доступ не предотвращается реально» блокирующим флотом к тому же порту, поскольку пароходы постоянно прибывали и отправлялись, так что, если судить по этому критерию, блокада являлась неэффективной и недействительной. Таким образом, в то время как все силы нашей страны были мобилизованы в борьбе за сохранение своего существования, нейтральные державы Европы проводили политику, которая, будучи номинально беспристрастной, на практике оказалась наиболее благоприятной для наших врагов и наиболее пагубной для нас.

Осуществление нейтрального права на отказ во входе в свои порты призам, захваченным обеими воюющими сторонами, было особенно вредоносным для Конфедерации. Оно неукоснительно соблюдалось и претворялось в жизнь.

Отстаивание нейтрального права на торговлю с воюющей стороной, порты которой не блокированы флотами, достаточными для реального пресечения доступа к ним, оказалось бы чрезвычайно полезным для Конфедеративных Штатов и нанесло бы вред лишь Соединенным Штатам. От него благодушно отказались.

Обязанность нейтральных государств с сердечностью принимать и с уважением признавать любую новую конфедерацию, которую независимые государства сочтут нужным создать, была слишком очевидна, чтобы ее отрицать, но ее отсрочка принесла равную пользу Соединенным Штатам и вред Конфедерации. Отсрочка последовала.

В изложении наших отношений с европейскими державами моей целью было прямо указать на то, что Конфедерация не имела никаких претензий в связи с объявлением этими державами своего нейтралитета. Большего она не могла ни ожидать, ни желать. Претензия заключалась в том, что объявленный нейтралитет был обманчивым, а не реальным; что признанные нейтральные права попеременно утверждались и отменялись таким образом, чтобы причинить нам величайшие страдания, одновременно давая явные преимущества нашему врагу.

Возможно, здесь будет уместно отметить переписку между кабинетами министров Франции, Великобритании и России относительно посредничества между Конфедерацией и Соединенными Штатами. 30 октября 1862 года министр иностранных дел Франции Друэнь де Лююис направил ноту послам Франции в Лондоне и Санкт-Петербурге. В этой депеше он заявлял, что император с болезненным интересом следил за борьбой, которая к тому времени продолжалась на этом континенте уже более года. Он отмечал, что свидетельства энергии, упорства и мужества с обеих сторон были продемонстрированы ценой бесчисленных бедствий и огромного кровопролития; к сопутствующим обстоятельствам гражданского конфликта добавлялись опасения расовой войны, которая стала бы кульминацией стольких непоправимых несчастий.

Если бы эти бедствия затронули только Америку, то этих страданий дружественной нации было бы достаточно, чтобы вызвать тревогу и сочувствие императора; но Европа также пострадала в одной из главных отраслей своей промышленности, и ее ремесленники подверглись жесточайшим испытаниям. Франция и морские державы на протяжении всей борьбы сохраняли строжайший нейтралитет, но чувства, которыми они руководствовались, далеко не навязывали им что-либо вроде безразличия, а, напротив, казалось, требовали, чтобы они помогли двум воюющим сторонам в попытке вырваться из положения, которое казалось безвыходным. Силы обеих сторон до сих пор сражались с переменным успехом, и последние сообщения не предвещали скорого окончания войны.

Эти обстоятельства, взятые вместе, казалось, благоприятствовали принятию мер, которые могли бы привести к перемирию. Поэтому император Франции придерживался мнения, что теперь появилась возможность предложить воюющим сторонам добрые услуги морских держав. Следовательно, он предложил как ее величеству, так и императору России, чтобы три двора попытались — как в Вашингтоне, так и путем переговоров с Конфедеративными Штатами — добиться приостановки военных действий сроком на шесть месяцев, в течение коего всякие враждебные действия, прямые или косвенные, должны прекратиться как на море, так и на суше. Это перемирие могло бы, в случае необходимости, быть продлено на дальнейший срок.

Это предложение, продолжал он, не будет означать со стороны трех держав какого-либо суждения о происхождении войны или какого-либо давления на переговоры о мире, проведение которых, как предполагалось, должно состояться во время перемирия. Три державы вмешались бы лишь для того, чтобы сгладить препятствия, и только в тех пределах, которые установят две заинтересованные стороны. Французское правительство полагало, что даже в случае неудачи немедленного успеха эти зондажи могли оказаться полезными, направив умы людей, разогретых страстями, к рассмотрению преимуществ примирения и мира.

Ответ Великобритании, данный лордом Джоном Расселом 13 ноября 1862 года, по сути содержится в этой выдержке:

«Взвесив всю информацию, полученную из Америки, правительство ее величества приходит к выводу, что в настоящее время нет оснований надеяться на то, что федеральное правительство примет предложенный проект, а отказ со стороны Вашингтона в настоящее время предотвратит любое скорое возобновление этого предложения».

Российское правительство в своем ответе заявило:

«Согласно имеющейся у нас на данный момент информации, мы склонны полагать, что совместный шаг Франции, Англии и России, сколь бы примирительным он ни был и сколь бы осторожно ни предпринимался, если бы он был предпринят в официальном и коллективном ключе, рискнул бы вызвать ровно противоположное тому объекту умиротворения, который является целью чаяний трех дворов».

Неблагоприятный прием этого предложения был доведен министром иностранных дел Франции до сведения представителя Франции в Вашингтоне. В этом сообщении он говорил:




«Будучи убеждены в том, что взаимопонимание между тремя державами в представленном нами ключе будет в такой же степени отвечать интересам американского народа, как и нашим собственным; что даже это взаимопонимание в сложившихся обстоятельствах являлось долгом человечности, вы легко составите себе представление о нашем сожалении при виде того, предпринятая нами после зрелого размышления инициатива осталась безрезультатной. Желая также проинформировать г-на Дэйтона, министра Соединенных Штатов, о нашем проекте, я доверительно сообщил ему о нем и даже зачитал в его присутствии депешу, отправленную в Лондон и Санкт-Петербург. Я не мог не удивиться тому, что министр Соединенных Штатов противопоставил свои возражения сообщенному мной проекту и услышал от него личные сомнения относительно того приема, который будет оказан Вашингтонским кабинетом совместным предложениям добрых услуг Франции, России и Великобритании».

Уже упоминалось, что по общему согласию инициатива во всех действиях, касающихся конфликта на этом континенте, была оставлена иностранными державами за двумя великими морскими нациями Западной Европы, и что правительства этих двух наций договорились не предпринимать никаких мер без предварительного согласования. Результат этих договоренностей, таким образом, давал возможность либо Франции, либо Англии по своему усмотрению препятствовать признанию, на которое Конфедерация справедливо заслуживала, или даже продлевать военные действия по эту сторону Атлантики, если политику любой из них можно было бы продвинуть отсрочкой мира. Каждая из них тем самым также обретала огромное влияние на формирование общего осуществления нейтральных прав в Европе таким образом, чтобы сделать их подчиненными цели помощи одной из воюющих сторон в ущерб другой. Возможно, будет уместно привести несколько примеров, чтобы показать истинную природу нейтралитета, провозглашенного в этой войне.

В мае 1861 года правительство ее британского величества заверило наших врагов, что «симпатии этой страны [Великобритании] скорее на стороне Севера, чем Юга».

1 июня 1861 года британское правительство запретило использование своих портов «вооруженными судами и каперами как Соединенных Штатов, так и так называемых Конфедеративных Штатов», вместе с их призами. Государственный секретарь Соединенных Штатов в полной мере оценил характер и мотив этого запрета, когда заметил лорду Лайонсу, передавшему его, что «эта мера и аналогичная мера, принятая Францией, вероятно, окажутся смертельным ударом по южному каперству» — средству, от которого, как помнится, Соединенные Штаты отказались отказаться для самих себя.

12 июня 1861 года министр Соединенных Штатов в Лондоне уведомил министра иностранных дел ее величества, что тот факт, что он проводил встречи с уполномоченными нашего правительства, вызвал «величайшее недовольство, и что затягивание этого будет рассматриваться Соединенными Штатами как враждебное по духу и потребующих соответствующих ответных мер». В ответ на это указание министр ее величества заверил, что «он не рассчитывает видеть их больше».

Дальнейшие выдержки покажут заметное поощрение Соединенных Штатов к упорству в их бумажной блокаде и недвусмысленные намеки на то, что правительство ее величества не станет оспаривать ее действительность.

21 мая 1861 года граф Рассел указал министру Соединенных Штатов в Лондоне, что «блокада, вне всякого сомнения, может быть сделана эффективной, учитывая малое число гаваней на южном побережье, даже если в условия этой блокады включалась протяженность в три тысячи миль».

14 января 1862 года министр ее величества в Вашингтоне сообщил своему правительству, что в смягчение варварской попытки уничтожить порт Чарлстон путем затопления каменного флота в гавани г-н Сьюард пояснил, что «правительство Соединенных Штатов прошлой весной, имея военно-морской флот, весьма мало готовый к столь масштабной операции, предприняло попытку блокировать протяженность побережья более чем в три тысячи миль. Военно-морской министр доложил, что он может перекрыть "большие дыры" посредством своих кораблей, но что он не может перекрыть "маленькие". Поэтому было сочтено необходимым закрыть некоторые из многочисленных мелких проливов путем затопления судов в фарватере».

6 мая 1862 года, вместо того чтобы отстаивать право британских подданных как нейтральных лиц торговать с нами как воюющей стороной и пренебрегать блокадой на основании этого явного признания нашим врагом своей неспособности сделать ее эффективной, министр иностранных дел ее величества записал себе в заслугу перед Соединенными Штатами дружественные действия по ее соблюдению. Его светлость заявил, что—

«Правительство Соединенных Штатов под предлогом мятежа, охватившего от девяти до одиннадцати штатов Унии, теперь уже на протяжении более двенадцати месяцев стремится поддерживать блокаду трех тысяч миль побережья. Эта блокада, поддерживаемая нерегулярно, но, когда она осуществлялась, осуществляемая сурово, нанесла серьезный ущерб торговле и промышленности Соединенного Королевства».

«Тысячи людей теперь вынуждены прибегать к пособиям для бедных ради пропитания из-за этой блокады. И тем не менее правительство ее величества никогда не пыталось извлечь выгоду из очевидного несовершенства этой блокады с тем, чтобы объявить ее неэффективной. Они, к убытку и ущербу британской нации, скрупулезно соблюдали долг Великобритании по отношению к дружественному государству».

Нет необходимости продолжать эту тему дальше. Достаточно сказать, что британское правительство, когда его призвали выполнить свое обещание, данное в Париже в 1856 году и подтвержденное Конфедерации в 1861 году, ответило, что оно не может рассматривать блокаду южных портов иначе как «практически эффективную в феврале 1862 года» и что «то, каким образом она впоследствии соблюдалась, не дает нейтральным правительствам никаких оправданий для утверждения, что блокада не поддерживалась эффективно».

Предвзятость правительства ее величества в пользу наших врагов наглядно проявилась в заметной разнице его поведения в вопросе закупки припасов двумя воюющими сторонами. Эта разница бросалась в глаза с самого начала войны. Еще 1 мая 1861 года государственный секретарь Соединенных Штатов уведомил британского министра в Вашингтоне, что он отправил агентов в Англию, и что другие отправятся во Францию для закупки оружия; и этот факт был доведен до сведения британского министерства иностранных дел, которое не выразило никаких возражений. И тем не менее в октябре того же года граф Рассел рассмотрел жалобу министра Соединенных Штатов в Лондоне на то, что Конфедеративные Штаты ввозят военную контрабанду с острова Нассау, распорядился провести расследование по этому вопросу и получил от властей острова отчет, опровергающий эти утверждения; этот отчет был приложен к письму г-на Адамса и принят им в качестве удовлетворительного доказательства, призванного развеять «подозрения, брошенные на власти этим неоправданным актом». Точно так же, когда правительство Конфедерации приобрело в Великобритании как в нейтральной стране (при строгом соблюдении как норм международного права, так и внутреннего законодательства Великобритании) суда, которые впоследствии были вооружены и введены в строй в качестве военных кораблей уже после того, как они далеко удалились от английских вод, британское правительство в нарушение собственных законов и в угоду настойчивым требованиям Соединенных Штатов предприняло безуспешную попытку захватить одно судно и действительно захватило и задержало другое, зашедшее на остров Нассау по пути в порт Конфедерации, и подвергло его необоснованному судебному преследованию в тот самый момент, когда грузы военного снаряжения открыто отправлялись из британских портов в Нью-Йорк для использования в войне против нас. Нет необходимости приводить дальнейшие примеры того, сколь пагубным для нас и выгодным для нашего врага был образ действий, при котором ведущая европейская держава соблюдала свое лицемерное заявление о нейтралитете по отношению к воюющим сторонам.

ГЛАВА XXXIX.

Наступление генерала Э. К. Смита. — Наступление генерала Брэгга. — Отступление генерала Бьюэлла к Луисвиллу. — Битва при Перривилле, Кентукки. — Генерал Морган у Хартсвилла. — Наступление генерала Роузкранса. — Битва при Мерфрисборо. — Генерал Ван Дорн и генерал Прайс. — Битва при Юке. — Генерал Ван Дорн. — Битва за Коринт. — Генерал Литтл. — Захваты в Холли-Спрингс. — Отступление Гранта к Мемфису. — Операции против Виксбурга. — Канал. — Сосредоточение сил. — Рейд Гриерсона. — Атака близ Порт-Гибсона. — Приказы генерала Джонстона. — Ответ генерала Пембертона. — Бейкерс-Крик. — Биг-Блек-Бридж. — Отступление к Виксбургу. — Осада. — Капитуляция. — Потери. — Капитуляция Порт-Хадсона. — Некоторые маневры по его деблокаде.












Операции на Западе теперь привлекают к себе внимание. Генерал Брэгг вскоре после вступления в командование, как уже упоминалось ранее, выступил из Тьюпело и занял Чаттанугу. Тем временем генерал Э. К. Смит со своими силами удерживал Ноксвилл в Восточном Теннесси. Впоследствии, в августе, он двинулся в сторону Кентукки и вошел в этот штат через проход Биг-Крик-Гэп, примерно в двадцати милях к югу от Камберлендского прохода. После нескольких небольших и успешных стыковок он достиг Ричмонда во второй половине дня 30 августа. Здесь силы неприятеля собрались, чтобы сдержать его продвижение, но были быстро разбиты с потерей около сотни убитыми и нескольких тысяч пленных; также было захвачено большое количество стрелкового оружия, артиллерии и повозок. Следующим был занят Лексингтон; оттуда он двинулся на Франкфорт и, продвигаясь в сторону реки Огайо, вызвал сильную тревогу в Цинциннати, который тогда был столь мало готов к обороне, что, будь его кампания самостоятельной, он, вероятно, мог бы и переправился через Огайо, и захватил этот город. Его дивизия была лишь передовым отрядом войск генерала Брэгга, и его обязанность действовать с ним в согласии была достаточной причиной для того, чтобы не предпринимать столь важное движение.

Генерал Брэгг выступил из Чаттануги 5 сентября и без серьезного сопротивления вошел в Кентукки восточным путем, обойдя тем самым с тыла генерала Бьюэлла в Среднем Теннесси, который, обеспокоившись за свои линии связи с Нэшвиллом и Луисвиллом и особенно за безопасность последнего города, собрал все свои силы и стремительно отступил к Луисвиллу. Это был блестящий стратегический маневр со стороны генерала Брэгга, посредством которого он выманил неприятеля из обширной и важной для нас территории. Благодаря этому северная Алабама и Средний Теннесси были освобождены от присутствия противника без необходимости в едином сражении.

Генерал Бьюлл при отступлении следовал вдоль линии железной дороги из Нэшвилла в Луисвилл. Генерал Брэгг продвинулся более к востоку с тем, чтобы соединиться с силами под командованием генерала Э. К. Смита, что впоследствии и было осуществлено, когда армия отходила из Кентукки.

18 сентября генерал Брэгг обратился с воззванием к гражданам Кентукки. К нему присоединилось некоторое число новобранцев, и было получено огромное количество припасов, которые он продолжал отправлять в тыл до тех пор, пока не вывел войска из штата. Противник, получив подкрепления, как только наша армия начала отходить, выступил вперед и оказал столь сильное давление на наш арьергард под командованием генерал-майора Харди, что тот остановился и отразил их близ Перривилла. Тогда генерал Брэгг решил дать там бой.

Сосредоточив три дивизии своего старого командного состава, находившегося тогда под началом генерал-майора Полка, он приказал ему перейти в наступление утром 8 октября. Обе армии выстроились по противоположным сторонам от города. Бой начался в 12:30 пополудни со стычки стрелков цепи и артиллерии с обеих сторон. Обнаружив, что неприятель не расположен наступать, генерал Брэгг приказал атаковать его решительно. Вскоре после этого сражение приобрело всеобщий характер и продолжалось с ожесточением до наступления темноты. Несмотря на то что враг значительно превосходил нас численностью, наши войска без колебаний вступали в бой при любых шансах, и хотя битва кипела с переменным успехом, наши люди в конце концов овладели каждой позицией и отбросили федералов примерно на две мили. Вмешательство ночи положило конец сражению. Наши силы захватили пятнадцать артиллерийских орудий, убили одного и ранили двух бригадных генералов и весьма значительное число младших офицеров и рядовых, оцениваемое по меньшей мере в четыре тысячи человек, а также захватили четыреста пленных. Наши потери составили две с половиной тысячи убитыми, ранеными и пропавшими без вести.

Узнав, что ночью противник получил мощные подкрепления, генерал Брэгг на следующее утро отвел свои войска к Харродсбургу. Генерал Смит прибыл на следующий день с большей частью своих сил, после чего все они были отведены в Брайантсвилл, причем неприятель следовал медленно, но не близко. В конце концов генерал Брэгг занял позицию при Мерфрисборо, а враждебные силы сосредоточились в Нэшвилле, поскольку генерала Бьюэлла сменил генерал Роузкранс.

Тем временем 30 ноября генерал Морган с тристью человеками предпринял атаку на бригаду противника у Хартсвилла. Она оказалась прочно укрепленной на холме в боевом порядке. Наша линия формировалась под огнем, а наступление велось с большой стойкостью. Неприятель был выбит со своей позиции через свои лагеря, потерял батарею орудий Парротта и в конце концов оказался прижатым к речному берегу, где и капитулировал. Бой был тяжелым и продолжался полтора часа. Число пленных составило две тысячи сто человек.

В конце декабря генерал Роузкранс начал свое наступление из Нэшвилла на позицию генерала Брэгга при Мерфрисборо. Его движение началось 26 декабря по различным маршрутам, но таковой была активность нашей кавалерии, что задержала его на четыре дня в пути к полю боя на расстояние в двадцать шесть миль. 29 декабря генерал Уиллер со своей кавалерийской бригадой вышел в тыл армии Роузкранса и уничтожил несколько сотен повозок, нагруженных продовольствием и обозом. Очистив дорогу, он совершил обход вокруг позиций противника и присоединился к нашему левому флангу. Их численность, как мы установили, составляла 65 000 человек. Число боеспособных людей, бывших у нас на поле боя 31 декабря, составляло 35 000, из которых 30 000 приходилось на пехоту и артиллерию.

Наша линия была выстроена примерно в двух милях от Мерфрисборо и протянулась перпендикулярно через реку Стоун, которая была вброд проходима от Лебанонской дороги на правом фланге до Франклинской дороги на левом. Поскольку генерал Роузкранс не предпринимал никаких демонстративных действий 30-го числа, генерал Брэгг решил начать столкновение рано утром 31-го силами наступающего левого фланга. Неприятель был застигнут врасплох, и его правое крыло неуклонно теснили до тех пор, пока его линия не была отброшена полностью назад под прямым углом к его первоначальной позиции и вплотную к железной дороге, вдоль которой он сосредоточил резервы. Их сопротивление после первого внезапного удара было весьма доблестным и упорным. К ночи они были выбиты со всех позиций, за исключением той, что находилась на их крайнем левом фланге, которая упиралась в реку Стоун и была усилена сосредоточением артиллерии, отчего теперь казалась слишком грозной для штурма.

На следующий день (1 января) канонада началась на правом центре около 8 часов утра и спустя короткое время стихла. Противник отошел с передовой позиции, занимаемой его левым флангом; 3-го числа произошло одно или два коротких столкновения, но его линия осталась неизменной. Наши силы к тому времени находились в боевом порядке уже пять дней и ночей, почти без отдыха, поскольку резервов не было. Их палатки были упакованы в фургоны, которые находились в четырех милях в тылу. Шел непрерывный дождь, стояли сильные холода. Поступили сведения, что к Роузкрансу идут крупные подкрепления посредством быстрой переброски всех войск из Кентукки, и по этой и ранее указанным причинам генерал Брэгг принял решение отойти к Таллахоме, и армия была отведена в полном порядке.

В серии боев под Мерфрисборо мы захватили более 6000 пленных, 30 артиллерийских орудий, 6000 единиц стрелкового оружия, некоторое количество санитарных повозок, лошадей и мулов, а также огромное количество иного имущества. Наши потери превысили 10 000 человек, а потери противника оценивались более чем в 25 000.

После битвы при Шайло Западный Теннесси и северный Миссисипи были заняты силами под командованием генерала Гранта. Впоследствии эти силы были увеличены, а их командующим назначен генерал Роузкранс. В Западном Теннесси и северном Миссисипи удерживалось множество позиций, простиравшихся от Мемфиса до северо-восточной части штата Миссисипи, с гарнизонами общей численностью около 42 000 человек. Самой важной из этих позиций являлся укрепленный город Коринт. В рамках плана по подчинению юго-западных штатов велись масштабные приготовления к наступлению через Миссисипи и нападению на Виксбург объединенными сухопутными и военно-морскими силами. Большое количество войск занимало Средний Теннесси и северную Алабаму. Чтобы сорвать их общий план и освободить от присутствия противника последние из упомянутых мест, генерал Брэгг перебросил свою армию в Кентукки, усмирять который присутствием гарнизонов федеральное правительство к тому времени уже сочло излишним. Генерал Ван Дорн и генерал Прайс командовали конфедеративными войсками, находившимися тогда на севере Миссисипи. Генерал Брэгг, выступая в Кентукки, оставил их с инструкциями действовать против федералов в том регионе и особенно предотвратить их соединение с Бьюэллом в Среднем Теннесси. Хотя Ван Дорн имел более высокое звание, он не обладал полномочиями командовать генералом Прайсом, если только те случайно не сойдутся на поле боя и не будут нести службу вместе. Прайс в данном случае, как и в других, проявил полную готовность объединиться со своим старшим по званию офицером и примерно в конце августа предложил генералу Ван Дорну соединиться с ним, но к тому времени боеспособные силы Ван Дорна были отправлены с генералом Брекинриджем в его кампанию против Батон-Ружа. После того как эти силы воссоединились с генералом Ван Дорном, он написал Прайсу, приглашая его объединить усилия, дабы силами их двух дивизий предпринять атаку на Коринт, захватив который — главную позицию противника в той части страны, — он рассчитывал впоследствии оказаться способным выбить его из северного Миссисипи и Западного Теннесси. Прайс чувствовал себя связанным своими инструкциями следить за силами Роузкранса в Миссисипи и по возможности не допускать их соединения с силами Бьюэлла в Теннесси; поэтому это приглашение было, к сожалению, отложено на будущее.

Впоследствии генерал Прайс узнал, что Роузкранс движется, чтобы пересечь Теннесси и соединиться с Бьюэллом; поэтому он выступил из Тьюпело и 19 сентября достиг Юки. Его кавалерийский авангард обнаружил, что это место занято неприятельскими силами, которые отступили в сторону Коринта, бросив значительное количество припасов. 24 сентября Ван Дорн возобновил в настоятельных выражениях свою просьбу к Прайсу прибыть со всеми силами для соединения с ним и проведения атаки на Коринт. В тот же день Прайс получил письмо от генерала Орда, в котором тот сообщал ему, что «армия Ли была уничтожена при Энтитеме; что, следовательно, мятеж должен скоро завершиться, и что во избежание дальнейшего кровопролития он предоставляет ему эту возможность сложить оружие». Прайс ответил, опровергнув слухи об армии Ли, поблагодарил Орда за добрые чувства и пообещал «сложить оружие тогда, когда г-н Линкольн признает независимость Южной Конфедерации, и никак не раньше». В ту ночь генерал Прайс провел военный совет, на котором было решено на следующее утро отойти назад и соединиться с Ван Дорном, поскольку к тому времени было убедительно доказано, что противник удерживает линию на нашем левом фланге, а не движется на подкрепление Бьюэллу. Кавалерийские пикеты доложили, что крупные силы движутся с юга по дороге на Хасинто к Юке, для отражения которых генерал Литтл выдвинулся со своей миссурийской бригадой, арканзасским батальоном, Третьим пехотным полком Луизианы и техасским легионом. Это оказались силы под командованием самого генерала Роузкранса. Завязался кровопролитный бой, и последний был отброшен назад, потеряв девять орудий. Наши собственные потери оказались очень тяжелыми. Генерал Мори заявляет, что Третий луизианский полк потерял половину своих людей, что легион Уитфилда понес тяжелые потери, и добавляет, что эти два полка и арканзасский батальон численностью около ста человек атаковали и захватили пушки противника. В этом бою пал генерал Генри Литтл — офицер исключительных достоинств, отличившийся на многих полях сражений, чья потеря не могла не отозваться глубочайшей болью в его миссурийской бригаде, а также во всей армии, чье восхищение он столь часто привлекал своей храбростью и безупречным поведением. Впоследствии выяснилось, что это движение Роузкранса задумывалось как согласованное с действиями Гранта, наступавшего с запада, но первый был разбит до того, как прибыл второй. Перед рассветом Прайс выступил для осуществления намеченного соединения с Ван Дорном, которое совершилось в Рипли 28 сентября; к тому моменту Ван Дорн в своем докладе отмечал: «Полевые рапорты показали, что моя численность составляет около 22 000 человек. У Роузкранса в Коринте было около 15 000, и еще около 8 000 дополнительных людей находилось на аванпостах на расстоянии от двенадцати до пятнадцати миль». В дополнение к этим силам неприятель имел в Мемфисе под командованием Шермана около 6 000 человек; в Боливаре под началом Орда — около 8 000; в Джексоне, Теннесси, под началом Гранта — около 3 000; на мостах и менее важных пунктах — 2 000 или 3 000, что составляло в общей сложности 42 000 человек в Западном Теннесси и северном Миссисипи.

Коринт, несмотря на всю свою укрепленность, из-за своего выступающего положения являлся точкой, атаковать которую было удобнее всего, а при данных обстоятельствах — важнее всего захватить. Поэтому Ван Дорн решил выступить на него столь стремительно, чтобы взять врасплох, и попытаться захватить до подхода подкреплений. В предыдущей главе уже упоминались характер и поведение генерала Прайса; здесь же предполагается аналогичным образом рассказать о генерале Ван Дорне, что становится тем более уместным ввиду критики, которой подверглась его атака на Коринт. Он был кадровым военным, с заметным отличием служил в войне с Мексикой; поистине, в официальных отчетах его упоминали за храбрость и доблесть столь же часто, как и любого другого офицера, прошедшего ту войну. После ее окончания он служил на западной границе, причем в войнах с индейцами проявлял ту же активность и дерзновение, что и в крупных сражениях в Мексике. Сразу же после сецессии своего родного штата Миссисипи он подал в отставку из армии Соединенных Штатов и вместе со своим ветераном-командиром в Техасе, генералом Твиггсом, занялся вербовкой людей для ожидавшейся войны. Он оказался в числе первых, кто покинул службу Соединенных Штатов, и прибыл, чтобы предложить свой меч Миссисипи. В учрежденной там воинской организации он был назначен бригадным генералом, а когда штатные войска передали Конфедерации, поступил на ее службу. Будучи столь же мягким, сколь и храбрым, великодушным, свободно разделявшим все опасности и лишения, которым подвергались его люди, он, подобно своему сподвижнику Прайсу, пользовался как доверием, так и любовью своих солдат. Не вдаваясь в детали расстановки его войск при штурме укреплений Коринта, результаты свидетельствуют о том, что они были проведены искусно, и хотя конечный успех не увенчал эти усилия, неудача объяснялась иными причинами, нежели изъяны плана или нехватка энергии и личных стараний со стороны Ван Дорна. Его противник, Роузкранс, был инженером выдающихся способностей и зарекомендовал себя как один из лучших генералов американской армии. Он существенно укрепил оборонительные сооружения вокруг Коринта и создал все мыслимые препятствия на пути штурма. Наша армия стремительно выступила из Рипли, пункта своего соединения, перерезала железную дорогу между Коринтом и Джексоном, штат Теннесси, и на рассвете 3 марта развернулась для атаки. К десяти часам наши силы противостояли противнику внутри его укреплений. Через полчаса вся линия внешних укреплений была взята, препятствия преодолены, и сражение началось в полную силу; неприятель, упорно оспаривая каждый рубеж, в конце концов был выбит со второй линии обособленных укреплений и к закату отступил на самые внутренние рубежи.

Сражение велось главным образом силами дивизии Прайса на нашем левом фланге. Войска совершили быстрый десятимильный марш по пыльным дорогам без воды; боевой порядок был выстроен в лесах с густым подлеском; дневные бои оказались столь тяжелыми, что генерал Прайс счел свои войска неспособными к дальнейшим усилиям в этот день, и было решено подождать до утра. Об этом генерал Ван Дорн говорит следующее:

«С сожалением я видел, как солнце опускалось за горизонт, когда последний выстрел наших стрелков преследовал отступающего неприятеля до его самых внутренних рубежей. Еще один час дневного света — и победа смягчила бы наше горе об утрате доблестных мертвецов, покоящихся на том проигранном, но не покрытом позором поле».

Ночью батареи были установлены на позиции, чтобы открыть огонь по городу в 4 часа утра. На рассвете бой должен был начаться на левом фланге, за чем немедленно следовало наступление на крайнем правом. Этот приказ не был выполнен: командир крыла, которому предстояло нанести удар, не сделал этого, и вместо него был отправлен другой офицер. Тем временем в бой вступил центр, и сражение распространилось на левый фланг. План оказался нарушен; тем не менее центр и левый фланг двинулись вперед и водрузили свои знамена на последнем оплоте неприятеля; его «тяжелые орудия смолкли, и все, казалось, шло к концу, когда по нашим редеющим рядам был обрушен мощный огонь свежих войск, успевших добраться до Коринта», и в результате этого совместного штурма истощенного корпуса Прайса, принявшего на себя всю тяжесть боя, эти доблестные солдаты были отброшены назад. День был проигран. Противник, получив подкрепления, сосредоточился против нашего левого фланга, и дивизия Ловелла, которая в этот момент продвигалась вперед согласно приказу и была на грани штурма укреплений, получила указание сместиться влево, чтобы предотвратить вылазку и прикрыть их отступление. Наша армия в течение дня отошла к Чуэлле без преследования и расположилась на ночлег в безопасности от неприятельских посягательств.

Наши потери в доблестных офицерах и солдатах оказались весьма тяжелыми. В ожесточенных схватках офицеры проявили не только отвагу, но и высокое военное мастерство, причем их стремительные атаки отмечались удачным выбором времени и места. Полковник Уильям С. Барри, который в качестве командира похоронной команды навещал генерала Роузкранса, был любезно принят этим военачальником; тот, хотя и отказался допустить отряд в пределы своих линий, передал генералу Ван Дорну заверения в том, что «его убитым и раненым будет оказано все подобающее уважение... Он велел обнести могилу полковника Роджерса, ведшего в бой Вторых техасских стрелков, оградой и отметить ее плитой в знак уважения к доблести его атаки. Роджерс пал перед тем, как Гейтс призвал меня подкрепить его на краю рва батареи Робиннетт». [75] Этот офицер, У. П. Роджерс, был капитаном 1-го полка миссисипских стрелков в войне с Мексикой, и та храбрость, которая привлекла восхищение врага при Коринте, вполне соответствовала характеру, приобретенному им на той прежней службе. Об этом отступлении тот искусный солдат и военный критик, генерал Дабни Х. Мори, писал в статье для «Анналов войны»:

«Мало кто из военачальников оказывался в столь стесненном положении, в каком очутился Ван Дорн в междуречье Хатчи, и очень немногие смогли бы вывести разбитóю армию так, как это сделал он тогда. Один из них с силами, оцениваемыми в десять тысяч человек, преградил ему путь у моста через Хатчи; в то время как Роузкранс с двадцатью тысячами солдат атаковал его арьергард у моста через Таскумбию, находившегося всего в пяти милях оттуда. Вся дорога между ними была заполнена обозом почти из четырехсот повозок и потерпевшей поражение армией численностью около одиннадцати тысяч ружей. Но Ван Дорн ни на мгновение не терял мужества. Он отбросил Орда и сурово наказал его; в то же время он сдерживал Роузкранца у Таскумбии до тех пор, пока не смог резко повернуть свой обоз и армию влево и переправиться через Хатчи по дороге Бонярд без потери хотя бы одной повозки».

Затем он двинулся к окрестностям Холли-Спрингс в штате Миссисипи в ожидании дальнейшего развития событий. Тем временем генерал Грант сосредоточил мощные силы, оцениваемые в восемьдесят тысяч человек, в различных пунктах на линии Мемфисской и Чарлстонской железных дорог. Оттуда он двинулся на юг через внутренние районы Миссисипи, пока не разбил лагерь близ Уотер-Вэлли. Местность изобиловала огромными запасами хлеба и фуража, и он накопил колоссальный склад припасов в Холли-Спрингс, ускоряя все приготовления, необходимые для продолжения своего наступления на юг. Если бы его продвижение не было остановлено, внутренние районы штата, его столица Джексон, Виксбург и его железные дороги попали бы к нему в руки. Поскольку у нас не было сил на фронте, достаточных для того, чтобы дать генеральное сражения, нашей единственной альтернативой оставалось нападение на его коммуникации. С этой целью генерал Ван Дорн в ночь на 15 декабря тихо вывел нашу кавалерию численностью менее чем в две с половиной тысячи человек из-под носа у противника и выступил на Холли-Спрингс. Этот пункт был занят бригадой пехоты и частью 7-го Иллинойсского кавалерийского полка. Маневр Ван Дорна оказался столь стремительным, что ранним утром 19 декабря он застиг гарнизон врасплох, захватил его и уже до восьми часов утра прочно овладел городом. Захваченное имущество стоимостью в миллионы долларов было сожжено до захода солнца, за исключением небольшого количества, использованного для вооружения и снаряжения его отряда. Таким образом, генерал Грант был вынужден отказаться от своей кампании и поспешно отступить из штата.

После битвы при Мерфрисборо, закончившейся в первые дни 1863 года, в той части Теннесси наступило затишье в активных боевых операциях, и все внимание сосредоточилось на масштабных приготовлениях, шедших полным ходом к кампании в Миссисипи с Виксбургом в качестве конечной цели. Сформировавшийся план предусматривал комбинированное движение по суше и реке: первое должно было пройти через внутренние районы Миссисипи с целью подхода к Виксбургу с тыла, а второе — спуститься по реке Миссисипи и атаковать город с фронта. Генерал Пембертон с основными силами своего отряда удерживал позиции на реках Таллахатчи и Язу, и среди различных ухищрений с целью обойти эти позиции одно оказалось более изощренным, чем честным. Это было предложение поставить по ценам ниже тех, что держались на наших рынках, остро необходимые нам продукты питания, которые планировалось направить через перевал Язу и переправить на судах прямо к реке Язу, если мы того пожелаем. Некоторое время назад я отдал приказ о том, чтобы в главный фарватер, ведущий вниз от перевала Язу, по возможности сбрасывали кипарисовые плоты из тонущей древесины; и я понимал, что если это и не входило в замыслы автора предложения, то следствием принятия этого предложения стало бы открытие водного пути для подхода с Миссисипи, ниже Мемфиса, находившегося тогда в руках неприятеля, во внутренние районы в тылу Виксбурга: по этой причине я противостоял сильным уговорам в пользу того, чтобы разрешить ввоз припасов подобным образом.

В конце декабря генерал Шерман, спустившись по реке Миссисипи, вошел в реку Язу с четырьмя дивизиями сухопутных войск и пятью канонерскими лодками с целью сокрушить наше укрепление у Хэйнс-Блафф и обойти Виксбург так, чтобы атаковать его с тыла. Первым пунктом, где гряда холмов, тянущаяся от Виксбурга вверх по реке Язу, приближается к самой реке, является Хэйнс-Блафф, примерно в двадцати милях по течению Язу от реки Миссисипи. Здесь 26 декабря войска были высажены на берег для атаки на редуты, построенные на утесе.

27 декабря было достигнуто немногое. 28-го числа попытка силами одной дивизии приблизиться к дамбе к северу от Чикасо-Байю была отражена с тяжелыми потерями. Войска отвели назад и сместили вниз по реке к пункту ниже байю, чтобы соединиться там с остальной частью отряда. На рассвете 29-го атака возобновилась и продолжалась большую часть дня; неприятель вновь был отброшен с тяжелыми потерями. На следующий день велась перестрелка с обеих сторон без каких-либо окончательных результатов. 31-го числа генерал Шерман направил парламентский флаг для погребения убитых.

[Иллюстрация: Карта боевых действий 26–31 декабря]

После этого до конца января не происходило ничего существенного, пока войска под командованием генерала Гранта не погрузились на суда в Мемфисе и не спустились вниз по реке Миссисипи к Янгс-Пойнту на луизианском берегу, в нескольких милях выше Виксбурга. Ожидавшееся взаимодействие его сил с войсками Шермана было сорвано блестящим кавалерийским рейдом Ван Дорна, в ходе которого были захвачены и уничтожены огромные запасы, собранные в Холли-Спрингс для использования силами Гранта в упомянутом сухопутном маневре. Это вынудило Гранта отступить к Мемфису и сорвало комбинированный маневр, который планировался в связи с речной кампанией Шермана; из этого вытек новый план операций, в котором тем не менее все так же заметно проступала цель обхода Виксбурга с севера. После того как генерал Грант, спускаясь по Миссисипи из Мемфиса, прибыл (2 февраля 1863 года) в окрестности Виксбурга и принял командование над силами противника, была предпринята попытка — путем устранения препятствий для судоходства в перевале Язу и на Колд-Уотер, небольших речках, текущих из Миссисипи в реку Таллахатчи, — пройти в тыл форта Пембертон в устье последней. Несбывшейся надеждой было сокрушить это укрепление и тем самым открыть путь вниз по реке Язу к правому флангу виксбургских оборонительных сооружений.

[Иллюстрация: Карта боевых действий к северу от Виксбурга]

В то же время была предпринята еще одна попытка — посредством сети ручьев и байю на северной стороне Язу — обойти и войти в реку Язу выше Хэйнс-Блаффа; однако наши стрелки, используя каждую выгодную позицию, отстреливали людей на лодках, а полковник (впоследствии генерал) Фергюсон с горсткой людей и взводом полевых орудий до того измотал и осадил их, что они были отброшены назад в полном смятении.

Адмирал Портер со своим флотом поднялся на некоторое расстояние вверх по Дир-Крик и, если бы не посланные ему на помощь сухопутные силы, вероятно, никогда бы не вернулся, поскольку предприимчивый отряд прошел ниже него с топорами, чтобы рубить деревья и преградить ему путь к отступлению. Он описывается следующим образом:[76]

«Я вскоре обнаружил адмирала Портера, стоявшего на палубе одного из своих броненосцев с щитом, сделанным из куска дымовой трубы, и сомневаюсь, был ли он когда-либо более рад встрече с другом, чем при виде меня. Он пояснил, что уже почти дошел до Роллинг-Форк, когда леса заполнились снайперами, которые, используя деревья, пни и дамбу, расстреливали каждого человека, высовывавшего свой нос из-под защиты их брони... Он сообщил, что в какой-то момент положение выглядело столь критическим, что он твердо решил взорвать канонерские лодки и бежать со своими людьми через болото к реке Миссисипи».

Эта попытка прорваться к Язу выше Хэйнс-Блаффа потерпела столь сокрушительный провал, что экспедиции было приказано вернуться на луизианский берег выше Виксбурга, куда они прибыли 27 марта 1863 года. Генерал Грант теперь командовал крупной армией, удерживавшей различные позиции на реке Миссисипи напротив Виксбурга, протянувшиеся от Милликенс-Бенда выше до Нью-Картеджа ниже, причем один флот канонерских лодок находился на реке выше Виксбурга, а другой — примерно в восьми милях ниже. Военный округ генерал-лейтенанта Пембертона включал в себя Виксбург, а генерал-майор Гарднер командовал в Порт-Хадсоне. Эти посты, доколе их удавалось удерживать, давали нам определенный контроль над промежуточным пространством реки протяженностью около двухсот шестидесяти миль и в такой же степени обеспечивали нашу связь с регионами за Миссисипи. Противник, после своих неоднократных и катастрофических попыток обойти правый фланг Виксбурга, обратил свое внимание на противоположное направление. Генерал Грант сначала попытался отвести Миссисипи от ее русла, прорыв канал через перешеек напротив Виксбурга, чтобы создать пригодный проход для транспортных судов из точки выше города в точку ниже него. Его попытка оказалась совершенно безуспешной, и каких бы похвал ни заслуживала его предприимчивость, инженерному искусству здесь места не было, поскольку проложенный им ров имел такое направление, что вместо размывания течением реки он заполнился ее донными отложениями.

[Иллюстрация: Карта района к северу от Виксбурга]

Другой попыткой пробиться в Миссисипи, не минуя виксбургские батареи, стал прорыв канала, соединяющего реку с байю в тылу Милликенс-Бенда, с тем чтобы получить водное сообщение через Ричмонд с Нью-Картеджем. Эти признаки намерения оказаться ниже Виксбурга заставили генерала Пембертона в начале февраля 1863 года выделить бригадного генерала Джона С. Боуэна с его миссурийской бригадой к Гранд-Галфу близ устья Биг-Блека и установить там батареи для контроля над устьем этой небольшой реки, которая могла использоваться для прохода в тыл Виксбурга, а также для создания помех судоходству на Миссисипи своим огнем.

19 марта флагманский корабль адмирала Фаррагута вместе с одной канонерской лодкой из состава новоорлеанского флота поднялся вверх по реке вопреки нашим батареям; однако 25-го числа четыре канонерские лодки из состава верхнего флота попытались пройти вниз и были отброшены, причем две из них получили полные повреждения.

16 апреля флот броненосцев с баржами на буксире под командованием адмирала Портера под покровом ночи прорвался мимо виксбургских батарей. Одно из судов было уничтожено, а другое — повреждено, но отбуксировано из зоны обряда. Впоследствии, в ночь на 26 апреля, мимо Виксбурга проплыл флот транспортов с гружеными баржами. Одно или несколько судов затонули, но достаточного их числа ускользнуло, чтобы обеспечить противника изобильными припасами ниже Виксбурга и достаточным количеством плавсредств для переправы. 20 апреля началось движение сил противника через местность на западном берегу реки к выбранному им пункту переправы ниже Гранд-Галфа.

29-го числа канонерские лодки неприятеля подошли к нашим батареям и стрелковым окопам у Гранд-Галфа и заняли позиции перед ними. В течение многих часов продолжалась яростная канонада, после чего флот отошел, потеряв одну канонерскую лодку и нанеся и понеся лишь незначительный урон. Среди потерь с нашей стороны был полковник Уильям Уэйд, начальник артиллерии, выдающийся офицер, пользовавшийся всеобщим уважением и любовью, чья смерть вызвала всеобщее сожаление.

Вскоре флот вновь появился из-за мыса, скрывавшего его из виду. Теперь к бортам канонерских лодок были пришвартованы транспорты, и они, защищенные своими броневыми щитами, на полном ходу проскочили мимо наших батарей, потеряв по пути лишь один транспорт.

Вечером 29 апреля неприятель начал переправку войск с луизианского на миссисипский берег к высадке чуть ниже устья Байю-Пьер. Генерал Грин со своей бригадой двинулся туда, и когда неюатель в ночь на 30 апреля начал наступление, генерал Грин атаковал его с такой впечатляющей энергией, что их марш стал и осторожным, и медленным. По мере прибытия дополнительных сил Грин отступил, ведя арьергардные бои. Тем временем генералы Трейси и Болдуин со своими бригадами форсированными маршами присоединились к генералу Грину, и около рассвета произошло более серьезное столкновение, длившееся часа два с половиной, в ходе которого генерал Трейси, выдающийся гражданин Алабамы, которого патриотизм сделал солдатом, пал, доблестно ведя свою бригаду в неравном бою, в который она была втянута. Шаг за шагом, оспаривая каждый клочок земли, Грин отступил к гряде холмов в трех милях к юго-западу от Порт-Гибсона, где к нему присоединился генерал Боуэн и выстроил новую линию обороны. Силы неприятеля неуклонно увеличивались за счет прибытия подкреплений из тыла. Наши войска продолжали отважно сопротивляться, пока между девятью и десятью часами, будучи охвачены с правого и левого флангов, их положение не показалось почти безнадежным; тогда стремительным маневром, которому отчаяние придало силу, совершенно несоразмерную численности, правое крыло неприятеля было отброшено назад, и наши силы благополучно совершили отступление через мост над Байю-Пьер. Генерал Кокерелл, командовавший нашим левым крылом, лично вел эту обреченную на смерть группу, и удаче, которая благоволит храбрым, следует приписать те немногие потери, которые имели место в столь опасной операции. Генерал Боуэн незамедлительно укрепил свой лагерь на восточном берегу Байю-Пьер и стал ждать дальнейшего развития событий. Относительная численность сил, участвовавших в бою 1 мая, составляла, насколько мне удалось выяснить, пять тысяч пятьсот конфедератов и двадцать тысяч федералов. Сообщалось, что к армии Гранта присоединяются свежие войска, и один из его корпусов был направлен для переправы вброд выше по течению, чтобы зайти в тыл нашей позиции. Подкрепления, направлявшиеся к Боуэну, еще не подошли так близко, чтобы гарантировать ему содействие.

Чтобы отвлечь внимание от этого маневра с целью зайти в тыл Боуэну, утром 2 ведомости Грант приказал открыть артиллерийский огонь по нашим укреплениям за Байю-Пьер. Он оказался совершенно безрезультатным и, вероятно, не преследовал иных целей, кроме как привлечь к себе внимание. В первой половине дня Боуэн направил парламентера с просьбой о приостановке боевых действий для погребения павших. В этом было отказано и предъявлено требование о капитуляции. Оно было столь же незамедлительно, сколь и решительно отвергнуто, и поскольку день прошел без прибытия подкреплений, Боуэн под покровом ночи начал отступление, направив свой марш в сторону Гранд-Галфа. Генерал Лоринг со своей дивизией вскоре присоединился к нему. Гарнизону в Гранд-Галфе были направлены указания демонтировать фортификационные сооружения и эвакуировать этот пункт. Утром 3 числа генерал Грант начал преследование отступающих сил, которое, однако, сопровождалось лишь незначительными стычками; Боуэн с подкреплениями, шедшими ему на помощь, переправился обратно через Биг-Блек у паромной переправы Ханкинсона, и все они по приказанию генерала Пембертона заняли свои соответствующие позиции в армии, которой он командовал.

Пока происходили только что описанные события, полковник Грирсон с тремя полками кавалерии совершил рейд от северной границы Миссисипи через внутренние районы штата и присоединился к генералу Бэнксу в Батон-Руже в Луизиане. Среди экспедиций с целью грабежа и поджогов эта выделяется свирепыми бесчинствами в отношении беззащитных женщин и детей, представляя собой послужной список, в равной степени недостойный солдата и джентльмена.

Грант со своей многочисленной армией теперь продвигался вглубь Миссисипи, и его маршрут был проложен так, что мог либо преследовать цель ударить по столице (Джексону), либо по Виксбургу. Местность, через которую ему приходилось проходить, на некотором протяжении состояла из крутых холмов, и вся она была плохо обеспечена дорогами. Были веские основания надеяться, что при столь трудных путях сообщения с его базой снабжения и физических препятствиях на пути его продвижения с ним можно будет с выгодой столкнуться во многих пунктах и в конце концов разгромить. В такого рода войне, какая была возможна, та часть населения, которая была освобождена от службы или неспособна к полной службе в армии, могла оказаться весьма эффективной вспомогательной силой. Поэтому я написал губернатору Петтусу, человеку, заслуживающему всяческого доверия как в силу своего патриотизма, так и своей мужественности, с просьбой использовать все возможные средства, чтобы заставить каждого мужчину и мальчика, способных помочь своей стране в нужный час, выступить в конном или пешем строю, с любым оружием, какое у них имелось, чтобы помочь солдатам изгнать захватчика с нашей земли. Возможности, которыми враг обладал в речном транспорте и помощь, которую их броненосные канонерки оказывали всем операциям, где сухопутные и военно-морские силы могли действовать совместно, были утрачены Грантом в этом марше вглубь страны, который он предпринимал. Успех приносит признание военным предприятиям; если бы это предприятие потерпело неудачу, как, по моему мнению, и следовало бы, его непременно объявили бы вопиющей ошибкой. Другие усилия, предпринятые для отражения захватчика, будут отмечены в ходе повествования.

После описанного отступления Боуэна генерал Пембертон, предвидя нападение на Виксбург с тыла, сосредоточил все войска своего командования для его обороны. Все предыдущие демонстративные действия указывали на то, что особой целью противника является его захват. Его стратегическое значение оправдывало уверенность в том, что он сосредоточит свои усилия на этой задаче, и это мнение подкреплялось трудностью снабжения его армии в том регионе, куда он продвигался, а также особыми преимуществами Виксбурга в качестве его базы. Какой способ противодействия его планам, какими бы они ни были, являлся наилучшим, теперь определить было проще, чем тогда, когда генералу Пембертону приходилось решать этот вопрос. Превосходящие силы противника позволяли ему в то же время, перебрасывая основные силы своих войск через Луизиану к пункту ниже Виксбурга, отправить корпус для возобновления демонстрации против Хейнс-Блаффа. Обнаружив должную подготовку к отражению нападения там, эта демонстрация оказалась лишь маневром, но если бы Пембертон отвел свои войска, этот маневр мог бы превратиться в реальную атаку, и попытка завоевать высоты над Виксбургом, столь часто терпевшая неудачу, увенчалась бы успехом. Когда этот корпус отступил и направился на соединение с остальной армией Гранта, которая двинулась в сторону Гранд-Галфа, Пембертон энергично принялся готовиться к тому, что теперь было очевидной целью неприятеля. Из своей штаб-квартиры в Джексоне, штат Миссисипи, он 23 апреля отдал приказание генерал-майору Стивенсону, командовавшему в Виксбурге, о том, чтобы «связь, по крайней мере для пехоты, поддерживалась по кратчайшему осуществимому маршруту с Гранд-Галфом. Имеющиеся ныне указания свидетельствуют о том, что нападение не будет произведено на ваш фронт или правый фланг, и все войска, не являющиеся абсолютно необходимыми для удержания укреплений в Виксбурге, должны удерживаться в качестве маневренной силы либо для Уоррентона, либо для Гранд-Галфа». 28 числа бригадный генерал Боуэн, командовавший в Гранд-Галфе, доложил, что «транспорты и баржи, доверху загруженные войсками, высаживаются в Хард-Таймсе на западном берегу». Пембертон ответил вопросом: «Достаточно ли у вас сил для удержания вашей позиции? Если нет, назовите мне наименьшее дополнительное число, с которым вы сможете [это сделать]». В это время небольшие силы кавалерии, остававшиеся в распоряжении Пембертона, вынуждали его держать пехотные отряды во многих пунктах, подверженных нападениям рейдовых отрядов конницы неприятеля, — обстоятельство, которое серьезно мешало сосредоточению сил его командования. Всем командирам его кавалерийских отрядов были разосланы инструкции двигаться в сторону Гранд-Галфа, чтобы тревожить неприятеля во фланг и тыл, препятствуя, насколько возможно, связи с его базой. Генерал-майору Бакнеру, командовавшему в Мобиле, была направлена депеша с просьбой защитить Мобил-Охайскую железную дорогу, поскольку Пембертону требовались все войска, которые он мог высвободить, для усиления генерала Боуэна. Депеша была также направлена генералу Дж. Э. Джонстону в Таллахому с указанием, что следует полагаться на Армию Теннесси в деле охраны подступов через северную Миссисипи. Генерал-майору Стивенсону в Виксбург он направил депешу: «Держите пять тысяч человек в готовности двинуться к Гранд-Галфу и по требованию бригадного генерала Боуэна перебросьте их; при укомплектованных батареях и стрелковых окопах городской фронт неприступен». В то же время генералу Боуэну было отправлено следующее: «Я приказал генералу Стивенсону иметь пять тысяч человек готовыми выступить по вашему требованию, но не предъявляйте требования без крайней необходимости для вашей позиции. Я также принимаю меры для отправки вам двух или трех тысяч человек с этого направления в случае необходимости».

Здесь проявилась тактика встречи с неприятелем на холмах к востоку от места его высадки, однако вся недоброжелательная критика рассматривала действия генерала Пембертона в том случае как добровольный отвод его войск внутрь укреплений Виксбурга. Его опубликованные отчеты показывают, какие ранние и последовательные усилия он предпринимал во избежание такого результата.

После того как генерал Дж. Э. Джонстон оправился от ранения, полученного при Севен-Пайнс, он 24 ноября 1862 года специальным приказом № 275 был назначен командующим географическим департаментом, включавшим штаты Теннесси, Миссисипи, Алабаму и части Луизианы, Джорджии и Северной Каролины. Приказ наделяет его полномочиями установить свою штаб-квартиру там, где, по его суждению, будут наилучшим образом обеспечены условия для быстрой связи с войсками его командования, и предусматривает, что он «будет направляться в любую часть указанного командования всякий раз, когда его присутствие окажется на время необходимым или желательным». Пока описанные события происходили в командовании Пембертона, он остро ощущал нехватку кавалерии и был сильно стеснен необходимостью заменять части своей пехоты для восполнения нехватки кавалерии.

Об этих затруднениях и проистекавших из них пагубных последствиях заявлялось неоднократно. В своем докладе он указывает, после нескольких других обращений по поводу кавалерии, что 25 марта он написал генералу Джонстону, командовавшему департаментом, «настойчиво прося о том, чтобы дивизия кавалерии под началом генерал-майора Ван Дорна, которая была направлена в Армию Теннесси для особых и временных целей, была возвращена». Он приводит следующую выдержку из ответа генерала Джонстона от 3 апреля на его просьбу:

«При нынешнем положении дел кавалерия генерала Ван Дорна гораздо нужнее в этом департаменте, чем в департаменте Миссисипи и Восточной Луизианы, и не может быть отправлена назад до тех пор, пока существует такое положение вещей. В вашем распоряжении в вашем департаменте сейчас находятся пять бригад войск, которые вам нужны больше всего, а именно пехота, принадлежащая Армии Теннесси. Это с лихвой компенсирует отсутствие кавалерийского соединения генерала Ван Дорна».

На это Пембертон возразил, что кавалерия необходима, указав позиции, на которых противник вел действия на его коммуникациях, и невозможность обороны железных дорог силами пехоты. Ссылаясь на продвижение противника из Бруинсбурга, Пембертон в своем докладе делает следующее заявление:

«При наличии в моем распоряжении умеренных сил кавалерии я твердо убежден, что федеральная армия под началом генерала Гранта оказалась бы не в состоянии поддерживать свою связь с рекой Миссисипи, и что попытка достичь Джексона и Виксбурга потерпела бы столь же сокрушительное поражение в мае 1863 года, как подобная попытка с другой базы благодаря задействованию кавалерии была отражена в декабре 1862 года».

После отступления Боуэна Пембертон начал сосредоточение всех своих сил для великого усилия по сдерживанию армии захватчиков и 6 мая телеграфировал военному секретарю, что присланные ему подкрепления крайне недостаточны, добавив: «Ставка высока; я не вижу ничего более важного». 12 мая он направил телеграмму генералу Дж. Э. Джонстону и дубликат Президенту, объявляя о своем намерении встретить противника, который в тот момент двигался с большими силами в сторону Эдвардс-Депо, и обозначил это место в качестве поля боя; он настоятельно просил о дополнительных подкреплениях: «Также [прошу], чтобы три тысячи кавалеристов были немедленно направлены для действий на этой линии. Я настаиваю на этом как на безусловной необходимости. Численный перевес неприятеля велик, и я вынужден удерживать крупные силы у паромных переправ на Биг-Блеке». Это делалось для того, чтобы не допустить прорыва врага в его тыл.

Крупные соединения войск продолжали спускаться по реке, высаживаться выше Виксбурга и, чтобы избежать наших батарей в этом пункте, двигаться по западному берегу реки для подкрепления генерала Гранта. Это казалось достаточным основанием для заключения, что главный удар на Западе должен быть нанесен именно этой армией, и, полагая, что генерал Джонстон убедится в этом факте, если лично отправится на этот театр военных действий, а также для того, чтобы воспользоваться доверием общественности к его военным способностям, ему было приказано 9 мая 1863 года «немедленно отправиться в Миссисипи и принять главное командование над силами, оказывая находящимся в полевым войскам, насколько это осуществимо, поддержку и пользу вашего личного руководства. Организуйте переброску с собой для временной службы или отправку вслед без промедления трех тысяч хороших войск» и т. д.

12-го числа, в тот же день, когда генерал Пембертон запросил подкрепления, он отдал генерал-майору Стивенсону следующие распоряжения:

"Судя по полученным сведениям, несомненно, что противник с большими силами наступает на Эдвардс-Депо и Биг-Блек-Бридж; все утро шли ожесточенные перестрелки, и неприятель находится у Четырнадцатимильного ручья. Вы должны выступить со всей своей дивизией на поддержку Лоринга и Боуэна у моста, оставив бригады Болдуина и Мура для защиты вашего правого фланга".

Вследствие этой информации бригадный генерал Грегг, находившийся около Раймонда, получил предупредительные указания; несмотря на это, он был атакован крупными силами неприятеля, и его единственная бригада с большим мужеством и стойкостью сдерживала их в течение нескольких часов, а затем отступила в таком полном порядке, что вызвала всеобщее восхищение. Тем временем отряды неприятельских войск были направлены в селения в глубине страны, и большой урон был нанесен им, а также беззащитным, уединенным усадьбам в сельской местности.

Генерал Джонстон прибыл в Джексон 13 мая 1863 года и телеграфировал военному секретарю Дж. А. Седдону следующее:

"Я прибыл сегодня вечером и обнаружил, что между этим местом и генералом Пембертоном находятся значительные силы противника, перерезавшие сообщение. Я опоздал".

В приказе о назначении генерала Джонстона в географический Западный департамент ему предписывалось лично прибывать в любую часть своего командования всякий раз, когда его присутствие окажется на время необходимым или желательным. 9 мая 1863 года ему было приказано немедленно отправиться в Миссисипи и принять главное командование над силами в полевых условиях.

Прибыв в Джексон и узнав, что противник находится между этим местом и позицией, занимаемой силами генерала Пембертона примерно в тридцати милях отсюда, он остановился там и вступил в переписку с Пембертоном, что привело к путанице и последовавшей за ней катастрофе, которой можно было бы избежать, если бы он, с подкреплениями или без них, направился в полевой штаб Пембертона. В чем заключались эта путаница или недостаток взаимопонимания, лучше всего видно из цитирования важнейшей части донесений, которыми они обменивались. 13 мая генерал Джонстон, находившийся тогда в Джексоне, направил генералу Пембертону следующее донесение, которое было получено 14-го числа:

"Я недавно прибыл и узнаю, что генерал-майор Шерман находится между нами, имея четыре дивизии в Клинтоне. Важно восстановить связь, чтобы вы могли получить подкрепления. Если возможно, выходите к нему в тыл немедленно — разгром такого отряда имел бы огромное значение. Находящиеся здесь войска могли бы оказать содействие. Следует привлечь все войска, которые вы можете быстро собрать. Время имеет важнейшее значение".

В тот же день, 14-го числа, генерал Пембертон, находившийся тогда в Бовине, ответил:

"Имею честь подтвердить получение вашего сообщения. Я немедленно выступил со всеми наличными силами, около шестнадцати тысяч человек, оставив бригаду Вогана численностью около полутора тысяч человек у Биг-Блек-Бридж; бригаду Тилгмана численностью полторы тысячи человек, находящуюся сейчас у Болдуинс-Ферри, я приказал подтянуть в хвост моей колонны; однако она будет отставать от нее на пятнадцать-двадцать миль. Болдуинс-Ферри неизбежно останется без защиты. Для удержания Виксбурга остаются дивизии Смита и Форни, простирающиеся от Снайдерс-Миллс до Уоррентона, общей численностью семь тысяч восемьсот боеспособных человек... Я не думаю, что вы полностью осознаете положение, в котором останется Виксбург; но я немедленно выполняю ваш приказ".

В тот же день генерал Пембертон по прибытии в Эдвардс-Депо созвал военный совет всех присутствовавших генералов. Он ознакомил их с депешей генерала Джонстона и изложил собственные соображения против целесообразности наступления, но высказал мнение, что единственная возможность успеха заключается в маневре на коммуникации противника. Большинство присутствовавших офицеров высказались в пользу плана, указанного генералом Джонстоном. Остальные, включая генерал-майоров Лоринга и Стивенсона, "предпочли маневр, посредством которого армия могла бы попытаться отрезать противника от снабжения с реки Миссисипи". Затем генерал Пембертон направил генералу Джонстону следующее донесение:

ЭДВАРДС-ДЕПО,
14 мая 1863 г.

"Я выступлю завтра утром как можно раньше с колонной в семнадцать тысяч человек к Диллонсу, расположенному на главной дороге, ведущей из Раймонда в Порт-Гибсон, в семи с половиной милях ниже Раймонда и в девяти с половиной милях от Эдвардс-Депо. Цель состоит в том, чтобы перерезать коммуникации противника и заставить его атаковать меня, так как я не считаю свои силы достаточными для того, чтобы оправдать нападение на противника на позиции или попытку пробиться с боем к Джексону. В этом пункте вашей ближайшей связью будет путь через Раймонд".

Движение началось около 13:00 15-го числа. Генерал Пембертон утверждает, что силы в Клинтоне представляли собой армейский корпус, превосходящий по численности все его полевые силы, и что —

"Противник имел по меньшей мере равные силы к югу, на моем правом фланге, которые в случае совершения мной предложенного маневра оказались бы ближе к Виксбургу, чем я. Кроме того, у меня были достоверные сведения о том, что он ежедневно увеличивает свои силы. По прибытии в Эдвардс-Депо я также узнал, что одна дивизия противника (А. Дж. Смита) находится на Диллонсе или около него".

Утром 16-го числа, около 6:30, полковник Вирт Адамс, командовавший кавалерией, доложил генералу Пембертону, что его передовые посты ведут перестрелку с противником на дороге на Раймонд перед нашим фронтом. В тот же момент прибыл курьер и доставил следующее донесение от генерала Джонстона:

КАНТОНСКАЯ ДОРОГА, ДЕСЯТЬ МИЛЬ ОТ ДЖЕКСОНА,

15 мая 1863 г., 8 час. 30 мин. утра.

"Наша вынужденная эвакуация Джексона делает ваш план невыполнимым. Единственный способ соединиться — это ваше движение прямо на Клинтон и сообщение об этом мне, чтобы мы могли выдвинуться к этому пункту примерно с шестью тысячами человек".





Пембертон повернул свою колонну назад, чтобы вернуться в Эдвардс-Депо и пойти по Браунсвиллской дороге, дабы двинуться к Клинтоном с северной стороны железной дороги, и отправил генералу Джонстону ответное уведомление об отступительном маневре и маршруте, которого следует придерживаться. Как только начался маневр на отход, противник смял кавалерийские пикеты и открыл артиллерийский огонь.

Было приказано продолжить движение, но когда демонстрации противника стали более серьезными, последовал приказ выстроиться в боевую линию: Лоринг на правом фланге, Боуэн в центре и Стивенсон на левом. Генерал-майору Стивенсону было приказано принять необходимые меры для защиты обозов на Клинтонской дороге и переправы через Биг-Блек-Крик. Боевая линия быстро сформировалась на позиции, естественным образом сильной, причем подходы с фронта были хорошо прикрыты. Противник предпринял первую демонстрацию на правом фланге, но после оживленной артиллерийской дуэли, длившейся час или более, эта атака была прекращена, и крупные силы были брошены на левый фланг, где перестрелка стала ожесточенной. Около десяти часов битва началась всерьез по всему фронту Стивенсона. Около полудня Лорингу было приказано продвинуться вперед и сокрушить противника на своем фронте, а Боуэну — оказать содействие. Лоринг не предпринял никаких действий; он заявил, что противник занимает слишком сильную позицию для атаки, но воспользуется первой же возможностью для штурма, если таковая представится. Стивенсон вскоре обнаружил, что без подкреплений не сможет выдержать мощные и повторяющиеся атаки на своем участке. Ему была отправлена помощь от Боуэна, и на некоторое время чаша весов склонилась в нашу пользу. Противник продолжал перебрасывать войска со своего левого фланга на правый, увеличивая тем самым на этом фланге свои превосходящие силы. Генерал Пембертон, будучи уверен, что перед фронтом Лоринга нет значительных сил, снова приказал ему двигаться налево как можно быстрее. На этот приказ был дан ответ, что противник обладает большими силами и пытается обойти его фланг. Поскольку на правом фланге стрельбы не велось, приказ был повторен. На обмен этими сообщениями было потрачено много времени. В 16:00 часть дивизии Стивенсона сильно поредела и отступила. Некоторая помощь от Лоринга в конце концов подоспела, но было уже поздно спасать положение, и был отдан приказ об отступлении. Если бы левый фланг был поддержан вовремя, сразу после получения первого приказа, вполне вероятно, что позицию удалось бы удержать и, возможно, отбросить противника, хотя его возрастающая численность потребовала бы отхода в течение ночи для сохранения связи с Виксбургом, если бы не подоспели своевременные подкрепления. Депеша генерала Джонстона от 15-го числа, выполняя которую Пембертон изменил порядок марша, принесла ему первые сведения о том, что Джонстон покинул Джексон; однако во время совершения отступительного маневра более ранняя депеша от Джонстона, датированная "14 мая 1863 года, лагерь в семи милях от Джексона", сообщала Пембертону, что масса федеральных войск, упомянутая в его депеше от 13-го числа, вынудила эвакуировать Джексон и что он движется по Кантонской дороге; он упоминает войска к востоку от Джексона как способные, возможно, помешать противнику черпать продовольствие с этого направления, а свое командование — сделать то же самое в отношении страны в сторону Панолы, после чего задает следующие знаменательные вопросы:

"Может ли он снабжать себя из Миссисипи? Не можете ли вы отрезать его от нее? Прежде всего, если он будет вынужден отступить из-за недостатка продовольствия — разгромите его! Как только все подкрепления прибудут, они должны быть объединены с остальной армией... Если пленные говорят правду, силы в Джексоне должны составлять половину армады Гранта. Разгром их решит исход кампании, чего можно добиться только путем концентрации, особенно когда прибудет остальная часть восточных войск. Их будет двенадцать или тринадцать тысяч".

Из сообщения Пембертона видно, что он не считал свою армию достаточно сильной для атаки на корпус, занимающий позицию у Клинтона, и что он надеялся избранным курсом заставить противника атаковать наши силы на позиции. Был ли маневр в сторону Диллонса продуманным или нет, смена порядка марша в присутствии противника определенно стала несчастьем, поскольку она сопряжена с невыгодным положением атаки с тыла. Как уже описывалось, диспозиция к бою была проведена оперативно, и многие войска сражались с доблестью, заслуживающей всяческих похвал. Хотя они потерпели поражение, они не были разгромлены.

Единственная дивизия Стивенсона долгое время сопротивлялась силам, оцениваемым им "более чем в четыре раза" превосходившими его собственные. Во второй половине дня к нему подошло подкрепление в виде стойких войск дивизии Боуэна. Кокерелл, командовавший Первой миссурийской бригадой, сражался с такой же стойкостью в таких же неблагоприятных условиях. Когда Пембертон увидел, что массы, атаковавшие его левый фланг и левый центр, своей огромной численностью теснят наши силы обратно на старые поля, где преимущества позиции окажутся на стороне противника, он приказал своим войскам отступить и направил бригадному генералу Ллойду Тилгману указание удерживать дорогу на Раймонд для прикрытия отступления. Генерал Пембертон говорит о нем:

"Именно при исполнении этого важного долга, который нельзя было доверить более подходящему человеку, оплакиваемый генерал храбро отдал свою жизнь".

Он был тем офицером, чья преданная доблесть и самоотверженная щедрость отмечались в связи с падением форта Генри. Это тяжелое сражение ознаменовалось таким множеством подвигов личного мужества, что его доска почета слишком длинна для страниц этой книги.

Хотя некоторые отступили в замешательстве, а другие не откликнулись на призыв, героизм остальных озарил поле боя славой, и "главная масса войск отступила в хорошем порядке". Доблестные бригады Грина и Кокерелла прикрывали тыл.

Топографические особенности позиции у железнодорожного моста через Биг-Блек были таковы, что с учетом приданных ей искусственных укреплений ее было вполне возможно защищать от прямого наступления даже армии, значительно превосходящей по численности армию Пембертона, какой была армия Гранта; но нападение не обязательно должно было осуществляться путем фронтального штурма. Позицию можно было обойти, продвигаясь выше или ниже по течению через броды и паромные переправы и наступая таким образом на Виксбург по другим, не менее удобным маршрутам. Из уже процитированного станет понятно, что генерал Пембертон считал оккупацию Виксбурга жизненно важной в связи с контролем над рекой Миссисипи и поддержанием связи с лежащими за ней землями. Именно поэтому он так неохотно подвергал опасности свою связь с этим пунктом как базой. Стесненный противником, чьей целью, как было несомненно доказано, являлось овладение Виксбургом и его укреплениями, он в силу обстоятельств был вынужден оставить позицию, удержание которой не привело бы к его цели, и вывести свои войска из поля, чтобы соединить их с силами внутри укреплений Виксбурга и попытаться как можно скорее реорганизовать подавленные и деморализованные войска.

Одним из непосредственных результатов отступления от Биг-Блек была необходимость оставить наши укрепления на Язу у Снайдерс-Миллс; эта позиция и рубеж Чикасо-Байю больше не подлежали удержанию. Все запасы, которые можно было перевезти, было приказано отправить в Виксбург как можно быстрее, а остальные, включая тяжелые орудия, уничтожить. В ночь на 17-го числа не произошло ничего существенного. Утром 18-го числа войска заняли позиции на оборонительных рубежах справа налево. На всей линии сто два артиллерийских орудия разного калибра, главным образом полевые пушки, были установлены в точках, наиболее подходящих для характеристик каждого орудия. Из Бовины были отданы инструкции о том, что весь крупный рогатый скот, овцы и свиньи, принадлежащие частным лицам и рискующие попасть в руки врага, должны быть загнаны в пределы наших линий. Армия Гранта появилась 18-го числа.

Протяженность укрепленной линии от нашего крайнего правого фланга составляла около восьми миль — это была кратчайшая обороноспособная линия, которую допускала топография местности. Она состояла из системы обособленных укреплений, редантов, люнетов и редутов на выдающихся и господствующих точках с обычным профилем насыпных полевых укреплений, в большинстве случаев соединенных стрелковыми окопами. Для удержания всей линии имелось около восемнадцати тысяч пятисот пехотинцев, но их нельзя было целиком разместить в траншеях, поскольку необходимо было постоянно держать резерв, готовый усилить любой пункт, которому грозит серьезная опасность.

Кампания против Виксбурга началась еще в ноябре 1862 года, и уже упоминались различные попытки захватить эту позицию как до, так и после того, как генерала Грант прибыл и принял командование лично. Теперь же обходным маршем он вышел в тыл города, создал базу на реке Миссисипи в нескольких милях ниже по течению, имел флотилию канонерских лодок на реке, контролировал судоходство по Язу до Хайнс-Блаффа и избавился от какой-либо угрозы в отношении снабжения своей армии. Мы упустили возможность перерезать его коммуникации во время его долгого марша по пересеченной местности между Брюсбергом и окрестностями Виксбурга. Пембертон благодаря дальновидности постарался обеспечить запасы, достаточные на время обычной осады, и рассчитывал на то, что администрация придаст важное значение удержанию Виксбурга, а также на содействие армии деблокады для снятия любой возможной блокады. Разочарованный в надежде, которую я питав, что армия вторжения не сможет обеспечивать себя снабжением из Брюсберга или Гранд-Галфа и будет отброшена до форсирования Биг-Блек, теперь оставалось только по возможности увеличить деблокирующую армию и полагаться на нее в деле снятия осады. Способность федералов перебрасывать подкрепления намного превосходила наши возможности, поэтому необходимость оперативных действий осознавалась в полной мере; следовательно, когда 9 мая генералу Джонстону было приказано отправиться в Миссисипи, ему было указано взять из Теннессийской армии три тысячи хороших солдат и сообщено, что он найдет подкрепления от генерала Борегара. 12 мая ему в Джексон была отправлена депеша следующего содержания: "В дополнение к пяти тысячам человек, первоначально запрошенным из Чарлстона [Борегар], последует еще около четырех тысяч. Боюсь, больше выделить вам не смогут". 22 мая я направил следующую депешу генералу Брэггу в Таллахому, штат Теннесси:

"Жизненно важный вопрос удержания Миссисипи у Виксбурга зависит от успеха генерала Джонстона в атаке на осаждающие силы. Сведения оттуда неутешительные. Можете ли вы помочь ему?"

На это он ответил 23 мая 1863 года:

"С генералом отправлено тридцать пять тысяч [ошибка в оригинале текста: тридцать пять сотен], три артиллерийские батареи и две тысячи кавалеристов; немедленно отправлю еще шесть тысяч".

В своей телеграмме генералу Брэггу, изложив необходимость, я полностью доверился его суждению, полагаясь на широту и всесторонность взгляда, которые его самоотверженная натура проявила бы в данном деле, и ответил ему:

"Ваш ответ проникнут духом патриотизма, проявляемым вами и ранее. Нужда остра, но вы не должны забывать о собственных потребностях".

1 июня генерал Джонстон телеграфировал мне, что в его распоряжении против Гранта имеются войска общей численностью двадцать четыре тысячи сто человек, не считая кавалерийского отряда Джексона и нескольких сотен нерегулярных кавалеристов. Военный секретарь Седдон ответил ему, указав численность сил в тридцать две тысяч человек. В другой депеше, от 5 июня, секретарь говорит, что его заявление основано на официальных отчетах об отправленной численности, выражает сожаление по поводу невозможности обещать большее, поскольку мы истощили свои ресурсы до опасности на нескольких направлениях, и призывает к быстрым действиям. "Учитывая средства и ресурсы противника, время работает против нас". Снова, 16-го числа, секретарь Седдон заявляет:

"Если лучшие ресурсы не предвидятся, вы должны рискнуть пойти в атаку".

18-го числа, когда Пембертон инспектировал окопы, вдоль которых были размещены его подчиненные, он получил с курьером послание от генерала Джонстона, датированное "17 мая 1863 года, лагерь между Ливингстоном и Браунсвиллом", в ответ на доклад Пембертона об итогах сражений при Бэйкерс-Крик и Биг-Блек и последовавшей за ними эвакуации Снайдерс-Миллс. Генерал Джонстон писал:

"Если Хайнс-Блафф не удерживается, Виксбург не имеет ценности и удержан быть не может. Если поэтому вы осаждены в Виксбурге, вам в конечном счете придется сдаться. При таких обстоятельствах, вместо того чтобы потерять и войска, и пункт, мы должны, если возможно, спасти войска. Если еще не поздно, эвакуируйте Виксбург и его опорные пункты и маршируйте на северо-восток".

Пембертон в своем докладе замечает:

"Это означало падение Порт-Хадсона, сдачу реки Миссисипи и раскол Конфедерации".



Он возвращается к прежней переписке со мной, в которой он предполагал возможность осады Виксбурга с суши и воды и необходимость достаточных запасов для выдерживания осады, и говорит, что его обращение встретило мое благоприятное рассмотрение и были заказаны дополнительные боеприпасы. Уверенный в своей способности при сделанных приготовлениях выдержать осаду и твердо полагаясь на желание Президента и генерала Джонстона снять ее, он "чувствовал, что будут приложены все усилия, и верил, что они увенчаются успехом". Тем не менее он созвал военный совет в составе всех своих генералов, представил им сообщение генерала Джонстона и попросил их высказать свое мнение "по вопросу выполнимости", а 18-го числа ответил генералу Джонстону, что ознакомил со своими инструкциями генералов своего командования и что "было единогласно выражено мнение о невозможности вывести армию с этой позиции с таким моральным духом и материальной частью, чтобы она могла принести дальнейшую пользу Конфедерации". Затем он объявляет о своем решении удерживать Виксбург как можно дольше и выражает надежду, что ему помогут сохранить это препятствие для свободного судоходства противника по реке Миссисипи. Он завершает свое письмо следующими словами:

"Я по-прежнему считаю его важнейшим пунктом Конфедерации".



Пока заседал военный совет, орудия противника открыли огонь по укреплениям, и началась собственно осада.

Уделяя скудный минимум резерву, приходилось держать в окопах все силы постоянно, и даже когда они все несли службу, на каждый ярд протянутой линии не приходилось ни одного человека. 19-го числа были предприняты два штурма в центре и на левом фланге. Оба были отбиты с большими потерями; наши потери были невелики. В то же время мортирная флотилия адмирала Портера с западной стороны полуострова вела непрерывную бомбардировку города.

Виксбург построен на холмах, уступами поднимающихся от реки. Укрепления располагались на грядах за городом, приближаясь к реке только на правом и левом флангах, так что огонь мортирной флотилии Портера был главным образом эффективен против жилых домов, женщин, детей и других некомбатантов.

Холмы, на которых построен город, состоят из цепкой известковой глины, и в них были вырыты пещеры для укрытия женщин и детей, многие из которых жили в них в течение всей осады. Из этих убежищ, героически встречая опасность постоянно рвущихся над улицами снарядов, благородные женщины ежечасно отправлялись с милосердной миссией ухаживать за больными, ранеными и облегчать уход из жизни умирающих защитников, собранных в многочисленных госпиталях. Не теряя мягких черт своего пола, они, как часто отмечалось, при исполнении взятых на себя священных обязанностей казались столь же равнодушными к опасности, как и любой из солдат, стоявших в окопах.

В течение 20-го, 21-го и первой половины 22-го числа осаждающие вели сильный артиллерийский и ружейный огонь, равно как и мортирные и канонерские лодки на реке. Во второй половине дня 22-го числа велись приготовления к общему штурму. Наступающим колоннам позволили подойти на расстояние хорошего ружейного выстрела, после чего все доступные орудия открыли огонь картечью и ядрами, а наша пехота, "поднявшись в окопах, обрушила на их ряды залп за залпом с таким смертоносным эффектом, что они [неприятель], оставив землю буквально усеянной своими убитыми и ранеными, поспешно отступили". Один из наших редутов был пробит их артиллерией перед штурмом, и было осуществлено закрепление в рву у подножия редута, на котором были установлены два знамени. Генерал Стивенсон говорит в своем отчете:

"Укрепление было построено таким образом, что ни одна часть линии не простреливала ров, и единственным средством выбить их было отбить угол отчаянной штыковой атакой и либо уничтожить, либо принудить к сдаче весь отряд с помощью ручных гранат. Был объявлен призыв добровольцев для этой цели, на который быстро откликнулись подполковник Э. В. Петтус из 20-го Алабамского полка и около сорока человек из Техасского легиона Уола. Ни один более доблестный подвиг, чем эта атака, не прославил наше оружие во время войны. Подготовка была проведена тихо и быстро, но противник, казалось, сразу разгадал наши намерения и открыл по углу ужасающий огонь из пушек, снарядов и ружей. Неустрашимый, этот небольшой отряд под предводительством своего рыцарственного командира бросился на укрепление, и менее чем за время, требующееся для описания этого, флаги оказались в наших руках. Затем были быстро проведены приготовления к использованию ручных гранат, после чего неприятель во рву, будучи оповещен о нашей цели, немедленно сдался".

"С этого момента, хотя в нескольких случаях их демонстрации казались свидетельствующими о других намерениях, противник отказался от всякой мысль штурмовать нас и ограничился более осторожной тактикой системы постепенных приближений и мин".

Его силы насчитывали не менее шестидесяти тысяч человек. Так продолжалось до 1 июля, когда генерал Пембертон описал причины, сделавшие капитуляцию неизбежной:

"Следует помнить, что в течение сорока семи дней и ночей эти героические люди подвергались воздействию палящего солнца, проливных дождей, сырых туманов и тяжелых рос, и что на протяжении всего этого периода у них не было ни днем, ни ночью ни малейшей передышки. Протяженность наших укреплений требовала каждого способного носить оружие человека в траншеях, и даже при этом они во многих местах были укомплектованы недостаточно. Я не имел возможности сменить ни одну часть линии хотя бы на один час. Находясь в тесных границах окопов, с отекшими и затекшими конечностями, без физических упражнений, постоянно подвергаясь смертоносному шквалу ядер и снарядов... Удивительно ли, что люди слабели и истощались?.. Они удерживали этот пункт против превосходящего их численностью в пять раз врага, прекрасно одетого, накормленного и изобилующего всеми средствами войны. Всякий раз, когда враг пытался штурмовать, они отбрасывали его назад в полном смятении, устилая землю его убитыми и ранеными, и уже вырвали из его рук пять знамен в качестве трофеев своей доблести, ни одно из которых не было позволено снова пасть в его руки".

При таких обстоятельствах, по его словам, он пришел к убеждению, что настало время, когда необходимо либо эвакуировать город, проложив себе путь с боем, либо капитулировать. Командирам дивизий были разосланы запросы относительно способности войск совершать марши и переносить лишения, необходимые для осуществления успешной вылазки и прорыва через силы противника; все они доложили, что их подчиненные совершенно неспособны к выполнению подобного усилия. Поэтому было решено искать условий капитуляции. Они были получены, и 4 июля город был сдан.

В отчете генерала Пембертона содержится следующее утверждение:

"Зная горячее стремление правительства освободить Виксбург, я был уверен, что если это в силах правительства, осада будет снята; но когда прошло сорок семь дней и ночей, зная тогда, что никакой адекватной помощи ожидать не приходится, я счел, что не имею права дольше подвергать опасности храбрых людей, чьи жизни были вверены моей заботе. Поэтому, после предложения альтернативы прорыва с боем, я решил заключить соглашение не потому, что мои люди были голодны, не потому, что я не мог продержаться еще немного дольше, а потому, что они были подавлены численностью противника, изнурены усталостью, и каждый день наши укрепления рушились у них под ногами... При неограниченном запасе продовольствия гарнизон мог бы по указанным выше причинам продержаться гораздо дольше".

В конце своего отчета генерал Пембертон отмечает двух офицеров, чья доблестная служба неоднократно упоминалась на предшествующих страницах:

"Я не могу завершить этот отчет без краткой дани памяти двум лучшим солдатам на службе Конфедерации. Я имею в виду генерал-майора Джона С. Боуэна и бригадного генерала Мартина Э. Грина. Всегда верные, усердные и храбрые, они пали, как и подобало им, при исполнении своего долга. Генерал Грин погиб на позициях, которые он так долго и доблестно защищал. Генерал Боуэн, пройдя невредимым через кровавые события при Шайло, Юке, Коринфе, Гранд-Галфе, Порт-Гибсоне, Бэйкерс-Крик и Виксбурге, скончался от болезни уже после капитуляции".

При неограниченном запасе продовольствия гарнизон не мог, по указанным выше причинам, продержаться гораздо дольше. Наши потери убитыми, ранеными и пропавшими без вести с момента высадки противника на востоке до капитуляции составили 5 632 человека; потери противника, по его собственным данным, составили 8 875 человек. Число сдавшихся в плен пленных, насколько я могу судить, не превышало 28 000 человек.

В дополнение к усилиям, предпринятым для освобождения Виксбурга путем атаки на армию Гранта с тыла, генералу Кирби Смиту, командовавшему на западной стороне реки, были направлены инструкции задействовать часть его сил для содействия нашим войскам на восточной стороне. Из труда генерала Ричарда Тейлора «Разрушение и реконструкция» я узнаю, что —

"федеральная армия отошла от Александрии [город на Ред-Ривер в Луизиане] 13 мая, а 23 мая пересекла Миссисипи и приступила к осаде Порт-Хадсона... В сообщении от генерала Кирби Смита меня известили, что генерал-майор Уокер с пехотной дивизией и тремя батареями численностью четыре тысячи человек находится на марше из Арканзаса и прибудет ко мне в течение ближайших нескольких дней; и мне было поручено задействовать силы Уокера для освобождения Виксбурга, осажденного теперь генералом Грантом, который переправился через Миссисипи 1 мая".

Генерал Тейлор заявляет, что, по его мнению, эти силы могли быть наилучшим образом использованы для деблокады Виксбурга путем маневра по снятию осады с Порт-Хадсона, что он считал вполне возможным, в то время как прямое движение на Виксбург он почитал бесполезным, поскольку полуостров напротив этого города частично занят противником и находится под обстрелом речных канонерских лодок; однако он указывает, что его мнение было отвергнуто, и он направился с дивизией Уокера через Тенсас для атаки двух федеральных лагерей на берегу Миссисипи, один из которых находился в десяти, а другой в четырнадцати милях выше Виксбурга, но после того, как войска были загнаны за дамбу, речные канонерские лодки укрыли их от дальнейших атак. Затем, убедившись, что в этом районе нельзя добиться ничего полезного, он в соответствии со своим первоначальным замыслом приказал генералу Уокеру отступить к Александрии, намереваясь оттуда направиться в сторону Тейша. Он говорит, что этот приказ был отменен, и дивизия удерживалась в регионе между Тенсасом и Миссисипи до падения Виксбурга. Тейлор оставил бригады Мутона и Грина в местности к западу от Тейша, куда и направился лично. В Александрии он обнаружил три полка техасских конников общей численностью около шести ста пятидесяти человек под командованием полковника (впоследствии бригадного генерала) Мајора, и они получили приказ следовать на переправу Моргана на Ачафалайе. Затем Тейлор направился в лагеря Мутона и Грина на нижнем Тейше. Отдав распоряжения, предшествующие атаке на укрепление, которое федералы возвели у залива Бервик, Тейлор вернулся, чтобы присоединиться к отряду полковника Мајора на Ачафалайе, и вместе с ним двинулся вниз по Фардошу и Гросетету к Фосс-Ривьер напротив Порт-Хадсона. Здесь был отчетливо слышен шум происходившей тогда бомбардировки, и здесь он узнал, что федеральные силы, оставленные в Новом Орлеане, не превышают тысячи человек.

Шло уже 10 июня. Он находился примерно в ста милях от федеральных сил у Бервик-Бей. Он предоставил полковнику Мейджору проводников, сообщил ему, что тот должен быть у Бервик-Бей утром 23-го числа, так как Мутон и Грин пойдут в атаку на рассвете этого дня. Затем Тейлор поспешил в лагерь Мутона и Грина. Страна, через которую предстояло маршировать Мейджору, была занята неприятелем, поэтому для успеха требовались как скрытность, так и быстрота. Люди несли свои пайки, а фургоны были отправлены обратно через Аткафалайю. Во время своего стремительного марша Мейджору удалось захватить семьдесят пленников и сжечь два парохода, а соединенные действия Мутона, Грина и Мейджора достигли своей цели в назначенный срок, о чем генерала Тейлор говорит: «Хотя были приняты все меры предосторожности во избежание ошибок и для обеспечения взаимодействия, столь полный успех в комбинированных военных операциях достигается нечасто; и я чувствовал, что судьбе причитаются жертвы».

У Бервик-Бей федералы возвели укрепления для усиления позиции, занятой под склад снабжения. Действующий гарнизон был мал, причем основную массу присутствовавших составляли больные и выздоравливающие. На укреплениях было установлено двенадцать орудий, тридцать дву- и двадцатичетырехфунтовых, а в заливе стояла канонерка. Нашей целью было захватить Бервик-Бей, а оттуда приступить к осуществлению вышеуказанного плана. С этой целью, прибыв на Тек, на небольшом расстоянии выше Бервик-Бей, собрали несколько небольших лодок (скифов) и некоторое количество сахарных охладителей, на которые посадили людей. Командование было возложено на майора Хантера из техасского полка и майора Блэра из Второго луизианского, причем из войск были выделены отряды. Они погрузились ночью и поплыли на веслах вниз по Теку к Аткафалайе и Гранд-Лейк. Им предстояло пройти около двенадцати миль, и ожидалось, что они достигнут северо-восточной оконечности острова, в миле от Бервик-Бей, до рассвета, где должны были оставаться до тех пор, пока не услышат орудия наших сил на западной стороне залива. На рассвете 23 июня наши орудия открыли огонь по канонерке и быстро прогнали ее. Затем огонь был перенесен на земляные укрепления, и неприятель попытался ответить, как вдруг в тылу послышался крик, и Хантер со своим отрядом ринулся вперед. Сопротивление немедленно прекратилось. Трофеи в Бервик-Бей имели огромное значение. Были захвачены двенадцать тридцать двах- и двадцатичетырехфунтовых орудий, множество стрелкового оружия и снаряжения, огромное количество интендантского и продовольственного, артиллерийского и медицинского имущества, а также семнадцатьсот пленных. Затем, так быстро, насколько позволяли обстоятельства, Тейлор с тремя тысячами человек всех родов войск приступил вместе с приобретенными им орудиями и боеприпасами к выполнению цели своей кампании — снять осаду с Порт-Хадсона, перерезав коммуникации Бэнкса с Новым Орлеаном и устроив демонстрацию, которая взбудоражила бы этот город. «Его двухсоттысячное население было яростно враждебно настроено по отношению к федеральному правлению, и появление конфедеративных сил на противоположном берегу реки подняло бы такую бурю, которая заставила бы Бэнкса уйти из Порт-Хадсона, гарнизон которого смог бы тогда соединиться с генералом Джозефом Джонстоном в тылу генерала Гранта».

В первую неделю июля двенадцать орудий были установлены на реке ниже Дональдсонвилла. Был открыт огонь, уничтожен один транспорт и несколько повернули назад. Канонерки попытались выбить наши батареи, но были отогнаны спешенными бойцами под прикрытием дамбы. В течение трех дней река была закрыта для транспортов, а конные разведчики были выдвинуты вперед до пункта напротив Кеннера, в шестнадцати милях выше Нового Орлеана. Еще несколько часов — и в городе началось бы великое волнение. Но из-за капитуляции Порт-Хадсона 9 июля неприятель обладал достаточными силами не только чтобы остановить действия Тейлора, но и чтобы потребовать отхода с уязвимой позиции, которую этот небольшой отряд занял ради великой цели освобождения этого пункта и выделения тем самым его гарнизона, насчитывавшего около пяти тысяч человек, в качестве подкрепления для прорыва осады Виксбурга.

Порт-Хадсон, капитулировавший таким образом, располагался на излучине Миссисипи, примерно в двадцати двух милях выше Батон-Ружа (Луизиана) и в ста сорока семи выше Нового Орлеана. Оборона с фронта, или со стороны воды, состояла из трех серий батарей, расположенных на утёсе и тянущихся вдоль реки выше этого места. Выше по течению находилось непроходимое болото, образующее естественную преграду, а в тылу укрепления были сильными и состояли из нескольких линий окопов и стрелковых яп с поваленными в разных направлениях массивными деревьями. Генерал Бэнкс с крупными силами высадился 21 мая 1863 года, а 27-го был предпринят штурм укреплений, который отбили. После этого в течение нескольких дней велась бомбардировка с реки, а 14 июня последовал еще один безуспешный штурм. Это был их последний штурм, но неприятель, прибегнув к минам и правильным подступам, медленно продвигался в этом направлении, когда пришли вести о капитуляции Виксбурга. Генерал-майор Гарднер, находившийся в командовании, сделал тогда генералу Бэнксу предложение о капитуляции, которое последний принял, и на следующий день позиция была сдана ему. Капитуляция охватила около шести тысяч человек со всеми причисленными к ним, пятьдесят одно артиллерийское орудие и некоторое количество артиллерийских припасов. Наши потери убитыми и ранеными при штурмах были невелики по сравнению с неприятельскими, а с падением Виксбурга значение позиции Порт-Хадсона во многом утратилось.

[Иллюстрация: Карта Порт-Хадсона]

Более шести недель гарнизон, сопротивлявшийся превосходящим во много раз силам противника, атаковавшего как с суши, так и с воды, безропотно и радостно переносил опасность и тяготы, стойко сносил голод и отбивал каждый штурм, сдав Порт-Хадсон лишь тогда, когда падение Виксбурга лишило эту позицию ее значения. Благородный враг признал бы доблесть обороны на условиях, обычно предоставляемых в подобных обстоятельствах; таких, например, какие были дарованы майору Андерсону у Форт-Самтера, или, по меньшей мере, отпустил бы гарнизон под честное слово.

Я считал удержание двух позиций — Виксбурга и Порт-Хадсона — имеющим колоссальное значение. Хотя канонерки и прорвались мимо батарей обеих позиций, это оказалось для них опасным, а транспортные суда не могли рисковать этим безрассудно. Гарнизоны обоих пунктов удерживали их с исключительной доблестью, вдохновляемые, несомненно, как осознанием важности своих постов, так и солдатским характером, свойственным войскам Конфедерации. Тейлор 10-го числа получил известие о падении Порт-Хадсона, а несколькими часами позже узнал о капитуляции Виксбурга. Его батареям и передовым постам было приказано отойти к Лафуршу, а Мутон был направлен к Бервику, чтобы переправить припасы на западную сторону залива. 13-го числа силы численностью в шесть тысяч человек последовал за его отступлением вниз по Лафуршу; однако Грин с четырьмястами спешенными солдатами и батареей атаковал федералов столь энергично, что загнал их в Дональдсонвилл, захватив двести пленных, много стрелкового оружия и два орудия. Беспокоемый после этого более ничем, Тейлор продолжил марш, вывез все припасы из укрепления в Бервике и 21 июля двинулся вверх по Теку. Оставленные в Бервике пикеты докладывали, что разведчики неприятеля достигли залива лишь через двадцать четыре часа после того, как войска Тейлора отошли.

В изложении тех событий, которые связаны с осадами Порт-Хадсона и Виксбурга, было сказано достаточно, чтобы показать глубокую озабоченность Администрации удержанием этих двух позиций как необходимых для поддержания непрерывного сообщения между штатами Конфедерации на восточном и западном берегах реки Миссисипи. Читатель не преминет заметить, что генерал Джонстон, командовавший департаментом, и генерал Пембертон, командовавший округом, придерживались совершенно разных взглядов. Первый считал безопасность гарнизонов столь первостепенной важностью, что лучше было эвакуировать позицию, чем подвергать риску потерю войск; второй же расценивал удержание Виксбурга как столь жизненно важное последствие, ради сохранения которого стоило рисковать армией. Когда генерал Пембертон и его силы были осаждены в Виксбурге, предпринимались все усилия, чтобы подкрепить генерала Джонстона армией, способной снять осаду. Пока генерал Джонстон находился в Джексоне, готовясь выступить против армии, осаждавшей Виксбург, известия о том, что неприятель получает крупные подкрепления, делали очевидной необходимость самых незамедлительных действий для достижения успеха; и генерал Джонстон продемонстрировал ясное понимание этого, направив 25 мая Пембертону следующее послание:

«Брэгг отправляет дивизию; когда она прибудет, я двинусь к вам».

После того как к нему были стянуты все войска, которые только можно было снять с других направлений, было высказано предположение, что он мог бы разгромить силы, осаждающие Порт-Хадсон, и соединить гарнизон со своими войсками в Джексоне, однако он ответил:

«Мы не можем деблокировать Порт-Хадсон, не оставив Джексон, из-за чего мы потеряем Миссисипи».

29 июня генерал Джонстон докладывает, что—

«Полевой транспорт и прочие припасы были получены, армия двинулась к Биг-Блек и вечером 1 июля расположилась лагерем между Браунсвиллем и рекой».

2 и 3 июля были потрачены на рекогносцировку, по результатам которой был сделан вывод о невыполнимости атаки с северной стороны железной дороги, и начались изыскания с южной стороны железной дороги. 3-го числа генералу Пембертону был отправлен гонец с известием о том, что около 7-го числа будет предпринята попытка путем нападения на неприятеля создать отвлекающий маневр, который мог бы позволить Пембертону пробиться с боем. Послание получено не было, и Пембертон, отчаявшись дождаться помощи извне, 4-го числа капитулировал.

Генерал Грант в ожидании удара в тыл со стороны генерала Дж. Э. Джонстона сформировал временный корпус, взяв бригады из нескольких корпусов, и назначил командовать им генерала Шермана. Он был направлен в направлении Биг-Блек. Полковник Вильсон, командовавший тогда 15-м Иллинойским кавалерийским полком, был отправлен к реке Биг-Блек для наблюдения за ожидаемым наступлением Джонстона, о чем следовало уведомить Шермана, чтобы тот мог встретить Джонстона и сдерживать его до прибытия дополнительных подкреплений. Вильсон так и не отправил уведомление. Офицер из армии Гранта, чьи ранг и положение давали возможность располагать точной информацией, пишет:

«Для Гранта и его командиров всегда оставалось предметом удивления то, что Джонстон не предпринял попытки сорвать осаду Виксбурга, в осуществлении которой из-за протяженной линии и проистекающей отсюда слабости североамериканской армии виделись неплохие шансы».





Генерал Джонстон, получив 5-го числа известие о капитуляции Виксбурга, отошел к Джексону, куда его армия прибыла 7-го числа.



«Утром 9-го числа неприятель появился крупными силами перед возведенными для обороны этого пункта укреплениями; последние, представлявшие собой линию стрелковых яп с подготовленными на определенных интервалах позициями для артиллерии, . . . были неудачно расположены и построены, представляя лишь слабое препятствие для энергичного штурма» [77]

Стояла жара, проселочные дороги покрывала глубокая пыль, и на протяжении примерно десяти миль не было воды для подкрепления войск, наступавших в плотных боевых порядках со стороны Клинтона; и вышеуказанные обстоятельства заставили генерала Джонстона, как он заявляет, ожидать, что неприятель «будет вынужден предпринять немедленный штурм». Шерман, командовавший атакующей колонной, однако, предпочел не штурмовать окороки, а развернул левый фланг своего построения так, чтобы упереться в Перл-Ривер выше по течению, а затем, вытянув правый фланг так, чтобы достичь реки ниже по течению, приступил к возведению линии блокады. Еще 27 мая бригадному генералу Дж. Г. Рейнсу было предписано явиться к генералу Джонстону в связи с вопросом о торпедах и подземных снарядах, и была высказана просьба о предоставлении «всех разумных возможностей и содействия в обеспечении людьми или материалами для беспристрастного испытания его торпед и снарядов». Едва ли мог представиться лучший случай для их применения, чем тот, что был предложен крупной колонной, маршировавшей на Джексон, и неприятель оказался бы в крайне невыгодном положении, если бы наши войска встретили их на полпути между Джексоном и Клинтоном. Поскольку укрепления Джексона не были скорректированы по своему расположению и усилены до такой степени, чтобы противостоять чему-либо иному, кроме как обычному штурму, крайне прискорбно, что железнодорожный мост через Перл-Ривер не был восстановлен настолько, чтобы крупный подвижной состав Центральной дороги можно было эвакуировать для использования в других местах и в другое время. Одной из серьезных трудностей, испытывавшихся в последние два года войны, была нехватка подвижного состава для обеспечения работы наших железных дорог, необходимой для перевозки войск и припасов. 12 июля была открыта мощная канонада, снаряды которой долетали до всех частей города. Штурму подверглась также позиция генерал-майора Брекинриджа на нашем крайне левом фланге. Его дивизия при поддержке батарей Кобба и Слокума отбила его, нанеся тяжелый урон и захватив двести пленных, не считая раненых, а также взяв три полковых знамени. 15 июля генералу Джонстону сообщили, что остальная часть армии Гранта движется из Виксбурга на Джексон, и в ночь на 16-е число он, предварительно отправив вперед больных и раненых, успешно отвел свою армию через Перл-Ривер, двинулся в сторону Брэндона и продолжил марш до Мортона, примерно в тридцати пяти милях от Джексона. Неприятель преследовал его не далее Брэндона, куда подошел 19-го числа, и не проявил никаких иных намерений, кроме поджогов, которые здесь развернулись в еще больших масштабах, нежели в Джексоне.

Таким образом, в течение первой половины июля наши бедствия следовали по пятам одно за другим. Хотя при Геттисберге мы и не были разбиты, мы понесли удар, и армия, для которой не существовало ничего невозможного, была вынуждена отступить, оставив противнику поле боя. Потеря Виксбурга и Порт-Хадсона означала сдачу Миссисипи неприятелю. Правда, канонерки прорвались мимо наших батарей, но не безнаказанно, и некоторые из них при этом затонули. Транспорты для войск, припасов и товаров не могли пользоваться рекой без огромного риска, пока наши батареи в этих двух пунктах оставались боеспособными, а крейсировавшие между ними канонерки имели бы лишь бесплодное поле деятельности. К тому же их потребовалось бы слишком много, чтобы воспрепятствовать сообщению между обоими берегами реки, чего им до сих пор так и не удавалось добиться.

[Сноска 75: Генерал Д. Х. Мори.]

[Сноска 76: «Мемуары генерала У. Т. Шермана», т. I, стр. 310, 311.]

[Сноска 77: «Отчет об операциях в Миссисипи и Восточной Луизиане» генерала Джонстона, стр. 12, 13.]

ГЛАВА XL.

Затишье в Теннесси.— Захват экспедиции Колберна.— Захват экспедиции Стрейта.— Продвижение Роузкранса к Бриджпорту.— Берсайд в Восточном Теннесси.— Наши силы в Чаттануге.— Наступление против Берсайда.— Противник движется нам в тыл близ Рингголда.— Битва при Чикамоге.— Численный состав и расстановка наших сил.— Неприятель отступает.— Трофеи.— Потери.— Неприятель оставляет проходы в Горе Лукаут.— Его обозы захвачены.— Неспособность генерала Брэгга организовать преследование.— Подкрепления неприятеля, и командование принимает Грант.— Его описание обстановки.— Передвижения противника.— Схватка у Чаттануги.

После битвы при Мерфрисборо в Теннесси между крупными вооруженными силами наступил период затишья, нарушаемый лишь редкими рейдами небольших отрядов с обеих сторон. 5 марта 1863 года экспедиция противника под командованием полковника Колберна была захвачена у Спринг-Хилла, в десяти милях к югу от Франклина, генералами Ван Дорном и Форрестом. Было взято тринадцатьсот пленных. В апреле другая экспедиция под началом полковника Стрейта в северную Джорджию была перехвачена близ Рима нашим бдительным и отважным кавалерийским командиром Форрестом. Это был один из самых примечательных и гибельных для неприятеля рейдов войны. Семнадцатьсот пленных были взяты. В июне генерал Роузкранс предпринял ряд маневров, за которыми последовал отвод наших сил из Среднего Теннесси и возвращение к удержанию Чаттануги. В то время генерал Бакнер удерживал Ноксвилл и командовал округом Восточного Теннесси; генерал Сэмюэл Джонс командовал округом юго-западной Вирджинии, имея штаб-квартиру в Арлингтоне (Вирджиния). Между ними лежал Камберлендский проход — хорошо известный перевал, через который первый первопроходец Дэниел Бун прошел в Кентукки, и единственный в том регионе, через который, как предполагалось, армия с обычной артиллерией и обозом могла пройти с севера в Восточный Теннесси или юго-западную Вирджинию. По этой причине он был занят и частично укреплен, что, наряду с обрывистыми высотами, фланкировавшими его справа и слева, должно было, как надеялись, оказаться достаточным против фронтальной атаки и послужить надежным барьером на пути наступления на нашу важную линию сообщения в его тылу, для защиты которой рассчитывали на Бакнера и Джонса.

20 августа бригадный генерал И. В. Фрейзер, образованный военный, к которому я испытывал большое доверие, вступил по назначению в командование этой позицией и энергично принялся за усовершенствование обороны, а также изобретательно, хотя и безуспешно, пытался провести водопровод в укрепления. Он доложил, что его силы составляют семнадцатьсот боеспособных пехотинцев и артиллеристов и около шестисот кавалеристов; запас боеприпасов был недостаточным, причем часть их оказалась испорчена из-за скверно построенного порохового погреба.

Около 20 августа стало известно, что армия под командованием генерала Роузкранса перешла горы и вышла к Стивенсону и Бриджпорту. Его силы пехоты и артиллерии насчитывали семьдесят тысяч человек, разделенных на четыре корпуса. Примерно в то же время генерал Берсайд выступил из Кентукки, переправился с помощью вьючных мулов через пересеченные горы к западу от Камберлендского прохода и около 1 сентября приблизился к Ноксвиллу в Восточном Теннесси с силами, оцениваемыми более чем в двадцать пять тысяч человек. В связи с этим генерал Бакнер эвакуировал Ноксвилл и занял позицию у Лаудона с силами около пяти тысяч пехотинцев, артиллеристов и кавалеристов; это делало удержание Камберлендского прохода опасным для гарнизона и сравнительно малоценным для нас, однако, когда сдача потребовалась силами, которым можно было оказать сопротивление, генерал Фрейзер незамедлительно отказался выполнить это требование. Впоследствии генерал Берсайд выдвинулся с крупным войском и, приближаясь с юга, возобновил требование, после чего генерал Фрейзер, осознав всю бесполезность, равно как и бесплодие сопротивления, капитулировал 9 сентября 1863 года [78]. Главные силы нашей армии расположились лагерем близ Чаттануги, в то время как кавалерия восстанавливала силы после усталости и измождения близ Рима (Джорджия). Противник сначала попытался ударить в тыл Бакнеру, но, потерпев неудачу, начал маневр против нашего левого фланга и тыла. 31 августа он переправил свои главные силы через реку Теннесси у Карпентерс-Ферри близ Стивенсона. Наши боеспособные силы пехоты и артиллерии составляли около тридцати пяти тысяч человек. Путем активной рекогносцировки нашей кавалерией, которая была выдвинута вперед, выяснилось, что общий маневр Роузкранса направлен в сторону нашего левого фланга и тыла, в направлении Далтона и Рима, причем Гора Лукаут оставалась между нами. Нехватка продовольствия в крае и силы под командованием Берсайда на нашем правом фланге делали наступление на тыл противника с нашими силами опасным. Генерал Ли с похвальной заботой об общественном благе и присущим ему самоотречением согласился остаться на некоторое время в обороне с целью подкрепления армии Брэгга, и генерал Лонгстрит был выделен со своим корпусом для этой задачи. Эти войска должны были прибыть по железной дороге из Атланты, и их вскоре можно было ожидать. Поэтому было решено отойти навстречу ожидаемым подкреплениям, а также встретить врага с фронта, когда тот покажется из горных ущелий.

Поскольку удерживать Чаттанугу таким образом мы не могли, наша армия 7 и 8 сентября заняла позицию от мельницы Ли и Гордона до Лафайета, на дороге, ведущей на юг от Чаттануги и обращенной к восточному склону Горы Лукаут. Силы на Хивасси и у станции Чикамога выбрали маршрут через Рингголд. Небольшой кавалерийский отряд был оставлен для наблюдения у Чаттануги, а пехотная бригада — у Рингголда для прикрытия железной дороги.

Неприятель немедленно перебросил в Чаттанугу корпус, угрожавший Бакнеру, и вскоре после этого начал наступление на наш тыл по дорогам на Лафайет и Рингголд. Еще один корпус находился почти напротив верховьев Маклемор-Коув в долине Уиллс, а один — у полковника Уинстона напротив Альпайна. 9-го числа выяснилось, что колонна численностью от четырех до пяти тысяч человек пересекла Гору Лукаут через перевалы Стивенса и Купера в Маклемор-Коув. Генералом Брэггом была предпринята попытка окружить эту колонну с намерением затем развернуться против остальных и разбить каждого поодиночке. Но из-за некоторой заминки при продвижении наших сил через перевал неюприятель воспользовался этим и отступил к горным проходам. Затем он отвел свой корпус с дороги на Альпайн, чтобы соединиться с тем, что находился близ Маклемор-Коув, который постепенно протянулся в сторону мельниц Ли и Гордона. Теперь было решено обрушиться на Третий корпус противника, приближавшийся к нам со стороны Чаттануги. Направленные к Коуву силы были соответственно отведены к Лафайету, а корпусы Полка и Уокера были немедленно переброшены в направлении мельниц Ли и Гордона под командованием генерал-лейтенанта Полка. Ему было приказано атаковать рано утром следующего дня, поскольку корпус неприятеля, как было известно, был разделен, и существовала надежда последовательными атаками сокрушить его армию по частям; однако это ожидание не оправдалось, так как его силы отошли и соединились. Наши обозы и припасы были затем переведены в безопасное место, а все наши силы сосредоточились вдоль Чикамоги, угрожая противостоящим силам с фронта. Генерал-майор Уилер с двумя дивизиями кавалерии занимал крайний левый фланг, оставленный корпусом Хилла, и получил приказ теснить неприятеля в Маклемор-Коув; для отвлечения его внимания от подлинного маневра генерал Форрест прикрывал движение на нашем фронте и правом фланге; генерал Б. Р. Джонсон был переброшен из Рингголда на крайний правый фланг линии; корпус Уокера выстроился слева от него напротив моста Александра, Бакнер — далее, возле брода Тэдфорда, Полк — напротив мельниц Ли и Гордона, а Хилл — на самом левом фланге. Были отданы приказы форсировать Чикамогу в 6 часов утра, начиная с крайнего правого фланга.

Передвижения неожиданно задержались из-за трудностей с дорогами и сопротивления неприятельской кавалерии. Правая колонна завершила переправу лишь во второй половине дня 18-го числа; к этому времени прибыл генерал-майор Худ из Армии Севера Вирджинии и принял командование колонной. Генерал У. Х. Т. Уокер выдержал ожесточенную стычку у моста Александра, с которого он в конце концов выбил противника, но не раньше, чем тот успел его разрушить; генерал Уокер тем не менее нашел брод, переправился, и после наступления темноты к нему присоединился Худ. Наступление возобновилось с рассветом 19-го числа, когда корпус Бакнера вместе с дивизией Читема из корпуса Полка форсировали Чикамога, и наша боевая линия выстроилась следующим образом: левый фланг Бакнера упирался в берег потока примерно в миле ниже мельниц Ли и Гордона; справа от него расположился Худ со своей и Джонсоновской дивизиями, а Уокер образовал крайний правый фланг; Форрест со своей кавалерией находился в авангарде справа. Он вскоре завязал бой со столь крупными силами, что из дивизии Уокера для его поддержки были посланы две бригады. Форрест, сражаясь здесь с присущим ему упорством, отчаянно сдерживал несоразмерно огромные силы, которым противостоял. Генерал Уокер, получив приказ начать атаку на правом фланге, смело двинулся вперед и вскоре выявил противостоящие силы, значительно превосходящие его собственные; тем не менее он красиво оттеснил их, захватив в стремительных атаках несколько артиллерийских батарей. Когда он оттеснил силы на своем фронте, те уперлись в мощные массы в тылу, в результате чего он сам был отброшен назад. Дивизия Читема была направлена ему на помощь; она прибыла слишком поздно. Прежде чем она успела дойти, атакованный с обоих флангов, он был отброшен к своей исходной позиции, однако оба соединения объединились, хотя численность их по-прежнему значительно уступала противнику, и энергичной атакой восстановили наше преимущество. Эти маневры на нашем правом фланге развивались в таком направлении, что образовался разрыв между левым флангом дивизии Читема и правым флангом Худа. Для его заполнения была подведена дивизия Стюарта, составлявшая резерв корпуса Бакнера, и она вскоре вступила в бой, как и весь фронт Худа. Противник перебросил силы со своего крайнего правого фланга так, чтобы сосредоточить главные силы на левом, остро осознавая вероятность попытки с нашей стороны выйти ему в тыл и прервать его сообщение с базой в Чаттануге. Таким образом, основная часть битвы развернулась на фланге, противоположном тому, где обе армии ее, вероятно, ожидали. Генерал-лейтенанту Полку было приказано перебросить оставшуюся часть своего корпуса через поток и лично принять командование; корпусу Хилла также было приказано выдвинуться на наш правый фланг. Стюарт дерзким штурмом прорвал центр противника и продвигался вперед до тех пор, пока не оказался под фланговым огнем. Худ неуклонно наступал, оттесняя силы на своем фронте до наступления темноты. Клеберн из корпуса Хилла, сразу по достижении правого фланга, столь стремительно столкнулся с неприятелем, что вызвал удивление, и обратил его в сильнейшее бегство. Из показаний пленных и прочих источников командующий генерал убедился, что его противник путем маршей днем и ночью преуспел в сосредоточении всех своих сил и что в этот день они сражались на поле Чикамоги. Часть сил на нашем крайнем левом фланге не успела прибыть к месту реального боестолкновения, чтобы участвовать в баталии этого дня; их вместе с остальной частью корпуса Лонгстрита подтянули и поставили в боевой порядок для возобновления битвы утром. Наши войска спали на поле, за которое они так храбро сражались. Задействованные на правом фланге войска Конфедерации распределялись следующим образом:

Дивизия генерала У. Х. Т. Уокера . . . . . 5500
Дивизия Читема . . . . . . . . . . . . . 7000
Дивизия А. П. Стюарта . . . . . . . . . . 4040
Дивизия Клеберна . . . . . . . . . . . . 5115
Войска Худа, Б. Р. Джонсона и Тригга 8428
Кавалерия Форреста и Пеграма . . . . . . . 3500
---
Итого . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33583









Генерал Уилер со своей кавалерией вел наблюдение на левом фланге и в течение двух недель ежедневно вел стычки с неприятелем. 17-го числа ему было приказано выдвинуться в Маклемор-Коув для демонстрации на том направлении, где после ожесточенного боя он обнаружил силы, слишком крупные для того, чтобы их можно было сбить. 18-го числа ему предписали удерживать перевал в Горе Пиджен, дабы помешать неприятелю двинуться на наш левый фланг. Как выяснилось впоследствии, генерал Роузкранс форсированными маршами совершил обходной маневр и соединил свои силы перед нашими, так что удерживать проходы Горы Пиджен отпала необходимость, и Уилер со своей кавалерией был вызван занять позицию на левом фланге нашей линии.

В ночь на 19-е число, после того как собрали все силы, включая пять тысяч боеспособных пехотинцев, присланных для временной службы из Вирджинии, командование было организовано в два корпуса: правым должен был командовать генерал-лейтенант Полк, а левым — генерал-лейтенант Лонгстрит. Эти корпуса состояли соответственно из следующих сил: правое крыло Полка — дивизии Брекинриджа, Клеберна, Читема и Уокера, а также кавалерия Форреста (общий итог — 22 471); левое крыло Лонгстрита — дивизии Престона, Хиндмана, Джонсона (Худа), Лоу, Кершоу, Стюарта, а также кавалерия Уилера (общий итог — 24 850); общий итог обоих крыльев — 47 321. Силы под началом Роузкранса, как стало известно впоследствии, состояли из корпуса Маккука (14 345), Томаса (24 072), Критденена (13 975), Грейнджера (около 5000) и кавалерии (7000); всего — 64 392. В ночь на 19-е число генерал Брэгг устно изложил собранным у своего костра генералам инструкции относительно позиций различных соединений; при этом боевой порядок заключался в том, что атака должна была начаться на правом фланге с рассветом и последовательно подхватываться влево. В силу стечения неудач вышло так, что наступление началось лишь в девять или десять часов утра, и, что гораздо важнее, войска с правого фланга на левый вступали в бой не в быстром чередовании, необходимом для достижения той эффективности, какая проистекала бы из согласованности действий. Были совершены чудеса доблести, в начале битвы удалось достичь многих частичных успехов, однако в ходе первых операций войска столь часто переходили в атаку без надлежащей сплоченности в наступающей цепи, что почти все ранние штурмы нашего правого крыла были последовательно отражены с большими потерями. Хотя поначалу наши войска неизменно добивались успеха, впоследствии они были вынуждены отступить под натиском непрерывно подводимых мощных подкреплений.

Уилер со своей кавалерией дерзко ударил по крайне правому флангу и центру неприятеля с таким эффектом, что в федеральных боевых отчетах эта атака по ошибке была принята за фланговый маневр генерала Лонгстрита.

Поскольку Роузкранс перебросил свои главные силы на наш правый фланг, атака левого фланга встретила меньше сопротивления и успешно и энергично развивалась дальше. Около 16:00 правый фланг предпринял общий штурм, и натиск продолжался от правого фланга к левому, пока противник не стал отступать в разных точках и, наконец, около наступления темноты не сдал позиции по всей линии. Наша армия расположилась биваком на земле, которую она так доблестно завоевала. Враг, хотя и был выбит со своих рубежей, продолжал противостоять нам по окончании боя. Однако на следующее утро обнаружилось, что он воспользовался ночью для отхода с нашего фронта и что его главные силы вскоре заняли позиции внутри укреплений у Чаттануги. Мы захватили более восьми тысяч пленных, пятьдесят одно артиллерийское орудие, пятнадцать тысяч единиц стрелкового оружия, запасы боеприпасов, а также повозки, санитарные фургоны, упряжки и медикаменты вместе с огромным количеством госпитального имущества. Судя по виду поля боя, потери неприятеля должны были значительно превысить наши, и победа оказалась полной; но эти результаты не могли утешить нас за отнятые ими жизни. Гордость за доблесть наших героев и радость по поводу изгнания захватчика были заглушены скорбью о павших храбрецах.

После отступления генерала Роузкранса к Чаттануге он отвел свои силы из проходов Горы Лукаут, прикрывавших его линии снабжения из Бриджпорта. Эти командные высоты были немедленно заняты нашими войсками, а кавалерийский отряд был переброшен через реку Теннесси, где уничтожил крупный обоз в долине Севатчи, захватил Макминвилл и другие пункты на железной дороге, временно перерезав тем самым источник снабжения для армии в Чаттануге.

Причины, по которым генерал Брэгг не предпринял незамедлительного преследования, изложены в его отчете следующим образом:

«Наши запасы всех родов были сильно истощены, поскольку железная дорога постоянно была занята перевозкой войск, пленных и наших раненых, а мосты были разрушены до пункта в двух милях к югу от Рингголда. Было отдано приказание пополнить эти запасы, и, как только стало очевидно, что мы можем быть обеспечены продовольствием, армия двинулась вперед, чтобы захватить и удерживать единственное сообщение, которое имел неприятель со своими тыловыми базами снабжения. Его важная дорога и кратчайший вдвое путь к его складу в Бриджпорте пролегали по южному берегу реки Теннесси. Удержание этого важнейшего маршрута было возложено на соединение генерал-лейтенанта Лонгстрита, и его обладание вынудило противника использовать дорогу двойной длины через два горных хребта с помощью гужевого транспорта. В то же время крупные силы нашей кавалерии были переброшены через реку для действий на этом протяженном и сложном маршруте. Эти дислокации при добросовестном их поддержании гарантировали скорую эвакуацию Чаттануги противником из-за нехватки продовольствия и фуража».

Эти неудачи заставили неприятеля отправить вперед подкрепления из армии Виксбурга, а также назначить генерала Гранта командующим в Теннесси. Еще 23 сентября 11-й и 12-й корпуса Потомакской армии были выделены и отправлены под началом генерала Хукера в Теннесси для защиты коммуникационной линии Роузкранса от Бриджпорта до Нашвилла. Генерал Грант прибыл в Чаттанугу 23 октября, и как раз вовремя, чтобы спасти их армию от голода или эвакуации. Окружение генералом Брэггом было столь плотным, а их коммуникации были разрушены до такой степени, что Брэгг был близок к осуществлению ожидавшейся им эвакуации Чаттануги. В отчете Гранта ситуация по его прибытии описывается следующим образом:

«К этому периоду наши силы в Чаттануге были фактически блокированы, линии противника тянулись от реки Теннесси выше Чаттануги к реке у точки Горы Лукаут ниже Чаттануги и ниже по течению, причем южный берег реки патрулировался пикетами почти до Бриджпорта, а его главные силы были укреплены в долине Чаттануги у подножия и на хребте Миссионер-Ридж и Горе Лукаут, а одна бригада находилась в долине Лукаут. Правда, мы удерживали территорию к северу от реки, но до армейских складов оттуда было от шестидесяти до семидесяти миль по самым непроходимым дорогам.

«Артиллерийские лошади и мулы были настолько истощены голодом, что на них нельзя было рассчитывать при перемещении чего бы то ни было. Любая попытка отступления должна была совершаться силами одних лишь людей и с тем снаряжением, которое они могли унести на себе. Отступление было бы почти неминуемой гибелью, поскольку неприятель, занимавший позиции на расстоянии ружейного выстрела и возвышавшийся над самими нашими укреплениями, несомненно, преследовал бы отступающие войска. К тому времени уже более десяти тысяч животных погибло при доставке половинных пайков войскам по долгому и утомительному пути из Стивенсона и Бриджпорта в Чаттанугу через хребет Уолдрон-Ридж. Они не смогли бы продержаться еще одну неделю».

Поэтому первым маневром под началом Гранта стало создание новой и более короткой линии снабжения. С этой целью вниз по реке из Чаттануги была отправлена ночная экспедиция, которая захватила цепь холмов в устье долины Лукаут и прикрыла дорогу к Браунс-Ферри. К 10 часам утра через реку у переправы был наведен мост, что обеспечило безопасность конца дороги, ближайшего к нашим силам, и сократило линию, по которой противник мог перемещать войска. Генерал Хукер также вошел в долину Лукаут у Уохатчи и занял позиции для обороны дороги из Уайтсайдс, по которой он маршировал, а также дороги, ведущей от Браунс-Ферри к Келли-Ферри. Генерал Палмер переправился с северного берега реки напротив Уайтсайдс и взял под контроль дорогу, пройденную Хукером. Безуспешная атака была предпринята на часть войск Хукера в первую же ночь после его вступления в долину. Впоследствии мы потеряли оставшиеся высоты к западу от ручья Лукаут-Крик, удерживавшиеся нами.

Дальнейшие действия неприятеля были отложены до прибытия сил Шермана из Мемфиса. После его прибытия 23 ноября была предпринята попытка «прощупать» наши линии. Это было сделано столь большими силами, что удалось овладеть Индиан-Хилл и низким хребтом к югу от него. В ту же ночь Шерман начал выдвижение, чтобы занять позицию прямо под устьем Саут-Чикамоги, и к рассвету 24-го числа у него было восемь тысяч человек на южном берегу Теннесси, окопавшихся в стрелковых траншеях. К полудню через Теннесси и Чикамогу были наведены понтонные мосты, и остальные его силы переправились. Во второй половине дня он овладел всей северной оконечностью Миссионер-Ридж почти до железнодорожного тоннеля и укрепил эту позицию наравне с той, что удерживалась нами. Был также совершен рейд на нашу коммуникационную линию, в ходе которого была перерезана железная дорога у Кливленда. В тот же день Хукер штурмовал западный склон Горы Лукаут. 26-го числа он занял вершину горы частью своих сил, а с остальными пересек долину Чаттануги в направлении Россвилла. Наша самая северная точка подверглась нападению со стороны Шермана, и атака продолжалась весь день. К нему подошло подкрепление в виде части корпуса Говарда. Во второй половине дня все силы центра противника, состоявшие из четырех дивизий, были брошены в атаку. Они овладели стрелковыми ямами у подножия Миссионер-Ридж и начали подъем на гору справа налево, продолжая его до тех пор, пока не достигли вершины, несмотря на залпы картечи и ядер, выпускавшихся по ним. Наши силы отступили с хребта по мере того, как бесчисленные нападающие приближались к тонкой линии на гребне, и в течение ночи отошли с позиций на равнине внизу. Генерал Грант, продвинувшись на небольшое расстояние от Чаттануги, направил часть своих сил на выручку Берсайду в Восточном Теннесси, где тот был плотно осажден генералом Лонгстритом в Ноксвилле. Лонгстрит двинулся на восток в Вирджинию и в конечном счете соединился с генералом Ли. Он покинул армию генерала Ли и перебросился со своими силами на Запад при условии, что вернется по первому вызову. Этот вызов был ему отправлен. Потери противника в столкновениях у Чаттануги составили 757 убитыми, 4529 ранеными и 337 пропавшими без вести; всего — 5616. Наши потери убитыми и ранеными оказались гораздо меньше их потерь.

[Сноска 78: Часть гарнизона Камберлендского прохода спаслась и сообщила генералу Джонсу, что капитуляция была произведена без сопротивления по требованию небольших отрядов, предшествовавших генералу Берсайду, и до меня не дошло известие о том, что Бакнер ранее отступил к Чаттануге и что Берсайд владеет Ноксвиллом. В своем послании от 12 декабря 1863 года я упомянул об этом событии, как оно было доложено в Военное министерство, следующим образом:

«Страна была болезненно поражена известием о том, что офицер, командовавший Камберлендским проходом, сдал этот важный и легко защищаемый перевал без единого выстрела по требованию сил, которые все еще считались недостаточными для его взятия, и в то время как подкрепления находились на расстоянии поддержки и уже получили приказ идти ему на помощь. Поскольку весь гарнизон, включая его командира, до сих пор удерживается неприятелем в плену, я не могу предложить никакого объяснения этой катастрофе, которая открыла Восточный Теннесси и Юго-Западную Вирджинию для вражеских операций».

Поскольку в этих замечаниях подразумевалось порицание генерала Фрейзера, теперь я полностью убежден в его несправедливости, и мне остается лишь сожалеть, что достоверная информация, предоставленная мне недавно, не была получена раньше, дабы я мог избавить генерала Фрейзера от этого пятна, пока обладал исполнительной властью. Мне приятно заявить теперь, что полная и точная информация оправдывает ту высокую оценку, которую я давал ему, когда он был назначен на отдельное командование этим важным постом. Истинная справедливость по отношению к генералу Фрейzerу будет воздадена лишь тогда, когда будут опубликованы его отчет и отчеты его подчиненных командиров.]

ГЛАВА XLI.

Маневр с целью выманить неприятеля.— Продвижение к Калпепер-Корт-Хаус.— Кавалерийское сражение у Беверли-Форд и Келли-Форд.— Наступление на Винчестер.— Захват сил Милроя.— Пленные.— Неприятель отступает вдоль Потомака.— Вступление в Мэриленд.— Продвижение в Пенсильванию.— Противник отброшен назад к Геттисбергу.— Позиции соответствующих сил.— Сражение при Геттисберге.— Армия отступает.— Пленные.— Потомак вздулся.— Никаких помех со стороны неприятеля.— Численность наших сил.— Численность сил неприятеля.— Кампания завершена.— Наблюдения.— Келли-Форд.— Попытка застать нашу армию врасплох.— Система брустверов.— Пленные.











Весной 1863 года противник занимал свою прежнюю позицию перед Фредериксбергом. Он обладал огромными силами и, насколько мы могли узнать, готовился в грандиознейшем масштабе к очередному наступлению на Ричмонд, который как в политических, так и в военных кругах рассматривался в качестве главной цели войны. В сводном отчете Потомакской армии, находившейся тогда под командованием генерал-майора Хукера, силы, присутствовавшие на 10 мая 1863 года, значились в количестве 136 704 человек.

Силы генерала Ли были реорганизованы в три армейских корпуса, именуемые Первым, Вторым и Третьим корпусами. В названном порядке ими командовали генерал-лейтенанты Лонгстрит, Юэлл и А. П. Хилл.

Ревность нашего народа в деле защиты отечественных интересов вывела почти все пригодное к военной службе население в различные действовавшие на тот момент в полевых условиях армии, так что Армия Севера Вирджинии почти не могла рассчитывать на пополнение. В этих условиях выжидание момента, пока противник соизволит пойти в наступление, означало бы принятие отчаянного риска колоссального неравенства в численности, равно как и в возможностях пополнения, которыми он обладал. Помимо армии под началом генерала Хукера, значительные силы занимали нижнюю часть Долины Шенандоа.

Было решено дерзким маневром попытаться перенести военные действия на северный берег Потомака, форсировав реку и выступив в Мэриленд и Пенсильванию, одновременно выбив неприятеля из Долины Шенандоа. Тем самым, как надеялись, армия генерала Хукера будет отозвана из Вирджинии навстречу нашему продвижению в сердце вражеской территории. В этом случае грандиозные приготовления, предпринятые для наступления на Ричмонд, были бы сорваны, план его летней кампании расстроен, а большая часть сезона активных операций ушла бы на новые комбинации и передислокации, которые потребовались бы. Если бы за Потомаком представилась какая-то возможность, позволяющая нам разбить армию, на которую наш враг полагался больше всего, мера нашего успеха оказалась бы полной; но если бы маневр привел лишь к освобождению Вирджинии от присутствия враждебной армии, это превосходило бы все, на что можно было справедливо рассчитывать при пассивном ожидании очевидно назревавшего нападения.

Побуждаемая этими и прочими соображениями, кампания началась 3 июня 1863 года. Наши силы выдвинулись к Калпепер-Корт-Хаус, оставив А. П. Хилла удерживать позиции перед Фредериксбергом. 5-го числа Хукер, обнаружив наше движение, перебросил армейский корпус на южный берег Раппаханнока, однако, поскольку это делалось явно для наблюдения, оказывать противодействие не сочли нужным.

9-го числа крупные силы неприятельской кавалерии переправились у Беверли-Форд и Келли-Форд и атаковали генерала Стюарта. Завязалось ожесточенное сражение, продолжавшееся с раннего утра до позднего вечера, после чего Стюарт вынудил нападавших с большими потерями отступить обратно за реку, оставив в наших руках четыреста пленных, три артиллерийских орудия и несколько знамен.

Между тем генералу Дженкинсу с кавалерийской бригадой было приказано наступать на Винчестер для взаимодействия с пехотной экспедицией в нижнюю Долину, а генерал Имбоден предпринял демонстрацию в сторону Ромни, чтобы прикрыть маневр против Винчестера и не допустить подкреплений со стороны Балтиморо-Огайоской железной дороги. Оба командира заняли свои позиции, когда Юэлл 6-го числа покинул Калпепер-Корт-Хаус. Переправившись через Шенандоа близ Фронт-Ройал, дивизия Роудса направилась в Берривилл, чтобы выбить оттуда стоявшие части и прервать связь между Винчестером и Потомаком. Генерал Юэлл 13 июня двинулся непосредственно на Винчестер, загнав неприятеля в его укрепления вокруг города. На следующий день он штурмовал эти укрепления, и вся армия генерала Милроя была пленена или обращена в бегство. Большинство тех, кто пытался спастись бегством, были перехвачены и захвачены в плен. К числу тех, кому удалось сделать исключение, к сожалению, принадлежал их командующий, совершивший самые непростительные зверства против беззащитных некомбатантов.

Генерал Роудс двинулся из Берривилла в Мартинсберг, вступив в последний 14-го числа и захватив семьсот пленных, пять артиллерийских орудий и значительное количество припасов. Эти операции очистили Долину от неприятеля. Было захвачено более четырех тысяч пленных, двадцать девять артиллерийских орудий, двести семьдесят повозок и машин скорой помощи с четырьмястами лошадьми, а также большое количество военных припасов. Наши потери были невелики. В ту ночь, когда Юэлл появился у Винчестера, неприятель у Фредериксберга вновь перешел Раппаханнок, а на следующий день скрылся за холмами Стаффорда.

Вся армия генерала Хукера при отступлении двигалась по дорогам вблизи Потомака, не предоставляя благоприятной возможности для атаки. Его цель, по-видимому, заключалась в том, чтобы занять позицию, которая позволила бы ему прикрывать подступы к городу Вашингтону. Чтобы отвлечь его дальше от своей базы и прикрыть марш А. П. Хилла, который отправился в Долину, Лонгстрит 15-го числа выступил из Калпепер-Корт-Хауса и занял ущелья Эшби и Сникерс. Кавалерия под командованием генерала Стюарта находилась впереди Лонгстрита, наблюдая за противником, и 17-го числа столкнулась с его кавалерией возле Олди, отбросив ее назад. Бой возобновился на следующий день, но поскольку кавалерия противника теперь получила сильную поддержку со стороны пехоты, Стюарт был вынужден отступить. Тем не менее в этих боях он захватил около четырехсот пленных и значительное количество лошадей и вооружения.

Между тем генерал Юэлл с авангардом своего корпуса вступил в Мэриленд. Дженкинс со своей кавалерией продвинулся до Чемберсберга в Пенсильвании. Поскольку эти демонстрации не заставили вражескую армию покинуть Вирджинию, да и она не проявляла склонности наступать на позицию Лонгстрита, последний был отведен на западный берег Шенандоа. Генерал Хилл уже прибыл в Долину. Генералу Стюарту было поручено охранять горные проходы и наблюдать за движениями противника, которого ему было предписано по мере возможности тревожить и задерживать в случае попытки переправиться через Потомак. В таком случае генералу Стюарту предписывалось двинуться в Мэриленд, переправившись через Потомак к востоку или к западу от Голубого Хребта, как он сочтет наилучшим, и занять позицию на правом фланге нашей наступающей колонны. Генерал Лонгстрит говорит:

«Генерал Стюарт некоторое время удерживал ущелье, а затем поспешил в обход армии Хукера, и мы больше ничего не видели и не слышали о нем до вечера 2 июля, когда он прибыл из Йорка и присоединился к нам, совершив полный обход федеральной армии».

Лонгстрит и Хилл переправились через Потомак, чтобы находиться на расстоянии поддержки от Юэлла, и продвинулись в Пенсильванию, разбив лагерь возле Чемберсберга 27 июня. Кавалерия под командованием полковника Уайта выдвинулась к Саскуэханне.

В ночь на 27-е число поступили сведения, что генерал Хукер переправился через Потомак и наступает на север, а голова колонны достигла Южной Горы. Это угрожало нашим коммуникациям, и было решено предотвратить его дальнейшее продвижение путем сосредоточения нашей армии на восточной стороне горы. Соответственно, различным частям было приказано направиться к Геттисбергу. Этот марш осуществлялся медленнее, чем это было бы возможно, если бы движения Хукера были известны. Хет, возглавлявший дивизию корпуса Хилла, встретил противника перед Геттисбергом утром 1 июля, отбросив его на небольшое расстояние к городу; там передовой отряд столкнулся с более крупными силами, в бой с которыми вступили две дивизии Хилла. Подошедший с двумя своими дивизиями Юэлл присоединился к сражению, и неприятельские силы были выбиты из Геттисберга с тяжелыми потерями, включая около пяти тысяч пленных и несколько артиллерийских орудий.

В соответствии с данными им инструкциями не завязывать общее сражения, эти корпуса распо бивакировали на завоеванной ими земле.

В речи, произнесенной в Лексингтоне, штат Вирджиния, 17 января 1873 года, генерал У. Н. Пендлтон, начальник артиллерии, делает следующее заявление:

«Местность к юго-западу от города была тщательно осмотрена мной после боя 1 июля. Обнаружив, что она гораздо менее сложна, чем крутой подъем перед уже подошедшими войсками, я доложил о ее пригодности нашему командующему генералу. Он сообщил мне, что приказал Лонгстриту атаковать на этом фронте на следующее утро на рассвете. И он добавил лично мне: "Я хочу, чтобы вы выехали задолго до рассвета, чтобы провести повторный осмотр и сберечь время". Он также пожелал, чтобы я держал связь как с генералом Лонгстритом, так и с ним самим. Разведка была соответственно проведена, как только стало достаточно светло 2-го числа, и проведена на большом расстоянии — фактически вплотную к позициям неприятеля, насколько таковые имелись. Поскольку никаких непреодолимых трудностей не обнаружилось, а приближение маршем — издалека, когда были замечены подкрепления противника — делало немедленную атаку там крайне желательной, об этом было немедленно доложено командующему генералу; и, согласно его воле, сообщение также было отправлено бесстрашному, но неторопливому командиру корпуса, чья утренняя атака там была заказана. Однако последовала необъяснимая задержка. Мои собственные донесения неоднократно поступали к генералу Ли, а его приказы, как я знаю, настойчиво доводились до генерала Лонгстрита, пока, как я впоследствии узнал от офицеров, видевших генерала Ли — чего я не мог наблюдать в то время, — он не выразил крайнего неудовольствия медлительным командиром корпуса. Тот закаленный в боях солдат, которому было поручено атаковать там рано утром, лично прибыл к командующему генералу и вместе с ним выехал на позицию, откуда можно было осмотреть местность и увидеть прибывающие массы неприятеля, лишь к двенадцати часам; а его колонна не подошла и не была готова к штурму до 4 часов дня. Поскольку все это происходило на моих глазах, мой неизменный долг — изложить всё это именно так честно».

По причинам, изложенным генералом Пендлтоном, чье свидетельство относительно факта, бывшего предметом его личного наблюдения, никто из знающих его не станет подвергать сомнению, подготовка к общему сражению была, к несчастью, отложена до второй половины дня вместо того, чтобы проводиться на рассвете; к тому времени войска противника успели сосредоточиться, и высота «Раунд-Топ», господствующая позиция, не занятая утром, получила те силы, которые нанесли столь разрушительный удар по нашим штурмовым колоннам. Вопрос об ответственности за эту задержку настолько подробно обсуждался на страницах публикаций Южного исторического общества, что это освобождает меня от необходимости вдаваться в него.

Позиция у Геттисберга не была выбором ни одной из сторон. К югу от города тянется неровная, прерывистая цепь холмов, которую иногда называют «Геттисбергским хребтом». Этот хребет у города поворачивает на восток, а затем на юг. У поворота на восток находится Кладбищенский холм, а у поворота на юг — холм Калпа. От Кладбищенского холма линия тянется на юг примерно на три мили в виде четко выраженного хребта, со времени сражения именуемого Кладбищенским хребтом, и заканчивается высоким, скалистым и покрытым лесом пиком под названием Раунд-Топ, который являлся ключом к позиции неприятеля, поскольку фланкировал их линию. Менее возвышенная часть неподалеку от места, где гребень поднимается к Раунд-Топу, называется «Литл-Раунд-Топ», представляя собой крутой и массивный отрог первого. Таким образом, в то время как Кладбищенский холм и холм Калпа требуют построения боевой линии фронтом на север, направление Кладбищенского хребта требует, чтобы линия была обращена на запад. Гребень имеет хороший скат в тыл, в то время как на запад он спускается в возделываемую и холмистую долину, которую он контролирует. Примерно в миле от него находится параллельный гребень, известный как Семинарский хребет, который наши силы занимали во время сражения. Лонгстрит с дивизиями Худа и Маклоуза противостоял Раунд-Топу и значительной части Кладбищенского хребта; три дивизии Хилла продолжали линию от левого фланга Лонгстрита, фронтируя оставшуюся часть Кладбищенского хребта; в то время как Юэлл со своими тремя дивизиями удерживал линию через город и, охватывая основание Кладбищенского холма, замыкал левый фланг перед холмом Калпа.

Таковы были позиции трех корпусов после прибытия войск генерала Лонгстрита.



Главной целью перехода через Потомак было освобождение Вирджинии от присутствия неприятеля. Если бы это удалось сделать исключительно путем маневрирования, был бы с минимальными затратами достигнут важнейший результат. Вероятность сражения, разумеется, считалась высокой, и при наличии любой благоприятной возможности Армия Северо-Вирджинии неизбежно одержала бы победу.

[Иллюстрация: генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит]

Не предполагалось давать генеральное сражение на таком расстоянии от нашей базы, как Геттисберг, без предварительного нападения со стороны противника; однако, неожиданно столкнувшись с противостоящей армией, мы столкнулись с трудностями при отходе через горы с нашими огромными обозами. В то же время местность была неблагоприятна для сбора припасов в присутствии главных сил неприятеля, поскольку он получил возможность сдерживать наши фуражировочные партии, заняв горные проходы как регулярными войсками, так и местным ополчением. Ободренный успешным исходом боя первого дня и учитывая те ценные результаты, которые повлекло бы за собой поражение армии генерала Мида (сменившего генерала Хукера), генерал Ли счел предпочтительным возобновить атаку.

Генерал Мид удерживал описанный выше высокий хребет, вдоль которого он сосредоточил массу артиллерии. Генерал Юэлл занимал левый фланг нашей линии, генерал Хилл — центр, а генерал Лонгстрит — правый. Перед фронтом генерала Лонгстрита неприятель занимал позицию, при вытеснении с которой наша армия, как полагали, смогла бы захватить более возвышенную местность (Раунд-Топ) за ней и тем самым дать возможность нашим орудиям простреливать гребень хребта продольным огнем. Этому военачальнику было приказано попытаться овладеть данной позицией, в то время как генерал Юэлл предпринял фронтальную атаку на высоты на правом фланге противника, которые уже были частично укреплены. Генералу Хиллу было поручено угрожать центру линии, чтобы не допустить переброски подкреплений к любому из флангов и использовать любую представившуюся возможность для атаки. После упорной борьбы Лонгстриту удалось овладеть землей непосредственно перед его фронтом и удержать ее. Юэлл также взял некоторые из сильных укрепленных позиций, которые он штурмовал, и результат позволил надеяться, что в конечном итоге он сможет выбить силы противника со своего фронта. Сражение прекратилось с наступлением темноты. Эти частичные успехи убедили Ли продолжать штурм на следующий день. Пикетт с тремя своими бригадами присоединился к Лонгстриту на следующее утро, а наши батареи были выдвинуты вперед на позицию, завоеванную им накануне. Общий план атаки остался неизменным, за исключением того, что одна дивизия и две бригады корпуса Хилла получили приказ поддержать Лонгстрита.

Генерал Мид тем временем укрепил свою линию полевыми земляными укреплениями. Утро ушло на необходимую подготовку, а сражение возобновилось во второй половине дня 3-го числа и бушевало с огромным ожесточением до самого заката. Нашим войскам удалось прорваться в передовые укрепления противника и завладеть некоторыми из его батарей; однако, поскольку наша артиллерия почти израсходовала боеприпасы, наступающие колонны оказались под тяжелым огнем многочисленных батарей вблизи вершины хребта и после самой решительной и героической борьбы были вынуждены оставить завоеванное преимущество и с тяжелыми потерями отойти на исходные позиции.

Вследствие прочности позиций противника и истощения наших боеприпасов возобновление боя было невозможно рискнуть предпринять, а трудности со снабжением делали невозможным дальнейшее пребывание на занимаемых местах. Те из раненых, которых удалось эвакуировать, и часть собранного на поле боя оружия получили приказ следовать в Уильямспорт. Армия оставалась у Геттисберга в течение 4-го числа, а с наступлением ночи начала отход по дороге на Фэрфилд, уводя с собой около четырех тысяч пленных. Около двух тысяч были отпущены под честное слово ранее; однако многочисленные раненые, попавшие в наши руки после боев первого и второго дней, остались позади. Продвижение в ту ночь было незначительным из-за сильной бури, которая значительно затруднила наше движение. Арьергард колонны покинул свою позицию под Геттисбергом лишь после рассвета 5-го числа. Марш продолжался в течение этого дня без помех со стороны противника, за исключением незначительной демонстрации в нашем тылу во второй половине дня в районе Фэрфилда, которая была легко пресечена. После утомительного марша, осложненного дождями, армия достигла Хагерстауна во второй половине дня 6-го и утром 7-го июля.

Потомак настолько вздулся от дождей, шедших почти непрерывно с момента вступления нашей армии в Мэриленд, что стал непроходимым вброд. Из Ричмонда был отправлен понтонный парк, но подъем воды сделал реку шире, чем ожидалось, так что армии во время отхода пришлось строить дополнительные лодки. Наша связь с южным берегом оказалась прервана, и добывать боеприпасы или продовольствие стало трудно, причем последняя трудность усугублялась тем, что высокая вода мешала работе мельниц. Обозы с ранеными и пленными были вынуждены ожидать у Уильямспорта спада воды или постройки дополнительных понтонных лодок. Противник еще не появлялся, но, поскольку он имел возможность получить крупные подкрепления, а наша нужда в припасах с каждым днем становилась все острее, было сочтено целесообразным переправиться обратно через реку. К 13-му числу у Фэллинг-Уотерс был наведен прочный мост. 12-го числа армия Мида приблизилась. Ранее была выбрана позиция для прикрытия Потомака от Уильямспорта до Фэллинг-Уотерс, и в течение этого и следующего дней ожидалось нападение. Оно не состоялось, хотя обе армии находились в непосредственной близости, причем противник был занят укреплением собственных позиций.

Генерал Мид в своих показаниях перед Комитетом по ведению войны заявил, что отдал приказ об атаке на наши силы утром 14-го числа, и, если бы она состоялась, он выразил мнение, что «она завершилась бы катастрофически». На вопрос о причинах такого мнения он ответил:

«Если бы я атаковал противника на позиции, которую он тогда занимал — имея преимущество позиции и находясь в обороне, обладая артиллерией на позициях, а пехотой за брустверами и стрелковыми окопами, — те же самые причины и факторы, которые принесли мне успех при Геттисберге, подействовали бы в его пользу там и с большой вероятностью принесли бы успех ему».

По завершении нашей подготовки и после того, как Потомак, хотя все еще глубокий, был признан проходимым вброд, армия в ночь на 13-е число начала отход на южный берег. Корпус Юэлла переправился через реку вброд у Уильямспорта, корпуса Лонгстрита и Хилла пересекли ее по мосту. Из-за состояния дорог войска достигли моста лишь после рассвета 14-го числа, и переправа завершилась только к часу дня, после чего мост был разобран. Генерал Ли сообщил, что противник не чинил серьезных препятствий и движение не сопровождалось потерей материальной части, за исключением нескольких поврежденных повозок и двух орудий, которые лошади не смогли вытащить через глубокую грязь. Во время медленного и утомительного марша к мосту посреди яростной грозы с ливнем некоторые солдаты ложились прямо у дороги отдохнуть. Отправленные за ними офицеры не смогли найти многих в темноте ночи, и они, наряду с некоторыми отставшими и несколькими бойцами дивизии Хета, находившимися дальше всех от моста, попали в плен. На следующий день армия совершила марш к Банкер-Хиллу, в окрестностях которого лагерем простояла несколько дней. Из-за разлива реки Шенандоа кампания, замышлявшаяся при обратной переправе через Потомак, не могла начаться немедленно. Прежде чем воды спали, маневры противника потребовали от нас пересечь Голубой Хребет и занять позицию к югу от Раппаханнока.

Численность нашей армии под Геттисбергом указывается в 62 000 человек всех родов войск.[79] В донесении Потомакской армии под командованием генерала Мида на 30 июня 1863 года наличная сила значится в 112 988 человек. Выступая перед Комитетом по ведению войны, генерал Мид относительно своей численности под Геттисбергом заявил: «Включая все роды войск, моя численность была чуть меньше 100 000 человек — около 95 000».

Если сравнить численность сил генерала Ли по последнему доступному донесению перед началом движения на север с той, что была представлена по его возвращении в Вирджинию, обнаруживается убыль в девятнадцать тысяч храбрых воинов, которые запечатлели печатью непобедимости Армию Северо-Вирджинии.

Генерал Ли в своем донесении, отмечая большие потери среди рядового и офицерского состава, говорит:

«Я не могу отзываться об этих храбрых людях так, как того заслуживают их заслуги и подвиги. Некоторые из них должным образом упомянуты в прилагаемых рапортах, а память о каждом из них будет с благодарностью и любовью храниться народом, в защиту которого они пали.

Потеря генерал-майора Пендера тяжело переживается армией и страной... Бригадные генералы Армистед, Барксдейл, Гарнетт и Семмс скончались так же, как и жили, исполняя высший долг патриотов с неизменной преданностью и мужеством, не отступавшим ни перед какой опасностью».

Упомянутые выше показания генерала Мида содержат следующее утверждение относительно его потерь:

«Вечером 2 июля, после того как бои того дня прекратились и наступила темнота, будучи осведомлен об очень тяжелых потерях Первого и Одиннадцатого корпусов 1 июля и зная, насколько сильно пострадали Третий корпус, Пятый корпус и другие части армии в сражении 2 июля — фактически, как выяснилось впоследствии, из двадцати четырех тысяч человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести, какова была сумма моих потерь и жертв при Геттисберге, — свыше двадцати тысяч из них были выведены из строя до наступления ночи 2 июля».

Так завершилась кампания в Пенсильвании. Мудрость выбранной стратегии была оправдана результатом. Сражение под Геттисбергом оказалось неудачным. Хотя потери, понесенные противником, превышали наши собственные, их потери могли быть восполнены, а наши — нет.

Если бы генерал Ли смог вынудить противника атаковать его на позиции, я полагаю, мы одержали бы полную победу, а приведенные выше показания генерала Мида показывают, что он вовсе не был склонен идти на такой эксперимент. Если бы генерал Ли, двинувшись вправо, лишь побудил генерала Мида отступить на предпочитаемую им позицию у Пайп-Крик, то его способность выжидать и невозможность при таких обстоятельствах для генерала Ли снабжать свою армию сколько-нибудь долгое время кажутся мне ответом на этот пункт критики, которой подвергался наш великий Полководец. Заставить Мида отступить принесло бы нам немного пользы, если бы его армия предварительно не была разгромлена. Разгромить эту армию — означало, вероятно, обеспечить нашу независимость. Позиция у Геттисберга не имела бы для нас никакой ценности, если бы наша армия обнаружила ее незанятой. Жестокое сражение, которое Ли дал там, нельзя рассматривать как битву за саму позицию; целью был разгром великой армии Севера, и то, что эта цель была достижима, можно заключить из различных успехов нашего оружия. Если бы на второй день последовала сосредоточенная атака с тем же героизмом и мастерством, которые проявились в частных штурмах, можно с полным основанием предполагать, что противник был бы обращен в бегство. Судя по имеющимся у нас лучшим свидетельствам, таков был замысел и таково было ожидание генерала Ли. Поскольку они не оправдались по тем или иным причинам, а Мид занял крупными силами господствующую позицию Раунд-Топ, необходимо признать, что было бы лучше отойти, чем возобновлять атаку на третий день. Высокий моральный дух и дисциплина нашей армии, наряду с безоговорочной уверенностью солдат в своем командующем генерале, исключали предположение, будто они будут деморализованы отступлением. Последующие события доказали, сколь мало было оснований этого бояться. Не признается, что наша армия потерпела поражение, а претензии противника на победу опровергаются тем фактом, что, когда Ли остановился на берегах Потомака, Мид, вместо того чтобы атаковать как преследующий генерал разбитого врага, тоже остановился и начал окапываться.

Битва при Геттисберге стала предметом необычайно широких дискуссий, и противник сделал ее поводом для исключительного ликования. Как военное столкновение она ознаменовалась величайшими подвигами доблести, на которые оба противника могут указывать с военной гордостью. Это был изящный жест со стороны президента Линкольна, если верно, что, когда ему показали крутые склоны, которые северяне удерживали с таким упорством, он ответил: «Я горд быть соотечественником людей, которые штурмовали эти высоты».

Последствия сражения оправдали то внимание, которое оно к себе привлекло. Его можно считать самым поворотным столкновением войны. Благодаря ему павший дух Севера возродился. Если бы их армия потерпела там поражение, те, кто имел больше возможностей судить об этом, чем я или кто-либо другой, не находившийся в их рядах, полагали, что это положило бы конец войне. С другой стороны, ничейный исход при том, что Армия Северо-Вирджинии перешла в наступление, подорвал доверие южного народа настолько, что дал недовольным возможность представлять Правительство как пренебрегающее ради Вирджинии безопасностью более южных штатов.

Во всех свободных государствах способность исполнительной ветви власти вести войну в значительной степени зависит от общественного мнения; в молодой республике это по всем причинам справедливо в сугубой степени. Поэтому громкость голосов недовольства ощущалась нами крайне болезненно.

Сокрушенная, это правда, но не упавшая духом, Армия Северо-Вирджинии после обратной переправы через Потомак поднялась, подобно сыну Терры, с возобновленной силой и вступила в блестящую кампанию, которая в дальнейшем будет описана подробно.

В начале октября генерал Ли с двумя корпусами (Юэлла и Хилла), причем Первый корпус его армии был временно выделен для службы в Теннесси, переправился через Рапидан, чтобы атаковать фланг неприятеля или принудить его к отступлению. Это привело к захвату тысячи пятисот пленных и заставило армию Мида отступить к Александрии и Сентервилю. Кампания имела неизменный успех, за исключением опрометчивого и скверно проведенного эпизода у Бристо-Стейшн, где наш авангард вступил в боестолкновение с корпусом противника и был отбит, потеряв много людей и пять орудий. Таким образом, без генерального сражения значительная часть штата была на время освобождена.

7 ноября противник наступил на наши силы у Келли-Форд на реке Раппаханнок, форсировал ее и, бросившись на две бригады, находившиеся у Раппаханнок-Стейшн для защиты мостов, разгромил и захвил большую их часть, взяв от двенадцати до пятнадцати сотен человек и четыре артиллерийских орудия. Движения неприятеля были скрыты темнотой, и его атака стала неожиданностью.

26 ноября армия под командованием генерала Мида переправилась через Рапидан с намерением вклиниться между широко расставленными крыльями своего противника. Вместо успеха это движение обернулось полным провалом. Генерал Мид обнаружил армию Ли расположившейся за Майн-Раном и готовой принять бой в любой момент, когда он пожелает его дать. «Рассказывают, что Мид заявил, будто может взять позицию ценой потери тридцати тысяч человек; но поскольку эта мысль казалась ужасающей, не оставалось ничего иного, кроме как отступить».[80] Ли заложил ту систему полевых укреплений, которая сослужила ему добрую службу в его долгой кампании против генерала Гранта. Когда войска останавливались в лесу, солдаты рубили крупные деревья, тяжелые бревна без промедления волокли к намеченной линии, где укладывали их в двойные стены, которые быстро заполняли землей; так что в короткое время нередко возводились оборонительные сооружения, способные выдержать пушечное ядро. Перед ними на некотором расстоянии поваленные деревья образовывали подобие засеки. Поскольку генерал Мид не атаковал, генерал Ли в ночь на 1 декабря решил напасть на противника на следующее утро; но когда рассвет озарил холмы, его лагеря оказались пустыми. Генерал Мид свернул кампанию и спешно отступал к Рапидану. Немедленно было начато преследование, но противник имел слишком большую форесть и достиг северного берега Рапидана до того, как его удалось настичь. Обе армии затем отвели войска на исходные позиции. Мы захватили около семисот пленных, четыреста мулов и лошадей, а также уничтожили или захватили сто двадцать повозок.

[Сноска 79: «Четыре года с генералом Ли»]

[Сноска 80: «Жизнь генерала Р. Э. Ли», автор Дж. Э. Кук]

ГЛАВА XLII

Покорение штатов Теннесси, Луизиана, Арканзас и Вирджиния. — Цель правления штата; его полномочия есть «справедливые полномочия»; как они осуществляются; его долг; необходимость суверенности; весь его уклад; как он основан; как он уничтожается. — Преступление против конституционной свободы. — Что такое Правительство Соединенных Штатов? — Оно разделяет природу ограниченного товарищества; его мирные цели. — Различие между правительствами штатов и правительством Соединенных Штатов. — Сецессия. — Правительство Соединенных Штатов вторгается в штат; отказывается признавать его правительство; тем самым отрицает основополагающий принцип народной свободы. — Основание нового правительства штата на основе суверенитета Правительства Соединенных Штатов. — Уничтожение неотчуждаемых прав. — Ценз избирателей определяется военной силой. — Условия избирательной присяги. — Кто был сувереном в Теннесси? — Дело Луизианы. — Регистрация избирателей. — Никому не разрешалось регистрироваться, кто не мог или не хотел принести определенную присягу; ее условия. — Избрание должностных лиц штата. — Часть конституции штата объявлена недействительной. — Все совершено под защитой военной силы Правительства Соединенных Штатов.

Наиболее тягостными страницами этого труда являются те, на которых ныне представлено подчинение правительств штатов Правительству Соединенных Штатов. Патриот, любитель своей страны и свобод человечества не может созерцать эти факты без чувства скорби, которое не знает утешения. То обстоятельство, что дело отцов-основателей республики, что великолепнейшая система конституционного правления, какую изведала мудрость человека, оказалась отвращена от своей цели, изменена в своем укладе, лишена способности защищать неотчуждаемые права и суверенитет народа и превращена в инструмент установления и поддержания империализма, представляет собой революцию, не имеющую аналогов в истории человечества. Результат подтвердил справедливость утверждения, столь часто звучавшего в ходе войны, что северяне в своей неконституционной борьбе за обретение свободы неких чернокожих рабов утратят собственные свободы.

Было показано, что правительства штатов были учреждены для обеспечения определенных неотчуждаемых прав граждан, которыми те были наделены своим Создателем, и что среди этих прав были жизнь, свобода и стремление к счастью; что они черпают свои справедливые полномочия из согласия управляемых; и что эти полномочия были организованы гражданами в такой форме, какая представляется им наиболее способной обеспечить их безопасность и счастье. Где должен американский гражданин искать обеспечение тех прав, которыми он наделен своим Создателем? В правительстве своего штата. Где должен он искать обеспечение и защиту своей жизни, обеспечение и защиту своей личной свободы, обеспечение и защиту своей собственности, обеспечение и защиту своей безопасности и счастья? Исключительно в правительстве своего штата.

Полномочия, которыми обладает правительство штата для обеспечения его жизни, свободы, собственности, безопасности и счастья, являются «справедливыми полномочиями». Они проистекают из нестесненного согласия управляемых и организованы в форме, которая кажется наиболее подходящей для достижения этих целей.

Находится ли жизнь гражданина в опасности от насилия? Штат гарантирует его защиту, и его обязанность — спасти его от опасности и добиться возмещения от обидчика, будь то отдельное лицо или иностранное государство. Находятся ли свобода и личная свобода гражданина под угрозой незаконного ареста и тюремного заключения? Штат гарантирует и то, и другое, и его долг — обеспечить и сохранить его свободу. Находится ли собственность гражданина под угрозой насильственного и несправедливого захвата и незаконного удержания или уничтожения? Правительство штата гарантирует его право собственности, возвращает имущество или добивается возмещения ущерба. Находится ли личное имущество гражданина под угрозой грабежа или похищения? Правительство штата простирает над ним щит своей защиты и рассматривает взломщика и грабителя как врагов общества. Нет необходимости продолжать это перечисление далее.

Обязанность правительства штата состоит в том, чтобы предоставить своим гражданам полную и абсолютную безопасность. Оно неизбежно является суверенным в пределах собственного домена, ибо выступает представителем и конституционным агентом неотъемлемого суверенитета отдельных лиц. Для выполнения своего долга по защите оно может объединяться с другими суверенитетами, а также ради большей безопасности и защиты своих граждан может выйти или отделиться (совершить сецессию) из такого Союза.

Читатель увидит, что весь уклад правительства штата зиждется на свободном согласии управляемых. Из этого он проистекает, от этого получает свою силу и жизнь. Именно из этого согласия единого проистекают «справедливые полномочия». Они не могут исходить из какого-либо иного источника, и их отправление порождает истинно республиканское правление. Всё остальное есть узурпация, их осуществление есть тирания, а их цель — безопасность и защищенность узурпатора, ради достижения которых приносятся в жертву неотчуждаемые права народа. «Справедливые полномочия», почерпнутым таким образом, организуются в той форме, которая покажется управляемым наиболее способной обеспечить их безопасность и счастье. Именно управляемые определяют форму правления, а вовсе не правитель и не его военная сила, если только он не приходит как завоеватель, чтобы заставить побежденных исполнять его волю. Цель же, ради которой эти «справедливые полномочия» извлекаются из согласия управляемых и организуются в форме, кажущейся наиболее способной эту цель осуществить, заключается исключительно в обеспечении неотчуждаемых прав людей — таких как жизнь, свобода, собственность, справедливость, мир и порядок, а также стремление к счастью.

Читателю теперь станет очевидно, что всякий раз, когда какая-либо из черт этого уклада извращается в своем зарождении или развитии, или пресекается, или принуждается отклониться от своего естественного хода в результате любого внутреннего или внешнего вмешательства, уклад разрушается, а представляющее его правительство штата оказывается подрываемым, отклоненным от своей цели, измененным в своем естественном назначении, лишенным способности защищать неотчуждаемые права своих граждан и превращенным в инструмент укрепления позиций деспотизма. Совершение подобного подрыва мирных и братских штатов этой некогда счастливой республики смело вменяется в вину Правительству Соединенных Штатов как само по себе составляющее чудовищное преступление против конституционной свободы; и утверждается, что если принять во внимание сопутствующие деянию обстоятельства — ярость против целого народа, грабежи, поджоги, разжигание рабской войны, бойню беззащитных некомбатантов, опустошение целых мирных областей, неизбирательное уничтожение собственности, — в летописях человечества не отыщется никаких параллелей.

Что же тогда представляет собой Правительство Соединенных Штатов? Это организация сравнительно недавнего происхождения. Она могла бы прекратить свое существование, и тем не менее штаты и народ продолжали бы жить процветающей, мирной и счастливой жизнью. В отличие от правительств штатов, уходящих своими корнями в саму природу человека, оно возникло из определенных обстоятельств, сложившихся в ходе человеческих дел. В отличие от правительств штатов и отдельных наций, имеющих божественное санкционирование, оно не имеет иного основания для своей власти, кроме ратификации суверенных штатов. В отличие от правительств штатов, которые были учреждены для общего обеспечения неотчуждаемых прав человека, оно имеет лишь строго оговоренные цели и удерживается от выхода за их рамки посредством прямого резервирования всех делегированных функций. Оно не ведет учет имущественной собственности и никому не гарантирует владение его имением. Брак, из которого берут начало семья и штат, оно не может ни подтвердить, ни аннулировать. Оно разделяет природу корпорации для определенных целей, за пределами которых не имеет ни влияния, ни власти. Оно представляет собой аномалию среди правительств и возникло из статей соглашения, заключенных определенными дружественными штатами, которые вознамерились образовать союз штатов и наделить общего агента определенными функциями суверенитета. Предполагалось, что его существование будет постоянным, поскольку выражалась надежда тем самым способствовать мирным целям, ради которых оно было создано; однако объявить его вечным означало бы отрицать право народа изменять или упразднять свое правительство, когда оно перестает отвечать целям, ради которых оно было учреждено.

Цели, для обеспечения которых штатам и их народам было предназначено его создание, носили поистине мирный характер и заслуживали одобрения людей. Они были изложены его создателями в форме, именуемой «преамбулой» их творения, которая гласит:

«Мы, народ Соединенных Штатов, в целях образования более совершенного союза, установления правосудия, обеспечения внутреннего спокойствия, организации совместной обороны, содействия общему благосостоянию и обеспечения благ свободы для нас и нашего потомства, предписываем и устанавливаем эту Конституцию для Соединенных Штатов Америки».

Человечество не может не созерцать с ужасом тот факт, что организация, созданная для столь мирных и благих целей, в течение первого же столетия своего существования возглавила нападение в гражданской войне, выставившей на поле боя почти четыре миллиона солдат, уничтожившей тысячи и тысячи миллиардов сокровищ, растоптавшей неотчуждаемые права народа, разрушившей и подчинившей правительства штатов и завершившей дело утверждением себя в качестве высшей и суверенной власти над всеми. Какой-то христианский писатель высказал мысль, что на поверхности земли в Старом Свете едва ли найдется хоть один уголок, который не был бы свидетелем совершения какого-либо человеческого преступления или не был омыт человеческой кровью. Насколько это справедливо в отношении некогда превозносимого убежища Нового Света для жертв деспотизма, беззакония и угнетения, эти страницы могут послужить свидетельством. В конце концов, именно гражданские беспорядки, попрание прав и извращение мудрых и полезных институтов влекут за собой наиболее губительные последствия. Они длятся веками; и зачастую, слишком часто время не приносит страждущему народу никакого облегчения. В своем отчаянии они говорят, что прошлое ушло навсегда — наступила новая эра; но какие ужасы могут проявиться в ее чередующихся годах, не может предвидеть ни один смертный, а потому они прижимают к груди цепи, которые считают себя не в силах разорвать.

Насколько отличны по своей природе и целям были Правительство Соединенных Штатов и правительства штатов, видно из уже сказанного. Первое было учреждено по общему согласию для присмотра за общими интересами. Оно должно было заключать мир или вести войну с иностранными государствами, защищать границы, раздвигать пределы, разрешать споры между гражданами разных штатов и управлять общими делами так, чтобы способствовать миру, порядку и счастью всех. Но на отеческую заботу правительства штата человек, гражданин, глава семьи, родитель, ребенок, женщина, ученый и христианин уповали с полнейшей уверенностью как на своего естественного и божественно санкционированного защитника от любых врагов внутри и вне; и полагались на его вечно присутствующую длань в деле обеспечения безопасности и защиты своих персон, своих очагов, своей собственности и своих институтов. До какой же плачевной степени доверяющийся народ оказался предан, когда явился узурпатор, пусть ответят некоторые из северных штатов!

Теперь перейдем к рассмотрению действий Правительства Соединенных Штатов, которые привели к подчинению правительств штатов. Подробности дела в отношении Теннесси уже изложены. В том случае правительство штата, черпавшее свои полномочия из согласия управляемых, благодаря чему они являлись «справедливыми полномочиями», обнаружило при исполнении своего долга по защите институтов своего народа, что у него нет иных средств выполнить этот долг, кроме выхода из Союза, чтобы избавиться от Правительства Соединенных Штатов и тем самым избежать угрожающих опасностей узурпации и междоусобной вражды. Поэтому оно приняло решение выйти из Союза, и народ дал свое согласие на это решение; так что штат более не считал себя членом Союза и не признавал законов и власти его Правительства. Тогда Правительство Соединенных Штатов с мощной военной силой обосновалось в Нэшвилле, столице штата. Оно отказалось признавать правительство штата или любое учреждение при нем в качестве обладающих каким-либо бытием, равно как и признавать народ кем-либо иным, кроме как враждебным сообществом. Оно заявило им, по сути следующее: «Я — суверен, а вы — подданные. Если вы сильнее меня, то изгоните меня из штата; если я сильнее вас, то требую безоговорочной капитуляции перед моим суверенитетом». Очевидно, что Правительство Соединенных Штатов находилось там не по согласию тех, кем предстояло управлять. Следовательно, оно не обладало никакими «справедливыми полномочиями» правления внутри штата Теннесси. Ибо, как гласит Декларация независимости наших отцов, правительства «черпают свои "справедливые полномочия" из согласия управляемых». Далее очевидно, что своими действиями Правительство Соединенных Штатов отвергло основополагающий принцип народной свободы — о том, что народ является источником всякой политической власти. В данном случае оно не просто подорвало правительство штата, но довело этот подрыв до полного уничтожения. Поэтому оно приступило к установлению нового порядка вещей, основанного не на принципе народного суверенитета, который был полностью отвергнут, а на презумпции суверенитета самого Правительства Соединенных Штатов. Оно назначило своего военного губернатора главой нового порядка и не признавало гражданского или политического бытия ни за одним человеком, за исключением некоторых своих одиозных приверженников, до тех пор, пока тот, предав штат, не приносил присягу на верность суверенитету Правительства Соединенных Штатов. Отныне началась система отрицания неотчуждаемых прав, ибо методы узурпатора повсюду одинаковы. Свобода слова была подавлена наложением штрафов на тех, кто использовал «крамольный» язык, и требованием залога их будущей покорности. Свобода печати была подавлена приостановкой изданий и конфискацией типографий. Личная свобода была уничтожена арестами, тюремным заключением и изгнанием.

С течением времени была предпринята попытка возвести такую форму правления штата, которая была бы угодной и подчиненной Правительству Соединенных Штатов. Для этой цели никто не мог стать избирателем, пока не связал себя присягой поддерживать и защищать Правительство Соединенных Штатов. При прежних правительствах штатов возмужалость, достигаемая по природе, и проживание, определяемое собственной волей, являлись достаточными квалификационными требованиями для избирателя.

Из этого утверждения очевидно, что право избирателя опускать бюллетень в урну не доставалось ему как неотчуждаемое право, но покоилось на дозволении Правительства Соединенных Штатов как его суверена, которому он был обязан хранить верность и перед которым в первую очередь был обязан связать себя присягой на верность без какого-либо упоминания правительства штата вообще. Более того, чуть позже та же присяга с дополнительными условиями стала требоваться до того, как человеку разрешалось голосовать за созыв конституционного съезда штата или за делегатов на таковой. Эти условия заключались в том, что он будет верности предано поддерживать все акты Конгресса и все прокламации Президента Соединенных Штатов, принятые или изданные во время мятежа и имеющие отношение к рабам. Таким образом, право избирателя ставилось в зависимость не только от того, что он связывает себя верностью Соединенным Штатам как своему суверену, но и от принесения присяги в согласии с определенными неконституционными актами и прокламациями, которые недвусмысленно преследовали цель уничтожения одного из важнейших институтов штата. Это, при поддержке военной силы, требовалось Правительством Соединенных Штатов в качестве верховного лорда — суверена внутри штата. В то же время волеизъявление избирателя, которое должно быть абсолютно свободным и неограниченным (ибо по американским политическим принципам он является сувереном над всеми), ограничивается и связывается присягой в верности определенным актам, против которых, как можно предположить, он всегда совестился бы выступать.

При таких обстоятельствах кто был сувереном в Теннесси? Правительство Соединенных Штатов. Где находились правительство штата Теннесси и суверенный народ? Первое было подорвано и свергнуто, а второй — покорен. Одобрение Теннесси при таких обстоятельствах Статьи XIII в качестве поправки к Конституции Соединенных Штатов, запрещающей существование рабства, не имело никакой силы; ибо согласие, данное стороной под принуждением, не имеет ни юридической, ни моральной силы. Конституция штата была изменена таким образом, чтобы содержать определенные новые положения, предписанные Правительством Соединенных Штатов посредством так называемого съезда делегатов, избранных вышеупомянутыми избирателями, после чего была представлена этим избирателям и, как утверждалось, ратифицирована ими. По численности они едва ли превосходили горстку жителей Теннесси. Была ли это Конституция, измененная и одобренная с согласия народа Теннесси — единственных суверенов, известных нашим институтам, — или это была Конституция, измененная и поддержанная голосованием небольшой части ее населения, действовавшей под авторитетом Правительства Соединенных Штатов как единственного суверена в штате? Даже признавая, что голосоравшие за измененную Конституцию являлись единственными законными избирателями в штате, Правительство Соединенных Штатов оставалось не менее незаконным захватчиком и узурпатором, когда оно предписывало поправки к Конституции и назначало избирателей. Тем не менее эта работа была признана им в качестве учреждающей республиканское правительство штата на основе Конституции.

Теперь рассмотрим некоторые моменты подрыва правительства штата Луизиана. Одним из первых шагов к гражданской организации после оккупации Нового Орлеана стала регистрация избирателей. Правительство Соединенных Штатов находилось там благодаря военной силе, и целью было обеспечение его непреходящего верховенства. Поэтому присяга, приводившаяся к исполнению в отношении лица, подававшего заявление на регистрацию, содержала следующее условие:

«Я регистрируюсь в качестве избирателя свободно и добровольно, с целью организации в Луизиане правительства штата, лояльного Правительству Соединенных Штатов».

Было также объявлено с одобрения военного губернатора, что любое лицо, давшее ложные показания по какой-либо существенной части присяги, будет сочтено виновным в лжесвидетельстве и подлежит судебному преследованию и наказанию. Эффект этой меры заключался в том, чтобы обеспечить регистрацию исключительно тех лиц, которые поддерживали бы верховенство Правительства Соединенных Штатов. Следом командующий силами Соединенных Штатов издал прокламацию о проведении выборов должностных лиц штата согласно законам и Конституции штата. Объявлялось, что эти должностные лица по избрании составят так называемое гражданское правительство штата в соответствии с Конституцией и законами Луизианы, «за исключением столь значительной части упомянутых Конституции и законов, которая признает рабство, регулирует его или относится к нему», каковые положения также объявлялись недействительными и не имеющими силы. В той же прокламации далее предусматривалось следующее:

«Дабы основной закон штата мог быть приведен в соответствие с волей народа и гармонировал с духом времени, а также ради поддержания и сохранения древних устоев гражданской и религиозной свободы, будут проведены выборы делегатов на конвент по пересмотру Конституции» и т. д.

Следствием этих актов стало утверждение некоторого числа лиц, обязавшихся поддерживать Правительство Соединенных Штатов, в качестве единственных правомочных избирателей в штате, а также избрание посредством их голосов так называемых должностных лиц штата и делегатов на так называемый Конституционный конвент. Однако подобная работа могла быть проделана только суверенным народом, действующим через свое законное правительство штата. Она была осуществлена иначе, поскольку Правительство Соединенных Штатов с помощью мощной военной силы захватило Новый Орлеан, отказалось признавать должностных лиц правительства штата и попыталось их арестовать и заключить в тюрьму, хотя одновременно частично признавало действительность Конституции штата и распорядилось исполнить эти деяния так, будто оно являлось высшим сувереном над всеми.

Таким образом, правительство штата было свергнуто, Конституция штата частично упразднена, а суверенитет народа растоптан властью, не имевшей законных полномочий на подобные действия. Впоследствии было проведено так называемое собрание, принята так называемая новая Конституция в соответствии с взглядами Правительства Соединенных Штатов, была принята упомянутая выше поправка к Конституции Соединенных Штатов, представители штата были допущены к местам в Конгрессе, а народ смирился с обманом, исправить который у него не было возможности.

События в штатах Арканзас и Вирджиния, которые привели к полному свержению правительств штатов, уничтожению суверенитета народа и установлению верховенства Правительства Соединенных Штатов, были изложены на предшествующей странице.

ГЛАВА XLIII.

Покорение приграничных штатов: Мэриленда, Кентукки и Миссури. — Военная сила вторгается в Мэриленд и оккупирует Балтимор. — Объявлено военное положение. — Военный приказ. — Изгнание из штата. — Гражданское управление штата приостановлено. — Посягательство на неотчуждаемые права граждан. — Начало арестов граждан. — Число. — Дело Джона Мерримана. — Мнение главного судьи Тейни. — Газеты конфискованы. — Обыски в домах в поисках оружия. — Приказ командующего генерала маршалам подвергнуть избирателей проверке. — Губернатор обращается к Президенту. — Его ответ. — Избиратели заключены в тюрьму. — Заявление губернатора. — Итоги выборов. — Конституционный конвент штата. — Эмансипация с трудом проведена. — Первые открытые меры в Кентукки. — Вмешательство Правительства Соединенных Штатов в выборы в штате. — Исключение избирателей. — Объявлено военное положение. — Солдаты у избирательных урн. — Голосование. — Заявление губернатора. — Попытка провести набор трудоспособных негров. — Губернатор посещает Вашингтон. — Результат. — Аресты, тюремное заключение и изгнание граждан. — Приостановление действия судебного приказа habeas corpus Президентом Линкольном. — Вмешательство в выборы в штате. — Приказ шерифам. — Прокламация губернатора. — Призыв рабов на военную службу. — Эмансипация посредством конституционной поправки. — Жестокие меры в Миссури. — Губернатор призывает ополчение. — Его слова. — Оправдание интервента. — «Власть Соединенных Штатов превыше всего», — заявил Президент Линкольн. — Храбрость губернатора. — Слова командующего генерала. — Войска вводятся в штат. — Процедура конвента штата. — Бесчисленные узурпации. — Временный губернатор. — Принято постановление об эмансипации.



























Если правительство штата учреждается с определенными полномочиями, которые становятся «справедливыми полномочиями» в силу формального согласия управляемых с целью обеспечения защиты неотчуждаемых прав человека, то должно быть очевидно, что любое вмешательство в эти права, посредством которого их осуществление уменьшается, подвергается опасности или уничтожается, является не только препятствием для осуществления «справедливых полномочий» правительства штата, но и подрывает ту цель, для достижения которой оно было учреждено.

Таким образом правительство штата Мэриленд было покорено. Военная сила под руководством Правительства Соединенных Штатов оккупировала город Балтимор в то время, когда не было угрозы вторжения в штат и когда не поступало никаких запросов от Законодательного собрания или Исполнительной власти о защите от внутренних беспорядков, каковые обстоятельства единственные могли бы дать конституционные основания для занятия штата этой организованной военной силой. Командующий генерал Шенк вскоре издал приказ, выдержка из которого приводится ниже:

«Военное положение объявляется и настоящим устанавливается в городе и округе Балтимор и во всех округах Западного берега Мэриленда. Командующий генерал заверяет, что это приостановление гражданского управления в указанных пределах не продлится дольше, чем требуют обстоятельства. Все гражданские суды, трибуналы и политические функционеры государственной, окружной или городской власти должны продолжать исполнение своих обязанностей так же, как в мирное время, лишь никоим образом не препятствуя осуществлению преобладающей власти, принятой на себя и утверждаемой военной властью».

Следует отметить, что эта военная сила Правительства Соединенных Штатов не имела конституционного разрешения входить в Мэриленд и осуществлять власть; что командующий генерал заявляет, что гражданское управление штата приостановлено в определенных пределах; что это приостановление будет продолжаться в зависимости от необходимости данного случая; что суды и политические функционеры могут исполнять свои обязанности, лишь никоим образом не препятствуя осуществлению преобладающей военной власти. Теперь где же находились «справедливые полномочия» правительства штата в это время? Они были приостановлены в части штата, говорит командующий генерал, и на столь долгое время, какое военная власть сочтет необходимым в силу обстоятельств, причем суды и политические функционеры могут исполнять свои обязанности, признавая верховенство военной власти. Так правительство штата было покорено.

Дальнейшее свержение правительства штата теперь началось с вторжения и попрания некоторых неотчуждаемых прав граждан, для защиты которых это правительство было учреждено. Конституция Соединенных Штатов гласит:

«Ни одно лицо не должно лишаться жизни, свободы или собственности без надлежащей правовой процедуры». [81]

«Не должно нарушаться право народа на охрану личности, жилищ, документов и имущества от необоснованных обысков и задержаний». [82]

«Не должны требоваться чрезмерные залоги, налагаться чрезмерные штрафы и применяться жестокие и необычные наказания». [83]



«Конгресс не должен издавать ни одного закона, ограничивающего свободу слова или печати». [84]



Декларация независимости гласит:

«Что они наделены их Творцом определенными неотчуждаемыми правами, к числу которых относятся жизнь, свобода и стремление к счастью; что для обеспечения этих прав люди учреждают правительства».

Сразу после выхода приказа командующего генерала провинциал-маршалы начали аресты граждан. Семейная резиденция дамы была взломана; она была схвачена, посажена на пароход и отправлена в Конфедеративные Штаты. Один мужчина был арестован за «неблагонадежность» по отношению к Правительству Соединенных Штатов и задержан до выяснения обстоятельств. Другой был обвинен в создании помех призыву; он был задержан для дальнейшего разбирательства. Еще один, обвиненный в «неблагонадежности» по отношению к Правительству Соединенных Штатов, принес присягу на верность и был освобожден. Женщина, обвиненная в попытке оказать сопротивление призыву, была арестована и впоследствии освобождена. Мужчина по обвинению в «неблагонадежности» принес присягу и был освобожден. Другой, обвиненный в предоставлении ненадлежащей информации вербовочным агентам, был освобожден после предоставления информации. Другой, обвиненный в хранении пороха, был освобожден после принесения присяги на верность. Еще двое, обвиненные в жестоком обращении с неграми, работавшими на фортификационных сооружениях, были задержаны до выяснения обстоятельств. Другой, обвиненный в оказании помощи раненым солдатам Конфедерации и выражении мятежных настроений, принес присягу на верность и был освобожден. Другой, обвиненный в том, что он является солдатом армии Конфедерации и находится под условным освобождением (паролем), получил приказ быть отправленным за линию фронта. Мужчина, обвиненный в мятежных речах, получил приказ быть отправленным за линию фронта. Еще двое, обвиненные в оказании помощи солдатам Конфедерации, принесли присягу на верность и были отпущены. Другой, обвиненный в получении писем от конфедератов с целью их доставки, принес присягу на верность и был отпущен. Другой, обвиненный в выражении мятежных настроений, был задержан до выяснения обстоятельств. Двое, обвиненные в том, что они кричали «ура» Джефферсону Дэвису, принесли присягу и были освобождены.

Необходимо изложить еще один случай. 25 мая 1861 года Джон Мерриман, весьма уважаемый гражданин штата, проживающий в округе Балтимор, был схвачен в своей постели вооруженным отрядом и заключен в тюрьму в форте Макгенри. Он обратился к главному судье Соединенных Штатов с просьбой о выдаче судебного приказа habeas corpus, что было удовлетворено. Офицер, которому он был вручен, отказался подчиниться приказу. Против офицера был выдан ордер на принудительный привод. Маршала не пустили в форт для его вручения. После получения такого ответа главный судья сказал:

«Я распорядился о принудительном приводе вчера, поскольку из текста ответа следовало, что задержание заключенного было незаконным по двум основаниям:

1. Президент согласно Конституции и законам Соединенных Штатов не может приостанавливать действие судебного приказа habeas corpus и уполномочивать какого-либо военного офицера делать это.

2. Военный офицер не имеет права арестовывать и задерживать лицо, не подпадающее под действие правил и статей о войне, за правонарушение против законов Соединенных Штатов, за исключением случаев содействия судебной власти и подчинения ее контролю; и если лицо арестовано военными, обязанность офицера состоит в том, чтобы немедленно передать его гражданской власти для разбирательства в соответствии с законом.

Согласно Конституции Соединенных Штатов эти принципы составляют фундаментальное право Унии. Относительно нынешнего ответа я намерен заявить, что маршал на законных основаниях обладает полномочиями созвать ополчение (posse comitatus) для задержания и доставки в суд лица, названного в ордере; но очевидно, что при исполнении этого долга он встретит сопротивление со стороны силы, заведомо превосходящей ополчение (posse comitatus); и в таком случае Суд не имеет полномочий по закону предписать необходимую силу для принуждения к явке этого лица.

Я изложу в письменной форме причины, которыми руководствовался и которые привели меня к выводам, выраженным в моем мнении, и представлю их вместе с этими материалами Президенту Соединенных Штатов с призывом выполнить его конституционный долг по принуждению к исполнению законов; иными словами, обеспечить исполнение процесса этого суда».

В течение июля месяца военной властью были арестованы 361 человек по обвинениям, подобным упомянутым выше. Из этого числа 317 принесли присягу на верность Правительству Соединенных Штатов и были освобождены; 5 были отправлены в форт Макгенри, 3 в Вашингтон для принятия мер тамошними властями, 11 на Север, 6 за линию фронта, а 19 были задержаны для дальнейшего разбирательства.

11 сентября 1863 года одна из городских газет опубликовала поэму под названием «Южный крест». Издатели и редактор были немедленно арестованы, им не разрешалось общаться с какими бы то ни было лицами, и в тот же день они были отправлены за линию фронта с тем пониманием, что они не возвратятся во время войны. 2 июля был издан приказ, запрещавший гражданам города и округа Балтимор хранить оружие, если они не зачислены в добровольческие роты. 51-й Массачусетский добровольческий полк был предоставлен в распоряжение генерала Э. Б. Тайлера при содействии провинциал-маршала и начальника полиции. Солдаты во взаимодействии с полицией разбились на отряды по три-четыре человека и вскоре усердно занялись обысками домов. Были предоставлены большие фургоны, и в значительных количествах собирались мушкеты, карабины, винтовки, револьверы всех видов, сабли, штыки, шпаги, а также дробовики и охотничьи ружья. Конституция Соединенных Штатов гласит:

«Право народа хранить и носить оружие не должно нарушаться». [85]

Дальнейшее попрание правительства штата Мэриленд было осуществлено затем путем прямого вмешательства в выборы. 3 ноября 1863 года в штате должны были состояться выборы членов Законодательного собрания и членов Конгресса. Командующий генерал 27 октября издал приказ всем маршалам и военным офицерам вызывать своим непосредственным вмешательством помехи для избирателей. Губернатор (Брэдфорд) обратился к Президенту Соединенных Штатов с просьбой отменить этот приказ и выразил протест против подвергания любого лица, желающего проголосовать, какому-либо испытанию, не предусмотренному законами Мэриленда. Президент Линкольн отказался вмешиваться в этот приказ, за исключением одного менее важного пункта. Губернатор издал прокламацию за день до выборов, которую военный командующий попытался пресечь, издав приказ, в котором утверждалось, что тенденция этой прокламации заключается в том, чтобы вызвать и спровоцировать беспорядки. Один или несколько полков солдат были отправлены и распределены по нескольким округам для присутствия в местах выборов вопреки известным законам штата, запрещающим их присутствие. Военным офицерам и провинциал-маршалам было приказано арестовывать избирателей, виновных, по их мнению, в определенных правонарушениях, и угрожать судьям на выборах силой армии в случае несоблюдения этого приказа.

Но, пожалуй, выразительный язык обращения губернатора к Законодательному собранию представит наиболее неоспоримое изложение фактов. Он говорит:




«В понедельник вечером, предшествовавший выборам, я издал прокламацию, дававшую судьям на выборах заверения в защите со стороны штата в меру его возможностей. До наступления следующего утра на Восточный берег были отправлены приказы с требованием пресечь ее распространение; общественным газетам было запрещено публиковать ее, а на все пароходы в порту, торговавшие с той частью штата, было наложено эмбарго, дабы они не могли ее увезти.

Злоупотребления начались еще до открытия избирательных участков. За день до выборов офицер, командовавший полком, который был распределен по округам Восточного берега и который сам высадился в округе Кент, начал свои операции с ареста и отправки через залив около десятка самых уважаемых и выдающихся его граждан, включая нескольких самых стойких и бескомпромиссных лоялистов этого берега. Было совершено проникновение в окружную тюрьму, тюремщик был схвачен, заключен в тюрьму, а впоследствии отправлен в Балтимор, а содержавшиеся в ней по обвинению заключенные были выпущены на свободу. Командующий офицер дал первую подсказку относительно того рода неблагонадежности, против которого он считал себя особо уполномоченным бороться, напечатав и опубликовав прокламацию, в которой, ссылаясь на выборы, которые должны были состояться на следующий день, он пригласил всех истинных лоялистов воспользоваться этой возможностью и утвердить свою лояльность, „оказав полную и горячую поддержку всему правительственному списку кандидатов на основе платформы, принятой Конвентом Лиги Унии“, заявив, что „никакая другая платформа не признается федеральными властями в качестве лояльной или достойной поддержки со стороны кого-либо, кто желает мира и восстановления Унии“.

Этот правительственный список кандидатов в нескольких, если не во всех, из этих округов обозначался по его цвету. Это был желтый бюллетень, и, вооружившись им, избиратель мог безопасно пройти сквозь строй сабель и карабинов, охранявших вход на избирательные участки, причем известные сочувствующие мятежу допускались к голосованию без вопросов, если они голосовали за этот список, в то время как лояльные и уважаемые граждане, готовые принести присягу, заворачивались ответственным офицером без даже позволения приблизиться к избирательным участкам. В одном округе военный офицер занял позицию у избирательных участков до их открытия, заявив, что „голосовать следует только за желтый бюллетень“, и исключал все остальные в течение всего дня. В другом округе аналогичный офицер приказывал проверять каждый поданный бюллетень, и, если он не был таковым, от избирателя требовали принести присягу, а иначе — нет. В другом округе после подачи всего лишь одного голоса избирательные участки были закрыты, все судьи были арестованы и высланы из округа, а город был занят военными. Могут быть приведены и другие свидетельства.

Эти злоупотребления представляют собой унизительную хронику, подобную той, которую, как я никогда не предполагал, нам придется читать в каком-либо штате, тем более в таком лояльном, как этот. Если только не является заблуждением предположение, что у такого штата остаются хоть какие-то права или что какая-либо черта отмечает предел федеральной власти, то более дерзкого шага за эту черту эта власть никогда не делала даже в мятежном штате, чем она сделала в Мэриленде 3 ноября прошлого года. Часть армии, которую щедрый народ предоставил для совсем иных целей, в тот день занималась подавлением свободы выборов в верном штате, запугиванием его присяжных должностных лиц, попранием конституционных прав его лояльных граждан и созданием препятствий для обычных каналов связи между ними и их Исполнительной властью».

Результатом стало избрание большинства членов Законодательного собрания, выступавших за Конституционный конвент штата. Необходимые для этой цели акты были приняты. При выборах делегатов военная власть вновь вмешалась с целью обеспечить большинство в пользу немедленной и безусловной эмансипации. Так называемый Конвент собрался и составил так называемую Конституцию, в которой двадцать третья статья Билля о правах запрещала существование рабства в штате и гласила: «Все лица, находящиеся в услужении или работе в качестве рабов, настоящим объявляются свободными».

В возражение против принятия так называемой Конституции Конвентом приводилось то обстоятельство, что «выборы, посредством которых был созван Конвент и избраны его члены, не были свободными для легитимных избирателей штата, но проводились и осуществлялись в явном нарушении прав избирателей, вследствие чего большинство легитимных избирателей штата было отстранено от избирательных участков». В Конституцию была включена жесткая статья о цензах избирателей на выборах в штате с бесстыдным положением о том, что она должна действовать на выборах по ратификации или отклонению так называемой Конституции, которая сама же и должна была создать эти ограничения. Документ также уполномочивал открывать избирательный участок в каждой роте каждого мэрилендского полка, находящегося на службе Соединенных Штатов, при штаб-квартире командующего офицера, причем офицеры в звании таких рот должны были выступать в качестве судей на выборах. Также было получено содействие Президента Соединенных Штатов для помощи в ратификации новой Конституции, и он завершает письмо по этому вопросу словами: «Я буду чрезвычайно рад, если добрые люди штата своими голосами ратифицируют новую Конституцию».

Несмотря на помощь Президента, голоса солдат, самую строгую присягу и исключение каждого лица, которое тем или иным образом словом или делом помогало делу Конфедерации, перевес за так называемую Конституцию составил всего 375 голосов. Общее число голосов составило 59 973. В 1860 году голосование в штате составило 92 502 голоса. Так правительство штата было покорено и превращено в орудие разрушения народа; так были безжалостно попраны его права и уничтожена собственность на миллионы долларов.

Читатель, должно быть, заметил во всех этих процессах, приведших к покорению правительств штатов, ту осторожную и скрытную манеру, с которой Правительство Соединенных Штатов действовало вначале в каждом случае, пока не получало прочного плацдарма, после чего маска сбрасывалась и как губернатор, так и народ становились покорными жертвами его бессовестных и беззаконных бесчинств.

В штате Кентукки первые открытые и прямые меры, принятые Правительством Соединенных Штатов для покорения правительства штата и народа с целью осуществления эмансипации рабов, заключались во вмешательстве в дела избирателей на выборах в штате в августе 1863 года. Это вмешательство осуществлялось посредством военной силы, размещенной у избирательных участков для поддержания и обеспечения действий некоторых служащих Правительства Соединенных Штатов, причем целью было устрашение судей на выборах, обеспечение принятия строгой присяги на верность и тем самым отклонение как можно большего числа враждебных голосов. По сути, задумывалось так, чтобы голосовать могли только так называемые «люди Унии», то есть лица, готовые одобрять каждую меру, которую Правительство Соединенных Штатов могло бы принять для ведения войны и переворота в штате. В то же время ни одному человеку не разрешалось быть кандидатом или получать какие-либо голоса, если он не был хорошо известным сторонником Правительства Соединенных Штатов. Как видно, эти меры исключали большую часть бывшей Демократической партии, хотя они и могли быть на практике сторонниками Унии, и сосредоточили все в руках партии Администрации, где при помощи аналогичных механизмов оно оставалось еще долгое время после окончания войны.

Между тем 31 июля 1863 года командующий генерал Департамента Огайо издал приказ об объявлении в штате военного положения и заявил: «Это делается исключительно с целью защиты, если это необходимо, прав лояльных граждан и свободы выборов». Он выразился бы точнее, если бы сказал: «Это делается с целью обеспечения и достижения большинства для кандидатов моих взглядов». Генерал, командовавший в западной части штата, издал приказ об упорядочении выборов в той части, и полковники на каждом посту поступили точно так же. В Луисвилле в день выборов у каждого места голосования находились по десять солдат с мушкетами, которые скрещенными штыками стояли в дверях, не допуская к избирательным участкам никакого доступа избирателей иначе как с их разрешения, и которые арестовывали и уводили в военную тюрьму всех, кого им приказывали арестовать. Из примерно восьми тысяч избирателей в городе было подано менее пяти тысяч голосов. Сколько из недостающих трех тысяч были удержаны от попытки проголосовать, установить не удалось, да это и не было необходимо, ибо устрашение трех тысяч избирателей не является большим бесчинством, чем устрашение всего трехсот. Толкование, которое оппозиционная партия обычно давала приказу командующего офицера, сводилось к тому, что ни один человек не должен был получить привилегию проверки своего права голоса судьями на выборах, если на него указывал стражам кто-либо из детективов как на лицо, подходящее для ареста. Поскольку командующий офицер не имел и подобия законного или правомерного полномочия вмешиваться в выборы, вполне естественно возникли самые зловещие подозрения, и утверждалось, что очень многие воздерживались от посещения избирательных участков из страха стать жертвами личной или партийной злобы. Подобное устрашение практиковалось и в других частях штата. В результате имело место не просто прямое военное вмешательство в выборы, но они проводились на большей части территории штата под угрозой штыков Правительства Соединенных Штатов. Общее число голосов составило 85 695. В 1860 году голосование в штате составляло 146 216. Избранный губернатор в своем послании высказался о столь несправедливых выборах следующим образом:

«Недавние выборы четко и недвусмысленно определяют народную волю и общественное мнение Кентукки. Решено, что Кентукки с непоколебимой верой и неизменной решимостью будет поддерживать Правительство во всех усилиях по подавлению мятежа и поддержанию Унии».

Истинный смысл этого языка заключается в том, что Правительство Соединенных Штатов настолько подорвало правительство штата и разрушило суверенитет народа, что те не смогли противостоять его дальнейшей агрессии.

Правительство Соединенных Штатов теперь было готово двигаться дальше в своем намерении уничтожить один из ценнейших институтов штата. Его офицеры предприняли шаги по призыву всех трудоспособных негров-мужчин в штате в возрасте от двадцати до сорока пяти лет, чтобы они могли составить часть его сил. Следствием этой меры стало разрушение системы труда в штате, в то время как псевдофилантропы питали пушечное мясо и предавались своим идеям свободы за счет своих соседей. Вызванное этим волнение заставило губернатора посетить Вашингтон и достичь соглашений о том, что вся вербовка прекратится, когда квота округа будет заполнена, все новобранцы будут вывезены из штата и о других подобных положениях. Годом позже он заявил Законодательному собранию: «Если бы эти соглашения были выполнены, в Кентукки существовало бы совсем другое настроение. Но вместо их выполнения были приняты наиболее оскорбительные и пагубные способы их нарушения».

Следующим шагом, предпринятым Правительством Соединенных Штатов в деле подрыва правительства Кентукки, стало уничтожение неотчуждаемого права граждан на личную свободу, защищать которое штат был обязан по долгу службы. Свидетелем фактов выступает губернатор штата от партии Унии, чьему избранию, как указано выше, способствовали военные офицеры Соединенных Штатов. В своем послании Законодательному собранию в январе 1865 года он говорит:

«Наиболее тяжким проявлением военных бесчинств были и остаются аресты, тюремное заключение и изгнание лояльных граждан без судебного разбирательства и даже без знания предъявленных им обвинений. Было совершено немало арестов такого рода исключительно из партизанской политической мести и с целью принудить их выплатить крупные суммы для выкупа своей свободы. Каким образом делятся столь гнусно вымогаемые трофеи, до общественности не дошло. В партизанских политических целях генерал Джон Б. Хастон был арестован в полночь перед выборами и поспешно увезен при обстоятельствах постыдного отягчения. Впрочем, через несколько дней он был освобожден; но это не искупает преступности его злонамеренного ареста и незаконного лишения свободы. Покрытый шрамами ветеран полковник Франк Волфорд, чье имя и слава лоялиста составляют предмет гордости его страны и чей арест из политической мести должен вызывать стыд на лице нации, до сих пор содержится в суровой неволе без судебного разбирательства и без каких-либо обвинений, насколько он или его друзья могут выяснить.

Вице-губернатор Джейкобс, чьи еще не зажившие раны были получены в бою за свою страну, стал жертвой партизанской и личной вражды и был поспешно проведен без судебного разбирательства и каких-либо известных обвинений сквозь линии мятежников в Вирджинию. Действия в данном случае идут вразрез с федеральной и государственной конституциями и законами, вразрез с законами человечности и свободы, бесчестят дело нашей страны и унижают воинское звание до гнусных целей партизанской и личной мести. Можно было бы упомянуть и другие случаи, но эти отобраны потому, что они известны всей стране; деяния этих людей являются частью славной истории лояльного героизма».

Следующий шаг в процессе покорения правительства штата был предпринят Президентом Линкольном 5 июля 1864 года, когда он издал прокламацию об установлении военного положения на всей территории штата и приостановлении действия судебного приказа habeas corpus. Гражданское судопроизводство было разрешено продолжать, «если оно не затрагивало военные операции или конституционные власти Правительства Соединенных Штатов». Вскоре начались аресты отдельных лиц военной силой, и большое число видных кентуккийцев всех профессий и занятий было заключено в тюрьму. Группа лиц, состоявшая из судей, мировых судьей, состоятельных купцов и молодых женщин, без предоставления им возможности высказаться, предстать перед судом или оправдать себя, была изгнана из штата. В этом уничтожении неотчуждаемого права на личную свободу правительство штата оставалось пассивным; более того, оно было бессильно оказать сопротивление.

В первый понедельник августа должны были состояться выборы в штате местных должностных лиц и судьи Высокого апелляционного суда от одного из округов. Главный судья Дюваль был одним из двух кандидатов. 29 июля командующий генерал-майор издал шерифам соответствующих округов следующий приказ:

«Вы не допустите появления имени Элвина Дюваля в списках избирателей в качестве кандидата на должность на предстоящих выборах».

Было подставлено другое имя. В ноябре должны были состояться выборы Президента Соединенных Штатов, но Правительство Соединенных Штатов, судя по всему, сочло голоса штата излишними для обеспечения переизбрания своих должностных лиц и воздержалось от вмешательства. В этих обстоятельствах губернатор штата набрался смелости и издал прокламацию для должностных лиц на выборах. Она не имеет никакого значения, кроме как демонстрирующая их полномочия и обязанности и то, как грубо они пренебрегали ими на предыдущих выборах. Он заявил:

«Поскольку ни один чиновник какого бы то ни было ранга, начиная с Президента и ниже, не имеет права или полномочий вмешиваться в выборы, ни один приказ делать это не может легитимировать такое действие. Если у присутствующих граждан в любом месте, где будет предпринято такое вмешательство, окажется достаточно сил для ареста нарушителей и привлечения их к ответственности за нарушенные законы, долгом шерифа будет произвести такой арест в каждом подобном случае. Он наделен полномочиями требовать помощи каждого гражданина, и она должна быть оказана охотно и незамедлительно в защиту общего права — купленного кровью избирательного права. Если сила, задействованная для вмешательства в выборы в каком-либо месте голосования, окажется слишком великой для проведения ареста, должностные лица на выборах в таком случае должны объявить перерыв и не продолжать выборы. Если вы не способны провести свободные выборы, вашим долгом является не проводить их вовсе».

Путем призыва на военную службу свыше двадцати двух тысяч самых ценных рабов в штате перешли на службу Соединенных Штатов, и 3 марта 1865 года его Конгресс принял акт, объявлявший жен и детей всех таких солдат свободными. Но близился тот финальный момент, когда должно было произойти уничтожение более ста миллионов долларов собственности и разрушение одного из важнейших институтов штата посредством одной из тех фикций, столь характерных для данной администрации Правительства Соединенных Штатов. Этим моментом стало мнимое принятие конституционной поправки, запрещающей существование рабства в Соединенных Штатах. Когда целый народ позволяет столь необъяснимым образом одурачить себя своим бессовестным правителям, это свидетельствует о столь же пренебрежительном отношении к фундаментальному закону Унии, сколь и к правам штатов.

Покорение правительства штата Миссури Правительством Соединенных Штатов происходило быстрее и отчаяннее, чем в случае с Кентукки. Как отмечалось ранее, губернатор штата в начале трудностей предложил Правительству Соединенных Штатов самые примирительные условия, которые были отвергнуты. Тогда он, как губернатор, осознающий свой долг по защите прав своего народа и священные обязательства своей официальной присяги, издал прокламацию, призывающую на действительную службу пятьдесят тысяч ополченцев штата «с целью отражения вторжения и защиты жизней, свободы и собственности граждан». Он заявил:

«Серия спровоцированных и беспрецедентных бесчинств была нанесена миру и достоинству этого Содружества, а также правам и свободам его народа злыми и беспринципными людьми, заявляющими, что они действуют от имени Правительства Соединенных Штатов; священные постановления вашего Законодательного собрания аннулированы; ваши солдаты-добровольцы захвачены в плен; ваша торговля с братскими штатами приостановлена; ваша торговля с вашими собственными согражданами подверглась и подвергается изнурительному контролю вооруженных солдат; мирные граждане без законного ордера брошены в тюрьмы; беззащитные и неповинные мужчины, женщины и дети безжалостно расстреляны и убиты; и другие невыносимые оскорбления обрушены на ваш штат и на вас самих».

Оправдание интервента содержалось в приказе, изданном из Вашингтона командующему генералу следующими словами:



«Президент с озабоченностью отмечает, что, несмотря на обещание властей штата содействовать сохранению мира в Миссури, огромное число лояльных граждан продолжает изгоняться из своих домов. Не имеет значения, продолжаются ли бесчинства из-за бездействия или нежелания властей штата предотвратить их. Достаточно того, что они продолжаются, и на вас ляжет обязанность положить им конец в суммарном порядке силами находящихся под вашим командованием войск при поддержке таких подразделений, которые вы можете затребовать из Канзаса, Айовы и Иллинойса. . . . Власть Соединенных Штатов имеет высший приоритет, и всякий раз, когда становится очевидным, что какое-либо движение, будь то по приказу властей штата или нет, носит враждебный характер, вы не должны колеблясь подавлять его».

В этом приказе единственным выдвигаемым предлогом выступают внутренние беспорядки. Но в таком случае Конституция Соединенных Штатов не дает правительству Соединенных Штатов никаких полномочий на вмешательство, за исключением прямых условий «обращения Законодательного собрания или Исполнительной власти, когда Законодательное собрание не может быть созвано». Никаких обращений от Законодательного собрания или Исполнительной власти не поступало. Напротив, губернатор штата, как храбрый человек, велел Исполнительной власти Соединенных Штатов убрать руки прочь и держать свои вооруженные силы за пределами штата, и он дал обязательство поддерживать его мир и нейтралитет. Однако аргументы или обещания со стороны жертвы еще никогда не останавливали продвижение безжалостного узурпатора. Покорение правительства штата Миссури воле и замыслам вашингтонского правительства было предопределено, и суверенитет народа должен был быть сокрушен войсками из братских штатов Канзас, Айова и Иллинойс.

Но храбрость губернатора и решимость Законодательного собрания заставили Правительство Соединенных Штатов отступить от своего обычно скрытного продвижения в деле вторжения в правительство штата и суверенитет народа и принять более смелые меры. Губернатор был обвинен в замыслах измены и сецессии за его попытку добросовестно выполнять обязанности совестливого губернатора перед гражданами. Командующий силами Соединенных Штатов заявляет в своей прокламации:

«Недавняя прокламация губернатора Джексона, посредством которой он бросил вызов властям Соединенных Штатов и призвал вас вести против них войну, есть не что иное, как завершение его предательских замыслов, давно обозначенных его поступками и высказанными мнениями, а теперь ставших очевидными».

Прекрасные слова, исходящие от сатрапа узурпатора, который вторгается в штат Унии без законного разрешения или полномочий с целью свергнуть его правительство и низвергнуть суверенитет его народа, и применимые им к единственному губернатору в северных штатах, который решительно боролся за защиту неотчуждаемых прав и суверенитета своих избирателей!

Войска теперь вводились в штат Правительством Соединенных Штатов столь стремительно, что успешное сопротивление законных властей стало невозможным, и контроль над большей частью штата вскоре оказался в руках военных сил. Губернатор, не имея возможности оказать сопротивление, удалился на юг штата. Тем временем Конвент штата, созванный для рассмотрения отношений между Правительством Соединенных Штатов и штатом Миссури и принятия мер по защите суверенитета штата, какие были необходимы, вновь собрался по призыву своего комитета. Совершенно забыв о целях, ради которых народ созвал его, он приступил к объявлению должностей штата вакантными и избранию временного губернатора и других должностных лиц, полностью подчиненных воле и приказам вашингтонской Администрации. Командующий генерал объявил в штате военное положение и эмансипацию всех рабов, принадлежавших лицам, принявшим активное участие на нашей стороне. Это положение об эмансипации вскоре было изменено Президентом как опережающее время.

Внимание читателя привлекается к многочисленным узурпациям и нарушениям конституционных принципов и законов со стороны Правительства Соединенных Штатов и его поборников, содержащимся в нескольких строках предыдущего абзаца, а именно: вторжению с применением военной силы, изгнанию законных властей штата, присвоению Конвентом штата незаконных полномочий, избранию и назначению лиц на должности, не являвшиеся вакантными, отказу от всякой защиты неотчуждаемых прав народа, объявлению военного положения без каких-либо на то полномочий и попытке эмансипации рабов в нарушение всякого закона и конституционного принципа.

Суровость Исполнительной власти Соединенных Штатов теперь стала ощущаться гражданами штата. Все недовольные лица были заставлены замолчать или арестованы, военнопленные содержались как преступники, и предпринимались попытки устранить любое препятствие на пути к полному подчинению воле завоевателя. Правительство штата было представлено временным губернатором; а Конвент штата, откладывавший свои заседания из года в год, после периодических игр с темой эмансипации рабов, наконец принял постановление с этой целью, вступающее в силу в 1870 году. Это не была немедленная эмансипация, поэтому волнения в штате продолжались до тех пор, пока на сессии Законодательного собрания в феврале 1864 года не был принят законопроект о так называемом Конвенте штата по пересмотру Конституции штата и избрании делегатов в ноябре. Примечательно, как много приказы командующего генерала теперь содержали положений относительно беспокойных лиц. Это было подготовкой к занятию избирательных участков военной силой и исключению всех оппозиционных избирателей. Делегаты были избраны, и так называемый Конвент собрался 6 января 1865 года. Было принято постановление о немедленной эмансипации, и структура штата была покорена с целью исполнения воли узурпатора и игнорирования воли суверенного народа.

[Сноска 81: Статья V, поправка.]

[Сноска 82: Статья IV, поправка.]

[Сноска 83: Статья VIII, поправка.]

[Сноска 84: Статья I, поправка.]

[Сноска 85: Статья II, поправка.]

ГЛАВА XLIV.

Покорение северных штатов. — Унизительное зрелище Нью-Йорка. — «Звон маленького колокольчика». — Захват и заключение в тюрьму граждан. — Число захваченных. — Бумажные гарантии свободы. — Другие гарантии. — Приостановление действия судебного приказа habeas corpus категорически запрещено за одним исключением. — Как это было сделано. — Неспособность уполномочить другого. — Изобилие защитных положений в Нью-Йорке, но все они потерпели неудачу. — Дело Пирса Батлера. — Арест секретаря Кэмерона. — Президент берет на себя ответственность за преступление. — Никакого внимания к судебному приказу habeas corpus, выданному судом. — Губернатор пассивен. — Слова судьи Нельсона. — Переполненная тюрьма. — Как облегчено положение. — Присяга, требуемая от просителей об освобождении. — Присяга отвергнута некоторыми. — Причины. — Приказ, запрещающий нанимать адвокатов заключенным. — Жертвы почти в каждом северном штате. — Поражение на выборах. — Результат. — Начатый иск о возмещении ущерба. — Конгресс вмешивается для защиты виновных. — Суды штатов покорены. — Как приостановить habeas corpus. — Конгресс нарушает Конституцию. — Чем был Нью-Йорк? — Приказ приостановлен на всей территории Соединенных Штатов. — Что такое «лояльность»? — Военное господство. — Переписка между генералом Диксом и губернатором Сеймуром. — Захват газет. — Губернатор приказывает арестовать правонарушителей. — Вмешательство в выборы в штате. — Голосование солдат. — Агенты штата арестованы. — Провинциал-маршалы назначены в каждом северном штате. — Их обязанности. — Поддержание силой. — Суды Военной комиссии. — Суды в Вашингтоне. — Убийство Президента. — Суд над Генри Вирцем. — Попытки приплести автора. — Расследование комитета Конгресса на предмет причастности к убийству. — Арест, суд и изгнание Клемента К. Валландигэма. — Утверждения губернатора Сеймура по этому делу.

Теперь следует унизительное зрелище покорения правительства штата Нью-Йорк — «Имперского» штата, как она себя называет, — где со всеми ее людьми и сокровищами, казалось бы, должны были появиться стойкие защитники конституционной свободы. Напротив, под предлогом «сохранения Унии» ее введенные в заблуждение дети помогли уничтожить Конституцию, на которой строилась Уния, и приложили все силы к возвеличению Правительства Соединенных Штатов до верховенства. Таким образом штаты были приведены в состояние покорения, а их правительства извращены от защиты прав, для которых они учреждались. Эти неотчуждаемые права народа были оставлены без защитника или щита перед сокрушительной рукой узурпатора; суверенитет народа был отброшен, и на его месте возник суверенитет Правительства Соединенных Штатов. С подорванным фундаментом, разрушенной надстройкой, целями, ради которых организовывалась Великая Республика, полностью упущенными из виду и уничтоженным истинным балансом системы — если только дремлющая добродетель и любовь к своим унаследованным правам не побудят граждан к энергичным усилиям по восстановлению республиканских институтов и полномочий штатов, императорам и королям земли остается лишь спокойно ожидать течения времени, дабы увидеть исполнение их зловещих пророчеств в отношении «Великой Республики» мира.

Дабы показать, как попирались законы и как деспотично попиралась личная свобода гражданина, пусть этот пример послужит свидетельством: Государственный секретарь в Вашингтоне Уильям Х. Сьюард «звонил в маленький колокольчик», что призывало к нему вестника, которому давался секретный приказ арестовать и заточить в форт Лафайет названное лицо. Этот приказ отправлялся по телеграфу маршалу Соединенных Штатов того округа, в котором обнаруживалось подлежащее аресту лицо. Поскольку арест производился маршалом насильственно с вооруженными сопровождающими даже без подобия ордера, заключенный без ведома о каком-либо предъявленном обвинении доставлялся в форт Гамильтон и передавался коменданту. Адъютант с конвоем солдат затем перевозил его на лодке в форт Лафайет и передавал ответственному смотрителю, который выдавал расписку в получении заключенного. Затем с него снимали любое оружие, деньги, ценные вещи или документы, находившиеся при нем. Его багаж вскрывался и подвергался обыску. После этого солдат отводил его в назначенное помещение, представлявшее собой часть одной из орудийных каземат, освещаемую лишь из амбразуры и занимаемую семью или восемью другими заключенными. Все они подвергались тюремному пайку. Некоторые были гражданами Нью-Йорка, а другие — разных штатов. Этот порядок заключения впоследствии был подчинен указаниям военного министра и продолжался с перерывами до окончания войны.

В краткий период между 1 июля и 19 октября 1861 года государственный секретарь Уильям Х. Сьюард столь усердно пользовался своим «маленьким колокольчиком», что сто семьдесят пять самых уважаемых граждан страны были направлены в заключение в этот форт Лафайет, мощную крепость в нижней части гавани Нью-Йорка. Достойное уважение к памяти друга Вашингтона и к услугам, оказанным колониям в их борьбе за независимость, могло бы побудить мистера Сьюарда выбрать для столь низких целей какое-то другое место, а не то, которое носил почитаемое имя Лафайета.

Американский гражданин всегда, подобно древнему римлянину, чувствовал, что его личная свобода защищена. Он полагал, будто окружен многочисленными бумажными гарантиями, которых вместе с любовью к справедливости и уважением к закону, общими для его согражданин, будет достаточно для его защиты от любого узурпатора. Теперь они оказались столь же слабыми, сколь и бумага, на которой были написаны. Каковы были эти предполагаемые гарантии? Существовала Конституция штата Нью-Йорк, документ для защиты и управления народом. Она получила согласие народа штата, управлявшегося ею, и поэтому ее полномочия были «справедливыми полномочиями». Ее первейшей целью была защита неотчуждаемых прав своих граждан, в отношении которых она содержит различные положения в своем Билле о правах: свои декларации относительно личной свободы; свои правила обеспечения и принудительного исполнения великого приказа свободных людей, habeas corpus; полномочия, предоставленные созданным ею судам; Законодательное собрание; Исполнительную власть, в чьи руки были помещены богатейший кошелек и сильнейший меч суверенных штатов для защиты прав своих граждан.

Дополнительные гарантии были закреплены в Конституции Соединенных Штатов. Они были призваны удерживать это Правительство от любого посягательства на личную свободу гражданина. Они таковы:

«Право народа на охрану личности . . . не должно нарушаться, и ордера должны выдаваться только при наличии достаточных оснований, подтвержденных присягой или подтверждением, и с подробным описанием . . . лиц, подлежащих задержанию». [86]

И снова:

«Ни одно лицо не должно… подвергаться лишению жизни, свободы или собственности без надлежащей правовой процедуры». [87]

И снова:

«Ни одно лицо не должно привлекаться к ответу за тяжкое или иное позорное преступление иначе как по представлению или обвинительному заключению большого жюри». [88]

И снова:

«Во всех уголовных преследованиях обвиняемый имеет право на скорый и публичный суд беспристрастного жюри того штата и округа, где было совершено преступление, право быть проинформированным о характере и сути обвинения, очной ставки со свидетельствующими против него свидетелями, на принудительный вызов свидетелей в свою пользу и на помощь адвоката для своей защиты». [89]

Среди перечисленных полномочий Конгресса содержится следующее положение:

«Привилегия судебного приказа habeas corpus не подлежит приостановлению, за исключением случаев, когда ввиду мятежа или вторжения этого требует общественная безопасность». [90]

Данное положение сначала безусловно запрещает приостановление судебного приказа. Затем делается единственное исключение посредством слов «если этого не требует общественная безопасность». К этому исключению прилагается условие, которое еще более ограничивает его словами «в случаях мятежа или вторжения». Существует еще одно, гораздо более широкое ограничение, прилагаемое к этому положению. Судебный приказ должен быть приостановлен актом Конгресса, который может быть принят только тогда, когда Конгресс заседает. Это приостановление должно быть прямым и безусловным со стороны Конгресса, а не неопределенным и зависящим от какой-либо будущей непредвиденной ситуации. Ибо акты Конгресса не являются абсолютной властью, если между принятием и исполнением они могут быть отменены в силу непредвиденных обстоятельств, если только такие обстоятельства не были оговорены в положении о наделении полномочиями. Но в этих словах Конституции никаких непредвиденных обстоятельств не выражено. Только Конгресс путем прямого акта может приостановить действие судебного приказа habeas corpus. Он не может уполномочить Президента приостанавливать его действие, равно как и у Президента нет на то никаких полномочий по Конституции. Также и Конгресс не может вводить прерывистое приостановление действия судебного приказа; оно должно быть безусловным при соблюдении конкретного условия.

Очевидно, что гражданин Нью-Йорка был с избытком обеспечен гарантиями личной свободы; тем не менее все они оказались бесполезными для защиты и обеспечения его прав в час испытания. Несколько примеров послужат иллюстрацией этих фактов. Мистер Пирс Батлер подозревался в переписке с лицами в штатах Конфедерации. Он был арестован в Филадельфии 19 августа 1861 года по приказу Саймона Кэмерона, тогдашнего военного секретаря, без судебной процедуры и без предъявления каких-либо причин. Его сундуки, выдвижные ящики, гардероб и все помещение были обысканы, а его личные бумаги изъяты маршалом и четырьмя его помощниками. Его офис также был осмотрен, а книги и бумаги изъяты, и в течение часа он под вооруженной конвойной охраной направлялся в Форт-Лафайет. После пяти недель содержания под стражей он был освобожден. Никаких причин для его освобождения, равно как и для его ареста, названо не было. Поскольку мистер Кэмерон собирался отплыть в качестве министра в Россию в январе следующего года, он был арестован за побои и незаконное лишение свободы по иску мистера Батлера. Дело было доведено до сведения Президента Соединенных Штатов, и 18 апреля 1862 года государственный секретарь Сьюард ответил следующее:

«Сообщение было передано Президенту, и он поручил мне ответить, что он признает действия мистера Кэмерона, о которых идет речь, предпринятыми им в бытность военным секретарем по указаниям Президента и сочтенными необходимыми для быстрого подавления существующего мятежа».

Судебный приказ habeas corpus был выдан некоторыми судами штата, предписывая офицеру, командующему фортом, доставить того или иного заключенного в суд для расследования причин и оснований для его содержания под стражей. Однако офицер не обратил на эти судебные приказы никакого внимания. Губернатор штата также не предпринял никаких усилий для обеспечения исполнения судебных постановлений. Возможно, он опасался, что его усилия могут встретить сопротивление со стороны превосходящих сил. Но ожидания любого рода не оправдывают и не извиняют пренебрежение прямым служебным долгом. Именно из-за подобных слабостей свободы человечества утрачивались слишком часто.

Таким образом, Конституция, законы, суды, исполнительная власть штата Нью-Йорк были подорваны, отклонены от той цели, ради которой они были учреждены, и все конкретные установления оказались неспособными защитить гарантированное право граждан этого штата. Вероятно, каждый из заключенных был абсолютно невиновен в каких-либо деяниях, являвшихся преступными по законам как штата, так и Соединенных Штатов.

По своим убеждениям они выступали против военных действий Правительства Соединенных Штатов; и эти убеждения они высказывали, каковое право является частью первородного права свободных людей. Поистине, судья Нельсон из Верховного суда Соединенных Штатов в судебном округе Нью-Йорк в мнении, обнародованном примерно в то время, выразился следующим образом:

«Слова, устные, письменные или печатные, сколь бы мятежными, крамольными или преступными они ни были сами по себе, не составляют открытого акта измены в рамках определения этого преступления. Если они произнесены, написаны или напечатаны в связи с действием или действиями, которые, будучи совершенными с умыслом измены, могли бы составить такой открытый акт, они допустимы в качестве доказательств, служащих для их характеристики и демонстрирующих умысел, с которым было совершено деяние».

В конце концов тюрьма в гавани Нью-Йорка переполнилась настолько, что многих заключенных отправили в Форт-Уоррен в гавани Бостона. В то время Правительство Соединенных Штатов использовало Старый Капитолий в Вашингтоне, Форт-Макгенри в Балтиморе, Форт-Лафайет в Нью-Йорке и Форт-Уоррен в Бостоне для содержания тех, кого узурпатор называл «государственными заключенными». Для дальнейшей разгрузки тюрем двое мужчин, Джон А. Дикс из армии и Эдвардс Пиррепонт из гражданских лиц, были направлены для расследования дел заключенных и освобождения тех, кто был готов принести «присягу на верность». Затем принятие упомянутой присяги заключенным было сделано предварительным условием для проведения расследования. В качестве примера подобное предложение было сделано двум лицам по фамилии Фландерс, гражданам внутренних районов Нью-Йорка. Текст присяги был следующим:

«Я торжественно клянусь, что буду поддерживать, охранять и защищать Конституцию и Правительство Соединенных Штатов от всех врагов, как внешних, так и внутренних, и что буду хранить истинную веру, верность и преданность оным, несмотря ни на какие постановления, резолюции или законы любого конвента или легислатуры штата; и далее, что я делаю это с твердой решимостью, заверением и намерением, без каких-либо оговорок или уловок; и далее, что я буду хорошо и добросовестно исполнять все обязанности, которые могут быть возложенной на меня по закону».

Эти лица отказались принести предписанную присягу. Причины, названные ими в обоснование этого отказа, служат болезненным свидетельством крайнего подчинения правительства штата Нью-Йорк и его молчаливого повиновения произвольным и неконституционным актам Правительства Соединенных Штатов, вплоть до принесения в жертву самых священных прав свободных граждан. Они заявили:

«Мы не совершали никаких преступлений против законов нашей страны, но просто воспользовались нашими конституционными правами свободных граждан в открытом и мужественном выражении наших взглядов на общественные дела. Мы были помещены сюда без предъявления законных обвинений или вообще каких-либо обвинений, без какой-либо правовой процедуры, но по произвольному и незаконному приказу достопочтенного Уильяма Х. Сьюарда, государственного секретаря Соединенных Штатов. Каждая минута нашего содержания здесь есть попрание наших самых священных прав. Мы имеем право на безусловное освобождение и настоятельно требуем его; и хотя мы могли бы с радостью принести присягу, предписанную Конституцией Соединенных Штатов, поскольку мы преданы, всегда были преданы и намерены вечно оставаться преданными этому документу (хотя в то же время протестуем против права Правительства навязывать нам даже такую присягу в качестве условия нашего освобождения), мы не можем согласиться на принесение требуемой от нас теперь присяги, поскольку мы не занимаем никаких постов при Правительстве Соединенных Штатов, и эта присяга неизвестна и не санкционирована Конституцией, и обязывает нас поддерживать Правительство, даже если оно действует в прямом противоречии с Конституцией, и лишает нас права свободно обсуждать и мирными, конституционными методами противостоять его мерам — права, священного для свободы, от которого ни один американский гражданин не должен добровольно отказываться. То, что именно такое толкование придается этой присяге Правительством и таков ее предполагаемый эффект, наглядно демонстрируется тем фактом, что она диктуется нам как условие освобождения из заключения, наложенного на нас без всякой иной причины, кроме того, что мы воспользовались вышеупомянутыми конституционными правами».

Не следует упускать из виду один важный факт, который иллюстрирует вопиющее беззаконие, совершенное в отношении всех этих заключенных. Конституция Соединенных Штатов провозглашает следующее:

«Во всех уголовных преследованиях обвиняемый пользуется правом… на помощь адвоката для своей защиты».

3 декабря 1861 года командующий офицер в Форт-Лафайете прибыл в расположение заключенных и зачитал документ, копия которого приводится ниже:

«Политическим заключенным в Форт-Лафайете:

Государственный секретарь поручил мне уведомить вас, что Государственный департамент Соединенных Штатов не намерен признавать кого бы то ни было в качестве поверенного политических заключенных и будет смотреть с недоверием на все прошения об освобождении через такие каналы; и что подобные прошения будут рассматриваться как дополнительные основания для отказа в освобождении заключенных.

И далее, что если такие заключенные пожелают сделать какое-либо сообщение Правительству, они вольны сделать это напрямую в Государственный департамент.

СЕТЬ К. ХОЛИ».

Объем книги не позволит мне далее рассматривать примеры этой огромной категории дел. Жертвы этого насилия обнаруживались почти в каждом северном штате. То, что для этих посягательств на права штатов и граждан не было никаких справедливых оснований, было продемонстрировано самым решительным образом. В это время (4 ноября 1862 года) сторонники администрации Правительства Соединенных Штатов потерпели сокрушительное поражение на выборах. 22 ноября последовал приказ Военного министерства об освобождении всех заключенных, за исключением военнопленных. Приказ был завуалирован фразеологией, призванной скрыть от глаз народа тот факт, что результаты выборов глубоко задели чувства узурпаторов. В нем говорилось:

«Приказано: 1. Все лица, находящиеся ныне под стражей военных властей, арестованные за препятствование добровольной вербовке, противодействие призыву[91] либо за иное оказание помощи и поддержки врагу в штатах, где был проведен призыв или где была предоставлена квота добровольцев и ополченцев, должны быть освобождены от дальнейшего военного содержания под стражей».

Таким образом, эти аресты были на короткое время приостановлены, а затем возобновлены с новой силой.

Многие из тех лиц, которые были незаконно схвачены и заключены в тюрьму, теперь возбудили иски о возмещении ущерба. Это привело к еще одному шагу со стороны Правительства Соединенных Штатов, в результате которого судебная власть штата была полностью подорвана и лишена какой-либо юрисдикции по этим делам. 3 марта 1863 года Конгресс принял закон, согласно которому любое постановление Президента Соединенных Штатов или арест, произведенный по его полномочию, при ссылке на них должны были служить защитой во всех судах против любого иска или судебного преследования за любой обыск, изъятие, арест или тюремное заключение, осуществленные, совершенные или предпринятые, либо за любые действия, не совершенные во исполнение или в силу такого приказа, либо под видом любого закона Конгресса. Закон далее предусматривал, что все иски против должностных лиц и других лиц за правонарушения при арестах могут быть переданы для судебного разбирательства в ближайший Окружной суд Соединенных Штатов, заседающий в этом округе, при этом указывалось:

«Тогда судом штата должно быть принято обеспечение, и разбирательство по делу или судебное преследование прекращается, а залог, который был первоначально внесен, подлежит возврату».

Следует отметить, что согласно условиям этого закона дело могло быть передано в Окружной суд, когда ответчик «подавал ходатайство с изложением фактов, заверенных аффидевитом». Таким образом, юрисдикция всех судов штата Нью-Йорк прекращалась и обрывалась по одному лишь слову ответчика, сопровождаемому аффидевитом. Но эти суды были учреждены с согласия управляемых для защиты личной свободы гражданина; однако в делах, переданных на их рассмотрение, они распорядились о передаче дел на том основании, что они затрагивают вопрос о конституционности акта Конгресса, в отношении которого суды Соединенных Штатов обладали юрисдикцией. Абсурдность этого довода очевидна; ибо он основан на предположении, будто вопрос о том, может ли кто-либо по полномочию от Президента Соединенных Штатов без вмешательства судебных органов заключить гражданина в тюрьму, является вопросом, который можно рассматривать как дело, возникающее на основе Конституции Соединенных Штатов. Любой статут, санкционирующий такие действия, заведомо ничтожен и не имеет права служить основанием для слушания в порядке апелляции.

Подчинение правительства штата Нью-Йорк было закреплено в другом разделе того же акта Конгресса от 3 марта 1863 года. В нем провозглашается:

«Что во время настоящего мятежа Президент Соединенных Штатов, всякий раз, когда, по его мнению, этого требует общественная безопасность, уполномочен приостанавливать действие привилегии судебного приказа habeas corpus в любом случае на всей территории Соединенных Штатов или в любой ее части».

Обратимся к словам Конституции Соединенных Штатов, которые содержатся в наделении Конгресса полномочиями:

«Привилегия судебного приказа habeas corpus не подлежит приостановлению, за исключением случаев, когда ввиду мятежа или вторжения этого требует общественная безопасность».

Как видно, до того как Конгресс Соединенных Штатов сможет приостановить действие привилегии этого судебного приказа, должны наличествовать два факта. Следовательно, Конгресс должен установить наличие этих фактов, прежде чем он получит конституционное право действовать. Если он обнаружит наличие лишь одного факта, но не другого, у него нет полномочий приостанавливать привилегию судебного приказа. Должен иметь место мятеж, и общественная безопасность должна требовать такого приостановления. Когда Конгресс констатирует наличие этих фактов, он может издать постановление о приостановлении. Лишь мнение самого Конгресса способно определить, что общественная безопасность требует приостановления. Это полномочие не может быть делегировано усмотрению какого-либо другого ведомства Правительства. Следовательно, когда Конгресс заявляет Президенту в вышеупомянутом акте, что тот уполномочен приостанавливать действие привилегии этого судебного приказа всякий раз, когда, по его мнению, этого требует общественная безопасность, этот орган берется за то, на что у него нет полномочий по Конституции. Штаты делегировали это полномочие исключительно Конгрессу; акт о передаче этого доверия любому другому депозитарию по справедливости не может иметь никакой юридической силы.

Между тем штат Нью-Йорк, в котором этот судебный приказ был таким образом приостановлен Правительством Соединенных Штатов, являлся одним из северных штатов и самым страстным сторонником Унии. Он выделил больше людей и средств на поддержку Правительства Соединенных Штатов, чем любой другой штат и чем целые группы штатов. Мир царил во всех его пределах. Тем не менее в этом тихом и «лояльном» штате, чье население столь щедро жертвовало средства на помощь Правительству Соединенных Штатов, со стороны того самого Правительства, которое уже аннулировало полномочия каждого суда в штате, было заявлено право на уничтожение прав и иммунитетов каждого гражданина. Это было сделано посредством заявления Президента о том, что «общественная безопасность» требует приостановления действия привилегии судебного приказа habeas corpus.

Акт Конгресса был принят 3 марта 1863 года, а 15 сентября Президент издал прокламацию и, сославшись на полномочия, которые, как утверждалось, были предоставлены этим актом, продолжил:

«Поскольку, по мнению Президента, общественная безопасность действительно требует, чтобы привилегия упомянутого судебного приказа была ныне приостановлена на всей территории Соединенных Штатов в случаях, когда по распоряжению Президента Соединенных Штатов военные, военно-морские и гражданские должностные лица Соединенных Штатов или любое из них содержат лиц под стражей либо в качестве военнопленных, шпионов или пособников и подстрекателей врага, либо в качестве офицеров, солдат или матросов, зачисленных, призванных, мобилизованных или завербованных в сухопутные или военно-морские силы Соединенных Штатов, либо принадлежащих к ним, либо дезертировавших из них, либо подлежащих иным образом юрисдикции военных законов, либо правил и статей о войне, либо правил и инструкций, предписанных для военной и военно-морской службы по полномочию Президента Соединенных Штатов, либо за сопротивление призыву, либо за любое иное преступление против военной или военно-морской службы: поэтому я настоящим провозглашаю и довожу до сведения, что привилегия судебного приказа habeas corpus приостановлена на всей территории Соединенных Штатов в вышеупомянутых случаях на весь период действия упомянутого мятежа».

Ни один самодержец никогда не издавал эдикта, столь разрушительного для естественного права на личную свободу. Мало того что правительство штата Нью-Йорк было лишено возможности выполнять свои обязательства по защите и сохранению этого права своих граждан — точно так же было подорвано правительство каждого из северных штатов. Единственным различием, признаваемым среди граждан, было то, которое установило Правительство Соединенных Штатов в ответ на вопрос, обращенный к каждому: «Лоялен он или нелоялен?» Единственным критерием лояльности служило подчинение, и, как водится в таких случаях, наиболее покорные духом оказались наиболее преданными узурпатору. Все те свободы поведения и действий, которые повсюду в мире отличают истинно свободного человека, исчезли; а приглушенный голос, опасливый взгляд и осторожные движения заменили собой свободную речь, открытое чело и бесстрашную поступь, которые характеризовали американца.

Очередным шагом в подчинении правительства штата Нью-Йорк стало установление над ним господства военной силы Правительства Соединенных Штатов. Это произошло в то время, когда в штате царил мир, когда все суды были открыты, а гражданское управление делами не встречало препятствий. 30 июля 1863 года командующий генерал этого округа от Соединенных Штатов направил письмо губернатору Сеймуру со следующими словами:

«Поскольку призыв по акту Конгресса от 3 марта 1863 года о наборе и призыве национальных вооруженных сил, вероятно, возобновится в этом городе (Нью-Йорке) в ближайшее время, я желаю знать, можно ли полагаться на военную силу штата для принудительного исполнения этого закона в случае вооруженного сопротивления ему. Я очень тревожусь о том, чтобы между федеральным правительством и правительством штата Нью-Йорк было полное согласие в действиях; и если в силу ваших полномочий следить за добросовестным исполнением законов я могу быть уверен, что упомянутый акт будет исполнен, мне не нужно просить Военное министерство выделить в мое распоряжение для этой цели войска, находящиеся на службе Соединенных Штатов».

Губернатор Сеймур ответил 3 августа:

«Я направил сегодня Президенту Соединенных Штатов послание относительно призыва в нашем штате. Верю, что его ответ избавит вас и меня от тяжелых вопросов, проистекающих из вооруженного принудительного исполнения закона о воинской повинности в этом патриотическом штате, который столь весомо и щедро содействовал поддержке национального дела в ходе продолжающейся войны».

8 августа генерал Дикс пишет снова:

«В качестве командующего войсками на службе Соединенных Штатов в этом округе я обязан по требованию призывных офицеров оказывать им помощь в противодействии вооруженному сопротивлению исполнению закона; и именно из искреннего желания избежать необходимости задействовать для этой цели какие-либо из моих сил, которые были размещены здесь для гарнизонной службы в фортах и защиты государственной собственности, я хотел бы видеть призыв обеспеченным военной силой штата в случае вооруженного или организованного сопротивления ему… Я намеревался, если нельзя будет рассчитывать на ваше содействие, запросить у Центрального правительства силы, которые были бы достаточны для обеспечения исполнения закона и преодоления любых чрезвычайных обстоятельств, вытекающих из него».

Между тем губернатор Сеймур не получил ответа на свое письмо Президенту. Он просил о приостановлении призыва на том основании, что списки призывников в городе были чрезмерными по сравнению с другими районами штата и что за прошлое не было предоставлено надлежащего зачета. Поэтому он ответил генералу Диксу следующим образом:

«Поскольку вы заявляете в своем письме, что обязаны исполнять акт Конгресса, и поскольку вы опасаетесь, что его положения могут вызвать народное сопротивление, предлагается, чтобы вам была известна позиция, которой станут придерживаться власти штата. Разумеется, ни при каких обстоятельствах они не могут выполнять обязанности, прямо возложенные на других, равно как не могут брать на себя задачу освобождения других от их надлежащих обязанностей. Но не может быть никаких нарушений порядка или бунтарских действий, никаких нарушений общественного спокойствия, которые не являлись бы правонарушениями против законов штата; и эти законы будут исполняться при любых обстоятельствах. Я позабочусь о том, чтобы все должностные лица исполнительной власти этого штата выполняли свои обязанности энергично и тщательно, и, если потребуется, будет задействована военная сила. Поскольку вы являетесь должностным лицом Центрального правительства, а не штата, мне не пристало делать вам какие-либо внушения относительно ваших действий во исполнение акта Конгресса. Вы, разумеется, будете руководствоваться своими инструкциями и собственными представлениями о долге».

18 августа генерал Дикс написал губернатору следующее:

«Не получив от вас ответа, я обратился 14-го числа текущего месяца к военному секретарю с запросом о силах, адекватных поставленной задаче. На этот призыв незамедлительно откликнулись, и я буду готов пресечь любое противодействие призыву».

Силы, присланные военным секретарем для поддержания порядка и подчинения суверенитета народа, насчитывали сорок два полка и две артиллерийские батареи. Повода для применения их сил не представилось, однако несправедливость по отношению к штату Нью-Йорк от этого не стала менее вопиющей.

Более того, подчинение правительства штата Нью-Йорк путем установления господства военной силы стало еще более очевидным в результате еще одного акта со стороны Правительства Соединенных Штатов. Поддельная прокламация, якобы исходившая от Президента и призывавшая к мобилизации четырехсот тысяч человек, в результате мошеннического подлога появилась в двух газетах города Нью-Йорка («Journal of Commerce» и «World») утром 18 мая 1864 года. Власти в Вашингтоне немедленно опровергли ее и издали распоряжения, в соответствии с которыми в помещения этих газет ворвались вооруженные люди, имущество владельцев было конфисковано, помещения удерживались силой в течение нескольких дней, а выпуск изданий приостановлен. В то же время помещение независимой телеграфной линии было занято военным отрядом от имени Правительства Соединенных Штатов. Операторы были задержаны, а владельцам газет предписано произвести арест и заключить их в тюрьму. Однако исполнение этих приказов было приостановлено.

Губернатор Сеймур немедленно поручил окружному прокурору возбудить дело против нарушителей, заявив:

«В июле месяце прошлого года, когда Нью-Йорк был ареной насилия, я предупреждал, что "законы штата должны исполняться, его мир и порядок — поддерживаться, а собственность его граждан — защищаться любой ценой". Законы исполнялись ценой страшной крови и жизней. Сделанное мною тогда заявление не предназначалось исключительно для того случая или против какого-либо класса людей. Оно носит непреходящий характер и должно утверждаться во все времена и против любых категорий граждан без снисхождения и различий. Если не заставить всех склониться перед законом, его никто не станет уважать. Если все не будут обеспечены в своих правах на личность и имущество, никто не сможет быть защищен».

Один из городских судьей провел расследование, и были выданы ордера на арест генерал-майора Дикса и нескольких его офицеров. 6 июля они добровольно явились через адвокатов, и слушание аргументов было назначено на 9-е число. В тот день адвокат защиты заявил:

«С момента выдачи этого ордера Президент Соединенных Штатов издал новый приказ генералу Диксу, предписывающий ему, пока длится эта гражданская война, "не слагать с себя командование и не лишаться свободы повиноваться любому приказу военного характера, который Президент Соединенных Штатов предписывает ему исполнить».

Результатом дебатов стало то, что офицеры были оставлены под стражей до решения большого жюри, которое, впрочем, никаких мер по выдвинутым обвинениям не предприняло. Виновное лицо было арестовано спустя два-три дня после появления прокламации и заключено в Форт-Лафайет; газетные и телеграфные конторы были возвращены владельцам, а публикации возобновлены. Но правительство Нью-Йорка так и не добилось никакой компенсации этих убытков от своих граждан.

Еще одно посягательство на суверенитет правительства штата было осуществлено путем военного вмешательства Правительства Соединенных Штатов в выборы в штате. Это произошло в 1864 году, когда Президент Линкольн и генерал Макклеллан были кандидатами на пост Президента Соединенных Штатов. Как водится во всех подобных случаях, процедуры по созданию мнимой необходимости вмешательства со стороны Правительства Соединенных Штатов начались с появления высокопарной прокламации командующего генерала Дикса, повествующей о том, какие ужасные замыслы, согласно имеющимся основаниям полагать, агенты штатов Конфедерации в Канаде подготовили к осуществлению в день выборов путем вторжения избирателей из Канады для заселения различных пунктов. Следовательно, чтобы предотвратить эти ужасные опасности и арестовать виновных лиц, было необходимо, чтобы провост-маршалы, поддерживаемые военной силой, присутствовали на избирательных участках с соответствующими полномочиями. В то же время Государственный департамент выпустил депешу следующего содержания:

«Из британских провинций получены сведения о том, что в день президентских выборов готовится заговор с целью поджога главных городов северных штатов».

Таким образом была создана видимость необходимости проявления военной силой особой активности в день выборов. Губернатор Сеймур издал прокламацию, в которой говорилось:

«Нет никаких оснований сомневаться в том, что предстоящие выборы пройдут в обстановке обычного спокойствия и порядка».

Генерал-майор Батлер был направлен для принятия командования в городе, в форты гавани было введено дополнительно семь тысяч человек, а правительство Соединенных Штатов выпустило прокламации, угрожающие суровейшим наказанием каждому лицу, которое попытается ненадлежащим образом проголосовать на выборах в штате Нью-Йорк.

Легислатура штата на своей предыдущей сессии приняла закон об обеспечении голосования военнослужащих в действующей армии, проводимого до дня выборов. Правительство штата направило агентов в те места, где были расквартированы солдаты, для приема голосов. Осведомители Правительства Соединенных Штатов немедленно выдвинули обвинения в мошенничестве против некоторых из этих агентов, и те были схвачены военными властями, отправлены в Вашингтон, брошены в тюрьму и отданы под суд военного трибунала. Губернатор Нью-Йорка незамедлительно назначил Амасу Дж. Паркера и двух других видных граждан комиссарами для поездки в Вашингтон от имени штата с целью расследования возникших трудностей. Они сообщили губернатору, что несколько сотен изъятых бюллетеней были возвращены и что с разрешения военного секретаря Эдвина М. Стантона они навестили главного агента штата Нью-Йорк в его тюрьме. Они доложили следующее:

«Нижеподписавшиеся воспользовались предоставленным им разрешением посетить полковника Норта, М. М. Джонса и Леви Кона. Они обнаружили их в "тюрьме Кэрролл" на строгом гауптвахтном режиме. Там они узнали, что господа Норт и Кон содержались вместе в одной комнате и им не разрешалось покидать ее ни на минуту в течение четырех дней их заключения даже для того, чтобы справить естественные надобности. Их снабжали скудными и грубыми тюремными пайками, которые приходилось есть в комнате, где они постоянно вдыхали зловонный воздух от застоявшихся испарений. У них не было никакой посуды для воды, кроме сосуда, выданного им для отправления надобности. У них был всего один стула, и три ночи из тех, что они провели в заключении, они спали на соломенном мешке на полу. Им не разрешалось видеть газеты, и они не знали о причине своего ареста. Любое общение между ними и внешним миром было запрещено, и к ним не допускали никого из друзей. Нижеподписавшиеся выразили жалобу исполняющему обязанности начальника тюрьмы, который казался человеком гуманным, но оправдывал свои действия тюремными правилами и инструкциями вышестоящего начальства».

Комиссары далее заявляют:

«На основании проведенного нижеподписавшимися наилучшего возможного расследования, хотя и могли иметь место процедурные нарушения, они не обнаружили никаких доказательств того, что кто-либо из лиц, связанных с нью-йоркским представительством, совершил какие-либо мошеннические действия против избирателей или избирательного права».

Затем комиссары обратились к военному секретарю с посланием. Несколько выдержек из этого послания покажут, сколь полным было попрание авторитета правительства штата Нью-Йорк. Они заявляют:





«Они, Норт, Кон и Джонс, не состояли на военной или военно-морской службе Соединенных Штатов, и, согласно известным нам законам, они не подпадали под юрисдикцию военно-уголовных и военных законов Соединенных Штатов или приказов Военного министерства… Обвинения, насколько мы можем судить, касаются не нарушения каких-либо законов Соединенных Штатов, а относятся к действиям, якобы совершенным в соответствии с законом штата Нью-Йорк о выборах и устанавливающим положения для голосования военнослужащих в этом штате; при этом утверждается, что имели место определенные нарушения, дающие основание подозревать, что задуман и может быть доведен до конца мошеннический подлог. Эти подозреваемые и предполагаемые махинации относятся исключительно к законам штата Нью-Йорк о выборах, а действия Правительства по осуществлению ареста, как утверждается, оправдываются тем, что, если их не предотвратить таким образом, на предстоящих выборах в штате Нью-Йорк будут совершены подтасовки в отношении избирательных урн. Мы берем на себя смелость от имени штата выразить уважительный протест против этой юрисдикции, распространенной как на предполагаемое правонарушение, так и на личности обвиняемых, которые являются гражданами штата, состоят на его службе и имеют право на его защиту. Нормальная деятельность представительства штата подвергается серьезному вмешательству из-за ареста и содержания под стражей его агентов, и штат лишается своей надлежащей юрисдикции над своими агентами и гражданами, над правонарушениями против его законов, а также над собственными избирательными урнами и осуществлением избирательного права в пределах своих границ».

Требования, выдвинутые штатом Нью-Йорк через этих комиссаров, были отклонены. Арестованные лица в конечном итоге предстали перед военным трибуналом, явно не обладавшим юрисдикцией, в нарушение их личных прав и в узурпацию законных полномочий штата. Тем не менее они были оправданы и освобождены, радуясь, что отделались не худшим.

Предполагаемый объем работы не позволит мне далее излагать подробности, касающиеся подчинения правительства штата Нью-Йорк Правительству Соединенных Штатов. Невозможно также выделить место для изложения деталей подчинения правительств каждого из северных штатов. Во многих из них события были схожи с теми, что происходили в Нью-Йорке; в других они развивались в иных обстоятельствах; но во всех суверенитет народа полностью игнорировался, а деятельность институтов, учрежденных для защиты их прав, была приостановлена или аннулирована военной силой Правительства Соединенных Штатов. Поэтому могут быть изложены лишь те события, которые служат иллюстрацией того, насколько всеобъемлющей и полной была работа, проделанная Правительством Соединенных Штатов ради обеспечения признания своего верховенства — не только в отношении поступков, но даже слов — со стороны каждого гражданина. Все они были его подданными; те, кого называли «лояльными», были его друзьями, и на них можно было положиться; «нелояльные» же были его неблагонадежными подданными, за которыми следовало присматривать с помощью шпионов и осведомителей и, при необходимости, заключать в тюрьму для обеспечения их пассивного повиновения.

Во всех северных штатах под предлогом обеспечения поимки дезертиров из армии было установлено военное господство. Это было осуществлено 24 сентября 1862 года посредством назначения генерал-провост-маршала Военного министерства в Вашингтоне, а в каждом штате — одного или нескольких специальных провост-маршалов, в обязанности которых входило подчинение генерал-провост-маршалу и получение от него инструкций. В обязанность специальных маршалов вменялось:

«Производить аресты всех дезертиров, будь то кадровые военные, добровольцы или ополченцы, и направлять их к ближайшему военному командиру или на военный пост, где о них могут позаботиться и отправить в их соответствующие полки; арестовывать по ордеру судьи-адвоката всех нелояльных лиц, подлежащих аресту по распоряжениям Военного министерства; расследовать дела о мятежной деятельности и докладывать о ней, изымать украденное или присвоенное имущество Правительства, выявлять вражеских шпионов и выполнять иные обязанности, возлагаемые на них Военным министерством».

Чтобы эти маршалы могли эффективно выполнять свои обязанности, им было разрешено привлекать любые доступные воинские части в пределах своих округов либо использовать при необходимости помощь гражданских лиц, констеблей, шерифов или сотрудников полиции. Никакой суд не разрешался никому из арестованных таким образом лиц, за исключением военного трибунала, состоящего из назначенных для этой цели офицеров; обвинителем выступал судья-адвокат, а наказания носили показательный, необычный и слишком часто неизвестный законам характер. Правительства штатов, в пределах владений которых суды были открыты, гражданские институты функционировали в спокойном режиме, а сделки мирной жизни шли непрерывно и равномерно, оказались бессильны защитить своих граждан в их неотчуждаемых правах на свободу слова и личную свободу, а предписания их судов воспринимались с презрением. В полном пренебрежении к принципам гражданской свободы в каждом северном штате был установлен военный контроль, декларации прав в их конституциях были попраны, их законы аннулированы, а авторитет их правительств подорван абсолютной и прямой узурпацией со стороны Правительства Соединенных Штатов.

Страна была потрясена в 1865 году двумя судебными процессами, проходившими перед военным трибуналом в городе Вашингтоне. Первый начался 13 мая и завершился 29 июня. Формулировка обвинения гласила:

«Что Дэвид Э. Хэролд, Эдвард Спенглер, Льюис Пэйн, Джон Х. Серратт, Майкл О’Лафлин, Сэмюэл Арнольд, Джордж А. Атцеротт, Сэмюэл А. Мадд и Мэри Э. Серратт 15 апреля 1865 года объединились, вступили в союз и сговорились с целью убийства Президента Авраама Линкольна, вице-президента Эндрю Джонсона, генерал-лейтенанта У. С. Гранта и государственного секретаря Уильяма Х. Сьюарда».







Президент Линкольн был застрелен, а государственный секретарь Сьюард тяжело ранен ножом. Остальные не пострадали.

Приговор трибунала гласил, что Дэвид Э. Хэролд, Д. А. Атцеротт, Льюис Пэйн и Мэри Э. Серратт должны быть повешены надлежащей военной властью под руководством военного секретаря 7 июля 1865 года. Остальные были приговорены к тюремному заключению на каторжных работах сроком на несколько лет или пожизненно. Приговоры были приведены в исполнение с задержкой всего в один день. Джон Х. Серратт скрылся до суда. Шпионы Военного министерства разыскивали его по всему свету, и спустя долгое время он был обнаружен служащим солдатом в корпусе папских зуавов в Риме. Его доставили обратно в Вашингтон, предали суду и оправдали.

Включение моего имени наряду с именами других почтенных джентльменов в число лиц, «подстрекавших и поощрявших» эти деяния, послужило проявлением того злобного духа, с которым вашингтонские власти вершили правосудие в то время. Дело миссис Серратт, в доме которой квартировали некоторые из этих лиц, вызвало большое сочувствие. Ее адвокат, Реверди Джонсон из Мэриленда, отзывался о ней как о «благочестивой христианке, всегда доброй, любящей и милосердной», что подтверждалось доказательствами и не опровергалось никем. В день казни ее дочь, отличавшаяся преданностью и нежностью, попыталась добиться аудиенции у Президента Джонсона, чтобы умолять хотя бы о кратковременной отсрочке исполнения приговора ее матери. Ей чинили препятствия и не давали увидеться с Президентом экс-сенатор Престон Кинг из Нью-Йорка и сенатор Джеймс Х. Лейн из Канзаса, которые, как сообщалось, находились в Исполнительном особняке, чтобы нести стражу у президента Джонсона. Каждый из этих сенаторов впоследствии покончил жизнь самоубийством.

Суд над майором Генри Вирцем был следующим по значимости разбирательством, представленным перед военным трибуналом. В апреле 1865 года Президент Джонсон издал прокламацию, в которой утверждалось, что из имеющихся в распоряжении «Бюро военной юстиции» доказательств следует моя, Джефферсона Дэвиса, причастность к убийству Президента Линкольна, в связи с чем он назначил награду в сто тысяч долларов за мое похватывание. Впоследствии те показания были признаны совершенно ложными и оказавшейся простой фальшивкой. То, каким образом это было сделано, будет изложено далее. Между тем некие лица, пользовавшиеся тогда влиянием и занимавшие государственные посты, зная о сфабрикованном характере этих показаний или убедившись в их недостаточности для обеспечения моего осуждения на суде, попытались найти достаточный материал для восполнения этого пробела в высокой смертности солдат, захваченных нами во время войны и заключенных в тюрьму в Андерсонвилле.[92]

Поэтому властями Правительства Соединенных Штатов были отданы распоряжения об аресте младшего офицера, капитана Генри Вирца, иностранца по рождению, бедного, не имевшего заступников, раненого и содержавшегося в качестве военнопленного. Он подпал под условия капитуляции генерала Дж. Э. Джонстона. 7 мая он был помещен в тюрьму «Старый Капитолий» в Вашингтоне. Бедняк был обречен еще до того, как его выслушали, а в разрешении быть выслушанным в соответствии с законом ему было отказано. Капитан Вирц командовал конфедеративной тюрьмой в Андерсонвилле. Первое обвинение, выдвинутое против него, заключалось в сговоре со мной, секретарем Седдоном, генералом Хауэллом Коббом, генералом Уиндером и другими лицами с целью причинения смерти тысячам заключенных путем жестокого обращения и т. д. Второе обвинение было предъявлено лично ему в убийстве в нарушение законов и обычаев войны.

Военный трибунал, судивший его, был созван по приказу Президента Джонсона от 19 августа, предписывающему выделенным для этой цели офицерам собраться в качестве специального военного трибунала 20 августа для суда над теми заключенными, которые могут быть представлены перед ним. Трибунал заседал, и Вирцу были предъявлены упомянутые выше обвинения, по которым он заявил о своей невиновности. По предложению судьи-адвоката Джозефа Холта он был возвращен в тюрьму, а заседание суда было отложено. Так называемый суд впоследствии состоялся и продолжался три месяца, однако никаких доказательств, подтверждающих существование приписанного ему заговора, представлено не было. Тем не менее Вирц был признан виновным и в соответствии с приговором трибунала казнен 10 ноября 1865 года.

4 апреля 1867 года мистер Луи Шаде из Вашингтона, бывший адвокатом Вирца на процессе, выполняя просьбу Вирца сделать это, как только настанут благоприятные времена, опубликовал оправдание его чести. Ниже приводится выдержка из этой публикации:

«В ночь перед казнью заключенного к духовнику Вирца (преподобному отцу Бойлу), а также ко мне явились некие лица. Одно из них сообщило мне, что некое высокопоставленное должностное лицо кабинета желает уверить Вирца: если тот обвинит Джефферсона Дэвиса в зверствах, совершенных в Андерсонвилле, его приговор будет смягчен. Он (посланник, кем бы он ни был) попросил меня передать это Вирцу. В присутствии отца Бойла я рассказал ему на следующее утро о том, что произошло. Капитан просто и спокойно ответил: "Мистер Шаде, вы же знаете, я всегда говорил вам, что ничего не знаю о Джефферсоне Дэвисе. Он не имел со мной никаких связей в том, что творилось в Андерсонвилле. Если бы я что-то знал о нем, я не стал бы предателем ни по отношению к нему, ни к кому-либо еще ради спасения своей жизни"". На этом завершилась попытка подговорить капитана Вирца дать показания против Джефферсона Дэвиса».

Ниже приводится выдержка из письма капитана К. Б. Уиндера миссис Дэвис, датированного Восточным берегом Вирдижинии, 9 января 1867 года:



«Дверь комнаты, которую я занимал во время заключения в тюрьме "Старый Капитолий" в Вашингтоне, находилась прямо напротив двери капитана Вирца — обе они время от времени оставались открытыми. Примерно за два дня до казни капитана Вирца я видел, как к нему в комнату вошли три или четыре человека, и после того, как они вышли, капитан Вирц рассказал мне, что они заверили его в сохранении ему жизни и даровании свободы, если он (Вирц) сможет дать какие-либо показания, которые бросили бы тень на мистера Дэвиса или прямо или косвенно связали бы его с условиями содержания и обращением с военнопленными, как в том обвиняли властями Соединенных Штатов; что он с возмущением отверг эти предложения и заверил их, что, никогда не будучи знаком с мистером Дэвисом официально, лично или в обществе, он совершенно не мог знать что-либо против него и что дарование ему жизни, каким бы дорогим благом оно ни было, не могло купить его для измены и предательства по отношению к Югу и своему другу».

Следующее письмо получено от преподобного отца Ф. Э. Бойла из Вашингтона:



«ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 10 октября 1880 года.

Достопочтенному ДЖЕФФЕРСОНУ ДЭВИСУ.

ДОРОГОЙ СЭР:… Мне известно, что вечером накануне дня казни майора Вирца ко мне приходил человек от имени члена кабинета министров, чтобы сообщить, что майор Вирц будет помилован, если он вовлечет Джефферсона Дэвиса в жестокости Андерсонвилла. Никаких имен этот посланник не назвал, и после моего отказа предпринять какие-либо действия в этом вопросе он с той же целью отправился к мистеру Луи Шаде, адвокату майора Вирца, с аналогичным результатом».

Когда я навестил майора Вирца на следующее утро, он рассказал мне, что ему сделали то же предложение, но он отверг его с презрением. Майор был крайне возмущен и заявил, что, хотя он невиновен в тех жестоких обвинениях, за которые ему предстоит претерпеть смерть, он не станет покупать свою свободу ценой лжесвидетельства и преступления, каковые были выставлены условием его освобождения. Я сопровождал майора до эшафота, и он умер в мире с Богом, молясь за своих врагов. Я знаю, что он действительно был невиновен во всех тех жестоких обвинениях, из-за которых его лишили жизни, и меня воодушевил тот христианский дух, с которым он смирился перед лицом своих гонителей. Искренне ваш,

«Ф. Э. БОЙЛ».

Что касается другого случая фабрикации улик некоторыми вашингтонскими властями против меня самого, здесь будет достаточно изложить то, что сказали и сделали другие. Этот вопрос упоминается на этих страницах лишь для того, чтобы показать те отчаянные крайности, к которым прибегали агенты правительства Соединенных Штатов, дабы добиться моей позорной казни. Для достижения этой цели были задействованы три главные меры: обвинение по делу Вирца, упомянутое выше; фабрикация улик по делу, которое сейчас рассматривается; а также жестокое и бесчеловечное обращение, которому я подвергся, будучи узником в Форт-Монро.

На сессии Конгресса 1865–1866 годов в Палате представителей был назначен комитет «для расследования предполагаемой причастности Джефферсона Дэвиса к убийству покойного президента Линкольна и подготовки доклада по этому вопросу», или в выражениях близкого смысла. Джордж С. Батвелл был председателем комитета, а большинство его членов являлись ярыми сторонниками войны. Обвинение исходило из так называемого «Бюро военной юстиции» — учреждения, аналогичного «Секретному комитету» Французской революции. Во главе этого учреждения стоял генерал-адвокат Джозеф Холт. После расследования, продолжавшегося несколько месяцев, большинство членов комитета представило свой доклад Конгрессу.

«Этот доклад не только не смог подтвердить обвинение, но комитет был вынужден признать в нем, что свидетели, на показания которых Холт делал вид, будто полагается, были совершенно недостойны доверия. Вскоре после того, как этот доклад был представлен Палате, г-н А. Дж. Роджерс, член комитета, весьма уважаемый представитель от Нью-Джерси, представил особые мнения меньшинства. Он утверждал, что значительная часть доказательств была полностью скрыта, а свидетели, получившие от Холта крупные суммы денег за свидетельства о преступности г-на Дэвиса, отказались от своих показаний перед комитетом и признали, что солгали под присягой, изложив массу измышлений; что их натаскал на это некий С. Коновер; и что от него и далее по всему этому жалкому списку самые имена, под коими эти наемные осведомители были известны публике, являлись столь же лживыми, сколь и те рассказы, под которыми они подписались» [93].

Можно было бы добавить гораздо больше, дабы показать злой умысел этих людей, наряду с перепиской Холта и его сообщников, но это было бы неуместно на страницах данной книги.

Другой случай подобного рода произошел в штате Огайо в апреле 1863 года в связи с арестом, судом и изгнанием Клемента Л. Валландингема. 13 апреля генерал-майор Амброуз Э. Берсайд, командовавший департаментом, издал приказ, в котором объявлял:

«Отныне все лица, обнаруженные в пределах наших линий, которые совершают деяния в пользу врагов нашей страны, будут предаваться суду как шпионы или предатели и в случае признания их виновными подвергнутся смертной казни». (Затем в приказе были названы различные категории лиц.) «Привычка заявлять о своих симпатиях к врагу более не будет терпима в этом департаменте. Лица, совершающие подобные правонарушения, будут немедленно арестовываться с целью предания суду, как указано выше, или отправляться за пределы наших линий к их друзьям. Должно быть со всей определенностью усвоено, что измена, явная или тайная, в этом департаменте не потерпится».

Г-н Валландингем прокомментировал этот приказ 1 мая на публичном собрании граждан. Трое суток спустя из Цинциннати в Дейтон был отправлен по железной дороге отряд солдат, который насильственно ворвался в его дом в три часа ночи, схватил его и спешно доставил к вагонам, прежде чем успело подоспеть спасение, после чего отбыл в Цинциннати, где Валландингем был заключен в военную тюрьму. 6 мая он предстал перед судом военного трибунала. В качестве обвинения ему вменялось в вину то, что «он обратился к большому собранию граждан в Маунт-Верноне и высказал настроения, дословно или по сути следующие: объявив нынешнюю войну "порочной, жестокой и ненужной войной"; войной, "не ведущейся ради сохранения Унии"; "войной с целью сокрушить свободу и учредить деспотизм"; "войной за свободу чернокожих и порабощение белых"; заявив, что, "если бы Администрация того пожелала, война могла бы быть с честью завершена еще несколько месяцев назад"; охарактеризовав военный приказ "как гнусную узурпацию произвольной власти"; заявив, "что он во всякое время и при любых обстоятельствах преисполнен решимости сделать все от него зависящее, дабы сорвать попытки, предпринимаемые ныне с целью возведения монархии на руинах нашего свободного правительства"». Он был признан виновным и приговорен к тюремному заключению в Форт-Уоррене в гавани Бостона на время войны. Этот приговор был изменен президентом Линкольном на изгнание в штаты Конфедерации. Об этой военной узурпации губернатор Нью-Йорка Сеймур отзывался в письме, написанном в то время, следующими словами:

«Это происшествие повлекло за собой череду посягательств на наши священнейшие права. Оно посягнуло на свободу слова; оно попрало наши права на неприкосновенность жилища от необоснованных обысков и арестов; оно вынесло приговор без суда, если не считать насмешкой то судилище, которое оскорбило столь же тяжко, сколь и причинило вред. Виновники теперь стремятся назначить наказание не за преступление против закона, а за пренебрежение недействительным приказом, изданным в вопиющем нарушении принципов гражданской свободы. Если это разбирательство будет одобрено правительством и санкционировано народом, это не просто шаг к революции, это и есть революция; это не просто приведет к военному деспотизму, это и есть установление военного деспотизма. Если данное положение дел устоит, наши свободы будут повергнуты. Безопасность наших лиц, сохранность нашего имущества станут отныне зависеть от произвольной воли тех военных правителей, которые будут поставлены над нами, в то время как наши конституционные гарантии будут разрушены. Уже даже губернаторы и суды некоторых великих западных штатов поблекли и сошли на нет перед лицом деспотических полномочий, на которые претендуют и которые осуществляют военные чины, заброшенные в их пределы».

Множество подобных арестов было произведено в Огайо, газеты закрывались, а редакторы отправлялись в тюрьмы. Подобные сцены были весьма многочисленны в Индиане и Иллинойсе. В Пенсильвании совершались аресты, приостанавливался выпуск газет, арестовывались редакторы и разорялись редакции. В Нью-Гэмпшире, Вермонте и Висконсине произошло немало схожих событий. Система маршалов провинцией использовалась как оружие мести против влиятельных граждан с противоположными политическими взглядами во всех северных штатах. Ни один из таких людей не знал, когда он находится в безопасности. Жалоба соседей, поддержанная аффидевитом о произнесенных «неблагонадежных» словах или одобренных «неблагонадежных» поступках, незамедлительно привлекала внимание всех маршалов. Все было приведено в подчинение воле правительства Соединенных Штатов и его военных чинов.

В свете всех фактов, изложенных здесь относительно северных штатов, пусть читатель ответит, где же пребывал суверенитет de facto. Совершенно очевидно, что в правительстве Соединенных Штатов. Оно распоряжалось у урн для голосования, держало ключи от тюрем, арестовывало всех граждан по своему усмотрению, приостанавливало или запрещало газеты и вершило все, что ему заблагорассудится, под заявлениями о том, что того требует общественное благо. Но, согласно принципам американской свободы, суверенитет присущ народу как неотчуждаемое право; и для сохранения и защиты этого и иных прав были учреждены штатные правительства. Если, следовательно, народ утратил этот присущий ему суверенитет, очевидно, что правительства штатов не смогли обеспечить ту защиту, ради которой они были учреждены. Если они потерпели подобную неудачу, то это произошло вследствие их ниспровержения и утраты способности исполнять ту цель, для которой они были созданы. Это ниспровержение свершилось, когда Центральное правительство под предлогом сохранения Унии пошло войной на своих создателей — штаты, тем самым изменив природу Федеративной Унии, каковое правомочно было совершить лишь суверену — народу штатов, тем же путем, каким она была создана изначально. Если они допустят узурпацию своего суверенитета и собственное порабощение, отдельные лица могут уцелеть, но штаты — нет. Из их обломков может быть построена нация, но Уния возникнуть не сможет, ибо это подразумевает соединенные сущности, и о штате, утратившем свой суверенитет, можно написать лишь: «Он был».

[Сноска 86: Статья IV поправки.]

[Сноска 87: Статья V поправки.]

[Сноска 88: Статья V поправки.]

[Сноска 89: Статья VI поправки.]

[Сноска 90: Статья I, раздел 9.]

[Сноска 91: Первый акт Конгресса, предусматривающий мобилизацию и призыв, был принят 8 марта 1863 года, на три с половиной месяца позже этого приказа.]

[Сноска 92: См. главу об обмене пленными.]

[Сноска 93: Балтиморская «Газета», 25 сентября 1866 г.]

ГЛАВА XLV.

Бесдеятельность Северовирджинской армии. — Экспедиции Кастера, Килпатрика и Дальгрена с целью уничтожения железных дорог, сожжения Ричмонда и убийства должностных лиц правительства. — Отражение атаки правительственными клерками. — Документы на теле Дальгрена. — Отражение рейда Батлера из Бермуда-Хандред. — Наступление Шеридана на Ричмонд отражено. — Стюарт дает отпор Шеридану. — Гибель Стюарта. — Замечания о плане кампании Гранта. — Передвижение генерала Батлера. — Друри-Блафф. — Сражение там. — Кампания Гранта в Вирджинии.

Как Северовирджинская армия, так и армия под командованием генерала Мида пребывали в состоянии сравнительного бездействия в течение января и февраля 1864 года.

26 февраля 1864 года, когда штаб-квартира генерала Ли располагалась в Орандж-Корт-Хаусе, два армейских корпуса противника покинули свой лагерь и направились к Мэдисон-Корт-Хаусу. Цель состояла в том, чтобы посредством мощной демонстрации привлечь внимание генерала Ли и скрыть от него свои планы внезапного нападения и, если удастся, захвата города Ричмонда. Это должно было стать согласованным маневром, в ходе которого генералу Батлеру, командовавшему силами на Полуострове, надлежало двинуться вперед и совершить демонстрацию против Ричмонда с востока, в то время как генералы Кастер и Килпатрик и полковник Дальгрен должны были атаковать город и ворваться в него с запада и севера.

Два дня спустя еще один армейский корпус выступил к Мэдисон-Корт-Хаусу, а впоследствии за ним последовали иные силы. В то же время генерал Кастер с двумя десятидюймовыми орудиями Парротта и полутора тысячами отборных солдат двинулся к Шарлотсвиллу по Джеймс-Сити-роуд. Его целью было разрушение Орандж-Александрийской железной дороги, проходившей через Шарлотсвилл к Гордонсвиллу, где соединялись железная дорога, шедшая на север из Линчберга, и Центральная дорога, ведшая к Ричмонд. Захват находившихся там армейских складов, уничтожение путей, шедших на юг, запад и восток, а также перерезание телеграфного сообщения прервали бы связь между армией Ли и Ричмондом по этому маршруту. Этот маневр вместе с уничтожением железных дорог генералом Килпатриком, а также Центральной железной дороги и канала Джеймс — Канова полковником Дальгреном изолировал бы эту армию от ее базы снабжения.

[Иллюстрация: Генерал Уэйд Хэмптон]

Три часа спустя, в тот же день, когда выступил генерал Кастер, генерал Килпатрик с пятью тысячами отборных кавалеристов и легкой батареей из шести орудий покинул Стивенсбург близ Калпепер-Корт-Хауса, направляясь к нижним бродам Рапидана. Его целью был стремительный бросок на Ричмонд с целью освобождения пленных из Соединенных Штатов и нанесения максимально возможного ущерба. Он продвигался быстро, уничтожая железные дороги и станции и грабя округу, однако не встретил никаких препятствий, за исключением того, что в тылу его неотступно преследовал полковник Брэдли Т. Джонсон со своими шестьюдесятью мерилендцами, которые с необычайной дерзостью, активностью и искусством следовали за ним до тех пор, пока он не достиг линии оборонительных сооружений Ричмонда. Там, будучи атакован с тыла полковником Джонсоном, чьи передовые дозоры были сбиты, он в то же время встретил противодействие с фронта со стороны полковника В. Х. Стивенса, который с отрядом инженерных войск укомплектовал расчетами несколько секций легкой артиллерии. После тридцатиминутного боя все силы Килпатрика начали отступление в направлении Медоу-Бридж на Центральной железной дороге. С наступлением ночи его лагерные костры были обнаружены генералом Уэйдом Хэмптоном, который спешил сто человек пехоты и, при поддержке кавалерии, открыл огонь из своей двухорудийной батареи по неприятелю с близкого расстояния. Затем он атаковал лагерь Дейвиса и части двух других бригад. Лагерь был взят, и все силы Килпатрика бежали галопом, оставив сто пять пленных и более ста лошадей.

Полковник Дальгрен выступил вместе с генералом Килпатриком, но у Спотсилвейния-Корт-Хауса был направлен с пятьюстами людьми к Фредерикхоллу — станции Центральной железной дороги, где были сосредоточены около восьмидесяти орудий нашего резервного парка артиллерии. Его приказы предписывали уничтожить артиллерию, железные дороги и линии связи. Обнаружив, что артиллерия охраняется слишком надежно, он продолжил движение с целью разрушения железнодорожной линии вплоть до Ганновер-Джанкшен. Оттуда он направился к каналу Джеймс — Канова, к которому вышел в двадцати милях к западу от Ричмонда. Оттуда его отряд двинулся в сторону города, занимаясь грабежом и разрушением жилых домов, хозяйственных построек, мельниц, барж, зерна и скота, а также повредил один шлюз на канале. Первое встреченное сопротивление оказал батальон из состава сил генерала Г. В. К. Ли, состоявший примерно из двухсот двадцати оружейников под командованием их майора Форда. Это небольшое подразделение было оттеснено назад, пока не соединилось с батальоном клерков министерства финансов, которыми в отсутствие их майора Хенли командовал капитан МакИлхенни. Офицеры и рядовые являлись клерками министерства финансов и, подобно служащим других ведомств и многим жителям Ричмонда, которые были либо слишком стары, либо слишком молоды для службы в армии, были зачислены в списки и организованы для защиты столицы в отсутствие войск. Капитан МакИлхенни, едва увидев противника, незамедлительно приготовился к атаке. Она была проведена с такой стремительностью, что Дальгрен и его люди были обращены в бегство, оставив около восемнадцати человек убитыми, от двадцати до тридцати ранеными и примерно столько же пленными. Было захвачено около ста лошадей со снаряжением, некоторое количество стрелкового оружия и одно трехдюймовое орудие Наполеона. Наши потери составили: один капитан и два лейтенанта убитыми, три лейтенанта и семь рядовых ранеными (один из последних — смертельно). Этот подвиг Батальона клерков вызвал всеобщее восхищение и благодарность, а многочисленная толпа, присутствовавшая на похоронах павших, выразила скорбь всей нации.

Дальгрен начал отступление. Чтобы увеличить шансы на спасение, отряд разделился, причем он сам повел одну часть в направлении округа Кинг-энд-Куин. Ополчение графства поднялось на борьбу с рейдерами и, соединившись с отрядом из Сорок второго вирджинского кавалерийского батальона и несколькими кавалеристами армии Ли, находившимися в отпуске, внезапно атаковало отступающую колонну Дальгрена, убило ее командира и захватило почти сто пленных, а также негров, лошадей и т. д.

На теле Дальгрена было обнаружено обращение к его офицерам и рядовым, другой документ, содержавший особые приказания и инструкции, а также бумага с описанием его маршрута; все это разоблачало недостойные солдата методы и цели рейда, такие как переодевание людей в нашу форму, доставка запасов пакли и скипидара для сожжения Ричмонда и призывы к освобожденным узникам с Бель-Айла уничтожить ненавистный город, при этом всюду внушалось особое предписание о том, что город должен быть сожжен, а «Джефф Дэвис и кабинет министров — убиты».

Поскольку пленные были захвачены в замаскированном виде, по законам войны они подлежали повешению как шпионы, но их заверения в том, что служба их не была добровольной, а также тот факт, что как военнослужащие они подчинялись приказам и не могли нести ответственность за те гнусные инструкции, по которым действовали, спасли их от смертной казни, которой они всецело себя подвергли. С документов, найденных на теле Дальгрена, были сняты фотографии и отправлены генералу Ли с указанием передать их генералу Миду, командовавшему силами противника перед его фронтом, с вопросом о том, санкционированы ли подобные методы его правительством, а также с оговоркой, что, если возникнут какие-либо сомнения относительно копий, будут представлены оригиналы бумаг. Никаких сомнений тогда высказано не было, и заверения в том, что поведение Дальгрена не было санкционировано, были приняты.

Множество сенсационных историй, не имевших под собой даже тени правды, было пущено в обращение с целью представить конфедеративные власти действующими с неоправданной злобой по отношению к покойному полковнику Дальгрену. На самом деле его тело было отправлено в Ричмонд и с подобающими почестями предано земле на кладбище Оуквуд, где хоронили других федеральных солдат. Чудовищность его преступлений не была забыта, но неприязнь к нему угасла с его смертью. Было также признано, что, каким бы скверным ни было его предшествующее поведение, свой конец он встретил доблестно, атакуя во главе своих людей, когда оказался в неизбежном кольце врагов.

Кастер и Килпатрик, которые должны были содействовать ему в этой экспедиции, особенно первый из названных, проявили спасительную степень «той подлой добродетели», как называл ее Чарльз Ли, памятный по эпохе Революции. После слабой демонстрации перед артиллерийским парком, описанной выше, ему послышался грохот поездов, прибывающих с подкреплениями, и он отступил, сжигая за собой мосты — предосторожность совершенно бесполезную, поскольку преследовать его там было некому.

Килпатрик, преследуемый, как уже упоминалось, полковником Брэдли Т. Джонсоном, который неотступно висел у него на хвосте, в конце концов добрался до оборонительных рубежей Ричмонда. Там, из уважения к полевой артиллерии, встреченной им на пути, он свернул, чтобы пересечь Чикахомини, и той же ночью был разбит кавалерийским отрядом нашего доблестного кавалериста генерала Уэйда Хэмптона. На этом завершилось совместное движение, о котором северные газеты извещали своих читателей заголовками о том, что оно предпринимается «с инструкциями разграбить столицу мятежников».

В первую неделю мая генерал-майор Б. Ф. Батлер высадился в Бермуда-Хандред со значительными силами и продвинулся вперед так, чтобы перерезать телеграфную линию и с помощью рейдового отряда выйти к железной дороге в Честере, между Ричмонда и Питерсбергом. Генерал Рэнсом, командовавший тогда оборонительными сооружениями Ричмонда и Друри-Блаффа, с небольшим отрядом атаковал авангард генерала Батлера и после ожесточенной стычки заставил его отступить.

Тем временем, вследствие предупреждения, присланного Стюартом, генерал Рэнсом был вызван в Ричмонд для отражения грозящего штурма со стороны генерала Шеридана на внешние укрепления к северу от города. Взяв две свободные бригады Грейси и Фрая и легкую батарею, он поспешил вперед и прибыл к фортификационным сооружениям на Механиксвиллской терпайке как раз в тот момент, когда артиллерийская батарея, не имевшая тогда никакой поддержки, отражала наступление Шеридана. За ночь клерки и горожане под началом генерала Г. В. Кастиса Ли выстроили тонкую линию вдоль части укреплений на западной стороне города. С наступлением дня бригада Оракла была брошена перед укреплениями и двинулась вперед, чтобы разведать силы Шеридана; однако было сочтено хуже, чем бесполезным, вступать двумя малыми бригадами на открытой местности в бой с многократно превосходящими силами прекрасно оснащенной кавалерии. Шеридан не выказал намерения атаковать, а отошел от наших оборонительных рубежей, и обе бригады вернулись в окрестности Друри-Блаффа, поскольку подступ к южной стороне реки Джеймс силами под командованием генерала Батлера рассматривался тогда как наиболее непосредственная угроза для Ричмонда.

После сражения в Дикой Пустоши 4 и 5 мая, о чем будет рассказано ниже, генерал Грант перебросил свою армию в направлении Спотсилвейния-Корт-Хауса, и генерал Ли совершил ответный маневр. В это время Шеридан с крупными силами федеральной кавалерии обошел нашу армию с тыла, оказавшись на дороге к Ричмонд, которую он вполне мог счесть возможным внезапно атаковать и захватить в отсутствие гарнизона для ее защиты.

Стюарт, наш самый выдающийся кавалерийский командир — бесстрашный, преданный Стюарт, — вскоре узнал о маневре Шеридана, постиг его замысел и с присущей ему самоотверженностью во имя блага родины наспех собрал те свои части, что оказались поблизости, и бросился в погоню за Шериданом. Он обрушился на тыл и фланг Шеридана у станции Бивер-Дам, где те сделали остановку для уничтожения железной дороги, нескольких вагонов и продовольственных складов, и обратил неприятеля в бегство. Поскольку путь неприятеля несомненно лежал на Ричмонд, Стюарт ради защиты столицы или по крайней мере затягивания атаки, дабы выиграть время для подготовки обороны, совершил обходной маневр вокруг Шеридана и форсированным маршем опередил его, заняв позицию у местечка под названием Желтый Трактир примерно в семи или восьми милях от Ричмонда. Здесь с дерзостью и целеустремленностью, которые характеризовали всю его жизнь, он решил, несмотря на колоссальное неравенство между своими силами и силами врага, дать бой и оказать упорное сопротивление его наступлению. Относительная численность двух отрядов, приводимая полковником Геросом фон Борке, начальником штаба генерала Стюарта, составляла: у Стюарта — одиннадцать сотен человек; у Шеридана — восемь тысяч. Выполняя эту отчаянную задачу, генерал Стюарт отправил в Ричмонд курьеров с известием о приближении противника, дабы можно было укомплектовать защитные сооружения.

Несмотря на огромное неравенство сил, бой выдался упорным и затяжным, и изменчивая Фортуна радовала наших воинов несколькими блестящими успехами. Стюарт, во многих чертах напоминавший знаменитого Мюрата, подобно ему всегда шел впереди, когда его кавалерия шла в атаку. В этот раз, по свидетельству очевидцев, в момент ранения он находился в самом авангарде, выстрелил из последнего патрона своего пистолета и был сражен беглецом, которого обнаружил сжавшимся под забором и которому приказал сдаться. «Тяжелые батальоны» в конце концов одержали верх, наша линия была прорвана, и наш вождь, хотя и смертельно раненный, продолжал оставаться в седле, призывая людей продолжать бой [94]. Наш доблестный предводитель был доставлен в Ричмонд раненым — благородная жертва на алтаре долга.

Привыкнув связывать его имя лишь со смелыми подвигами и блестящими победами, весть, пронесшаяся по городу, вызвала всеобщее удивление и еще более глубокую скорбь. Восхищаясь им как солдатом, любя его как человека, почитая его как христианина и патриота, для которого долг перед Богом и родиной был высшим законом, мы все из-за сильнейшей тревоги за его жизнь отгоняли от себя мысли о его неминуемой опасности. Когда я навестил его в самые последние часы, он был столь спокоен и физически настолько крепок, что я не мог поверить в его уход из жизни, пока хирург, уже после того как я покинул его постель, не сказал мне, что у него внутреннее кровотечение и конец близок.

План кампании Гранта, как он видится нам теперь, заключался в том, чтобы продолжать наступление на армию Ли и если, как подсказывал ему горький опыт, он окажется не в силах разгромить ее и напрямую двинуться к своей главной цели — Ричмонду, то продолжить усилия так, чтобы выйти к реке Джеймс ниже Ричмонда и тем самым соединиться с армией генерала Батлера, наступавшей по южному берегу Джеймса. Топография местности благоприятствовала этому замыслу. Все реки в том краю, где он действовал, текли в юго-восточном направлении, и изменение его позиций часто совершалось под их прикрытием. Батлеру тем временем было приказано с силами его департамента численностью около двадцати тысяч человек, подкрепленными дивизией Гилмера в десять тысяч штыков, продвинуться к Сити-Пойнту, закрепиться там окопами и по возможности быстрее сосредоточить все свои войска. Ожидалось, что с этой базы он развернет действия по уничтожению железнодорожного сообщения между Ричмонда и Югом. 7 мая он отрапортовал телеграфом, что «уничтожил много миль железной дороги и занял позицию, которую при надлежащем снабжении мы сможем удержать против всей армии Ли».

В это время генерал-майор Роберт Рэнсом, как уже упоминалось, командовал Ричмондом, включая Друри-Блафф. Его силы для обороны обоих пунктов состояли из личного состава стационарной или тяжелой артиллерии и трех пехотных бригад — бригады Хантона на Чапинс-Блаффе, а также бригад Бартона и Грейси для полевой службы. К ним в экстренных случаях добавлялись клерки и ремесленники из министерств и на мануфактурах, организованные в подразделения, которые призывались в качестве вспомогательных сил по мере надобности для защиты столицы. Именно с этими полевыми силами Рэнсом, как уже рассказывалось, двинулся на Батлера и отбросил его от железной дороги, разрушение которой тот столь хвастливо возвестил.

Несколько дней спустя он вновь вынырнул из своего укрытия, но на этот раз сменил конечную цель и, отклонившись от южного берега реки Джеймс, направился к Питерсбергу, выйдя к железной дороге у Порт-Уолталл-Джанкшен, где столкнулся с частью сил генерала Борегара, переброшенных из Чарлстона, после чего был выбит с железной дороги и шоссе. Войска, вызванные из Чарлстона вместе с генералом Борегаром, к 14 мая достигли окрестностей Друри-Блаффа. В дополнение к укреплениям и стрелковым окопам на утесе, которые должны были контролировать реку и препятствовать продвижению канонерок вверх по течению, на гряде холмов примерно в миле к югу от утеса была возведена укрепленная линия, пересекавшая дорогу из Ричмонда в Питерсберг. Эта гряда была выше местности, на которой стоял форт, и предназначалась для отражения возможного подхода неприятеля с юга, а также для прикрытия тыла форта. Во второй половине дня 14-го числа я верхом отправился навестить генерала Борегара в его полевой штаб. Полагая, что его войска занимают линию укреплений, я проехал мимо дома майора Друри, намереваясь двигаться дальше, когда кто-то у дороги окликнул меня и сообщил, что войска не находятся на линии укреплений, а генерал Борегар расположился в доме позади меня.

Моим первым вопросом при встрече с ним было желание узнать, почему укрепления были оставлены. Он ответил, что счел за благо сосредоточить свои войска. На мое замечание о том, что тогда ничто не помешает Батлеру обойти его позицию, он возразил, что ничего лучшего и не желает, ибо тогда он обрушится на него, отрежет от базы и т. д.

Следуя своему неизменному правилу никогда не делать ничего сверх предложений военачальнику, командующему в полевых условиях, я не стал настаивать на этом вопросе далее. Затем мы перешли к обсуждению операций, которые предстояло предпринять против Батлера, уже продвинувшегося со своей базы в Бермуда-Хандред. Для атаки на Батлера я предложил направить генерал-майора Рэнсома с имевшимися у него полевыми силами для защиты Ричмонда. Помимо выдающихся военных способностей, его детальное знание местности, на которой им предстояло действовать, делало его особенно ценным. Он явился к генералу Борегару в полдень 15-го числа, получил от него приказания к сражению, назначенному на следующий день, и примерно к 10 часам вечера во главе дивизии из четырех бригад и батареи легкой артиллерии занял позиции перед брустверами. Полковнику Дунованту с кавалерийским полком, не подчиненным Рэнсому, надлежало охранять пространство между его левым флангом и рекой, дабы вовремя информировать его о любых передвижениях на том участке. Генерал Уайтинг с некоторым отрядом удерживал оборонительную позицию у Питерсберга. Генерал Борегар предложил, чтобы основные его силы двинулись вперед и соединились с ним для совместной атаки на Батлера, где бы тот ни обнаружился между Друри и Питерсбергом. Я высказал против этого решительное возражение из-за опасности попытки соединить войска, движущиеся с противоположных сторон от противника, в разгар боя; и предложил, чтобы отряд Уайтинга выступил ночью по Честерфилдской дороге, где они, вероятнее всего, не будут замечены передовыми частями Батлера. По моим расчетам, этот марш они могли совершить так, чтобы прибыть к Друри к рассвету или вскоре после него. Поскольку следующий день был воскресеньем, они могли бы отдохнуть, и все войска, заняв назначенные позиции, смогли бы выступить для согласованной атаки в понедельник на рассвете. Он упомянул о некоторой сложности с поиском курьера, который знал бы дорогу и смог бы наверняка доставить приказ генералу Уайтингу. К счастью, прибыл курьер от генерала Уайтинга, приехавший по Честерфилдской дороге. Тогда он сказал, что приказ потребует очень тщательной проработки и он составит его, как только сможет. Я поднялся, чтобы откланяться, и он любезно проводил меня до лестницы, заметив по пути, что испытывает затруднения из-за нехватки хорошего кавалерийского командира. Увидев во дворе полковника Чилтона, помощника генерал-адъютанта и генерального инспектора, я сказал: «Вот старый кавалерийский офицер, прошедший школу в моем прежнем полку, Первых драгунах, и я полагаю, он удовлетворит вашим требованиям». Когда он выразил радость по поводу кандидатуры полковника Чилтона, я передал ему слова генерала Борегара и спросил, согласен ли он на такую службу. Он охотно дал согласие, и я удалился, полагая все предварительные вопросы решенными. На следующее утро полковник Сэмюэл Мелтон из управления генерал-адъютанта и инспектора заехал ко мне домой и передал весточку от генерала Борегара о том, что тот решил приказать Уайтингу следовать прямой дорогой из Питерсберга, а не по Честерфилдскому маршруту; а когда я ответил, что уже изложил генералу Борегару свои возражения против маневра, дающего противнику преимущество в виде нахождения между нашими силами, он передал, что генерал Борегар велел разъяснить мне: при дальнейшем рассмотрении сил оказалось достаточно, а потому его операции не зависят от соединения с Уайтингом.

В понедельник утром я прискакал к Друри и обнаружил, что неприятель захватил нашу линию укреплений, поскольку она не охранялась, и что перед тем, как его удалось выбить, произошло жестокое боестолкновение, стоившее нам тяжелых потерь. Он пересек главную дорогу на запад, углубившись в густой лес, а наши войска на правом фланге выдвинулись вперед и вели с ним ожесточенный бой. Мы отбросили его назад, сорвав попытку обойти крайний правый фланг нашей линии. День клонился к закату, часть сил была отведена в укрепления, и никаких признаков намерения предпринять немедленные действия заметно не было. Генерал Борегар заявил, что ждет звуков выстрелов Уайтинга и уже некоторое время ожидает его появления на Питерсбергской дороге. Вскоре после этого неприятель в беспорядке и разрозненными силами начал пересекать дорогу, смещаясь на восток, что свидетельствовало об отступлении или, возможно, о намерении обойти наш левый фланг и атаковать Форт-Друри с тыла. Он установил батарею на главной дороге и выпустил несколько снарядов по нашим укреплениям, вероятно, прикрывая отход своих войск. Генерал Рэнсом в неопубликованном докладе указывает, что при вручении ему плана боя генерал Борегар сказал ему: «Поскольку вы знаете этот край, я доверил вам маневренную часть армии, и вы возьмете на себя инициативу». Далее он сообщает, что на рассвете выдвинулся к югу от Кингсленд-Крик, выстроил две линии с небольшим интервалом и немедленно повел их в атаку. Густой туман внезапно окутал их, скрыв все удаленные ориентиры. Продвигаясь вперед, стрелки быстро завязали бой, и натиск был столь яростным, что к восходу солнца он захватил пехотную бригаду, артиллерийскую батарею и занял около трех четвертей мили временных брустверов противника, которые были укреплены переплетенной между деревьями перед ними колючей проволокой; впрочем, это не обошлось без значительных потерь убитыми и ранеными, а также изрядной неразберихи из-за густоты тумана. Отчет генерала Рэнсома продолжается:

«Не имея повозок с боеприпасами и нуждаясь в пополнении запаса пехотных патронов, а также понимая, что промедление испортит эффект достигнутого успеха, я немедленно послал к Борегару гонца с донесением о случившемся и просьбой немедленно прислать мне бригаду Рэнсома, дабы я мог продолжить нажим и закрепить уже завоеванное преимущество».

Далее он описывает дальнейшую задержку с получением боеприпасов и возобновление просьбы о бригаде Рэнсома, которую он сам сформировал и некогда возглавлял, но вместо нее ему прислали два небольших полка, своевременное прибытие которых, к нашему глубокому облегчению, позволило отразить наступление неприятеля. Было бы неприятно и бесплодно останавливаться на упущенной возможности полной победы или перечислять те возможные последствия, которые могли бы из нее проистечь. На следующее утро наши войска спустились по речной дороге до Хоулеттса, примерно на три-четыре мили, но не увидели там никакого неприятеля. «Черный ход» в Ричмонд оказался заперт, а Батлер был «закупорен в бутылку».

Вскоре после событий у Друри-Блаффа генерал Борегар обратился ко мне с посланием, в котором предлагал усилить его крупными подкреплениями из армии генерала Ли, дабы позволить ему разгромить Батлера в его укреплениях, после чего с основными силами собственного войска и отряда из армии генерала Ли соединиться с генералом Ли, сокрушить Гранта и маршировать на Вашингтон. Я знал, что генерал Ли противостоит тогда армии, многократно превосходящей его численно, полностью укомплектованной, обладающей неисчерпаемыми запасами и упорством в атаках, доказательства коих были представлены в достаточной мере. Поэтому я не мог ожидать, что генерал Ли согласится на предложение генерала Борегара; однако из соображений учтивости его письмо было переслано дальше с обычной шаблонной резолюцией. Мнение генерала Ли по данному вопросу отразилось в данных им указаниях генералу Борегару выровнять линию, чтобы сократить число людей, необходимых для ее удержания, а излишек отправить на соединение с армией к северу от Джеймса.

[Сноска 94: Выступление майора Х. Б. Макклеллана перед Ассоциацией Северовирджинской армии.]



ГЛАВА XLVI.

Генерал Грант принимает командование в Вирджинии. — Позиции армий. — Планы кампании, открытые для выбора Гранта. — Форсирование Рапидана. — Сражение в Дикой Пустоши. — Опасность Ли. — Неприятель отброшен назад. — Фланговая атака. — Ранение Лонгстрита. — Исход сражения. — Стремительный фланговый маневр Гранта. — Новое столкновение. — Подкрепления Гранта. — Ганновер-Джанкшен. — Противник движется в направлении Боулинг-Грина. — Переправа через Памунки. — Сражение при Колд-Харборе. — Чудовищная бойня. — Солдаты противника отказываются возобновлять штурм по приказу. — Потери. — Просьба о перемирии для погребения убитых. — Численность противоборствующих армий. — Генерал Пембертон. — Неприятель пересекает Джеймс. — Начало осады Питерсберга.

В марте 1864 года генерал-майор Улисс С. Грант, получив звание генерал-лейтенанта, принял командование над армиями Соединенных Штатов. Впоследствии он направился в Калпепер и принял личное командование Потомакской армией, хотя номинально она оставалась под началом генерала Мида. Подкрепления стягивались со всех военных департаментов Соединенных Штатов и направлялись в эту армию.

3 мая генерал Ли удерживал южный берег реки Рапидан, причем его правый фланг примыкал к устью Майн-Рана, а левый простирался до Либерти-Миллз на дороге из Гордонсвилла в Долину Шенандоа. Корпус Юэлла находился на правом фланге, Хилла — на левом, а две дивизии корпуса Лонгстрита, вернувшиеся из Восточного Теннесси, лагерем располагались в тылу близ Гордонсвилла. Армия генерала Гранта занимала северный берег Рапидана, а ее главные силы лагерем стояли в округе Калпепер и на реке Раппаханнок.

Пока Грант со своей огромной и растущей армией занимал такие позиции, Ли со сравнительно небольшими силами, получить подкрепления для которых удавалось лишь в редких случаях, противостоял ему на линии, тянувшейся от окрестностей Сомервилл-Форда до Гордонсвилла. Гранту предоставлялся выбор: двинуться напрямую на Ли и попытаться разгромить его армию, служившую единственным препятствием на пути к захвату Ричмонда, каковой исход казался вероятным благодаря его колоссальным ресурсам, — или форсировать Рапидан выше либо ниже позиций Ли. Второй вариант выполнял условие, столь настоятельно навязанное Макклеллану, о прикрытии столицы Соединенных Штатов; третий же пролегал по более прямому пути к Ричмонду. Из трех возможностей он выбрал последнюю и столь предавался ликованию по поводу своего беспрепятственного перехода через реку, что вообразил, будто незаметно обошел фланг армии Ли, оказался между ней и Ричмондом и вынудил конфедератов отступить к какому-нибудь пункту, где они смогут оказать сопротивление его дальнейшему продвижению. До такой степени он был не в состоянии постичь гений Ли, что ожидал застать его врасплох, судя по его приготовлениям, рассчитывавшим лишь на бои с арьергардом, прикрывающим отступление. Ли, столь же бесстрашный, сколь и прозорливый, ухватился за возможность, предоставленную маневром противника, чтобы встретить его там, где артиллерия окажется наименее эффективной, где его массивные колонны будут наиболее стеснены в движениях и где южная индивидуальность и уверенность в собственных силах проявят себя с особой силой. Цель Гранта состояла в том, чтобы пройти через «Дикую Пустошь» к дорогам между Ли и Ричмондом. Ли решил сражаться с ним в этих непроходимых лесах, где мысль могла наилучшим образом соперничать с массой.

Провидение распростерло свой щит над правым делом, и героические полки отбросили тяжелые батальоны разбитыми и обращенными в бегство, о чем будет кратко рассказано ниже.

Чтобы форсировать Рапидан, армия Гранта 3 мая двинулась к броду Германии, который находился в десяти-двенадцати милях от нашего правого фланга. Ему удалось захватить брод и переправиться. Прямая дорога от этого брода на Ричмонд проходила через Спотсилвейния-Корт-Хаус, и после переправы через реку Грант оказался ближе к Ричмонду, чем генерал Ли. Из Орандж-Корт-Хауса на восток вели две почти параллельные дороги на Фредериксбург. Та из них, что ближе к реке, называется «Старой платкой», а другая — «Дощатой дорогой». Дорога от брода к Спотсилвейния-Корт-Хаусу пересекает Старую платку у «Старого трактира в Дикой Пустоши», а двумя или тремя милями дальше пересекает дощатую дорогу.

Как только стало известно о маневре Гранта, войска Ли пришли в движение. Корпус Юэлла двинулся по Старой платке, а корпус Хилла — по дощатой дороге, на которую также вышли силы Лонгстрита из его лагеря под Гордонсвиллом. Корпус Юэлла форсировал Майн-Ран и во второй половине дня 4-го числа разбил лагерь в четырех милях за ним. Утром 5-го числа он снова двинулся в путь и столкнулся с крупными силами Гранта на небольшом расстоянии от Старого трактира в Дикой Пустоши, причем бригады Джонса и Баттла были отброшены в некотором беспорядке. Дивизия Эрли получила приказ выдвинуться вперед, выстроилась поперек шоссе и пошла в наступление. Она продвинулась сквозь густой сосняк и вместе с другими бригадами дивизии Роудса отбросила противника с тяжелыми потерями, захватив несколько сотен пленных и закрепив за собой господствующую позицию на правом фланге. Тем временем дивизия Джонсона на левом фланге шоссе, простиравшаяся до дороги на брод Германии, вела ожесточенный бой на фронте, и бригада Хейза была направлена на ее левый фланг для участия в наступательном движении. Она продвинулась вперед, встретила крупные силы противника и, не дождавшись ожидаемого содействия, была отведена назад. Впоследствии бригада Пеграма заняла позицию на левом фланге Хейза, и перед самым наступлением ночи была совершена атака на их позиции, закончившаяся отражением неприятеля с тяжелыми для него потерями. Во второй половине дня по всей линии шла жаркая перестрелка, и неприятель предпринял несколько попыток вернуть утраченные позиции. К исходу дня корпус Юэлла захватил более тысячи пленных, помимо нанесения противнику тяжелейших потерь убитыми и ранеными. Два орудия были брошены и подобраны нашими войсками.

Э. П. Хилл 4-го числа с дивизиями Хета и Уилкокса из своего корпуса двинулся на восток по дощатой дороге. На ночлег они распо биваком у Вердирсвилла и возобновили марш 5-го числа, причем в авангарде шел Хет. Около часа дня спереди послышалась ружейная стрельба; звук указывал на присутствие крупных сил пехоты. Бригада Киркланда развернулась по обе стороны дощатой дороги, и колонна приступила к построению в боевую линию на ее флангах. Авангард Хилла следовал по дощатой дороге, в то время как Юэлл продвигался по Старой платке. Эти параллельные маршруты разделяло тогда расстояние от трех до чотырех миль. Пространство между ними и вокруг на несколько миль известно как «Дикая Пустошь» и, имея очень мало открытых участков, почти целиком представляет собой лес с густым подлеском из кустарника и мелколесья. Для установления связи с Юэллом дивизия Уилкокса сместилась влево и соединилась с бригадой Гордона на крайнем правом фланге Юэлла. Сформированная таким образом боевая линия простиралась от правого фланга дощатой дороги через череду открытых полей и густого леса до левого фланга Старой платки. Протяженность фронта составляла шесть милей, причем заросли вдоль всей линии нашей армии были настолько непроходимыми, что исключали использование артиллерии, за исключением дорог. Стрелки Хета были отброшены около 3 часов дня мощной колонной, наступавшей с быстрым огнем. Завязавшаяся на фронте Хилла схватка продолжалась два или три часа без утихания. Ряды Хета сильно поредели, когда Уилкоксу было приказано прийти ему на помощь, однако кровопролитный бой продолжался до тех пор, пока ночь не опустилась на наши силы, занимавшие исходные позиции. Это упрямое и героическое сопротивление было оказано дивизиями Хета и Уилкокса из состава корпуса Хилла общей численностью в пятнадцать тысяч человек против повторяющихся и отчаянных атак пяти дивизий — четырех дивизий из корпуса Хэнкока и одной из корпуса Седжвика, насчитывавших около сорока пяти тысяч человек. Наши войска полностью отразили противника и нанесли ему тяжелейший урон [95]. В течение дня на поле боя прибыл Девятый корпус противника под командованием генерала Берсайда. Третья дивизия корпуса Хилла под командованием генерала Андерсона и две дивизии корпуса Лонгстрита прибыли к месту сражения лишь к рассвету утром 6-го числа. Одновременно атака на Хилла возобновилась с новой силой. В дополнение к тем силам, которым он с таким успехом противостоял накануне, свежая дивизия Пятого корпуса неприятеля закрепилась на фланге Хилла и действовала заодно с колонной, наступавшей с фронта. После ожесточенного боя левый фланг дивизии Хета и правый фланг Уилкокса были смяты превосходящими силами еще до подхода колонны Лонгстрита, и они были вынуждены отступить. Отброшенные части дивизий находились в заметном беспорядке. Подоспевший генерал Ли, в полной мере осознававший нависший кризис, бросился среди беглецов, призывая людей сплотиться и следовать за ним.

Солдаты, видя явное намерение генерала Ли идти с ними вперед и сознавая всю опасность своего положения, умоляли его уйти в тыл, обещая, что они быстро во всем разберутся. Генерал помахал им рукой, призывая двигаться вперед, и произнес несколько ободряющих слов. [96]

Атака была отражена.

Лонгстрит, подойдя с двумя дивизиями, развернул их в боевую линию и доблестно двинулся вперед, чтобы отбить утраченные позиции. Противник был отброшен за ту территорию, которую он захватил в ходе атаки на линию Хилла, но перестроился на позиции, удерживаемой им ранее. Около полудня Лонгстрит приказал нанести удар по его левому флангу и тылу. Для этой цели были выделены три бригады, которые при продвижении вперед соединились с бригадой генерала Дж. Р. Дэвиса, составлявшей крайний правый фланг линии Хилла. Совершив достаточный обходной маневр, чтобы остаться незамеченными, и стремительно бросившись на врага с фланга и тыла в тот момент, когда он готовился отразить наступление с фронта, они застали его врасплох. Атака привела к полному разгрому противника и тяжелым потерям на этом участке его линии.

Теперь предпринимались приготовления к развитию достигнутых успехов путем наступления всей линии под личным руководством генерала Лонгстрита. Во время продвижения во главе бригады Дженкинса вместе с этим офицером и другими лицами подразделение конфедератов в лесу у дороги, ошибочно приняв колонну за вражеские силы, открыло по ней огонь, убив генерала Дженкинса, одинаково выдающегося своими гражданскими и военными достоинствами, и тяжело ранив генерала Лонгстрита. Армия в критический момент лишилась ценной помощи генерала Лонгстрита, что привело к приостановке наступления, сулившего важнейшие результаты; это дало противнику время собраться с силами, получить подкрепления и найти укрытие за своими укреплениями. В этих обстоятельствах командующий генерал счел наступление нецелесообразным.

Утром 6-го числа бои на левом фланге возобновились, и по позициям, занимаемым бригадой Пеграма, был нанесен мощнейший удар, который, впрочем, был успешно отбит, как и несколько последующих атак на том же участке. Во второй половине дня было совершено нападение на правый фланг противника, упиравшийся в лес, в ходе которого бригада Гордона при поддержке бригады Джонсона сзади и бригады Пеграма следом сумела внести в его ряды страшное смятение, сжав их в плотный комок и отбросив на некоторое расстояние, при этом было захвачено два бригадных генерала и несколько сотен пленных. Наступившая темнота положила конец сражению. 7-го числа началось наступление, обнаружившее тот факт, что Грант оставил свою линию укреплений на правом фланге. В течение дня велась редкая перестрелка, однако серьезных боев не было. Итогом этих сражений стали тяжелые потери противника, завоевание новых позиций, а также захват пленных, артиллерии и других трофеев. Однако для нас цена оказалась столь высокой, что это лишь дополнительно подкрепило стремление Ли по возможности беречь своих людей.

Затем Грант предпринял стремительный фланговый маневр с целью овладеть Спотсильвейнией-Корт-Хаус. Генерал Ли разгадал его замысел, и в ночь на 7-е число дивизия из корпуса Лонгстрита была направлена в качестве авангарда к этому пункту. Стюарт, находившийся тогда на фланге в секретном дозоре и всегда готовый работать или сражаться в зависимости от того, что лучше служило делу его страны, спешил своих кавалеристов и, вырубая деревья, загромождал дороги так, чтобы существенно задержать марш неприятеля. Передовые отряды противоборствующих сил прибыли почти одновременно 8-го числа; передовой отряд противника, опередивший нас совсем немного, отбросил нашу кавалерию, но вскоре сам был стремительно выбит со стратегически важной позиции прибывшей пехотой. 9-го числа обе армии, выстроившись вокруг своих авангардов как вокруг ядер, развернулись и сошлись друг с другом в боевых порядках.

10-е и 11-е числа прошли в сравнительном спокойствии. Утром 12-го числа противник предпринял мощнейшую атаку на фронт Юэлла и прорвал линию обороны на участке, занятом дивизией Джонсона. В этот момент и в этом месте произошли события, которыми по праву гордятся уроженцы Миссисипи. Полковник Тейбл из штаба генерала Ли сообщает, что при получении одного из посланий от генерала Роудса с просьбой о подкреплении генерал Ли направил его за миссисипской бригадой Харриса с самого крайнего правого фланга; что генерал Ли встретил бригаду и ехал во главе ее до тех пор, пока они не попали под обстрел, когда ядро пролетело так близко от него, что солдаты стали умолять его вернуться; и когда он сказал: «Если вы пообещаете мне выбить этих людей из наших укреплений, я вернусь», бригада ответила на это криками «Ура», и полковник Венабл говорит:

«Когда колонна миссисипцев подошла быстрым шагом, к генералу Роудсу подбежал адъютант с донесением от Рамсера о том, что он сможет продержаться лишь несколько минут, если не подоспеет помощь. Вашу бригаду немедленно бросили в бой, причем колонна строилась в боевой порядок под чудовищным огнем и на весьма пересеченной местности. Никогда еще бригада не вступала в столь яростный бой при стольких испытаниях; никогда еще бригада не исполняла свой долг более благородно». [97]

Часть наступающих сил пронеслась вдоль линии Джонсона к левому флангу Уилкокса и была остановлена быстрым маневром на этом фланге. Несколько бригад, направленных на помощь Юэллу, были введены в бой по его приказанию, и все они понесли тяжелые потери. Впоследствии в тот же день несколько бригад были выдвинуты вперед с целью сместиться влево и атаковать фланг колонны, прорвавшей линию Юэлла, чтобы ослабить нажим на него и восстановить утраченную часть позиций. Продвигаясь вперед, они вскоре столкнулись с наступающим Девятым корпусом под командованием Бернсайда. Они захватили более трехсот пленных и три боевых знамени, а их удар по флангу противника, застигший его врасплох, внес существенный вклад в его отражение.

Тейлор в своей книге «Четыре года с генералом Ли» пишет, что Ли, обнаружив уязвимость «выступа», занимаемого дивизией генерала Эдварда Джонсона из корпуса Юэлла, приказал построить вторую линию у его основания, к которой предполагалось отвести войска, занимавшие этот угол. Подоздозривая очередной фланговый маневр со стороны Гранта и до того, как эти приготовления были полностью завершены, он приказал отвести большую часть артиллерии с этого участка линий, чтобы ее можно было задействовать в другом месте. Ближе к рассвету 12-го числа Джонсон, обнаружив признаки готовящегося нападения, отдал приказ о немедленном возвращении артиллерии и предпринял иные меры для обороны. Однако столь несвоевременный и частичный возврат артиллерии привел к тому, что воодушевленная атака на рассвете смяла эту часть позиций до того, как орудия были установлены на позиции, и захватила большую часть дивизии вместе с ее храбрым командиром.

Упомянутая выше наступающая колонна выдвинулась под прикрытием сосновой рощи на очень близкое расстояние к выступу, обороняемому бригадой Уокера. Сильнейший ружейный и артиллерийский огонь из значительного числа орудий на линии Хета обрушился с разрушительным эффектом на колонну, и она была отброшена с тяжелыми потерями, оставив своих убитых перед нашими укреплениями. [98]

За этим последовало несколько дней сравнительного затишья. В течение этого времени армия генерала Гранта получила мощные подкрепления из Вашингтона.

«По своей численности его армия настолько превосходила армию под командованием генерала Ли, что после прикрытия всего фронта Конфедерации двойными боевыми линиями у него оставались крупные резервные силы, с помощью которых он мог растянуть свой фланг и вынудить противника совершить аналогичный маневр, чтобы удерживать позиции между ним и его заветной целью — столицей Конфедерации». [99]

18-го числа был совершен очередной штурм наших позиций, однако он не возымел никакого успеха. 20 мая, после двенадцати дней стычек и боев у Спотсильвейнии против превосходящих сил противника, сведения, полученные генералом Ли, навели его на мысль, что неприятель собирается предпринять очередной фланговый маневр и вклиниться между столицей Конфедерации и ее защитниками. Для срыва этого замысла Лонгстриту было приказано начать движение в полночь в направлении Хановер-Джанкшен, а на следующий день и ночью туда же выступили корпуса Юэлла и Хилла.

Командующий Конфедерацией, угадав, что целью Гранта является пересечение двух железных дорог, ведущих на Ричмонд в точке в двух милях к югу от реки Норт-Анна, переправил свою армию через эту реку и занял боевую линию, сорвавшую этот маневр.

Грант начал свой фланговый маневр в ночь на 20-е число, двигаясь двумя колоннами, причем правая под командованием генерала Уоррена без сопротивления переправилась через Норт-Анну у Джерико-Форд. 23-го числа левая колонна под командованием генерала Хэнкока, переправлявшаяся четырьмя милями ниже у Честерфилдского или Окружного моста, встретила упорное сопротивление небольшого отряда, и переправа через реку завершилась лишь 24-го числа. Переправившись через Норт-Анну, Грант обнаружил, что его маневр был ошибкой и его армия оказалась в чрезвычайно опасном положении.

Командующий Конфедерацией развернул свою боевую линию на южном берегу реки, причем оба крыла были отведены назад так, чтобы образовать тупой угол, а вершина упиралась в реку между двумя точками переправы противника; корпуса Лонгстрита и Хилла образовали две стороны этого угла, а река Литл-Ривер и Хановерские болота — основание. Корпус Юэлла удерживал вершину или центр.

Опасность положения Гранта, по-видимому, оставалась для него незамеченной до тех пор, пока он не попытался соединить свои две колонны, находившиеся на расстоянии четырех миль друг от друга, путем создания соединительной линии вдоль реки. Потерпев неудачу в этой попытке, он обнаружил, что армия Конфедерации вклинилась между его двумя крыльями, которые также были разделены Норт-Анной, и что одно крыло не может оказать никакой поддержки другому иначе как посредством двойной переправы через реку. То обстоятельство, что командующий Конфедерацией не упустил случая нанести удар по растерявшемуся врагу и воспользоваться преимуществом, добытым его превосходящим полководческим искусством, могло объясняться тем, что, судя по прошлому опыту наблюдения за тактикой Гранта, он был уверен в продолжении процесса «безостановочной ковки победы» независимо от обстоятельств и позиций. Если Ли исходил из этого предположения, то он ошибался, поскольку федеральный командир, извлекши суровые уроки из боев под Спотсильвейнией и в Грейт-Суэмпе, осторожными и бесшумными шагами отступил под покровом ночи 26-го числа на северный берег Норт-Анны и направился на восток вниз к реке Памунки.

У Хановер-Джанкшен к генералу Ли присоединилась дивизия Пикетта из корпуса Лонгстрита, находившаяся на отдельном задании в Северной Каролине, а также небольшой отряд генерала Брекинриджа из юго-западной Вирджинии численностью в двадцать две сотни человек. Бригада Хоука из дивизии Эрли численностью в двенадцать сотен человек, несшая отдельную службу на станции, также воссоединилась здесь со своей дивизией. 29-го числа вся армия Гранта переправилась через Памунки, в то время как армия генерала Ли на следующий день выстроилась в боевую линию, уперев свой левый фланг в станцию Атли. В результате очередного движения на восток обе армии сошлись лицом к лицу при Колд-Харборе 3 июня. Здесь генералом Грантом были предприняты бесплодные попытки прорвать или отбросить силы генерала Ли. Наши войска были защищены временными земляными укреплениями, и противник атаковал их, пока они находились под этим прикрытием:

«Но все тщетно. Атака была отбита по всей линии, а бойня с федеральной стороны оказалась чудовищной. Я[100] хорошо помню, как после штурма получил донесение от генерала Хоука, чья дивизия подошла к армии как раз перед этим сражением, о том, что земля на всем его участке перед фронтом, где наступал неприятель, буквально усеяна их убитыми и ранеными; при этом к тому моменту он не потерял убитым ни единого человека. Неудивительно, что при отдавании приказа возобновить штурм федеральные солдаты угрюмо и молчаливо отказались его исполнять. «Приказ[101] был передан офицерами их подчиненным командирам и от них разошелся по обычным инстанциям; но никто не сдвинулся с места, и неподвижные линии вынесли молчаливый, но выразительный вердикт против дальнейшей бойни. Потери унии в этом кровопролитном бою превысили тринадцать тысяч человек, тогда как со стороны конфедератов вряд ли наберется столько сотен». После нескольких неискренних предложений генерал Грант наконец попросил о перемирии, чтобы предать земле своих павших. Вскоре после этого он оставил избранную линию операций и перебросил армию так, чтобы обеспечить себе переправу на южный берег реки Джеймс. Борьба от Грейт-Суэмпа до этого пункта продолжалась более месяца, в течение которого почти ежедневно происходили вооруженные столкновения, и Северовирджинская армия вывела из строя (hors de combat) из состава армии генерала Гранта число солдат, превышавшее всю численность армии Ли на момент начала кампании, которая, несмотря на собственные тяжелые потери и полученные противником подкрепления, по-прежнему являла противнику неприступный фронт».

Согласно докладу военного секретаря США (Стэнтона), у Гранта на 1 мая 1864 года, за два дня до того, как он перешел Рапидан, было 120 380 человек, а в Девятом армейском корпусе — 20 780, то есть общая численность войск, с которыми он двинулся против Ли, составляла 141 160 человек. Для противостояния этой огромной силе Ли имел на Рапидане менее 50 000 человек. Из того же источника следует, что в распоряжении Гранта имелся резерв численностью в 137 672 человека, на который он мог рассчитывать. У Ли практически не было резерва, поскольку он был вынужден выделять из состава своей армии отряды для защиты Западной Вирджинии и других пунктов, по численности примерно равные всем полученным им подкреплениям. В журнале «Южные исторические записки» (т. VI, стр. 144) со ссылкой на весьма надежный авторитет редактора приводится следующее утверждение:

«Грант заявляет, что в кампании от Грейт-Суэмпа до Колд-Харбора он потерял 39 000 человек; однако Суинтон оценивает его потери более чем в 60 000, а тщательный анализ цифр показывает, что его реальные потери были ближе к 100 000. Иными словами, он потерял примерно вдвое больше людей, чем было у Ли, ради занятия позиции, которую он мог занять с самого начала, не сделав ни единого выстрела и не потеряв ни одного человека».

12 июня Грант начал маневр по переправе через реку Джеймс. Для прохода его армии возле Уилкокс-Уорф были наведены понтонные мосты. Дж. К. Пембертон, оставшийся после падения Викссбурга без должности, соответствующей его званию генерал-лейтенанта временной армии, дабы не оставаться без дела, благородно сложил с себя эти полномочия и попросил назначить его на службу в соответствии со званием в регулярной армии, каковое было званием подполковника. Соответственно, ему было предписано явиться к генералу Ли для прохождения службы в Северовирджинской армии. Будучи искусным артиллеристом, он получил задание найти позицию, с которой можно было бы установить мортиру для обстрела моста противника снарядами в момент его ввода в эксплуатацию. Проведя дерзкую разведку и точные расчеты, он определил точку, откуда с помощью навесного огня через лесной массив мог быть достигнут желаемый результат. В нужный момент он открыл огонь по мосту, и его ожидания оправдались: снаряды падали на войска, доставляя им немалые хлопоты. Эта его первая служба в Северовирджинской армии была прервана из-за неспособности своевременно отправить слаженные силы для защиты мортиры, позиция которой была выдана ее же огнем. Нанесенный ею урон заставил федерального командующего отправить отряд, который прогнал артиллеристов и захватил мортиру.

14 и 15 июня переправа армии Гранта завершилась. Следует напомнить, что он перешел Рапидан 3 мая. Таким образом, ему потребовалось более месяца, чтобы достичь южного берега Джеймса. За время этой кампании он принес в жертву гекатомбу людей, колоссальное количество артиллерии, стрелкового оружия, военных боеприпасов и припасов ради того, чтобы выйти на позицию, к которой Макклеллан уже давно проложил легкий и недорогой путь. Правда, армия Конфедерации понесла тяжелые потери, и хотя эти потери были сравнительно невелики по сравнению с потерями противника, восполнить их, в отличие от сил неприятеля, за счет более многочисленного населения и возможностей вербовки в Европе было невозможно. Тем, кто одобряет политику истощения без оглядки на то, во сколько жизней она может обойтись, это может казаться оправданным, но едва ли подобное можно назвать полководческим искусством или преподносить военным студентам в качестве примера, достойного подражания. После неудачной попытки захватить Питерсберг путем внезапного нападения генерал Грант сосредоточил свою армию к югу от реки Аппоматтокс и приступил к операциям, о которых будет рассказано ниже.

[Сноска 95: «Четыре года с генералом Ли».]

[Сноска 96: «Четыре года с генералом Ли».]

[Сноска 97: Письмо полковника К. С. Венабла, «Записки Южного исторического общества», т. VIII, стр. 106, март 1880 г.]



[Сноска 98: «Мемуары о последнем годе» и т. д., генерал Эрли.]

[Сноска 99: «Четыре года с генералом Ли».]

[Сноска 100: Тейлор, «Четыре года с генералом Ли».]

[Сноска 101: Суинтон, «Армия Потомака», стр. 487.]

ГЛАВА XLVII.

Обстановка в Долине Шенандоа.—Марш генерала Эрли.—Цель.—У Линчбурга.—Стонтон.—Его силы.—Вторжение в Мэриленд.—Атака у Монокаси.—Приближение к Вашингтону.—Укрепления.—Повторное пересечение Потомака.—Битва при Кернстауне.—Захваты.—Бесчинства противника.—Заявление генерала Эрли.—Возмездие в Чамберсбурге (Пенсильвания).—Бой под Винчестером.—Разгром сил Шеридана.—Последующее возобновление атак с новыми силами.—Недееспособность нашего противника.—Эрли отступает.—Противник отступает.—Эрли наступает.—Доклад комитета граждан об убытках от приказаний Шеридана.—Сражение у ручья Сидар-Крик.—Потери, последующие маневры и захваты.—Кампания на Ред-Ривер.—Отражение и отступление генерала Бэнкса.—Захват форта Пилоу.













Перед началом кампании 1864 года нижняя часть Долины Шенандоа удерживалась силами под командованием генерала Сигела, с помощью которых генерал Грант решил возобновить попытку, предпринятую ранее Круком и Аверилом с целью уничтожения Вирджинско-Теннессийской железной дороги к западу от Линчбурга в рамках общего плана по изоляции Ричмонда; впрочем, оперативные действия генерала Моргана сорвали эти попытки и обратили захватчиков в бегство. Сигел во главе примерно пятнадцатитысячного войска начал движение вверх по Долине Шенандоа. Генерал-майор Брекинридж, командовавший силами в юго-западной Вирджинии, 4 мая был извещен о передвижениях Сигела и немедленно выступил с двумя пехотными бригадами в Стонтон, куда прибыл 9-го числа. Резервисты округа Огаста под началом полковника Хармона численностью в несколько сотен человек были призваны под ружье, а кадеты Военного института в Лексингтоне числом в две сотни добровольно присоединились к нему. Имея эти силы, Брекинридж решил двинуться навстречу Сигелу. Генерал Имбоден с кавалерийским отрядом численностью в несколько сотен человек удерживал, как мог, верхнюю часть Долины и соединился с Брекинриджем в окрестностях Нью-Маркета, сообщив ему, что Сигел к тому моменту занял этот населенный пункт. Поскольку Брекинридж двигался из Стонтона столь стремительно, что его продвижение, судя по всему, оставалось неизвестным для неприятеля, он принял решение немедленно атаковать. Его войска были приведены в движение в час дня, а к рассвету уже выстроились в боевую линию в двух милях к югу от Нью-Маркета. Сигел, по-видимому, не подозревал о каких-либо иных препятствиях для захвата Стонтона, кроме небольшого кавалерийского отряда под командованием Имбодена. В этот момент Ли вел бои с многократно превосходящими силами Гранта, форсировавшими Рапидан, и маневр Сигела преследовал цель выйти нам во фланг и тем самым оказать содействие Гранту в его попытке захватить Ричмонд. Под началом Брекинриджа имелись пехотные силы, едва превышавшие три тысячи человек. Риск атаки был велик, но требования текущего момента оправдывали его. Войск Брекинриджа хватало лишь на формирование одной боевой линии в два ряды, причем кадеты удерживали центр между двумя бригадами. Резервов не было, а отряд полковника Хармона выполнял функции охраны обозов. Передовые цепи быстро завязали бой, и вскоре после этого противник отступил за Нью-Маркет, где Сигел, перейдя к обороне, занял мощную позицию для ожидания атаки. Наша артиллерия была выдвинута вперед и открыла результативный огонь по позициям неприятеля; затем наша пехота пошла вперед «с твердостью войск на плацу, причем точность кадетов служила отличным ориентиром для выравнивания бригад по обе стороны... Федеральная линия имела преимущество в виде каменной стены, служившей бруствером». [102] Кавалерия Сигела попыталась обойти наш правый фланг, но была наголову разбита, и спустя мгновение неприятель уже бежал в полном отступлении, пересекая Шенандоа и сжигая за собой мост.

Брекинридж захватил пять артиллерийских орудий и более пятисот пленных, не считая раненых, оставленных на поле боя. Наши потери составили несколько сотен убитыми и ранеными. Получив известие об этом, генерал Ли приказал Брекинриджу как можно быстрее перебросить свои силы к Хановер-Джанкшен. Сражение произошло 15-го числа, а 20 мая отряд прибыл к Хановер-Джанкшен.

Перед уходом из Долины генерал Брекинридж издал приказ с выражением благодарности своим войскам, «особенно кадетам, которые, будучи совсем юношами, сражались с хладнокровием ветеранов».

Бригадный генерал В. Э. Джонс с небольшим кавалерийским отрядом прибыл из юго-западной Вирджинии в Долину после ухода Брекинриджа, и этот отряд вместе с силами Имбодена, пригодными лишь для наблюдения, составлял все силы, остававшиеся в Долине, когда федеральный генерал Дэвид Хантер, располагавший еще большими силами, чем Сигел, сменил последнего. Джонс со своей кавалерией и горсткой пехоты встретил эти силы при Пидмонте, потерпел поражение и погиб. Получив это известие, Брекинридж со своим отрядом был отправлен обратно в Долину.

13 июня генерал-майор Эрли со Вторым корпусом армии Ли, насчитывавшим чуть более восьми тысяч штыков и два артиллерийских батальона, начал марш с целью ударить по силам Хантера с тыла и по возможности уничтожить их; затем продвинуться вниз по Долине, пересечь Потомак и создать угрозу Вашингтону. 17-го числа он достиг Линчбурга, куда в то же время прибыл и Хантер. Были начаты приготовления к атаке на Хантера 19-го числа, однако тот начал отступление, и его преследовали с большими потерями до тех пор, пока он не вышел из игры, избрав путь к реке Канова. 27-го числа силы Эрли в ходе марша вниз по Долине достигли Стонтона. К тому моменту они насчитывали десять тысяч пехотинцев и около двух тысяч кавалеристов, так как к ним присоединились Брекинридж и полковник Брэдли Т. Джонсон с батальоном мэрилендской кавалерии. Продвижение было стремительным. Железнодорожные мосты были сожжены, полотно разрушено, а склады захвачены. Потомак был форсирован 5 и 6 июня, после чего последовало движение через горные проходы Саут-Маунтин к северной части высот Мэриленд-Хайтс, которые удерживались вражескими силами. Бригада кавалерии была направлена к северу от Фредерика для удара по железным дорогам от Балтимора до Гаррисбурга и Филадельфии, сожжения мостов через Ганпаудер, перерезания железнодорожного сообщения между Вашингтоном и Балтимором и создания угрозы последнему. Остальные войска двинулись в сторону Монокаси-Джанкшен, где обнаружили значительное скопление федеральных войск под командованием генерала Уоллеса, занявших позиции на восточном берегу Монокаси; их укрепления и два блокгауза держали под обстрелом оба моста. Позиция была атакована с фронта и фланга, в результате чего пала, а гарнизон обратился в бегство. От шести до семи сотен невредимых пленных достались нам, причем потери неприятеля убитыми и ранеными намного превысили наши, составившие около семисот человек.

10-го числа было предпринято наступление почти до Ноксвилла на Джорджтаунском тракте. На следующий день оно продолжилось в сторону Вашингтона в надежде пробиться в фортификационные сооружения до того, как они будут укомплектованы гарнизонами. Однако жара и пыль сильно замедляли продвижение. Форт Стивенс был достигнут вскоре после полудня и на вид казался слабо укомплектованным, но прежде чем наши силы успели занять укрепления, колонна противника из Вашингтона влилась в них справа и слева, выдвинула вперед стрелковые цепи, а с нескольких батарей по нам был открыт артиллерийский огонь. Было проведено рекогносцирование с целью выяснить целесообразность штурма укреплений. «Они оказались исключительно мощными и состояли из сооружений, напоминавших закрытые форты для тяжелой артиллерии, с ярусом нижних позиций перед каждым, амбразуры которых были рассчитаны на огромное количество орудий; все это соединялось куртинами с рвами впереди и усиливалось частоколами и завалами. Лес на расстоянии пушечного выстрела вокруг был вырублен и оставлен на земле, создавая грозное препятствие, а каждый возможный подход простреливался артиллерией». Насколько хватало глаз, укрепления казались столь же неприступными. Истощение наших сил, легкость нашей артиллерии, а также сведения о том, что в Вашингтон только что прибыли два корпуса войск противника в дополнение к ветеранским резервам и стодневкам, а брустверы были усыпаны войсками, заставили нас воздержаться от штурма и отойти в ночь на 12-е число. Утром 14-го числа генерал Эрли вновь форсировал Потомак, благополучно выведя пленных, захваченных при Монокаси, и все остальное, включая большое количество мясного скота и лошадей. В тылу между нашей кавалерией и преследовавшей нас неприятельской конницей завязались отдельные стычки, а во второй половине дня 14-го числа велась артиллерийская перестрелка через реку с нашей кавалерией, наблюдавшей за бродами. Тем временем генерал Хантер прибыл в Харперс-Ферри и соединился с Сигелом, после чего произошли небольшие стычки; однако генерал Эрли решил сосредоточиться около Страсбурга, чтобы обезопасить обозы и мобилизовать свое командование для нанесения удара. 22-го числа он переправился через Сидар-Крик в направлении Страсбурга и расположил свои силы так, чтобы прикрыть все дороги со стороны Винчестера. Узнав на следующий день, что значительная часть колонны, отправленной следом за ним из Вашингтона, возвращается назад, а Армия Западной Вирджинии под командованием Крука, включая силы Хантера и Сигела с кавалерией Авирила, находится в Кернстауне, он решил немедленно атаковать.

После того как вражеские стрелковые цепи были отброшены назад, выяснилось, что его левый фланг оголен, и генералу Брекинриджу было приказано двинуть дивизию Эколса под прикрытием оврагов на нашем правом фланге для атаки на этот участок. Атакующая дивизия ударила по левому флангу противника на открытой местности, смяв его и приведя всю вражескую линию в величайшее смятение. Затем остальные дивизии пошли вперед, и неприятель был полностью разгромлен. Пехота и артиллерия преследовали его за Винчестер. Наши потери были весьма незначительны, тогда как его потери убитыми и ранеными оказались тяжелыми. Все потерпевшие поражение силы перешли Потомак и нашли убежище в Мэриленд-Хайтс и Харперс-Ферри. Дорога была усеяна обломками поспешного отступления — двенадцать передков и семьдесят два фургона были брошены, причем большинство из них сожгли.

26-го числа силы Конфедерации двинулись к Мартинсбургу:

«Находясь в Мартинсбурге, — отмечает генерал Эрли в своих мемуарах, — удалось вне всяких сомнений выяснить, что Хантер снова предавался своему излюбленному способу ведения войны, и что по его возвращении в Долину, пока мы находились близ Вашингтона, среди прочих бесчинств его приказами были сожжены частные усадьбы мистера Эндрю Хантера, члена сената Вирджинии, мистера Александра Р. Ботелера, бывшего члена как Конгресса Конфедерации, так и Конгресса Соединенных Штатов, а также Эдмунда И. Ли, дальнего родственника генерала Ли, — и все это в округе Джефферсон вместе с их имуществом, причем давалось лишь столько времени, чтобы дамы успели покинуть дома. Ряд южных городов, а также частные загородные имения были сожжены федеральными войсками, и об этих событиях трубят в некоторых северных газетах в восторженных тонах, ими упиваются их читатели, в то время как другие воспринимают их с апатией. Теперь я пришел к выводу, что мы достаточно долго терпели подобный способ ведения войны и что пришло время открыть глаза жителям Севера на его чудовищность наглядным примером возмездия. Я выбрал упомянутые случаи не потому, что они обладали большим значением или давали больше оснований для мести, чем прочие, а потому, что они произошли в пределах территории, подконтрольной моему командованию, и привлекли мое внимание самым непосредственным образом.[103]

Город Чамберсбург был выбран в качестве объекта для возмездия, и Маккосленду было приказано отправиться с его бригадой и бригадой Джонсона, а также артиллерийской батареей к этому месту и потребовать от муниципальных властей сто тысяч долларов золотом или пятьсот тысяч долларов валютой Соединенных Штатов в качестве компенсации за уничтожение упомянутых домов и их имущества; а в случае отказа сжечь город дотла в возмездие за сожжение тех и других домов в Вирджинии, а также за города, сожженные в других штатах Юга. Соответствующее письменное требование было также направлено муниципальным властям, и их уведомили о последствиях неисполнения или отказа выполнить его. Я хотел дать жителям Чамберсбурга возможность спасти свой город, выплатив компенсацию за часть причиненного ущерба, и надеялся, что выплата подобной суммы возымеет желаемый эффект и откроет глаза жителям других городов Севера на необходимость убедить свое правительство принять иную политику.

30 июля Маккосленд прибыл в Чамберсбург и выдвинул требование согласно приказу, зачитав явившимся представителям властей переданную мной бумагу. Требование не было выполнено: жители заявили, что они не боятся сожжения своего города и что к ним приближаются федеральные силы. Политика, проводимая нашей армией в прошлые разы, отличалась таким снисхождением, что они не верили в серьезность угрозы на сей раз и надеялись на скорое спасение. Тем не менее Маккосленд приступил к исполнению приказа, и большая часть города была превращена в пепел. Затем он двинулся в направлении Камберленда, однако обнаружил, что тот обороняется сильным гарнизоном. После этого он отступил и переправился через Потомак вблизи устья Саут-Бранч, захватив гарнизон и частично разрушив железнодорожный мост. Аверил начал преследование из Чамберсбурга, внезапно атаковал и разгромил бригаду Джонсона, нанеся всему соединению урон в виде четырех артиллерийских орудий и примерно трехсот пленных.

Тем временем крупные силы федеральной армии, состоявшие из Шестого, Девятнадцатого и круковского корпусов, сосредоточились в Харперс-Ферри под началом генерал-майора Шеридана. После различных маневров обе армии заняли позиции поблизости от Винчестера. Эрли располагал примерно восемью с половиной тысячами боеспособных пехотинцев, почти тремя тысячами кавалеристов, тремя артиллерийскими батальонами и несколькими орудиями конной артиллерии. Силы Шеридана, судя по самым точным данным, состояли из десяти тысяч кавалеристов, тридцати пяти тысяч пехотинцев и артиллерии, которая значительно превосходила нашу как по количеству людей, так и по числу орудий.

Утром 19 сентября противник начал наступление крупными силами на позиции Рамсера, расположенные на возвышенном плато между ручьями Абрахам-Крик и Ред-Буд-Ран примерно в полутора милях от Винчестера на Берривиллской дороге. Артиллерия Нельсона была размещена на линии Рамсера для прикрытия подступов везде, где это представлялось возможным; Ломакс с кавалерией Джексона и частью сил Джонсона находился на правом фланге, наблюдая за долиной Абрахам-Крик и дорогой Фронт-Роял далее, тогда как Фитцхью Ли располагался на левом фланге за рекой Ред-Буд с кавалерией, контролируя промежуток между левым флангом Рамсера и Ред-Будом. Эти войска сдерживали главные силы противника до прибытия дивизий Гордона и Роудса немного позже 10 часов утра. Гордон был спрятан под прикрытием участка леса за промежутком между линией Рамсера и Ред-Будом. Роудсу было приказано выстроиться справа от Гордона позади другого лесного массива. Тем временем мы обнаружили мощнейшие колонны, сосредоточенные под прикрытием местности между Ред-Будом и Берривиллской дорогой, которые двигались для атаки на левый фланг Рамсера, в то время как другие силы давили на него с фронта. Роудсы и Гордон немедленно обрушились на фланг наступающих колонн. Однако бригада Эванса из дивизии Гордона на крайнем левом фланге нашей пехоты была выбита через лесной массив, из-за которого она наступала, колонной, проследовавшей в тыл леса на расстояние ружейного выстрела до семи орудий артиллерии Брэкстона. Орудия Брэкстона стояли намертво и открыли огонь картечью. Обстрел оказался настолько точным, что колонна дрогнула, остановилась и стала отходить назад. В этот момент бригада Баттла подалась вперед и пронеслась сквозь лес, обратив неприятеля в бегство, в то время как бригада Эванса перестроилась и оказала поддержку. Наше наступление возобновилось, а атакующие колонны противника — Шестой и Девятнадцатый корпуса — пришли в полное замешательство и бежали с поля боя. Генерал Эрли восклицает: «Это было великолепное зрелище — видеть, как эта громадная масса отброшена в страшном беспорядке перед моими двумя дивизиями, насчитывавшими чуть более пяти тысяч штыков!» Этот эпизод произошел около 11 часов утра, и была одержана блестящая победа. Однако у противника оставался еще свежий корпус, не принимавший участия в бою, а также крупные силы кавалерии. Наши линии теперь вытянулись от Абрахам-Крик до Ред-Буда и стали очень тонкими. Спереди по-прежнему просматривались грозные силы, а далеко справа находилась массированная кавалерийская дивизия с артиллерией, охватывавшая нас по меньшей мере на милю. Позднее во второй половине дня две кавалерийские дивизии противника смяли небольшой отряд, следивший за ними на Мартинсбургской дороге, а корпус Крука, не задействованный ранее, выдвинулся одновременно с северной стороны Ред-Буда и оттеснил нашу бригаду пехоты и кавалерии. Значительные кавалерийские силы затем промчались по Мартинсбургской дороге к окраинам Винчестера, зайдя тем самым в тыл нашему левому флангу. Вскоре они были отброшены двумя бригадами Уортона, после чего еще одна кавалерийская атака также захлебнулась. Тем не менее многие солдаты на передовой линии, услышав стрельбу в тылу и решив, что они охвачены с флангов и вот-вот будут отрезаны, начали отступать. В то же время корпус Крука пошел в наступление на наш левый фланг, и бригада Эванса была выдвинута в линию для противодействия ему, но после упорного сопротивления эта бригада также отошла. Вся передовая линия к тому моменту сдала позиции, однако была собрана заново и выстроена за старыми брустверами, после чего при поддержке артиллерии продвижение пехоты противника было остановлено. Их кавалерии впоследствии удалось зайти нам слева, посеяв величайшую сумятицу, совладать с которой было невозможно. Теперь мы отступили через Винчестер, сформировали новую линию и сдерживали вражеское наступление до наступления темноты. Затем мы без серьезных помех отошли к Ньютону. Наши обозы, запасы, больные и раненые, которых удалось эвакуировать, были отправлены к Фишерс-Хилл. Это сражение, начавшееся с перестрелки на фронте Рамсера, длилось от рассвета до сумерек, и к его концу мы были отброшены на две мили, после чего отразили первую атаку с большими потерями, а затем упорнейшим образом оспаривали каждый дюйм земли. Мы заслужили победу и одержали бы ее, если бы не колоссальное превосходство противника в кавалерии. В своих мемуарах генерал Эрли пишет:

«Вспоминаю это сражение, я могу приписать свое спасение от полного уничтожения лишь неспособности моего оппонента».

Наши потери для масштабов наших сил были тяжелыми, но составили лишь малую долю от приписываемых нам неприятелем, тогда как его собственные потери оказались весьма значительными, и некоторое количество пленных досталось нам.

22-го числа, после двух дней разведки, противник приготовился совершить нападение на наши позиции у Фишерс-Хилл; однако, поскольку наши силы были недостаточно сильны для отражения решительного штурма, поступил приказ отступить после наступления темноты. Тем не менее еще до захода солнца корпус Крука предпринял наступление на левый фланг Рамсера. Маневр по последовательному вводу бригад Пеграма на левый фланг привел к некоторому беспорядку, после чего неприятель пошел вперед по всей линии, и после короткого боя наши войска в беспорядке отступили. Мы отошли к месту под названием «Узкий Проход», причем все обозы были эвакуированы в целости. По мере нашего отхода вверх по Долине завязались перестрелки, не принесшие, впрочем, серьезных результатов.

1 октября наши силы занимали позиции между Маунт-Сидни и Северной рекой, а силы противника сосредоточились вокруг Гаррисонбурга и на северном берегу реки. 5-го числа мы получили подкрепление в виде генерала Россера с шестьюстами кавалеристами и дивизии Кершоу численностью в двадцать семь сотен штыков с артиллерийским батальоном. Утром 6-го числа выяснилось, что неприятель отошел вниз по Долине. Генерал Эрли тогда двинулся вперед и 7-го числа прибыл со своей пехотой в Нью-Маркет. Россер устремился вперед по тыловым и средним дорогам в погоню за кавалерией, занимавшейся сожжением домов, мельниц, амбаров, скирд пшеницы и сена, проведя с ней несколько стычек.

Комитет в составе тридцати шести граждан и такого же числа мировых судьей, назначенный окружным судом округа Рокингем для оценки потерь этого округа в результате исполнения приказаний генерала Шеридана, провел расследование и представил следующий отчет:

«Сожжено жилых домов — 30; сожжено амбаров — 450; сожжено мельниц — 31; уничтожено оград (миль) — 100; уничтожено бушелей пшеницы — 100 000; уничтожено бушелей кукурузы — 50 000; уничтожено тонн сена — 6233; угнано скота — 1750; угнано лошадей — 1750; угнано овец — 4200; угнано свиней — 3350; сожжено заводов — три; сожжена печь — одна. Вдобавок было уничтожено колоссальное количество сельскохозяйственного инвентаря всякого рода, многие предметы которого представляли большую ценность, например жнейки и молотилки; кроме того, были разграблены домашняя и кухонная утварь, а также деньги, облигации, серебро и т. д.»

Генерал Эрли, узнав, что Шеридан готовится отправить часть своих войск к Гранту, 12-го числа вновь двинулся вниз по Долине и достиг Фишерс-Хилл. Противник обнаружился на северном берегу Сидар-Крик крупными силами. Он не подавал никаких признаков намерения двигаться и не выказывал никаких планов атаковать нас, хотя обе позиции находились в поле зрения друг друга. В то же время нам самим приходилось отступать из-за нехватки продовольствия и фуража либо атаковать его на позиции в надежде сбить оттуда. Генерал Эрли принял решение об атаке, и, поскольку он не располагал достаточными силами для штурма укрепленной позиции с фронта, он решил обойти один из флангов неприятеля и напасть на него врасплох. Его план атаки изложен им следующим образом:

«Я решил отправить три дивизии Второго корпуса, а именно: Гордона, Рамсера и Пеграма — под началом генерала Гордона в тыл к противнику с тем, чтобы начать атаку в 5 часов утра, то есть незадолго до рассвета 19-го числа; самому выдвинуться с дивизиями Кершоу и Уортона и всей артиллерией по дороге через Страсбург и атаковать неприятеля с фронта и левого фланга, как только завяжет бой Гордон; а Россеру двинуться с собственной бригадой и бригадой Уикхэма по тыловой дороге через Сидар-Крик и атаковать вражескую кавалерию одновременно с ударом Гордона, в то время как Ломакс должен был следовать через Фронт-Роял, переправиться через реку и выйти к дороге Долины, чтобы ударить по неприятелю там, где тот окажется, о чем он должен был судить по звукам стрельбы».

Гордон выступил в назначенный час. В 1 час ночи Кершоу и Уортон в сопровождении генерала Эрли пошли вперед. У Страсбурга Кершоу свернул вправо на дорогу к мельнице Боумена, а Уортон двинулся по дороге к Хоппс-Хилл с инструкциями не обнаруживать свои силы и избегать внимания до начала атаки, после чего он должен был продвинуться вперед, поддержать подошедшую артиллерию и отправить отряд для захвата моста на дороге через ручей. Дивизия Кершоу вышла к противнику в половине четвертого. Ей было предписано в положенное время как можно тише переправить дивизию через ручей, построить ее в колонну бригад по мере переправы и наступать таким образом против левого бруствера, растягиваясь вправо или влево по мере необходимости. В половине пятого последовал приказ о наступлении, и спустя совсем немного времени после его начала послышалась стрельба со стороны Россера на нашем левом фланге и перестрелка пикетов у брода, где переправлялся Гордон. Кершоу беспрепятственно пересек ручей и построил дивизию согласно указаниям, и ровно в пять часов его передовая бригада при минимальном сопротивлении пронеслась по левому укреплению, захватив семь орудий, которые тут же были повернуты против неприятеля. В то же время Уортон и артиллерия как раз прибывали к Хоппс-Хилл, а сзади из колонны Гордона раздался очень сильный ружейный огонь. Уортон выдвинул свои передовые цепи к ручью, захватив нескольких пленных, однако неприятель по-прежнему удерживал укрепления слева от нас у дороги, контролируя этот путь и мост, и открыл по нам артиллерийский огонь. Наша артиллерия была немедленно пущена в ход и открыла ответный огонь по противнику, но тот вскоре оставил свои укрепления, и наши люди из других колонн ринулись туда. Уортону незамедлительно приказали идти вперед; дивизия Кершоу пронеслась вдоль вражеских укреплений справа от дороги, занятых корпусом Крука, после чего он и Гордон соединились у дороги, и их дивизии двинулись через нее в преследование. В движении Гордона произошла часовая задержка у реки, позволившая Шеридану частично выстроить линии после тревоги, вызванной атакой Кершоу, поэтому штурм Гордона, происходивший после рассвета, встретил со стороны противника большее упорство, чем ожидаллось изначально, и бои выдались тяжелыми. Тем не менее Гордон вел наступление с такой энергией, что Девятнадцатый и круковский корпуса были полностью обращены в бегство, а их лагеря вместе с немалым количеством артиллерийских орудий и значительным запасом стрелкового оружия брошены. Шестой корпус, находившийся справа и на некотором расстоянии от атакованного участка, успел вооружиться и занять позицию для преграждения нашего пути. Рассеявшийся вскоре туман позволил нам разглядеть позиции Шестого корпуса на гребне к западу от Миддлтауна, оказавшиеся весьма мощными. Противник не стал наступать, но открыл по нам артиллерийский огонь, и поступил приказ сосредоточить на нем все наши орудия. Тем временем кавалерийский отряд продвигался по дороге через поля правее Миддлтауна, создавая серьезную угрозу нашему правому флангу и тылу. Уортону приказали немедленно построить дивизию и занять позицию для сдерживания этой кавалерии. Обнаружив, что атаковать Шестой корпус на его левом фланге нецелесообразно, поскольку подходы оттуда лежали через открытую равнину и болотистую речку с крутыми берегами, Гордон совместно с Кершоу получил приказ ударить по правому флангу при одновременном мощном артиллерийском обстреле с нашего правого фланга. Вскоре восемнадцать или двадцать орудий были сосредоточены на неприятеле, и тот быстро отступил. Рамсер и Пеграм немедленно двинулись на оставленные им позиции, и в этот момент его кавалерия начала сильно давить на наш правый фланг, вследствие чего дивизии Пеграма приказали сместиться севернее Миддлтауна и занять рубеж поперек дороги против конницы. Как только Пеграм двинулся, Кершоу по приказу оставил левый фланг для занятия его места. Россер незамедлительно атаковал неприятеля в назначенное время, однако не смог застичь его врасплох, поскольку тот оказался настороже на этом фланге. Теперь одна кавалерийская дивизия угрожала нашему правому флангу, а еще две находились слева у тыловой дороги, сдерживаемые Россером. Его силы были столь слабы, что он мог лишь вести наблюдение.

После того как противник был выбит со второй позиции, он занял новую — примерно в двух милях к северу от Мидлтауна. Было отдано приказание Гордону, Кершоу и Ремси о наступлении, но после того как оно продолжалось некоторое время, стрелки Гордона вернулись с донесением о том, что впереди за брустверами находится боевая линия, и атака не состоялась.

«Теперь стало очевидно, — говорит генерала Эрли, — что продолжать теснить мои войска дальше не следует. Они не спали всю ночь и сильно измотались. Преодолевая пересеченную местность при атаке на противника на рассвете, их собственные ряды сильно расстроились, люди рассеялись, и потребовалось время, чтобы перестроиться. Их ряды сильно поредели из-за отсутствия солдат, занятых мародерством в лагерях неприятеля».

Поэтому было решено попытаться удержать то, что уже было завоевано, и отданы приказания вывезти захваченные и брошенные артиллерию, стрелковое оружие и фургоны. В течение последующей части дня кавалерия противника предприняла ряд дерзких попыток прорвать нашу линию на правом фланге, но они неизменно отражались. Поздним днем его пехота двинулась на позиции Ремси, Кершоу и Гордона, причем атака на фронты Ремси и Кершоу была успешно отражена; однако часть нападавших проникла в промежуток между бригадой Эванса на крайнем левом фланге и остальной частью линии, после чего эта бригада отступила, а вскоре за ней последовали и другие бригады Гордона. Генерал Гордон предпринял все возможные усилия, чтобы сплотить своих людей и увлечь их за собой, но безуспешно. Об этом происшествии вскоре стало известно с преувеличениями вдоль линий Кершоу и Ремси, и их люди, опасаясь охвата фланга, начали в беспорядке отходить, хотя ни одна сила их не теснила. В то же время кавалерия противника, заметив беспорядок в наших рядах, предприняла новую атакующую вылазку на нашем правом фланге, но вновь была отбита. Предпринимались все усилия для сплочения людей, но масса из них продолжала противиться любым призывам. Ремси удалось удержать при себе два-триста человек своей дивизии, а примерно такое же количество было удержано майором Гоггином из бригады Коннера; они, поддержанные несколькими артиллерийскими орудиями, сдерживали все силы на нашем левом фланге в течение полутора часов, пока Ремси не был смертельно ранен, а боеприпасы артиллерии не истощились. Пока последние заменялись другими орудиями, те силы, которые держались стойко, тоже отступили. Дивизии Пеграма и Уортона, а также бригада Уоффорда остались непоколебимыми на правом фланге и отразили все попытки кавалерии, но ни одна часть этих сил не могла быть переброшена на левый фланг, не оставляя открытой для кавалерии дорогу, что сразу же уничтожило бы всякую надежду. Поскольку все попытки сплотить людей в тылу потерпели неудачу, этим войскам было приказано отступить. Беспорядок вскоре распространился и на них. Большая часть пехоты остановилась у Фишерс-Хилл, а Россер, чей отряд отступил в полном порядке по Бэк-роуд, получил приказ прибыть туда со своей кавалерией, чтобы прикрывать отход и удерживать эту позицию до тех пор, пока войска не окажутся вне досягаемости преследования. Он отступил до полудня 20-го числа, когда противник еще не продвинулся к тому месту. Войска остановились в Ньюмаркете, в семи милях от Маунт-Джексона. Наши потери в битве при Сидар-Крик составили двадцать три артиллерийских орудия, некоторое количество обозных и медицинских повозок и машин скорой помощи, около 1 860 убитыми и ранеными, а также чуть более тысячи пленных; 1 500 пленных были захвачены у неприятеля и уведены с собой, а его потери убитыми и ранеными были очень велики. В этой битве мы имели около 8 500 ружей и чуть более сорока артиллерийских орудий. Кавалерия Шеридана насчитывала 8 700 человек, а пехотные силы были не менее многочисленны, чем при Винчестере.

Впоследствии генерал Эрли противостоял всем силам Шеридана к северу от Сидар-Крик в течение двух дней, 11 и 12 ноября, причем никаких атак на него не предпринималось. 27 ноября укрепленный пост у Нью-Крик на Балтиморско-Огайдской железной дороге был захвачен врасплох и взят генералом Россером. Были захвачены два полка федеральной кавалерии с их оружием и знаменами, а в наши руки попали восемь артиллерийских орудий и очень большое количество военных, интендантских и продовольственных складов. Было выведено восемьсот пленных, четыре артиллерийских орудия, а также несколько фургонов и лошадей. Когда кампания завершилась, захватчик удерживал в Долине ровно ту же позицию, которую он занимал до начала кампании весной.

В регионе Ред-Ривер в Луизиане в феврале 1864 года стало очевидно, что противник собирается предпринять экспедицию против наших сил под командованием генерала Ричарда Тейлора — не столько ради завладения краем, сколько ради добычи хлопка в том районе. Их силами должен был командовать генерал-майор Бэнкс, они состояли из его собственного отряда, усиленного частью армии генерал-майора Шермана из Виксбурга, и сопровождались флотом канонерских лодок под командованием адмирала Портера. С ними должны были действовать во взаимодействии силы генерала Стила в Арканзасе. Силы Тейлора в это время состояли из конного полка Гаррисона с четырехорудийной батареей на севере в направлении Монро; бригады Мутона близ Александрии; бригады Полиньяка в Троити на Уошите в пятидесяти пяти милях оттуда; дивизии Уокера в Марксвилле и в сторону Симмспорта с двумястами бойцами, выделенными в помощь артиллеристам в Форт-Де-Русси, который, хотя все еще оставался недостроенным, содержал восемь тяжелых орудий и два полевых орудия. Три роты конников наблюдали за Миссисипи, а остальная часть полка находилась на Тейше.

12 марта адмирал Портер с девятнадцатью канонерскими лодками и десятью тысячами человек армии Шермана вошел в Ред-Ривер. Отряд 14-го числа выступил к Де-Русси и овладел им. 15-го числа передовой отряд Портера достиг Александрии, а 19-го генерала Франклин выступил с нижней Тейши с восемнадцатью тысячами человек ему навстречу. Генерал Стил в Арканзасе сообщил о численности своих сил в семь тысяч человек. Силы генерала Тейлора к этому времени увеличились до пяти тысяч трехсот пехотинцев, пятисот кавалеристов и трехсот артиллеристов, а Лиддел на севере имел примерно такое же количество кавалерии и четырехорудийную батарею. Вскоре было получено некоторое подкрепление. 31 марта передовой отряд Бэнкса достиг Натчиточеса, и Тейлор двинулся к Плезант-Хилл, прибыв туда на следующий день. 4 и 5 апреля он двинулся к Мэнсфилду, сосредоточив свои силы в том районе. Там к нему присоединились две бригады миссурийской пехоты и две арканзасские, насчитывающие четыре тысячи четыреста ружей. 7 апреля из Плезант-Хилла поступило донесение о том, что противник наступает большими силами, но его продвижение было остановлено отрядом нашей кавалерии.

Затем генерал Тейлор выбрал позицию для ожидания атаки, намеченной на следующий день. Она находилась на опушке леса, обращенной к открытому полю шириной восемьсот ярдов и длиной двенадцатьсот, через центр которого проходила дорога на Плезант-Хилл. По другую сторону поля находилась изгородь, отделявшая его от соснового леса, который, будучи редким на возвышенности и заросшим кустарником в низине, простирался по всей местности. Позиция располагалась в трех милях кпереди от Мэнсфилда и прикрывала перекресток дорог, ведущих к Сабину. По обе стороны от главной дороги Мэнсфилд — Плезант-Хилл на расстоянии двух миль проходила параллельная ей дорога, и они соединялись этим сабинским перекрестком.

8-го числа генерал Тейлор расположил справа от дороги на Плезант-Хилл пехотную дивизию Уокера из трех бригад с двумя батареями; слева — две бригады Мутона и две батареи. По мере того как кавалеристы прибывали с фронта, они занимали позиции в спешенном строю на левом фланге Мутона. Полк конников был размещен на каждой из параллельных дорог, а кавалерия с батареей находились в резерве на главной дороге. Силы Тейлора составляли 5 300 пехотинцев, 3 000 конников и 500 артиллеристов; итого — 8 800. Бэнкс покинул Гранд-Экор с расчетной численностью сил в 25 000 человек.

Поскольку противник не проявлял склонности к наступлению, было предпринято продвижение всей линии вперед. На левом фланге наши войска пересекли поле под плотным огнем и ворвались в лес, где завязалась кровопролитная схватка, в результате которой противник постепенно был отброшен с правого фланга с потерей пленных и орудий. На правом фланге встретилось незначительное сопротивление до тех пор, пока не был достигнут лес. Обнаружив, что наши силы охватывают левый фланг неприятеля, правая бригада продолжала продвигаться вперед, и мы смели все на своем пути.

Его первая линия, состоящая из всех конных сил и одной дивизии Тринадцатого корпуса, обратилась в бегство, оставив в наших руках пленных, орудия и повозки. В двух милях в тылу от первой позиции была выдвинута Вторая дивизия федерального Тринадцатого корпуса, но она была быстро разбита, потеряв орудия и пленных. Наступление продолжалось. В четырех милях от исходной позиции был обнаружен его Девятнадцатый армейский корпус, выстроившийся на хребте с видом на небольшой ручей. Последовали ожесточенные бои, но по мере того как наши силы продолжали нажим, его войска с наступлением темноты отступили. Было захвачено двадцать пятьсот пленных, двадцать артиллерийских орудий, несколько знамен, многие тысячи единиц стрелкового оружия и двести пятьдесят повозок.

На следующее утро противник был обнаружен примерно в миле кпереди от Плезант-Хилла, который занимает плато шириной в милю с запада на восток вдоль мэнсфилдской дороги. Его линии простирались по плато от самой высокой точки на западе, составляющей его левый фланг, до поросшей лесом возвышенности на правом фланге мэнсфилдской дороги. Впереди этой позиции вился сухой овраг, промытый зимними дождями, окаймленный густой порослями молодого сосняка. Его удерживала его передовая пехота, а главная линия и орудия находились на плато. Силы генерала Тейлора — к которому к тому времени присоединилась бригада Черчилля — насчитывали двенадцать тысяч пятьсот человек против восемнадцати тысяч у генерала Бэнкса, среди которых находился свежий корпус генерала А. Дж. Смита. Бой начался около 16:30. Планом генерала Тейлора, поскольку никаких наступательных действий со стороны противника не предвиделось, было обойти оба его фланга, подвергнуть его перекрестному огню и сокрушить. Правый фланг был успешно обойден, однако наши силы на его левом фланге не продвинулись достаточно далеко, чтобы охватить его. Завязалось упорное сражение, сопровождавшееся большой путаницей и невыполнением плана битвы. Ночь положила конец столкновению на нашем правом фланге, и обе стороны заняли свои исходные позиции. Генерал Бэнкс не предпринял никаких попыток отвоевать землю, с которой были выбиты его правый и центральный фланги. За ночь он отступил, оставив четыреста раненых и своих мертвых непогребенными. На следующее утро его преследовали двадцать миль, прежде чем был настигнут арьергард, а на дороге обнаруживались отстающие, а также горящие фургоны и склады. Наши потери в двух боях при Мэнсфилде и Плезант-Хилле составили двадцать две сотни. При Плезант-Хилле потери составили три орудия и четыреста двадцать шесть пленных. Потери противника убитыми и ранеными оказались больше наших. Мы захватили двадцать орудий и двадцать восемьсот пленных, не считая отставших. Их кампания потерпела поражение. Во втором томе «Отчета Комитета по ведению войны», на странице 239, в отчете адмирала Портера, датированном Гранд-Экором от 14 апреля 1864 года, говорится:

«Армия здесь потерпела великое поражение, что бы ни пытались из этого состряпать генералы» и т. д.

21 апреля генерал Бэнкс отступил из Гранд-Экора в Александрию, преследуемый небольшим кавалерийским отрядом. Большая часть наших сил была взята генералом Э. К. Смитом для преследования генерала Стила. 28 апреля флот Портера стоял выше порогов, бывших тогда непроходимыми, а армия Бэнкса находилась в Александрии и ее окрестностях за земляными укреплениями. 13 мая оба они вырвались из Александрии, а 19 мая Бэнкс пересек Атчафалаю, и кампания завершилась там же, где и началась. Портеру удалось вывести свои восемь броненосцев и две деревянные канонерские лодки, построив плотину с помощью транспортных судов, как показано на приложенном рисунке. Генерал Бэнкс хвастался, что армия добыла десять тысяч тюков хлопка, к чему адмирал Портер добавил еще пять тысяч, собранных флотом. Это стало компенсацией, о которой сообщалось за потерю множества жизней, большого количества государственного имущества и полное поражение. Даже за эту добычу, равно как и за спасение своего флота, они, вероятно, были обязаны неудачному выводу большей части сил Тейлора, о чем упоминалось выше[104].

12 апреля 1864 года две бригады сил генерала Н. Б. Форреста под командованием бригадного генерала Дж. Р. Чалмерса предприняли атаку на Форт-Пиллоу. Это было земляное укрепление на утесе на восточной стороне Миссисипи, в устье Коул-Крик. Его гарнизон насчитывал четыре человека и шесть артиллерийских орудий. Генерал Чалмерс оперативно овладел внешними укреплениями и отбросил гарнизон к его главным фортификационным сооружениям. Форт имел форму полумесяца, бруствер высотой восемь футов и шириной четыре фута по верху, окруженный рвом глубиной шесть футов и шириной двенадцать футов. Около этого времени прибыл генерал Форрест и вскоре отдал приказание своим силам продвигаться вперед. Бригада Белла на северо-востоке продвигалась до тех пор, пока не заняла позицию, где люди были укрыты рельефом местности, пересеченной оврагом. Другая бригада под командованием Маккалоха захватила окопы на самой высокой части хребта непосредственно перед юго-восточным фасадом форта и заняла скопление хижин на его южном фасаде примерно в шестидесяти ярдах от него. Линия окружения теперь была короткой и завершенной, находясь на среднем расстоянии в сто ярдов. Она простиралась от Коул-Крик на севере, бывшего непроходимым, до речного берега к югу от форта. В тылу находилось множество стрелков, удачно расположившихся на господствующих хребтах, чтобы отстреливать гарнизон каждый раз, когда те показывались. В то же время наши силы были расставлены так, что артиллерия не могла быть задействована против них с большой эффективностью иначе как при смертельном подвергании опасности артиллеристов. Все это время канонерская лодка на реке вела непрерывный огонь во всех направлениях, но безрезультатно. Генерал Форрест, будучи уверенным в своей способности взять форт штурмом, что, казалось, должно было быть совершенно очевидно для гарнизона, и стремясь предотвратить дальнейшие человеческие жертвы, направил требование о безоговорочной капитуляции с уверением, что с ними будут обращаться как с военнопленными. Ответ был написан карандашом на клочке бумаги: «Переговоры не достигнут желаемой цели». Тем временем были замечены три приближающиеся лодки, из которых передняя, по-видимому, была загружена войсками, и, поскольку был запрошен час времени для связи с офицерами канонерской лодки, это казалось предлогом для выигрыша времени для подхода подкреплений. Генерал Форрест, понимая также, что противник сомневается в его присутствии и назвал требование уловкой, назвал себя и потребовал ответа в течение двадцати минут — будет ли командир сражаться или сдаваться. Между тем передовая лодка высказала намерение высадиться, но несколько выстрелов заставили ее отойти на другой берег реки, вдоль которого они все проследовали вверх. Ответом из форта был категорический отказ сдаться. Три роты на левом фланге были теперь размещены в старой стрелковой ячейке и почти в тылу форта, а на правом фланге часть полка Бартона из бригады Белла также оказалась под обрывом и в тылу форта.

По сигналу укрепления были взяты без заминки. По мере того как войска вливались в фортификационное сооружение, противник отступал к реке с оружием в руках, отстреливаясь и с развевающимися знаменами, несомненно рассчитывая, что канонерские лодки заставят нас артиллерийским огнем уйти от утеса и защитят их до тех пор, пока их не эвакуируют или не прибудет подкрепление. По мере того как они спускались к берегу, по ним обрушился фланкирующий и смертоносный огонь справа и слева со стороны сил в тылу форта, о присутствии которых они не подозревали. К этому теперь добавился разрушительный огонь полков, штурмовавших форт. К счастью, кто-то из наших людей срубил флаг, и стрельба прекратилась. Наши потери составили двадцать убитыми и шестьдесят ранеными. Из числа противника двести двадцать восемь человек были преданы земле тем же вечером и довольно много на следующий день. Мы захватили шесть артиллерийских орудий и около трех с половиной сотен единиц стрелкового оружия. Канонерская лодка ушла вверх по реке.

[Сноска 102: Ай. Стоддарт Джонстон, «Труды Исторического общества Юга», июнь 1879 г., стр. 258 и след.]



[Сноска 103: «Мне часто доводилось видеть утонченных леди, которых грабили, оскорбляли и доводили до отчаяния действия наших самых свирепых врагов, и хотя они не призывали к отмщению, однако в мученическом выражении их лиц при рассказе о своих несчастьях звучал немой призыв к каждому мужественному чувству в моей груди — призыв к возмездию, перед которым я больше не мог устоять. Во время моего перехода через нижнюю Долину в Мэриленд одна леди сказала мне со слезами на глазах: „Наша доля тяжела, и мира мы не видим; но в нашей жизни есть несколько светлых пятен, и они наступают тогда, когда приходят конфедеративные солдаты и мы можем сделать что-то ради них“. Да защитит и благословит Бог этих благородных женщин Долины, которые так часто ухаживали за ранеными, больными и умирающими солдатами Конфедерации и отдавали свой последний кусок хлеба голодным! Они с героическим мужеством переносили лишения, страдания, преследования и опасности, которым их подвергала война, непрерывно вешаясь посреди них, и ни на одну часть южного населения бедствия, которые в конце концов обрушились на нашу армию и страну, не пали с таким сокрушительным эффектом, как на них»]

[Сноска 104: «Разрушение и реконструкция», Тейлор, стр. 162 и след.]

ГЛАВА XLVIII.

Назначение генерала Дж. Э. Джонстона командующим Армией Теннесси.— Состояние его армии.— Предложение наступательной кампании.— Предполагаемые цели, которые должны быть достигнуты.— Планы генерала Джонстона.— Наступление Шермана.— Сила позиции Конфедерации.— Генерал Джонстон ожидает, что генерал Шерман примет бой у Далтона.— Фланговый маневр противника через Снейк-Крик-Гэп к Ресаке.— Джонстон отступает к Ресаке.— Дальнейшее отступление к Адаирсвиллу.— Причины генерала Джонстона.— Отступление к Кассвиллу.— Сорванное планируемое сражение у Кингстона.— Отступление за реку Этова.— Оставление сильной позиции у Алатуны.— Характер местности между Мариеттой и Далласом.— Бои у Нью-Хоуп-Черч.— Армия занимает позицию у Кенисо.— Письмо сенатора Хилла.— Гибель генерал-лейтенанта Полка.— Сражение у горы Кенисо.— Отступление за Чаттахучи.— Итоги подведены.— Общественное требование об отстранении генерала Джонстона.— Нежелание смещать его.— Причины для отстранения.— Назначение генерала Дж. Б. Худа командующим.— Он переходит в наступление.— Сражение при Пич-Три-Крик.— Гибель генерала В. Х. Т. Уокера.— Маневр Шермана к Джонсборо.— Поражение Харди.— Эвакуация Атланты.— Бесчеловечный приказ Шермана.— Визит в Джорджию.— Предложенные операции.— Отсутствие содействия со стороны губернатора Джорджии.— Совещание с генералами Борегаром, Харди и Коббом в Огасте.— Отход от первоначального плана.— Маневр генерала Худа против коммуникаций противника.— Частичные успехи.— Вывод армии в Гадсден и маневр против Томаса.— Шерман сжигает Атланту и начинает свой Марш к морю.— Вандализм.— Направление его наступления.— Противодействие генерала Уилера.— Его ценная служба.— Шерман достигает Саванны.— Командование генерала Харди.— Оборона города.— Штурм и захват Форта-Маккаллистер.— Результаты.— Харди эвакуирует Саванну.






























16 декабря 1863 года я приказал генералу Дж. Э. Джонстону передать командование Департаментом Миссисипи и Восточной Луизианы генерал-лейтенанту Полку и отправиться в Далтон, Джорджия, чтобы принять командование Армией Теннесси, насчитывавшей на ту дату в общей сложности 43 094 человека личного состава. Моя информация заставляла меня верить, что состояние этой армии во всем, что составляет боеспособность, является удовлетворительным, и что люди горят желанием получить возможность вернуть себе утраченный престиж в разгромной битве при Миссионерском хребте. Мне также сообщили, что силы противника, занимавшие тогда Чаттанугу, Бриджпорт и Стивенсон, с отдельным отрядом в Ноксвилле, были слабее по численности, чем в любое время после битвы при Миссионерском хребте, и что они особенно испытывали нехватку кавалерии, артиллерии и упряжных лошадей. Поэтому я желал, чтобы были приняты оперативные и энергичные меры, позволяющие нашим войскам начать активные операции против неприятеля как можно раньше. Было важно предотвратить пагубные для морального духа войск последствия, которые всегда сопровождают затяжной период бездействия; но возвращение территории в Теннесси и Кентукки, которую мы были вынуждены оставить и от поставок с которой главным образом зависело надлежащее обеспечение наших армий, настоятельно требовало наступательного движения. Я верил, что путем стремительного сосредоточения наших войск между рассредоточенными силами противника, не пытаясь захватывать его укрепленные позиции, мы сможем принудить его принять бой в открытом поле, а если нам не удастся выманить его из укреплений, мы сможем двинуться по его линии коммуникаций. Федеральные силы в Ноксвилле зависели главным образом в своем снабжении от связи с силами в Чаттануге, и те, и другие полностью зависели от бесперебойной связи с Нашвиллом. Сможем ли мы тогда, вклинившись нашими силами, разделить эти две группировки противника и перерезать его связь от Нэшвилла до Чаттануги путем разрушения железной дороги — оба условия были бы выполнены. В осуществимости этого маневра я почти не сомневался; в его целесообразности, если он осуществим, сомневаться не приходилось. Я неоднократно внушал генералу Джонстону в письмах, а также через офицеров моего штаба и других лиц, направленных мною к нему с целью ознакомить его с этими взглядами, важность оперативного наступательного движения Армии Теннесси. 16 апреля 1864 года бригадный генерал У. Н. Пендлтон, начальник артиллерии Северовирджинской армии, представил генералу Джонстону по моей просьбе следующие соображения:

1. Застать противника в невыгодном положении в то время, когда он, как полагают, ослаблен отправкой войск в Вирджинию и нахождением других все еще в отпусках.

2. Разрушить его планы, упредив и сорвав его комбинации.

3. Настолько теснить его на его теперешней позиции, чтобы помешать ему сосредоточить более крупные массы в Вирджинии.

4. Разгромить его в бою и получить огромную сопутствующую силу в виде припасов, людей и производственных территорий.

5. Предотвратить истощение армии, сопряженное с бездействием.

6. Воодушевить войска и страну успехом и обескуражить противника.

7. Избежать необходимости отступления, которое могло бы произойти, если нашему противнику позволить беспрепятственно осуществить свои планы.

Генерал Джонстон сердечно одобрил наступательное движение и сообщил мне о своем намерении предпринять его, как только к нему прибудут находившиеся в пути подкрепления и припасы. Он не одобрил предложенное продвижение в Теннесси. Он полагал, что федеральные силы в Теннесси не слабее, а если что и сильнее, чем при Миссионерском хребте; что поражение за Теннесси, вероятно, окажется для нас губительным, обернувшись потерей его армии, оккупацией Джорджии противником, «пронзением Конфедерации в самые ее жизненные центры» и потерей всей юго-западной территории. Поэтому он предлагал держаться в обороне до получения подкреплений, «наблюдать, готовиться и наносить удар» как можно скорее. Получив подкрепления, он заявлял о своем намерении продвинуться к Рингголду, атаковать там и, в случае успеха — на который он рассчитывал, — ударить по Кливленду, перерезать железную дорогу, взять под контроль реку и тем самым изолировать Восточный Теннесси и, как следствие, принудить своего противника дать бой по эту сторону реки Теннесси. Одновременно с этим движением и в помощь ему генерал Джонстон предлагал отправить крупные силы кавалерии в Средний Теннесси, в тыл противника. Эти операции, по его мнению, привели бы к тому, что федеральная армия эвакуировала бы долину Теннесси и сделала бы наступление в сердце штата безопасным и осуществимым.

Поскольку непоправимая потеря времени на совершение любого движения вперед по желанию уже дала противнику достаточно времени для комбинаций, делавших продвижение через реку Теннесси более не осуществимым, я предпринял оперативные меры, чтобы позволить генералу Джонстону незамедлительно осуществить его собственное предложение: нанести удар сначала по Рингголду, а затем по Кливленду, предложив генералу Бакнеру угрожать Ноксвиллю, генералу Форресту — продвинуться в Средний Теннесси или угрожать ему, а генералу Родди — сдерживать противника на севере Алабамы и тем самым препятствовать его сосредоточению перед нашим фронтом. Это движение, хотя оно и не сулило таких перспектив, как план наступления до того, как противник успел построить свои комбинации, могло бы принести хорошие результаты, если бы было выполнено оперативно. Но никакого подобного движения не предпринималось и даже не замышлялось. Убеждение генерала Джонстона в том, что генерал Грант будет готов перейти в наступление раньше, чем он сам сможет к этому подготовиться, оказалось слишком обоснованным, в то время как его собственный замысел — чтобы мы подготовились и сами перехватили инициативу, если федеральная армия не атакует, — так и не был осуществлен[105].

Утром 2 мая 1864 года генерал Джонстон обнаружил, что противник под командованием генерала Шермана наступает против него, и два дня спустя поступило донесение о том, что он достиг Рингголда (примерно в пятнадцати милях к северу от Далтона) большими силами.

К этой дате официальные ведомости показывают, что боеспособная численность Армии Теннесси, если считать войска, фактически находившиеся на позициях у Далтона и в непосредственном тылу этого места, составляла около пятидесяти тысяч человек. Если добавить к ним отряд генерала Полка (находившийся тогда в пути), авангард которого присоединился к нему в Ресаке, боеспособная численность армии генерала Джонстона составляла не менее 68 620 человек всех родов войск, исключая из подсчета тысячи людей, занятых на вспомогательных работах, которые, как утверждает генерал Худ, составляли десять тысяч, когда он принял командование армией.

Армия в Далтоне, 1 мая 1864 г., согласно оценкам генерала Джонстона[106] . . . . . . . . . . . .  37 652 пехотинца. 2 812 артиллеристов. 2 392 кавалериста. Бригада Мерсера, присоединилась 2 мая . . . . . . . . .   2 000 пехотинцев. Тридцать седьмой миссисипский полк, в пути . . . .   400    " Бригады Дибрелла и Харрисона в тылу, восстанавливающие лошадей . . . . . . . . . . . . .   2 336 кавалеристов. Дивизия Мартина в Картерсвилле . . . . . . . .   1 700    " ——— 49 292 Отряд Полка . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19 330 ——— Всего боеспособных . . . . . . . . . . . . . . . . .  68 620















Чтобы позволить генералу Джонстону отразить вражеское наступление и перейти в наступление, правительством не было пожалело никаких усилий. Почти вся имеющаяся военная мощь Юга и Запада в людях и припасах была спешно переброшена и передана в его распоряжение. Запасы интендантского, продовольственного и артиллерийского ведомств его армии представлялись достаточными и надлежащим образом размещенными. Войска, ободренные значительным приростом сил, прибытие которых они видели ежедневно и которые, как они знали, стремительно маршировали им на поддержку, рвались вперед и были уверены в своей способности добиться победы и вернуть утраченную территорию. Их позиция была таковой, что давала основания для уверенных ожиданий успешного сопротивления, по крайней мере. Протяженные горные хребты, прорезанные редкими и трудными дорогами и тропами, а также глубокие и широкие реки делали нашу позицию, казалось, неприступной для штурма или обхода, в то время как позиция противника, зависевшего в снабжении от единственной железнодорожной линии от Нэшвилка до пункта его действий, была явно рискованной. Вся страна разделяла надежду, питаемую правительством, что в горах Джорджии вскоре будет одержана решительная победа, которая освободит Юг и Запад от вторжения, откроет для нашей оккупации и обеспечения наших армий плодородную территорию Теннесси и Кентукки и столь сильно пополнит нашу армию на Западе, что сделает для противника невозможным накопление дополнительных сил в Вирджинии.

6 мая силы Конфедерации занимали позиции в Далтоне и его окрестностях — пункт, который, как полагал генерал Джонстон, генерал Шерман атакует всеми своими силами. Это мнение, судя по всему, разделялось генералом Джонстоном до вечера 12 мая, когда, предварительно узнав о приближении авангарда отряда генерал-лейтенанта Полка и о том, что остальные его войска спешно движутся ему на подкрепление, но обнаружив при этом, что главные силы армий Шермана обходят его левый фланг через Снейк-Крик-Гэп к Ресаке под прикрытием горы Роки-Фейс, он отвел свои войска из Далтона и отошел к Ресаке, расположенной на Западно-Атлантической железной дороге в восемнадцати милях к югу от Далтона на полуострове, образованном слиянием рек Останаула и Конасоуга. Позиция Конфедерации в этом месте была усилена непрерывными стрелковыми окопами и мощными полевыми укреплениями, защищавшими ее фланги на вышеупомянутых реках и обеспечивавшими линию отхода через Останаулу. Сведения 15 мая о том, что правый фланг федеральной армии пересекает Останаулу возле Калхуна (в четырех милях к югу от Ресаки), создавая тем самым угрозу его линии коммуникаций, побудили генерала Джонстона отступить от Ресаки в направлении Адаирсвилла, лежащего в тринадцати милях к югу по железной дороге. Генерал Джонстон, объясняя оставление своей сильной позиции у Далтона и последующей позиции у Ресаки, заявлял, что был выбит с первой позиции — той, что перед Далтоном — маневром генерала Шермана на его правый фланг через Снейк-Крик-Гэп, угрожавшим нашей линии связи в Ресаке; а с позиции, занятой в Ресаке для противодействия этому маневру, — аналогичным маневром федерального генерала в сторону Калхуна, причем второй прикрывался рекой, как первый — горами.

Оставив Ресаку, генерал Джонстон надеялся найти хорошую позицию около Калхуна; однако, не найдя таковой, он отошел к позиции примерно в миле к северу от Адаирсвилла, где долина Уоткалога по картам казалась столь узкой, что его армия, выстроившись боевой линией поперек нее, могла удерживать высоты на обоих флангах. Однако по достижении этого пункта обнаружилось, что долина гораздо шире, чем предполагалось, и армия в боевом строю не могла получить ожидаемого преимущества местности. Отсюда был отдан приказ о дальнейшем отступлении к Кассвиллу, лежащему на семнадцать миль южнее и в нескольких милях к востоку от железной дороги. Здесь, предполагая, что федеральная армия разделится — одна колонна последует по железной дороге через Кингстон, а другая по прямой дороге к железнодорожному мосту через Этову через Кассвилл, — генерал Джонстон надеялся, что ему представится возможность вступить в бой и разгромить одну из колонн противника до того, как она получит помощь от другой, и поскольку расстояние между ними было наибольшим у Кингстона, он решил атаковать в этом пункте. О предстоящем сражении было объявлено в приказах каждому полку армии.

Битва по причинам, ставшим предметом споров, не состоялась так, как первоначально объявлял генерал Джонстон, и вместо того, чтобы он атаковал разделенные колонны противника, единая федеральная армия готовилась атаковать его самого. Здесь наша армия заняла позицию, которую генерал Джонстон описывает как «лучшую из всех, что он видел за время войны», однако в силу, как он утверждает, выраженного генерал-лейтенантами Худом и Полком недостатка уверенности в своей способности противостоять противнику, армия вновь (19 мая 1864 г.) получила приказ отступить за Этову.

Генерал Худ в своем официальном отчете и в книге, написанной им после войны, придерживается совершенно иного взгляда на позицию в тылу Кассвилла и заявляет, что он и генерал Полк объясняли, что их корпуса находятся на местности, простреливаемой с фронта и во фланг батареями противника, а потому совершенно непригодной для обороны, и если не предполагается атаковать, эту позицию следует оставить. Генерал Шоуп, ученый и доблестный солдат, подтверждает это мнение о недостатках позиции, равно как и капитан Моррис, главный инженер Армии Миссисипи, и другие находившиеся там в то время лица[107].

Следующим рубежом нашей армии стала Алатуна в горах Этова к югу от одноименной реки; но поступившие сведения о расширении федеральной армии в сторону Далласа, угрожавшие Мариетте, были сочтены требующими эвакуации этой сильной позиции. Местность между Далласом и Мариеттой шириной в восемьнадцать миль, простирающаяся в строго западном направлении от последней, представляет собой природную крепость исключительной прочности. Густо покрытая лесом, пересеченная цепями крутых холмов, изрезанная временами глубокими и крутыми оврагами, с весьма малым количеством дорог, к тому же плохо устроенных и почти непроходимых для повозок, трудно вообразить себе местность, лучше приспособленную для обороны, где преимущества численного превосходства у армии вторжения нивелировались бы более полно или где она была бы вынуждена продвигаться с большей осторожностью, неизбежно не зная топографии.

Бои у Нью-Хоуп-Черч 27 и 28 июня, хотя и ожесточенные и отмеченные множеством проявлений доблести, не принесли нашей армии никакой выгоды. Медленно отступая по мере продвижения противника к Экворту (8 июня), генерал Джонстон занял следующий рубеж в гористой местности между Эквортом и Мариеттой, примечательной тремя четко очерченными высотами: горой Кенисо к западу от железной дороги с видом на Мариетту; Лост-Маунтин на полпути между Кенисо и Далласом к западу от Мариетты; и Пайн-Маунтин примерно в полумиле севернее, образующей, так сказать, вершину треугольника, основанием которого служат горы Кенисо и Лост. Эти высоты соединены грядами более низких высот, пересеченных многочисленными оврагами и покрытых густым лесом. Правый фланг нашей армии упирался в железную дорогу, линия простиралась на четыре-пять миль в западном направлении, защищенная мощными земляными укреплениями с засеками на каждом подступе. Пока противник, прощупывая почву медленно, вел перестрелку на правом фланге нашей позиции, наша армия, наша страна и человечество в целом понесли 13 июня невосполнимую утрату в лице гибели этого благородного христианина и солдата — генерал-лейтенанта Полка. Сопровождая генералов Джонстона и Харди к передовому посту Конфедерации на Пайн-Маунтин с целью более детального ознакомления с характером местности перед позицией, удерживаемой его корпусом, он был убит снарядом федеральной батареи с расстояния в шесть-семь сотен футов, поразившим его в грудь и прошедшим слева направо. После бедственной гибели генерала Альберта Сидни Джонстона при Шайло и генерала Т. Дж. Джексона при Чанселорсвилле страна не знала более тяжелого удара, чем смерть генерала Полка.

18 июня сильные дожди размыли ручей Носес-Крик на левом фланге нашей позиции настолько, что он стал непроходимым, и федеральная армия под прикрытием этого водного рубежа расширила свои линии на несколько миль за левый фланг Джонстона в сторону Чаттахучи, вызвав дальнейшее отступление части его сил. В течение нескольких дней на различных участках нашей линии происходили оживленные стычки.

Кавалерийская атака на силы Уилера 20-го числа, атака на позицию Харди 24-го числа и общий штурм позиции Конфедерации 27-го числа были встречены твердо и великолепно отражены. 4 июля, после того как генерал Г. В. Смит, командовавший примерно тысячей ополченцев на крайнем левом фланге нашей армии, доложил, что кавалерия противника «теснит его с такой силой, что он будет вынужден оставить удерживаемую им землю и до утра отойти к линии редутов генерала Шоупа»[108], построенных на возвышенности возле Чаттахучи и прикрывающих подступы к железнодорожному мосту и паромной переправе Тернера, генерал Джонстон счел необходимым 5 июля оставить свою позицию у Кенисо и отойти к линии, возведенной генералом Шоупом, поскольку позиция противника прикрывала одну из главных дорог на Атланту и находилась ближе к этому городу, чем основные силы генерала Джонстона. 9 июля, после того как Шерман накануне форсировал Чаттахучи с двумя корпусами, армия Конфедерации перешла эту реку и закрепилась в двух милях в ее тылу.

Таким образом, от Далтона к Ресаке, от Ресаки к Адаирсвиллу, от Адаирсвилла к Алатуне (потребовавшей в результате эвакуации Кингстона сдачи Рима с его ценными мельницами, литейными заводами и огромными запасами военных складов), от Алатуны к Кенисо, от Кенисо к Чаттахучи, а затем к Атланте — отступление следовало за отступлением в течение семидесяти четырех дней тревожных надежд и горьких разочарований, пока наконец Армия Теннесси не отошла за укрепления Атланты. Федеральная армия вскоре заняла дугу окружности, простирающуюся от железной дороги между Атлантой и рекой Чаттахучи до точек на несколько миль южнее Джорджийской железной дороги (от Атланты до Огасты) в направлении на север и северо-восток от Атланты. Мы понесли разрушительные территориальные потери.

Было ли превосходство численной силы противника, позволившее ему распространить свои силы за пределы нашего фланга, неизбежной причиной оставления каждой позиции нашей армией, и отказался ли бы противник штурмовать любой из наших укрепленных лагерей, рискнул бы он оставить его в тылу на своей единственной линии связи и снабжения, или же мы могли бы добиться более выгодных результатов благодаря энергичной и решительной попытке атаковать его по частям во время какого-либо из его многочисленных фланговых маневров — все это вопросы, по которым существовал решительный конфликт мнений и вдаваться в которые для меня сейчас было бы ни полезно, ни приятно. Когда стало известно, что Армия Теннесси успешно выбита с одной сильной позиции на другую, пока в конце концов она не достигла земляных укреплений, возведенных для внешней обороны Атланты, разочарование в народе было крайним. Возможная потеря «Городских ворот» с их важной железнодорожной связью, огромными складами, заводами по производству всех видов военных припасов, прокатного стана и литейных заводов теперь впервые осознавалась в полную меру и породила глубокую тревогу повсюду. Из многих источников, включая те, что наиболее настоятельно требовали его назначения, шли делегации, петиции и письма с призывами ко мне отстранить генерала Джонстона от командования армией и доверить это важное дело какому-нибудь офицеру, который решительно удержит и защитит Атланту. Разделяя острое чувство разочарования от неудачи кампании, пронизывавшее всю страну, я, пожалуй, опасался бедствий, которые могли из нее проистечь, сильнее других, потому что находился в положении, позволявшем более точно оценить их вероятные масштабы. На железных дорогах, которым угрожало уничтожение, армии, ведшие тогда главные сражения войны в Вирджинии, в течение некоторого времени в значительной степени зависели от необходимых поставок, однако я не пошел навстречу пожеланиям тех, кто являлся с горячей спешкой требовать отставки генерала Джонстона; ибо здесь вновь, полнее многих других, я осознал, насколько серьезно менять командующих в присутствии противника. Этот шум по поводу его смещения начался сразу же после того, как стало известно, что армия отступила из Далтона, и нарастал с каждым отходом к Атланте. И все же я сопротивлялся неуклонно возрастающему давлению, оказываемому на меня с целью заставить меня аннулировать его назначение, и издал приказ об освобождении его от командования только тогда, когда убедился, что его заявленное намерение занять укрепления Атланты силами ополчения и отвести свою армию на открытую местность для более свободных маневров неизбежно приведет к потере этого важного пункта, а где остановится отступление, предсказать было невозможно. Если Армия Теннесси оказалась неспособна удерживать позиции огромной силы, подобные тем, что были у Далтона, Ресаки, Этовы, Кенисо и на Чаттахучи, я не мог с полным основанием надеяться, что она будет успешнее на равнинах ниже Атланты, где не найдет ни природных, ни искусственных преимуществ местности. Как только военный министр показал мне ответ, только что полученный им на его телеграмму генералу Джонстону с просьбой предоставить точную информацию о планах и намерениях генерала, я дал разрешение издать приказ об освобождении генерала Джонстона от должности и предписании передать генералу Худу командование Армией Теннесси. Я настолько ясно осознавал опасность смены командующих армией во время активных боевых действий с противником, что преодолел это возражение исключительно ввиду чрезвычайной ситуации и в надежде, что надвигающаяся опасность потери Атланты может быть предотвращена.

Следующие выдержки взяты из письма достопочтенного Бенджамина Х. Хилла из Джорджии, написанного в Атланте 12 октября 1878 года и переданного мне другом, которому оно было адресовано:

*  *  *  *  *

«В среду или четверг, кажется, 28 или 29 июня 1864 года, ко мне домой пришел посланец, направленный, по его словам, генералом Джонстоном, сенатором Уигфоллом из Техаса и губернатором Брауном из Джорджии.

Целью его миссии, как он пояснил, было убедить меня написать письмо президенту Дэвису с призывом отдать приказ либо Моргану, либо Форресту с пятью тысячами человек зайти в тыл Шерману и т. д....

Результатом этой беседы стало мое решение немедленно отправиться к генералу Джонстону и предложить ему свои услуги. Я прибыл в его штаб-квартиру близ Мариетты на линии Кенисо в пятницу утром, что было последним днем июня или первым днем июля. У нас состоялась полная и откровенная беседа, и я без оговорок предал себя в его распоряжение.

Он подробно объяснил, что не может атаковать армию генерала Шермана в ее укреплениях, равно как и помешать Шерману рыть окопы вокруг его (Джонстона) фланга и принуждать его к отступлению.

Единственным методом остановки наступления Шермана было отправление силы в его тыл, перерезание его линий снабжения и принуждение тем самым Шермана либо принять бой на условиях (Джонстона), либо отступить. В любом случае, как он полагал, он смог бы разгромить Шермана и, вероятно, уничтожить его армию.

Я сказал ему: „Поскольку вы не предлагаете атаковать генерала Шермана в его укреплениях, не могли бы вы выделить достаточное число людей из вашей нынешней армии под началом Уилера или кого-то еще для выполнения этой работы?“

Он ответил, что не может — что все имеющиеся у него силы нужны ему на фронте.

Затем он сказал, что генерал Морган находится в Арлингтоне, Вирджиния, с пятью тысячами кавалеристов, и если президент отдаст такой приказ, эта сила может быть немедленно отправлена в тыл Шерману.

Он также сказал, что под началом Стивена Д. Ли в Миссисипи находится шестнадцать тысяч человек, включая войска под командованием Форреста и Родди, и что если Моргана отправить нельзя, то пять тысяч человек из подчиненных Форресту могли бы сделать эту работу. Либо Морган, либо Форрест с пятью тысячами человек могли бы заставить Шермана вести бой в невыгодных условиях или отступить, и не было никаких причин не отправлять любого из них, если президент отдаст приказ. Он пояснил, что у него (генерала Джонстона) состоялась консультация с сенатором Уигфоллом и губернатором Брауном, результатом которой стала отправка ко мне посланца для обеспечения моего содействия в оказании влияния на президента Дэвиса с целью издания приказа. Я отверг мысль о том, что какое-либо влияние на президента необходимо, и заявил, что если факты таковы, как их изложил генерал Джонстон, подкрепление будет отправлено по его запросу.

[Иллюстрация: Дж. Э. Джонстон]

Но ситуация была настолько критической, затрагивая, как я полагал и подробно объяснял генералу Джонстону, судьбу Конфедерации, что я заявил, будто отправлюсь лично в Ричмонд и изложу все факты президенту, и я не сомневался, что он поступит оперативно».

«Затем я сказал генералу Джонстону: "Как долго вы сможете удерживать Шермана к северу от реки Чаттахучи? Это важно, потому что я должен отправиться в Ричмонд, а Морган должен выступить из Вирджинии или Форрест из Миссисипи, и на это потребуется некоторое время, и всё должно быть сделано до того, как Шерман оттеснит вас к Атланте"». Генерал Джонстон не ответил на этот вопрос напрямую, но предоставил мне данные, которые позволили мне сделать вывод, что он сможет удерживать Шермана к северу от реки Чаттахучи по меньшей мере пятьдесят четыре дня, а возможно, и шестьдесят дней. Я произвел этот расчет на основе данных генерала Джонстона в его присутствии, сообщил ему результат, и он согласился с ним. Когда этот результат был озвучен, присутствовавший при этом генерал Худ сказал: «Мистер Хилл, когда мы покинем нашу нынешнюю линию, мы, по моему мнению, переправимся через реку Чаттахучи очень быстро». — «Почему, с чего вы это взяли?» — с некоторым интересом спросил генерал Джонстон. «Потому что, — ответил генерал Худ, — линия Керисо — это самая сильная линия обороны, которую мы можем получить в этой местности. Если мы сдадим ее Шерману, он сможет провести разведку с ее вершины всей местности между нами и Атлантой, и на этом расстоянии нет другой подобной линии обороны».

«Я не разделяю вашего вывода, — сказал генерал Джонстон. — Я признаю, что это сильная линия обороны, но у меня есть еще две сильные линии между ней и рекой, с которых я смогу удерживать Шермана долгое время».

«В пути я несколько задержался и прибыл в Ричмонд в воскресенье неделю спустя, что, по-моему, было 9-м днем июля. Я отправился в отель, а через несколько минут уже был в Исполнительном особняке.

Эту беседу с мистером Дэвисом я никогда не забуду.

Я изложил ему подробно и во всех деталях все факты, выявленные в ходе беседы с генералом Джонстоном, и полностью объяснил цель своей миссии. Когда я закончил, Президент взял факты по одному и подробно объяснил ситуацию. Я очень отчетливо помню многие из этих фактов, поскольку манера, равно как и содержание того, что говорил мистер Дэвис, производили сильное впечатление. "Давно уже, — сказал Президент, — я приказал Моргану совершить этот маневр в тылу у Шермана и предположил, что лучшим его планом было бы пройти прямо из Абингдона через Восточный Теннесси. Но Морган настаивал на том, что, если ему разрешат пройти через Кентукки и вокруг Нэшвилла, он сможет значительно пополнить свои силы лошадьми и добровольцами. Я уступил и позволил ему поступить по-своему. Он предпринял это, но потерпел поражение, отступил назад и сейчас находится в Абингдоне всего с восемьюстами людьми, сильно деморализованными и плохо обеспеченными лошадьми"». Затем он зачитал депешу от генерала Стивена Д. Ли о том, что А. Дж. Смит покинул Мемфис с пятнадцатью тысячами человек, предназначенными либо для подкрепления Шермана, либо для нападения на Мобил; что для противодействия этой силе у него (Ли) было всего семь тысяч человек, включая отряды Форреста и Родди. Он хотел бы получить подкрепление, но в любом случае, с подкреплением или без него, «он встретится со Смитом и тоже разобьет его». «Ах! Вот это человек для вас», — сказал мистер Дэвис. И он действительно встретился со Смитом, имея меньшие силы, и тоже разбил его. Затем он зачитал депешу от командующего в Мобиле (которым, как я полагаю, был генерал Мори) о том, что Канби движется из Нью-Орлеана с двадцатью тысячами человек, а А. Дж. Смит из Мемфиса с пятнадцатью тысячами, намереваясь совершить комбинированное нападение на Мобил. Для противодействия этой силе в тридцать пять тысяч человек у него было четыре тысячи, а у Ли с Форрестом и Родди — семь тысяч, что составляло одиннадцать тысяч в общей сложности. Он просил о подкреплении.

«Подробно разобрав этот вопрос и показав, насколько сильно генерал Джонстон заблуждался относительно численности войск в различных частях, Президент сказал: "Как долго, по вашим словам, генерал Джонстон мог удерживать Шермана к северу от реки Чаттахучи?" От пятидесяти четырех до шестидесяти дней, — ответил я, повторив факты на этот счет, как изложено выше. После этого Президент зачитал мне депешу от генерала Джонстона, в которой тот сообщал, что он переправился или переправляется через реку Чаттахучи».

*  *  *  *  *

«На следующий день (в понедельник) меня навестил военный министр мистер Седдон. Он попросил меня изложить мою беседу с генералом Джонстоном в письменном виде для использования кабинетом министров, что я и сделал, передав ему документ. Мистер Седдон сказал, что он очень добивается смещения генерала Джонстона, и особенно потому, что, по его словам, он был одним из тех, кто несет ответственность за его назначение. Он очень настойчиво добивался его назначения, но это была большая ошибка, и он желал сделать все возможное, даже в столь поздний час, чтобы искупить ее. Президент, по его словам, против отставки. Он сделал это назначение вопреки собственным убеждениям, но считал очень рискованным делом смещать его теперь же, и он не стал бы этого делать, если бы у него была хоть какая-то уверенность в том, что генерал Джонстон не сдаст Атланту без боя.

Другие члены кабинета, как я знаю, придерживались взглядов, аналогичных тем, что выразил мистер Седдон. Вопрос, или, вернее, ситуация, был передан генералу Ли, но он отказался давать какие-либо определенные советы и выразил сожаление по поводу того, что столь серьезный шаг, как смещение генерала Джонстона в сложившихся обстоятельствах, оказался необходимым». [109]

*  *  *  *  *

«Все это время с генералом Джонстоном поддерживалась телеграфная связь — целью было выяснить, вступит ли он в решительный бой ради спасения Атланты. Его ответы считались увертливыми. Наконец, генералу Джонстону был задан категорический вопрос следующего содержания: "Сдадите ли вы Атланту без боя?" На это был получен ответ, который расценивался не только как увертливый, но и как указывающий на предполагаемую возможность сдачи Атланты на том основании, что губернатор штата не предоставил, как ожидалось, достаточного количества войск штата для обороны города, пока армия принимала бой снаружи. "Этот увертливый ответ на прямой вопрос, — сказал мне один из членов кабинета, — склонил Президента на нашу сторону. Он уступил весьма неохотно". Мне сразу же сообщили о результатах и также сообщили, что мистер Дэвис был последним человеком в кабинете, согласившимся с приказом об отставке»...

Генерал Худ принял командование 18 июля. В своем докладе об операциях армии в период его командования он указывает, что боеспособность его сил на тот момент составляла сорок восемь тысяч семьсот пятьдесят человек всех родов войск.

Чувствуя, что единственный шанс удержать Атланту заключается в переходе в наступление путем принуждения противника принять бой, генерал Худ решил 20 июля атаковать корпуса генералов Томаса и Скофилда, которые как раз переправлялись через Пичтри-Крик, надеясь разбить Томаса до того, как тот успеет укрепиться, затем обрушиться на Скофилда и в конечном итоге атаковать корпус Макферсона, который достиг Декейтера на Джорджийской железной дороге, отбросив неприятеля обратно к ручью и в узкое пространство между этим водным потоком и рекой Чаттахучи. Из-за прискорбного недопонимания боевого приказа и последовавшей за этим задержки с началом атаки маневр не удался. 21-го числа, обнаружив, что корпус Макферсона угрожает его коммуникациям, генерал Худ решил атаковать его у Декейтера или вблизи него с фронта и во фланг, обойти его левый фланг, а затем, развивая наступление справа налево силами всей армии, оттеснить противника вниз по течению Пичтри-Крик. Это сражение было самым жарким за всю кампанию, но оно не принесло никаких иных благоприятных результатов, кроме как задержало продвижение генерала Макферсона на коммуникации нашей армии, в то время как оно обошлось очень дорого ценой потери многих офицеров и солдат, среди которых на первом месте стоял тот безупречный рыцарь и искусный солдат, генерал-майор У. Г. Т. Уокер из Джорджии.

Помимо вылазок неприятеля, главным образом силами кавалерии, с целью разрушения железнодорожных линий, по которым в Атланту могли доставляться снабжение и подкрепления, и успешных усилий с нашей стороны по срыву их маневров, приведших к разгрому и пленению генерала Стоумана и его отряда близ Мейкона, полному уничтожению кавалерийских сил противника, с которыми вступил в бой генерал Уиллер у Ньюнана, и срыву замысла Шермана объединить свою кавалерию у Макской и Западной железной дороги и эффективно разрушить эту важнейшую артерию для подвоза продовольствия и боеприпасов нашей армии, никаких особо важных маневров в период с 22 июля по 26 августа не происходило; в этот последний день было обнаружено, что Шерман оставил свои укрепления на нашем правом фланге и, оставив значительные силы удерживать свои укрепленные позиции у железнодорожного моста через Чаттахучи, ведет свои основные силы на юг и юго-запад от Атланты, чтобы использовать их, как он сам выразился, «против коммуникаций Атланты, а не против ее укреплений». 30-го числа, когда стало известно, что он движется на Джонсборо — окружной центр округа Клейтон примерно в двадцати милях к югу от Атланты, — генерал Худ направил два корпуса под началом генерала Харди противостоять ему в том пункте в надежде, что он сможет отбросить его за реку Флинт, заставить оставить свои укрепления на левом фланге и затем получить возможность успешно атаковать его во фланг. Атака у Джонсборо не увенчалась успехом. Генерал Харди был вынужден 1 сентября отойти к Лавджою, в семи милях к югу от Джонсборо на Макской и Западной железной дороге. Таким образом, основные силы федеральной армии оказались между Харди и Атлантой, и немедленная эвакуация этого города стала необходимостью. Существовала и дополнительная, веская причина для этого маневра. Вследствие упорно жестокой политики, которую правительство Соединенных Штатов проводило в течение некоторого времени, отказываясь наотрез обменивать военнопленных, к этому моменту в Андерсонвилле на юго-западе Джорджии содержалось свыше тридцати тысяч заключенных. Чтобы предотвратить освобождение и вооружение этих пленных, генерал Худ счел необходимым расположить нашу армию между ними и противником и отказаться от казавшегося ему осуществимым замысла нанести удар по коммуникациям Шермана и уничтожить его склады снабжения в Мариетте.

Оставив Атланту, Худ повел свою армию в западном направлении и соединился с двумя корпусами под командованием генерала Харди, действовавшими у Джонсборо и Лавджоя.

Генерал Шерман, прекратив дальнейшие наступательные действия в полевых условиях, вернулся в Атланту, которая была официально сдана меру 2 сентября с обещанием, как сообщалось, со стороны федерального командующего, что лица невоенные и частная собственность будут уважаемы. Вскоре после своего прибытия командующий федеральными силами, забыв об этом обещании и под предлогом того, что требования службы требуют использовать этот населенный пункт исключительно в военных целях, издал приказ, предписывающий всем гражданским лицам, проживающим в Атланте, как мужчинам, так и женщинам, покинуть город в течение пяти дней с даты издания приказа (5 сентября). С времен жестоких зверств Альбы в отношении мирного населения Нидерландов в шестнадцатом веке история войн не знала примеров столь варварской жестокости, какую этот приказ был призван осуществить. Он влек за собой немедленное изгнание из их домов и от единственных средств к существованию тысяч ни в чем не повинных женщин и детей, чьи мужья и отцы либо находились в армии, либо в северных тюрьмах, либо погибли в бою. Тщетно мэр и корпоративные власти Атланты взывали к Шерману с требованием отменить или смягчить этот бесчеловечный приказ, описывая жалостливым языком «горе, ужас и страдания, которые не выразить словами» [110], кои его исполнение причинит беспомощным женщинам и малолетним детям. Его единственным ответом было:

«Я полностью доверяю вашим заявлениям о бедствиях, которые этим будут вызваны, и все же не отменю свой приказ, поскольку мои приказы не предназначены для того, чтобы сообразовываться с гуманными соображениями в данном случае».

В назначенное время женщины и дети были изгнаны из своих домов, и еще до того, как они были переправлены через наши линии, повсеместно поступали жалобы на то, что федеральные офицеры и солдаты, отправленные для их охраны, обокрали их, забрав те немногие ценные вещи, которые им разрешили взять из дома. Трусливая нечестность исполнителей этого приказа находилась в полном соответствии с настроением и духом самого приказа.

В течение сентября федеральная армия в Атланте и ее окрестностях не предпринимала никаких действий, кроме укрепления своей обороны и сбора в ней больших запасов военных материалов. Генерал Худ тем временем держал свои войска в окрестностях Джонсборо. В его докладах военному министерству моральный дух его армии характеризовался как «сильно подорванный чередой отступлений», численность людей уменьшалась день ото дня, а окружающая местность была лишена естественных преград или каких-либо выгодных позиций, на которые он мог бы отойти. Желая лучше оценить обстановку и затем определить после личного осмотра тот курс действий, который покажется наилучшим для продолжения борьбы, я посетил штаб-квартира генерала Худа в Пальметто. Кризис был тяжелым. Нельзя было ожидать, что генерал Шерман долго останется бездеятельным. Быстрота, с которой он собирал новобранцев и припасы в Атланте, указывала на то, что он замышляет продвижение дальше на юг, сделав Атланту вторичной базой. Чтобы спасти Джорджию, отстоять штаты Персидского залива и удержать линии коммуникаций, от которых мы зависели в снабжении наших полевых армий, необходимо было предпринять усилия по пресечению дальнейшего продвижения неприятеля; для этого железные дороги в его тылу должны были быть капитально разрушены, великий железнодорожный мост через реку Теннесси у Бриджпорта — уничтожен, а сообщение между Атлантой, Чаттанугой и Нэшвиллом — полностью перерезано. Если бы это удалось осуществить, все плоды успешной кампании Шермана в Джорджии пошли бы прахом, захват им Атланты стал бы бесплодной победой, и он, вероятно, был бы вынужден отступить в сторону Теннесси, на каждом миле которого его могла бы изнурять наша армия. Или же, если бы он, полагаясь на Атланту как на базу, устремился вперед через Джорджию к атлантическому побережью, наша армия, перерезав его коммуникации к северу от Атланты, могла бы ударить ему в тыл, и при том преимуществе, что мы лучше знали местность, что нас поддерживало преданное население, что имелись вспомогательные силы, на которые можно было рассчитывать в данных обстоятельствах, и благодаря нашему превосходству в кавалерии было бы неразумно надеяться, что карающая справедливость настигнет безжалостного захватчика.

Моей первой задачей было пополнить редеющие ряды армии, вернуть отлучников и дезертиров обратно в строй и побудить губернатора и должностных лиц штата искренне и ревностно сотрудничать с правительством Конфедерации во всех мерах, которые могли оказаться необходимыми для того, чтобы придать предполагаемому маневру разумные шансы на успех.

Открытое несогласие губернатора Джорджии с актами Конгресса, предусматривавшими набор войск путем призыва, и его упорное противодействие полномочиям исполнительной власти Конфедерации назначать генералов и штабных офицеров добровольческих организаций, получаемых от штатов для формирования временной армии Конфедерации, заставляли его часто чинить препятствия правительственным чиновникам в исполнении их обязанностей, удерживать помощь, на оказание которой от него справедливо можно было рассчитывать, и в силу собственного видения обязанностей и обязательств исполнительного и законодательного отделов генерального правительства упускать из виду те важнейшие цели, достижение которых, как мог подсказать ему возвышенный патриотизм, зависело от сотрудничества штата и конфедеративного правительства. Чрезмерное освобождение от воинской службы в качестве должностных лиц штата мужчин в возрасте от восемнадцати до сорок пяти лет (по оценкам, число освобожденных от призыва в ноябре 1864 года составляло пятнадцать тысяч человек) было злоупотреблением, которое я тщетно пытался исправить. Если бы большинство мужчин, освобожденных таким образом и оставшихся дома «чтобы армия была накормлена», действительно были заняты в этом важном деле, можно было бы сказать, что цель оправдывает средства; но ради любого менее насущного требования патриотизм и гуманное отношение к храбрым людям на передовой требовали, чтобы число этих освобожденных от призыва было сведено к минимуму, если, конечно, численности тех, кто не годился для воинской службы, было недостаточно для выполнения этой работы. После тщательного инспектирования Теннессийской армии в Пальметто, после совещания с несколькими видными жителями Джорджии и особенно с тем чистокровным патриотом и выдающимся государственным деятелем и солдатом, генералом Хауэллом Коббом, чей ум, сердце, средства и энергия целиком и полностью были отданы на службу родине, я в первую неделю октября отправился в Огасту, чтобы совместно с генералами Харди и Коббом и другими видными офицерами встретиться и переговорить с генералом Борегаром, которого я только что назначил командующим Военным отделом Запада, и донести до него свои взгляды на потребности момента и на то, как, по моему мнению, их можно было бы удовлетворить наиболее выгодно.

К этому времени генерал Худ уже переправился через Чаттахучи со всеми своими силами, двинувшись против линии коммуникаций противника. Генералу Форресту с крупными силами кавалерии было приказано отправиться в Теннесси, чтобы нанести удар по железной дороге от Нэшвилла до Чаттануги. Во время моего визита в армию Худа я узнал, что ее моральный дух частично восстановился, многие отлучники вернулись к исполнению своих обязанностей, а угасающая надежда народа начала возрождаться.

План операций, который я обсуждал с генералом Худом во время пребывания в его штаб-квартире, был полностью разъяснен генералу Борегару в Огасте и получил его сердечное одобрение. Он включал в себя занятие сильной позиции на линии коммуникаций противника по железной дороге между Атлантой и Чаттанугой, захват его складов снабжения и мелких гарнизонов, оставленных для их охраны. Если бы это, что было вероятно, заставило Шермана двинуться в атаку на позицию, то в таком случае, если бы моральный дух войск позволял это, следовало дать бой; в противном случае надлежало отступить к Гадсдену, где были бы сосредоточены запасы, и, если бы Шерман последовал за ним так далеко, там, на разделительной линии штатов Джорджия и Алабама, максимальное возможное число ополченцев и местных отрядов самообороны обоих штатов собралось бы в качестве вспомогательных сил, и там следовало бы занять окончательный рубеж для решающего сражения. В случае победы, на которую при данных обстоятельствах мы надеялись, неприятель не смог бы отступить через опустошенную позади него местность и должен был бы сдаться или рассеяться. Если бы Шерман не стал преследовать нашу отступающую армию до Гадсдена, а вернулся в Атланту, чтобы двинуться к морскому побережью, его надлежало преследовать и благодаря нашему превосходству в кавалерии не позволять ему заниматься фуражировкой в стране, что, согласно имевшимся у нас сведениям о его наличных запасах в Атланте и о его неадекватных транспортных средствах, было бы абсолютно необходимо для поддержания жизнедеятельности его войск. Если бы у Шермана, вопреки этим сведениям, имелось достаточно припасов и транспорта, чтобы совершить марш через всю страну, и он двинулся бы к морскому побережью, ополчение, местные войска и другие силы, которые можно было задействовать, должны были бы загораживать дороги и броды впереди него путем валки деревьев, сжигания мостов и другими доступными средствами задерживать его продвижение до тех пор, пока его продовольствие не истощилось бы и абсолютная нужда не обескровила, если не дезорганизовала, его армию. Предполагалось, что Огаста, учитывая нахождение там нашего главного порохового завода и некоторых важных мастерских, станет первой целью Шермана в случае его марша на восток. Расчет генерала Худа заключался в том, что, двигаясь севернее Шермана, где ему пришлось бы пересекать меньшие водные потоки, он сможет добраться до Огасты раньше Шермана.

Генерал Кобб, местный командующий в Джорджии, в дополнение к заграждению дорог и т. д., в последнем предполагаемом случае должен был собрать в Огасте нестроевых солдат, ополченцев и прочих для обороны этого пункта. Генералу Джорджу В. Рейнсу, искусному воину и военному инженеру, было поручено расширить и укрепить оборону города, а генералу Г. Р. Рейнсу, автору системы обороны с помощью подземных мин, предстояло с приближением неприятеля применить свое изобретение на угрожаемых подступах к городу. Существовал и другой возможный вариант развития событий, а именно: что Шерман, окрыленный своими недавними успехами, выступит против Худа с такой чрезмерной самоуверенностью, которая могла бы предоставить последнему возможность наносить удары по частям.

После подробного разговора с генералом Борегаром, упомянутого выше, был приглашен генерал Харди, которого попросили высказать свое мнение о плане, заслуживавшем, по моему разумению, серьезного рассмотрения не только из-за его высоких способностей военачальника, но также из-за его долгой связи с Теннессийской армией и детального знания местности, на которой предполагалось действовать. Ранее он был полностью введен в курс планов и целей, обсуждавшихся между генералом Худом и мной, и заявил генералу Борегару по существу, что, хотя он не может утверждать, будто план увенчается успехом, он уверен в том, что это лучшее, что мы можем предпринять, и что если он провалится, то никакой другой план при наших ресурсах не сработает. Генерал Борегар отправился в штаб-квартиру генерала Худа, как я предполагал, для содействия реализации предложенного плана, успеху которого, как надеялись, должны были поспособствовать те более крупные силы, под командование которых он поступил.

Генерал Худ выступил, как и ожидалось, против коммуникаций противника, и его успехи у Биг-Шанти и Экуорта, выразившиеся в захвате этих станций и полном разрушении железной дороги между ними, а также частичный успех у Аллатуны заставили Шермана, оставив один корпус гарнизоном в Атланте, выступить со своими главными силами для восстановления путей сообщения. Худу также удалось разрушить железную дорогу от Ресаки до Туннел-Хилла, захватив неприятельские посты в Тилтоне, Далтоне и Милл-Крик-Гэп; но, не считая свою армию готовой рисковать всеобщим сражением, он отвел свои силы в юго-западном направлении к Гадсдену, куда прибыл 20 октября, обнаружив там припасы, достаточные для нужд его войск. Шерман повернул обратно к Атланте, а Худ, вместо того чтобы повиснуть у него на хвосте, не давая ему починить поврежденную железную дорогу и всячески досаждая ему в марше, после совещания с генералом Борегаром решил продолжить поход в Теннесси.[111] Причины этого изменения плана подробно и убедительно изложены в его книге «Наступление и отступление», изданной после войны и в которой он решительно опровергает попытки представить ту кампанию в Теннесси как спланированную мной. Переписка генерала Шермана, опубликованная в том же труде, показывает, что Худ не сильно ошибался в предположении, будто Шерман последует за маневром на его коммуникациях; единственная ошибка заключалась в том, что он тем самым смог выманить его за пределы Джорджии. После моего возвращения в Ричмонд телеграмма от генерала Борегара известила меня об изменении программы. Мое возражение против этого маневра осталось в силе, и, хотя возвратить потерянное время и пространство было уже поздно, я незамедлительно ответил 30 ноября 1864 года следующим образом:

«Генералу БОРЕГАРУ, в распоряжение полковника У. М. Брауна, Огаста, штат Джорджия.

Ваше послание от 24-го получено. Весьма вероятно, что неприятель при нехватке припасов может двинуться прямо к побережью. Когда это станет очевидным, вы сможете сосредоточить свои силы на единой цели, и я надеюсь, что, если вам не удастся сорвать его попытку, вы сможете довести его армию до такого состояния, при котором она станет неспособной к дальнейшим действиям.

Пока Худ не доберется до исконных земель противника, он едва ли сможет изменить планы кампаний Шермана или Гранта. Они, полагаю, сочтут оккупацию Теннесси и Кентукки второстепенным делом.

ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС».

В ответ на аргументы, выдвигаемые в доказательство того, что наша армия, оказавшись у реки Теннесси, не могла бы эффективно преследовать Шермана в его марше по южной Джорджии, достаточно лишь заметить, что описанных физических трудностей не возникло бы, если бы наша армия начала преследование из Гадсдена.

Чтобы поход в Теннесси увенчался успехом хотя бы в плане возвращения этой территории, необходимо было осуществить его столь стремительно, чтобы опередить сосредоточение сил противника, однако возникли непредвиденные и неизбежные задержки, которые предоставили тому предостаточно времени для подготовки. Преодолев множество досадных задержек, Худ 20 ноября завершил переправу через реку Теннесси у Гантерс-Ландинга и двинулся вглубь Теннесси по направлению к Нэшвиллу, куда Шерман направил генерала Томаса для защиты своих складов и путей сообщения от опасаемого нападения кавалерии под началом генерала Форреста.

Будучи крайне противником критики действий того весьма доблестного и преданного солдата, который, весь в шрамах и увечьях, пережил войну и чью недавнюю кончину наша страна столь сильно оплакивала, я должен заявить задним числом, как делал это и до того, что считаю этот маневр в Теннесси необдуманным.

Томас, получив в Теннесси достаточные подкрепления, позволявшие ему сдерживать Худа, и избавившись для Шермана от необходимости защищаться от активной армии и охранять протяженную линию железнодорожного сообщения с укрепленной базой в тылу, решился на марш к морю, оставив Атланту после того, как предварительно до основания уничтожил этот город огнем. Не был пощажен ни один дом, даже церковь. Подобные акты вандализма знаменовали собой продвижение федеральной армии в Роме, Кингстоне, Экуорте, Мариетте и каждом городке или селении на ее пути, претворяя тем самым в жизнь приказ генерала Шермана «проводить более или менее беспощадное опустошение» вдоль линии его марша, где он встречал лишь беспомощных женщин и детей. Поджоги жилых домов некомбатантов и грабеж их имущества, доходивший даже до украшений, носимых женщинами, сделали это опустошение столь безжалостным, сколь могли подсказать дикие инстинкты.

16 ноября Шерман покинул свои укрепления вокруг Атланты и, разделив армию на две части, каждая численностью от двадцати пяти до тридцати тысяч человек, одна из которых последовала по Джорджийской железной дороге в направлении Огасты, а вторая заняла линию Макской и Западной железной дороги на Джонсборо. Избегая Мейкона и Огасты, они прошли через центральную Джорджию, захватив по пути Милледжвилл, двигаясь плотной колонной и наступая с чрезвычайной осторожностью, хотя им противостояли лишь отряды кавалерии Уиллера и несколько спешно сформированных полков необученного ополчения. Предпринимались частичные попытки загородить и разрушить дороги впереди и на флангах наступающей армии, а видные граждане обращались к народу с патриотическими призывами удалять все продовольствие с ее пути, но никакого грозного сопротивления оказано не было, за исключением железнодорожного моста через Окони, где Уиллер с частью своего отряда и небольшим ополчением сдерживал неприятеля в течение двух-трех дней. Со своими малыми силами генерал Уиллер дерзко и упорно изнурял и, когда это было возможно, задерживал продвижение противника, атакуя и разбивая уязвимые отряды, не давая его фуражирам удаляться от главных сил, защищая все города и поселки по линиям железных дорог и обеспечивая охрану складов снабжения, арсеналов и других важных казенных объектов. Отчет о его операциях с 14 ноября по 20 декабря демонстрирует удаль, активность, бдительность и высочайшее мастерство, которые по праву дают ему право на видное место в списке великих кавалерийских военачальников. Благодаря своей неукротимой энергии, действуя со всех сторон колонн Шермана, он имел возможность держать правительство и командиров наших войск в курсе передвижений неприятеля и, не позволяя фуражировочным партиям покидать главные силы, спас от разграбления все, кроме узкой полосы земли, и от огня миллионы единиц стоимости имущества, которое в противном случае было бы непременно уничтожено.

Вскоре стало очевидно, что целью генерала Шермана является Саванна. Этот город был занят генералом В. Дж. Харди примерно с восемьнадцатью тысячами человек, значительную часть которых составляли ополченцы, местные войска, резервы и спешно организованные полки и батальоны, состоящие из выздоравливающих из госпиталей и ремесленников с казенных заводов. 10 декабря колонны противника достигли непосредственных окрестностей Саванны, а 12-го заняли полукруглую линию, простирающуюся от реки Саванна до Саваннской и Гулфской железной дороги. Оборона города была сильной, земляные валы и другие фортификационные сооружения прикрывались с флангов затопленными рисовыми болотами, тянущимися через перешеек, образованный реками Саванна и Огичи, а дамбы, ведущие через них, были хорошо укреплены позициями с тяжелыми орудиями. Имея достаточные силы для занятия своих протяженных оборонительных линий, генерал Харди мог бы выдержать затяжную осаду. Город был вдоволь обеспечен продовольствием, и линии его коммуникаций все еще оставались открытыми. Хотя Шерман и достиг Саванны, он еще не установил связь с федеральным флотом. Форт Мак-Аллистер, расположенный на правом берегу Огичи примерно в шести милях от Оссабау-Саунд, представлял собой серьезное препятствие на его пути, поскольку являлся объектом значительной прочности, несшим двадцать одно тяжелое орудие, с глубоким и широким рвом вдоль фронта и с каждым подступом, простреливаемым орудиями на его бастионах. Форт удерживался гарнизоном из двухсот пятидесяти человек под командованием опытных офицеров. Укрепление было атаковано вечером 13-го числа и взято штурмом после короткого и слабого сопротивления. Вследствие потери этого форта Шерман быстро наладил связь с флотом и обрел полную безопасность от любых будущих перебоев со снабжением. Это также позволило ему получить тяжелую артиллерию для использования против города. Он немедленно приступил к мерам по осаде Саванны и за несколько дней преуспел в этом со всех сторон города, кроме той, что выходила к реке. В то время как войска Харди не сдали ни единой позиции и не потеряли ни фута земли, за исключением форта Мак-Аллистер, когда 20 декабря он обнаружил, что Шерман установил тяжелые осадные орудия достаточно близко для бомбардировки города и что неприятель угрожает Юнион-Козуэй, которая тянется через обширные болота между Саванной и Чарлстоном и представляет собой единственно возможный путь отступления, он решил эвакуировать этот пункт, дабы не подвергать город и его жителей бомбардировке. Он также посчитал, что удержание его перестало иметь какое-либо особое значение и что его войска могут принести больше пользы в полевых условиях. Соответственно, в ночь на 20 декабря, уничтожив верфь, броненосцы и другое казенное имущество и сровняв с землей укрепления ниже города, он отвел свою армию и прибыл в Хардивилл вечером 22-го числа без каких-либо помех или противодействия со стороны неприятеля.

[Иллюстрация: Генерал Джон Б. Худ]

Изложив ранее свои возражения против плана отправки армии Худа в Теннесси после падения Атланты, я теперь прослежу за ней в той кампании, опираясь в отношении фактов на официальный доклад генерала Худа от 15 февраля 1865 года. Преданность и доблесть этого офицера вкупе с общеизвестным великодушием его характера служат достаточной гарантией беспристрастности его повествования.

Он сообщил о прибытии своей армии в Гадсден 20 октября 1864 года, где к нему присоединился генерал П. Г. Т. Борегар, командующий военным департаментом. Он пишет, что после отхода из Атланты его надежда заключалась в том, что Шерман при преследовании предоставит возможность ударить по нему по частям, но в этом он оказался разочарован. Худ докладывал, что моральный дух его армии, хотя и улучшился, был не таков, чтобы, по мнению командиров его корпусов, оправдывать общее сражение, пока противник остается единым целым. В Гадсдене он обнаружил полный запас обуви и прочего имущества, однако после полной и откровенной беседы с генералом Борегаром в Таскумбии он решил перейти Теннесси и двинуться против Томаса, который со своим корпусом был выделен Шерманом и отправлен в Средний Теннесси. Генерал Борегар отдал приказ генералу Форресту выступить со своей кавалерией в Теннесси; основные силы кавалерии Худа были отправлены преследовать Шермана. Поскольку приказы Форресту случайно задержались, а у Худа не было достаточного количества кавалерии для охраны своих обозов, он был вынужден ждать прибытия Форреста и, чтобы ускорить встречу, двинулся вниз по реке до Флоренса, куда прибыл 31 октября. Эта досадная задержка дала неприятелю время восстановить железную дорогу до Чаттануги и скопить в Атланте запасы для марша оттуда к атлантическому побережью. Кавалерия Форреста присоединилась 21 ноября, и маневр начался. Силы неприятеля в то время были сосредоточены в Пуласки и Лоуренсберге. Худ постарался расположить свою армию между этими силами и Нэшвиллом, но наша кавалерия, отбросив неприятеля у Лоуренсберга, предупредила о нашем наступлении, и 23-го числа он оставил Пуласки и быстро двинулся по шоссе и железной дороге к Колумбии. Вечером 27 ноября наша армия заняла позицию перед укреплениями этого пункта. Ночью город был оставлен, и сильная позиция была занята на противоположном берегу реки, примерно в полутора милях от него. Вечером 28-го числа генерал Форрест переправился через реку Дак в нескольких милях выше Колумбии, а утром 29-го числа корпуса Стюарта и Читема последовали за кавалерией, оставив корпус генерал-лейтенанта Стивена Д. Ли лицом к лицу с противником у Колумбии. Кавалерия и два пехотных корпуса двигались налегке с целью, продвигаясь быстро по дорогам, параллельным Колумбийскому и Франклинскому шоссе у Спринг-Хилла или вблизи него, отрезать ту часть неприятеля, что находилась в Колумбии. Когда маневр был обнаружен после того, как силы Худа зашли далеко во фланг противнику, тот начал отступление по шоссе в сторону Спринг-Хилла. Около полудня того дня кавалерия атаковала его обозы, но обнаружила, что они охраняются слишком сильно, чтобы их можно было захватить. Отступление велось быстро по шоссе с выдвинутыми во фланги охранениями для защиты главной колонны. Близ Спринг-Хилла генерал-майор Читем, находясь в авангарде, начал сталкиваться с отступающей колонной примерно в двух милях от Спринг-Хилла. Ему было приказано энергично атаковать и овладеть шоссе. Это было исполнено столь слабо, что он не добился цели, и неприятель проследовал дальше к Спринг-Хиллу. Хотя золотая возможность была упущена вместе с дневным светом, Худ не оставлял надежды осуществить ночным маневром искомую цель. Соответственно, генерал-лейтенанту Стюарту был предоставлен проводник, и ему было приказано перебросить свой корпус дальше позиций Читема и перекрыть им дорогу за Спринг-Хиллом. В темноте и суматохе ему не удалось занять желаемую позицию. Около полуночи, выяснив, что неприятель движется в беспорядке, вперемешку с артиллерией, повозками и войсками, Худ послал указания генералу Читему выдвинуть сильную цепь застрельщиков, чтобы еще больше затруднить отступление. Это выполнено не было. Противник продолжал двигаться по дороге в спешке и суматохе почти всю ночь. Так была упущена великая возможность нанести ему удар, к которой мы так долго стремились, — величайшая за всю эту кампанию и одна из величайших за всю войну. Генерал-лейтенант С. Д. Ли, оставленный перед неприятелем у Колумбии, получил указание теснить его в тот самый момент, когда он оставит свои позиции в этом пункте. Тот не оставлял свои укрепления до наступления темноты, показывая тем самым, что его обозы загромождали дорогу в течение пятнадцати миль днем и большую часть ночи. На рассвете Худ преследовал неприятеля столь стремительно, что тот был вынужден сжечь некоторое количество своих повозок. На холмах примерно в четырех милях к югу от Франклина он продемонстрировал намерение принять бой, но, когда наши силы развернулись для атаки, он отступил к Франклину.

Из депеш, захваченных у Спринг-Хилла, Худ узнал, что Томас поручил Скофилду удерживать эту позицию до тех пор, пока Франклин не удастся сделать безопасным, и таким образом понял, что важно атаковать Скофилда незамедлительно, сделав вывод, что если тому удастся ускользнуть у Франклина, он обретет укрепления вокруг Нэшвилла. Худ сообщает, что «характер позиции был таков, что делал нецелесообразным попытку любого другого флангового маневра, и поэтому я решил атаковать его с фронта и без промедления».

Поскольку это была одна из самых кровопролитных битв войны, а ее результаты существенно повлияли на будущее, прежде чем переходить к ее описанию, я делаю паузу для некоторых общих размышлений. Не совсем легко определить, что именно мой доблестный друг Худ имел в виду под выражением «характер позиции». Оно могло относиться к вероятности того, что противник при попытке флангового маневра станет быстро отступать, как он это сделал из Колумбии, и теперь известно, что часть его войск и большая часть обозов уже были переправлены через реку Харпет. Депеша Томаса указывала на намерение удерживать Франклин; и его связь с Мерфрисборо, где содержался гарнизон, казалось, делала это вероятной частью плана по поддержанию сообщения с Чаттанугой. Франклин не имел для нас, как чисто военный вопрос, никакой иной ценности, кроме той, что через него пролегала дорога на Нэшвилл. Было ли возможно обойти позицию столь быстро, чтобы ударить по путям отступления неприятеля, — вопрос, который генералы Худа, несомненно, рассмотрели и решили отрицательно; в противном случае он наверняка предпочел бы атаковать неприятеля на марше, а не в его укреплениях, тем более что они находились так близко к городу, что Худ был вынужден воздерживаться от использования артиллерии из-за проживавших в нем женщин и детей. Сама позиция была благоприятна для обороны; река Харпет крутым изгибом омывает город с двух сторон, а фронтальные укрепления имели столь смело выступающий центр, фланги которого упирались в реку, что замыкали город нечто вроде квадрата, две стороны которого составляла река, а две другие — укрепления. Внешняя линия обороны была возведена недавно и наскоро; внутренняя линия была гораздо прочнее. Позади города находились два моста: один на главной дороге, проходящей через него, а другой — понтонный мост немного выше по течению. Худ служил с отличием под началом Ли и Джексона, и его тактика принадлежала к этой школе. Если бы он дерзкой атакой сокрушил армию Скофилда без слишком больших потерь для собственной, а Форрест выполнил бы свои приказы по захвату обозов после сокрушения армии Скофилда, мы бы никогда не услышали жалоб на то, что Худ атаковал во Франклине, и именно с такими надеждами он предпринял свой штурм.

30 ноября он выстроил свою боевую линию. В 16:00 он отдал приказ о наступлении; его войска доблестно двинулись вперед, взяли первую линию и пошли на штурм внутренних укреплений; здесь бой шел вплотную и яростно; противники занимали противоположные стороны укреплений, наши люди брали их в некоторых местах, причем многие были убиты прямо внутри неприятельских укреплений. Некоторые из уроженцев Теннесси после долгих лет отсутствия вновь увидели свои дома и отчаянно стремились изгнать оттуда захватчика; сражение продолжалось почти до полуночи, когда неприятель оставил свои позиции и переправился через реку, оставив убитых и раненых позади себя. Мы одержали победу, но она была куплена страшной ценой. Генерал Худ в своем письме от 11 декабря 1864 года, написанном под Нэшвиллом, докладывал, что его общие потери составили около четырех с половиной тысяч человек, и среди них были генерал-майор Клиберн, бригадные генералы Джист, Джон Адамс, Штраль и Гранберри — все известные в истории лица, чью потерю мы едва ли могли перенести. Вокруг Клиберна плотными рядами лежали доблестные мужи, которые в его отчаянном штурме следовали за ним с той безоговорочной уверенностью, которая в другой армии оказывалась на долю Стоунволла Джексона; и в том, и в другом случае образовалась брешь, которую невозможно было заполнить. Худ докладывал, что число убитых, оставленных неприятелем на поле боя, свидетельствовало о том, что его потери были равны нашим или близки к ним; те же из наших людей, кто попал в плен, находились внутри неприятельских укреплений.

На следующее утро на рассвете, позаботившись о раненых и предав земле мертвых, Худ двинулся вперед к Нэшвиллу, находящемуся примерно в восемнадцати милях, а Форрест со своей кавалерией неотступно преследовал неприятеля. 2 декабря наша армия заняла позицию перед Нэшвиллом примерно в двух милях от города: корпус генерал-лейтенанта Ли в центре, опираясь на Франклинское шоссе, корпус Читема на правом фланге, Стюарта — на левом, а кавалерия — на каждом фланге. Затем Худ приступил к возведению отдельных укреплений для прикрытия флангов на случай попыток наступательных действий против наших фланга и тыла. Неприятель все еще удерживал Мерфрисборо с сильно укрепленным гарнизоном численностью около шести тысяч человек; у него также имелись небольшие силы в Чаттануге и Ноксвилле. Предполагалось, что вскоре ему придется перейти в наступление, чтобы выручить свои гарнизоны в этих пунктах или добиться их эвакуации, в каковой последней ситуации Худ надеялся захватить силы у Мерфрисборо и тем самым открыть сообщение с Джорджией и Вирджинией; и он полагал, что если его атакуют на позиции, он сможет разбить Томаса, овладеть Нэшвиллом с его изобильными запасами и тем самым получить контроль над Теннесси. Народ же этой страны тем временем имел возможность и желание снабжать нашу армию провиантом, а мы захватили подвижной состав, чтобы успешно запустить железную дорогу до Пуласки.

Худ направил генерал-майора Форреста с большей частью его кавалерии и пехотной дивизией против Мерфрисборо. Пехота не оправдала ожиданий, и ее отвели. Бригады пехоты Мерсера и Палмера были отправлены на замену этой дивизии. Ничего примечательного не происходило до утра 15-го числа, когда противник, получив подкрепление в виде примерно пятнадцати тысяч человек из региона за Миссисипи, одновременно атаковал оба фланга нашей линии. На нашем правом фланге он был отброшен с тяжелыми потерями; но на нашем левом, ближе к вечеру, он захватил некоторые из частично достроенных редутов. В ночь на 15-е число наша линия была сокращена и укреплена, левый фланг был отведен назад, и были приняты меры для отражения любой возобновившейся атаки. Корпус генерал-майора Читема был переброшен с нашего правого фланга на левый. Рано утром 16 декабря неприятель предпринял общую атаку на наши линии, сопровождаемую мощным артиллерийским огнем. Все его штурмы были отражены с большими потерями до 15:30, когда часть нашей линии слева от центра внезапно дрогнула. До этого момента ни одно сражение не развивалось более благоприятно — войска были в отличном настроении, размахивали своими знаменами и бросали вызов неприятелю; но позиция, которую он тогда захватил, оказалась такова, что простреливала нас продольным огнем, из-за чего вся наша линия спустя несколько мгновений дрогнула, и наши войска начали отступление в направлении Франклина, причем большинство из них — в величайшем беспорядке. Уверенность в возможности удержать линию привела к тому, что артиллерийские лошади были отправлены в тыл для безопасности, а оставление позиции оказалось настолько неожиданным и внезапным, что подвести лошадей для вывоза орудий, установленных на позициях, оказалось невозможно, и пятьдесят четыре пушки были в результате потеряны. Наши потери убитыми и ранеными были невелики. У Брентвуда, примерно в четырех милях от поля боя, войска частично перегруппировались, и генерал-лейтенант С. Д. Ли принял командование арьергардом и расположился лагерем на ночь. Покидая поле боя, Худ направил одного из своих штабных офицеров известить генерала Форреста о нашем поражении и отдать приказ присоединиться к армии с минимальной задержкой, однако проливные дожди настолько вздули ручьи, что он не смог соединиться с главными силами до самого их прибытия в Колумбию. В течение 17-го числа кавалерия противника дерзко наседала на отступающую колонну, причем открытый характер местности благоприятствовал действиям конницы. Генерал-лейтенант Ли, командовавший прикрывающими силами, был тяжело ранен, но произошло это уже после того, как он и подчиненный ему корпус оказали услуги, заслужившие особую похвалу командующего армией.

Худ докладывал, что, покидая поле боя под Нэшвиллом, он надеялся удержаться в Теннесси на рубеже реки Дак; однако по прибытии в Колумбию он пришел к убеждению, что состояние армии требует безотлагательного перехода реки Теннесси в обратном направлении. 21-го числа он возобновил марш на Пуласки, оставив генерал-майора Уолтолла с пятью пехотными бригадами и генерала Форреста с основными силами его кавалерии в Колумбии для прикрытия маневров армии. Отступление продолжалось, и 25, 26 и 27 числа армия, включая арьергард, переправилась через реку Теннесси у Бейнбриджа. Неприятель преследовал арьергард всей своей кавалерией и тремя пехотными корпусами до Пуласки, откуда кавалерия продолжила преследование вплоть до реки Теннесси. Переправившись через реку, армия неспешными переходами направилась в Тупело, штат Миссисипи. Генерал Худ доложил, что его потери в теннессийской кампании составили около десяти тысяч человек, включая пленных, и что по прибытии в Тупело в его распоряжении имелись 18 500 пехотинцев и артиллеристов, а также 2306 кавалеристов. Я снова цитирую доклад генерала Худа:

«Здесь, находя повсеместно такое недовольство, которое, по моему мнению, в значительной степени подрывает, если не разрушает, мою полезность и сводит на нет мои усилия, и не имея никакого другого желания, кроме как служить своей стране, я попросил об отставке в надежде, что на мое командование будет назначен другой человек, который сможет сделать больше, чем я рассчитываю достичь. Соответственно, 23 января по распоряжению Президента я был освобожден от этой должности».

Хотя, как указывает генералы Худ в своей книге на странице 273, я был «против его похода в Теннесси», он вполне мог предполагать, что я «не был, подобно генералу Борегару и ему самому, знаком с истинным состоянием армии», когда они принимали решение о проведении кампании в Теннесси. О том, как он ее вел, Ишем Г. Харрис, губернатор Теннесси — человек, чьему суждению, честности и мужественности я давал высочайшую оценку, — писал мне 25 декабря 1864 года:

«…Я сопровождал генерала Худа с самого начала этой кампании и спешу заявить: сколь бы катастрофическим ни был ее финал, я не усматриваю ничего из того, что генерал Худ сделал вопреки должному или чем пренебрег, и… с сожалением должен сказать, что если бы все остальные исполняли свои обязанности столь же успешно, как он, результаты оказались бы совершенно иными».

К этому я добавлю лишь то, что генерал Худ был освобожден от должности по его собственному неоднократному требованию, продиктованному столь благородными побуждениями, какие отражены в приведенной выше выдержке из его официального отчета, и что это решение никоим образом не было связано с недостатком доверия к нему с моей стороны.

[Сноска 105: Именно в это время, то есть в марте и апреле 1864 года, Форрест предпринял свою необычайную экспедицию из северного Миссисипи через Теннесси в Падьюку, штат Кентукки, и продолжил операции против складов снабжения, путей сообщения и войск, двигавшихся на подкрепление Шерману, причем 11 июня он провел тяжелый бой в Тишеминго с силами, оцениваемыми в восемь-девять тысяч человек, которые, как предполагалось, направлялись на соединение с Шерманом. Энергия, стратегия и высокие цели Форреста на протяжении всего этого периода несомненно дают ему право на более высокое воинское звание, чем статус партизана, и ставят его в один ряд с великими кавалерийскими командирами. Некоторые другие его экспедиции упоминаются в других местах на страницах этой книги.]

[Сноска 106: «Narrative», стр. 302.]

[Сноска 107: «Advance and Retreat», Дж. Б. Худ, стр. 98–116.]

[Сноска 108: «Narrative» Джонстона, стр. 346.]

[Сноска 109: Мистер Седдон, бывший военный министр, в письме, написанном мне 10 февраля 1879 года, заявляет относительно своей беседы с генералом Ли, что она состоялась после того, как было принято решение «сместить генерала Джонстона с его поста командующего в Атланте», и говорит о цели этой встречи с генералом Ли следующее: «Она предназначалась исключительно для того, чтобы получить оценку генерала Ли касательно квалификации кандидатов при выборе преемника на этот пост».]

[Сноска 110: Петиция мэра Кэлхуна генералу Шерману от 11 сентября 1864 года.]

[Сноска 111: «Advance and Retreat», генерала Дж. Б. Худа; письмо генерала Борегара президенту Дэвису, стр. 278 и далее.]



ГЛАВА XLIX.

Обмен пленных. — Значение слова «лояльный». — Кто является сувереном? — Слова президента Линкольна. — Предмет борьбы, за которую мы сражались. — Позиция правительства Соединенных Штатов. — Выданные нами каперские свидетельства. — Офицеры и команда как первые пленные неприятеля. — Осуждение в качестве «пиратов». — Мое письмо президенту Линкольну. — Как оно было принято. — Акт Конгресса, касающийся пленных. — Обмены, как они производились. — Ответ генерала Гранта. — Запрос Конгресса Соединенных Штатов. — Результат. — Направленные комиссары. — Соглашение. — Спорные вопросы. — Организованный обмен. — Приказ о грабеже. — Приказ генерала Поупа. — Разбирательства. — Письмо генерала Ли относительно варварств. — Ответ генерала Хэллека. — Дело Манфорда. — Последствия угрозы возмездия. — Миссия вице-президента Стивенса. — Неудача. — Избыток пленных. — Освобожденные под честное слово лица. — Предложенное нами условие. — Отсутствие ответа. — Другая договоренность. — Прекращена по приказу генерала Гранта. — Его слова: «Поставить вопрос жестко». — Обмен рабов. — Предложение Ли к Гранту. — Ответ Гранта. — Дальнейший ответ. — Его депеша генералу Батлеру. — Другое предложенное нами условие. — Отсутствие ответа. — Предложение относительно больных и раненых. — Часть из них обменена. — Требование выдать наиболее тяжелых для фотографирования. — Предложение относительно медикаментов. — Отсутствие ответа. — Финальная попытка. — Депутация пленных, направленная в Вашингтон. — Неудача. — Переписка между Оулдом и Батлером. — Приказ Гранта. — Отчет Батлера. — Ответственность Гранта за Андерсонвилл. — Варварства правительства Соединенных Штатов. — Обращение с нашими людьми в северных тюрьмах. — Число погибших с каждой стороны.

Пожалуй, не было такого вопроса, в ходе решения которого истинный характер и намерения правительства Соединенных Штатов проявились бы столь отчетливо, как в вопросе об обмене пленных. То, что мы осмелились прибегнуть к оружию ради сохранения наших прав и «обеспечения благословений свободы для нас самих и наших потомков», воспринималось нашими врагами как нечто крайне маловероятное. Их стремления к господству и суверенитету посредством Унии стали столь глубокими и казались столь реальными, что с самого первого шага побудили это правительство принять на себя надменность и деспотизм абсолютного суверена. «Я взываю ко всем лояльным гражданам с призывом поддержать, облегчить и помочь этому начинанию», — заявил президент Линкольн в первой прокламации с призывом набрать семьдесят пять тысяч человек. Термин «лояльный» не имеет никакого значения вне применения к суверену империи или королевства. В республике сувереном является народ, и термин «лояльный» или противоположный ему не могут иметь иного значения, кроме как по отношению к истинному суверену. Утверждать поэтому, что агента суверенного народа, представителя созданной им системы для ведения общих дел, следует считать истинным сувереном, и что лояльность или нелояльность имеют значение исключительно по отношению к этому суверену — есть не только извращение языка, но и ошибка, ведущая прямиком к ниспровержению всего народного правления и установлению монархической или унитарной формы. Правительство Соединенных Штатов ныне является здесь сувереном, заявляет президент Линкольн в этой прокламации, и лояльность заключается в поддержании этого суверенитета против всех его врагов. Суверенитет народа и отдельных самостоятельных штатов представлялся ему лишь слабостью и энтузиазмом отцов-основателей. Штаты и их народы объединились в национальную Унию. «Я взываю, — говорит президент Линкольн, — ко всем лояльным гражданам поддержать, облегчить и помочь этому усилию по поддержанию чести, целостности и существования нашей национальной Унии».

Конфедеративные Штаты отказались таким образом «поддерживать, облегчать и помогать этому усилию по поддержанию чести, целостности и существования национальной Унии». Они не только отказались помогать, но и взяли в руки оружие, чтобы сорвать осуществление столь чудовищной узурпации народных прав и народного суверенитета. Было очевидно, что если не предпринять никаких усилий к спасению, то вскоре наступит время, когда права всех штатов будут попраны, а надежда человечества на конституционную свободу — утрачена навсегда. Такова была узурпация. Она лежала в самом фундаменте войны. Каждое последующее действие правительства было новым шагом в том же направлении, и все они явно вели к верховенству правительства Соединенных Штатов, подчинению штатов и покорности народа.

Таким был противник, с которым нам приходилось бороться, и таков был предмет борьбы, за которую мы сражались. То, что мы осмелились обнажить мечи во имя защиты прав и суверенитета народа, то, что мы осмелились сопротивляться и отрицать всякий суверенитет как изначально присущий правительству Соединенных Штатов, было расценено как гнусное преступление, и нас заклеймили как «мятежников». Утверждалось, что те из нас, «кто захвачен в плен, должны быть повешены как мятежники, взятые с поличным». Разрушив краеугольный камень Унии — независимость штатов, федеральное правительство заняло по отношению к нам позицию надменной заносчивости, отказавшись признавать нас кем-либо помимо мятежников и «бунтовщиков», которые сопротивлялись и отвергали его узурпированный суверенитет и которые не заслуживали никакого смягчения смертной казни, кроме того, что могло исходить лишь из побуждений милосердия.

17 апреля 1861 года я издал прокламацию, в которой предложил предоставить морякам каперские свидетельства и право репрессалий. 19 апреля президент Линкольн издал ответную прокламацию, в которой объявил, что «если какое-либо лицо под призрачным авторитетом означенных штатов или под любым другим предлогом причинит вред судну Соединенных Штатов, находящимся на нем людям или грузу, такое лицо подлежит ответственности по законам Соединенных Штатов о предотвращении и наказании пиратства», что каралось смертью.

Несколько небольших судов получили эти каперские свидетельства и были захвачены. Их офицеры и экипажи составили первых пленных, попавших в руки неприятеля. Они были немедленно заключены под стражу и преданы суду как пираты. Сам судебный процесс состоялся позже в том же году. В отчете о нем отмечалось, что «мнения всех судей, по-видимому, сводились к единому пункту: эти люди были захщены с оружием в руках против правительства Соединенных Штатов, и поскольку законы этого правительства не признавали власть, от имени которой действовали данные лица, не оставалось иного выхода, кроме как осудить их».

Как только в Ричмонде стало известно об обращении с этими пленными, еще до их суда и уже 6 июля 1861 года, я направил с особым курьером послание президенту Линкольну, содержание которого сводилось к следующему:

«Узнав, что шхуна „Саванна“, вооруженное судно на службе и плававшее под патентом, выданным по полномочию Конфедеративных Штатов Америки, была захвачена одним из кораблей блокадной эскадры у гавани Чарлстона, я распорядился сделать предложение командующему эскадрой об обмене офицеров и команды „Саванны“ на военнопленных, удерживаемых данным правительством, „соразмерно числу и званию“. На это предложение, сделанное 19 числа прошлого месяца, капитан Мерсер, офицер, командующий блокадной эскадрой, ответил в тот же день, что „упомянутые пленные не находятся ни на одном из кораблей под моим командованием“».

«Теперь же из заявлений, сделанных без каких-либо опровержений в газетах, издаваемых в Нью-Йорке, явствует, что вышеупомянутые пленные были перевезены в этот город и с ними обращаются не как с военнопленными, а как с уголовными преступниками; что они были закованы в кандалы, заключены в тюрьму и преданы суду по обвинению в пиратстве и измене; более того, ходят слухи, что они уже осуждены по предъявленным обвинениям лишь на том основании, что носили оружие в защиту прав этого правительства и на основании выданного им патента.

Я не мог бы, не проявив грубой бестактности, сделать упомянутые газетные публикации предметом этого послания, если бы угроза обращаться как с пиратами с гражданами этой Конфедерации, вооруженными для службы на ней в открытом море, не содержалась в вашей прокламации от 19 апреля сего года. Эта прокламация, однако, представляет достаточные основания для того, чтобы не считать эти опубликованные сообщения невероятными.

Данное правительство желает вести нынешнюю войну таким образом, чтобы по возможности смягчать ее ужасы, и с этой целью обращение с пленными, захваченными его силами, отличалось величайшей гуманностью и снисходительностью, совместимыми с общественным долгом. Некоторым было разрешено вернуться домой под честное слово, другим — оставаться на свободе на аналогичных условиях в пределах этой Конфедерации, и все они были обеспечены пайками для пропитания наравне с нашими собственными войсками. Лишь после того, как поступили известия об обращении с пленными с „Саванны“, я был вынужден отменить эти послабления и содержать захваченных нами пленных в строгом заключении.

Справедливое уважение к гуманности и к чести этого правительства требует теперь от меня прямо заявить: сколь ни будет болезненна эта необходимость, правительство применит к удерживаемым им пленным то же обращение и ту же участь, какие выпадут на долю захваченных с „Саванны“; и если нас толкнут на страшную необходимость возмездия казнью кого-либо из офицеров или членов команды „Саванны“, это возмездие будет распространено настолько, насколько потребуется для принуждения к отказу от практики, неизвестной войне цивилизованных людей и столь варварской, что она позорит нацию, виновную в ее развязывании.

Ввиду этого и поскольку оно могло до вас не дойти, я вновь возобновляю предложение, сделанное командиру блокадной эскадры: обменять на пленных, захваченных на „Саванстве“ [„Саванне“], равное число удерживаемых нами лиц в соответствии с их званием».

Это послание доставил полковник Томас Тейлор, которому разрешили посетить Вашингтон, однако в аудиенции у президента Линкольна ему было отказано. Ему пришлось довольствоваться лишь устным ответом генерала Уинфилда Скотта о том, что послание передано президенту Линкольну и что тот ответит письменно в кратчайшие сроки. Никакого ответа так и не последовало. Мы были вынуждены по жребию отобрать среди пленных в наших руках тех, к кому собирались применить ту же участь, что могла ожидать команду «Саванны». Эти меры возмездия пресекли жестокие и противозаконные намерения неприятеля.

Тем временем еще 21 мая 1861 года Конгресс Конфедерации принял акт, в котором предусматривалось, что —

«Все военнопленные, захваченные на суше или на море во время длящихся военных действий с Соединенными Штатами, должны время от времени и по мере удобства передаваться захватившими их лицами в военное министерство; в обязанности военного министра с одобрения президента входит выдача генерал-квартирмейстеру и его подчиненным таких инструкций, которые обеспечат безопасное содержание и снабжение военнопленных, причем пайки, предоставляемые военнопленным, должны быть равными по количеству и качеству тем, что выдаются рядовому составу армии Конфедерации».

Этот закон Конгресса был воплощен в приказах, изданных военным министерством и полевыми штатами, и ни один приказ никогда не издавался вопреки его гуманным положениям.

Тем не менее правительство Соединенных Штатов, забыв о поведении Великобритании по отношению к ее восставшим колониям, по-видимому, отказалось от любого рассмотрения вопроса об обмене пленных, словно будучи преисполнено идеей о том, что согласие на какой-либо обмен любезностями умалит достоинство его позиции. В результате обмен изредка производился различными командирами войск под парламентскими флагами, в то время как федеральное правительство делало жалкую видимость того, что ничего об этом не знает. Мы освобождали пленных в разных пунктах под честное слово, и вопрос решался компромиссным путем. Семьдесят семь раненых солдат были безоговорочно освобождены в Ричмонде и отправлены по домам. В ответ двадцать наших солдат, преимущественно выходцев из Северной Каролины, были освобождены с Бедлоус-Айленда в Нью-Йорке и отправлены в Форт-Монро для освобождения при условии принесения так называемой присяги на верность правительству Соединенных Штатов. Тридцать семь человек, содержавшихся в военной тюрьме в Вашингтоне, были освобождены после принесения присяги. 3 сентября состоялся обмен между генералом Пиллоу и полковником Уоллесом из армии Соединенных Штатов. Вследствие этого генерал Полк предложил обмен генералу Гранту, который ответил 14 октября:

«Я не могу совершить таковой по собственной воле. Я сам не признаю никакой „Южной Конфедерации“, но свяжусь с высшими инстанциями для получения их мнения».

23 октября состоялся обмен между генералом Макклернандом и генералом Полкомо. Впоследствии, 8 ноября, генерал Грант предложил передать генералу Полку определенных раненых и инвалидов на безоговорочной основе. На это предложение генерал Полк ответил:

«Мои собственные чувства побуждали бы меня ради интересов гуманности снова пренебречь несущественной аффектацией отказа признать эти штаты воюющей стороной; однако мое правительство требует, чтобы все пленные поступали в распоряжение военного министра».

1 ноября генерал Фримонт заключил соглашение с генералом Прайсом в Миссури, в соответствии с которым указанные лица уполномочивались вести переговоры об обмене любых лиц, взятых в качестве военнопленных, по предварительно разработанному плану. Генерал Хантер, сменивший генерала Фримонта, 7 ноября дезавуировал это соглашение. Предложение, внесенное в Конгресс Конфедерации, вернуть пленных, захваченных нами под Первым Манассасом, безо всяких формальностей, несомненно получило бы поддержку, если бы не трудности в отношении команды «Саванны».

Но это решение правительства Соединенных Штатов не встречаться с нами на равных основаниях, совместимых с современными правилами войны и обмена пленных, до сих пор предотвращало любые общие договоренности на этот счет. Однако вследствие требований северного народа вернуть их близких, оба палаты Конгресса совместно обратились к президенту Линкольну с просьбой предпринять немедленные шаги для всеобщего обмена. Вместо того чтобы выполнить эту просьбу, были назначены два уважаемых комиссара для посещения удерживаемых нами пленных, облегчения их нужд и обеспечения их комфорта за счет Соединенных Штатов. Невозможно найти никаких причин для такого поведения, кроме стремления озлобить и «разогреть сердца северян», как выражались в то время, и тем самым заставить народ приложить еще большие усилия для нашего разорения. Подобные действия правительства в более позднее время стали известны под выражением «размахивание кровавой рубахой».

Комиссары прибыли в Норфолк, штат Вирджиния, но следовать дальше им не позволили. С нашей стороны была проявлена готовность к переговорам о всеобщем обмене, которую они одобрили. Впоследствии это одобрили и в Вашингтоне. Вскоре после этого, 14 февраля 1862 года, между генералом Хауэллом Коббом с нашей стороны и генералом Вулом, командующим в Форт-Монро, было достигнуто соглашение, по условиям которого военнопленные в руках каждого из правительств подлежали обмену человек на человека со скидкой на воинские звания; наши каперы подлежали обмену на правах военнопленных; любой излишек с той или иной стороны подлежал освобождению; и на время продолжения боевых действий пленные, захваченные с любой стороны, должны были освобождаться под честное слово. Обмен шел своим чередом, и около трехсот человек сверх паритета уже были переданы, когда обнаружилось, что ни один из наших каперов не был освобожден, а наши люди, захваченные в плен при Форте Донелсон, вместо освобождения под честное слово были отправлены вглубь страны. Некоторые из заложников, которых мы удерживали за наших каперов, уже отправились в путь, но остальные были задержаны. Получив известие о таком положении дел, я рекомендовал Конгрессу освободить всех наших людей, освобожденных под честное слово правительством Соединенных Штатов, от обязательств их слова, чтобы они могли вновь носить оружие для нашей защиты в ответ на это вероломство со стороны упомянутого правительства. Впоследствии от имени правительства Соединенных Штатов заявляли, будто задержание наших каперов задумывалось лишь как временная мера, призванная гарантировать прибытие заложников.

Указывается также, что единственным несогласованным пунктом между генералами Коббом и Вулом было то, что последний не желал, чтобы каждая из сторон брала на себя расходы по транспортировке своих пленных к границе, и это он пообещал передать на рассмотрение своего правительства. На второй встрече, 1 марта 1862 года, генерал Вул сообщил генералу Коббу, что его правительство не согласны оплачивать эти расходы, после чего генерал Кобб незамедлительно отказался от своего требования и согласился на условия, предложенные противоположной стороной. Но генерал Вул, заявлявший в начале переговоров: «Я наделен всей полнотой власти для урегулирования обмена пленных», теперь вынужден был констатировать, что «его правительство изменило его инструкции». Таким чином, переговоры были резко прерваны, а вопрос оставлен в прежнем состоянии[112]. После начала этих переговоров захват фортов Генри и Донелсон дал Соединенным Штатам значительное превосходство в числе удерживаемых ими пленных, и они немедленно вернулись к своей первоначальной цели равного обращения.

Последовало несколько месяцев приостановки обмена. Наконец, из-за поднимавшейся среди северного народа бури негодования по поводу поведения своего правительства, оно было вынуждено поступиться своими абсурдными претензиями, и 22 июля 1862 года был заключен картель об обмене пленных, основанный на картеле 1812 года между Соединенными Штатами и Великобританией. В соответствии с этими условиями начался обмен, и к середине августа большинство старших офицеров с обеих сторон, долгое время находившихся в плену, были освобождены.

В тот же день, когда был подписан картель, военный министр в Вашингтоне по указаниям президента Линкольна издал приказ, наделяющий военных командиров в Вирджинии и других местах полномочиями «реквизировать и использовать любое имущество, движимое или недвижимое, которое может оказаться необходимым или удобным для их соединений в качестве снабжения или для иных военных целей», а также «вести достаточно точный и подробный учет с указанием количества и объемов, а также того, откуда оно поступило, в качестве основы для выплаты компенсации в надлежащих случаях». Это представляло собой простую систему грабежа, поскольку никакой компенсации никому не выплачивалось, если он не мог доказать свою преданность правительству Соединенных Штатов.

На следующий день генерал-майор Поуп, командовавший силами Соединенных Штатов близ Вашингтона[113], издал общий приказ, предписывающий убивать наших мирных жителей как шпионов, если их застанут за мирной обработкой полей в его тылу, даже за пределами его позиций; а один из его бригадных генералов захватил ни в чем не повинных мирных жителей в качестве заложников с тем расчетом, чтобы они были хладнокровно убиты, если кто-либо из его солдат погибнет от рук неизвестных лиц, которых он назвал «партизанами» [«бушвакерами»]. В сложившихся обстоятельствах я издал общий приказ, признающий генерала Поупа и его офицерский состав в том положении, которое они сами себе выбрали — положении разбойников и убийц, а не открытых врагов, имеющих право в случае захвата в плен считаться военнопленными. Некоторое военное руководство Соединенных Штатов, по-видимому, полагало, что бо́льшего успеха можно добиться с помощью жестокой войны, в которой не будет пощады никому и не будут щадить ни возраст, ни пол, нежели тех успехов, что до сих пор достигались ведением боевых действий, признаваемых законными цивилизованными людьми. Мы отказались от своего права на возмездие в отношении невинных лиц и продолжали обращаться с солдатами армии генерала Поупа как с военнопленными, ограничив наши репрессивные меры наказанием лишь тех офицеров, которые были добровольными участниками подобных преступлений. Вскоре после этого генерал Поуп был смещен с командования.

В августе письмо, затрагивающее аналогичные принципы, было направлено генералом Р. Э. Ли командующему генералу в Вашингтоне генералу Хэллеку с запросом о достоверности дела Уильяма Б. Манфорда, который, по имеющимся сообщениям, был убит в Нью-Орлеане генерал-майором Бенджамином Ф. Батлером, и полковника Джона Оуэнса, якобы убитого в Миссури по приказу генерал-майора Поупа. До меня также доходили заслуживающие доверия сведения о том, что многочисленные другие офицеры армии Соединенных Штатов в пределах Конфедерации совершили уголовные и тяжкие преступления, караемые по всем законам человеческим и божественным. Письменные запросы были отправлены по нескольким наиболее достоверно подтвержденным эпизодам. Было объявлено, что генерал-майор Хантер вооружил рабов для убийства их хозяев и тем самым сделал все от него зависящее для развязывания расовой войны, которая хуже войны дикарей, поскольку привносит дополнительные ужасы в неизбирательную резню людей всех возрастов, полов и состояний.

В письме из Порт-Ройала, штат Южная Каролина, от 23 июня 1862 года генерал Хантер писал:



«Я надеюсь к концу следующей осени организовать и представить правительству от сорока восьми до пятидесяти тысяч этих выносливых и преданных солдат».

Сообщалось, что бригадный генерал Фелпс последовал примеру генерала Хантера в Южной Каролине, начав с того же в Нью-Орлеане. В периодической печати утверждалось, что бригадный генерал Дж. Н. Фитч хладнокровно убил двух мирных жителей лишь потому, что один из его солдат во время вторжения в нашу страну был убит неким неизвестным лицом при защите своего дома. Генерал Ли получил от меня дальнейшие указания объявить, что если ответ не поступит в течение пятнадцати дней, то будет считаться, что предполагаемые факты верны и санкционированы правительством Соединенных Штатов, и на этом правительстве будет лежать ответственность за ответные меры. Ответ командующего генерала (Хэллека) в Вашингтоне был следующим:

«Поскольку эти бумаги сформулированы в оскорбительной для правительства Соединенных Штатов лексике, я самым почтительным образом отказываюсь принимать их».

20 августа 1862 года я издал приказ, содержащий угрозу возмездия за жизни мирных граждан, которые, согласно сообщениям, были казнены бригадным генералом Фитчем. Позднее выяснилось, что то сообщение не соответствовало действительности. На следующий день я издал еще один приказ, в котором, после изложения основных фактов, предписывалось, чтобы генерал-майор Хантер и бригадный генерал Фелпс более не рассматривались и не обрабатывались как открытые враги Конфедеративных Штатов, но как вне закона; и чтобы в случае захвата любого из них или любого другого офицера, занятого обучением, организацией или инструктажем рабов с целью их вооруженной службы в этой войне, он рассматривался не как военнопленный, а содержался в строгом заключении для казни в качестве уголовного преступника в такое время и в таком месте, какие будут назначены.

По делу Уильяма Б. Манфорда было получено письмо от генерала Хэллека от 7 августа 1862 года, в котором приводились достаточные причины для задержки с более ранним ответом на письмо от 6 июля; утверждалось, что «никакой достоверной информации относительно казни Манфорда получено не было, однако будут незамедлительно приняты меры для выяснения фактов предполагаемой казни», а также содержалось обещание должным образом проинформировать об этом генерала Ли. Впоследствии, 25 ноября 1862 года, наш агент по обмену пленных мистер Роберт Оулд по моим инструкциям обратился к агенту Соединенных Штатов, сообщив ему, что обещанное 7 августа пояснение не поступило и что если ответ не будет отправлен в течение пятнадцати дней, это будет расценено как отказ от ответа. 3 декабря наш агент мистер Оулд был уведомлен агентом Соединенных Штатов, что его письмо было переслано военному министру в Вашингтон, однако никакого ответа не последовало, что было воспринято как молчаливое признание обвинения. К тому же я располагал доказательствами, полностью подтверждающими тот факт, что упомянутый Манфорд, гражданин Конфедерации, действительно был публично казнен в холодном рассудке через повешение после оккупации Нью-Орлеана силами под командованием генерала Бенджамина Ф. Батлера, когда этот Манфорд являлся безоружным пленником некомбатантом и не совершал никаких правонарушений, даже вменяемых ему в вину задним числом после даты оккупации города. Казалось очевидным, что молчание правительства Соединенных Штатов и сохранение Батлера на высоком посту по его полномочию служат слишком убедительным доказательством того, что оно санкционировало его поведение и было полно решимости оставить его безнаказанным за эти преступления. Поэтому я объявил и провозгласил вышеупомянутого Батлера преступником, заслуживающим смертной казни, и распорядился, чтобы он более не рассматривался и не считался открытым врагом Конфедеративных Штатов, но как вне закона и всеобщий враг человечества; и чтобы в случае его захвата командующий офицер немедленно предал его смертной казни через повешение.

Эти меры возмездия соответствовали правилам ведения войны и были направлены на то, чтобы пресечь и наказать жестокости нашего противника.

В конце концов при исполнении картеля возникло столько трудностей и было высказано столько претензий, что ради несчастных пленных я решил попытаться достичь урегулирования через вашингтонские власти. Для этой цели вице-президент Стивенс предложил свои услуги в качестве комиссара. Следующие документы продемонстрируют то предложение, с которым мы были готовы выступить, и проиллюстрируют то отношение, с которым противник отнесся к нашим гуманным замыслам:

«РИЧМОНД, 2 июля 1863 года.

Уважаемый АЛЕКСАНДР Х. СТИВЕНС, Ричмонд, Вирджиния.

СЭР: Приняв ваше патриотическое предложение отправиться в качестве военного комиссара под парламентским флагом в Вашингтон, вы получаете вместе с настоящим письмом полномочное письмо на имя главнокомандующего армией и флотом Соединенных Штатов. Письмо подписано мной как главнокомандующим сухопутными и военно-морскими силами Конфедерации.

Из формулировок письма вы заметите, что оно составлено так, чтобы избежать каких-либо политических трудностей при его принятии. Будучи предназначено исключительно для тех контактов между воюющими сторонами, которые международное право признает необходимыми и надлежащими между враждебными силами, было принято тщательное решение не давать никаких предлогов для отказа в его принятии под предлогом того, что это означало бы молчаливое признание независимости Конфедерации. Ваша миссия носит исключительно гуманитарный характер и не имеет никакого политического подтекста.

Если будут возражения против принятия вашего письма на том основании, что оно адресовано не Аврааму Линкольну как Президенту, а как Главнокомандующему и т. д., тогда вы предъявите дубликат письма, который адресован ему как Президенту и подписан мной как Президентом. К последнему могут возникнуть возражения на том основании, что я не признаюсь Президентом Конфедерации. В таком случае вы откажетесь от любых дальнейших попыток вести переговоры по предмету вашей миссии, поскольку такие переговоры допустимы лишь на условиях абсолютного равенства.

Мои недавние беседы с вами настолько полно ознакомили вас с моими взглядами, что едва ли есть необходимость давать вам какие-либо подробные инструкции, даже если бы я в данный момент чувствовал себя достаточно здоровым для этого. Вся моя цель состоит в том, чтобы перевести эту войну в разряд тех, которые ведутся цивилизованными людьми в современную эпоху, и избавить ее от дикого характера, который был ей придан нашими врагами вопреки всем нашим усилиям и протестам. Война и при всех обстоятельствах полна неизбежных ужасов, что оправдывает и даже требует от любых христианских правителей, волей судьбы оказавшихся втянутыми в ее ведение, стремиться ограничивать ее бедствия и избавлять от всех излишних строгостей. Вы постараетесь установить картель об обмене пленных на такой основе, которая позволит избежать постоянных трудностей и жалоб, возникающих в ходе его реализации, и предотвратить в будущем то, что мы считаем нечестным поведением наших врагов, уклоняющихся от выдачи пленных, попадающих им в руки; затягивающих процесс отправкой окольными путями и удерживанием порой месяцами в лагерях и тюрьмах; а также упорствующих в захвате некомбатантов.

Ваше внимание также обращается на неслыханное поведение федеральных офицеров, выгоняющих из их домов целые общины женщин и детей, равно как и мужчин, обнаруженных в районах, занятых их войсками, по той лишь причине, что эти несчастные сохраняют верность присяге своим штатам и отказываются приносить присягу на верность своим врагам.

Убийство безоружных пленных уже неоднократно служило поводом для справедливых жалоб; а недавняя казнь офицеров нашей армии в Кентукки по единственной причине их участия в вербовке войск в штате, который все еще заявляется частью Соединенных Штатов, но одновременно претендует на статус одного из Конфедеративных Штатов, должна быть пресечена ответными мерами, если от нее не откажутся безоговорочно, поскольку это оправдывало бы аналогичные казни в любом другом штате Конфедерации; кроме того, эта практика является варварской, бесполезно жестокой и может привести лишь к поголовному истреблению пленных с обеих сторон — результату столь ужасному, что его невозможно созерцать, не предприняв всех усилий для его предотвращения.

По этим и всем смежным вопросам вы будете обладать всей полнотой полномочий для заключения договоренностей, смягчающих нынешний жестокий характер этого противостояния, и мы полностью полагаемся на ваше суждение, патриотизм и осмотрительность в том, что, выполняя задачи вашей миссии, вы позаботитесь о неукоснительном соблюдении равных прав Конфедерации».

«ПОЛЕВОЙ ШТАБ, РИЧМОНД, 2 июля 1863 года.

СЭР: Будучи главнокомандующим сухопутными и военно-морскими силами, ведущими в настоящее время войну против Соединенных Штатов, я имею честь обратиться с этим посланием к вам как к главнокомандующему их сухопутных и военно-морских сил.

Многочисленные трудности и споры возникли в связи с исполнением картеля об обмене, ранее согласованного воюющими сторонами, и комиссары по обмену пленных оказались неспособны урегулировать свои разногласия. Их действия по поводу этих разногласий задерживаются и затрудняются необходимостью перенаправлять каждый вопрос по мере его возникновения на решение вышестоящего руководства. Я считаю, что у меня имеются веские основания для жалоб на офицеров и войска под вашим командованием в связи с нарушением условий картеля, и, будучи сам готовым всегда добросовестно выполнять его, я не нахожу оснований сомневаться в наличии у вас аналогичного настроя.

В дополнение к этому вопросу я вынужден выразить жалобу на поведение ваших офицеров и войск во многих частях страны, которые нарушают все правила войны, ведя боевые действия не только против вооруженных противников, но и против некомбатантов, престарелых мужчин, женщин и детей; в то время как другие не только реквизируют имущество, требуемое для нужд ваших сил, но и уничтожают любую частную собственность в пределах досягаемости, включая даже сельскохозяйственные орудия; и открыто заявляют о цели сломить население регионов, где они действуют, путем голода, который неизбежно должен стать результатом уничтожения посевов на корню и сельскохозяйственного инвентаря.

Более того, другие ваши офицеры в различных районах недавно лишили жизни пленных, попавших им в руки, и оправдывают свои действия утверждением о праве обращаться как со шпионами с армейскими офицерами и рядовыми под моим командованием, которые проникают в военных целях в штаты, заявляемые мной в качестве участников ведущейся ныне против Соединенных Штатов войны и одновременно заявляемые последними как отказавшиеся участвовать в таковой.

Ранее я уже неоднократно был вынужден заявлять протесты против этих бесчинств и требовать от вас либо признания, либо отречения от причастности к их санкционированию, однако не добился ответа, какого требуют обычаи цивилизованной войны в подобных случаях.

Эти обычаи оправдывают и даже требуют возмездия как надлежащего средства пресечения жестокостей, недопустимых в войне между христианскими народами. Тем не менее я воздерживался от применения подобных ответных мер из-за их очевидной тенденции вести к войне поголовной резни с обеих сторон, каковое зрелище было бы столь шокирующим для гуманности и столь позорным для века, в котором мы живем, и религии, которую мы исповедуем, что я не могу размышлять о нем без чувства ужаса, разделить который, я склонен думать, вы бы не отказались.

Поэтому, с целью предпринять последнюю торжественную попытку предотвратить подобные бедствия и подтвердить мое искреннее желание не допустить их, если это вообще возможно, я назначил подателя сего письма, достопочтенного Александра Х. Стивенса, военным комиссаром для прибытия в ваш штаб под парламентским флагом с целью проведения переговоров и достижения согласия по вышеупомянутым вопросам; и я настоящим уполномочиваю упомянутого Александра Х. Стивенса урегулировать и разрешить все разногласия и споры, которые возникли или могут возникнуть при исполнении картеля об обмене военнопленных, ранее согласованного между нашими соответствующими сухопутными и военно-морскими силами; а также согласовать любые справедливые модификации, которые окажутся необходимыми для предотвращения дальнейших недоразумений касательно условий означенного картеля; и наконец, заключить такие договоренности или соглашения относительно порядка ведения боевых действий между воюющими сторонами, которые ограничат строгости войны теми рамками, которые справедливо установлены не только современной цивилизацией, но и нашим общим христианством. Я остаюсь, с глубоким уважением, вашим покорным слугой,

ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС,

главнокомандующий сухопутными и военно-морскими силами Конфедеративных Штатов.

АВРААМУ ЛИНКОЛЬНУ,

главнокомандующему сухопутными и военно-морскими силами Соединенных Штатов.

3 июля 1863 года мистер Стивенс спустился вниз по реке Джеймс под парламентским флагом, и вблизи Ньюпорт-Ньюса его дальнейшее продвижение было пресечено приказами адмирала неприятельского флота. До этого офицера была доведена цель его миссии вместе с запросом о разрешении проехать в Вашингтон, и он по телеграфу связался с вашингтонским правительством. Ответ этого правительства гласил:

«Запрос недопустим. Обычные агенты и каналы достаточны для всех необходимых военных сообщений и совещаний между силами Соединенных Штатов и мятежниками».

Это было всем вниманием, которого удостоились наши гуманные предложения. Нас заклеймили как мятежников, и дверь перед нами захлопнули. Разве это не свидетельствует о намерении подчинить наши штаты?

Из переписки нашего комиссара по обмену судьи Оулда следует, что с момента заключения картеля 22 июля 1862 года и до лета 1863 года мы имели избыток пленных. В этот промежуток времени передачи производились так быстро, как только неприятель предоставлял транспорт. Более того, неоднократно их подгоняли с тем, чтобы они увеличили транспортные возможности. Никогда не утверждалось, будто мы проваливали или пренебрегали оперативной передачей пленных, не содержавшихся под следствием, когда у нас имелся этот избыток. С другой стороны, вашингтонские власти открыто и общеизвестно нарушали картель. Офицеров и рядовых держали в заключении, порой в кандалах или обрекая на тюремные камеры, без предъявления обвинений или суда. Многих офицеров держали под стражей даже после того, как опубликованные неприятелем извещения объявили об их обмене.

Летом 1863 года вашингтонские власти стали настаивать на том, чтобы обмен ограничивался лишь теми, кто содержался в заключении с каждой из сторон. Это встретило сопротивление как нарушение картеля. Подобное толкование не только оставляло в заключении избыток с каждой из сторон, но и игнорировало все подписки о честном слове, которыми располагало правительство Конфедерации. Таковых было очень много — это были обязательства офицеров и рядовых, освобожденных при захвате. В тот момент вашингтонские власти удерживали мало таких обязательств или не удерживали вовсе. Все они или почти все были сданы. Мы передавали пленных в качестве эквивалента за них. Пока у нас сохранялся избыток пленных, дела шли достаточно гладко; но как только положение дел в этом отношении изменилось, соблюдать картель стало невозможно. До тех пор пока правительство Соединенных Штатов удерживало подписки о честном слове конфедеративных офицеров и солдат, их уважали и делали основой для обмена; но как только за них были получены эквиваленты и на руках больше ничего не оставалось, они отказались признавать подписки, которые находились у нас. В результате занятой правительством Соединенных Штатов позиции требование картеля о передаче всех пленных в течение десяти-дневного срока оказалось фактически аннулированным. Производимые впоследствии выдачи стали результатом особых договоренностей.

Желанием правительства Конфедерации, которое, как надеялись, было достигнуто благодаря картелю, являлось оперативное освобождение всех пленных с обеих сторон путем обмена либо освобождения под честное слово. Когда в 1864 году картель был настолько проигнорирован неюприятелем, что стало ясно: пленных будут долго удерживать в неволе, местом для размещения крупной тюрьмы был выбран Андерсонвилл в Джорджии. Этот участок выбрали ввиду его предполагаемой безопасности от налетов, а также из-за его здорового климата, изобилия воды и леса и плодородной сельскохозяйственной округи вокруг него. Генерал Хауэлл Кобб, командовавший тогда в Джорджии, привлек большое количество чернокожих рабочих к строительству частокола и временных укрытий для того числа заключенных, которое, как ожидалось, будет там сосредоточено. Однако численность быстро возрастала, и к середине мая появились гангрена и цинга. Генерал Джон Х. Уиндер, находившийся в Ричмонде в ведении полиции и местных караулов, а также осуществлявший общее руководство над заключенными, прибыл в Андерсонвилл в июне и обнаружил столь широкое распространение болезней, что для прекращения эпидемии немедленно посоветовал перевести пленных в другие пункты. Как только удалось организовать необходимые приготовления, ему было поручено рассредоточить их по Миллену и другим местам по его усмотрению в интересах их здоровья, комфорта и безопасности. В июле он принял меры к закупке овощей, рекомендовал выделить команды из людей для обработки садов и распорядился оборудовать госпитальные помещения за пределами тюрьмы; все эти рекомендации были одобрены и по мере возможности выполнены. В сентябре генерал Уиндер с основным составом заключенных перебрался сначала в Миллен, штат Джорджия, а затем во Флоренс, штат Южная Каролина.

Майор Вирц после этого остался командовать в Андерсонвилле, и свидетельские показания главного хирурга госпиталя в Андерсонвилле Стевенсона подтверждают успех, с которым Вирц благоустраивал этот пост, и благотворное влияние, оказанное на здоровье заключенных. Этот несчастный человек, который перед лицом суровых испытаний, выпавших на его долю перед казнью, проявил благородство и верность, столь резко контрастировавшие с поведением его искусителей и гонителей, ныне, как выясняется, пал жертвой людей, которых он из человеколюбия освободил под честное слово ухаживать за своими больными товарищами и которые, нарушив данное слово, явились свидетельствовать против него.

Точно так же клевета преследовала память генерала Джона Х. Уиндера — человека слишком храброго, чтобы быть жестоким к кому-либо находящемуся в его власти, и слишком хорошо воспитанного и благородного происхождения, чтобы руководствоваться низкими и корыстными побуждениями. Я упомянул лишь о нескольких фактах, иллюстрирующих его доброжелательное отношение к пленным после его отбытия в Джорджию, и они полностью соответствовали его поведению в отношении заключенных в Ричмонде. Этот последний факт наряду с его безупречной честностью и солдатским характером и обусловил его выбор для главного руководства тюрьмами Конфедерации.

Адъютант-генерал Самюэль Купер, человек столь же чистый сердцем, сколь и здравый в суждениях, был одноклассником Уиндера; их жизни прошли в армии в частых контактах; и генералы Купер в письме от 9 июля 1871 года писал, что «генерал Уиндер, осуществлявший надзор за северными пленным, был честным, порядочным и гуманным джентльменом, и как такового я знал его много лет. В Конфедерации он пользовался репутацией человека, который обращался с вверенными его общему надзору пленным с величайшей добротой и вниманием».

В январе 1864 года и даже раньше стало очевидно, что вследствие осложнений в вопросе об обмене основная масса пленных с обеих сторон останется в неволе на долгие и томительные месяцы, если не до конца войны. Стремясь облегчить тяготы содержания под стражей с обеих сторон, наш комиссар 24 января 1863 года обратился с посланием к генералу Э. А. Хичкоку, комиссару Унии по обмену, в котором предложил, чтобы каждого пленного с обеих сторон сопровождало надлежащее число собственных хирургов, которым, по установленным правилам, следовало разрешить заботиться об их здоровье и комфорте.

Также предлагалось, чтобы эти хирурги выполняли функции комиссаров с правом принимать и распределять те пожертвования в виде денег, продовольствия, одежды и медикаментов, которые могли быть направлены для помощи пленным. Кроме того, предполагалось, что эти хирурги будут избираться их собственным правительством и получат полную свободу в любое время через агентов по обмену составлять отчеты не только о собственных действиях, но и о любых вопросах, связанных с благополучием пленных.

На это послание никогда не было дано никакого ответа.

В свою очередь, комиссар Оулд в сообщении, опубликованном в августе 1868 года, далее заявляет:

«Примерно в конце марта 1864 года я провел несколько совещаний с генералом Б. Ф. Батлером, тогдашним агентом по обмену в Форт-Монро, относительно трудностей, связанных с обменом пленных, и мы пришли к тому, что оба сочли довольно удовлетворительной основой. В день моего отъезда туда прибыл генерал Грант. Генерал Батлер говорит, что сообщил ему о состоянии переговоров и что "от лейтенант-генерала были получены самые категоричные устные указания не предпринимать никаких шагов, посредством которых был бы обменян еще хоть один боеспособный человек, впредь до его дальнейших распоряжений"; а также что 30 апреля 1864 года он получил телеграмму от генерала Гранта: "Принимайте всех больных и раненых, которых могут прислать вам конфедеративные власти, но больше никого не отправляйте в обмен". Если мне не изменяет память, генерал Батлер также в обращении к своим избирателям по существу заявил, что ему было предписано в ходе решения вопроса об обмене с властями Конфедерации вести дело в оскорбительной манере с целью предотвращения обмена».

Значение слова «оскорбительной» в предыдущей строке связано с обменом чернокожих солдат. Правительство Соединенных Штатов утверждало, что находившиеся в их рядах рабы больше не являются таковыми; что оно обязано предоставить им в случае пленения ту же защиту, которую оно дает всем остальным солдатам. Мы же утверждали, что рабы являются собственностью согласно Конституции Соединенных Штатов и Конституции Конфедеративных Штатов и что собственность, отбитая у неприятеля во время войны, возвращается своему владельцу, если таковой может быть найден, либо может быть утилизирована захватчиком.

1 октября, когда число пленных с обеих сторон было велико, генерал Ли направил генералу Гранту записку следующего содержания:

«В целях облегчения страданий наших солдат я имею честь предложить обмен военнопленных, принадлежащих к армиям, действующим в Вирджинии, солдат на солдата или на основе, установленной картелем».

На следующий день генерал Грант ответил:

«Я не могу по праву принять ваше предложение, за исключением обмена тех пленных, которые были захвачены в течение последних трех дней и еще не переданы командующему генералу по делам пленных. Среди тех, кто был потерян армиями, действовавшими против Ричмонда, оказалось некоторое количество цветных войск. Прежде чем вести дальнейшие переговоры на этот предмет, я хотел бы спросить, предлагаете ли вы передать этих людей на тех же условиях, что и белых солдат».

На следующий день генерал Ли заявил в ответ:

«В своем предложении от 1-го числа сего месяца об обмене военнопленных, принадлежащих к армиям, действующим в Вирджинии, я намеревался включить всех захваченных солдат Соединенных Штатов любой национальности и цвета кожи, находящихся под моим командованием. Дезертиры из нашей службы и негры, принадлежащие нашим гражданам, не считаются подлежащими обмену и в мое предложение включены не были. Если таковые имеются среди тех, кто, по вашим утверждениям, был захвачен под Ричмондом, они не могут быть возвращены».

20 октября генерал Грант окончательно ответил следующим образом:

«Я всегда буду сожалеть о необходимости применять репрессии за причиненный нашим солдатам вред, но считаю своим долгом защищать всех лиц, принятых в армию Соединенных Штатов, независимо от их цвета кожи или национальности; когда признанные солдаты Правительства попадают в плен, с ними следует обращаться как с военнопленными, либо подвергнуть такому же обращению равное число пленных, удерживаемых нами».

Это и было «ведением дела в оскорбительной манере с целью предотвращения обмена», как рекомендовал генерал Грант для принятия генералом Батлером.

Но вернемся к ходу переговоров. В депеше от генерала Гранта генералу Батлеру, датированной Сити-Пойнт, 18 августа 1864 года, первый заявляет:

«Однако в вопросе об обмене я расхожусь во мнениях с генералом Хичкоком. Тяжело для наших людей, содержащихся в южных тюрьмах, не обменивать их, но это проявление гуманности по отношению к тем, кто остался в рядах сражаться в наших битвах. Каждый человек, освобожденный под честное слово или иным образом, немедленно становится активным солдатом против нас, прямо или косвенно. Если мы начнем систему обмена, которая освободит всех захваченных пленных, нам придется воевать до тех пор, пока весь Юг не будет истреблен. Если мы удерживаем пойманных, они значат не больше чем мертвецы. В данный момент освобождение всех мятежных пленных на Севере обеспечило бы поражение Шермана и поставило бы под угрозу нашу безопасность здесь».

Теперь мы предложили Правительству Соединенных Штатов обменивать удерживаемых с обеих сторон пленных: офицера на офицера и солдата на солдата. Ранее мы отклоняли это предложение и настаивали на условиях картеля, который требовал передачи излишков с любой стороны под честное слово. В то же время мы направили ведомость о смертности, царившей среди пленных в Андерсонвилле.

Поскольку на это предложение не последовало никакого ответа, 22 августа 1864 года генерал-майору Э. А. Хичкоку, комиссару Унии по обмену, было направлено послание, содержавшее то же предложение, которое ранее было передано помощнику комиссара, с просьбой о его принятии.

Ни на одно из этих писем ответа не последовало, и 31 августа помощник комиссара заявил, что не получал по этому поводу никаких сообщений от Правительства Соединенных Штатов и не уполномочен давать ответ.

Это предложение, которое освободило бы каждого солдата Соединенных Штатов, заключенного в наши тюрьмы, оставалось даже без внимания. Действительно, в то время Правительство Соединенных Штатов располагало большим излишком пленных, и эффектом от этого предложения в случае его реализации было бы освобождение всех принадлежавших ему пленных, в то время как значительная часть наших оставалась бы в заключении в ожидании шанса на захват их эквивалентов.

Таким образом, убедившись, что обмен не может быть осуществлен ни на основе картеля, ни по формуле «офицер на офицера и солдат на солдата», мы предложили Правительству Соединенных Штатов их больных и раненых без требования каких-либо эквивалентов. На этих условиях мы согласились передать от десяти до пятнадцати тысяч человек в устье реки Саванна; и мы также добавили, что если число лиц, для перевозки которых может быть прислан транспорт, не удастся полностью набрать из числа больных и раненых, разница будет восполнена здоровыми людьми. Хотя предложение было сделано летом, транспорт прибыл лишь в ноябре. И поскольку больные и раненые находились вдали от Джорджии и не могли быть доставлены в Саванну в разумные сроки, вместо них было заменено пять тысяч здоровых людей. В ответ нам доставили в то же место около трех тысяч больных и раненых. Первоначальные списки показывали, что из северных тюрем выступили около тридцати пятисот человек, и что смерть сократила это число во время перехода примерно до трех тысяч.

В двух случаях нас специально просили приправить тяжелобольных и безнадежно раненых пленных, причем отдельно запрашивались люди, настолько серьезно больные, что было сомнительно, переживут ли они переезд на несколько миль вниз по реке Джеймс. Соответственно, некоторые из наиболее тяжелых случаев, вопреки мнению наших хирургов, но в ответ на жалобные мольбы больных пленных, были отправлены, и после передачи их вывезли в Аннаполис, штат Мэриленд, где с них сделали фотографии в качестве образцов пленных. Фотографии из Аннаполиса были поистине ужасны, но запечатленные на них страдания меркли по сравнению с теми, кого мы получили по обмену в Саваннах. Почему же возникла такая задержка между летом и ноябрем в отправке судов для перевозки больных и раненых, за которых не требовалось никаких эквивалентов? Были ли федеральные пленные оставлены страдать, а впоследствии сфотографированы «для помощи в разжигании народных чувств Севера»?

Летом 1864 года, вследствие определенной информации, переданной нашему комиссару господину Оулду генеральным хирургом Конфедеративных Штатов относительно нехватки медикаментов, господин Оулд предложил закупить медикаменты у властей Соединенных Штатов для использования их исключительно в целях помощи пленным унии. Он предложил заплатить за них золотом, хлопком или табаком и даже в два-три раза дороже, если потребуется. В то же время он дал заверения, что медикаменты будут использоваться исключительно для лечения пленных унии, и более того, от имени Конфедеративных Штатов согласился, если на этом будут настаивать, чтобы такие медикаменты доставлялись в пределы Конфедерации хирургами Соединенных Штатов и выдавались ими. Как бы невероятно это ни казалось, тем не менее сущая правда, что на это предложение так и не было получено никакого ответа.

Теперь была предпринята последняя попытка добиться обмена. Она заключалась в том, что я направил делегацию пленных из Андерсонвилла отстаивать их дело перед властями в Вашингтоне. Это не принесло результатов. Президент Линкольн отказался с ними встретиться. Им дали понять, что интересы Правительства Соединенных Штатов требуют их возвращения в тюрьму и пребывания там. Они увезли обратно печальную весть о том, что их правительство не оставляет никакой надежды на их освобождение.

«У нас есть письмо от жены председателя той делегации (ныне покойного), в котором она говорит, что ее муж всегда утверждал, будто военный секретарь Стэнтон обошелся с ним более презрительно, чем когда-либо в Андерсонвилле». [114]

Другой пленный, Генри М. Бреннан, пишет:

«Я был в Андерсонвилле, когда оттуда отправилась упомянутая Джефферсоном Дэвисом делегация пленных, чтобы ходатайствовать за наше дело перед вашингтонскими властями; и никто, кроме потерпевшего кораблекрушение и изголодавшегося моряка, увидевшего приближающееся, а затем проходящее мимо судно без оказания необходимой помощи, не сможет описать, какие заветные надежды зарождались и как надежда сменялась отчаянием в ожидании ответа, который так и не пришел. По моему мнению и по мнению многих других, значительная доля ответственности за ужасы Андерсонвилля лежит на генерале У. С. Гранте, который отказался осуществить честный обмен пленными».

Следующие выдержки взяты из официального отчета генерал-майора Батлера «Комитету по расследованию ведения войны», который был назначен совместной резолюцией Конгресса во время войны:

«Господин Оулд уехал 31 марта 1864 года с пониманием того, что я получу от своего правительства полномочия и информацию, посредством которых все спорные моменты смогут быть урегулированы, и после этого проведу с ним дальнейшие переговоры, встретившись с ним для этой цели в Сити-Пойнт или в другом месте. Между тем обмен больных и раненых, а также особый обмен должны продолжаться».

Генерал Грант посетил Форт-Монро 1 апреля, и это была наша первая встреча. Ему было устно доложено о состоянии переговоров по обмену[115]; от лейтенант-генерала были получены самые категоричные указания не предпринимать никаких шагов, посредством которых был бы обменян еще хоть один боеспособный человек, впредь до его дальнейших распоряжений».

Далее генерал Батлер приводит следующее высказывание генерала Малфорда, помощника агента Соединенных Штатов по обмену, обращенное к нему:



«ГЕНЕРАЛ: Власти Конфедерации произведут обмен пленных на основе, ранее предложенной нашим правительством, — то есть солдат на солдата. Это предложение было формально внесено мне после того, как я виделся с вами».




Отчет генерала Батлера продолжается следующим образом:

«Случайность помешала мне встретиться с комиссаром мятежников, так что ничего сделано не было; но после беседы с генералом Грантом, в ответ на предложение господина Оулда обменять всех военнопленных с обеих сторон, солдат на солдата, офицера на офицера, я написал аргументацию, доказывающую наше право на наших цветных солдат. Эта аргументация излагала наши требования в возможно более оскорбительной форме, совместимой с обычной вежливостью языка, с целью выполнения пожеланий лейтенант-генерала о том, чтобы никакие военнопленные не обменивались. Этот документ был опубликован с тем, чтобы оказать общественное давление со стороны владельцев рабов на правительство мятежников с целью запретить их обмен».

Отчет продолжается:

«В случае, если бы власти Конфедерации разделяли точку зрения генерала Гранта, полагая, что обмен "победил бы Шермана и поставил под угрозу безопасность Потомакской армии и армии Джеймса", и поэтому уступили бы этим доводам и официально уведомили меня, что их бывшие рабы, захваченные в нашей форме, будут обмениваться так же, как и остальные солдаты, и что они готовы вернуть нам всех наших пленных в Андерсонвилле и в других местах в обмен на своих, тогда я решил, с согласия лейтенант-генерала, в качестве крайней меры для предотвращения обмена потребовать, чтобы обвинение вне закона в мой адрес было официально отменено и чтобы за него были принесены извинения, прежде чем я стану вести дальнейшие переговоры об обмене пленных. Но аргументации оказалось достаточно, и конфедераты никогда больше не предлагали мне обменять цветных солдат, которые были рабами и содержались ими в заключении».

Далее в отчете генерал Батлер приводит историю некоторых военно-морских обменов, в ходе которых передавались цветные пленные, и завершает свои наблюдения на этот счет следующим образом:

«Следует отметить, что мятежники обменяли всех цветных военно-морских пленных, так что негритянский вопрос больше не препятствовал обмену пленных; фактически, если бы мы потребовали обмена всех, солдат на солдата, офицер на офицера, они бы это сделали».

Заключение отчета гласит:

«Я счел своим долгом с такой скрупулезной тщательностью изложить свое участие в деле обмена пленных, приказы, по которым я действовал, и предпринятые переговоры, что представляет собой верное повествование обо всем, что было сделано, дабы все это стало достоянием истории. Колоссальная важность вопросов; страшная ответственность за многие тысячи жизней, которые из-за отказа от обмена были принесены в жертву посредством самых жестоких форм смерти от холода, голода и повальных болезней в тюремных лагерях Роли и Андерсонвилля, превосходящая число всех британских солдат, убитых в войнах Наполеона; тревога отцов, братьев, сестер, матерей, жен, желавших знать те чрезвычайные обстоятельства, которые вызвали это ужасное и, возможно, казавшееся им бессмысленным и ненужным уничтожение дорогих им людей посредством ужасных смертей, — все это вместе и каждое в отдельности заставило меня выступить с этой экспозицией, чтобы стало видно: те жизни были потрачены как часть системы удара по мятежу, разработанной мудростью главнокомандующего армиями с целью уничтожить его путем истощения, опираясь на наше превосходство в численности для достижения победы в конце концов. Лояльные скорбящие несомненно почерпнут утешение из этого факта и тем выше оценят гений, зачавший этот план, и успех, завоеванный столь дорогой ценой».

Было представлено достаточно фактов, чтобы убедить любой разумный и беспристрастный ум в нашей полной готовности передать для обмена всех находящихся в нашем распоряжении пленных, как только Правительство Соединенных Штатов искренне пойдет нам навстречу в этом вопросе. В любой час с нами можно было достичь идеальных договоренностей о возвращении ему всех его солдат, удерживаемых нами в качестве пленных, если бы его вашингтонские власти согласились на это. На них лежит вся уголовная ответственность за страдания этих пленных.

Более того, Правительство Соединенных Штатов с целью добиться нашего подчинения опустошало наши поля, уничтожало урожай, разрушало железные дороги и тем самым прерывало наши пути сообщения и низвело наш народ, наши армии и, следовательно, их солдат, бывших нашими пленными, всех одинаковым образом до крайне тяжелого положения с продовольствием. Наши медикаменты для больных истощились, и, вопреки обычаям цивилизованных наций, они были объявлены нашим врагом контрабандой. После того как были вызваны эти и другие прискорбные события — среди которых Атланта, где женщины и дети были изгнаны в поля, а их дома сожжены, и Колумбия с ее дымящимися и разграбленными руинами были яркими примерами, — после каждой попытки поднять наших рабов на варварскую войну это Правительство Соединенных Штатов обратилось к северному народу и, обвиняя нас в чудовищных жестокостях по отношению к их сыновьям, бывшим нашими пленными, вновь и вновь призывало их пополнять армии и мстить нам путем нашего унизительного подчинения или полного истребления. Это была последняя попытка узурпатора спасти самого себя.

Но к этим жестокостям следует добавить еще одну картину. Все это время северные тюрьмы были переполнены нашими храбрыми и героическими солдатами, которых насчитывалось около шестидесяти тысяч. Лишения, перенесенные ими, жестокости, вдохновленные злобным духом правительства и обрушенные на них, превосходят любые свидетельства современной истории: тем не менее у нас не было повода разыскивать какого-нибудь Вирца для публичного суда перед лицом незаконного суда, чтобы за его спиной скрыть собственную халатность и жестокое принесение их в жертву. Чтобы одеть наших храбрых людей в тюрьмах Правительства Соединенных Штатов, я обратился с просьбой разрешить отправить хлопок в Ливерпуль и на вырученные деньги закупить необходимые припасы. Просьба была удовлетворена, но лишь при условии, что хлопок будет отправлен в Нью-Йорк и припасы куплены там. Это было исполнено нашим агентом, генералом Билом. Страдания наших людей в северных тюрьмах побудили сделать это обращение; то, что оно было удовлетворено, опровергает утверждение, будто наши люди содержались в комфортных условиях.

Наконец, в ответ на смелые заявления о дурном обращении с пленными с нашей стороны и гуманном обращении и адекватном снабжении со стороны наших противников достаточно привести два факта: во-первых, отчет военного секретаря Э. М. Стэнтона, представленный 19 июля 1866 года, показывает, что из всех пленных, оказавшихся в наших руках во время войны, умерли лишь 22 576 человек; в то время как из пленных, находившихся в руках наших противников, умерли 26 246 человек. Во-вторых, в официальном отчете генерального хирурга Барнса, офицера Правительства Соединенных Штатов, указывается, что в круглых цифрах число пленных Конфедеративных Штатов в их руках составляло 220 000 человек, а число пленных Соединенных Штатов в наших руках составляло 270 000 человек. Таким образом, из 270 000 человек в наших руках умерли 22 000; в то время как из 220 000 наших солдат в их руках умерло 26 000. Следовательно, более двенадцати процентов пленных в руках наших противников умерли, и менее девяти процентов пленных в наших руках умерли.

Если в этой связи вспомнить, насколько сократились наши ресурсы, что запасы медикаментов, необходимых при летних болезнях, были исчерпаны, и что северяне при первом проживании на Юге должны пройти акклиматизацию, причем эти условия в северных штатах были противоположными в каждом конкретном случае, то факт большей смертности в северных тюрьмах по сравнению с южными можно объяснить лишь более мягким обращением в последних. Выражаясь кратко — мы сделали все от нас зависящее для тех, кого воля войны отдала на нашу милость; а враг посреди изобилия подвергал жестоким, бессмысленным лишениям наших солдат, оказавшихся в его власти.

Что касается срыва обмена пленных, генерал Б. Ф. Батлер неопровержимо возложил ответственность на вашенгтонское правительство и генерала Гранта. Создававшиеся таким образом препятствия не только упорно чинились, но и были искусно задуманы как непреодолимые.

С другой стороны, правительство Конфедерации через полковника Оулда, своего комиссара по обмену, стремилось всеми возможными способами выполнять обязательства картеля и иным образом облегчать страдания пленных, содержавшихся в заключении; через делегацию федеральных пленных из Андерсонвилля оно стремилось привлечь внимание их правительства к их страданиям; и, наконец, полагаясь на рыцарство, свойственное солдатам, оно через генерала Ли попыталось достичь договоренности с генералом Грантом об обмене всех пленных, удерживаемых в их соответствующих командованиях, и стольких же дополнительных, сколько генерал Грант мог добавить в ответ на всех удерживаемых правительством Конфедерации.[116]

[Сноска 112: «Документы Южного исторического общества», март 1876 г.]

[Сноска 113: См. главу XXXIV.]

[Сноска 114: Редактор «Документов Южного исторического общества»]

[Сноска 115: «Переговоры об обмене, на которые ссылается генерал Батлер, представляли собой пункты соглашения между генералом Батлером и мной, в соответствии с которыми должен был продолжаться обмен всех белых и свободных чернокожих солдат, солдат на солдата и офицер на офицера, оставляя вопрос о рабах для урегулирования последующей договоренностью». — (Письмо господина Оулда, июнь 1879 г.)]

[Сноска 116: За полной и точной информацией, составленной на основе официальных архивов и других документов, читатель отсылается к работе Дж. Уильяма Джонса, д. б., «Обращение с пленными» и к книге доктора медицины Р. Рэндольфа Стивенсона «Южная сторона, или Тюрьма в Андерсонвилле, составленная по официальным документам»]






ГЛАВА L.

Субъектность как цель Правительства Соединенных Штатов. — Единственные условия мира, предложенные нам. — Отклонение всех предложений. — Усилия неприятеля. — Появление Жакка и Гилмора в Ричмонде. — Предложения. — Ответ. — Комиссары, отправленные в Канаду. — Цель. — Процедура. — Записка президента Линкольна. — Предоставление Фрэнсису П. Блэру разрешения посетить Ричмонд. — Заявление о моей встрече с ним. — Мое письмо ему. — Ответ президента Линкольна. — Три лица, направленные мной на неформальную конференцию. — Их доклад. — Замечания судьи Кэмпбелла. — Присяга президента Линкольна. — Сравнение положения Конституции и его прокламации. — Зарезервированные полномочия, о которых говорится в Конституции. — Что они собой представляют и где существуют? — Условия капитуляции, предложенные нашим солдатам.

То, что целью Правительства Соединенных Штатов было подчинение южных штатов и южного народа под предлогом восстановления Унии, доказывается теми сроками и условиями, которые предлагались нам на всех конференциях относительно урегулирования разногласий. Все они умещались в одном слове, и этим словом было покорение. Если бы целью было честное и братское восстановление Унии, как декларировалось, методы урегулирования трудностей были бы представлены и обсуждены; предложения о примирении с уступками и поправками по спорным вопросам были бы любезно предложены и рассмотрены; и был бы открыт путь для взаимных и дружественных сношений. Насколько же отличались от этого все предложенные нам условия, видно из процедур, имевших место на конференциях, и из условий капитуляции, предложенных нашим солдатам. Следует помнить, что человечество составляет единый однородный порядок существ, и поэтому язык деспотической власти имеет одинаковое значение во все времена. Когда майор Питкерн вывел британских солдат на общинный луг в Лексингтоне, штат Массачусетс, 19 апреля 1775 года и, обнажив шпагу, бросился на небольшую линию коннектикутцев с криком: «Разойдитесь, мятежники! Бросьте оружие и разойдитесь!», он выразил те же условия, которые предлагались нам во всех наших переговорах с президентом Соединенных Штатов и его генералами. Сомневается ли кто-нибудь в том, что майор Питкерн подразумевал подчинение или что Великобритания подразумевала подчинение? Пусть точно так же беспристрастно истолкуют заявления Правительства Соединенных Штатов в наш адрес.

Нами было предпринято несколько безуспешных попыток связаться с вашингтонскими властями. До начала военных действий были отправлены комиссары, и Правительство Соединенных Штатов отказалось принять их или выслушать то, что они хотели сказать. Во второй раз я направил военного офицера с посланием, адресованным мной лично президенту Линкольну. Письмо было получено генералом Скоттом, который не позволил офицеру увидеться с господином Линкольном, но пообещал, что ответ будет отправлен. Никакого ответа получено не было. В третий раз был направлен джентльмен, чье положение, характер и репутация гарантировали его прием, если бы враг не был полон решимости не принимать от нашего правительства никаких предложений вообще. Вице-президент Стивенс выступил с патриотическим предложением своих услуг в надежде содействовать делу гуманистических усилий; и хотя у него было мало веры в успех, я с радостью уступил его предложению попытаться провести этот эксперимент. Враг отказался пропустить его через свои линии или вести с ним какие-либо переговоры. Он был остановлен еще до того, как достиг Форт-Монро.

Если бы мы разрушили наше правительство, распустили Конфедерацию, демобилизовали наши армии, освободили наших рабов, принесли присягу на верность, обязав себя подчиняться ему и проявлять нелояльность к собственным штатам, Правительство Соединенных Штатов предлагало помиловать нас и не лишать ничего, кроме собственности, уже отнятой у нас, и тех рабов, которые еще оставались. Чтобы сделать эти предложения настолько оскорбительными, чтобы гарантировать их отклонение, президент Соединенных Штатов присовокупил к ним обещание поддержать своей армией одну десятую часть населения любого штата, которая попытается учредить правительство над остальными девятью десятыми; стремясь тем самым посеять раздор среди жителей отдельных штатов и спровоцировать их на гражданскую войну во имя достижения своих целей.

Следующее событие, касающееся урегулирования разногласий, произошло в июле 1864 года и заключалось в появлении в Ричмонде полковника Джеймса Ф. Жакка из семьдесят восьмой пехоты Иллинойса и Джеймса Р. Гилмора из Массачусетса, которые добивались встречи со мной. Они заявили, что не имеют официального статуса или полномочий, «но вполне осведомлены о взглядах Правительства Соединенных Штатов относительно урегулирования разногласий, существующих между Севером и Югом», и не сомневаются, что свободный обмен мнениями откроет путь к официальным переговорам и т. д. Они пересекли наши линии по письму генерала Гранта на имя полковника Оулда, комиссара по обмену пленных. Государственный секретарь господин Бенджамин, к которому их провели, сопровождал их в мой кабинет. Полковник Жакк выразил горячее желание, разделяемое им вместе с людьми их армии, восстановить мир, используя столь выразительные термины, что люди вернулись бы домой в ускоренном темпе, если бы они только увидели восстановление мира. Господин Гилмор обратился ко мне и через несколько минут сообщил, что оба джентльмена прибыли в Ричмонд, проникшись идеей о том, что правительство Конфедерации примет мир на основе реставрации Унии, отмены рабства и дарования амнистии народу штатов как раскаявшимся преступникам. Для осуществления отмены рабства предлагалось провести всеобщее голосование всех граждан обоих союзов массово, и большинство поданных таким образом голосов должно было решить этот, а также все прочие спорные вопросы. Утверждалось, что таковы взгляды господина Линкольна. Дерзость этих замечаний можно было бы смягчить лишь проявленным невежеством и обильными заверениями в самых добрых намерениях и помыслах.

Я ответил, что поскольку эти предложения были предварены замечанием о том, что народ Севера составляет большинство и что большинство должно править, это предложение по сути являлось призывом к Конфедеративным Штатам безоговорочно капитулировать, признать свою неправоту с самого начала конфликта, покориться милости своих врагов и объявить себя нуждающимися в прощении за свои преступления; что истребление предпочтительнее бесчестия. Я заявил, что если они сами настолько не знакомы с устройством собственного правительства, чтобы делать подобные предложения, господин Линкольн должен был знать, излагая им свои взгляды, что правительство Конфедерации не имеет полномочий действовать в отношении внутренних институтов отдельных штатов, поскольку каждый штат обладает исключительной юрисдикцией в этом вопросе, и тем более не имеет права передавать решение такого вопроса на голосование иностранного народа. Не имея никакого желания обсуждать государственные вопросы с такими лицами, тем более что они не имели никаких верительных грамот, я прервал беседу, и они удалились вместе с господином Бенджамином.

Открытие весенней кампании 1864 года было сочтено благоприятным моментом для использования дипломатических ресурсов. Обращаться к Правительству Соединенных Штатов напрямую было бы бесполезно. Неоднократные попытки уже продемонстрировали его непреклонное намерение — не вести переговоры с властями Конфедерации. Однако политические события на Севере благоприятствовали принятию каких-то мер, способных повлиять на настроения общественности враждебного сектора. Позиция партии мира была весьма обнадеживающей, и казалось, что главным вопросом, который должен решиться на президентских выборах того года, станет продолжение или прекращение войны. Соответственно, была назначена комиссия из трех лиц, выдающихся по своему положению и уму, для визита в Канаду с целью переговоров с теми лицами на Севере, на которых можно было положиться в деле содействия достижению мира. Комиссия призвана была содействовать выработке тех предварительных условий, которые могли бы привести к официальным переговорам между двумя правительствами, и от них ожидалось разумное использование любой представившейся политической возможности.

Комиссары — господа Клей из Алабамы, Холкомб из Вирджинии и Томпсон из Миссисипи — обосновались в июле в Ниагара-Фолс и 12-го числа начали переписку с Хорасом Грили из Нью-Йорка. Через него они добивались охранной грамоты до Вашингтона. Господин Линкольн сначала, казалось, благосклонно отнесся к встрече, но в конце концов отказал на том основании, что комиссары не уполномочены вести переговоры о мире. Его окончательное заявление им было следующим:

«ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ОСОБНЯК, ВАШИНГТОН, О. К.,
18 июля 1864 г.

Всем, кого это касается:

Любое предложение, которое охватывает восстановление мира, целостность всей Унии и отказ от рабства, и которое исходит от власти и с полномочиями, способными контролировать армии, воюющие ныне против Соединенных Штатов, будет принято и рассмотрено Исполнительным Правительством Соединенных Штатов и встречено либеральными условиями по другим существенным и сопутствующим пунктам, а предъявитель или предъявители такового получат охранную грамоту в оба конца.

АБРАХАМ ЛИНКОЛЬН».

Это движение, как и все предыдущие, окончилось неудачей.

30 декабря 1864 года я получил от господина Фрэнсиса П. Блэра, видного гражданина округа Монтгомери, штат Мэриленд, просьбу о разрешении посетить Ричмонд в личных целях, которая была ему предоставлена. 12 января 1865 года он посетил меня, и сразу после этого был подготовлен следующий отчет о нашей встрече:

«РИЧМОНД, ВИРДЖИНИЯ,
12 января 1865 г.

Меморандум о конфиденциальной беседе, состоявшейся в этот день с Ф. П. БЛЭРОМ из округа Монтгомери, штат Мэриленд.

Господин Блэр заявил, что, не получив ответа на свое прошение о разрешении посетить Ричмонд, отправленное из штаб-квартиры армии генерала Гранта, он вернулся в Вашингтон и там получил ответ на свое прошение, который по каким-то причинам был задержан у него и переслан после того, как был вскрыт; что разрешение посетить Ричмонд он изначально получил от господина Линкольна после того, как сообщил ему, что он (господин Блэр) на протяжении многих лет поддерживал со мной дружеские отношения. Господин Линкольн остановил его, хотя впоследствии все же дал ему разрешение навестить меня. Объясняя свое положение, он заявил, что как человек южных кровей очень желает прекращения войны между штатами и надеется путем встречи со мной суметь сделать что-то в этом направлении; что, получив пропуск, отправленный ему по моему указанию, он пытался перед возвращением поговорить с господином Линкольном; у него было две назначенные для этого встречи, но каждый раз его ждала неудача, и из обстоятельств он заключил, что господин Линкольн избегает этой встречи, а потому прибыл не только без верительных грамот, но и без таких инструкций от господина Линкольна, которые позволили бы ему говорить от его имени. Поэтому его взгляды следует рассматривать исключительно как его собственные, и он сказал, что они, быть может, являются лишь мечтами старика и т. д. Он сказал, что, отчаявшись увидеться со мной, решил написать мне, и у него есть черновик письма, который он подготовил, и попросил разрешения зачитать его. Вскоре после того, как он начал это делать, он сказал (с улыбкой), что обнаружил в своем стиле отпечаток своей прежней деятельности, и документ выглядит слишком похожим на передовицу. Поэтому он опустил части письма, зачитав то, что считал основными пунктами своего предложения. Он признавал разницу в наших позициях, не дающую ему права на ответ с моей стороны на аргументы и предложения, которые он хотел высказать. Поэтому я позволил ему читать без каких-либо комментариев со своей стороны. Когда он закончил, я поинтересовался относительно его главного предложения — прекращения боевых действий и объединения вооруженных сил с общей целью поддержания «доктрины Монро» — каким образом предполагается достичь этой цели. Он ответил, что обе политические партии Соединенных Штатов провозглашают доктрину Монро краеугольным камнем своего кредо; что существует всеобщее желание применить ее к ситуации в Мексике. Для этой цели может быть заключен секретный договор и т. д. Я обратил его внимание на свои прошлые усилия по переговорам и на свою неспособность понять — если только линия поведения господина Линкольна в этом отношении не изменится — каким образом мы должны сделать первый шаг. Он выразил уверенность, что господин Линкольн теперь примет комиссаров, но впоследствии заявил, что не может дать никаких гарантий на этот счет, и предложил вернуться в Вашингтон, чтобы объяснить свой проект господину Линкольну и уведомить меня, если его надежда оправдается, что господин Линкольн теперь согласится на конференцию с целью вступления в переговоры. Он утверждал, что господин Линкольн не сочувствует радикалам, желающим опустошения и подчинения южных штатов, но что он не в силах обуздать экстремистскую партию, которая ныне обладает огромной властью в Конгрессе, а на следующей сессии будет иметь еще большую; сослался на существование двух партий в Кабинете министров, на неохотное выдвижение господина Чейза на пост председателя Верховного суда и т. д. Сам он открыто заявил о горячем желании остановить дальнейшее кровопролитие как человек, каждая капля крови которого является южной. Он выразил надежду, что гордость, мощь и честь южных штатов не пострадают; выразил надежду на расширение территории Юга вплоть до перешейка Дариен и выразил надежду, если его взгляды найдут отклик, на осуществление его желаний; вновь повторил идею суверенитета штатов с примерами и принял мою отсылку к разъяснениям, данным в «Глобус» в бытность его редактором прокламации генерала Джексона.

Когда его внимание было обращено на зверские жестокости их армий, особенно на дьявольскую жестокость по отношению к беспомощным женщинам и детям, как на причину глубоко укоренившейся враждебности со стороны нашего народа и непреодолимого препятствия на пути к скорейшему восстановлению братских отношений, он признал необходимость прокладки нового русла для горьких вод и создания иной связи, нежели воспоминания и интересы прошлого. Предполагалось, что это содержится в предлагаемых совместных усилиях по поддержанию «доктрины Монро» на Американском континенте. Было очевидно, что он рассчитывает на распад Конфедеративных Штатов в случае продолжения войны и что в любом случае он считает институт рабства обреченным на вымирание. Я посчитал, что любое мое замечание по первому предложению приведет к намекам в отношении общественных деятелей, слушать которые более отчетливо, чем это проявилось в его общих замечаниях, я предпочел бы не делать; по второму пункту по указанной причине неравенства его и моей ответственности я предпочел вообще не вести никаких дискуссий. Единственной трудностью, которую он назвал непреодолимой, было наличие существующих обязательств между европейскими державами и Конфедеративными Штатами. На это обстоятельство, когда о нем упомянули во второй раз как об устрашающем препятствии для тайного договора, который положил бы конец войне, я возразил заявлением, что у нас сейчас нет подобных осложнений, мы свободны поступать так, как нам покажется лучшим, и желаем оградить государственную политику и институты от иностранного контроля. На протяжении всей конференции господин Блэр казался движим искренним желанием способствовать мирному разрешению существующего конфликта, но не претендовал ни на какие иные полномочия, кроме роли средства связи между теми, кто до сих пор не имел никаких сношений и потому был лишен общего понимания, которое могло бы обеспечить урегулирование их спора. На его обнадеживающие ожидания относительно восстановления братских отношений между регионами указанными средствами я ответил, что прекращение военных действий является первым шагом к вытеснению страсти разумом, а желания причинить вред — чувством справедливости, и что если впоследствии народ будет совместно трудиться над поддержанием признанного обоими принципа, если вместе они будут переносить жертвы, делить опасности и стяжать общую славу, то новые воспоминания займут место тех, что посеяны событиями этой войны, и со временем смогут восстановить прежние чувства. Но нам надлежало решать стоящие перед нами проблемы и оставить потомству вопросы, которые оно сможет разрешить, хотя мы не смогли; что в борьбе за независимость наших отцов-колонистов, если бы их усилия увенчались неудачей, а не успехом, у Великобритании вместо торговли, внесшей огромный вклад в ее процветание, были бы огромные расходы на многочисленные гарнизоны для удержания в подчинении народа, который заслужил быть свободным и решил не быть покоренным. Наша конференция завершилась лишь договоренностью о том, что он узнает, примет ли господин Линкольн его (проект господина Блэра) и примет или направит комиссаров для переговоров о мирном разрешении спорных вопросов; что он доложит ему о моей готовности вступить в переговоры и о том, что мне неизвестны непреодолимые препятствия для такого мирного договора, который обеспечил бы обеим сторонам большие преимущества, нежели любые результаты, достижимые оружием.

14 января 1865 г.

Вышеупомянутый меморандум беседа был зачитан в этот день господину Блэру и изменен в той части, в какой он пожелал в какой-либо мере изменить использованные выражения.

ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС.

Мною было передано господину Блэру следующее письмо:

«РИЧМОНД, ВИРДЖИНИЯ,
12 января 1865 г.

Эсквайру Ф. П. БЛЭРУ.

СЭР: Я счел уместным и, вероятно, желательным для вас передать вам в такой форме суть высказанных мной замечаний для повторения их вами президенту Линкольну и т. д.

Я не расположен искать препятствия в формальностях и готов теперь, как и прежде, вступить в переговоры о восстановлении мира, готов направить комиссию, как только у меня появятся основания полагать, что она будет принята, или принять комиссию, если Правительство Соединенных Штатов пожелает ее направить. Что, несмотря на отклонение наших прежних предложений, если вы сможете пообещать, что комиссар, министр или иной агент будет принят, я незамедлительно назначу такового и возобновлю попытку вступить в конференцию с целью обеспечения мира для двух стран.

Ваш и т. д., ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС».

«ВАШИНГТОН,
18 января 1865 г.

Эсквайру Ф. П. БЛЭРУ.

СЭР: Поскольку вы показали мне письмо господина Дэвиса на ваше имя от 12-го числа сего месяца, вы можете передать ему, что я постоянно был, являюсь в настоящее время и буду продолжать оставаться готовым принять любого агента, которого он или любое другое влиятельное лицо, сопротивляющееся ныне национальной власти, неформально направит ко мне с целью обеспечения мира для народа нашей единой общей страны.

Ваш и т. д., А. ЛИНКОЛЬН».

Когда господин Блэр вернулся и передал мне это письмо господина Линкольна от 18 января, являющееся ответом на мою записку господину Блэру от 12-го числа, он сказал, что было большой удачей, что я дал ему ту записку, поскольку она породила у господина Линкольна большую уверенность в отношении его усилий в Ричмонде. Дальнейшие размышления, по его словам, изменили взгляды, которые он представлял мне ранее, и он хотел привлечь мое внимание к иному порядку действий.

Как он говорил господину Линкольну, он поддерживал со мной дружеские отношения на протяжении многих лет; они начались еще тогда, когда я был школьником в Лексингтоне, штат Кентукки, а он — жителем этого города. В последующие годы мы принадлежали к одной политической партии, и наши взгляды в основном совпадали. Таким образом, многое способствовало нашей конференции. Затем он изложил мне затруднения господина Линкольна из-за экстремистов в Конгрессе и за его пределами, которые стремились подтолкнуть его к более суровым мерам, чем те, к которым он был склонен; откуда следовало, что ему будет неосуществимо вступать в какие-либо договоренности с использованием политических агентов; если что-то полезное и могло быть достигнуто, то это должно было быть сделано без вмешательства политиков. Поэтому он предложил, чтобы генералы Ли и Грант могли заключить соглашение, посредством которого боевые действия были бы приостановлены, а путь к восстановлению мира расчищен. Я ответил, что охотно доверил бы генералу Ли такие переговоры, о которых шла речь.

Затем конференция завершилась, и мистер Блэр вернулся в Вашингтон, чтобы доложить мистеру Линкольну о результатах своей поездки. Впоследствии он сообщил мне, что идея военного совещания не встретила благосклонного приема в Вашингтоне, так что мне оставалось лишь действовать в соответствии с письмом мистера Линкольна.

Я решил направить в качестве комиссаров, или агентов, для проведения неформальной конференции господ Александра Х. Стивенса, Р. М. Т. Хантера и Джона А. Кэмпбелла.

Госсекретарем было подготовлено верительное письмо, или свидетельство о назначении, для каждого из них в следующей форме:

"Во исполнение письма мистера Линкольна, копия которого приведена выше, настоящим вам предлагается отправиться в город Вашингтон для конференции с ним по вопросу, к которому оно относится", и т. д.

При ознакомлении этот проект верительной грамоты был изменен мной так, чтобы он гласил следующее:

"РИЧМОНД, 28 января 1865 г.

"В соответствии с письмом мистера Линкольна, копия которого приведена выше, вам предлагается отправиться в город Вашингтон для неформальной конференции с ним по проблемам, связанным с идущей войной, и с целью обеспечения мира между двумя странами".

Официальные лица Соединенных Штатов высказали некоторые возражения против этой верительной грамоты, поскольку она уполномочивала комиссаров вести переговоры с целью "обеспечения мира между двумя странами"; в то время как в письме мистера Линкольна, которое служило им пропуском, говорилось об "обеспечении мира народу нашей единой общей страны". Но в конце концов эти возражения были сняты.

Поскольку в письме мистера Линкольна выражалась готовность принять любого агента, которого я мог бы направить в город Вашингтон, была назначена комиссия для поездки туда; однако ей не позволили продвинуться дальше Хэмптон-Роудс, где мистер Линкольн в сопровождении мистера Сьюарда встретился с комиссарами. Сьюард хитроумно предложил провести конференцию на конфиденциальной основе, и комиссары сочли это требование настолько обязывающим, что оно помешало им включить в свой отчет состоявшееся обсуждение. Это позволило мистеру Сьюарду изложить собственную версию произошедшего в депеше на имя министра Соединенных Штатов при французском правительстве, которая была рассчитана на то, чтобы посеять недоверие или даже враждебность к Конфедерации со стороны европейской державы, наиболее эффективно способствовавшей нашему признанию.

Почему мистер Линкольн изменил свое намерение и вместо того, чтобы принять комиссаров в Вашингтоне, встретился с ними в Хэмптон-Роудс, я, разумеется, объяснить не могу. Можно выдвинуть несколько предположений о возможных причинах. Комиссары были хорошо известны в Вашингтоне, занимали там высокие посты и, если там и существовала какая-либо партия сторонников мира, можно было ожидать, что они будут иметь влияние на ее членов; однако более важный вопрос заключается в следующем: если мистер Линкольн предварительно решил не выслушивать никаких предложений о переговорах и не принимать ничего, кроме безоговорочной капитуляции, зачем он предложил принять нашего агента в неформальной обстановке? Если обсуждать было нечего, у агента не было бы никаких функций.

Я полагаю, что взгляды мистера Линкольна изменились после того, как он написал письмо мистеру Блэру от 18 июня, и что это изменение было вызвано главным образом тем докладом, который он составил о том, что видел и слышал в Ричмонде в ночь своего пребывания там. У мистера Блэра было много знакомых среди членов Конгресса Конфедерации; и все те представители этой категории, которые в прежние времена бежали в пещеру Одоллам, "собрались вокруг него".

Мистер Хантер в опубликованной статье о мирной комиссии, ссылаясь на визит мистера Блэра в Ричмонд, отмечает: "Он повидал многих старых друзей и партийных соратников. Здесь его изложения возымели определенное действие на его старых конфедеративных соратников, которые так долго привыкли советоваться с ним по общественным делам". Затем он продолжает описывать то, как мистер Блэр раскрыл опасности столь сокрушительного бедствия, что это обратило мысли многих конфедератов к миру более серьезно, чем когда-либо прежде. То, что мистер Блэр видел и отмечал эту серьезную склонность многих к мыслям о мире, практически не вызывает сомнений; и если он полагал, что Конгресс заражен кликой, подрывающей усилия Исполнительной власти по успешному ведению войны, то вполне естественно предположить, что мистер Линкольн пришел к выводу о необходимости принимать исключительно безоговорочную капитуляцию и не позволять комиссии от Конфедерации посещать столицу Соединенных Штатов.

Доклад комиссаров от 5 февраля 1865 года гласил следующее:

"Президенту Конфедеративных Штатов:

"СЭР: Во исполнение Вашего письма о назначении от 28-го числа прошлого месяца мы предприняли попытку добиться 'неформальной конференции' с Авраамом Линкольном, Президентом Соединенных Штатов, по вопросу, упомянутому в письме. Конференция была предоставлена и состоялась 30-го числа прошлого месяца на борту парохода, ставшего на якорь в Хэмптон-Роудс, где мы встретились с Президентом Линкольном и достопочтенным мистером Сьюардом, Госсекретарем Соединенных Штатов. Она продолжалась несколько часов и носила как исчерпывающий, так и недвусмысленный характер. От них мы узнали, что послание Президента Линкольна Конгрессу Соединенных Штатов в декабре прошлого года ясно и отчетливо излагает его взгляды относительно терминов, условий и метода действий, посредством которых может быть обеспечен мир народу, и нас не уведомили о том, что они будут модифицированы или изменены ради достижения этой цели. Мы поняли из его слов, что никакие условия или предложения какого-либо договора или соглашения, направленного на окончательное урегулирование, не будут приняты или выдвинуты им в отношении властей Конфедеративных Штатов, поскольку это означало бы признание их существования в качестве отдельной державы, чего ни при каких обстоятельствах сделано не будет; и по аналогичной причине никакие подобные условия не будут приняты им в отношении штатов по отдельности; что никакое длительное перемирие или перемирие (согласно имеющимся на данный момент сведениям) не будет даровано или допущено без удовлетворительной гарантии заблаговременного полного восстановления авторитета Конституции и законов Соединенных Штатов во всех местах в пределах штатов Конфедерации; что любые последствия, которые могут последовать за восстановлением этого авторитета, должны быть приняты; однако лица, подпадающие под действие кар и наказаний по законам Соединенных Штатов, могут рассчитывать на весьма либеральное использование полномочий, доверенных ему для отмены этих кар и наказаний, если мир будет восстановлен.

"В ходе конференции до нашего сведения была доведена предложенная поправка к Конституции Соединенных Штатов, принятая Конгрессом 31-го числа прошлого месяца.

"Эта поправка предусматривает, что ни рабство, ни принудительное подневольное состояние, за исключением наказания за преступление, не должны существовать в Соединенных Штатах или в любом месте в пределах их юрисдикции, и что Конгресс должен обладать властью обеспечивать исполнение этой поправки посредством соответствующего законодательства. С глубоким уважением и т. д.,

"АЛЕКСАНДР Х. СТИВЕНС,

"Р. М. Т. ХАНТЕР,

"ДЖОН А. КЭМПБЕЛЛ".

Так завершилась конференция и все переговоры с Правительством Соединенных Штатов об установлении мира. Судья Кэмпбелл отмечает в своих меморандумах:

"В заключение мистер Хантер подытожил то, что представлялось результатом беседы: что не может быть никаких договоренностей посредством договора между Конфедеративными Штатами и Соединенными Штатами или каких-либо соглашений между ними; что им не остается ничего, кроме безоговорочного подчинения".

Обращаясь к посланию Президента Линкольна от 6 декабря 1864 года, которое упоминается в докладе, оказывается, что изложенные в нем условия мира заключались в следующем:

"Представляя отказ от вооруженного сопротивления национальной власти со стороны инсургентов в качестве единственного непременного условия окончания войны со стороны Правительства, я не беру назад ничего из сказанного ранее относительно рабства. Я повторяю декларацию, сделанную год назад, о том, что 'пока я остаюсь на своем нынешнем посту, я не стану пытаться взять назад или изменить прокламацию об эмансипации, равно как не верну в рабство ни одного человека, который является свободным по условиям этой прокламации или по какому-либо акту Конгресса'.

"Если народ каким-либо способом или посредством сделает своей исполнительной обязанностью вновь обратить таких лиц в рабство, то инструментом для выполнения этого должен быть кто-то другой, а не я".

4 марта 1861 года Президент Линкольн появился на западном портике Капитолия в Вашингтоне и в присутствии великого множества свидетелей принес следующую присягу:

"Я торжественно клянусь, что буду добросовестно исполнять обязанности Президента Соединенных Штатов и в меру моих сил буду сохранять, защищать и отстаивать Конституцию Соединенных Штатов".




Первый раздел четвертой статьи Конституции Соединенных Штатов гласит:



"Никакое лицо, удерживаемое для службы или труда в одном штате по законам оного, сбежавшее в другой, не освобождается от таковой службы или труда вследствие какого-либо закона или постановления в оном, но подлежит выдаче по требованию стороны, которой таковая служба или труд причитаются".

Вдумчивый читатель заметит, что слова этого раздела "вследствие какого-либо закона или постановления в оном" охватывают как прокламацию президента об эмансипации, так и любое другое постановление там же. Таким образом, сама Конституция аннулировала прокламацию мистера Линкольна и лишила ее какой бы то ни было силы. Тем не менее он предполагал и утверждал со всей военной силой, какой мог командовать, что она освобождает каждого раба. Какая власть выше — мистер Линкольн и его прокламация об эмансипации или Конституция? Если первая, то чего стоят конституции для защиты прав?

Далее он говорит:

"Равно как не верну в рабство ни одного человека, который является свободным по условиям этой прокламации или по акту Конгресса".

Но Конституция гласит, что он должен их вернуть —

"но подлежит выдаче по требованию стороны, которой таковая служба причитается".

Кто рассудит? Что является суверенным — мистер Линкольн и его прокламация или Конституция? Конституция гласит:

"Сия Конституция и законы Соединенных Штатов, которые будут изданы вpursuance оной, должны быть высшим законом страны".



Разве мистер Линкольн подчинялся ей как высшему закону страны? Ей не подчинялись, но она была отброшена им в сторону, подорвана, ниспровергнута. Но он произнес в своей присяге:

"Я торжественно клянусь, что буду в меру моих сил сохранять, защищать и отстаивать Конституцию Соединенных Штатов".

Сделал ли он это? Является ли подобное обращение с Конституцией способом сохранить, защитить и отстаивать ее? Какую же ценность тогда имеют бумажные конституции и присяги, обязывающие должностных лиц к их сохранению, если в народе нет достаточно ума, чтобы распознать нарушения, и достаточно добродетели, чтобы противостоять нарушителям?

Далее в докладе говорится:

"Мы поняли из его слов, что никакие условия или предложения какого-либо договора или соглашения, направленного на окончательное урегулирование, не будут приняты или выдвинуты им в отношении властей Конфедеративных Штатов, поскольку это означало бы признание их существования в качестве отдельной державы, чего ни при каких обстоятельствах сделано не будет; и по аналогичной причине никакие подобные условия не будут приняты им в отношении штатов по отдельности".

Но Конституция Соединенных Штатов гласит в Статье X:

"Полномочия, не делегированные Соединенным Штатам Конституцией и не запрещенные ею штатам, сохраняются за штатами соответственно либо за народом".

В рамках этой статьи Конституции штаты являются независимыми, отдельными и суверенными образованиями — то есть в отношении своих непереданных полномочий они столь же суверенны, обособленны и верховны, сколь и Правительство Соединенных Штатов в отношении делегированных ему полномочий. Одним из таких непереданных полномочий является право народа изменять или упразднять любую форму правления и учреждать новую, такую, которая покажется ему наиболее способной обеспечить его безопасность и счастье; эта власть не является ни "делегированной Соединенным Штатам Конституцией, ни запрещенной ею штатам". Напротив, она гарантирована штатам самой Конституцией в следующих словах:

"Полномочия, не делегированные Соединенным Штатам Конституцией и не запрещенные ею штатам, сохраняются за штатами соответственно либо за народом".

Заметьте эти слова: "сохраняются за штатами соответственно либо за народом". Никто не рискнет утверждать, что суверенный штат простым актом присоединения к Конституции делегировал право сецессии. Это утверждение не имело бы никакой силы, если бы было высказано; ибо вопрос заключается в факте относительно полномочий, делегированных или не делегированных Соединенным Штатам Конституцией. Абсурдно спрашивать, делегировано ли право сецессии штата Соединенным Штатам Конституцией или запрещено ею штатам. Никаких следов делегирования или запрета этого права в Конституции не обнаружить. Поэтому, как гласит Конституция, оно "сохраняется за штатами соответственно либо за народом".

Конвент штата Нью-Йорк, который ратифицировал Конституцию Соединенных Штатов 26 июля 1788 года, в своей резолюции о ратификации заявил:

"Мы заявляем и даем знать . . . что полномочия Правительства могут быть вновь приняты народом, когда бы это ни стало необходимым для его счастья; что каждая власть, юрисдикция и право, которые явно не делегированы упомянутой Конституцией Конгрессу Соединенных Штатов или департаментам Правительства оного, остаются за народом отдельных штатов или за их соответствующими правительствами штатов, которым они могли их пожаловать. . . . Находясь под этим впечатлением и заявляя, что вышеупомянутые права не могут быть ущемлены или нарушены" и т. д., и т. д., "мы, упомянутые делегаты, от имени и по поручению народа штата Нью-Йорк настоящим соглашаемся с упомянутой Конституцией и ратифицируем ее".

С этим и другими условиями, изложенными в резолюции о ратификации, она была принята и одобрена другими штатами, и Нью-Йорк стал членом Унии. Резолюция Род-Айленда утверждает то же самое резервирование в отношении возобновления полномочий.

Здесь нет необходимости исследовать, существует ли это непереданное право у штатов соответственно или у народа; ибо, когда Конфедеративные Штаты совершили сецессию, это было сделано народом, действующим через штат или в союзе с ним, и посредством той власти, которая прямо зарезервирована за ними в Конституции Соединенных Штатов. Когда мистер Линкольн поэтому издал свою прокламацию с призывом к семидесяти пяти тысячам человек для покорения определенных "соединений, слишком мощных, чтобы их можно было подавить обычным ходом судебных разбирательств", он тем самым не только отрицал силу Конституции, но и стремился сопротивляться с помощью военной силы осуществлению права, четко зарезервированного в Конституции и подтвержденного в ее десятой поправке за штатами соответственно либо за народом для их осуществления. Но дабы оправдать свое вопиющее пренебрежение Конституцией, он выдумал фикцию о "соединениях" и на этой основе начал кровавую войну подчинения со всеми ее последствиями. Таким образом, любое признание Конфедеративных Штатов или любого из них в ходе его переговоров обнажило бы несостоятельность его фикции. Но Конституция требовала от него признать каждый из них, ибо они просто воспользовались правом, которое она прямо зарезервировала для их осуществления. Таким образом видно, кто нарушил Конституцию и на ком лежит ответственность за войну.

Выше уже указывалось, что условия, предлагавшиеся нашим солдатам всякий раз, когда они собирались капитулировать, сводились исключительно к подчинению. Когда генерал Бакнер 16 февраля 1862 года попросил генерала Гранта назначить комиссаров для согласования условий капитуляции, тот ответил:

"Никакие условия, кроме безоговорочной и немедленной капитуляции, приняты быть не могут".



Когда генерал Ли обратился с тем же вопросом 9 апреля 1865 года, генерал Грант ответил:



"Условия, на которых может быть достигнут мир, хорошо понятны. Сложив оружие, Юг приблизит это столь желанное событие, сбережет тысячи человеческих жизней и сотни миллионов еще не уничтоженной собственности".





Когда генерал Шерман заключил соглашение с генералом Джонстоном о формальном роспуске армии последнего, оно было немедленно отклонено Правительством Соединенных Штатов, и поэтому Шерман написал Джонстону:

"Я требую капитуляции вашей армии на тех же условиях, чистых и простых, которые были предоставлены генералу Ли в Аппоматтоксе 9 апреля".

Остается констатировать, что Правительство, которое с презрением отвергло все эти предложения мира и не предоставляло никаких условий, кроме безоговорочной и немедленной капитуляции, было учреждено и организовано для целей и задач, выраженных в следующей выдержке, и ни для каких иных:

"Мы, народ Соединенных Штатов, дабы образовать более совершенную унию, утвердить правосудие, обеспечить внутреннее спокойствие, обеспечить общую оборону, способствовать общему благосостоянию и гарантировать блага свободы для нас самих и нашего потомства, предписываем и учреждаем сию Конституцию для Соединенных Штатов Америки".

[Сноска 117: Письмо генерала Хэмптона генералу Шерману, 27 февраля 1865 г.]

[Сноска 118: "История великого марша из дневника штабного офицера". Автор — бревет-майор Джордж Уорд Николс, адъютант генерала Шермана. Нью-Йорк: Харпер энд Бразерс, 1865 г., с. 112 и след.]




ГЛАВА LI.

Генерал Шерман покидает Саванну. — Его марш встречает препятствия. — Трудности при сборе войск для противодействия ему. — Линия Салкехатчи. — Маршрут продвижения неприятеля. — Эвакуация Колумбии. — Ее сдача мэтром. — Сожжение города. — Ответственность Шермана. — Эвакуация Чарлстона. — Силы Конфедерации в Северной Каролине. — Оценка генерала Джонстона. — Генерал Джонстон назначен командовать. — Продвижение неприятеля от Колумбии до Фейетвилла, Северная Каролина. — "Фуфражировочные отряды". — Угроза Шермана и ответ Хэмптона. — Описание федеральных "искателей сокровищ" адъютантом Шермана. — Провал планируемой атаки Джонстона при Фейетвилле. — Столкновение при Кинстоне. — Кавалерийские подвиги. — Генерал Джонстон отступает к Смитфилду. — Схватка при Эверйсборо. — Битвы при Бентонвилле. — Соединение сил Шермана и Скофилда. — Отступление Джонстона к Роли.















После эвакуации Саванны генералом Харди вскоре стало известно, что генерал Шерман готовит марш на север через Каролины с предполагаемой целью соединения своих сил с силами генерала Гранта под Ричмондом. Оставив отряды в надлежащих пунктах для обороны подступов к Чарлстону и Огасте, штат Джорджия, генерал Харди отвел остаток своего командного состава к первому из названных городов. Кавалерия генерала Уиллера удерживала все дороги на север и путем рубки деревьев и сжигания мостов существенно препятствовала продвижению неприятеля, которому в начале января еще больше мешали сильные дожди, вздувшие реки и ручьи далеко за пределы их обычной ширины и глубины.

Серьезно подорванное состояние наших железнодорожных путей сообщения в Джорджии и Алабаме, воздействие зимних дождей на и без того бедные и плохо построенные сельские дороги, трудности со сбором и транспортировкой припасов столь сильно мешали концентрации наших наличных сил, что генералы Борегар и Харди — первый в Колумбии, Южная Каролина, а второй в Чарлстоне — могли лишь задерживать, но не предотвратить наступательный марш неприятеля. В самом начале его движения река Салкехатчи представляла собой весьма прочную линию обороны. Ее вздувшееся в то время состояние и широкие, глубоко затопленные болота по обеим сторонам делали форсирование или обход позиции практически невозможным при ее адекватной обороне. Было бы лучше, если бы мы тогда оставили попытки удерживать города, не имеющие стратегического значения, и сосредоточили их гарнизоны в этом пункте, где шансы на успешное сопротивление были выше, чем в любой последующий период кампании. Ибо даже если бы наши ожидания не оправдались и превосходящая численная сила неприятеля вынудила бы нас отойти с этой линии, нам открывался выбор из нескольких хороших позиций, любую из которых, двигаясь по сходящимся линиям, мы могли достичь быстрее, чем это было возможно для Шермана, переправа которого через реку должна была сильно затрудниться и задержаться его обозами. Из этих оборонительных позиций Бранчвилл и Оранджберг можно считать подходящими: если бы Шерман направил свои колонны к Чарлстону, наши силы оказались бы на позициях, позволяющих атаковать его с фронта и во фланг. Если бы его целью была Огаста, наша армия оказалась бы у него в тылу; и если бы, как оказалось на деле, Колумбия была местом, на которое он нацелился, наша армия смогла бы прибыть туда раньше него.

[Иллюстрация: Генерал-лейтенант Уильям Дж. Харди]

Генерал Шерман покинул Саванну 22 января 1865 года и достиг Покоталиго 24-го. 3 февраля он переправился через Салкехатчи при незначительном сопротивлении у мостов Риверс и Бофорт и оттуда двинулся вперед к Южно-Каролинской железной дороге у Мидуэя, Бамберга и Грэхемса. Тщательно разрушив железную дорогу между этими пунктами, на что ушло три или четыре дня, он медленно продвигался вдоль железнодорожной линии, угрожая Бранчвиллу — узлу железных дорог из Огасты на Колумбию и Чарлстон. Некоторое время оставалось сомнительным, намерен ли он атаковать Огасту, штат Джорджия, где, как было хорошо известно, находились наш главный пороховой завод, множество важных фабрик и мастерских, а также крупные склады армейских припасов; но 11-го числа выяснилось, что он движется на север к Оранджбергу на дороге из Бранчвиллы в Колумбию, причем последняя являлась целью его марша. Рано утром 16-го числа во главе его колонн достигли Конгари напротив Колумбии. Мост через этот поток был сожжен нашими отступающими войсками, но понтонный мост, построенный неприятелем под прикрытием сильных отрядов, переправившихся выше по течению у Салудской фабрики, позволил основным силам пересечь реку и войти в город утром 17-го числа после того, как войска Конфедерации предварительно эвакуировались оттуда. В тот же день мэр официально сдал город полковнику Стону, командующему бригадой Пятнадцатого корпуса, и потребовал для его граждан защиты, которую законы цивилизованной войны неизменно предоставляют нонкомбатантам. В гнусном пренебрежении не только устоявшимися правилами войны, но и обычными велениями человечности беззащитный город был сожжен дотла после того, как жилые дома были ограблены до нитки, а их беспомощные обитатели подверглись надругательствам и оскорблениям столь низкого характера, что их невозможно описать.

Лицемерие — это дань, которую порок платит добродетели; поэтому генерал Шерман пытался избежать упреков в сожжении Колумбии, приписав его приказу генерала Хэмптона сжечь хлопок в городе, дабы он не достался врагу. Генерал Хамптон детально доказал, что утверждение генерала Шермана не соответствует действительности, и хотя в любом споре, участником которого может стать генерал Хэмптон, никаких подтверждающих свидетельств не требуется для обоснования его утверждения о факте, ставшем предметом его личного наблюдения, сотни безупречных свидетелей подтвердили, что сожжение Колумбии было сознательным актом федеральной солдатни и что оно определенно допускалось, если не приказывалось, командующим Генералом. Следующее письмо генерала Хэмптона покажется убедительным для тех, кто его знает:

"УАЙЛД-ВУДС, МИССИСИПИ, 21 апреля 1866 г.

Достопочтенному РЕВЕРДИ ДЖОНСОНУ, Сенат Соединенных Штатов.

"СЭР: Несколько дней назад я увидел в опубликованных отчетах заседаний Конгресса, что в Сенат была представлена петиция Бенджамина Каулза из Колумбии, штат Южная Каролина, с просьбой о компенсации за уничтожение его дома федеральной армией в феврале 1865 года, сопровождаемая письмом от генерал-майора Шермана. В этом письме генерал Шерман использует следующие выражения: 'Жители Колумбии подожгли тысячи кип хлопка, выкаченных на улицы, которые горели еще до нашего входа в Колумбию; я сам был в городе уже в девять часов, видел эти пожары и знал, что предпринимались попытки потушить их, но сильный и крепкий ветер помешал этому. Я не отдавал никаких приказов о сожжении вашего города, но, напротив, пожар стал результатом великой неосторожности в разрезании кип хлопка, вследствие чего его содержимое разлетелось по ветру, так что потушить огонь стало невозможно. Я видел в вашей колумбийской газете напечатанный приказ генерала Уэйда Хэмптона о том, что при приближении янкерской армии весь хлопок должен быть сожжен таким образом, и, судя по тому, что я видел сам, я без колебаний заявляю, что он был причиной разрушения вашего города'.

"Это обвинение, выдвинутое против меня генералом Шерманом и вынесенное на рассмотрение Сената Соединенных Штатов, естественно, вызывает у меня сильнейшее стремление оправдаться перед тем же трибуналом. Но у моего штата нет представителя в этом органе. Те, кто должен быть его конституционными представителями там, лишены права входа в эти залы. Нет никого, кто имел бы право говорить от имени Юга; никого, кто мог бы участвовать в законодательстве, управляющем им; никого, кто мог бы вводить налоги, которые ее призывают платить, и никого, кто мог бы защитить ее сыновей от искажений, несправедливости или клеветы. В этих обстоятельствах я обращаюсь к Вам в уверенной надежде, что Вы приложите все усилия для обеспечения справедливости в этом деле.

"Я категорически отрицаю, что в Колумбии по моему приказу поджигался какой-либо хлопок. Я отрицаю, что горожане 'подожгли тысячи кип, выкаченных на улицы'. Я отрицаю, что какой-либо хлопок горел в момент входа федеральных войск в город. Я самым почтительным образом прошу Конгресс назначить комитет, которому поручено выяснить и доложить обо всех фактах, связанных с разрушением Колумбии, и тем самым возложить на истинного виновника этого чудовищного преступления то бесчестье, которого он с лихвой заслуживает. Я готов передать это дело любому честному трибуналу. Перед таковым я обязуюсь доказать, что отдал категорический приказ по указанию генерала Борегара не поджигать ни единого тюка хлопка; что ни один тюк не горел, когда войска генерала Шермана завладели городом; что он обещал защиту городу и что вопреки своему торжественному обещанию он сознательно, систематически и чудовищно сжег город дотла. Поэтому я самым настоятельным образом прошу Конгресс принять оперативные и эффективные меры для полного расследования этого дела. Этого требует не только их собственный долг и репутация армии Соединенных Штатов, но также справедливость и правда. Надеясь, что Вы простите меня за то, что я утруждаю Вас, остаюсь, с глубоким уважением, Ваш покорный слуга,

"УЭЙД ХЭМПТОН".

Если бы это был единственный случай подобного варварства, учиненного армией генерала Шермана, его попытка избежать ответственности могла бы увенчаться большим успехом, поскольку выглядела бы более правдоподобно; но когда панегиристы его подвигов с восторгом отмечают, что "широко раскинувшиеся столбы дыма поднимались везде, куда бы ни направлялась армия", когда неопровержимо истинным является то, что путь его марша можно было проследить по горящим жилым домам и по плачу женщин и детей, безжалостно оставленных умирать от голода и непогоды в разгар зимы, его заявление о "невиновности" в случае с городом Колумбия не способно освободить его от порицания, которое возмущенное человечество неизбежно возлагает на акт жестокости, находящий параллель лишь в варварских бесчинствах армий Валленштейна в Тридцатилетней войне и запятнавший — даже по меркам цивилизованности той эпохи — славу этого в остальном великого воина.

Вследствие перемещений генерала Шермана было сочтено целесообразным эвакуировать Чарлстон (17 февраля), дабы отряд генерала Харди смог оказаться доступным для службы в полевых условиях; и таким образом этот благородный город и его крепости, которые объединенные сухопутные и военно-морские силы Соединенных Штатов в ходе восемнадцатимесячной осады не смогли взять и которые вечно будут стоять как нерушимые памятники мастерству и стойкости их защитников, 21 февраля без сопротивления были заняты федеральными силами под командованием генерала К. А. Гиллмора.

Форт Самтер, хотя теперь он и являл собой руины, на деле был лучше защищен от бомбардировки, чем при первом подвергании огню. Верхний ярус каменной кладки от мощных обстрелов обрушился на внешнюю стену, а ядра и бомбы служили лишь для уплотнения и придания большей прочности этой массе. Над его валом задорно развевался флаг Конфедерации вплоть до эвакуации города Чарлстона.

Все возможные в наших условиях усилия предпринимались немедленно и впредь для сбора войск с целью обороны Северной Каролины. Армия генерала Худа, войска под командованием генерала Д. Х. Хилла в Огасте, отряд генерала Харди, несколько тысяч человек под началом генерала Брэгга и кавалерийские соединения генералов Хэмптона и Уиллера составляли всю нашу наличную силу для противодействия наступлению Шермана. Они собирались так быстро, как только позволяли наши разрушенные пути сообщения и трудности сбора и транспортировки припасов.

После падения Колумбии генерал Борегар, командовавший военным округом, отступил в сторону Северной Каролины. Армия Теннесси (Худа) двигалась с запада для соединения с войсками, отступавшими из Южной Каролины. Выражалась надежда, что эти две силы, объединившись с отрядом Харди, двигавшимся тогда в том же направлении, сумеют оказать эффективное сопротивление наступающему Шерману. В любом случае их требовалось удерживать в таких отношениях с армией Ли, при которых соединение с ней оставалось бы осуществимым. В этом положении дел меня проинформировали, что генерал Борегар после того, как его войска вошли в Северную Каролину, решил маршировать в восточную часть этого штата. Это оставило бы дорогу на Шарлотт открытой для преследующей колонны Шермана, которая, вклинившись, помешала бы войскам, шедшим с запада, соединиться с Борегаром и позволила бы ему уничтожить наши силы по частям совместными действиями собственной армии и армии Скофирда, командовавшего округом Уилмингтон. Беспокойство, порожденное таким положением дел, побудило меня после обстоятельной переписки с генералом Ли предложить ему поделиться своими взглядами с генералом Борегаром, и я направил в штаб генерала Борегара главного инженера, генерала Дж. Ф. Гилмера, поскольку тот был полностью посвящен в мои мнения и пожелания. Генерал Борегар изменил свои предполагаемые передвижения таким образом, чтобы удерживать свои силы слева от неприятельской линии марша до тех пор, пока войска из армии Худа не смогут соединиться. Это были ветеранские соединения Стивенсона, Читема и Стюарта. Генерал-лейтенант С. Д. Ли, хотя он еще не полностью оправился от ранения, полученного в кампаниях в Теннесси, находился в Огасте, штат Джорджия, собирая остатки армии Худа, чтобы последовать за упомянутыми ранее войсками. Они двигались не вместе, и первая из названных дивизий достигла армии Борегара в Южной Каролине.

Хотя в этом и содержался скрытый комплимент, генерал Ли был немало встревожен периодическими обращениями с просьбой выделить войска из его армии для подкрепления других. Последним примером был призыв генерала Борегара о подкреплениях из Армии Вирджинии. Он всегда был внимателен и готов по мере сил удовлетворять нужды других соединений нашей армии, но в то время те, кто знал его положение, не могли предполагать, что у него есть лишние люди; однако сама мысль об этом была комплиментом его успехам в сопротивлении крупной армии, атаковавшей его малочисленную. Между генералом Ли и мной всегда царили полное взаимопонимание и согласие, но Конгресс примерно в это время счел, что его авторитет возрастет, если придать ему номинальное звание генерала в главном командовании, в рамках которого он возобновил — насколько мог — общее руководство армиями, от которого по его настоятельной просьбе я освободил его после того, как он принял командование в полевых условиях над Армией Севера Вирджинии.

Через несколько дней после упомянутых событий в Северной Каролине генерал Ли предложил мне поставить генерала Дж. Э. Джонстона во главе войск в Северной Каролине. Он по-прежнему испытывал к этому офицеру доверие, которое я когда-то разделял, но которое его кампании в Миссисипи и Джорджии подорвали. С пониманием того, что генерал Ли будет лично курировать и контролировать операции, я дал согласие на это назначение. 23 февраля в Шарлотте, Северная Каролина, генерал Джонстон сменил генерала Борегара и принял командование. Первыми инструкциями генерала Ли генералу Джонстону были: "сосредоточить все наличные силы и отбросить Шермана". Первая часть указаний была выполнена успешно; вторая часть была более желательной, чем осуществимой, хотя в кратком изложении событий кампании, приведенном здесь, отдается должное заслугам энергичных усилий.

Силы генерала Джонстона, по его оценке, при вступлении в должность составляли около шестнадцати тысяч пехотинцев и артиллеристов, а также четырех тысяч кавалеристов; если к этому добавить часть Армии Теннесси — около двух с половиной тысяч человек под командованием генерала Стивена Д. Ли, присоединившуюся впоследствии к армии в Смитфилде, Северная Каролина, и отряд генерала Брэгга в Голсборо численностью около восьми тысяч, совокупная численность составила бы приблизительно тридцать тысяч пятьсот человек всех родов войск.

После ухода из Колумбии путь федеральной армии через Уиннсборо, через Катобу у Роки-Маунт, Хэнгинг-Рок и Пейс-Ферри, в направлении Черо на Большом Пиди, указывал на то, что она попытается переправиться через реку Кейп-Фир у Фейетвилла, Северная Каролина — города в шестидесяти милях к югу от Роли, имеющего особое значение, поскольку в нем находились арсенал, несколько правительственных мастерских и значительная часть оборудования, вывезенного из Харперс-Ферри — и соединиться в этом пункте с отрядом генерала Скофилда, который, как тогда было известно, находился в Уилмингтоне. До этого момента, хотя столкновений крупных масштабов и не происходило, продвижение неприятеля сильно сдерживалось кавалерией Конфедерации, а грабежи мирных граждан бандами вооруженных разбойников, именуемых "фуражировочными отрядами", в значительной степени предотвращались. Право армии фуражировать по мере своего продвижения через вражескую страну не подвергается сомнению. Но право фуражировать, собирать продовольствие для людей и лошадей не означает права грабить домашнюю мебель, столовое серебро, безделушки и любые мыслимые виды частной собственности, а также сжигать все, что невозможно унести, вместе с жилищами. Генерал Шерман жаловался, что с некоторыми из этих "фуражиров", пойманными на совершении вышеупомянутых преступлений и добавившими к ним тягчайшее преступление нападения на женщин, расправились без суда и следствия некоторые из тех, чьих жен и дочерей они обесчестили и чьи дома опустошили; и он уведомил генерала Хэмптона, что в качестве возмездия отдал приказ о предании смертной казни ряду военнопленных Конфедерации. Для пресечения этой жестокости генерал Хэмптон незамедлительно уведомил его, что "за каждого убитого вами моего солдата я прикажу немедленно казнить двоих ваших, отдавая во всех случаях предпочтение любым офицерам, которые могут оказаться в наших руках", добавив в целях пресечения бесчеловечной системы сожжения домов тех граждан, которых они ограбили, что он приказал своим людям "пристреливать всех ваших людей, замеченных в поджогах домов" [117]. Это предупреждение и осознание того, что генерал Хэмптон сдержит слово, возымели, как полагают, весьма благотворный эффект, и в дальнейшем страх наказания привел к реформам, осуществить которые диктаты чести и человечности оказались бессильны.

Историк "Великого марша" Шермана в своем иллюстрированном повествовании об этой экспедиции описывает и пером, и карандашом то, как "с неутотимым усердием солдаты выискивали спрятанные сокровища. . . . Куда бы ни останавливалась армия, — пишет он, — практически каждый дюйм земли поблизости от жилищ тыкали шомполами, пронзали саблями или вспахивали лопатами", разыскивая "ценные личные вещи, серебро, ювелирные изделия и другие дорогие товары, равно как и предметы продовольствия вроде окороков, сахара, муки и т. д. . . . Было комично, — добавляет летописец, — смотреть на группу этих рыжебородых, босоногих, оборванных ветеранов, тыкающих в невинную землю столь очевидно идиотским, но безусловно в высшей степени энергичным образом. Если они 'натыкались на жилу', немедленно пускалась в ход лопата, и желанное богатство быстро извлекалось на свет. Ничто не ускользало от внимания этих сообразительных солдат. Женщина, стоявшая на крыльце дома и вроде бы наблюдавшая за их действиями, мгновенно становилась объектом подозрения, и за ней следили до тех пор, пока какое-либо движение не выдавало тайник. Свежая, недавно выброшенная земля, только что разбитая клумба цветов, малейший признак изменения внешнего вида или положения — все привлекало взгляды этих военных земледельцев. Все это было законной военной добычей, и поиски составляли одно из волнений марша" [118]. Автор труда, из которого взята эта выдержка, был адъютантом в штабе генерала Шермана. Игривая манера, в которой он описывает эти привычные акты грабежа "серебра, ювелирных изделий и других дорогих товаров" из частных и не защищенных оружием жилищ, показывает, что не только такое поведение не запрещалось военными властями, но оно допускалось и одобрялось, практиковалось "везде, где останавливалась армия", на глазах у штабных офицеров командующего Генерала и воспринималось как одно из приятных "волнений марша". Поистине, столь благоприятное впечатление произвели эти сцены грабежа "богатых товаров" женщин, что он украсил свой рассказ полностраничной иллюстрацией, демонстрирующей усадьбу, окруженную солдатами, занятыми, как иронично выражается этот штабной офицер, "поисками сокровищ", в то время как хозяйка дома — по-видимому, единственный его обитатель — стоит на веранде с поднятыми руками, умоляя их не красть часы с цепочкой, которые они извлекают из сосуда, только что выкопанного ими. То, что иностранные наемники, из которых в значительной степени состояла федеральная армия, были повинны в столь позорном поведении, оставаясь вне поля зрения своих офицеров, вполне постижимо; но трудно представить, чтобы в девятнадцатом веке подобные описываемые выше деяния могли совершаться привычно на глазах у высшего по рангу офицера в армии цивилизованной страны и не просто оставаться безнаказанными или не встречать порицания, но фиксироваться с явным одобрением на страницах военной истории.

Продвижение неприятельских колонн через Катобу, Линкс-Крик и Пиди у Черо, хотя его по мере сил задерживало бдительное мастерство нашей кавалерии под началом генералов Хэмптона, Батлера и Уиллера, было устойчивым и непрерывным. Надежда генерала Джонстона на то, что благодаря порядку движения неприятеля крыльями, порой находящимися на расстоянии дневного марша друг от друга, ему удастся найти возможность ударить по одной из их колонн во время переправы через реку Кейп-Фир, пока другая не находилась на расстоянии поддержки, к сожалению, не оправдалась.

6 марта близ Кинстона генерал Брэгг с подкреплением численностью менее двух тысяч человек атаковал и разгромил три дивизии неприятеля под началом генерал-майора Кокса, захватив полторы тысячи пленных и три полевых орудия, а также нанеся тяжелые потери убитыми и ранеными. Этот успех, хотя и вдохновляющий, был слишком мал по масштабам, чтобы принести важные результаты. Во время марша от Катобы до Кейп-Фира произошло несколько блестящих кавалерийских стычек, в которых наши войска проявили свойственные им энергию и натиск. Среди них наиболее заметными были действия генерала Батлера при Маунт-Элон, где он разгромил отряд, посланный для разрушения железной дороги у Флоренса; атака и отражение генералом Уиллером левого фланга неприятеля у Хорнсборо 4 марта; аналогичный подвиг того же офицера у Рокингема 7-го числа; атака и разгром генералом Хэмптоном отряда 8-го числа; внезапное нападение и захват лагеря генерала Килпатрика генералом Хэмптоном утром 10-го числа с оттеснением неприятеля в прилегающее болото и завладением его артиллерией и обозом, а также полный разгром крупного федерального отряда генералом Хэмптоном при превосходящих силах неприятеля у Фейетвилла 11-го числа.

Поскольку было неясно, будет ли продвижение генерала Шермана из Фейетвилла направлено на Голсборо или на Роли, генерал Джонстон занял позицию с частью своих сил в Смитфилде, находящемся примерно на одинаковом расстоянии от каждого из этих мест, оставив генерала Харди следовать по дороге из Фейетвилла в Роли, которая на протяжении нескольких миль является также прямой дорогой из Фейетвилла в Смитфилд, а также разместил одну дивизию своей кавалерии на дороге в Роли, а другую — на дороге в Голсборо. 16 марта генерал Харди был атакован двумя корпусами неприятеля в нескольких милях к югу от Эверйсборо — места, расположенного почти на полпути между Фейетвиллом и Роли. Отойдя на несколько сотен ярдов на более прочную позицию, он в течение дня с легкостью отражал неоднократные атаки этих двух корпусов и, узнав вечером, что неприятельские корпуса движутся с целью обойти его левый фланг, ночью отвел войска в сторону Смитфилда.

Ранним утром 18 марта генерал Джонстон получил точную информацию о том, что генерал Шерман марширует на Голсборо, причем правое крыло его армии находилось на расстоянии примерно дневного марша от левого. Генерал Джонстон предпринял немедленные шаги для атаки головы левого крыла утром 19-го числа и приказал войскам в Смитфилде и отряду генерала Харди немедленно выступить к Бентонвиллу и занять позицию между этой деревней и дорогой, по которой наступал неприятель. Ошибка в относительных расстояниях, которые предстояло пройти нашим войскам и войскам неприятеля — с преувеличением расстояния между дорогами, по которым наступал противник, и преуменьшением пути, который надлежало преодолеть нашим войскам, — привела к неудаче в концентрации наших сил вовремя для атаки левого крыла неприятеля в колонне; однако, когда войска генерала Харди прибыли в Бентонвилл утром, атака началась. Ситвация в бою продолжалась бо́льшую часть дня, завершившись изгнанием неприятеля с двух линий окопов и его укрытием в густом лесу, где нашим войскам было невозможно удерживать боевой порядок или задействовать совокупную мощь всех трех родов войск. 20-го числа оба крыла федеральной армии, насчитывавшие, по оценке генерала Джонстона, свыше семидесяти тысяч человек, соединились и неоднократно атаковали дивизию наших сил (Хоука), занимавшую укрепленную позицию параллельно дороге на Эверйсборо; но каждая атака была успешно отражена. На следующий день (21-го числа) попытка неприятеля достичь Бентонвилла в тылу нашего центра и тем самым отрезать единственный путь нашего отступления была доблестно сорвана стремительной и искусной атакой, возглавленной генералами Хэмптоном и Харди на фронт и оба фланга неприятельской колонны, в результате чего он был вынужден отступать столь же стремительно, сколь и наступал. В этой атаке единственный сын генерала Харди, благородный юноша, отважно штурмовавший позиции в рядах Восьмой техасской кавалерии, пал смертельно раненым. В ночь на 21-е число наши войска были отведены за Милл-Крик и вечером 22-го числа расположились биваком близ Смитфилда. 23-го числа силы генерала Шермана и генерала Скофилда соединились в Голсборо, где они оставались в бездействии свыше двух недель.

9 апреля конфедеративные силы начали марш на Роли и достигли этого города во второй половине дня того же дня, преследуемые по пятам федеральной армией.

ГЛАВА LII.

Осада Петерсберга.—Яростный штурм нашей позиции.—Кавалерийский рейд.—Бой у Римс-Стейшн.—Город окружен цепью земляных укреплений.—Расположение сил.—Взрыв мины и штурм.—Атаки на наши линии.—Цель неприятеля.—Наша численность.—Штурм форта Фишер.—Эвакуация Уилмингтона.—Цель кампании Гранта.—Совещание Ли с Президентом.—Планы.—Вылазка против форта Спидман.—Продвижение Гранта дальше на правый фланг Ли.—Армия отступает из Петерсберга.—Капитуляция.—Письма Ли.










После сражения при Колд-Харборе особенности местности более не позволяли генералу Гранту фланговым маневром влево прикрываться рекой и при этом продвигаться ближе к своей стратегической цели — Ричмонду. Он вышел к Чикахомини, и движение вниз по восточному берегу этой реки означало бы отдаление от желанной награды — столицы Конфедерации. Его марш по суше обошелся ему потерей большего числа людей, чем насчитывала армия Ли в начале кампании. Теперь же, руководствуясь соображениями, которые вполне можно считать результатом его многочисленных безуспешных штурмов армии Ли, либо иными соображениями, которые я не берусь предполагать, он решил найти новую базу на реке Джеймс и попытаться захватить нашу столицу ударом с юга. С этой целью в ночь на 12 июня он начал маневр через нижние переправы на Чикахомини в направлении реки Джеймс. Генерал Ли узнал об отходе на следующее утро и направился к нашему понтонному мосту выше Друрис-Блафф. Пока армия Гранта совершала этот марш к реке Джеймс, генералу Смиту, чья дивизия прибыла к Бермуда-Хандред, в ночь на 14-е число было приказано наступать на Петерсберг с дополнительными силами из двух дивизий, поскольку предполагалось, что этой колонны окажется достаточно для выполнения того, с чем прежние попытки генерала Батлера справиться совершенно не смогли, — захвата Петерсберга и разрушения Южной железной дороги. Утром 15-го числа было предпринято нападение, внешние редуты и стрелковые цепи были взяты, и колонна продвинулась к внутренним укреплениям, однако артиллерия применялась столь эффективно, что убедила командующего наступающими в наличии крупных сил поддерживающей пехоты, и атака была приостановлена, чтобы дать возможность подтянуться отстающим колоннам.

Корпус Хэнкока находился на южном берегу реки Джеймс еще до начала атаки на Петерсберг и получил приказ двигаться вперед, однако его не известили о том, что готовится нападение, и не предписали марш на Петерсберг до позднего полудня, когда он получил приказание идти на помощь генералу Смиту. Поскольку к моменту соединения уже наступила ночь, было сочтено благоразумным подождать до утра. Если бы они знали, сколь слабо был защищен гарнизон, Петерсберг, вероятно, был бы взят в ту же ночь; но с утреним часом пришла новая перемена, столь же разительная, сколь переход от тьмы к свету. Ли переправился через реку Джеймс 15-го числа, и в результате ночного марша его авангард оказался в окопах Петерсберга еще до того утра, которого ждал неприятель. Теперь артиллерия имела иную поддержку, нежели старики и мальчишки этого города.

Конфедераты незамедлительно заняли господствующие высоты и ускоренными темпами укрепили свои рубежные линии, так что утреннее рекогносцирование указало противнику на целесообразность отсрочки атаки до прибытия всех его сил.

17-го числа был предпринят штурм с такой решимостью и напором, что удалось захватить часть нашей линии, впрочем, наступающие понесли при этом тяжелые потери. Ли к тому времени возвел рубеж позади первоначально занимаемого, обладавшего такими преимуществами, которые предоставили нашей армии значительно больший потенциал для сопротивления. Утром 18-го числа Грант отдал приказ о всеобщей атаке, но, обнаружив, что прежняя линия оставлена и построена новая на более выгодных высотах, отложил штурм до второй половины дня; тогда сильными колоннами были произведены удары по различным участкам нашей линии, увенчавшиеся определенным частичным успехом, однако окончательным результатом повсеместно стал провал и чрезвычайные жертвы в живой силе.

Проявив присущую ему настойчивость, он предпринимал атаку за атакой, не имея в качестве компенсации за последовавшую бойню никаких приобретений. Проявленное рвение наводит на мысль, будто предполагалось захватить этот пункт в то время, как Ли с частью своих сил препятствовал наступлению на Ричмонд по речной дороге. Четырехдневный опыт, по-видимому, убедил Гранта в нецелесообразности штурмов, после чего он приступил к осаде города. 21-го числа крупные силы противника выдвинулись дальше на наш правый фланг, в окрестности Уэлдонской железной дороги, идущей к югу от Петерсберга. Но генерал Ли, заметив разрыв между левым флангом Второго и правом флангом Шестого неприятельских корпусов, направил вперед колонну под командованием генерала А. П. Хилла, которая, вклинившись в этот промежуток, обрушила огонь на фланг одного корпуса справа и другого слева, спрессовав их фланговые дивизии к центру и обратив их в бегство с беспорядком и тяжелыми потерями. Было захвачено несколько целых полков, батарея и множество знамен, после чего Хилл, пресекая наступление, нацеленное на Уэлдонскую железную дорогу, отошел со своими трофеями на прежнюю позицию, уведя с собой орудия и почти три тысячи пленных.

В ту же ночь кавалерийский рейд в составе дивизий генералов Уилсона и Каутца численностью около шести тысяч человек был направлен на запад с целью перерезать Уэлдонскую, Саутсайдскую и Данвиллскую железные дороги, связывавшие нашу армию с югом и западом. Этот набег привел к значительному ущербу для наших коммуникаций. Кавалерия неприятеля разрушила протяженные участки путей на всех трех железных дорогах, сожжа деревянные строения и предав опустошению окрестные земли. Однако их преследовал и тревожил небольшой отряд кавалерии под командованием генерала В. Х. Ф. Ли, а на обратном пути вблизи Римс-Стейшн они были встречены у Саппони-Черч силами полутора тысяч кавалеристов под началом генерала Хэмптона. Этот офицер незамедлительно атаковал. Бой шел ожесточенно всю ночь, и на рассвете вражеская конница в беспорядке отступила. Около Римс-Стейшн, где они попытались пересечь Уэлдонскую железную дорогу, их встретили всадники генерала Фитцхью Ли и пехотное подразделение под командованием генерала Махоуна, чьи совместные действия завершили их разгром. После короткой попытки пробиться они в беспорядке бросились в рассыпную, оставив позади двенадцать артиллерийских орудий, более тысячи пленных, а также множество повозок и санитарных машин. Железные дороги были вскоре восстановлены, а кавалерия противника на время выведена из строя.

Поскольку каждая попытка прорвать линии генерала Ли оказалась безуспешной, генерал Грант принял решение прибегнуть к методу медленного приближения, приступив к обложению города цепью земляных укреплений и надеясь посредством постепенного продления линии влево дотянуться до Уэлдонской и Саутсайдской железных дорог. Завладение этими дорогами сделалось отныне его особой задачей, и все его перемещения были подчинены этой конечной цели. Петерсберг лежит в двадцати двух милях к югу от Ричмонда и соединен с югом и западом Уэлдонской и Саутсайдской железными дорогами, последняя из которых пересекает Данвиллскую железную дорогу — главную линию связи между Ричмонда и штатами у Персидского залива [прим.: здесь Gulf States — штаты побережья Мексиканского залива]. Как только неприятель овладел бы этими путями и дорогами к северу от города, Ричмонд оказался бы отрезанным, и Конфедеративной армии пришлось бы эвакуировать восточную Вирджинию.

Из изложенного видно, что, хотя действия против Петерсберга обычно именуются осадой, в строгом лингвистическом смысле таковыми их назвать нельзя, поскольку тыловые коммуникации, равно как и сообщения на север и юг, оставались открытыми. Это было поистине противостояние противостоящих укрепленных линий.

Генерал Грант перебросил часть сил в Чарльз-Сити, на северный берег Джеймса, и тем самым создал угрозу штурма Ричмонда с этого направления. Его линия простиралась оттуда через перешеек Бермуда-Хандред, а также к востоку и югу от Петерсберга, где она постепенно тянулась на запад, подступая все ближе и ближе к железным дорогам, доставлявшим снабжение для нашей армии и Ричмонда. Линия генерала Ли соответствовала линии генерала Гранта. В дополнение к укреплениям к востоку и юго-востоку от Ричмонда была построена внешняя линия обороны против вражеских сил у Дип-Боттома, а в дополнение к укреплению известной силы у Друрис-Блафф на реке были установлены заграждения для предотвращения подъема федеральных канонерских лодок. Линии оттуда продолжались, обращенные к неприятельским позициям к северу от Аппоматокса, и, пересекая эту реку, огибали город Петерсберг, постепенно перемещаясь на запад вслед за оборонительными сооружениями противника. Последовавшая борьба заключалась главным образом в попытках прорвать наши линии. Я не намерен описывать их подряд; некоторые из них, однако, считаю необходимым упомянуть. Находясь под Петерсбергом, вражеские атаки встречали сопротивление, достаточное для отражения его наиболее яростных ударов; наши силы, противостоявшие Дип-Боттому, были, как известно, столь малочисленны, что наводили на мысль о попытке захвата Ричмонда путем маневра на северном берегу Джеймса. 26 июля пехотный корпус был переброшен к Дип-Боттому для наступления на наши понтонные мосты близ Друрис-Блафф, с тем чтобы помешать Ли отправить подкрепления на северный берег Джеймса, в то время как Шеридан со своей кавалерией двинулся к северу от Ричмонда для атаки на укрепления, которые, будучи слабо гарнизонированными, как полагали, могли быть взяты штурмом. Ли, обнаружив это перемещение после того, как неприятель добился некоторого частичного успеха, перебросил подкрепления, отбросившие его назад и сорвавшие эту экспедицию. В ночь на 28-е число пехотный корпус (Хэнкока) был тайным образом отведен с северного берега реки для участия в грандиозном штурме, который Грант готовился обрушить на укрепления Ли. Неизменный провал штурмов наших линий, как уже отмечалось, привел к выводу, что они могут увенчаться успехом лишь после того, как в укреплениях будет пробит брешь. С этой целью под одним из наших фортов была проложена подземная галерея для минного подкопа. Генерал Бернсайд, руководивший этой операцией, описывает работу следующим образом:

«Главная галерея мины имеет длину в пятьсот двадцать два фута, боковые галереи — примерно по сорок футов каждая. Я предлагаю разместить восемь зарядных камер в боковых галереях: по две на каждом конце, скажем, в нескольких футах друг от друга, под прямым углом к боковой галерее, и еще по две в каждой из боковых галерей, аналогичным образом расположенных парами, на одинаковом расстоянии друг от друга и от конца галерей, следующим образом:

[Иллюстрация: Минные галереи]

Я предложил заложить в каждую из восьми камер от двенадцати до четы、рехсот фунтов пороха, причем камеры должны соединяться пороховым желобом, а не бикфордовым шнуром».

Судя по всему, было решено ограничить заряд восемью тысячами фунтов вместо большего количества, предзначавшегося изначально.[119] Между четырьмя и пятью часами утра 30 июля мина была взорвана, и одновременно батареи неприятеля открыли огонь, после чего, согласно предварительной договоренности, атакующая колонна двинулась вперед к пролому с инструкцией ворваться в него и овладеть гребнем гряды в тылу нашего форта, с тем чтобы вклиниться силами между нашими войсками и в тылу наших батарей. Возник вопрос о том, должна ли штурмовая колонна состоять из белых или чернокожих солдат; в дивизии генерала Бернсайда, занимавшей ту часть линии, которая ближе всего прилегала к мине и потому, по-видимому, рассматривавшейся как соединение, откуда надлежало отбирать войска для штурмового отряда, имелись бригады тех и других. Взрыв уничтожил нашу артиллерию и ее небольшие силы прикрытия непосредственно над миной.

На месте земляных укреплений внезапно образовался провал длиной сто пятьдесят футов, шириной шестьдесят футов и глубиной тридцать футов, и выбранная для атаки дивизия неприятеля ринулась вперед, чтобы прорвать эту брешь. Один южный автор[120] так описывает происшедшее:

«Белая дивизия пошла в атаку, достигла воронки, спотыкалась о развалины, внезапно встретившись с беспощадным артиллерийским огнем, расстреливавшем их справа и слева, и ружейным огнем пехоты в лоб; заколебалась, замешалась, плохо управляемая, потеряла мужество, отказалась от замысла захватить гребень в тылу, сбившись в воронке человек на человека, рота с ротой; и на эту беспорядочную, расстроенную, содрогающуюся массу человеческих существ — белых и черных, ибо черные солдаты последовали за ними, — обрушился ураган ядер, снарядов, картечи, ружейного огня, превративший чудовищную воронку в бойню, жуткую и страшную сверх всякой меры. Всякое подобие порядка было утрачено; всякая мысль о штурме гребня оставлена. Пехота Ли концентрировалась для празднества смерти; артиллерия стекалась в кучу, чтобы уничтожить остатки штурмовых дивизий; те, кто покидал воронку, карабкаясь по обломкам и убегая назад, были расстреляны; тогда все, что оставалось содрогающейся массе черных и белых на дне ямы, — это прижаться ниже к земле, уклоняться от ужасной митраэзы и ждать атаки своих товарищей, чтобы те спасли их, либо сдаться».

Силы неприятеля в конце концов сумели пробиться назад, потеряв около четырех тысяч человек пленными, а генерал Ли, у которого потери были незначительными, без помех восстановил свою линию. Это происшествие впоследствии расследовалось комитетом Конгресса Соединенных Штатов, и в его докладе было объявлено, что «первой и главной причиной катастрофы стало использование белых войск вместо черных для проведения атаки».

В течение августа и сентября атаки на наши линии продолжались, но, как и прежде, они оперативно отражались. 18 августа неприятель захватил участок Уэлдонской железной дороги близ Петерсберга, а 25-го числа за этим успехом последовала попытка генерала Хэнкока овладеть Римс-Стейшн на той же дороге, несколько южнее. Он был разбит дивизией Хета и частью дивизии Уилкокса под руководством генерала А. П. Хилла и, понеся тяжелые потери, вынужден был отступить. Впрочем, эти события существенно не повлияли на общий результат. Левый фланг противника постепенно продвигался все дальше на запад, пока не миновал Воганскую, Скуиррел-Левел и другие дороги, ведущие к юго-западу от Петерсберга, и в октябре закрепился на левом берегу Хэтчерс-Рана. Это движение было задумано с целью выйти к Саутсайдской железной дороге. Крупная колонна пересекла Хэтчерс-ран и предприняла упорную атаку на наши линии, стремясь прорваться к железной дороге. Эту колонну встретили с фронта и во фланг генералы Хэмптон и В. Х. Ф. Ли со спешенными стрелками. Генерал Ли поспешно перебросил пехоту, и неприятель был отброшен. На этом активные операции против наших линий у Петерсберга на зиму завершились.

Когда началась кампания на Рапидане, эффективная численность войск генерала Ли составляла в круглых цифрах шестьдесят тысяч человек всех родов войск; численность же армии генерала Гранта в то же время равнялась ста сорока тысячам. В многочисленных сражениях, отгремевших до окончания кампании, потери Гранта многократно превосходили те, что понес Ли; однако крупные подкрепления, полученные им как до, так и после переправы через реку Джеймс, восполнили его потери и неизбежно увеличили численное неравенство между двумя армиями; тем не менее, несмотря на огромное превосходство в силах, давно задуманное движение по усмирению форта Фишер и захвату Уилмингтона затягивалось из-за нежелания Гранта выделять какие-либо свои войска для этой цели до тех пор, пока активные операции под Петерсбергом не будут приостановлены.

Предполагалось провести совместную наземную и военно-морскую атаку: генерал-майор Б. Ф. Батлер должен был командовать сухопутными силами, а адмирал Д. Д. Портер — флотом. Неприятель, судя по всему, как раз в это время замыслил новое средство уничтожения фортов: оно заключалось в том, чтобы поместить огромное количество пороха на корабль и, бросив якорь близ форта, взорвать порох, дабы разрушить укрепления и лишить гарнизон боеспособности, позволив штурмовой группе захватить их. Насколько близко к форту Фишер предполагалось поставить на якорь этот корабль, мне неизвестно, равно как я и не узнал, на какое расстояние, по расчетам, открытая атмосфера могла действовать в качестве снаряда. Генерал Уайтинг, храбрый и высокообразованный офицер, командовавший оборонительными сооружениями Уилмингтона, заявлял, что пороховое судно не приближалось к форту Фишер ближе чем на двенадцать-пятнадцать сотен ярдов. Далее он сообщал, что услышал раскат взрыва в Уилмингтоне и отправил телеграмму полковнику Ламбу, командиру форта, с вопросом о том, что это значит, на что получил ответ: «Канонерская лодка противника взорвалась». Никакого воздействия на форт, как и следовало ожидать, произведено не было.[121] Из того же источника известно, что суммарные силы этой экспедиции насчитывали около шести с половиной тысяч сухопутных войск и пятьдесят военных судов различных размеров и классов, несколько броненосцев и судно, снаряженное двумястами тридцатью пятью тоннами пороха. Часть войск высадилась на берег, но после рекогносцировки форта, гарнизон которого в ту пору насчитывал около шести с половиной тысяч человек, солдаты были вновь посажены на корабли, и на том экспедиция завершилась.

15 января 1865 года попытка возобновилась с большим числом войск, составивших после прибытия генерала Скофилда свыше двадцати тысяч человек. Флот Портера также пополнился новыми судами, в результате чего в атаке участвовало в общей сложности пятьдесят восемь единиц. Гарнизон форта Фишер был увеличен примерно вдвое по сравнению с численностью людей, находившихся там 24 декабря. Броненосные корабли неприятеля подплыли к форту ближе, чем в предыдущий раз, а огонь флота стал более сосредоточенным и несравненно более результативным. Множество орудий в форте было сбито с лафетов, а брустверы получили серьезные повреждения от огня. Гарнизон храбро держался у своих орудий и при начале штурма сражался с такой непреклонной отвагой, что отразил первую колонну и упорно бился с другой, наступавшей со стороны суши, продолжая бой долгое время после того, как та проникла внутрь форта. В конце концов, сломленные превосходящими силами неприятеля и после того, как форт и его вооружение были в основном уничтожены бомбардировкой — я полагаю, более мощной, чем когда-либо прежде концентрировавшаяся против одного форта, — остатки гарнизона капитулировали. Героический и одаренный генерал Уайтинг получил смертельное ранение, а доблестный командир форта полковник Ламб был тяжело ранен. Оба они попали в руки врага. Генерал Хоук, отметившийся блестящей службой на других поприщах, получил приказ прибыть для поддержки гарнизона и под началом генерала Брэгга, командовавшего департаментом, перешел в наступление на инвестирующие силы, но рекогносцировка убедила их обоих в том, что его отряд слишком слаб для достижения цели. Прочие форты в силу необходимости пали вместе с главным укреплением, Фишером, и были оставлены. Хоук со своим небольшим отрядом отступал через Уилмингтон, уничтожив государственные суда и имущество, дабы те не достались неприятелю, медленно отходил назад, ведя арьергардные бои в нескольких пунктах и выискивая возможность при разделении превосходящей его во много раз армии противника атаковать те силы, численность которых не слишком сильно превосходила его собственные, и в конце концов соединился с генералом Джонстоном, противостоявшим тогда наступлению Шермана через Северную Каролину.

Неизменной целью кампании 1864 года для генерала Гранта являлся захват Ричмонда, столицы Конфедерации. Ради этого он собрал ту крупную армию, с которой пересек Рапидан и провел многочисленные сражения в пространстве между ним и рекой Джеймс. Ради этого он наступал на Петерсберг, взятие которого само по себе не представляло столь важной цели, чтобы оправдать приложенные к тому усилия. Он представлял ценность лишь потому, что находился на линии коммуникаций с более южными штатами и открывал еще один путь к Ричмонде. Как видно из уже описанных событий, в своем нападении на Петерсберг он не задействовал ни один из двух открывавшихся перед ним планов: первый — сосредоточение всех усилий на прорыве линии, прикрывавшей Петерсберг; второй — обходной маневр вокруг него с целью захвата Уэлдонской и Саутсайдской железных дорог для отсечения снабжения армии Ли и принуждения к эвакуации как Петерсберга, так и Ричмонда. Будь между его армией и силами Ли примерное равенство, он не смог бы благоразумно решиться на последнее движение против столь искусного полководца, каковой являлся его противник; однако колоссальное численное превосходство армии Гранта вполне могло побудить его вызвать Ли на бой в открытом поле. Тем не менее он не сделал ни того, ни другого, но нечто среднее.

В начале кампании 1865 года он продолжал, подобно тому как поступал в 1864-м, расширять свою линию влево, стремясь после овладения Уэлдонской железной дорогой продвинуться еще дальше к путям, связывающим Петерсберг с Ричмондской и Данвиллской железными дорогами. Ли, питая заслуженную уверенность в своих войсках и проявляя привычную неустрашимость, снимал с оборонительных линий столько людей, сколько требовалось, чтобы в течение долгого времени пресекать попытки неприятеля за счет удлинения фронта обойти его правый фланг. После того как демонстрация Гранта на северном берегу Джеймса путем переброски корпуса Хэнкока была фактически свернута посредством его отвода, корпус Лонгстрита, выдвинутый для противодействия ей, оставался на северном берегу Джеймса еще долгое время. В конце концов генерал Юэлл с небольшими силами, ричмондскими резервами и дивизией флота под началом адмирала Семмса удерживал речные и сухопутные рубежи обороны на восточной стороне Ричмонда.

Генерал А. Р. Лоутон, ставший генерал-квартирмейстером Конфедеративной армии, при деятельной поддержке Льюиса Э. Харви, президента Ричмондской и Данвиллской железной дороги, увеличил пропускную способность этой магистрали настолько, чтобы компенсировать утрату возможности пользоваться Уэлдонской железной дорогой. В то же время генерал Сент-Джон, начальник интендантства, благодаря энергичным усилиям и задействованию Вирджинского канала поддерживал снабжение армии генерала Ли на таком уровне, который заслужил комплиментарное признание, сделанное примерно за месяц до эвакуации Петерсберга, в том смысле, что армия там уже много месяцев не обеспечивалась столь хорошо.

В течение февраля и марта армия Ли существенно сократилась из-за боевых потерь и участившихся случаев самовольного отлучничества. Я не стану называть этих отлучников дезертирами, поскольку они покидали часть не для перехода к неприятелю, а также потому, что в некоторых случаях при прояснении всех обстоятельств они уходили к своим нуждающимся в помощи семьям с намерением вернуться и занять прежние места в боевом строю. Его кавалерийские силы также уменьшились ввиду отсутствия дивизии генерала Хэмпттона, которой было дано разрешение отправиться в родную Южную Каролину для пополнения конского состава и комплектования рядов. Долгая, тяжелая и удаленная служба делала все это необходимым.

В начале марта, насколько моя память позволяет зафиксировать дату, генерал Ли провел со мной долгую и откровенную беседу. Он заявил, что сложившиеся обстоятельства вынудили его прийти к выводу: эвакуация Петерсберга — лишь вопрос времени. Он загодя и в полной мере осознал те затруднения, которые повлечет за собой утрата мастерских и литейного завода в Ричмонде, служивших нашей главной опорой в производстве и ремонте вооружений, а также в изготовлении боеприпасов. Однако значение Ричмонда в этом отношении к тому моменту снизилось благодаря мощностям, созданным для данных нужд в Огасте, Сельме, Фейетвилле и на некоторых мелких предприятиях, а также благодаря продвижению работ по созданию крупного арсенала в Мейконе, штат Джорджия. На мой вопрос, не лучше ли упредить неизбежность событий немедленным отходом, он ответил, что его артиллерия и упряжные лошади слишком истощены для дорог в их нынешнем состоянии и придется подождать, пока они подсохнут. Естественным продолжением стало обсуждение маршрута отхода. Задолго до этого генерал Худ прислал мне записку, где изложил свои соображения и вывод о том, что в случае необходимости отступления Северовирджинской армии ей надлежит двигаться в сторону Среднего Теннесси. Эта записка была переслана генералу Ли и возвращена им с неблагоприятным отзывом и заключением, что при необходимости отступления нам следует двигаться на юг, в сторону областей, откуда мы черпали продовольствие и откуда происходила значительная часть наших войск. В состоявшейся беседе этот же общий замысел был сформулирован более предметно и соотнесен с текущим положением дел. План заключался в отходе к Данвиллу, где следовало сосредоточить запасы и соединиться с войсками под началом генерала Дж. Э. Джонстона, после чего объединенными силами обрушиться на Шермана в Северной Каролине в надежде разгромить его до того, как Грант успеет прийти к нему на помощь. Ожидалось тогда, что южные штаты, освободившись от давления и воодушевленные этим успехом, направят в армию крупные подкрепления, а Грант, увлеченный далеко от своей базы снабжения в глубь враждебного населения, быть может, все еще потерпит поражение, и Вирджиния избавится от захватчиков. Энергично продолжались усилия по накоплению припасов на складах, где они были бы доступны, а в развитие предложения генерала Ли относительно необходимого улучшения кондиции его лошадей генерал-квартирмейстер получил указание выделять повышенные нормы фуража квартирмейстеру в Петерсберге.

Обладая необыкновенно хладнокровным и взвешенным суждением, генерал Ли инстинктивно противился отступлению перед лицом противника и столько раз громил превосходящие силы, что его мысли, несомненно, обращались к любому возможному средству, позволяющему избежать отступления. Так вышло, что через неделю или две после упомянутого совещания он высказал мне идею о вылазке против неприятеля вблизи правого фланга его позиций. Это становилось тем более осуществимым из-за постоянного расширения линии Гранта влево и крупных масс войск, задействованных им для обхода нашего правого фланга. Данная вылазка в случае полного успеха, повлекшего захват и удержание укреплений на правом фланге Гранта, а также трех фортов на господствующей гряде в его тылу, создала бы угрозу его путям сообщения с базой в Сити-Пойнте и могла бы принудить его перебросить силы в обход наших позиций для их защиты; если же она увенчалась бы успехом лишь настолько, чтобы вызвать переброску его войск с левого фланга на правый, это разгрузило бы наш правый фланг и отсрочило бы надвигающуюся катастрофу до более благоприятного для отступления сезона.

Форт Спидман являлся пунктом, против которого направлялась вылазка; расстояние до него от наших позиций составляло менее двухсот ярдов, однако его фасад прикрывали завалы из ветвей (абази). Для этой задачи, требовавшей равной доли дерзости и хладнокровия, был выбран генерал Джон Б. Гордон, прекрасно зарекомендовавший себя на полях сражений. Его отряд составляли остатки корпуса Юэлла — войска, не раз испытанные в огненном горниле боев и неизменно оказывавшиеся верными, словно закаленная сталь. До рассвета 25 марта Гордон бесшумно двинул свои силы вперед. Его саперы были посланы в авангард для проделывания проходов в заграждениях, и войска ринулись вперед, застигли врасплох и захватили гарнизон, после чего развернули орудия на соседние укрепления и вскоре выбили оттуда неприятеля. Затем был отправлен отряд для захвата господствующих высот и фортов в тылу, батареи которых, открыв продольный огонь по горловинам фортов справа и слева, должны были вскоре пробить широкую брешь в линии Гранта. Проводники этого отряда в темноте туманного рассвета завели его далеко от указанного пункта. Между тем противник, оправившись от внезапности и замешательства, охватившего его повсеместно, перегруппировался и сокрушительной мощью сосредоточил как артиллерию, так и пехоту на отряде Гордона. Поддерживающие силы, которые должны были следовать за ним, несмотря на сигнал победного клича его людей при взятии форта Спидман, продвинуться вперед не смогли, и блестящий успех Гордона, подобно плодам Мертвого моря, обратился в прах в самый момент обладания. Удерживать занятую позицию небольшими силами без поддержки было безнадежно. Оставалось лишь по возможности отвести свой отряд на нашу линию, что доблестный военачальник не замедлил исполнить; часть его людей пала при отходе, многие попали в плен — полагаю, все или почти все из тех, кто был выделен для захвата других укреплений и не воссоединился с основными силами.

Приводимое ниже письмо генерала Гордона содержит важные подробности этого нападения:

«АТЛАНТА, ДЖОРДЖИЯ, 16 октября 1880 г.

ДОРОГОЙ МИСТЕР ПРЕЗИДЕНТ: Нападение на форт Спидман было предпринято ночью 25 марта, точнее говоря, перед рассветом утром 26 марта 1865 года. 10 марта в штаб-квартире генерала Ли состоялось совещание между ним и мной, приведшее к решению генерала Ли перебросить мой корпус с крайнего правого фланга нашей армии в окопы в Петерсберге и его окрестностях с целью дать мне возможность тщательно изучить неприятельские линии и доложить ему о своем мнении относительно выполнимости их прорыва в каком-либо месте. Меньше чем через неделю после передислокации на эту новую позицию я пришел к выводу, что форт Спидман может быть взят ночным штурмом и что, возможно, удастся бросить в пробитую таким образом брешь в линиях Гранта достаточные силы для дезорганизации и разгрома левого крыла его армии до того, как он успеет опомниться и сконцентрировать свои войска, располагавшиеся тогда за реками Джеймс и Аппоматтокс. Форт Спидман являлся тем пунктом, где земляные укрепления генерала Гранта подходили ближе всего к нашим собственным. Этот форт располагался на высоте, известной как Херс-Хилл, перед городом Петерсбергом и тем участком наших линий, который именовался редутом Колкотта [прим.: Colquitt's Salient]. Две противоборствующие линии находились в этом месте на расстоянии не более двухсот — двухсот пятидесяти ярдов друг от друга; а пикеты стояли столь близко, что мешать постоянным разговорам между солдатами армий Конфедерации и Федеральной было затруднительно. Форт Спидман находился на главной линии укреплений генерала Гранта и фланкировался с обеих сторон цепью земляных укреплений и другими фортами, которые полностью простреливали каждый фут промежуточного пространства между враждебными линиями. В тылу форта Спидман располагались еще три форта, два из которых, а возможно, и все три, могли обстреливать форт Спидман в случае его захвата нашими войсками. Эти форты в тылу Спидмана были защищены почти непроходимыми завалами, в то время как перед самим фортом Спидман и главной линией, частью которой он являлся, пролегал ряд заостренных колов из изгороди, нижние концы которых были глубоко вкопаны в землю, средняя часть опиралась на горизонтальные жерди и оплеталась телеграфными проводами, а верхние концы были заострены и подняты на высоту четырех с половиной — пяти футов. Эти колья, образовывавшие заграждение перед линиями генерала Гранта у форта Спидман и вдоль фланкирующих укреплений, были, как я уже говорил, обвиты телеграфной проволокой там, где они опирались на горизонтальные жерди, дабы не позволить атакующей силе раздвинуть их, вкопаны в землю слишком глубоко, чтобы их можно было выдернуть, а заостренные сверху концы оказались слишком высокими для преодоления моими людьми. Следовательно, это препятствие требовалось срубить топорами, прежде чем атакующая сила смогла бы ворваться в форт или на позиции.

Генерал Ли, рассмотрев представленный мной план штурма и боя, который я опишу ниже, отдал мне приказ готовиться к этой операции, расценивавшейся нами обоими как отчаянная, но сулившая больше надежд на благоприятные результаты, нежели любая из предлагавшихся ранее. Генерал Ли предоставил в мое распоряжение в дополнение к моему собственному корпусу часть сил А. П. Хилла, часть сил Лонгстрита и кавалерийский отряд — в общей сложности примерно половину армии.

Общий план штурма и боя состоял в следующем: овладеть фортом стремительным броском через узкое пространство, лежавшее между ним и редутом Колкотта, а затем внезапной атакой и хитростью захватить командующие форты в тылу, тем самым проложив путь для прохода наших войск в тыл и на фланг левого крыла армии Гранта, которое предстояло сокрушить сосредоточением всех находившихся в моем распоряжении сил, наступавших на этот фланг. В ночь на 25-е число мои силы были подготовлены к операции до рассвета. Я поставил трех офицеров во главе трех отдельных отрядов людей и приказал им, как только линии форта Спидман будут прорваны штурмовой колонной, стремительно броситься через образовавшийся разрыв к трем тыловым фортам — по одному такому офицеру и отряду к каждому форту, — приблизиться к ним с тыла по единственному оставшемуся открытому направлению и захватить эти укрепления. К каждому из этих офицеров был приставлен проводник, обязанный провести его и его солдат в тыл того фронта, который предстояло захватить врасплох. Было сформировано подразделение из наиболее крепких моих людей для продвижения впереди всех остальных войск, вооруженное топорами, с помощью которых им предстояло вырубить преграду из заостренных и скрепленных проволокой колов перед неприятельскими позициями.

За ними должны были следовать триста человек, вооруженных примкнутыми штыками и незаряженными мушкетами, которые должны были взобраться на вал и войти в форт по мере того, как рубщики расчистят препятствие из заостренных колов, закалывая штыками пикетчиков спереди и артиллеристов в форте в случае сопротивления или отправляя их в наш тыл при сдаче в плен. Далее предстояло переправиться трем офицерам с их отрядами для захвата трех тыловых фортов. Следом должна была переправиться пехотная дивизия, двигавшаяся левым флангом так, чтобы по команде «стоп» занять позицию и развернуться фронтом для немедленного движения без какого-либо замедления или промедления прямо вдоль линий генерала Гранта к его левому флангу, захватывая его войска или принуждая их бросать укрепления и выстраиваться под нашим наступающим огнем перпендикулярно к его оборонительной линии.

Затем должна была перейти кавалерия, которой надлежало проскакать в тыл, перерезать вражеские телеграфные линии, захватить его понтоны и предотвратить или задержать переброску подкреплений из-за Аппоматокса. После этого вся моя масса войск должна была подкрепить атакующую колонну. Затем, по мере расчистки фронта наших линий от неприятельских солдат, нашим дивизиям предстояло сменить фронт и присоединиться к давлению на врага, оттесняя его подальше от другого крыла армии генерала Гранта и расширяя брешь. На плечи наших людей были повязаны полоски белой ткани для их опознания в темноте.

Незадолго до рассвета, когда все было готово, я подал сигнал, и рубщики бросились вперед, за ними последовали подразделения, вооруженные штыками и незаряженными мушкетами, которые захватили и отправили в тыл неприятельских пикетчиков. Рубщики срубили заостренные колы столь быстро, что последовавшие за ними войска почти не замедлили шаг, взобрались на укрепления неприятеля и захватили его орудия и артиллеристов в форте, расчистив путь и обеспечив безопасный проход для отрядов и более крупных соединений, которые должны были последовать и действительно последовали за ними. Сам форт и большая часть линий между фортом и рекой были захчаплены [прим.: опечатка в источнике, переведено как захвачены] ценой потери лишь одного человека, насколько мне удалось выяснить. Мы захватили одиннадцать тяжелых орудий, девять мортир, около семисот пленных, насколько я сейчас помню, среди коих находился бригадный генерал, командовавший той частью линии, — генерал Маклафлин.

Все продвигалось так успешно, как я только мог пожелать, когда один за другим все три офицера, отправленные в тыл для захвата хитростью тыловых фортов, прислали посланцев с известием о том, что они успешно преодолели линии резервов противника в тылу форта Спидман и несомненно находятся позади тыловых фортов, однако их проводники потерялись или дезертировали и они не могут отыскать форты.

Хотя впоследствии я ничего не слышал об этих проводниках, мне все же стало известно о судьбе трех офицеров и их команд. Часть из них была перестреляна после рассвета, часть попала в плен, а немногие, совсем немногие пробились обратно к нашим линиям. Неудача этой части плана оставляла, разумеется, эти три форта укомплектованными неприятелем, и его тяжелые орудия сделали невозможным буквальное исполнение деталей замысла. Затем значительная масса войск, посланных генералом Ли из корпуса генерала Лонгстрита, задержалась из-за крушения поездов или по какой-то иной причине и не прибыла в назначенный час, что вызвало столь серьезную задержку, что мы не смогли войти в форт и на фланг противника столь рано, как ожидалось, и рассвет застал нас с планом, исполненным лишь наполовину. На рассвете все командные форты в тылу, захватить которые мы не смогли, открыли огонь по форту Спидман и тому участку вражеских линий, который удерживался нашими войсками. Подкрепления были подтянуты стремительно, так что дальнейшее продвижение или его попытка стали, по мнению генерала Ли, чересчур рискованными. Поэтому он отдал мне приказ на отступление (могу сказать здесь, что я полностью одобрял это решение генерала Ли). До этого часа мы потеряли немного людей, причем те погибли или были ранены главным образом от артиллерийского огня. Но теперь вражеская пехота подошла и предприняла несколько штурмов. Они были отражены нашими войсками в форте Спидман и на неприятельских позициях на его флангах. Именно при попытке отвода войск мы понесли основные потери. Через промежуточное пространство, которое мы преодолели при захвате форта, непрерывно велся кинжальный огонь, я был ранен при переправе обратно к редуту Колкотта, и многие наши солдаты погибли и получили ранения при совершении того же перехода назад к нашим укреплениям.

Как я уже говорил с самого начала, эта атака расценивалась как и мной, так и генералом Ли как крайне рискованная; однако казалось необходимым предпринять что-то большее, чем пассивно сидеть в ожидании наступления генерала Гранта на наш правый фланг, в то время как каждый день истощал наши силы болезнями и смертью.

Позвольте мне также добавить, что операция на Херс-Хилл неизбежно увенчалась бы огромным успехом, если бы не непредвиденные и неизбежные срывы, о которых я упомянул.

С глубоким уважением остаюсь вашим покорным слугой,

Дж. Б. ГОРДОН.

Достопочтенному ДЖЕФФЕРСОНУ ДЭВИСУ, Миссисипи.

Непосредственно за этим и, возможно, вследствие упомянутой вылазки была предпринята масштабная атака на наши линии к левому флангу от форта Спидман, не принесшая, впрочем, никаких решительных результатов. 27 марта основные силы Гранта, противостоявшие Ричмонду, были переброшены к позициям под Петерсбергом, и в тот же день к его левому флангу присоединилась кавалерийская дивизия Шеридана. Как помнит читатель, Ли отправил Лонгстрита на северный берег Джеймса сразу же, как только обнаружил переброску Грантом одного корпуса через реку с предполагаемой целью атаки Ричмонда с той стороны. Предполагалось, что Лонгстрит вернется, как только неприятель отведет свои главные силы с северного берега Джеймса; однако сие было проделано столь скрытно, что укрыло данный факт от генерала Лонгстрита, и Хэнкок, и Орд успели присоединиться к Гранту, увеличив его войска на два корпуса до того, как наши войска вернулись на соединение с Ли. Усиленный таким образом Грант предпринял более решительный маневр с целью овладеть правым флангом позиции Ли; однако прежде, чем тот успел завершить приготовления к штурму, Ли выступил со сравнительно весьма небольшими силами, перехватил инициативу и 31-го числа ударил по авангарду неприятеля, отбросив его в страшном беспорядке и преследуя до тех пор, пока не столкнулся со сплоченными массами, выстроившимися на открытой местности в тылу, после чего Ли отвел своих людей назад в окопы.

Стратегической позицией признанного значения являлось место, известное как Файв-Форкс. Ли разместил там генерал-майора Пикетта с его дивизией и некоторыми дополнительными силами. На следующий день, 1 апреля, этот рубеж подвергся штурму, и наши войска были выбиты оттуда в беспорядке. Неопределенный вопрос времени теперь разрешился.

Массивные колонны Гранта, наступавшие справа, слева и по центру, принудили наши силы отойти на внутреннюю линию обороны, так что утром 2-го числа противник получил возможность осаждать Петерсберг в подлинном значении этого слова. Батарея Грегг оказала упорное сопротивление и силами гарнизона приблизительно в двести пятьдесят человек удерживала целый корпус бо́льшую часть дня. Прибытие войск Лонгстрита и прочность более короткой линии, удерживаемой теперь Ли, позволили ему предпринять несколько попыток выбить неюриятеля [прим.: опечатка в источнике, исправлено по контексту на неприятеля] с захваченных им позиций. В одной из них выдающийся воин, чью доблесть и безупречную службу мне неоднократно доводилось с удовольствием отмечать, генерал-лейтенант А. П. Хилл, столько раз выходивший невредимым из бурь ядер и пуль, расстался с жизнью, которую в начале войны посвятил делу Конфедерации; и его товарищи, оплакивая утрату, находят утешение в том, что он погиб прежде, чем наше знамя было опущено в поражении.

Отступление стало насущной необходимостью. Все, что оставалось сделать, — это удерживать внутренние линии в течение дня и провести необходимые приготовления к отходу ночью. До полудня в воскресенье, 2-го числа, находясь в церкви, я получил телеграмму о том, что армия покинет Петерсберг ночью, и отправился в свой кабинет, чтобы отдать необходимые распоряжения для эвакуации Ричмонда, наибольшую сложность в которой представлял вывод войск, находившихся на оборонительных рубежах к востоку от города и вдоль реки Джеймс.

Это событие наступило раньше, чем ожидал Ли, и весть была встречена нами в Ричмонде с прискорбием и удивлением; ибо хотя оно и предвиделось как грядущий исход, который возможно — хотя и маловероятно — удастся предотвратить, и были приняты все осуществимые приготовления к встрече чрезвычайных обстоятельств в случае их наступления, никто не полагал, что это случится столь близко.

С наступлением темноты наша армия начала переправу через Аппоматтокс и до рассвета была уже далеко на пути к Амелия-Кортхаус, причем целью Ли, как было предварительно оговорено на совещании со мной, являлся марш на Данвилл, Вирджиния. Обратившись к карте, можно заметить, что генерал Грант, начиная с южного берега Аппоматокса, располагал более короткой дорогой на Данвилл, нежели та, по которой поневоле должен был следовать генерал Ли, и, если бы Грант направил свое продвижение так, чтобы вклиниться силами между Данвиллом и войсками Ли, ему вполне по силам было это осуществить. Так и произошло, в результате чего Ли был лишен возможности исполнить свой изначальный замысел и направил марш к Линчбургу. Неприятель, перекрыв сперва путь к Данвиллу у Джеттерсвилла, впоследствии занял линию отступления Ли. Обширная кавалерийская масса врага и истощенное состояние лошадей нашего небольшого числа кавалеристов давали преследующему неприятелю колоссальное преимущество; но, сколь бы изнуренной и уменьшившейся в численности ни была армия Ли, присущий ей всегда дух вспыхивал всякий раз, когда на нее наседали. Дивизия разворачивалась на корпус и отбрасывала его; а генерал Фитцхью Ли, достойный преемник бессмертного Стюарта, с бригадой нашей истощенной кавалерии обращал в бегство дивизию их преследователей. Подобные сцены неоднократно разыгрывались в ходе долгого марша от Петерсберга до Аппоматтокс-Кортхауса и были столь ярко и подробно описаны другими, что я перейду к завершающему событию.

Ли никогда не помышлял о капитуляции. Задолго до этого он говорил мне, используя выражения, схожие с теми, что употреблял Вашингтон во время Революции, что в горах Вирджинии он мог бы вести войну в течение двадцати лет, и, направляя свой марш к Линчбургу, он вполне мог надеяться, как на альтернативный вариант, добраться до тех гор и, используя преимущества рельефа, все же сбить с толку следовавшие за ним полчища. Вечером 8-го числа генералы Ли, посовещавшись с командирами корпусов, решили, что на следующее утро они продвинутся за Аппоматтокс-Корт-Хаус и, если находящиеся там силы окажутся лишь кавалерией Шеридана, рассеют их и продолжат марш к Линчбургу; если же обнаружится пехота в больших силах, попытку прорваться предпринимать не следует, а прерванную переписку, которую генералы Грант начал накануне, надлежит возобновить с помощью парламентёра с предложениями о встрече для выработки условий капитуляции. Гордон, чей корпус составлял арьергард из Петерсбурга и который ежедневно сражался для защиты обозов, теперь был переброшен в авангард. На следующее утро, до рассвета, Ли направил полковника Винейбла, одного из своих штабных офицеров, к Гордону, командовавшему авангардом, чтобы узнать его мнение о шансах на успешную атаку; на это Гордон ответил: «Мой старый корпус исчерпал все силы, и если меня решительно не поддержит Лонгстрит, я не думаю, что мы сможем сделать что-либо еще». Когда полковник Винейбл вернулся с этим ответом к генералу Ли, тот сказал: «Тогда мне не остается ничего другого, кроме как поехать к генералу Гранту».

В то время Лонгстрит, прикрывавший арьергард, находился под угрозой со стороны Мида, так что подкрепить Гордона не представлялось никакой возможности, чем и объясняется то обстоятельство, что генерал Ли осознал тогда неизбежность капитуляции своей армии — ту самую, в отсутствие которой он был уверен еще накануне в записке генералу Гранту. Рано на рассвете полковник Винейбл покинул Гордона, имевшего около пяти тысяч пехотинцев, и Фитцхью Ли с примерно полутора тысячами кавалеристов, а также артиллерийский батальон полковника Картера, построивших боевую линию для атаки на неприятеля, который, насколько было известно в тот момент, состоял из кавалерии Шеридана, прорвавшейся к фронту нашей отступающей колонны. Наступление было предпринято с такой силой и решимостью, что заставило Шеридана отступить на значительное расстояние; и если бы это было единственным препятствием, дорога для возобновления марша Ли к Линчбургу оказалась бы открытой. Пройдя около мили, Гордон столкнулся с крупными силами пехоты, которые, как выяснилось впоследствии, насчитывали около восьмидесяти тысяч человек. Атаковать эту массу войск было, разумеется, бессмысленно, и Гордон начал отходить назад; одновременно противник перешел в наступление, но внезапно остановился. Ли направил к Гранту парламентёра, вследствие чего тот отдал приказ о прекращении военных действий.

Менее решительный военачальник, армия, менее героически противостоящая усталости, непрерывному наблюдению и голоду, уже давно пришли бы к выводу, что капитуляция неизбежна. Ли покинул Петерсбург, имея под своим началом не более двадцати тысяч пехотинцев, пяти тысяч кавалеристов и четырех тысяч артиллеристов. Люди и лошади — все были истощены до предела лишениями и скудными запасами одежды, продовольствия[122] и фуража, и лишь взаимное доверие между солдатами и их командующим могло удерживать обе стороны в тех испытаниях, которым они подвергались. Удивительно не то, что армия растаяла до состояния жалких остатков, а скорее то, что она продолжала существовать как организованное формирование, все еще готовое вступить в бой. Все имеющиеся у нас свидетельства доказывают, что гордый, бодрый дух как самой армии, так и ее полководца противостоял крайностям лишений и опасности и не падал духом вплоть до столкновения с необходимостью капитуляции.

Генерал Грант в ответ на послание под белым флагом, отправленное генералом Ли, как указано выше, прибыл в Аппоматтокс, где для их совещания было найдено подходящее помещение; когда оба генерала уселись за небольшим столом, генерал Ли начал беседу следующим образом:

«Генерал, я считаю своим долгом заявить с полным чистосердечием и откровенностью в самом начале этой встречи, что я не намерен даже обсуждать какие-либо условия капитуляции, несовместимые с честью моей армии, которую я преисполнен решимости отстаивать до конца».

Генерал Грант ответил:

«У меня и в мыслях нет предлагать бесчестные условия, генерал, но я был бы рад, если бы вы изложили то, что считаете честными условиями».

Затем генерал Ли вкратце изложил условия, на которых он согласился бы капитулировать. Грант выразил свое удовлетворение ими, и Ли попросил его в официальном порядке изложить эти предложения на бумаге.

Дабы представить исчерпывающий и удовлетворительный отчет об обстоятельствах и условиях капитуляции, а также о событиях, непосредственно предшествовавших эвакуации Петерсбурга и отступлению оттуда к Аппоматтокс-Корт-Хаусу, я прилагаю нижеследующие письма:

«АППОМАТТОКС-КОРТ-ХАУС,
9 апреля 1865 г.

Генералу Р. Э. ЛИ,
командующему Армией Конфедеративных Штатов:

В соответствии с содержанием моего письма к вам от 8-го текущего месяца я предлагаю принять капитуляцию Северовирджинской армии на следующих условиях, а именно:




Составить в двух экземплярах поименные списки всех офицеров и рядовых, причем один экземпляр передать назначенному мной офицеру, а второй оставить у тех офицеров, которых назначите вы.

Офицеры должны дать индивидуальную подписку о чести не поднимать оружие против Правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны, а каждый командир роты или полка должен подписать аналогичное обязательство за личный состав своих подразделений.

Оружие, артиллерию и государственное имущество следует собрать в парки, сложить в пирамиды и передать офицерам, назначенным мной для их приема.



Это не касается личного оружия офицеров, а также их лошадей и багажа.



По выполнении этого каждому офицеру и рядовому будет разрешено вернуться в свои дома, и власти Соединенных Штатов не станут чинить им препятствия до тех пор, пока они соблюдают свое честное слово и законы, действующие по месту их проживания.

С глубоким уважением,

У. С. ГРАНТ,
лейтенант-general.
»

«ШТАБ СЕВЕРОВИРДЖИНСКОЙ АРМИИ,
9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил ваше письмо от сегодняшнего числа, содержащее предложенные вами условия капитуляции Северовирджинской армии. Поскольку они по существу совпадают с условиями, изложенными в вашем письме от 8-го текущего месяца, они принимаются. Я незамедлительно назначу надлежащих офицеров для приведения этих положений в исполнение.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

«Р. Э. ЛИ.»

    "PETERSBURG, VIRGINIA, 3 P.M., April 2, 1865.

«Его Превосходительству ДЖЕФФЕРСОНУ ДЭВИСУ,
Ричмонд, Вирджиния.

«ГОСПОДИН ПРЕЗИДЕНТ: Ваше письмо от 1-го числа только что получено. Я выражал готовность выделить офицеров для набора негритянских войск и направил в военное министерство имена многих желающих комплектовать роты, батальоны или полки. После получения общих приказов на этот счет, учреждающих пункты сбора в различных штатах, я предпочел именно этот способ формирования войск. Я буду продолжать представлять в военное министерство имена тех, кто предлагает свои услуги и кого я считаю компетентными; однако среди многочисленных заявлений мне трудно решать, кто именно подходит для этой службы. Я рад, что Ваше Превосходительство обратилось с призывом к губернаторам штатов, и надеюсь, что это принесет хорошие результаты. Я испытываю огромную потребность обсудить с вами наше положение и прибыл бы в Ричмонд раньше, но, предвидя движения противника, которые уже произошли, счел невозможным отлучаться. Я считаю наше положение весьма критическим, однако надеялся, что противник тем или иным образом обнаружит себя, и мы сумеем воспользоваться этим, чтобы нанести ему тяжелый урон. Зная, когда Шеридан начал наступление на нашем правом фланге, что наша кавалерия не сможет успешно противостоять его продвижению к нашим коммуникациям, я отрядил дивизию Пикетта ей на поддержку. Сначала Пикетту удалось отбросить противника, который сражался упорно; однако после получения подкреплений в виде Пятого корпуса (армия Соединенных Штатов) он был вынужден отступить к Файв-Форкс на пересечении дорог Динвидди-Корт-Хаус и Форд, где, к несчастью, вчера потерпел поражение. Чтобы выручить его, мне пришлось вновь задействовать три бригады под командованием генерала Андерсона, что настолько ослабило нашу передовую линию, что прошлой ночью и сегодняшним утром противнику удалось прорвать ее вблизи дороги Кокс, отделив наши войска вокруг города от сил на Хантерс-Ран. Это позволило ему выйти к Аппоматтоксу, окружив нас и вынудив сократить линии обороны до пределов города. Я отдал приказ войскам с позиций на Хантерс-Ран, оказавшимся отрезанными от нас, отходить в направлении Амелия-Корт-Хаус, и я не вижу возможности избежать отхода из города на северный берег Аппоматтокса уже сегодня ночью. Выше этого пункта на Аппоматтоксе нет мостов, кроме мостов Гуда и Бевила, по которым вышеупомянутые войска могли бы переправиться на северный берег и быть задействованными нами; в противном случае я мог бы удерживать эту позицию еще день или два, но в конечном счете все равно пришлось бы эвакуировать ее; и я считаю, что нам лучше по возможности покинуть всю линию на реке Джеймс уже сегодня ночью. Я разослал подготовительные приказы всем офицерам и к ночи сможем понять, удастся ли нам остаться здесь еще на один день; однако я полагаю, что каждый час теперь лишь умножает наши трудности. Сожалею, что вынужден писать столь поспешное письмо Вашему Превосходительству, но я нахожусь лицом к лицу с неприятелем, пытаясь сдержать его натиск.

Искренне и с глубоким уважением ваш,

Р. Э. ЛИ,
генерал.
»

[Сноска 119: Показания генерала Бернсайда, «Отчет Комитета по ведению войны», т. I, стр. 16, 17, 1865 г.]

[Сноска 120: Джон Эстен Кук, «Жизнь генерала Р. Э. Ли».]

[Сноска 121: «Отчет Комитета по ведению войны», 1865 г., т. II, стр. 106, 107.]

[Сноска 122: Лжь и злоба объединились ради измышления и распространения беспочвенной истории о том, будто продовольствие, заказанное в Амелия-Корт-Хаус для войск Ли, было намеренно отвлечено от пункта назначения вашингтонской администрацией, обрекая солдат на излишние страдания. В последующей главе будет уделено дополнительное внимание этой клевете, и неопровержимые свидетельства покажут, что в ней не было ни единой крупицы правды.]

ГЛАВА LIII.

Генерал Ли советует эвакуировать Ричмонд.— Отход войск.— Военно-морские силы.— Пожар в Ричмонде.— Телеграмма Ли президенту.— Завершение эвакуации.— Обвинение в вывозе припасов, предназначавшихся для армии Ли.— Факты.— Договоренность с генералом Ли.— Прокламация.— Донесения разведчиков.







Когда утром 2 апреля главная линия обороны Петерсбурга была прорвана, а наши силы отброшены на внутреннюю и последнюю позицию, генерал Ли направил телеграмму, о которой уже упоминалось, и посоветовал эвакуировать Ричмонд одновременно с отходом его войск в ту же ночь. Это оставляло совсем немного времени для подготовки, особенно в вопросе обеспечения транспорта для войск, удерживавших восточные рубежи обороны Ричмонда. Обеспечение лошадьми кавалерии, артиллерии и армейских повозок настолько истощило запасы Вирджинии, что у интендантского управления почти не осталось возможностей увеличить скудный парк повозок, имевшийся в наличии или требовавшийся частям, предназначавшимся для стационарной обороны. В результате их отход происходил в условиях, сопряженных с необычайными трудностями на марше; однако солдаты, матросы и гражданские лица, составлявшие «резервы», соревновались друг с другом в исполнении тяжелого долга, возложенного на них — ночного марша по незнакомым дорогам ради соединения с отступающей армией, преследуемой мощным противником, располагавшим крупными силами кавалерии. Противостоящие друг другу линии окопов к северу от Джеймса находились настолько близко одна от другой, что наши силы могли отступить лишь тогда, когда темнота делала их невидимыми; это требовало отложить маневр до захода луны, который происходил поздно ночью.

Обстоятельства отхода корпуса Юэлла делали обеспечение его безопасности предметом особой заботы. Он был невелик по сравнению с частями, отступавшими из Петерсбурга, ему предстояло пройти большее расстояние до соединения с главными силами, а большинство солдат не имели опыта маршей. На основе донесений, полученных долгое время спустя после описываемых событий, я могу изложить основные эпизоды их похода.

Генерал Г. В. К. Ли перевел свою дивизию от Чапинс-Блафф через реку Джеймс по Уилтонскому мосту; обозы, загруженные в соответствии с предварительным приказом, были отправлены во второй половине дня для переправы в Ричмонде, а дивизия двинулась дальше на небольшое расстояние за церковь Томахок, где лагерем расположилась в ночь на 3-е число. Дивизия генерала Кершоу вместе с пешими чинами кавалерийской бригады Гэри переправилась в Ричмонде и проследовала к тому же лагерю. Установив, что пересечь Аппоматтокс по избранному маршруту невозможно, колонна повернула к железнодорожному мосту у станции Маттоак, который был подготовлен для прохода артиллерии и войск; обе дивизии со своими обозами переправились в ночь на 4-е число и разбили лагерь на холмах за рекой. На следующий день колонна продолжила движение к Амелия-Корт-Хаус; к ней присоединились Морской батальон под командованием коммодора Такера и артиллерийский батальон майора Франка Смита, отведенные от Хаулеттс-Блафф; оба эти подразделения были включены в состав дивизии Г. В. К. Ли. Обоз со снабжением, не сумев переправиться через Аппоматтокс близ Мидвилля, ушел выше по течению и, совершив переправу, благополучно продвигался до тех пор, пока примерно в четырех милях от Амелия-Корт-Хаус утром 5-го числа не был уничтожен отрядом вражеской кавалерии вместе с багажом дивизии Г. В. К. Ли и примерно двадцатью тысячами полноценных пайков.

У Амелия-Корт-Хаус корпус Юэлла соединился с армией Ли, однако форсированные марши с личным составом, большая часть которого не имела опыта предыдущих кампаний, значительно сократили численность войск Юэлла, а нехватка пайков теперь подрывала их боеспособность. Оттуда его корпус двигался в арьергарде сил Андерсона, за которыми следовал обоз армии Ли, прикрываемый с тыла корпусом Гордона. Марш сильно задерживался из-за обозов, в результате чего продвижение было медленным, а частые остановки утомляли солдат. Около полудня 6-го числа, после пересечения небольшой речки в нескольких милях от Сейлорс-Крик, вражеская кавалерия атаковала в том месте, где обоз сворачивал вправо. Стрелки из дивизии Ли были выдвинуты вперед и быстро отразили атаку; однако было сочтено необходимым удержать эти части на позициях до прохождения обозов. Генерал Гордон, прикрывавший арьергард, вел частые бои с преследователями. Как только обозы миновали опасную зону, войска Юэлла продолжили движение вслед за корпусом Андерсона. При переходе через Сейлорс-Крик, как докладывает генерал Юэлл, он встретил генерала Фитцхью Ли, от которого узнал, что крупные силы кавалерии перекрыли дорогу перед Андерсоном и заняли столь прочные позиции, что он был вынужден остановиться. Дивизии Ли и Кершоу двинулись вперед, чтобы сомкнуться с силами Андерсона; но поскольку Гордон следовал за обозами с продовольствием и артиллерией, в тылу появились кавалерия и пехота противника и начали атаку на дивизию Кершоу. Андерсон предложил Юэллу: если тот сдержит наступающего с тыла противника, сам он атакует кавалерию во фронт, чтобы расчистить нам путь для марша в том направлении. Дивизии Ли и Кершоу были поэтому выстроены в боевую линию фронтом назад. Андерсон предпринял атаку, но безуспешно. Тем временем по позициям дивизий Кершоу и Ли был открыт артиллерийский огонь; не имея артиллерии для ответа, они подверглись тяжелейшему испытанию — выстаивать под обстрелом, на который не могли ответить. К их чести, отмечалось, что они стойко вынесли это испытание. Предположив, вероятно, что артиллерийский огонь деморализовал наши войска, пехота противника перешла в наступление. Они были отбиты, а та часть, которая атаковала артиллерийскую бригаду Г. В. К. Ли, подверглась ее контратаке и была отброшена за Сейлорс-Крик. К этому моменту противник обошел фланг дивизии Кершоу, вынудив ее отступить. Юэлл, разыскивая какой-либо путь для вывода своего соединения из окружения, попал в плен, а противник сомкнул кольцо вокруг дивизии Ли, окружив ее со всех сторон. Стрельба прекратилась, и дивизия была захвачена. Такая же участь постигла и дивизию Кершоу. Часть корпуса Андерсона спаслась, но корпус Юэлла был пленен полностью. При выходе из Ричмонда этот корпус насчитывал около шести тысяч человек. К моменту битвы при Сейлорс-Крик осталось около трех тысяч. Усталость от непрерывных переходов в течение дней и ночей для людей, не привыкших к подобной службе, могла бы в достаточной мере объяснить это сокращение численности; однако к ней прибавилось отсутствие пайков в течение последних двух дней похода. Две тысячи восемьсот человек попали в плен, около ста пятидесяти были убиты и ранены. Из доклада генерала Юэлла я узнаю, что силы противника, задействованные при Сейлорс-Крик, составляли тридцать тысяч человек. Завершая свой доклад, он говорит:

«Дисциплина, поддерживаемая генералом Г. В. К. Ли в лагере и на марше, а также то, как он управлял своими войсками в бою, полностью оправдали мою просьбу о его повышении. Генерал Кершоу, находившийся под моим началом всего несколько дней, проявил присущие ему хладнокровие и рассудительность».






Дабы кто-либо не подумал из замечания генерала Юэлла, будто я противился производству в чины моего адъютанта, полковника Г. В. К. Ли, уместно заметить, что единственным препятствием служило нежелание самого Ли принимать это повышение. Проявляя утонченную деликатность, он избегал мысли о том, чтобы встать выше людей, активно сражавшихся на полях сражений, и в одном случае, когда это возражение, как мне казалось, не имело почвы, он столь решительно предпочел остаться со мной, что я уступил его желаниям, но присвоил ему соответствующий ранг для командования местными силами обороны Ричмонда. Его ценные заслуги в этом качестве в различных обстоятельствах подтвердили мое высокое мнение о нем как о солдате, а его поведение во время этого отступления и в битве при Сейлорс-Крик, за которое он удостоен похвалы, было лишь тем, чего я и ожидал.

Из сил, обеспечивавших оборону Ричмонда 2 апреля, остается отчитаться лишь о военно-морских силах на реке Джеймс. После того как генерал Юэлл отвел свое соединение, адмирал Семмс посадил экипажи своих канонерских лодок на небольшие пароходы, поджег военные суда и поднялся вверх по реке до пристани напротив Ричмонда. Там он не обнаружил ожидавшего его сухопутного транспорта, а последний железнодорожный состав ушел на рассвете. Тем не менее, проявив энергию и способности, столь часто демонстрируемые им в других делах, обнаружив заброшенную железнодорожную станцию, он начал поиски материалов, которые вместе со своими паровыми инженерами мог бы использовать. Он отмечает, что несколько разрозненных пассажирских вагонов стояли без сцепки вдоль путей, имелся также небольшой паровоз, но без огня и какого-либо топлива для его разведения. Они сцепили вагоны, его морские саперы и минеры наломали забор на топливо для паровой машины, и таким образом он тронулся в путь; однако паровоз оказался недостаточно мощным, чтобы тянуть состав, и на крутом подъеме тот остановился сразу же после старта. Тем не менее один из его инженеров обнаружил в мастерских другой паровоз; с двумя машинами он смог продолжить движение и таким образом перевез своих матросов в Данвилл — лучшим из известных ему способов выполнить приказ, направленный ему министром военно-морского флота: «Вам надлежит присоединиться к генералу Ли в полевых условиях со всеми вашими силами»[123]. Когда генерал Лонгстрит был отведен с северного берега Джеймса, полковник Шипп, комендант Вирджинского института, с батальоном кадетов — юношей, чья доблесть в битве при Нью-Маркете уже отмечалась ранее, — и такими выздоравливающими в Ричмонде, которые были способны к маршу, двинулся вперед, чтобы заполнить брешь, образовавшуюся в результате переброски сил Лонгстрита в Петерсбург. Генерал Юэлл, командовавший в Ричмонде, располагал для его обороны военно-морскими силами у Друрис-Блафф под началом коммодора Такера, которые были организованы в полк и вооружены мушкетами. На северном берегу Джеймса находились дивизия конфедеративных войск генерала Кершоу и дивизия генерала Г. В. К. Ли, состоявшая главным образом из артиллеристов, вооруженных как пехота, а также «резервы», или «местные войска»; с ними взаимодействовали военно-морские силы адмирала Семмса на Джеймсе. В ночь на 2 апреля эти силы были отведены и начали марш на соединение с армией генерала Ли во время ее отступления.

Во исполнение закона конгресса генерал Юэлл предпринял меры для сожжения табака в Ричмонде, как только эвакуация города сделала бы это сожжение необходимым для предотвращения попадания табака в руки противника. Были также отданы приказы уничтожить определенное имущество Конфедеративных Штатов, причем делались исключения, как в случае с арсеналом, сожжение которого создало бы угрозу для города. Во избежание возможности всеобщего пожара он проконсультировался с мэром и городским советом, и, как полагали, были приняты все необходимые предосторожности. Доклад генерала Юэлла от 20 декабря 1865 года, опубликованный в «Исторических записках общества» (т. I, стр. 101), убедительно подтверждает тот факт, что пожар в Ричмонде 3 апреля 1865 года не был результатом каких-либо действий официальных властей. К сожжению табака прибегли лишь тогда, когда альтернативой было либо сжечь его, либо позволить ему достаться противнику, который, в чем не было никаких сомнений, забрал бы его без какой-либо компенсации владельцам. Это была неприятная необходимость, а потому владельцам этого и прочих экспортных товаров предоставлялась любая возможность уберечь их, если это было возможно, от опасности применения в интересах враждебного правительства. Нет никакого сходства между уничтожением государственного имущества, осуществленным нами, и аналогичным деянием захватчиков в нашей стране. Имущество, уничтоженное нами, принадлежало исключительно Конфедеративным Штатам. Оружейные склады и верфи, разрушенные ими — те, например, что находились в Харперс-Ферри и Норфолке, — являлись общей собственностью штатов, которую федеральное управление громогласно объявило своим священным долгом оберегать и что служило его главным оправданием для отправки вооруженных сил против южных штатов.

Пожар в Ричмонде произошел утром 3 апреля, уже после того как я покинул город, а потому я располагаю сведениями о нем лишь на основе того, что впоследствии узнал от других. Желающим детально ознакомиться с фактами и предположениями на этот счет следует обратиться к докладу генерала Юэлла, на который уже ссылались выше. Достаточно сказать, что войска ни той, ни другой армии не считались ответственными за это бедствие.

В воскресенье, 2 апреля, когда я находился в церкви св. Павла, мне передали телеграмму генерала Ли, извещавшую о его скором уходе из Петерсбурга и вытекающей отсюда необходимости эвакуации Ричмонда. Я тихо поднялся и вышел из церкви. Этот случай, вероятно, привлек внимание, но жители Ричмонда слишком долго находились в осаде, слишком хорошо знали меня, чтобы обращать внимание на предупреждения об угрозах нападений, а прихожане церкви св. Павла обладали слишком хорошими манерами, чтобы устраивать сцены из-за ожидаемой опасности. По всем этим причинам читатель будет готов к тому заявлению, что сенсационные истории, публиковавшиеся о волнении, вызванном моим уходом из церкви во время службы, являлись плодом бурного воображения. Я отправился в свой кабинет, собрал руководителей министерств и ведомств в той мере, в какой их удалось отыскать в день, когда все учреждения были закрыты, и отдал необходимые распоряжения о нашем отъезде в ту же ночь, одновременно с отходом генерала Ли из Петерсбурга. Событие это не было неожиданным, и к нему велась определенная подготовка, хотя, поскольку оно наступило раньше предполагаемого срока, сделать предстояло еще многое. Мои собственные бумаги были разложены обычным образом для удобного обращения при ведении текущих дел, и как только главные чиновники покинули меня, бумаги исполнительной власти были подготовлены к вывозу. Это заняло у меня и моего штаба время до позднего вечера. К этому моменту слухи об эвакуации Ричмонда распространились по всему городу, и многие из тех, кто видел, как я иду к своему дому, выходили из жилищ, чтобы расспросить, правдивы ли эти слухи. Когда я признал этот болезненный факт, смягчив его, впрочем, выражением надежды, что при лучших обстоятельствах мы еще вернемся, женщины, проявив благородное сочувствие и патриотический порыв, ответили: «Если успех дела требует от вас сдать Ричмонд, мы с этим смиримся».

Привязанность и доверие этого благородного народа в час бедствия были для меня куда тяжелее, чем любые жалобы и несправедливое осуждение.

Учитывая сокращающиеся ресурсы страны, на которые Северовирджинская армия полагалась в деле снабжения, я настаивал на политике отправки семей как можно дальше на юг и запад и подал пример, потребовав уехать своей собственной. Если удерживать южный берег Джеймса было практически возможно и желательно, то даже из чисто материальных соображений было важно удерживать Ричмонд, и лучше всего это удалось бы сделать, если бы там не оставалось никого, кроме тех, кто мог бы содействовать его обороне. Если же удерживать южный берег Джеймса не представлялось возможным или целесообразным, то Ричмонд оказался бы отрезанным, и даже если бы его удалось защитить, его склады, литейные заводы, мастерские и мельницы ничем не смогли бы помочь армиям вовне, а владение им уже не имело бы для нас военного значения. Поскольку наша борьба шла за само существование, проявление сентиментальности было бы неуместно.

Оказавшись в Ричмонде в одиночестве, я быстро уладил те немногие приготовления, которые требовались для моих личных нужд по возвращении домой. Затем, оставив все остальное на попечение домоправительницы, я стал дожидаться сообщения о времени отправления поезда; после чего отправился на вокзал и выехал в Данвилл, куда, как я полагал, генерал Ли направится со своей армией.

В предыдущей главе я обещал разоблачить вымысел, приписывавший мне вывоз припасов, предназначавшихся для армии Ли в Амелия-Корт-Хаус. Хоть эта басня и была состряпана без малейшего намека на правду, ее перепечатали в стольких книгах, она составила основу стольких плачей и подкрепила столько злобных выпадов, что я считаю долгом перед собой и другими причастными лицами предъявить теперь свидетельства, которые разрушат это беспочвенное здание.

После окончания войны я попросил генерала И. М. Сент-Джона, генерального интенданта армии Конфедерации, подготовить отчет в ответ на широко распространившуюся историю о том, будто армия Ли была вынуждена эвакуировать Петерсбург, а впоследствии капитулировать из-за того, что администрация не сумела обеспечить ее продовольствием. 14 июля 1873 года генерал Сент-Джон направил мне отчет об операциях и состоянии интендантской службы непосредственно перед капитуляцией армий Ли и Джонстона. Этот отчет вместе с подтверждающими заявлениями можно найти в «Записках Южного исторического общества» за март 1877 года. Из него и сопутствующих документов я намерен привести краткие выдержки.

Генерал Сент-Джон говорит, что в феврале 1865 года, когда он принял руководство интендантским бюро, из-за военного положения он

«обнаружил, что Северовирджинская армия с трудом обеспечивалась изо дня в день урезанными пайками. . . . Я немедленно приступил к организации системы обращений и частных пожертвований в качестве дополнения к регулярным операциям интендантской службы. Благодаря искренней и весьма активной помощи видных граждан Вирджинии и Северной Каролины эти усилия принесли результаты, превзошедшие ожидания. . . . 15 марта 1865 года или ранее генеральный интендант смог доложить военному министру, что в дополнение к ежедневной выдаче пайков Северовирджинской армии на складах вдоль железной дороги между Гринсборо (Северная Каролина), Линчбургом, Стонтоном и Ричмондом имелось по меньшей мере десятидневное количество хлеба и мяса, собранное специально для этой армии и доступное по требованию ее главного интенданта; кроме того, в Ричмонде в качестве специального резерва хранилось значительно более 300 000 пайков. . . . К 1 апреля 1865 года на складах было собрано продовольствие, детализированное следующим образом:

В Ричмонде (Вирджиния) — 300 000 пайков хлеба и мяса; в Данвилле — 500 000 пайков хлеба; в Данвилле — 1 500 000 пайков мяса; в Линчбурге — 180 000 пайков хлеба и мяса; в Гринсборо (Северная Каролина) и окрестностях — 1 500 000 пайков хлеба и мяса.





Вдобавок имелись значительные запасы чая, кофе и сахара, которые тщательно береглись главным образом для нужд госпиталей. Эти отчеты не включали запасы продовольствия, собранные полевыми обозами Северовирджинской армии по приказам ее собственного командования, равно как и запасы на складах в Шарлоттсвилле, Стонтоне и других пунктах на Вирджинской центральной железной дороге, предназначавшиеся для удовлетворения запросов конфедератов, действовавших в Долине и на западе Вирджинии. К югу и западу от Гринсборо (Северная Каролина) накопления на складах резервировались в первую очередь для обеспечения запросов сил, действовавших в Каролинах, а излишки — для запросов из Вирджинии. . . .»

Далее в отчете упоминается совещание между военным министром (Брекинриджем) и командующим генералом (Ли), а также генерал-интендантом (Лоутоном) и генеральным интендантом (Сент-Джоном). После общего обсуждения потребностей армии в обмундировании, фураже и продовольствии на вопрос генерала Ли генерал Сент-Джон ответил:







«Что для обеспечения ричмондского осадного резерва и других накоплений, желательных для командующего генерала, необходима ежедневная доставка поездами и баржами в Ричмонд или его окрестности примерно пятисот тонн интендантских грузов; что запасы на складах уже достаточны для удовлетворения этих запросов и что если существующие на тот момент военные линии удастся удержать, генеральный интендант чувствует оптимизм в отношении будущего своего непосредственного ведомства».

Добывание припасов было лишь одной из трудностей, одоменявших нас. Ухудшившееся состояние железных дорог и нехватка подвижного состава затрудняли транспортировку, к тому же существовала еще одна проблема: вражеские кавалерийские рейды часто разрушали железные дороги и уничтожали поезда. Генерал Лоутон с огромной энергией и здравым смыслом в условиях тяжелейшего давления обстоятельств улучшил железнодорожные перевозки. Я снова цитирую отчет генерала Сент-Джона:

«При малейших известиях о приближающейся эвакуации у военного министерства и командующего генералом были запрошены инструкции относительно окончательной судьбы продовольственного резерва в Ричмонде, который, по докладу майора Клейборна, ричмондского интенданта, превышал по количеству 350 000 пайков. Ответ: „Отправляйте по Данвиллской железной дороге, если Ричмонд небезопасен“, — был получен из армейского штаба 2 апреля 1865 года и слишком поздно для каких-либо действий, поскольку к тому времени весь железнодорожный транспорт был задействован по высшему приказу для эвакуации архивов, слитков драгоценных металлов и для прочих правительственных нужд, которые тогда посчитали приоритетными. Все, что оставалось сделать, — это заполнить каждый доступный армейский фургон; это было исполнено, и обозы поспешно направились на юг».

Из этого заявления видно, что ответ касался лишь вывоза продовольственного резерва в случае опасности для Ричмонда. Нельзя предполагать, что такой ответ исходил от генерала Ли, поскольку он несомненно никогда не помышлял о попытках удерживать Ричмонд после эвакуации Петерсбурга. Далее генерал Сент-Джон добавляет:

«31 марта или, возможно, утром 1 апреля в управление в Ричмонде поступила телеграмма от интенданта Северовирджинской армии с просьбой отправить хлебные злаки в Петерсбург. Отправка началась немедленно и велась на пределе возможностей транспорта, допускавшемся перемещением корпуса генерала Лонгстрита (следовавшего на юг). Никаких запросов — ни письмом, ни требованием — от командующего генералом или из каких-либо иных источников, официальных или неофициальных, не поступало ни к генеральному интенданту, ни к помощнику генерального интенданта; равно как (что видно из приложенного письма военного министра) через ведомственные каналы в интендантское бюро не передавалось никаких сообщений о сборе припасов в Амелия-Корт-Хаус. Если бы подобная заявка или сообщение поступили в бюро хотя бы утром 1 апреля, их можно было бы удовлетворить за счет ричмондского резерва, задействовав транспорт на поездах южного направления, и уж тем паче до перемещения корпуса генерала Лонгстрита».

Утром 3-го числа генеральный интендант покинул Ричмонд и присоединился к генералу Р. Э. Ли в Амелия-Спрингс. В то время в Фармвилле находилось около восьмидесяти тысяч пайков, «сохранявшихся там в эшелонах для немедленного использования». Утром 6-го числа генеральный интендант спросил генерала Ли, следует ли ему отправить эти пайки вниз по железной дороге или удерживать их в Фармвилле. Не получив инструкций, пайки остались в Фармвилле, и 7-го числа проходившая мимо армия взяла часть из них. Утром 8-го числа продовольственные эшелоны на железной дороге у Памлинс-Стейшн, в двадцати милях к западу от Фармвилля, были атакованы вражеской кавалерией и захвачены или сожжены во избежание захвата. На следующий день последовала капитуляция. Приведенные выше выдержки, как я полагаю, бесспорно доказывают, что никаких приказов о размещении припасов для армии Ли в Амелия-Корт-Хаус не поступало; что на складах имелись достаточные запасы для удовлетворения насущных нужд армии и что невозможность распределить их среди войск во время отступления объяснялась активными действиями противника на всех наших коммуникациях; поэтому, когда генеральный интендант обратился к генералу Ли за инструкциями о том, где следует разместить припасы, он говорит: «Генерал Ли в сущности ответил, что военная ситуация не позволяет дать ответ». И все же, дабы то, что уже изложено, не показалось кому-то недостаточно убедительным, я добавляю подтверждающие свидетельства. Генерал Джон К. Брекинридж в письме генералу И. М. Сент-Джону от 16 мая 1871 года писал:

«За несколько дней до эвакуации Ричмонда вы доложили мне, что помимо припасов, накопленных в различных отдаленных пунктах Вирджинии и Северной Каролины, у вас есть десятидневный запас пайков, доступных по железной дороге для [генерала Ли] и подчиненных приказам его главного интенданта. Я не припомню никаких сообщений от генерала Ли относительно накопления пайков в Амелия-Корт-Хаус. . . . На второй или третий день после эвакуации, насколько я помню, вы сказали генералу Ли в моем присутствии, что у вас имеется большое количество пайков (думаю, восемьдесят тысяч) в удобном пункте на железной дороге, и хотели узнать, куда их перебросить. Генерал ответил, что военная ситуация делает невозможным дать ответ».

В письме от сентября 1865 года подполковник Томас Г. Уильямс, помощник генерального интенданта, писал генералу Сент-Джону, и из его письма я привожу следующую выдержку:

«Утром 2 апреля 1865 года главному интенданту армии генерала Ли был задан телеграфный вопрос о том, как поступить со складами в Ричмонде. Никакого ответа не поступало до ночи; тогда он высказал предположение, что, если Ричмонд небезопасен, их можно отправить по Ричмонд-Данвиллской железной дороге. Поскольку эвакуация Ричмонда в ту пору шла полным ходом, вывезти эти припасы не представлялось возможным. . . . Отвечая на ваш вопрос относительно создания склада припасов в Амелия-Корт-Хаус, должен сказать, что у меня не было сведений о каких-либо подобных запросах или требованиях к бюро».

Майор Дж. Х. Клейборн, помощник генерального интенданта, в письме генералу И. М. Сент-Джону из Ричмонда от 3 июня 1873 года писал:



«Никаких приказов мною получено не было, и (обладая исчерпывающими возможностями для получения информации в случае их наличия) я ничего не знал о каком-либо плане отправки припасов в Амелия-Корт-Хаус. В подобных обстоятельствах при наличии транспорта можно было бы легко отправить около трехсот тысяч пайков без ущерба для удовлетворения нужд этого гарнизона».

Во время отступления припасы обнаруживались в Памлинс-Депо, Фармвилле, Данвилле, Солсбери и Шарлоттсвилле. Майор Б. П. Ноланд, главный интендант Вирджинии, написал генералу Сент-Джону 16 апреля 1874 года. Заявив, что он внимательно прочитал отчет генерала Сент-Джона и выразив мнение, что тот абсолютно верен — в чем никто в Конфедерации не мог судить лучше него, — он пишет:

«Я считаю, что план, принятый вашим предшественником, полковником Нортропом (и продолженный вами) для обеспечения армии продуктами страны, был столь же совершенным и работал столь же эффективно, сколь и любой другой, который только можно было придумать. . . . Я покинул Ричмонд в час ночи в день эвакуации Ричмонда с вашим приказом сделать Линчбург своей штаб-квартирой и быть готовым отправлять оттуда припасы армии. Я никогда не слышал ни о каких приказах насчет накопления припасов в Амелия-Спрингс».

Льюис Э. Харви, выдающийся гражданин Вирджинии, который к концу войны был президентом Ричмонд-Данвиллской и Пидмонтской железных дорог, писал генералу Сент-Джону 1 января 1876 года. Из его письма я привожу следующие выдержки, касающиеся положения дел в 1865 году. Он пишет:

«Трудности с получением припасов были огромными, особенно когда дороги, находившиеся в моем ведении, были перерезаны и движение на них приостановлено, что случалось в течение нескольких недель один или два раза. Паровозы, вагоны и техника на этих дорогах в целом были недостаточными и неадекватными из-за износа для выполнения того объема перевозок, который требовался правительству. . . . Ричмонд-Данвиллская и Пидмонтская железные дороги поддерживались в рабочем состоянии, и примерно в то время мы значительно увеличили их подвижной состав, приобретя паровозы и вагоны с различных дорог на западном направлении Вирджино-Теннессийской железной дороги. Голод заглянул в глаза Северовирджинской армии, и интендантское ведомство организовало обращение к жителям вдоль линии Ричмонд-Данвиллской железной дороги с призывом о добровольных пожертвованиях припасов, и ряд влиятельных, авторитетных и уважаемых лиц, включая самых выдающихся священников штата, выступили перед ними в нескольких округах, призывая их предоставить необходимые припасы».

«Ни один из очевидцев никогда не забудет результатов. Пожертвования носили всеобщий характер, и запасы продовольствия, достаточные для удовлетворения нужд армии на тот момент, были немедленно отправлены на станции дороги, пока те не оказались забитыми до отказа; и я утверждаю, что к моменту эвакуации Ричмонда проблема доставки припасов, достаточных для содержания Северовирджинской армии под началом генерала Ли, была решена и преодолена, ибо я знаю, что в зоне досягаемости транспорта по Ричмонд-Данвиллской дороге находились обильные запасы, сосредоточенные в Данвилле, Шарлотте и в других пунктах; и благодаря упомянутому выше росту тяговой силы они могли доставляться так быстро, как только требовалось. . . . Во время эвакуации города в нем самом, равно как и на железной дороге к западу от Амелия-Корт-Хаус, имелись достаточные запасы для доставки в указанное последнее место для отступающей армии, даже если бы ее численность превосходила реальную вдвое. Никаких приказов ни одному офицеру или служащему Ричмонд-Данвиллской железной дороги о транспортировке каких-либо припасов в Амелия-Корт-Хаус для армии генерала Ли не отдавалось, равно как я никогда не слышал, чтобы подобные распоряжения направлялись в интендантское ведомство по случаю эвакуации Ричмонда, вплоть до капитуляции армии».

Затем мистер Харви описывает свою встречу, состоявшуюся в субботу, накануне эвакуации, с генеральным интендантом, военным министром и со мной, от которых он узнал, что может отправиться домой на две недели, поскольку никакой эвакуации Ричмонда в ту пору не предвиделось. Он добавляет, что на следующий день был извещен по телеграфу о предстоящей эвакуации и вернулся в Ричмонд, где обсуждал со мной и военным министром маршрут, по которому должен был следовать продовольственный обоз, и провел со мной долгую беседу во время нашей ночной поездки в Данвилл.

Относительно отправки припасов в Амелия-Корт-Хаус он пишет:

«Я никогда не верил, будто интендантское ведомство получало в момент эвакуации города какие-либо приказы о размещении продовольственных припасов в Амелия-Корт-Хаус, поскольку из Ричмонда или с верхних участков железной дороги при необходимости их можно было перебросить немедленно без каких-либо задержек и затруднений. Ни дорога, ни телеграф не были повреждены или нарушены вплоть до дня, следующего за эвакуацией города».

Возможно, кому-то покажется, что приведенных доказательств больше, чем требуется для опровержения крайне маловероятного утверждения о том, будто вместо товарных вагонов продовольствием для армии Ли в Амелия-Корт-Хаус был загружен пассажирский поезд и будто эти пассажирские вагоны без разрешения разгрузить груз, бездумно игнорируя нужды наших измотанных и прижатых к стенке защитников, получили приказ немедленно следовать в Ричмонд, обрекая тех на голодную смерть и необходимость капитулировать лишь ради спасения исполнительной власти; но поскольку я не обладал личным знанием этого вопроса, было необходимо процитировать тех, чьи служебные обязанности обеспечивали им более тесную связь с предметом, к коем относилась эта клевета.

Ночью 2-го числа, в ту самую, когда генерал Юэлл эвакуировал рубежи обороны столицы, а генерал Ли отошел от Петерсбурга, я покинул Ричмонд и на следующее утро прибыл в Данвилл.

Ни президент железной дороги, путешествовавший со мной, ни я не знали о существовании чего-либо, требующего внимания в Амелия-Корт-Хаус или на любой другой станции по пути следования. Если бы письмо генерала Ли ко мне, написанное во второй половине дня 2-го числа, было получено в Ричмонде, чего, как я полагаю, не произошло, стал бы известен тот факт, что он планирует марш к Амелия-Корт-Хаус; но было бы несправедливо по отношению к офицерам интендантского ведомства сомневаться в том, что любой сделанный или будущий запрос на припасы получил или получил бы самое оперативное и эффективное исполнение. Если бы, однако, я знал, что генерал Ли нуждается в размещении припасов в Амелия-Корт-Хаус, я бы непременно осведомился о времени прибытия на эту станцию и попросил остановить поезд, чтобы выяснить, находятся ли припасы на складе или нет. Эта необоснованная клевета, пожалуй, после того как ей уделили больше внимания, чем она того стоила, теперь отвергается окончательно.

Хотя не предполагалось, что оккупация Данвилла будет постоянной, сразу по прибытии туда были получены помещения, и различные ведомства возобновили свою повседневную работу. Ничто не могло превзойти доброжелательность и гостеприимство патриотически настроенных горожан. Они сердечно оказали нам «старовирджинский прием» и единодушно всеми возможными способами способствовали тому, чтобы ободрить нас и помочь в деле, которым мы были заняты.

Город был окружен оборонительным рубежом, столь же несовершенным по своему расположению, сколь и по строительству. Я незамедлительно приступил к исправлению первого и улучшению второго, в то время как предпринимались энергичные усилия по сбору различного рода припасов для армии генерала Ли.

План, как было предварительно оговорено с генералом Ли, заключался в том, что если он будет вынужден оставить Питерсбург, то направится в Данвилл, создаст новую оборонительную линию на реках Дан и Роанок, соединит свою армию с войсками в Северной Каролине и предпримет комбинированную атаку на Шермана; в случае успеха предполагалось, что возродившаяся надежда привлечет подкрепления к армии, а Грант, оказавшись тогда далеко от своей базы снабжения и посреди враждебного населения, как мы думали, сможет быть отброшен нами, мы выгоним его с земли Вирджинии и вернем народу правительство, черпающее свою власть из его согласия. С этими надеждами и пожеланиями, не пытаясь ни уменьшить масштабы нашей катастрофы, ни вызывать иллюзорные ожидания, я издал 5-го числа следующую прокламацию, о которой, если взглянуть на нее в свете последующих событий, справедливо будет сказать, что она была чрезмерно оптимистичной:

«Генерал-главнокомандующий счел необходимым осуществить такие передислокации своих войск, которые обнажили столицу. Было бы неразумно скрывать моральный и материальный ущерб нашему делу, проистекающий из ее оккупации неприятелем. Столь же неразумно и недостойно для нас позволять нашей энергии слабеть, а усилиям — ослабевать перед лицом неудач, какими бы бедственными они ни были. В течение многих месяцев самая крупная и прекрасная армия Конфедерации под началом военачальника, чье присутствие внушает войскам и народу равную уверенность, была сильно скована необходимостью постоянно вести наблюдение за подступами к столице и тем самым была вынуждена упустить не одну возможность для многообещающего предприятия. Нам, соотечественники, надлежит своим поведением перед лицом неудач показать, сколь жалким было самоощущение тех, кто считал нас менее способными переносить несчастья с твердостью, чем встречать опасность с мужеством.

Мы вступили ныне в новый этап борьбы. Освободившись от необходимости охранять конкретные пункты, наша армия получит возможность свободно перемещаться из пункта в пункт, нанося удары по частям противника вдали от его базы. Стоит нам лишь захотеть этого, и мы свободны.

Одушевленный той уверенностью в вашем духе и стойкости, которая еще никогда меня не подводила, я заявляю вам, соотечественники, что намерен отстаивать ваше дело всей душой и всем сердцем; что я никогда не соглашусь уступить неприятелю ни единого фута земли любого из штатов Конфедерации; что Вирджиния — благородный штат, чья древняя слава была затмена ее еще более славной недавней историей; чья грудь была обнажена, чтобы принять главный удар этой войны; чьи сыны и дочери проявили столь возвышенное героизм, что это обессмертит ее на все будущие времена, — эта Вирджиния, с помощью народа и по благословению Провидения, будет удержана и защищена, и никакой мир никогда не будет заключен с гнусными захватчиками ее территории.

Если под натиском превосходящих сил мы будем вынуждены временно покинуть ее пределы или пределы любого другого пограничного штата, мы вернемся, пока посрамленный и изнуренный неприятель в отчаянии не оставит свою бесконечную и невыполнимую задачу по превращению в рабов народа, решившего быть свободным.

Поэтому давайте не будем падать духом, соотечественники, но, полагаясь на Бога, встретим врага с новым вызовом и с непокоренными и непокоримыми сердцами.

ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС»

Пока мы были заняты этим, поступало мало достоверной информации об Армии Севереной Вирджинии или ее вовсе не было, пока в Данвилл не прибыл храбрый юноша, сын генерала Генри А. Вайза, и не сообщил мне, что, узнав о предстоящей капитуляции армии Ли, он ночью оседлал своего резвого коня и, прорравшись сквозь неприятельскую кавалерию и уйдя от нее (часть которой преследовала его), прибыл совсем один, чтобы предупредить меня о надвигающемся событии. Вскоре последовали и другие неофициальные сведения, причем столь детального характера, что они подтверждали оправданность опасений лейтенанта Вайза.

Наши разведчики доложили теперь о движении кавалерийского отряда на юг в обход Данвилла с западной стороны, и мы оттуда перебрались в Гринсборо, проехав по железнодорожному мосту, как выяснилось впоследствии, за очень короткое время до того, как вражеская кавалерия добралась до него и сожгла его. Я отправил генералу Джонстону из Данвилла телеграмму с сообщением о капитуляции Ли и, прибыв в Гринсборо, условно попросил его встретиться со мной там, где в то время располагалась штаб-квартира генерала Борегара; моей целью было провести консультацию с обоими по поводу нашего нынешнего положения и будущих операций.

[Сноска 123: «Мемуары о службе на флоте», адмирал Семмс, стр. 811–815.]
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Приглашение генерала Джонстона на конференцию, упоминавшееся в предыдущей главе, было следующим:

«ГРИНСБОРО, СЕВЕРНАЯ КАРОЛИНА, 11 апреля 1865 г. — 12 часов дня.

Генералу Дж. Э. ДЖОНСТОНУ, штаб-квартира, через Рали:

Военный министр не присоединился ко мне в Данвилле. Ожидается здесь сегодня во второй половине дня.

В зависимости от того, что лучше сочтете для вашей ситуации, я отправлюсь в вашу штаб-квартиру сразу по прибытии военного министра, либо вы можете приехать сюда; в первом случае наше совещание должно пройти без присутствия генерала Борегара. У меня нет официального отчета от генерала Ли. Военный министр, возможно, сможет дополнить ранее сообщенную информацию.

Важнейший вопрос, который предстоит решить в первую очередь: в каком пункте следует произвести сосредоточение сил, учитывая нынешнее положение двух колонн противника и те маршруты, которые они могут выбрать для вступления в бой с вашими силами до предполагаемого соединения с генералом Уокером и другими. Ваше более глубокое знание данных для решения этой проблемы удерживает меня от того, чтобы делать конкретное предложение на этот счет.

ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС»

В соответствии с этой просьбой генерал Дж. Э. Джонстон прибыл из Рали в Гринсборо и вместе с генералом Борегаром встретился со мной и большинством членов моего кабинета в моей штаб-квартире в доме, который занимала семья полковника Дж. Тейлора Вуда. Хотя я в полной мере осознавал всю серьезность нашего положения, тяжело усугубленного эвакуацией столицы, капитуляцией Армии Севереной Вирджинии и последовавшим за этими событиями упадком духа, я не считал, что нам следует впадать в отчаяние. У нас все еще оставались боеспособные армии в поле и обширная территория с богатыми и плодородными землями как к востоку, так и к западу от Миссисипи, жители которой не выказали никакого стремления к капитуляции. На железнодорожных складах были собраны достаточные запасы, и многое еще оставалось в нашем распоряжении по мере необходимости для армии в Северной Каролине.

Провал нескольких попыток начать переговоры с федеральным правительством, и в особенности последняя — комиссарами, которые встречались с президентом Линкольном в Хэмптон-Роудс, — убедили меня в том, что в сложившихся обстоятельствах рассчитывать на лучшие условия, чем те, что предлагались тогда, а именно безоговорочную капитуляцию, было бессмысленно. Мотивом для проведения встречи со старшими генералами армии в Северной Каролине было поэтому не желание узнать их мнение о том, что можно было бы предпринять путем переговоров с правительством Соединенных Штатов, а получение от них информации об армии под их командованием и о том, что было целесообразно и осуществимо с военной точки зрения.

Члены моего кабинета уже были осведомлены о цели встречи, и когда этот вопрос был поставлен перед генералами в такой форме, генерал Джонстон держался весьма сдержанно и казался далеко не оптимистичным. Первым его значимым выражением стало желание вступить в переписку с генералом Шерманом, чтобы узнать, согласится ли тот на приостановку боевых действий; целью этого было позволить гражданским властям прийти к необходимым соглашениям для прекращения продолжающейся войны. Будучи уверенным в том, что правительство Соединенных Штатов не примет предложение о подобных переговорах, я отчетливо выразил свое убеждение на этот счет и выдвинул в качестве возражения против такой попытки то, что, поскольку она породит иллюзорные надежды и ожидания, ее провал окажет деморализующее воздействие как на войска, так и на народ. Ни те, ни другие не продемонстрировали никакого намерения сдаваться и не имели никаких оснований полагать, что их правительство помышляет отказаться от своей священной обязанности — поддержания Конституции, свободы и независимости штатов Конфедерации. С самого начала войны народ повсеместно и неизменно выражал свою решимость не принимать никаких условий мира, которые не признавали бы их независимости; а негодование, проявившееся, когда стало известно, что мистер Линкольн предложил нашим комиссарам в Хэмптон-Роудс безоговорочную капитуляцию как единственную альтернативу продолжению войны, убедило меня в том, что ни один истинный конфедерат не был готов принять мир на таких условиях. В последние годы войны основная часть пехоты в Армии Северной Вирджинии состояла из уроженцев дальнего Юга. Многие из них еще до эвакуации Петерсбурга, а особенно примерно во время капитуляции Ли, самовольно отлучились, чтобы отправиться домой, и, как сообщалось, заявляли о своем намерении продолжить борьбу. У меня были основания полагать, что дух армии в Северной Каролине не сломлен, поскольку, хотя они и были окружены обстоятельствами, отлично способными угнетать и деморализовать их, я узнал, что они решительно протестовали перед своими офицерами против капитуляции, которая, судя по слухам, тогда замышлялась. Если кто-то сочтет проявлением слабой доверчивости веру в подобные сообщения, то многое можно списать на глубокую любовь к Конфедерации, на твердое убеждение в том, что ее падение повлечет за собой крушение — как материальное, так и моральное, — а также на веру в правоту нашего дела, которая, будь она в равной степени разделена моими соотечественниками, заставила бы их действовать и рисковать до самого крайнего предела.

Но если, принимая самый мрачный взгляд на вещи, обстоятельства складывались так, что не оставалось никакой надежды на сохранение независимости штатов Конфедерации — если мирные переговоры должны были вестись на базе воссоединения и принятия законов военного времени, — мне казалось, что куда лучшие условия для нашей страны можно обеспечить, сохраняя организованные армии в поле, нежели сложив оружие и уповая на великодушие победителя.

Исходя из всех этих соображений, я вовсе не питало надежд на какой-либо успех в попытке организовать переговоры между гражданскими властями Соединенных Штатов и Конфедерации, полагая, что даже если Шерман и согласится на подобное предложение, его правительство его не ратифицирует; но, четко высказав свое мнение, я уступил суждению моих конституционных советников, из которых лишь один разделял мои взгляды, и дал согласие на то, чтобы генерал Джонстон, как он того желал, провел совещание с генералом Шерманом с вышеупомянутой целью.

Затем, переходя к тому, что, как я полагал, должно было вскоре последовать, я предложил генералу Джонстону высказать свои соображения относительно выбора линии отступления на юго-запад. Он заявил о предпочтении иного маршрута, нежели тот, который предложил я, и, уступив в этом вопросе, я сообщил ему, что распоряжусь устроить склады снабжения для его армии на выбранном им маршруте. Генерал-интендант Сент-Джон выполнил этот приказ, что подтверждается в его докладе, опубликованном в «Записках Южного исторического общества» (том VIII, стр. 103–107).

Ссылаясь на период, последовавший за капитуляцией Армии Северной Вирджинии, генерал И. М. Сент-Джон, генерал-интендант армии Конфедерации, пишет:




«Штаб управления продолжал действовать в Северной Каролине до капитуляции этого военного округа. В этот период велись приготовления к передвижению сил на запад, как это планировалось тогда. В рамках этих мероприятий местные склады оказались в целом настолько заполнены и обеспечены всем необходимым — на участке от Шарлотта к юго-западу, — что генерал-интендант смог доложить военному министру, что все те заявки, к подготовке которых ему было велено приступить, могут быть удовлетворены. Детали этой службы были выполнены — и весьма искусно —майором Дж. Х. Клейборном, бывшим тогда и до самого конца помощником генерала-интенданта».

Майор Клейборн в своем докладе пишет:

«Получив приказ в качестве помощника генерала-интенданта, я переправлял припасы из Южной Каролины в армию генерала Дж. Э. Джонстона, а также собирал припасы в шести или семи названных пунктах этого штата в расчете на предполагаемое отступление армий генерала Джонстона через этот штат. Эта обязанность, наряду с твердой решимостью при эвакуации сего города [Ричмонда] разделить судьбу нашего дела, дала мне возможность оценить ресурсы страны для нужд моего ведомства. Главной нехваткой была нехватка транспорта, и особенно остро она ощущалась всеми интендантами, занимавшимися заготовками в течение нескольких месяцев перед капитуляцией».

Таким образом, видно, что мои ожидания, о которых говорилось выше, позволили принять надлежащие меры для отступления нашей армии, если бы такой результат оказался необходимым из-за провала попытки начать переговоры об honourable мире. Я никогда не помышлял о капитуляции, кроме как на условиях, на которые может претендовать воюющая сторона, до тех пор, пока мы были способны удерживать поле боя, и никогда не рассчитывал, что армия Конфедерации капитулирует, пока она способна либо сражаться, либо отступать. Ли сдал свою армию лишь тогда, когда для него стало невозможным ни то, ни другое, и гордо отвергал требования Гранта перед лицом превосходящих сил противника, пока не обнаружил себя окруженным и пока его путь отступления не был перерезан силами, значительно превосходившими его собственные.

После того как было решено, что генерал Джонстон попытается начать переговоры с генералом Шерманом, он отправился в штаб своей армии; а я, ожидая, что он вскоре начнет отступление, которое его превосходство в кавалерии защитило бы от изнурительного преследования, направился со своим кабинетом и штабом в Шарлотт, Северная Каролина. В дороге было получено донесение от генерала Джонстона, в котором сообщалось, что генерал Шерман согласился на встречу, и содержалась просьба о том, чтобы военный министр генерала Дж. К. Брекинридж вернулся для участия в ней. Просьба была удовлетворена, и по моей просьбе также отправился генеральный почтмейстер Джон Х. Риган. Тем не менее, к переговорам он допущен не был.

Мы прибыли в Шарлотт 18 апреля 1865 года, и там, в момент схода с лошади, я получил телеграмму от генерала Брекинриджа, в которой сообщалось на основе информации, полученной от генерала Шермана, об убийстве президента Линкольна. Влиятельный житель города, пришедший поприветствовать меня, стоял неподалеку, и, заметив ему вполголоса, что я получил печальное известие, я передал ему телеграмму. Несколько кавалеристов, расположившихся лагерем поблизости, собрались, чтобы посмотреть на меня; они крикнули джентльмену, державшему депешу в руке, чтобы он зачитал ее, несомненно полагая, что это армейские новости. Он выполнил их просьбу, и некоторые, уловив лишь сам факт, но не осознав грозящего им зла, зааплодировали, как это естественно при известии о падении того, кого они считали своим самым могущественным врагом. Человек, выдумавший историю о том, что я читал депешу с ликованием, получил полную свободу для своей фантазии, поскольку его там не было и у него не было возможности знать, о чем он свидетельствует, даже если бы в его вымысле была хоть какая-то доля правды.

Оплакивать врага, столь безжалостного в войне за наше порабощение, от нас не приходилось ожидать; однако с учетом его политических последствий это нельзя было расценивать иначе как великое несчастье для Юга. Он обладал властью над северным народом и не испытывал личной злобы к жителям Юга; его преемник не обладал властью на Севере и был воплощением злобы по отношению к жителям Юга, возможно, тем большей, что он предал и оставил их в час нужды. Война теперь сократилась до небольших масштабов, однако оставалось важным соображение: вести ее так, чтобы, в случае неспособности обеспечить нашу независимость, мы могли бы добиться договора или квазидоговора о мире, который гарантировал бы южным штатам их политические права, а их жителям — защиту от грабежа их частной собственности.

Я обнаружил в Шарлотте некоторую часть кавалерии и вскоре имел удовлетворение увеличить ее до пяти бригад. Они находились на отдельном задании и были сильно уменьшены в численности. Среди собравшихся там кавалеристов был остаток отряда, сеявшего ужас к северу от Огайо под началом своего бесстрашного лидера генерала Джона Ханта Моргана. Их нынешний командир, достойный быть преемником этого героя, был генерал Базил Дюк. Среди жестоких, трусливых актов мстительной злобы, которыми отмечалось поведение врага, ничто не превосходило и не могло превзойти ту жестокость, с которой обошлись с умирающим и уже мертвым телом Моргана. Ненависть — порождение страха — они могли испытывать к доблестному воину, пока он жил, но даже столь низкая страсть, как месть, должна была бы, казалось, угаснуть с прекращением жизни.

13 апреля 1865 года генерал Джонстон писал генералу Шерману следующее:

«Результаты недавней кампании в Вирджинии изменили относительное военное положение воюющих сторон. Поэтому я побуждаем обратиться к вам в такой форме с вопросом: не желаете ли вы ради прекращения дальнейшего кровопролития и опустошения собственности пойти на временную приостановку активных боевых действий; ...цель состоит в том, чтобы позволить гражданским властям прийти к необходимым договоренностям для прекращения идущей войны».

Генерал Шерман ответил 14-го числа:

«Я наделен всеми полномочиями договориться с вами о любых условиях приостановки боевых действий между армиями под вашим командованием и армиями под моим командованием, и буду готов встретиться с вами для этой цели» и т. д., и т. д.[124]

В том же томе на странице 327 генерал Шерман описывает беседу с мистером Линкольном, состоявшуюся в Сити-Пойнт 27 и 28 марта предшествующего года, в которой он говорит:

«Мистер Линкольн прямо уполномочил меня заверить губернатора Вэнса и народ Северной Каролины, что как только мятежные армии сложат оружие и вернутся к мирным занятиям, им будет немедленно гарантировано соблюдение всех их прав как граждан общей страны; и что во избежание анархии существующие тогда правительства штатов с их гражданскими должностными лицами будут признаны им в качестве правительства де-факто, пока Конгресс не учредит другие».

В письме вице-адмирала Д. Д. Портера, написанном в 1866 году и содержащем его воспоминания об этой беседе, в том же томе на странице 330 находится следующий абзац:

«Беседа между Президентом и генералом Шерманом об условиях капитуляции, которые должны быть предоставлены Джо Джонстону, продолжалась. Шерман энергично настаивал на том, что он может диктовать собственные условия и что Джонстон должен будет подчиниться его требованиям; но Президент высказался по этому поводу весьма определенно и настоял на том, что капитуляция армии Джонстона должна быть достигнута на любых условиях».

Отсюда следует, что Шерман был уполномочен заявить, что он обладает полными полномочиями для урегулирования вопросов о приостановке боевых действий; и, кроме того, что мистер Линкольн дал ему указание предоставить «любые условия», чтобы добиться капитуляции армии Джонстона.

Что касается меморандума или основы соглашения, Шерман заявляет в том же томе на странице 353, что во время совещания с генералом Джонстоном курьер принес ему пакет бумаг от генерального почтмейстера мистера Ригана; что Джонстон и Брекинридж просмотрели их и передали ему одну из них, которую он счел неприемлемой, и продолжает:

«Тогда, вспомнив разговор с мистером Линкольном в Сити-Пойнт, я сел за стол и написал те условия, которые, как мне казалось, кратко выражали его взгляды и пожелания».

Но пока эти события развивались, мистер Линкольн был убит, и его курс сменился мстительной политикой, суть которой открыто заключалась в том, чтобы добиться скорейшей капитуляции армии на любых условиях. Его очевидным желанием было остановить дальнейшее пролитие крови; желанием же его преемников, как и Шермана, было выжать все возможное из того, чего можно было добиться. Из записей беседы между мистером Линкольном и Шерманом можно с очевидностью заключить, что, если бы не преждевременная смерть мистера Линкольна, соглашение между генералами Шерманом и Джонстоном было бы ратифицировано; и раны, нанесенные гражданской свободе мерами «реконструкции», возможно, не оставили бы своих позорных шрамов на Соединенных Штатах.

Генерал Шерман в своих «Мемуарах» (том II, стр. 349), ссылаясь на беседу между ним и генералом Джонстоном во время их первой встречи, пишет:

«Я сказал ему, что не могу поверить, будто он, или генерал Ли, или офицеры армии Конфедерации могли быть причастны к актам убийства, но я не стал бы утверждать то же самое относительно Джеффа Дэвиса, Джорджа Сондерса и людей подобного толка».

На это у меня есть лишь два замечания: во-первых, я думаю, что среди офицеров армии Конфедерации нашлось бы немного таких, которые позволили бы публичному врагу делать столь клеветнические выпады против высшего должностного лица их правительства; во-вторых, я не мог дорожить хорошим мнением человека, который в отношении сожжения Колумбии выдвинул ложное обвинение против генерала Уэйда Хэмптона и, позволив ему свободно циркулировать в течение десяти лет, делает в своих опубликованных мемуарах следующее позорное признание:

«В своем официальном дочете об этом пожаре я прямо возложил вину на генерала Уэйда Хэмптона и признаюсь, что сделал это нарочно, чтобы поколебать веру его людей в него» и т. д.

«Меморандум, или основа соглашения, составленный сего 18-го дня апреля месяца 1865 года от Р. Х., близ станции Дарем в штате Северная Каролина, между генералом Джозефом Э. Джонстоном, командующим армией Конфедерации, и генерал-майором У. Т. Шерманом, командующим армией Соединенных Штатов в Северной Каролине, при совместном присутствии обоих:

1. Сражающиеся армии, находящиеся ныне в поле, сохраняют статус-кво до тех пор, пока командующий генералом одной из сторон не уведомит противника и не будет предоставлено разумное время, скажем сорок восемь часов.

2. Существующие ныне армии Конфедерации должны быть распущены и направлены в различные столицы штатов, где они должны сдать свое оружие и государственное имущество в Арсенал штата, а каждый офицер и человек должен подписать и передать обязательство прекратить акты войны и подчиниться решениям как федеральных властей, так и властей штатов. Количество оружия и военных припасов должно быть доложено начальнику артиллерийского управления в городе Вашингтоне и подлежит дальнейшим решениям Конгресса Соединенных Штатов, а в промежутке времени должно использоваться исключительно для поддержания мира и порядка внутри границ соответствующих штатов.

3. Признание исполнительной властью Соединенных Штатов правительств отдельных штатов по приведении их должностных лиц и легислатур к присяге, предписанной Конституцией Соединенных Штатов; а в случае возникновения в результате войны конфликтующих правительств штатов легитимность каждого из них передается на рассмотрение Верховного суда Соединенных Штатов.

4. Восстановление всех федеральных судов в различных штатах с полномочиями, определяемыми Конституцией и законами Конгресса.

5. Народу и жителям всех штатов гарантируются, насколько это в силах исполнительной власти, их политические права и привилегии, а также личные и имущественные права, определяемые Конституцией Соединенных Штатов и соответствующих штатов.

6. Исполнительная власть правительства Соединенных Штатов не должна чинить преград никому из жителей по причине недавней войны, доколе они живут в мире и спокойствии, воздерживаются от актов вооруженной враждебности и подчиняются законам, действующим в любом месте их проживания.

7. Говоря общими терминами, война прекращается, объявляется всеобщая амнистия — насколько исполнительная власть Соединенных Штатов может это предписать, либо при условии распускания армий Конфедерации, распределения оружия и возвращения к мирным занятиям офицеров и рядовых, ранее составлявших упомянутые армии. Не будучи в полной мере уполномоченными нашими принципалами выполнять эти условия, мы лично и официально обязуемся незамедлительно получить необходимые полномочия и претворить в жизнь вышеуказанную программу.

У. Т. ШЕРМАН, генерал-майор и т. д., и т. д.

ДЖ. Э. Джонстон, генерал и т. д., и т. д.»

Читатель не преминет заметить, что предложение о приостановке боевых действий с целью позволить гражданским властям вести переговоры даже не рассматривалось; что соглашение фактически представляло собой военную конвенцию, в которой любые упоминания гражданских властей были исключены, за исключением признания того, что у переговорщиков имелись принципалы, у которых они должны были получить полномочия, то есть ратификацию соглашения, в которое они вступили. Со стороны официальных лиц Соединенных Штатов, казалось, существовал особый страх сделать что-либо, что могло бы быть истолковано как признание существования правительства, которое они в течение четырех лет тщетно пытались усмирить. Теперь, как и в предыдущих случаях, меня мало волновала форма, и поэтому я уделял внимание лишь сути соглашения. В обмен на роспуск наших армий оно предусматривало признание правительств различных штатов, гарантировало жителям штатов их политические права и привилегии, а также личные и имущественные права, определяемые Конституцией Соединенных Штатов и других штатов соответственно; обещало не преследовать никого из жителей по причине недавней войны и в целом указывало на то, что правительство Соединенных Штатов должно быть ограничено осуществлением полномочий, делегированных Конституцией.

Хотя эта конвенция в случае ее ратификации не обладала бы всей обязывающей силой договора, она обеспечила бы нашему народу политические права и защиту от грабежей, ради достижения которых я предлагал продолжить войну. Поэтому я, с согласия моих конституционных советников, обратился к генералу Джонстону следующим образом:

«ШАРЛОТТ, СЕВЕРНАЯ КАРОЛИНА, 24 апреля 1865 г.

Генералу Дж. Э. ДЖОНСТОНУ, Гринсборо, Северная Каролина.

Военный министр передал мне переданную вами ему копию основ соглашения между вами и генералом Шерманом. Ваши действия одобрены. Вы известите об этом генерала Шермана; и если правительством Соединенных Штатов будут даны аналогичные полномочия на завершение договоренности, вы будете действовать на основе принятых положений.

Дальнейшие инструкции будут даны после проработки деталей переговоров и методов выполнения условий соглашения, когда вы уведомите о готовности командующего силами Соединенных Штатов приступить к осуществлению договоренности.

ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС»

Из условий этого письма видно, что я сомневался в том, что соглашение будет ратифицировано правительством Соединенных Штатов. Мнение, которого я придерживался в отношении президента Джонсона и его ядовитого военного министра Стэнтона, не позволяло мне ожидать, что они станут менее мстительными после того, как будет предложена капитуляция нашей армии, чем тогда, когда она считалась грозной силой, вызывающе удерживающей свои позиции в поле. Какая бы надежда ни теплилась у других на то, что продолжающаяся война вскоре мирно завершится, она быстро рассеялась из-за отклонения основ соглашения со стороны правительства Соединенных Штатов и уведомления от генерала Шермана о прекращении перемирия через сорок восемь часов после полудня 24 апреля 1865 года.

Генерал Джонстон сообщил мне суть вышеуказанной информации, полученной им от генерала Шермана, и запросил указаний. У меня не сохранилось ни его телеграммы, ни моего ответа, но я могу воспроизвести его по памяти в общих чертах. Он заключался в том, чтобы он отступил со своей кавалерией и столькими пехотинцами, сколько можно было посадить на упряжных лошадей, а также с частью легкой артиллерии, в то время как остальную пехоту следовало распустить и назначить место сбора. Не было необходимости говорить что-либо о маршруте, поскольку он был предварительно согласован, и на нем были размещены припасы для его отступающей армии. Этот приказ был нарушен, и он попытался провести новую встречу с Шерманом, чтобы возобновить попытку достичь соглашения о прекращении боевых действий. Тем временем генерал Хэмптон, командующий кавалерией армии Джонстона, прибыл ко мне в Шарлотт, сообщил, что опасается капитуляции армии, и попросил разрешения вывести свою часть войск и поступить в мое распоряжение. Я дал такое разрешение, распространив его на всю кавалерию, что соответствовало инструкциям, отправленным мной генералу Джонстону. Он немедленно вернулся, но, как я узнал от него впоследствии, кавалерия уже была включена в предложение о капитуляции до того, как он добрался до нее.

По истечении срока перемирия я выехал из Шарлотта в сопровождении членов моего кабинета (за исключением генерального атторнея Дэвиса, который уехал проведать свою семью, проживающую в тех краях, и министра финансов мистера Тренхолма, который был слишком болен, чтобы сопровождать меня), моего личного штаба и кавалерии, которая была сосредоточена с разных и местами отдаленных театров обособленной службы. Численность ее составляла около двух тысяч человек, и они представляли шесть бригадных соединений; хотя они и сильно уменьшились в численности, они находились в хорошем боеспособном состоянии, и среди их офицеров были одни из лучших в нашей службе. Войскам этого соединения, чья доблесть проявилась на многих полях сражений, я должен выразить особую благодарность за то любезное отношение, которое они проявили ко мне во время маршей из Шарлотта, когда сгущавшиеся вокруг нас темные тучи предвещали наступающую ночь. Генерал Хэмптон, обнаружив, что его войска были включены в капитуляцию, попытался присоединиться ко мне, чтобы предложить свою личную службу и разделить мою судьбу, каковой бы она ни была. Случай помешал ему встретиться со мной.

Теперь я должен вернуться к двум чрезвычайным заявлениям, сделанным генералом Дж. Э. Джонстоном в мой адрес во время пребывания в Шарлотте, Северная Каролина, на страницах 408 и 409 «Повествования» Джонстона. Первое из них заключается в том, что в Гринсборо 19 апреля —





«Полковник Арчер Андерсон, адъютант-генерал армии, передал мне две бумаги, адресованные мне Президентом. Первая предписывала мне получить у мистера Дж. Н. Хендрена, казначейского агента, тридцать девять тысяч долларов серебром, находившихся в его распоряжении и подлежавших выдаче по моему приказу, и использовать их в качестве военной кассы армии. Вторая, полученная впоследствии через полчника Андерсона, предписывала мне отправить эти деньги Президенту в Шарлотт. Этот приказ, однако, выполнен не был. Поскольку в то время существовала лишь военная часть нашего правительства, я подумал, что справедливая доля оставшихся средств должна быть направлена на пользу армии».

И таким образом, как выясняется из его «Повествования», он взял деньги и разделил их между войсками.

Когда мое внимание было обращено на это заявление кем-то, кто прочитал «Повествование», я написал полковнику Андерсону, указав книгу и страницу, и поинтересовался, какие именно письма от меня, описанные там, он получал. Он ответил:

«Я не помню ничего связанного с этим вопросом, за исключением того, что в Гринсборо производилась выплата серебряной монетой армии, и у меня нет никаких бумаг, которые могли бы пролить свет на это».

Моя книга исходящих писем не содержит подобной переписки, но в ней есть письмо, которое ставит под серьезное сомнение утверждение о том, что я писал другие подобные письма. Единственное письмо, найденное в моей книге исходящих писем по вопросу о средствах, находившихся в ведении Хендрена, является следующим:

«ГРИНСБОРО, СЕВЕРНАЯ КАРОЛИНА, 15 апреля 1865 г.

Мистеру ХЕНДРЕНУ, казначею К. Ш., Гринсборо, Северная Каролина.

СЕР: Вы явитесь к генералу Борегару с находящимися в вашем распоряжении ценностями, дабы он обеспечил им надлежащую охрану в качестве военной кассы, перемещаемой с его армейским обозом. За дальнейшими инструкциями обращайтесь к министру финансов.

ДЖЕФФЕРСОН ДЭВИС.

Официально: Ф. Р. ЛАББОК, полковник и адъютант»

Из вышеизложенного видно, что, хотя я и обладал полномочиями назначать офицеров на их посты или места службы, я не брал на себя никакого контроля над государственной казной; напротив, в этом вопросе я перенаправлял подчиненного к его начальнику, министру финансов, и только он один мог подписывать распоряжения на выдачу средств из государственной казны. Насколько же невероятно тогда, будто я писал с требованием прислать деньги, находившиеся у казначея, лично мне! И тем не менее именно этому утверждению следует генерал Джонстон, когда без всяких законных полномочий он самостоятельно распределил деньги. Второе заявление гласит:

«Поскольку были основания предполагать, что у высшего руководства Конфедерации имеется крупная сумма в специи, я настоятельно убеждал его в письменной форме направить часть этих средств на выплату жалованья армии. Это письмо было передано подполковнику Мейсону, которому было поручено дождаться ответа. Получение письма было подтверждено телеграфом, и был обещан ответ. Прождав несколько дней впустую, полковник Мейсон вернулся ни с чем».

Не помня о встрече с полковником Мейсоном в Шарлотте, я написал ему, обратив его внимание на это заявление и попросив разъяснить, как обстояло дело на самом деле. Не получив ответа, я повторил запрос, но, несмотря на прошедшее значительное время, он так и не ответил. Вполне возможно, что я мог встретиться с этим джентльменом, не запомнив этого, однако совершенно невероятно, чтобы я получил такое письмо и забыл об этом. Подобное навязывание советов о том, как следует распорядиться деньгами в казне, а также умозрительные мнения о находящейся там сумме, должны были быть, как я полагаю, незамедлительно отвергнуты, если бы они были мне представлены. В течение многих лет в выплатах войскам наблюдались перебои и задержки, и уж конечно никто не сожалел об этом больше меня и не старался в течение многих лет более усердно это исправить; но, рассчитывая на то, что армия продолжит находиться в поле, было абсолютно необходимо иметь средства для получения для нее необходимых припасов.

Министр финансов мистер Тренхолм был болен еще до нашего прибытия в Шарлотт и тяжело болел во время нашего пребывания там, но он знал, что в казне нет крупной суммы в специи, и с патриотическим рвением использовал ее для снабжения войск после того, как деньги Конфедерации перестали приниматься при покупках. Он не помышлял об отказе от нашего дела, и ему не потребовалось бы и минуты на то, чтобы ответить, что для будущих военных операций потребуется больше всех имеющихся у него денег.

26-го числа, в день окончания перемирия, генерал Джонстон снова встретился с генералом Шерманом, который предложил те же условия, которые были заключены с генералом Ли, и он говорит: «Генерал Джонстон без колебаний согласился, и мы исполнили следующее», — что представляло собой капитуляцию войск генерала Джонстона на условиях амнистии и разрешения офицерам сохранить личное оружие, коней и багаж.

Правда, таковы были условия, принятые Ли, но положение двух армий было совершенно разным. Снабжение Ли было прервано, его люди были истощены усталостью и голодом; у него не было на примете никаких подкреплений; несмотря на колоссальное превосходство преследовавшего его врага в численности и вооружении, он от пункта к пункту сражался с ним в арьергарде и на обоих флангах, и накануне закрытия его линии отступления отверг требования о капитуляции, уступив им лишь после того, как его голодающая маленькая армия оказалась окружена массами, сквозь которые он пытался, но не смог прорубить себе путь.

Линия отступления Джонстона была открыта, и на ней были размещены запасы. Его кавалерия превосходила кавалерию неприятеля, что доказывало каждое столкновение между ними. У Мори, Форреста и Тейлора по-прежнему оставались армии в поле — небольшие, но достаточно сильные, чтобы собрать вокруг себя людей, которые покинули армию Джонстона и ушли по домам, чтобы избежать капитуляции, а также тех, кто при схожих обстоятельствах покинул Ли. Демонстрация продолжения сопротивления, как я верил тогда, так и верю сейчас, преодолела бы уныние, распространявшееся по стране подобно безлунной ночи, и проявление решимости не оставлять наше политическое будущее на милость врага, который в течение четырех лет стремился покорить штаты, побудило бы власти Соединенных Штатов поступить так, как указал мистер Линкольн, — дать любые условия, которые могли бы потребоваться для скорейшего прекращения идущей войны.

Те, кто оглядывается назад на период, когда к штатам относились как к покоренным провинциям, а Конгрессу позволялось издавать законы по своему усмотрению — когда война, предпринятая якобы для возвращения отложившихся штатов в Унию со всеми гарантированными Конституцией правами и привилегиями, сопровождалась полным пренебрежением этих прав, а мнимый мир обернулся состоянием мстительной враждебности, — вероятно, сочтут, что продолжение войны не было величайшим из зол.

Я вновь цитирую «Мемуары» Шермана (том II, стр. 349). Ссылаясь на первую встречу, он пишет:



«Затем я сказал Джонстону, что он должен быть убежден в невозможности противостоять моей армии и что после капитуляции Ли он может сделать то же самое с честью и достоинством. Он прямо и неоднократно признавал это и добавлял, что любое дальнейшее сопротивление будет „убийством“; но он считал, что вместо того, чтобы сдаваться по частям, мы могли бы согласовать условия, которые охватили бы все армии Конфедерации».

Шерман далее пишет, что он сказал Джонстону, будто условия, предоставленные армии генерала Ли, были самыми щедрыми и либеральными, и, по его словам, Джонстон «признавал это, но неизменно возвращался к идее всеобщей капитуляции, охватывающей его собственную армию, армию Дика Тейлора в Луизиане и Техасе, а также войска Мори, Форреста и других в Алабаме и Джорджии». Учитывая характер цитируемого источника и необычное предложение обеспечить всеобщую капитуляцию силами командующего отдельным округом, можно предположить, что это требует подтверждения. Поэтому я цитирую генерала Ричарда Тейлора («Разрушение и реконструкция», стр. 224):

«До нас дошли сведения о конвенции Джонстона — Шермана, и заключившие ее офицеры попросили нас с Канби соблюдать ее условия, пока не поступят решения гражданских властей».

Этот совет мог быть вполне уместным, но поскольку существовал установленный канал связи и порядок подчиненности, необходимые для эффективного взаимодействия на государственной службе, простая вежливость и нечто большее требовали, чтобы исполнительная власть была по меньшей мере уведомлена, если не проконсультирована. Я покинул Шарлотт, не имея никакой иной надежной защиты против любого кавалерийского маневра противника, кроме сил, находившихся со мной; однако я считал их достаточными для любой вероятной непредвиденной ситуации, если бы ожидавшаяся подкрепление не присоединилось к нам по пути. Мы продвигались неспешными переходами; некоторые члены отряда полагали, что мы движемся слишком медленно. Сделав две остановки примерно по полдня каждая, мы достигли реки Саванна. Я переправился рано утром 4 мая с ротой, выделенной в качестве моего эскадрона сопровождения, и проехал несколько миль до фермерского дома, где остановился, чтобы позавтракать и покормить лошадей. Здесь я узнал, что полк неприятеля движется на Вашингтон (штат Джорджия), который был одним из наших складов снабжения, и я отправил назад курьера с запиской, написанной карандашом на клочке бумаги и адресованной генералу Вону или офицеру, командующему авангардом, с просьбой немедленно прибыть и присоединиться ко мне. Прождав значительное время, я решил продолжить движение со своим эскадроном сопровождения, уповая на то, что остальные нас догонят, а если нет — мы прибудем в Вашингтон вовремя, чтобы поднять горожан на его защиту. По прибытии туда на различные дороги были высланы разведчики, и я пришел к выводу, что у нас была ложная тревога. Госсекретарь мистер Бенджамин, не привыкший к путешествиям верхом, расстался со мной у дома, где мы останавливались позавтракать, чтобы воспользоваться иным видом транспорта и другим маршрутом, отличным от того, которым следовал я, с намерением вновь присоединиться ко мне в трансмиссисипском департаменте. В Вашингтоне министр военно-морского флота мистер Мэллори временно оставил меня, чтобы позаботиться о нуждах своей семьи. Военный министр мистер Брекинридж остался с кавалерией на переправе через реку Саванна. В течение ночи после моего прибытия в Вашингтон он прислал запрос о предоставлении полномочий взять из казны, находившейся под защитой войск, сумму, достаточную для осуществления им частичной выплаты. Я уполномочил исполняющего обязанности министра финансов удовлетворить эту заявку за счет серебряной монеты в обозе. Когда следующий день прошел без появления войск, я отправил записку военному министру, указывая на нецелесообразность моего дальнейшего промедления, так как услышал там, что генерал Аптон проследовал в нескольких милях от города по пути в Огасту для принятия капитуляции гарнизона и военного имущества в этом месте в соответствии с приказами, отданными генералом Джонстоном. Это была моя первая точная информация о его капитуляции. Не получив незамедлительного ответа на записку, адресованную военному министру генералу Брекинриджу, я обратился к капитану Кэмпбеллу из Кентукки, командовавшему моим эскадроном сопровождения, объяснил ему положение дел и, сказав ему, что его рота недостаточно сильна для боя и слишком велика, чтобы остаться незамеченной, попросил его узнать, найдутся ли десять человек, которые добровольно согласятся поехать со мной без лишних вопросов туда, куда я укажу. Он вернулся с ответом, что вся рота добровольно вызвалась на предложенных условиях. Сколь ни приятно было это проявление чувств, я почувствовал, что принятие этого предложения подвергнет их ненужному риску, и велел ему сформировать отряд из десяти человек любым способом, который он сочтет наилучшим. С ними — капитаном Кэмпбеллом, лейтенантом Барнуэллом из Южной Каролины, полковниками Ф. Э. Лаббоком, Джона Тейлора Вуда и Уильямом Престоном Джонстоном из моего личного штаба — я покинул Вашингтон. Министр почт Риган оставался некоторое время, чтобы передать находившуюся у него казну, за исключением нескольких тысяч долларов, а затем присоединился ко мне в дороге. Эта передача казны была осуществлена мистеру Семплу, офицеру военно-морского флота, состоящему на учете, и его помощнику мистеру Тидболлу с инструкциями, как только это станет безопасно, переправить ее за границу и передать торговой фирме, которая действовала в качестве финансового агента правительства Конфедерации и, как сообщалось, понесла убытки по его обязательствам.

Мистер Риган настиг меня через несколько часов, но генерала Брекенриджа я больше не видел и впоследствии узнал, что он следовал по нашему маршруту с намерением догнать меня, когда услышал о моем захвате, и, повернув на восток, беспрепятственно добрался до побережья Флориды. По дороге он встретил Дж. Тейлора Вуда, и в открытой лодке они переправились через пролив на Вест-Индию. Никаких известий до меня в то время, да и долгое время после, не доходило относительно кавалерийского подразделения, оставленного у реки Саванна; позднее поступали лишь сведения о том, что амнистированные солдаты из армии Джонстона принесли весть о ее капитуляции, а условие вернуться домой и оставаться в безопасности распространялось на всех военнослужащих департамента, которые дадут подписку о ненападении, и что это произвело огромное влияние на войска, склонив их принять данные условия. Если бы генерал Джонстон выполнил приказ, отправленный ему из Шарлотта, и двинулся по выбранному им самим маршруту со всей кавалерией, той частью пехоты, которую удалось посадить на лошадей, и легкой артиллерией, у генерала Шермана не было бы шансов успешно преследовать его. Считалось, что его силы, соединенные с теми, что я собрал в Шарлотте, были бы достаточны для разгрома любых войск, имевшихся у неприятеля между нами и рекой Миссисипи.

Если бы кавалерия, с которой я покинул Шарлотт, объединилась с силами, достаточно многочисленными, чтобы вселять надежду на будущее, а не была деморализована капитуляцией у себя в тылу, она, вероятно, продолжила бы путь и, соединившись с армиями Мори, Форреста и Тейлора в Алабаме и Миссисипи, составила бы армию, способную привлечь отставших и возродить увядающий дух страны. В худшем случае она должна была бы пересечь трансиссипский департамент и там, объединившись с армиями Э. К. Смита и Магрудера, сформировать армию, которая в той части страны, изобилующей продовольствием и не имеющей крупных рек и железных дорог, могла бы продолжать войну до тех пор, пока наш враг, потерпев неудачу в своей цели покорения, в соответствии со своими неоднократными заявлениями не согласился бы на основе возвращения в Унию признать конституционные права штатов и путем конвенции или квазидоговора гарантировать безопасность личности и собственности. За эту надежду я цеплялся неустанно, и если наша независимость не могла быть достигнута, то я уповал, что будет выиграно по крайней мере это.

Те, кто перенес ужасы «реконструкции», кто при «правлении ставленников севера» терпел оскорбления, грабежи и тюремное заключение без законных оснований, способны оценить всю ценность, которую имел бы столь ограниченный успех.

Когда я покидал Вашингтон в штате Джорджия с небольшой группой людей, чьи имена были перечислены, моей целью было продвинуться на юг настолько, чтобы миновать районы, занятые федеральными войсками, а затем повернуть на запад, пересечь Чаттахучи и следовать дальше навстречу силам, которые все еще считались находящимися в поле в Алабаме. Если бы, как это теперь казалось вероятным, не оставалось никаких перспектив успешного сопротивления к востоку от Миссисипи, я намеревался тогда переправиться в трансиссипский департамент, где, как я верил, генералы Э. К. Смит и Магрудер продолжат отстаивать наше дело. Чтобы доказать, что я не ошибся в характере этих людей, я приведу выдержку из приказа, изданного генералом Э. К. Смитом солдатам трансиссипской армии 21 апреля 1865 года:

«Нас постигли великие бедствия. Армия Северной Вирджинии и наш главнокомандующий — военнопленные. На вас покоятся надежды нашей нации, и от вас зависит судьба нашего народа. . . . Докажите миру, что ваши сердца не дрогнули в час бедствия. . . . Стойте за свои знамена — поддерживайте дисциплину. Огромные ресурсы этого департамента, его необъятные размеры, численность, дисциплина и боеспособность армии обеспечат нашей стране такие условия, которые гордый народ сможет принять с честью».

Генерал Магрудер с такой же героической решимостью призвал войска и народ Техаса не падать духом и указал на их способность во внутренних районах этого огромного штата вести войну бесконечно долго.

Генерал Д. Х. Мори после своей памятной обороны Мобила отвел свои войска 12 апреля в самый последний момент и направился к Меридиану. Коммодор Фарранд, командовавший нашей флотилией в заливе Мобил, отвел свои вооруженные судна и пароходы вверх по реке Томбигби и установил мины в Алабаме ниже по течению. Под началом Форреста и Мори насчитывалось около восьми тысяч человек, но это были ветераны, закаленные в многочисленных тяжелых боях и обученные высочайшему уровню боеспособности. До того как Мори отвел войска из Мобила, поступили известия о капитуляции Ли. Тейлор говорит, что эти новости вскоре распространились по его армии, но солдаты остались стойкими и проявили решимость защищать честь наших знамен до конца. На страницах 224 и 225 своей книги он приводит рассказ о полученных сведениях относительно конвенции Джонстона — Шермана от 18 апреля, а также о встрече между Канби и им самим с целью согласования условий для его армии и договоренности о перемирии; однако он отмечает, что через два дня после этой встречи поступили известия о капитуляции Джонстона и пленении президента Дэвиса. Последнее не соответствовало действительности, и он не уточняет, кто сообщил об этом, но одновременно ему было объявлено, что правительство Соединенных Штатов отвергло конвенцию Джонстона — Шермана и объявило о прекращении перемирия. В этих обстоятельствах он попросил генерала Канби о новой встрече и 8 мая — за два дня до того, как я фактически попал в плен, но, как он полагал, это уже произошло, — согласовал с Канби условия капитуляции сухопутных и военно-морских сил в Миссисипи и Алабаме. Эти условия были аналогичны тем, что заключили между собой Джонстон и Шерман; конники должны были сохранить своих лошадей, поскольку те являлись их частной собственностью.

26 мая начальник штаба генерала Э. Кирби Смита и начальник штаба генерала Канби в Батон-Руже согласовали аналогичные условия капитуляции войск в трансиссипском департаменте. 11 мая, после того как последняя армия к востоку от Миссисипи капитулировала, но еще до того, как Кирби Смит заключил соглашение, неприятель направил экспедицию из Бразос-Сантьяго против небольшого конфедеративного лагеря примерно в пятнадцати милях выше по течению. Лагерь был захвачен и сожен, однако в пылу стремления воспользоваться плодами победы неприятель оставался там так долго, собирая добычу, что генерал Дж. Е. Слотер узнал об экспедиции, выступил против нее и отбросил ее назад с большими потерями, нанеся своим силам минимальный урон. Это было, полагаю, последнее вооруженное столкновение войны, и, хотя оно весьма незначительно по сравнению с ее великими битвами, оно заслуживает упоминания как завершившее долгую борьбу — так же, как она и началась — победой Конфедерации.

Общее число амнистированных пленных в Гринсборо, Северная Каролина, по докладу генерала Скофилда, составило 36 817 человек; в Джорджии и Флориде, по докладу генерала Уилсона, — 52 543 человека; совокупная численность сдавшихся по капитуляции генерала Дж. Е. Джонстона составила 89 270 человек.[125] Какая часть из этого последнего числа приходилась на людей, покинувших армию генерала Джонстона во избежание капитуляции или находившихся на отдельной службе из армий Вирджинии и Северной Каролины, у меня нет возможности установить.

Общее число амнистированных в департаменте Алабама и Миссисипи генералом Канби по соглашению с генералом Ричардом Тейлором от 8 мая 1865 года, согласно отчету, составило 42 293 человека,[126] к которым можно добавить небольшой отряд флота — менее 150 человек. Число сдавшихся под командованием генерала Э. Кирби Смита, возглавлявшего трансиссипский департамент, по отчету составило 17 686 человек.[127] До таких небольших размеров сократилась армия генерала Смита к моменту, когда он принял условия, о которых уже упоминалось. Это сокращение произошло по разным причинам, но, как полагается, главным образом из-за нежелания значительной части его армии принимать условия амнистии: они предпочитали идти на любые риски, связанные с самовольным оставлением службы и продолжением статуса воюющей стороны. Лишь немногие, хотя, насколько мне известно, очень немногие, дошли даже до эмиграции и присоединились к Максимилиану в Мексике. Ни на ком так сильно, как на мне, не сосредоточилась враждебность нашего победоносного врага, но я никогда не желал искать спасения в изгнании и всегда отговаривал тех, кто советовался со мной, от этого шага. Масса нашего народа не могла уехать; те немногие, кто был способен на это, были нужнее всего, чтобы поддержать остальных в час общего бедствия. Пример Ирландии после Лимерикского договора и Канады после ее завоевания Великобританией были поучительными в отношении долга влиятельных лиц оставаться и разделять бремя общего бедствия.

С капитуляцией генерала Э. К. Смита конфедеративный флаг более не развевался на суше; однако один отважный моряк все еще поднимал его над просторами Тихого океана. Капитан Уэдделл, командовавший крейсером Конфедерации «Шенандоа», бороздил океан от Австралии почти до Берингова пролива, захватив множество судов в Охотском море и Северном Ледовитом океане. В августе 1865 года от капитана британского судна он узнал, что Конфедерация как независимое правительство прекратила свое существование. С падением его правительства его право на ведение крейсерской войны, разумеется, истекло; поэтому он взял курс на побережье Англии, вошел в реку Мерси и 6 ноября 1865 года в надлежащем порядке сдал свое судно британскому правительству. Оно было принято, а впоследствии передано Соединенным Штатам.

Покинув Вашингтон в том порядке и с той целью, о которых говорилось выше, я догнал обоз интендантской и продовольственной службы, везший ценные государственные документы, и, обнаружив, что у них нет опытного проводника по лесам, выделил им четырех человек из своего небольшого отряда, а сам продолжил путь с остальными. На второй или третий день после отъезда из Вашингтона я услышал, что банда мародеров, предположительно состоявшая из отставших и дезертиров из обеих армий, преследует мою семью. Ее члены с тех пор, как покинули Ричмонд, не виделись со мной, но в Вашингтоне до меня дошли слухи, что они направились с моим личным секретарем и семью амнистированными солдатами, великодушно предложившими свои услуги в качестве эскорта, к побережью Флориды. Их маршрут пролегал к востоку от того пути, которым следовал я, но я немедленно изменил направление и поскакал галопом через всю страну, чтобы догнать их. Около наступления темноты лошади моего конвоя выбились из сил, но я продолжил путь с секретарем Риганом и моим личным штабом. Стояла яркая лунная ночь, и как раз перед рассветом, когда луна опускалась за верхушки деревьев, я встретил на дороге группу людей, которые на мои вопросы ответили, что принадлежат к алабамскому полку и идут из расположенной неподалеку деревни домой. При дальнейших расспросах они сказали мне, что прошли мимо лагеря повозок с женщинами и детьми, и спросили, не принадлежим ли мы к этой группе. Получив утвердительный ответ, они удалились.

Вскоре меня окликнул голос, в котором я узнал голос своего личного секретаря; он сообщил мне, что мародеры кружат вокруг лагеря и что он вместе с другими несет там караул, ожилая нападения сразу после захода луны. Появилась нелепая история о том, что это был поезд с сокровищами, и священная жадность к золоту (auri sacra fames) наверняка подтолкнула этих мародоеров, как впоследствии она побудила генерала Дж. Х. Уилсона отправить крупные кавалерийские силы для захвата того же обоза. Ради защиты своей семьи я провел с ними два или три дня, после чего, посчитав, что они миновали опасную зону мародеров, решил с наступлением темноты покинуть их лагерь, чтобы выполнить свою первоначальную задачу. Моя лошадь и лошади моих непосредственных спутников были оседланы в преддверии отъезда, когда один из офицеров моего штаба, съездивший в соседнюю деревню, вернулся и сообщил, что слышал о намерении мародеров совершить нападение на лагерь этой ночью. Это заставило меня повременить, чтобы убедиться в правдивости слухов, на выяснение чего, как я полагал, уйдет несколько часов. Моя лошадь осталась оседланной, пистолеты — в кобуре, а сам я лег отдохнуть, не раздеваясь. Ничего не происходило, пока незадолго до рассвета мой кучер, свободный темнокожий человек, который преданно разделял наши невзгоды, не пришел и не сказал, что за ручьем, прямо позади нашего лагеря, слышны выстрелы. Я вышел из палатки жены и увидел нескольких всадников, в которых сразу узнал кавалеристов, развертывавшихся цепью вокруг лагеря. Я повернулся назад и сказал жене, что это не ожидаемые мародеры, а регулярные кавалеристы. Она стала умолять меня немедленно уйти. Я заколебался, не желая этого делать, и потерял несколько драгоценных мгновений, прежде чем поддался ее уговорам. Моя лошадь и оружие находились рядом с дорогой, по которой я намеревался уехать и по которой приближалась кавалерия; добраться до них оказалось невозможно. Мне пришлось двигаться в противоположном направлении. Поскольку в палатке было совсем темно, я схватил то, что посчитал своим «регланом» — легким непромокаемым пальто без рукавов; позже выяснилось, что это было пальто моей жены, столь похожее на мое, что его легко было перепутать; когда я собирался уходить, жена заботливо набросила мне на голову и плечи шаль. Я прошел, пожалуй, пятнадцать-двадцать ярдов, как вдруг подскакал кавалерист и приказал мне остановиться и сдаться. На это я ответил дерзким отказом и, сбросив с плеч шаль и реглан, двинулся к нему; он наставил на меня карабин, но я рассчитывал, что если он выстрелит, то промахнется, и моей целью в таком случае было просунуть руку под его ногу, сбросить его на другую сторону, вскочить в седло и попытаться скрыться. Моя жена, которая наблюдала за происходящим, увидев, что солдат целит в меня из карабина, бросилась вперед и обвила меня руками. Успех зависел от мгновенных действий, и, поняв, что момент упущен, я повернул назад и из-за сырого и холодного утра направился к костру за палаткой. Наши преследователи двигались по разным дорогам и приблизились к нашему лагерю с противоположных направлений; столкнувшись друг с другом, они открыли огонь, полагая, что встретили наш вооруженный эскорт, и в результате перестрелки с мнимыми силами Конфедерации не обошлось без потерь. Во время этой суматохи, пока все внимание было приковано ко мне (за исключением тех, кто занимался грабежом), один из моих адъютантов, полковник Дж. Тейлор Вуд, вместе с лейтенантом Барнвеллом незаметно удалился. Его дерзкие подвиги на море сделали его для федерального правительства объектом особой враждебности, что делало вполне оправданным использование им любых возможных средств к бегству. Полковник Притчард отправился на поле их боя, и я долго его не видел, несомненно, прошло больше часа после моего захвата. Позже в разговоре со мной он приписал себе заслугу в проявлении великодушия его людьми, которые не застрелили меня, когда я отказался сдаться.

Уилсон и другие распространили немало лжи относительно моего пленения, которая была разоблачена в публикациях очевидцев — секретаря Ригана, членов моего личного штаба и чернокожего кучера Джима Джонса, — и эти свидетельства должны были показаться убедительными всем, кто не предан слепой вере в ложь. По этой причине я отложу до другого времени и более подходящего места любое дальнейшее рассмотрение этой истории и ее вариаций, порожденных злобой, которая позорит цивилизацию нашей эпохи. Будучи пленниками, мы подвергались мелким грабежам, о чем говорится в упомянутых и других публикациях, а также притеснениям, на которые военные джентльмены никогда не решаются и которые никогда не допускают.

По дороге в Макон мы получили прокламацию президента Эндрю Джонсона, объявляющую награду за мою поимку как сообщника в убийстве покойного президента А. Линкольна. Некоторые солдаты вдоль дороги имели эту прокламацию, которую демонстрировали с бурными возгласами ликования по поводу моего захвата. По прибытии в Макон меня препроводили в гостиницу, где располагалась штаб-квартира генерала Уилсона. Перед входом стоял усиленный караул, и, когда я сошел с повозки, чтобы пройти внутрь, он разомкнул ряды, повернувшись лицом друг к другу, и взял на караул.

Мне и моей семье была выделена просторная комната. Через некоторое время распорядитель отеля зашел осведомиться, буду ли я обедать с генералом Уилсоном или же обед подадут мне с семьей в номере. Я выбрал последнее. После обеда я получил послание от генерала Уилсона с вопросом, следует ли ему нанести мне визит или мне самому зайти к нему. Я встал и в сопровождении гонца направился к генералу Уилсону. Мы встречались в Вест-Пойнте, когда он был курсантом, а я — комиссаром, отправленным конгрессом для расследования дел академии. После некоторой беседы о былых временах и наших общих знакомых он завел речь о прокламации с назначением награды за мое поимку. Приняв как должное, что любое мое значимое высказывание будет передано его правительству, и опасаясь, что мне больше не представится возможности высказать свое мнение А. Джонсону, я сказал ему, что в Соединенных Штатах есть один человек, который знает о лживости этой прокламации. Он заметил, что мои слова указывают на конкретное лицо. Я ответил, что да, и этим лицом является тот, кто ее подписал, ибо он по крайней мере знал, что я предпочитал Линкольна ему самому. Затем состоялся еще один разговор относительно маршрута, по которому нас должны были везти. Имея на руках нескольких малолетних детей, включая младенца, я выразил предпочтение более легкому водному пути, предполагая тогда, как, судя по всему, и он, что меня отправят в город Вашингтон. Он проявил учтивость и готовность помочь, и, либо в силу наделенных ему полномочий, либо испросив их у вышестоящего начальства, мое пожелание относительно маршрута было удовлетворено. Я сказал ему, что некоторые из сопровождавших меня людей находились на амнистии и что все они передвигались на собственных лошадях — частной собственности, — и был бы рад, если бы им разрешили их оставить. У меня осталось четкое воспоминание, что он пообещал исполнить это; однако впоследствии я узнал, что всех их лишили лошадей, а некоторых амнистированных, а именно майора Морана, капитана Муди, лейтенанта Хэтэуэя, мичмана Хауэлла и рядового Мессека, которые не нарушали своих обязательств по амнистии, но были задержаны лишь за то, что добровольно сопровождали мою семью с целью защиты от мародеров, отправили со мной как военнопленных и всех заключили в тюрьму вопреки гарантиям безопасности, данным при их сдаче. В Огаста нас посадили на пароход, где мы встретили вице-президента Стивенса; достопочтенного К. К. Клея, который добровольно сдался, узнав, что включен в прокламацию об аресте лиц, обвиняемых в причастности к убийству мистера Линкольна; генерала Уилера, выдающегося кавалерийского офицера, и его адъютанта, генерала Раллса. Мой личный секретарь Бертон Н. Харрисон отказался оставаться позади, и хотя ему не разрешили ехать со мной в экипаже, он был полон решимости разделить мою судьбу как из чувства привязанности, так и в надежде быть полезным. Его верность была вознаграждена долгим и суровым заключением. В Порт-Рояле нас пересадили на морское судно, которое вместо доставки в город Вашингтон встало на якорь на рейде Хэмптон-Роудс. Один за другим все мои товарищи по несчастью были отправлены неизвестно куда, и на корабле остались только мистер Клей с женой, а также я со своей семьей. После нескольких дней задержания Клея и меня перевели в форт Монро и заточили там в одиночные камеры. Не зная, что правительство ведет войну с женщинами и детьми, я попросил разрешить моей семье покинуть судно и отправиться в Ричмонд, Вашингтон или в любое другое место, где у них есть знакомые, но в этом было отказано. Тогда я обратился с просьбой разрешить им уехать за границу на одном из судов, стоявших на рейде. В этом также отказали; наконец, мне сообщили, что они должны вернуться в Саванну на том же судне, на котором мы прибыли. Это был старый транспортный корабль, едва пригодный для плавания. Моей последней попыткой было добиться для них права остановиться в Чарлстоне, где у них было много личных друзей. И это было отвергнуто — почему, я тогда не знал, не узнал и поныне, да и не желаю строить догадок, поскольку ни одна из них не способна удовлетворительно объяснить столь бесчеловечный поступок. Мои ежедневные будки узника не проливали более мягкого света на случившееся, а лишь усиливали мою предельную тревогу. Мягкосердечные проливали горькие слезы, а благородные выступали с суровыми упреками из-за ненужных мучений, которым я подвергался, и тяжелых кандалов, надетых на меня в каменном каземате под охраной сильного караула; однако все это было менее мучительно, чем те душевные терзания, которые сумели причинить мои тюремщики. Прошло немало времени, прежде чем мне разрешили получить весточку от жены и детей, и это, как и многое другое подобное, составляло ту силу, которую образование добавляло к дикой жестокости; однако я не намерен здесь и сейчас вдаваться в рассказ о своем заключении или касаться чего-либо еще, кроме вопросов, затрагивающих меня лично, отдельно от моей связи с Конфедерацией.

[Сноска 124: «Мемуары генерала У. Т. Шермана», т. II, стр. 346, 347.]

[Сноска 125: «Мемуары генерала У. Т. Шермана», т. II, стр. 370.]

[Сноска 126: «Ежегодная циклопедия», 1865 г., стр. 11.]

[Сноска 127: Там же.]

ГЛАВА LV.

Численность сил неприятеля в войне. — Численность войск неприятеля из Мэриленда, Кентукки, Миссури и Теннесси. — Жестокое ведение войны. — Заявления 1862 года. — Заявления 1863 года. — Прокламация об эмансипации. — Заявления 1864 года. — Действия генерала Хантера под Линчбергом. — Зверства во время марша Шермана через Южную Каролину.







25 апреля в Роли, Северная Каролина, генерал Дж. Е. Джонстон капитулировал перед генералом Шерманом, как уже отмечалось, и его армия была распущена. 4 мая генерал Б. Тейлор капитулировал с последними из наших сил на востоке.

Количество людей, выставленных правительством Соединенных Штатов в ходе войны, согласно официальным данным канцелярии генерального адъютанта в Вашингтоне, составило 2 678 967 человек. В дополнение к этому 86 724 человека уплатили денежный откуп.

Сроки объявления наборов людей этим правительством в течение последних восемнадцати месяцев войны и количество призванных на службу были следующими:

Предоставлено людей
Наборы от 17 октября 1863 года и 1 февраля 1864 года по 500 000 человек на три года . . . . . . . . . . . . . . . 317 092
Набор от 14 марта 1864 года на 200 000 человек на три года   259 515
Ополчение на сто дней, с апреля по июль 1864 года . . . .  83 612
Набор от 18 июля 1864 года на 500 000 человек . . . . . . . . .  385 163[128]
Набор от 19 декабря 1864 года на 300 000 человек . . . . . . .  211 752
————-
Всего предоставлено людей за восемнадцать месяцев . . . . . . .  1 257 134










Количество людей, предоставленных по призыву правительства Соединенных Штатов до 17 октября 1863 года, было следующим:

Предоставлено людей
Набор от 15 апреля 1861 года на 75 000 человек на три месяца    91 816
Набор от 3 мая 1861 года на 500 000 человек . . . . . . . . . .  700 680
Люди, предоставленные в мае и июне 1862 года на три месяца . .  15 007
Набор от 2 июля 1862 года на 300 000 человек на три года . . 421 465
Набор от 4 августа 1862 года на 300 000 ополченцев на девять месяцев . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . .  87 588
Прокламация от 15 июня 1863 года об ополчении на шесть месяцев  16 361
Добровольцы и ополченцы в разное время на срок от шестидесяти дней до одного года . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . .   13 760
Добровольцы и ополченцы в разное время на три года    75 156
————-
Итого . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 421 833














Количество людей, предоставленных армиям Соединенных Штатов штатами Кентукки, Мэриленд, Миссури и Теннесси, составило:



Штаты.                  Предоставлено людей.
Кентукки . . . . . . .  70 760 (что равно 70 832 трехлетним бойцам)
Мэриленд . . . . . . .  46 638    «     41 275   «     «     «
Миссури . . . . . . . 109 111    «     86 530   «     «     «
Теннесси . . . . . . . 31 092    «     26 394   «     «     «
———-         ———-
Итого . . . . . . . .  262 601         225 031








The public debt of the Government of the United States on July 1,
1861, and on July 1, 1865 was as follows:

Долг на 1 июля 1861 года . . . . . . .    $90 867 828,68
Долг на 1 июля 1865 года . . . . . . .  2 682 593 026,53
————————
Увеличение за четыре года . . . . . . $2 591 725 197,85





О том, как наши противники вели войну, мне доводилось высказываться неоднократно. Те наблюдения, сделанные в то время, представляют более точное отражение фактов, чем можно было бы изложить в более поздних заявлениях. В послании Конгрессу от 15 августа 1862 года я говорил:

«Вероломство, поправшее права, гарантированные соглашениями, и безумие, растоптавшее обязательства, сделанные священными во имя любых соображений чести, усилились из-за злобы, порожденной поражением. Эти страсти изменили характер боевых действий, которые ведут наши враги, все менее и менее заботящиеся о правилах цивилизованной войны и требованиях гуманности. Грабежи и бессмысленное уничтожение частной собственности, война против некомбатантов, убийство пленных, кровожадные угрозы отомстить за гибель солдат-интервентов истреблением невооруженных граждан, приказы об изгнании мирных земледельцев, занятых возделыванием земли — вот лишь некоторые методы, используемые нашими безжалостными захватчиками для принуждения свободного народа к подчинению чужеземному игу. Биллы о конфискации столь чудовищного характера, что в случае их исполнения они обеспечат полную гибель всего населения этих штатов, принимаются их Конгрессом и одобряются главой исполнительной власти. Денежные обязательства правительства Конфедерации подделываются гражданами Соединенных Штатов и открыто выставляются на продажу в их городах с такой известностью, которая в достаточной мере свидетельствует об осведомленности их правительства; а солдаты оккупационных армий оказываются снабжены огромными количествами этих фальшивых банкнот как средством мошеннического лишения сельского населения той собственности, до которой не удается добраться с помощью вооруженного насилия. По меньшей мере два генерала Соединенных Штатов при поддержке своего правительства занимаются разжиганием расового восстания, вооружением и обучением рабов для ведения войны против их господ, граждан Конфедерации».

Затем, в январе 1863 года, я говорил касательно ведения войны нашими противниками следующее:

«На меня возложена скорбная обязанность вновь проинформировать вас о повторяющихся примерах всевозможных зверств, совершаемых вооруженными силами Соединенных Штатов в различных точках Конфедерации, которые неизгладимым позором ложатся не только на непосредственных исполнителей, но и на их начальство, которое, обладая властью пресечь эти преступления против человечности, столь многочисленные и документально подтвержденные, еще не покарало виновных ни в одном известном мне случае. После моего последнего обращения к вам некий генерал Макнил хладнокровно умертвил семерых военнопленных, и требование о его наказании остается неудовлетворенным. Правительство Соединенных Штатов, пообещав расследование и объяснения в связи с обвинениями против генерала Б. Ф. Батлера, своим последующим молчанием после моих неоднократных попыток получить хоть какой-то ответ по этому вопросу не только признало его вину, но и санкционировало ее своим попустительством. . . . Недавно я получил по видимости достоверные сведения о другом генерале по фамилии Милрой, который издал в Западной Вирджинии приказы о выплате ему денег местными жителями, подкрепленные самыми дикими угрозами расстрелять каждого несогласного, сжечь его дом, а также аналогичными угрозами в адрес любого из наших граждан, который не предаст свою страну, своевременно не предупредив его о приближении каких-либо наших сил. И этот вопрос также был передан высшему военному руководству Соединенных Штатов с весьма смутными надеждами на то, что они выкажут хоть какое-то неодобрение сему деянию.

Прокламация от 1 января 1863 года, подписанная и изданная президентом Соединенных Штатов, предписывает и объявляет всех рабов в десяти штатах Конфедерации свободными, за исключением тех, кто находится в определенных районах, ныне частично занятых вооруженными силами неприятеля. Мы вполне можем предоставить инстинкту той общей человечности, которую благодетельный Творец вложил в сердца наших сограждан всех стран, вынести суждение о мере, согласно которой несколько миллионов человеческих существ низшей расы — мирных, довольных своим положением тружеников — обрекаются на истребление, в то время как их одновременно подстрекают к всеобщему убийству своих хозяев коварной рекомендацией «воздерживаться от насилия, за исключением случаев необходимой самообороны»».

Война, которая в своем зарождении велась ради принуждения нас вернуться в Унию, не сумев достичь этой цели, перешла во вторую стадию, в ходе которой предпринимались попытки завоевать и управлять нашими штатами как зависимыми провинциями. Потерпев неудачу в этом замысле, наши враги приступили к новому, целью которого не могло быть ничего, кроме мести и грабежа частной собственности. К маю 1864 года она все еще характеризовалась тем варварством, с которым велась ранее. Пожилые люди, беззащитные женщины и дети напрасно взывали к человечности, которая должна была пробудиться в силу их положения, ради иммунитета от арестов, тюремного заключения или изгнания из родных домов. Грабеж и опустошение собственности некомбатантов, уничтожение жилых домов и даже зданий, посвященных служению Богу, экспедиции, организованные исключительно для разграбления городов, предания их огню, умерщвления невооруженных жителей и совершения чудовищных бесчинств над женщинами и детьми — все это было постоянными, повторяющимися зверствами интервентов.

19 июня 1864 года генерал-майор Хантер начал отход из-под Линчберга вниз по долине Шенандоа. Генерал-лейтенант Эрли, последовавший за ним в погоню, так описывает разрушения, увиденные им по пути:

«Дома были сожжены, а беззащитные женщины и дети остались без крова. Страна была лишена продовольствия, и многие семьи остались без крошки во рту. Мебель и постельные принадлежности были изрезаны на куски, а старики, старухи и дети ограблены до нитки — на них осталась лишь та одежда, что была на спине. Сундуки дам были взломаны, а их платья разорваны в клочья из чистого баловства. Даже у девочек-негритянок отобрали их мелкие наряды. В Лексингтоне он сжег Военный институт со всем его содержимым, включая библиотеку и научные приборы. Вашингтонский колледж был разграблен, а статуя Вашингтона похищена. Резиденция экс-губернатора Летчера в том месте была сожжена по приказу, причем миссис Летчер и ее семье дали всего несколько минут на то, чтобы покинуть дом. В этом графстве был повешен примерный христианский джентльмен, некий мистер Криг, за то, что ранее он убил отставшего и мародерствовавшего федерального солдата в момент, когда тот оскорблял дам из его семьи и чинил над ними расправу» [129]

Письмо из Чарлстона от 14 сентября 1865 года, написанное преподобным доктором Джоном Бахманом, бывшим тогда пастором лютеранской церкви в этом городе, приводит множество фактов относительно опустошений и грабежей, учиненных неприятелем в Южной Каролине. Ниже приводится та часть, которая касается марша армии Шермана через части этого штата:

«Когда армия Шермана пронеслась по Каролине, оставляя за собой широкий след опустошения на сотни миль, шаги которой сопровождались огнем, мечом и кровью, напоминая нам о милосердии герцога Альбы, я случайно оказался на станции Кэш-Депо, в шести милях от Черо. Владелицей была вдова, миссис Эллерби, семидесяти одного года. Ее сын, полковник Кэш, отсутствовал. Я стал свидетелем варварств, учиненных над стариками, вдовой и молодыми, изнеженными женщинами. Офицеры в высоких чинах срывали с дам часы, серьги, обручальные кольца, дагеротипы дорогих и любимых ими людей. Утонченную и воспитанную даму, мою знакомую, заставили раздеться перед ними, чтобы они могли отыскать спрятанные под ее платьем часы и другие ценности. Практиковалась система пыток в отношении слабых, невооруженных и беззащитных людей, которая, насколько мне известно и я в том убежден, носила всеобщий характер на всем пути следования этой оккупационной армии. Прибыв на плантацию, они прежде всего спрашивали имена самых преданных и надежных домашних слуг; тех немедленно хватали, приставляли к их головам пистолеты и под страшнейшими проклятиями грозили застрелить, если они не помогут отыскать зарытые сокровища. Если это не помогало, их привязывали и жестоко избивали. Некоторые несчастные умирали от истязаний. Последним средством было повешение, и офицеры с солдатами триумфальной армии генерала Шермана возводили виселицы и вешали этих верных и преданных слуг. Их подвешивали до тех пор, пока жизнь едва теплилась в них, затем опускали, давали немного отдохнуть, после чего снова угрожали и вешали вновь. Неудивительно, что некоторых оставляли висеть так долго, что снимали их уже мертвыми. Хладнокровно и расчетливо эти ожесточенные люди продолжали свой путь, словно не совершили никакого преступления и будто Бог небесный не обрушит на них свою месть. Но пыткам и смерти подвергались не только бедные чернокожие (к которым они якобы явились освободителями). Джентльмены с безупречной репутацией, честные, почтенные седовласые люди, не имеющие отношения к армии, вытаскивались из полей или из постелей и подвергались той же процедуре угроз, избиений и повешений. Вдоль всего пути движения армии Шермана остались следы жестокости и бесчеловечности, проявленной к старикам и беззащитным. Некоторые из тех, кого вешали, умирали в петле, в то время как их жестокие убийцы не только не подвергались порицанию или повешению, но провозглашались героями и патриотами. Список тех мучеников, которых корыстолюбие офицеров и солдат армии Шермана принесло в жертву своей жажде золота и серебра, велик и крайне отвратителен. Если редакторы этой газеты дадут согласие на его публикацию, я приведу его полностью, заверенный именами чистейших и лучших людей нашего Юга.

Я, ставший свидетелем этих варварских актов, возмутительных для любого чувства человечности и милосердия, был обречен ощутить на собственной судьбе последствия алчности, жестокости и деспотизма, характеризовавшие людей этой армии. Я был единственным мужчиной-опекуном изнеженных и утонченных женщин, бежавших туда в поисках укрытия и защиты. Я быстро уяснил план, принятый в этой масштабной системе грабежей, оскорблений, богохульства и жестокости. Первая группа, прибывшая туда, возглавлялась офицерами в чинах от полковника до лейтенанта, которые держались с кажущейся вежливостью и заявляли мне, что пришли лишь забрать наше огнестрельное оружие, после чего в доме ничто не будет тронуто. Вне дома, по их словам, они были уполномочены реквизировать фураж для своей многочисленной армии. Я ответил им, что вдоль всего пути следования армии Шермана от Колумбии до Черо повсеместно грабили и лично оскорбляли женщин. Я попросил выделить караул для защиты женщин. Они ответили, что в этом нет никакой необходимости, поскольку солдаты не смеют действовать вопреки приказам. Если же кто-то не окажет дамам должного уважения, я могу вышибить ему мозги. «Но, — сказал я, — вы же забрали наше оружие, и мы беззащитны». Они не особо покраснели и ничего не ответили. Вскоре после этого появилась вторая группа, еще до того, как ушла первая. Они потребовали ключи от дамских комодов, забрали приглянувшиеся вещи, а затем заперли ящики и спрятали ключи по карманам. Между тем они собирали ложки, ножи, вилки, полотенца, скатерти и т. д. Когда они уносили все это, я воззвал к офицерам первой группы; те приказали солдатам вернуть вещи; офицер же второй группы заявил, что видал их всех в гробу, и, не долго думая, упаковал все в мешки, после чего они переглянулись и улыбнулись. Шикарный экипаж и все повозки на территории были реквизированы и забиты беконом и другой добычей. Коптильни были полностью опустошены. Вся домашняя птица была выловлена и переброшена через их мулов, являя собой отвратительную картину из некоторых сцен «Сорока разбойников». Любые элементы упряжи, которые им были не нужны, разрезались на куски.

К этому моменту первая и вторая группы удалились, и на сцене появилась третья. Они потребовали ключи от ящиков и, услышав в ответ, что те были увезены, хладнокровно и расчетливо приступили к взлому замков, взяли то, что хотели, а на наши слова жалоб отвечали руганью. Каждая лошадь, мул и повозка, вплоть до телег, были конфискованы, и на сотни миль вокруг последние животные, обрабатывавшие кукурузное поле вдовы, и экипажи, некогда возившие их в церковь, были увезены либо разбиты на куски и сожжены.

Первая прибывшая группа обещала оставить запас продовольствия на десять дней, но остальное они забрали. Часом позже другие орды мародеров из той же армии явились и потребовали последнюю фунту бекона и последний квартинец муки. В воскресенье чернокожие были одеты в свои лучшие костюмы. Их пинали, сбивали с ног и грабили, отбирая всю одежду, так что они приходили к нам в одних рубашках, лишившись шляп, одежды и обуви. Большая часть нашей собственной одежды была спрятана в лесу. Помогавших прятать ее чернокожих избивали, угрожали им смертью и заставляли показать тайники. Солдаты вскрывали сундуки, бросали мои рукописи и молитвенники в грязь, воровали дамские украшения и заколки для волос, рвали многие наряды в клочья или отдавали остальное чернокожим женщинам в качестве взятки за преступную связь. Позднее эти женщины вернули нам вещи, которые после изуродования едва ли стоили сохранения. Плантация со ста шестьюдесятью работниками находилась на некотором расстоянии от дома, и туда в течение трех долгих дней и ночей бесконечным потоком направлялись группы по пятьдесят человек, причем в мужей и отцов стреляли, вынуждая их бежать в леса.

Теперь начались сцены распутства, жестокости и надругательств, которым едва ли найдется равный в эпохи языческого варварства. Я беседовал со стариками и старухами, ставшими свидетелями этих гнусных деяний разнузданных солдат Шермана, и некоторые из них из-за жестокого обращения были прикованы к постелям в течение последующих недель. Настанет время, когда суд Небес постигнет этих сладострастных, звероподобных варваров. К тому моменту появилась четвертая группа, которая, как сообщали мне другие, внушала наибольшие опасения. Они явились, как они заявляли, во имя великого генерала Шермана, стоявшего сразу за Всемогущим Богом. Они пришли, чтобы сжечь и превратить в пепел все, что осталось. Они уже сожигали мосты и склады, хлопкоочистительные машины, мельницы, амбары и конюшни. Они клялись, что заставят чертовых мятежных женщин толочь кукурузу камнями и есть ее сырую муку без приготовления. В тысячах случаев им это удавалось. Я вышел ночью, и бесчисленные пожары, бушевавшие насколько хватало глаз в сотнях мест, озаряли все небеса, свидетельствуя о мстительном варварстве врага. Полагаю, у них были приказы не жечь обитаемые дома, но они изо всех сил старались вынудить семьи бежать из жилищ, чтобы потом сжечь их. Окрестности были переполнены беженцами, вынужденными бежать со своих плантаций на побережье. Как только они бежали, в дело шел факел, и на сотни миль те элегантные особняки, некогда украшение и гордость нашей глубинки, были сожжены дотла.

Теперь применялись всевозможные уловки, чтобы заставить жителей покинуть свои дома во второй раз. Я слышал их слова: «Этот дом слишком велик, чтобы оставлять его целым, нужно придумать, как его сжечь». Канистры с порохом были расставлены вокруг всего дома, и в ход пошло средство, сулившее почти верный успех. Дом собирались сжечь, подпалив хозяйственные постройки. Они находились так близко друг к другу, что возгорание одной привело бы к уничтожению всех остальных. Мне уже удалось выкатить из здания несколько тюков хлопка и я надеялся, что если их придется сжечь, то и остальное удастся выкатить, на что потребовалось бы десять минут силами сотен наблюдавших зевак, которые предвкушали, как еще один шикарный особняк в Южной Каролине превратится в пепел. Факел был поднесен, и вскоре большой склад запылал. Огонь перекинулся на несколько других построек поблизости, которые одна за другой сгорели дотла. Наконец пламя добралось до коптильни, куда они уже свезли бекон от двухсот пятидесяти свиней. Она сгорела, и огонь стремительно приближался к кухне, которая стояла так близко к жилому дому, что в случае ее возгорания гибель большого и благородного здания была бы неизбежна.

Капитан службы Соединенных Штатов, уроженец Англии, чье имя я с удовольствием упомянул бы здесь, если бы не боялся навлечь на него осуждение аболиционистов как друга мятежников, взобрался на крышу, и мокрые одеяла, которые мы подавали ему наверх, не позволили дымящейся крыше вспыхнуть пламенем. Я призвал на помощь людей, чтобы достать воды из глубокого колодца; молодой лейтенант шагнул вперед, осудил гнусное поведение поджигателей и призвал свою роту на помощь; часть солдат с готовностью пришла нам на помощь; ветер почти чудом утих; дом был спасен, а дрожащие женщины благодарили Бога за свое спасение. Все это время около ста конников наблюдали за происходящим, отказываясь поднять руку для помощи и насмехаясь над мыслью о том, что наши усилия способны спасти дом от пламени.

«Однако мои испытания еще не закончились, и я уже понес большой материальный ущерб. В течение долгих лет жизни я собирал библиотеку по естествознанию. Самые ценные книги были подарены мне различными обществами из Англии, Франции, Германии, России и других стран, которые удостоили меня членства, и они либо сами авторы преподнесли мне эти труды, которые никогда не поступали в продажу и которые невозможно было купить. Мой гербарий, ставший плодом многолетнего труда меня и дам моего дома, также находился среди этих книг. Я завещал их библиотеке колледжа Ньюбери и решил отправить их немедленно. Их задержали в Колумбии, и там был зажжен факел, и все они сгорели. Кража и сожигание книг, судя по всему, входили в план действий армии. Я помогал закладывать фундамент и освящать Лютеранскую церковь в Колумбии, и там, у ее стен, недавно были преданы земле останки человека, который был мне дороже самой жизни. Поджечь эту кирпичную церковь снизу было невозможно. Здание стояло обособленно на небольшом, слабо застроенном квартале. Один из поджигателей Шермана поднялся на крышу. Его видели поджигающим купол. Церковь сгорела дотла, а могила моего любимого человека была осквернена. История о том, будто горожане сами подожгли собственный город, абсолютно лжива и лишь позорит тех, кто ее гнусно состряпал. Генерал Шерман держал свою армию под контролем. Поджоги совершались по его приказам и прекратились, когда он отдал соответствующее распоряжение.

Мне было суждено испытать на себе последствия алчности и варварской жестокости. Грабители услышали в окрестностях слухи о том, будто семья, которую я защищал, закопала сто тысяч долларов золотом и серебром. Сначала они потребовали мои часы, которые я надежно спрятал от них. Затем они спросили меня, где спрятаны деньги. Я ответил, что ничего об этом не знаю, не верю, что там наберется и тысяча долларов, а то, что было, вынес владелец, полковник Кэш. Всё это было сущия правдой. Тогда они решили испробовать на мне прием, который уже сотни раз приносил им успех. Хладнокровно и расчетливо они приготовились подвергнуть пыткам беззащитного седого старика. Они отвели меня за конюшню и вновь потребовали указать место, где зарыты деньги, пригрозив, что „через пять минут я отправлюсь в ад“. Они взвели курки пистолетов и приставили их к моей голове. Я велел им стрелять. Один из них — плотный, широколицый, большеротый, неуклюжий лейтенант с лицом демона, который не произносил и пяти слов без страшного богохульства, — ударил меня ногой в живот так, что я упал пластом, потеряв дыхание. Как только смог, я снова поднялся. Он опять спросил меня, где серебро. Я ответил по-прежнему: „Я не знаю“. Тяжелым слоновьим сапогом он ударил меня в спину, и я снова упал. Я поднялся еще раз, и он задал тот же вопрос. Я едва дышал, но ответил так же, как раньше. Меня сбивали с ног ударами кулаков или ног семь или восемь раз. Тогда я сказал ему, что продолжать угрозы и побои совершенно бесполезно. Он может застрелить меня, если хочет. Я был готов и не сдвинулся бы с места ни на дюйм, но попросил его не избивать и не калечить безоружного, беззащитного старика. „Ну, — заявил он, — теперь я испробую новый план. Как тебе понравится, если тебе отсекут обе руки?“ Он не стал ждать ответа и ударил меня тяжелой ножнами сабли по левой руке возле плеча. Я услышал хруст; рука безвольно повисла вдоль туловища, и я подумал, что она сломана. Затем он повторил удар по другой руке. Боль была невыносимой, и прошло несколько дней, прежде чем я смог сам нарезать себе еду или вытащить руку из перевязи, а синяки не сходили целые недели. (Ссылаюсь на доктора Коллока из Чероу.) В этот момент дамы во главе с моей дочерью, которая лишь тогда узнала о жестокости, проявленной ко мне, выбежали из дома и бросились мне на помощь. „Ты не смеешь убивать моего отца, — произнесла моя дочь; — он пятьдесят лет был пастором в одной церкви, и Бог всегда защищал и защитит его“. „Ты веришь в Бога, мисс? — спросил один из этих жестоких негодяев. — Я не верю ни в Бога, ни в раи, ни в ад“. „Отведите меня, — сказал я, — к вашему генералу“. Я собирался идти не к генералу Шерману, находившемуся в Чероу, от которого, как мне говорили, нельзя было добиться никакой справедливости, а к генералу, который находился поблизости и слыл религиозным человеком. Все наши лошади и экипажи были уведены, а сам я был слишком избит, чтобы ходить. Другие молодые офицеры окружили меня с показной услужливостью, уверяя, что они представят дело генералу и прикажут расстрелять обидчика на следующее утро в десять часов. Я видел подмигивания и переглядывания между ними. Каждый называл офицерам разные имена. Зверь остался безнаказанным, так как на следующее утро я видел его столь же наглым и сквернословящим, как и накануне.

Кара пока еще не постигла свирепую гиену, и я старался залечить свое избитое тело, унять раны и забыть прошлые оскорбления и обиды. Спустя несколько недель меня позвали исполнить пастырский долг в Марс-Блаффе, примерно в двадцати милях оттуда. Прибыв в близлежащий Флоренс, я встретил толпу молодых людей, связанных с ополчением. Они были охвачены предельной яростью и жаждали мести. Они верили, что среди пленных, только что прибывших в железнодорожном вагоне по пути в Самтер, находились именно те люди, которые совершили столь ужасные бесчинства в окрестностях. Многие их дома были сожжены дотла. Их лишили всех средств к существованию. Их лошадей конфисковали; их скот и свиней закололи штыками; над их матерями и сестрами издевались, сорвав с них часы, обручальные кольца и серьги. Некоторые из их родителей были убиты хладнокровно. Пожилого пастора, чей голос они так часто слушали, били ногами и кулаками, а его седую голову таскали по песку. Они умоляли меня осмотреть пленных и попытаться опознать людей, причинивших мне такие страдания. Я пообещал сделать это при условии, что они останутся на месте и не пойдут за мной. Пленные увидели меня издалека, опустили виновные головы и задрожали, как осиновые листья. Все жестокие люди — трусы. Одна моя рука все еще была в перевязи. Другой рукой я приподнял шляпы некоторых из них. Все они молили о пощаде. Я сказал им: „Несколько дней назад вы были тиграми, а теперь вы овцы“. Но вскоре мое внимание привлек отвратительный персонаж. Там сидел мой свирепый враг — тот самый пошлый, напыщенный лейтенант, который подъехал к крыльцу дома, оскорбил дам и избил меня самым безжалостным образом. Я медленно приблизился к нему и шепотом спросил: „Ты узнаешь меня, сэр? — того самого старика, чьи карманы ты сначала обыскал, не спрятал ли он перорочинный нож для самозащиты, а затем избил ногами и ударами кулака и тяжелых ножен?“ Он представлял собой портрет закоренелого труса и дрожащим голосом умолял о пощаде: „Не давайте меня расстреливать, сжальтесь! Старик, заступись за меня! Я больше не буду! Ради Бога, спасите меня! О Боже, помоги мне!“ „Разве ты не говорил моей дочке, что Бога нет? Зачем же ты зовешь Его теперь?“ „О, я передумал; теперь я верю в Бога“. Я обернулся и увидел приближающуюся нетерпеливую, раскрасневшуюся и разгневанную толпу. „Что они со мной сделают?“ — испугался он. „Слышишь этот звук — щелк, щелк?“ „Да, — ответил он, — они взводят пистолеты“. „Верно, — сказал я, — и если я шевельну пальцем, тебе в мозг влепят дюжину пуль“. „Тогда я попаду в ад; не позволяйте им убивать меня. О Господи, помилуй!“ „Говори тихо, — велел я, — и не раскрывай рта“. Люди приближались. Один из них уже дернул меня за пальто. „Покажи нам этих людей“. Я не дал никакой зацепки, по которой можно было бы опознать виновных. Я медленно прошел по вагону, вскочил в ожидаввший меня экипаж и уехал.

[Сноска 128: Сокращено из-за избытка в предыдущих обращениях.]

[Сноска 129: «Мемуары о последнем годе войны», генерал-лейтенант Эрли.]



ГЛАВА LVI.

Окончательное покорение Штатов Конфедерации.— Итоги противостояния.— Простой путь восстановления.— Отвергнуто правительством Соединенных Штатов.— Навязанная Уния.— Анализ прокламации Президента.— Гарантия ненасилия.— Временные губернаторы.— Их обязанности.— Избиратели.— Первое движение в Вирджинии.— Создание правительства.— Разбирательства.— Действия так называемого законодательного собрания.— Поправка к Конституции.— Дело доктора Уотсона.— Закон о гражданских правах.— Зреющая буря.— Конгресс отказывается допускать сенаторов и представителей к местам.— Комитет по «реконструкции».— Бюро освобожденных людей.— Доклад Комитета.— Четырнадцатая поправка к Конституции.— Масштабы ратификации.— Следующий шаг Конгресса.— Назначение военных командующих над Штатами Конфедерации с неограниченными полномочиями.— Реконструкция штыком.— Требуемый порядок действий.— Два правительства для каждого штата.— Назначение генерал-майоров.— Дальнейшие акты Конгресса.— Мероприятия, начатые генерал-майором в Ричмонде.— Назначение гражданского губернатора.— Военные округа и субокруга.— Регистрация.— Так называемый штатский конвент.— Так называемое законодательное собрание.— Его действия.— Меры, потребованные Конгрессом для наделения негров избирательными правами, приняты так называемым законодательным собранием.— Утверждение сенатора Гаррета Дэвиса.— Штат представлен в Конгрессе.






















Когда солдаты Конфедерации сложали оружие и разошлись по домам, все враждебные действия против власти правительства Соединенных Штатов прекратились. Полномочия, делегированные этими штатами — то есть их народами — в соглашении 1787 года центральной организации ради содействия их общему благосостоянию, были использованы для их опустошения и покорения. В результате борьбы было признано, что правительство Соединенных Штатов превосходит Конфедерацию по ресурсам и что Штаты Конфедерации не добились своей независимости.

Суверенам — народу каждого штата — не оставалось ничего другого, как заявить о своей власти и восстановить порядок. Если принцип народного суверенитета, составляющий краеугольный камень всех наших институтов, уцелел и продолжал действовать, народу каждого штата требовалось лишь пересмотреть свои ордонансы о сецессии и вновь признать Конституцию Соединенных Штатов высшим законом страны. Этот простой процесс вернул бы Унию на ее первоначальную основу и восстановил то, что перестало существовать, — Унию на основе добровольного согласия. К сожалению, у победителя были иные намерения. Уния свободных воль и братских сердец на основе пакта, санкционированного народом, не входила в его цели. Отныне предстояло утвердить Унию силой. Суверенитет должен был перейти от народа к правительству Соединенных Штатов и поддерживаться теми, кто предоставил деньги и солдат для войны.

Следовательно, первым шагом в процессе реконструкции новой и принудительной Унии было приучение тех, кто недавно выступал поборниками народного суверенитета, к роли послушных подданных при новом суверене. Находясь в беззащитном положении, лишенные имущества и подвергаясь опасности — как утверждалось, — с одной стороны, наказаний за мятеж, а с другой — за измену, президент Соединенных Штатов мистер Эндрю Джонсон, который в качестве вице-президента занял пост президента после смерти мистера Линкольна, обратился к ним 29 мая 1865 года со следующими словами:

«Посему, с тем чтобы авторитет правительства Соединенных Штатов был восстановлен, а мир, порядок и свобода возрождены, я, Эндрю Джонсон, президент Соединенных Штатов, провозглашаю и объявляю, что настоящим дарую амнистию и помилование всем лицам, прямо или косвенно участвовавшим в существующем мятеже, за исключением нижеследующих случаев, с восстановлением всех имущественных прав, за исключением прав на рабов, а также за исключением тех случаев, когда были начаты судебные разбирательства по законам Соединенных Штатов, предусматривающим конфискацию имущества лиц, участвовавших в мятеже; однако на том непременном условии, что каждое такое лицо примет и подпишет следующую присягу или торжественное заявление и впредь будет неукоснительно соблюдать и поддерживать эту присягу; сия присяга подлежит регистрации для постоянного хранения и имеет следующее содержание и силу, а именно:

Я, —— ——, торжественно клянусь (или заявляю) в присутствии Всемогущего Бога, что впредь буду верности поддерживать и защищать Конституцию Соединенных Штатов и учрежденную на ее основе Унию, а также буду аналогичным образом подчиняться и неизменно поддерживать все законы и прокламации, изданные во время нынешнего мятежа в отношении эмансипации рабов, да поможет мне Бог».

Многим категориям граждан было отказано в разрешении принести эту присягу. Как видно, данная присяга содержит два положения: первое — верность делу поддержания и защиты Конституции Соединенных Штатов и учрежденной на ее основе Унии. Это включает в себя подчинение законам, принятым в соответствии с Конституцией, и составляет всё, что требуется в простой присяге на верность американского гражданина. Второе положение гласит:

«Подчиняться и неизменно поддерживать все законы и прокламации, изданные во время нынешнего мятежа в отношении эмансипации рабов».

Какая необходимость была в этом втором положении? Дело в том, что эти законы не принимались и прокламации не издавались на основе каких-либо делегированных Конституцией полномочий или ее авторитета. Между тем осуществление правительством власти, на которую оно не имеет конституционных полномочий, является не только узурпацией, но и разрушает авторитет всех письменных документов государственного управления. Кроме того, что стало с неотчуждаемым правом собственности, для защиты и сохранения которого создавались все правительства штатов? Где был суверенитет народа при этих процедурах? И тем не менее от гражданина Конфедерации требовалось связать себя клятвой подчиняться и верно поддерживать все эти узурпации, причем альтернативой было лишь сопротивление правительству либо пособничество нарушению Конституции.

Тем временем каждый из бывших штатов Конфедерации был оккупирован военными силами правительства Соединенных Штатов, военные приказы стали высшим законом, и правительство приступило к созданию государственной организации на принципах собственного суверенитета. Прежде всего президент Соединенных Штатов издал прокламацию в формулировках, применимых к каждому штату Конфедерации по мере того, как его дела доходили до такой стадии подчинения, которая позволяла начать предлагаемое устройство. Эта прокламация начинается с изложения четырех положений в качестве основы его полномочий: во-первых, Конституция объявляет, что Соединенные Штаты гарантируют каждому штату в Унии республиканскую форму правления и защищают каждый из них от вторжения и внутреннего насилия. Во-вторых, Президент является главнокомандующим армией и флотом, а также главным должностным лицом исполнительной власти и обязан заботиться о том, чтобы законы исполнялись неукоснительно. В-третьих, мятеж в своем революционном развитии лишил народ всякого гражданского управления. В-четвертых, становится необходимым и надлежащим исполнить обязательства Соединенных Штатов перед народом штата по обеспечению за ним пользования республиканской формой правления. Следовательно и т. д.

Эти положения заслуживают внимания как из-за их ошибочности, так и из-за их чудовищности. Третье положение утверждает, что так называемый мятеж в своем развитии лишил народ каждого штата Конфедерации всякого гражданского управления. Над каждым штатом Конфедерации существовало тогда и функционировало в полном объеме правительство. Во всех своих внутренних связях это было то же самое правительство, которое существовало, когда штат являлся членом Унии, и в качестве такового оно признавалось правительством Соединенных Штатов и другими штатами в качестве законного и республиканского правительства штата. Оно было создано свободным согласием народа штата, и люди защищали его своей жизнью и своим достоянием. Правительство Соединенных Штатов отрицало, что какой-либо из штатов Конфедерации являлся иностранным государством или находился вне Унии вследствие сецессии. Поэтому ни по закону, ни по факту не было никаких оснований для утверждения, будто так называемый мятеж лишил народ каждого штата Конфедерации всякого гражданского управления.

Лишив таким образом каждый штат Конфедерации всякого гражданского управления, стали утверждать, будто Конституция провозглашает, что Соединенные Штаты гарантируют каждому штату республиканскую форму правления. Но гарантировать — не значит создавать, организовывать или претворять в жизнь. Сделать это для правительства штата может лишь свободная и ничем не стесненная воля всего народа штата. Создание такого правительства находится вне компетенции правительства Соединенных Штатов, как уже было показано. После того как республиканское правительство учреждено народом, Конституция требует от Соединенных Штатов гарантировать его существование и тем самым запрещает им или их правительству свергать его и возводить вместо него собственное творение. Обязанность гарантировать предписывает сохранение того, что уже существует. Таковы были правительства штатов Конфедерации до войны и после войны. Таким образом, полномочие, предоставленное Конституцией для сохранения и гарантии правительств штатов, было извращено с целью свержения и уничтожения республиканских правлений и возведения на их месте военных губернаторов, законодательных собраний и судебных инстанций.

Третье положение гласит, что Президент является главнокомандующим армией и флотом и главным исполнительным должностным лицом. Его войска уже оккупировали каждый из этих штатов и держали народ в повиновении. Его прокламация представляла собой, следовательно, лишь военный приказ из рук победителя. Все, что он может совершить в таком качестве, носит исключительно характер военного положения. Поэтому он переходит к четвертому положению, согласно которому «становится необходимым и надлежащим выполнить обязательства Соединенных Штатов перед народом» каждого штата Конфедерации «в обеспечении им пользования республиканской формой правления». Американскому народу предстояло теперь стать свидетелем масштабного тиранического эксперимента по учреждению республиканских правлений посредством процедур военного положения. Они провозгласили непреложной истиной то, что «народ имеет право изменить или упразднить его [свое правительство] и учредить новое правительство, заложив его основы на таких принципах и организовав его полномочия в такой форме, которые представляются ему наиболее вероятными для обеспечения его безопасности и счастья». Этот принцип народного суверенитета был теперь отвергнут, а вместо него утвержден суверенитет флотов и армий.

«Поэтому, — заявляет главнокомандующий армией и флотом и главное исполнительное должностное лицо Соединенных Штатов, — во исполнение высоких и торжественных обязанностей, возложенных на меня Конституцией Соединенных Штатов, и в целях предоставления лояльному народу упомянутого штата (или штатов) возможности организовать правительство штата, посредством которого могут быть утверждены справедливость, восстановлено внутреннее спокойствие и защищены лояльные граждане во всех их правах на жизнь, свободу и собственность, настоящим я назначаю —— —— временным губернатором штата» Следует отметить, что все эти мероприятия предпринимаются ради «лояльных» лиц в штате. Кому решать, какие лица являются «лояльными»? Тому, кто издает военный приказ, — Президенту и его агенту, временному губернатору; и они естественным образом будут считать лояльными тех, кто поддерживает их приказы и повинуется им. Свободное согласие или несогласие, составляющие основу действительности любого политического действия в нашей системе, в данном случае исключены.

В прокламации объявлено, что обязанностью временного губернатора является «предписание таких правил и положений, которые окажутся необходимыми и надлежащими для созыва конвента, состоящего из делегатов, избираемых той частью населения штата, которая является "лояльной" по отношению к Соединенным Штатам, и никакой другой, с целью изменения и исправления Конституции оного». В третьем из четырех упомянутых выше положений, положенных в основу полномочий для действий Президента, утверждается, что так называемый мятеж «лишил народ штата всякого гражданского управления»; однако здесь первой обязанностью временного губернатора объявляется созыв конвента «лояльных» лиц «для изменения и исправления Конституции» штата. Таким образом, получается, что вопреки вышеупомянутому заявлению Президента существовал штат и действовала в полную силу Конституция. Это была та самая конституция штата, которая действовала в течение того долгого и мирного периода, когда соблюдалась Конституция Соединенных Штатов и издавались конституционные законы. Теперь же ее надлежало изменить и исправить по сравнению с тем, какой ее завещал суверенный народ тех времен, по приказу и в соответствии с взглядами другого суверена. Характер этих изменений и исправлений будет изложен далее.

Этот конвент должен был обладать полномочиями осуществлять все права, необходимые «для восстановления штата в его конституционных отношениях с федеральным правительством». Далее предусматривалось, что никто не может голосовать, если он не принес присягу об амнистии, упомянутую на предыдущей странице, и не обладал правами избирателя до сецессии штата. Конвент или последующее Законодательное собрание должны были определить квалификацию всех последующих избирателей — «право, — отмечает Президент, — которое народ различных штатов, составляющих Федеральную Унию, правомерно осуществлял с зарождения Правительства до настоящего времени». Прокламация продолжала: «И настоящим я предписываю: во-первых, чтобы военный командующий департамента и все офицеры и лица на военной и военно-морской службе оказывали помощь и содействие означенному временному правительству в претворении в жизнь этой прокламации; и им вменяется в обязанность воздерживаться от каких бы то ни было попыток чинить препятствия, мешать или препятствовать "лояльным" людям в организации правительства штата, как здесь разрешено». Прокламация завершалась указаниями секретарю каждого правительственного ведомства приступить к работе своего ведомства в пределах штата.

Первое движение за возвращение штатов Конфедерации в состав Унии в условиях подчинения началось в Вирджинии. Ричмонд был оккупирован войсками правительства Соединенных Штатов, а полномочия всех должностных лиц штата, избранных во время войны, были аннулированы. Положение оставалось таковым до 9 мая 1865 года, когда президент Соединенных Штатов издал указ, объявляющий все акты и действия политических, военных и гражданских организаций в штате, находившихся в восстании против Соединенных Штатов, недействительными и ничтожными, а всех лиц, пытающихся осуществлять какие-либо полномочия в качестве бывших должностных лиц штата или Конфедерации, — находящимися в состоянии мятежа и т. д. К тому времени Фрэнсис Х. Пирпонт, взявший на себя исполнение обязанностей губернатора Вирджинии в отношении десяти округов вокруг Александрии, был признан Президентом истинным губернатором штата. Ему оказали помощь в переносе резиденции его правительства из Александрии в Ричмонд, где она поддерживалась военными силами. Какого-либо враждебного сопротивления при этом нигде не наблюдалось, в то время как в Александрии делегаты от десяти округов собрались на конвент и взяли на себя смелость изменить Конституцию штата, а небольшое так называемое законодательное тело предприняло попытку принять различные важные законы. Так называемый губернатор, представляя их краткое содержание, завершил словами: «Таким образом, покончено с суверенитетом штата, статусом африканской расы и вооруженным сопротивлением правительству Соединенных Штатов». Выборы в новое Законодательное собрание и должностных лиц штата состоялись 12 октября. Голосовать разрешалось всем, кто не занимал постов в правительстве штата или Конфедерации во время войны, после принесения ими присяги об амнистии. Так называемое Законодательное собрание собралось и приступило к упорядочению всех дел в штате. Был принят общий закон о бродяжничестве, после чего командующий генерал-майор издал приказ о том, «чтобы ни один мировой судья, гражданское должностное лицо или иное лицо никоим образом не применяло и не пыталось применять положения указанного статута к какому-либо цветному лицу в данном департаменте». На муниципальных выборах в Ричмонде избранные мэр, прокурор и инспектор по делам бедных оказались лицами, занимавшими должности при Конфедеративных Штатах. Военные власти не позволили им вступить в должность, после чего они отказались от нее.

В 1865 году Конгресс Соединенных Штатов принял акт, согласно которому на ратификацию или отклонение законодательным собраниям различных штатов выносилась следующая поправка к Конституции:

«РАЗДЕЛ 1. Ни рабство, ни принудительное подневольное состояние, за исключением наказания за преступление, в совершении которого виновная сторона была должным образом осуждена, не должны существовать в Соединенных Штатах или в любом месте, подлежащем их юрисдикции.

РАЗДЕЛ 2. Конгресс обладает всей полнотой власти для обеспечения исполнения этой статьи посредством соответствующего законодательства».

Некий доктор Джеймс Л. Уотсон был отдан под суд за убийство негра в округе Рокбридж и оправдан. Генерал-майор Скофилд, командовавший воинскими частями департамента, немедленно приказал арестовать его и предать суду военного трибунала. При созыве трибунала в Окружном суде Ричмонда был истребован судебный приказ habeas corpus в интересах Уотсона, который вручили генералу. В своем ответе тот отказался подчиниться приказу, заявив:

«Доктор Уотсон содержится под стражей для суда военным трибуналом на основании акта Конгресса от 16 июля 1866 года, который предписывает и требует от Президента через комиссара и должностных лиц Бюро освобожденных людей осуществлять военную юрисдикцию во всех делах и вопросах, касающихся свободного пользования правом на полное и равное соблюдение всех законов и процедур в отношении личной свободы, личной безопасности и т. д. всеми гражданами без различия расы, цвета кожи или прежнего состояния рабства в штатах, чьи конституционные отношения с правительством Соединенных Штатов были прерваны мятежом и не были восстановлены».

Между тем генеральный прокурор Соединенных Штатов, изучив дело и доложив, что, по его мнению, военный трибунал не обладает надлежащей юрисдикцией, президент приказал распустить трибунал и немедленно освободить заключенного.

Тем временем Конгресс принял акт, известный как Закон о гражданских правах, и в Окружном суде в Александрии рассматривалось дело, в ходе которого одна из сторон предложила представить свидетельские показания негра. Судья (Томас) постановил, что, поскольку законы штата Вирджиния запрещают заслушивать показания негров в гражданских делах, сторонами в которых выступали исключительно белые мужчины, свидетельские показания негра являются недопустимыми, а законодательство Конгресса не может умалять право штатов решать, какие категории лиц обладают правоспособностью свидетельствовать в ее судах.

Назревала буря, которая вскоре должна была вовлечь Президента и Конгресс в открытый конфликт. Читатель помнит, что в период проведения этих процедур в Вирджиния аналогичные события происходили во всех остальных штатах Конфедерации. Не только в Вирджинии, но и в ряде других штатов за некоторых лиц подавали голоса как за членов Конгресса, однако ни в одном случае они не были допущены к своим местам. Это было одной из мер, предпринятых Конгрессом для выражения своего несогласия с планом Президента в отношении судьбы бывших штатов Конфедерации.

Трудности, возникшие теперь между Президентом и Конгрессом, касались исключительно дел штатов Конфедерации. План Президента оставлял негров на попечение одних лишь штатов после установления их эмансипации. Конгресс желал, чтобы они стали американскими гражданами, защищенными во всех правах свободных людей и избирателей. Отказ допустить сенаторов и представителей от штатов Конфедерации в Конгресс послужил средством приостановки реализации планов Президента по удержанию этих штатов в подвешенном состоянии.

Достичь компромисса между ними не представлялось возможным. Каждый апеллировал к Конституции, забывая, что каждый из них одобрял все ее грубые нарушения на протяжении последних четырех лет. Поэтому Конгресс начал самостоятельные действия и в своем безрассудном стремлении безуспешно пытался избавиться от Президента путем импичмента. Его первым шагом в начале сессии в декабре 1865 года стало создание подавляющим большинством в каждой палате объединенного Комитета пятнадцати, которому передавались все вопросы, касающиеся условий и порядка признания Конгрессом бывших штатов Конфедерации членами Унии. Тем временем верительные грамоты всех направленных от них представителей и сенаторов были отложены в каждой палате в долгий ящик до окончательного решения Комитета пятнадцати. За этим последовало принятие в феврале 1866 года «акта об учреждении бюро для помощи освобожденным людям, беженцам и брошенным землям». Он предлагал установить военную юрисдикцию во всех частях Соединенных Штатов, где находились беженцы и освобожденные люди. Этот законопроект был заветирован Президентом, но преодолел вето.

В марте был принят акт «о защите всех лиц в Соединенных Штатах в их гражданских правах и предоставлении средств для их отстаивания». Первый раздел провозглашал всех лиц, родившихся в Соединенных Штатах и не подчиненных никакой иностранной державе (за исключением не облагаемых налогом индейцев), гражданами Соединенных Штатов и перечислял права, которыми должны пользоваться лица, объявленные таковыми гражданами. Второй раздел предоставлял особую защиту цветным людям в полном осуществлении всех прав, гарантированных им предыдущим разделом. Этот законопроект был заветирован Президентом, но преодолел вето.

8 июня 1866 года Комитет пятнадцати представил мажоритарный и миноритарный доклады. Между тем ранее тем же комитетом был подготовлен доклад в форме поправки к Конституции, которая обсуждалась и изменялась в каждой палате и в итоге была принята требуемым большинством в обеих палатах. Тем самым обеспечивалась политическая поддержка и голоса негров, которые должны были стать доминирующими гражданами бывших штатов Конфедерации.

Поправка к Конституции теперь направлялась легислатурам всех штатов для приобретения силы части Конституции после ратификации тремя четвертями штатов в следующем виде:




«СТАТЬЯ —, РАЗДЕЛ 1. Все лица, родившиеся или натурализованные в Соединенных Штатах и подлежащие их юрисдикции, являются гражданами Соединенных Штатов и того штата, в котором они проживают. Ни один штат не должен издавать или применять законы, ограничивающие привилегии или иммунитеты граждан Соединенных Штатов; ни один штат не должен лишать какого-либо лица жизни, свободы или собственности без надлежащей правовой процедуры, равно как отказывать любому лицу в пределах своей юрисдикции в равной защите законов.

РАЗДЕЛ 2. Представители распределяются между различными штатами пропорционально их численности, с подсчетом всего числа лиц в каждом штате, за исключением не облагаемых налогом индейцев. Но когда право голоса на любых выборах при выборе выборщиков Президента и Вице-президента Соединенных Штатов, представителей в Конгресс, должностных лиц исполнительной и судебной власти штата или членов его Законодательного собрания отказывается любому из мужского населения такого штата, достигшему двадцати одного года и являющемуся гражданином Соединенных Штатов, или каким-либо образом ущемляется, за исключением участия в мятеже или ином преступлении, основа для представительства в нем сокращается в пропорции, которую число таких граждан мужского пола составляет по отношению к общему числу граждан мужского пола в возрасте двадцати одного года в таком штате.

РАЗДЕЛ 3. Ни одно лицо не может быть сенатором или представителем в Конгрессе, выборщиком Президента и Вице-президента или занимать какую-либо должность, гражданскую или военную, в Соединенных Штатах или любом штате, если оно, ранее приняв присягу в качестве члена Конгресса, должностного лица Соединенных Штатов, члена любого Законодательного собрания штата или должностного лица исполнительной либо судебной власти любого штата по поддержке Конституции Соединенных Штатов, участвовало в восстании или мятеже против нее либо оказывало помощь или поддержку ее врагам. Однако Конгресс может двумя третями голосов каждой палаты снять такое ограничение.

РАЗДЕЛ 4. Действительность государственного долга Соединенных Штатов, санкционированного законом, включая долги, понесенные на выплату пенсий и премий за службу по подавлению мятежа или восстания, не должна подвергаться сомнению. Но Соединенные Штаты не должны ни брать на себя, ни выплачивать никакой долг или обязательство, понесенные в помощь мятежу или восстанию против Соединенных Штатов, равно как и любое требование о возмещении убытков за потерю или эмансипацию какого-либо раба; все подобные долги, обязательства и требования должны признаваться незаконными и недействительными.

РАЗДЕЛ 5. Конгресс имеет право обеспечивать исполнение положений этой статьи посредством принятия соответствующего законодательства».

Здесь можно отметить, что восстановление бывших штатов Конфедерации во всех правах и привилегиях штатов в качестве равноправных членов Унии по плану президента Джонсона получило одобрение исполнительной и судебной ветвей власти вскоре после прекращения боевых действий. Однако Конгресс не только отказал в своем согласии, но во время сессии 1866 года потребовал в качестве непременного условия для признания любого из этих штатов и допуска его представителей и сенаторов к местам принятия его легислатурой вышеупомянутой поправки. Вопрос, реально заложенный в этой поправке, заключался в допущении негров в этих штатах к гражданству и избирательному праву. Общепризнанным фактом было то, что полномочия решать этот вопрос принадлежат штатам по отдельности и никому другому. Сама поправка во втором разделе признавала полномочие предоставлять или не предоставлять избирательное право в качестве прерогативы правительств штатов.

Эта поправка была представлена законодательным собраниям штатов сразу после ее принятия Конгрессом в июне 1866 года, и к 30 марта 1867 года ее ратифицировали двадцать штатов, включая Западную Вирджинию, Мэриленд, Миссури и Теннесси, а тринадцать отклонили, включая Делавэр, Кентукки и одиннадцать бывших штатов Конфедерации. В то время насчитывалось тридцать четыре штата, и тридцать из них проголосовали. Для признания поправки действительной требовалась ратификация тремя четвертями голосов.

Когда эту поправку представили для ратификации Законодательному собранию Вирджинии на его сессии, начавшейся в декабре 1866 года, Сенат отверг ее единогласно, а Палата представителей — семьюдесятью четырьмя голосами против одного. Между тем Бюро освобожденных людей было организовано и начало действовать в штате, однако военная оккупация продолжалась, и положение дел оставалось неизменным во время разработки Конгрессом своего плана подчинения.

После голосования штатов вплоть до марта 1867 года стало очевидно, что в предоставлении избирательных прав негритянскому населению штатов не было достигнуто никаких реальных успехов. В сложившейся ситуации Конгресс 2 марта принял принципиально новую систему мер в отношении бывших штатов Конфедерации. Вымысел, на котором основывались эти меры, выражен в преамбуле первого акта следующим образом:

«Поскольку в мятежных штатах Вирджиния, Северная Каролина, Южная Каролина, Джорджия, Алабама, Миссисипи, Луизиана, Флорида, Техас и Арканзас ныне не существует законных правительств штатов или надлежащей защиты жизни и собственности; и поскольку необходимо обеспечить соблюдение мира и правопорядка в указанных штатах до тех пор, пока не будут законным образом учреждены лояльные и республиканские правительства штатов: поэтому да будет постановлено» и т. д.

Затем эти штаты были разделены на пять военных округов, и дополнительно предусматривалось:

«До тех пор пока народ указанных мятежных штатов не будет по закону допущен к представительству в Конгрессе Соединенных Штатов, все гражданские правительства, которые могут там существовать, должны считаться исключительно временными и во всех отношениях подчиненными высшей власти Соединенных Штатов, в любое время отменять, изменять, контролировать и замещать таковые, и во всех выборах в любые органы власти при таких временных правительствах все лица имеют право голоса согласно положениям пятого раздела настоящего акта».

Таким образом, этим штатам, удерживаемым военной силой в качестве завоеванной территории при угасшем народном суверенитете, не разрешалось претендовать на обладание какими-либо правами по федеральной Конституции или какими-либо иными правами, кроме тех, что могут быть дарованы волей победителя. Утверждалось, что право регулировать избирательное право, признаваемое за штатами в составе Унии, не может распространяться на те штаты, которые находятся вне Унии и обладают лишь временными политическими институтами. Затем Конгресс перешел к провозглашению в пятом разделе законопроекта условий, при которых бывший штат Конфедерации мог стать членом Унии:

«РАЗДЕЛ 5. Что когда народ любого из означенных мятежных штатов сформирует конституцию правления, во всех отношениях соответствующую Конституции Соединенных Штатов, выработанную конвентом делегатов, избранных гражданами мужского пола указанного штата в возрасте двадцати одного года и старше, независимо от расы, цвета кожи или прежнего состояния, проживавшими в указанном штате в течение одного года до дня таких выборов, за исключением тех, кто может быть лишен избирательных прав за участие в мятеже или за уголовное преступление по общему праву; и когда такая конституция будет предусматривать, что избирательным правом пользуются все лица, обладающие изложенной здесь квалификацией для избирателей делегатов; и когда такая конституция будет ратифицирована большинством лиц, голосующих по вопросу ратификации, обладающих квалификацией избирателей делегатов; и когда такая конституция будет представлена в Конгресс на рассмотрение и утверждение, и Конгресс утвердит ее; и когда указанный штат посредством голосования своего Законодательного собрания, избранного по такой конституции, примет поправку к Конституции Соединенных Штатов, предложенную Тридцать девятым Конгрессом и известную как Статья XIV; и когда эта статья станет частью Конституции Соединенных Штатов, данный штат будет объявлен имеющим право на представительство в Конгрессе, и от него будут допущены сенаторы и представители по принесении ими присяги, предписанной законом, и тогда и впоследствии предыдущие разделы этого акта утратят силу в данном штате» и т. д.

Законопроект стал законом вопреки президентскому вето.

4 марта новый Конгресс начал свою сессию, а 23 марта было принято дополнение к предыдущему акту. Оно предписывало провести регистрацию квалифицированных избирателей в каждом военном субокруге штата, провести выборы в Конвент штата для разработки Конституции штата и делегатов на такой конвент; а также представить такую Конституцию избирателям для принятия или отклонения, и в случае ее принятия организовать правительство штата и т. д. Регистрация требовалась для всех граждан, как они определены в «акте о защите всех лиц в Соединенных Штатах в их гражданских правах» и т. д. Также были выражены многие ограничения избирательных прав для лиц, участвовавших в войне. Этот акт также стал законом вопреки возражениям Президента.

Как видно, данный акт предполагал существование двух различных правительств в каждом из десяти штатов — одно военное, другое гражданское. Оба были временными и должны были продолжаться до тех пор, пока не будет принята новая Конституция штата и штат не будет допущен к представительству в Конгрессе. Они должны были функционировать одновременно, и народ подчинялся обоим и был обязан повиноваться обоим. В дальнейшем закон был приведен в исполнение путем формирования следующих округов: 1. Вирджиния, командующий генерал-майор Скофилд; 2. Северная Каролина и Южная Каролина, командующий генерал-майор Сиклз; 3. Джорджия, Флорида и Алабама, командующий генерал-майор Джон Поуп; 4. Миссисипи и Арканзас, командующий генерал-майор Орд; 5. Луизиана и Техас, командующий генерал-майор Шеридан.

Перед перерывом в работе 19 июля 1867 года Конгресс принял дополнительное дополнение к акту от 3 марта и дополнению от 23 марта. Оно провозглашало смыслом и значением предыдущих актов следующее: гражданские правительства десяти штатов не являются законными правительственными структурами и в случае их продолжения должны во всех отношениях подчиняться военным командующим и высшей власти Конгресса. Оно подчиняло действия военных командующих исключительно неодобрению Генерала Армии У. С. Гранта и уполномочивало их смещать любых лиц с постов в правительстве штата. Оно дополнительно определяло категории лиц, лишенных избирательных прав, и предписывало, что ни один окружной командующий не должен быть связан в своих действиях какими-либо мнениями гражданских должностных лиц Соединенных Штатов.

Президент наложил на законопроект вето и в своем послании отметил:

«Таким образом, над всеми этими десятью штатами сие военное правительство ныне наделяется неограниченной властью. Оно больше не ограничивается поддержанием общественного мира, отправлением уголовного правосудия, регистрацией избирателей и надзором за выборами; напротив, утверждается, что оно имеет приоритет над существующими гражданскими правительствами "во всех отношениях". Невозможно представить себе более невыносимое состояние общества, и тем не менее именно к такому положению двенадцать миллионов американских граждан доведены Конгрессом Соединенных Штатов. Над каждым футом огромной территории, занимаемой этими американскими гражданами, Конституция Соединенных Штатов теоретически действует в полном объеме. Она связывает всех находящихся там людей и должна защищать их; однако им отказывают в каждой из ее священных гарантий. Какая польза любому из этих южных жителей при задержании нарядом солдат просить о причине ареста или о предъявлении ордера? Какая польза требовать права на залог при нахождении под стражей военного ведомства, которому неведомо само понятие залога? Какая польза требовать суда присяжных, вызова свидетелей, копии обвинительного заключения, помощи адвоката или той величайшей привилегии — судебного приказа habeas corpus?»

Поскольку Конгресс завершил свой план действий, сокрушительные колеса покорения пришли в движение. Перейдем к изложению событий в Вирджинии.

С появлением генерал-майора Скофилда в Ричмонде все мероприятия так называемого гражданского правительства по организации и восстановлению штата в составе Унии немедленно прекратились, и он принял командование. Командующий генерал назначил совет армейских офицеров с целью подбора подходящих кандидатур на должности регистраторов по всему штату. При отборе предпочтение отдавалось: во-первых, офицерам армии и Бюро освобожденных людей, несшим службу в штате; во-вторых, лицам, уволенным из федеральной армии после «заслуженной» службы во время войны; в-третьих, «лояльным» гражданам округа или города, где им предстояло служить. 2 апреля появился приказ генерал-майора, приостанавливающий любые выборы — государственные, окружные или муниципальные — «при временном правительстве» до завершения регистрации. Лекция о «южном рыцарстве», анонсированная к прочтению в Линчбурге, была запрещена по приказу местного коменданта. Генерал-майор вынес предупреждение редактору ричмондской газеты «Таймс», в котором говорилось: «Усилия вашей газеты по разжиганию вражды, созданию беспорядков и подстрекательству к насилию больше не могут терпеться». Из-за отказа пяти мировых судей городского совета Норфолка принять показания негра они были арестованы по ордеру, выданному в соответствии с Законом о гражданских правах, и привлечены к поручительству с явкой в Окружной суд. Все вооруженные формирования в штате были распущены. В разных частях штата проходили подстрекательские собрания освобожденных людей и тех, кто искал с ними политического союза.

Военные комиссары были назначены в подокруга для подавления беспорядков и насилия, для защиты всех лиц в их так называемых правах личности и собственности, и наделены всеми полномочиями мировых судей округа или полицейских магистратов города. Штат также был разделен на подокруга, и над ними были назначены командиры. Эти офицеры были уполномочены осуществлять общий надзор за военными комиссарами и обеспечивать их, в случае необходимости, достаточной военной силой, позволяющей им выполнять свои обязанности. Дальнейшие распоряжения относительно ценза избирателей были изданы генерал-майором, в коих объявлялось, что «все лица, добровольно вступившие в армию мятежников, и все лица в этой армии, будь то добровольцы или призывники, совершившие добровольно любое враждебное действие, тем самым участвовали в мятеже или восстании; и все, кто голосовал за ордонанс о сецессии, оказали помощь и поддержку неприятелю. Также все, кто добровольно предоставлял продовольствие или одежду, оружие, боеприпасы, лошадей или мулов, либо любой другой военный материал, участвовали в мятеже» и были поражены в правах. Общее число зарегистрированных составило 116 982 белых и 104 772 чернокожих. За Конвенцию подали голоса 14 835 белых и 92 507 чернокожих; против Конвенции — 61 249 белых и 638 чернокожих.

Конвенция заседала с 3 декабря и завершила работу 17 апреля 1868 года. Принятая Декларация прав гласила, что —

«Штат должен навсегда оставаться членом Соединенных Штатов Америки, а его народ — частью американской нации, и любые попытки, из какого бы источника и под каким бы предлогом они ни исходили, распустить указанную Унию или расколоть указанную Унию, являются неправомерными и должны встречать сопротивление всей мощью штата.

Конституция Соединенных Штатов и законы Конгресса, принятые во исполнение оной, составляют высший закон страны, которому каждый гражданин обязан оказывать преданность и подчинение превыше всего, несмотря ни на какие положения в Конституции, ордонансах или законах любого штата, гласящие об ином».






Избирательное право было предоставлено каждому гражданину мужского пола, достигшему двадцати одного года. Все должностные лица штата обязаны были принести следующую присягу:



«Я, —— ——, торжественно клянусь, что буду поддерживать и блюсти Конституцию и законы Соединенных Штатов, а также Конституцию и законы штата Вирджиния; и что я признаю и принимаю гражданское и политическое равенство всех людей перед законом» и т. д.

Кроме того, все должностные лица штата, городов и графств обязаны были принести проверочную присягу, предписанную Конгрессом 2 июля 1862 года, в следующем виде:

«Я торжественно клянусь, что никогда не брал в руки оружия против Соединенных Штатов с тех пор, как стал их гражданином; что я добровольно не оказывал никакой помощи, поддержки, содействия или поощрения лицам, участвовавшим в вооруженной вражде против них; что я никогда не добивался, не принимал и не пытался исполнять обязанности какой бы то ни было должности при любой власти или мнимой власти, враждебной Соединенным Штатам; что я не оказывал добровольной поддержки никакому мнимому правительству, власти, силе или Конституции в пределах Соединенных Штатов, враждебным или недружественным по отношению к ним; и я далее клянусь, что по мере моих знаний и способностей буду поддерживать и защищать Конституцию Соединенных Штатов от всех врагов, внешних и внутренних; что я буду сохранять истинную верность и преданность ей; что я приму это обязательство свободно, без всяких оговорок про себя или умысла уклонения; и что я хорошо и добросовестно буду исполнять обязанности должности, к вступлению в которую я приступаю».

Генерал-майор Скофилд в обращении к Конвенции, выступив против этих суровых положений, заявил:

«Вы не сможете найти в некоторых графствах достаточного числа людей, способных замещать должности и способных принести присягу, которую вы здесь предписали. Я без колебаний заявляю, что считаю невозможным учреждение правительства на такой основе».

Между тем так называемая Конституция была принята Конвенцией, и на 2 июня было назначено народное голосование по ней. Однако никаких ассигнований на расходы по проведению выборов выделено не было, и они не состоялись. Генерал-майора Скофилда сменил генерал-майор Стоунмен.

Полное покорение суверенного народа Вирджинии теперь стало очевидным. Они не могли совершить ни одного общественного акта малейшей важности без согласия правившего ими военного начальника, бывшего чужаком в их штате. Обнаружив, что положения этой Конституции настолько ограничительны, что исключают из избирательного права почти всех самых умных и лучших образованных граждан из-за их участия в недавней войне, началось движение за изменение этих пунктов или их полное исключение. Суверенитет народа был утрачен, поэтому никакого облегчения нельзя было добиться иначе как через действия суверена, заседающего в Вашингтоне. Поэтому Конгресс принял закон, уполномочивающий Президента (Гранта) в такое время, какое он сочтет наилучшим, вынести Конституцию на рассмотрение зарегистрированных избирателей Вирджинии, а также вынести на раздельное голосование те положения Конституции, которые он сочтет нужным. Закон также требовал от Законодательного собрания, которое предстояло избрать, ратифицировать четырнадцатую и пятнадцатую поправки к Конституции Соединенных Штатов в качестве обязательного предварительного условия «для повторного принятия штата в Унию».

Пятнадцатая статья поправки к Конституции была принята Конгрессом в феврале 1869 года и передана на рассмотрение законодательных собраний штатов. Она гласила:




«РАЗДЕЛ 1. Право граждан Соединенных Штатов на голосование не должно отрицаться или ограничиваться Соединенными Штатами или каким-либо штатом по признаку расы, цвета кожи или прежнего рабского состояния.




РАЗДЕЛ 2. Конгресс обладает властью обеспечивать исполнение этой статьи посредством соответствующего законодательства».



При принятии этой поправки Сенатом Соединенных Штатов сенатор Гарретт Дэвис из Кентукки заявил:



«Сэр, все ваши поправки к Конституции недействительны; они не имеют никакой силы. Они были предложены изуродованным Конгрессом; они были предложены изуродованными Палатой представителей и Сенатом».

Выборы в Вирджинии состоялись 6 июля 1869 года. Голосование по Конституции показало: за нее — 206 233, против нее — 9 189. За пункт о лишении избирательных прав — 84 404, против него — 124 361. В пользу пункта о проверочной присяге голоса распределились следующим образом: за — 83 114, против — 124 106. Были избраны должностные лица штата и Законодательное собрание.

Между тем гражданский или временный губернатор был смещен военным командиром, генерал-майором Стоунменом, а вакантное место занял командир первого округа. В то же время председательствующий судья Верховного апелляционного суда являлся штабным офицером командующего генерала и был назначен на эту должность; а другой судья этого суда был офицером федеральной армии, получившим свое назначение из того же источника.

5 октября заседало Законодательное собрание, причем избранные должностные лица штата уже приступили к исполнению своих обязанностей. Были приняты четырнадцатая и пятнадцатая поправки к Конституции Соединенных Штатов и избраны сенаторы в Конгресс. 26 января 1870 года был принят законопроект о принятии штата в Унию «без дальнейших условий». Его порабощение теперь завершилось. Военные командиры были отозваны, и штат остался в руках «карпетбэггеров».

[Сноска 130: Декларация независимости.]

ГЛАВА LVII.

Окончательное покорение штатов Конфедерации (продолжение).— Рабы объявляются свободными военными командирами в Северной Каролине.— Временный губернатор.— Конвенция.— Военный командир.— Избранный губернатор смещен.— Его протест.— Члены Конгресса допущены.— События в Южной Каролине.— Арест судьи Олдрича.— Отмена приговора суда в военном порядке.— Коменданты постов.— Присяжные.— События в Джорджии.— План Президента.— Осуществление плана Конгресса.— Другие события.— События во Флориде.— Конкурирующие конвенции.— Осуществление плана Конгресса.— События в Алабаме.— Отстранение епископа Уилмера военным командиром.— Военная власть.— Действия Конгресса.— События в Миссисипи.— Конституционность акта Конгресса перед Верховным судом.— Замечания главного судьи Чейза.— Военные аресты.— Смещения.— Главный судья штата подает в отставку.— Так называемая Конституция отвергнута.— Эймс назначен губернатором.— События в Луизиане.— Осуществление плана Конгресса.— Другие меры.— Арканзас.— Техас.— Мнение генерального атторнея Соединенных Штатов о военных командирах.— Последствия, последовавшие за мерами Конгресса.— Рост государственных долгов.— Рост мошенничества и преступности.— Примеры.— Следственные комитеты Конгресса.— Неотчуждаемые права человека.— Суверенитет народа и верховенство закона ушли в прошлое.

В предыдущей главе читатель найдет описание серии мер, принятых правительством Соединенных Штатов для завершения окончательного подчинения штата Вирджиния. Такая же серия мер применялась в том же порядке к каждому из штатов Конфедерации. Поэтому нет необходимости повторять изложение этих деталей применительно к другим штатам. Но в каждом из них имели место некоторые сопутствующие инциденты и вопиющие бесчинства, о которых следует упомянуть, чтобы составить полное и всестороннее представление об повсеместном попрании неотчуждаемых личных прав, разрушении гражданских институтов, попирании законов и жестоком и позорном обращении, которому властью правительства Соединенных Штатов подвергались отдельные лица во всех частях Юга.

В Северной Каролине сразу же по прекращении военных действий федеральный генерал издал приказ, объявлявший, что «все лица, доныне содержавшиеся в штате в качестве рабов, отныне свободны, и что долгом армии является поддержание свободы таковых лиц». Затем был издан еще один приказ, определяющий и регулирующий отношения между освобожденными людьми и белыми. Президент Джонсон издал 29 мая прокламацию, назначив временного губернатора, У. У. Холдена, как и в случае с Вирджинией. 8 августа губернатор издал прокламацию о выборах делегатов на Конвенцию по выработке конституции штата, назначенных на 12 сентября, и указал, кому будет разрешено голосовать, а также порядок выборов. Выборы состоялись, и так называемая Конвенция заседала 2 октября 1865 года. Ее первым актом было провозглашено непрерывное существование штата в составе Унии, а также то, что ордонанс о сецессии является ничтожным. Следующий акт запрещал рабство. Заботиться о выплате долга, накопленного во время войны, любому будущему Законодательному собранию было запрещено. Отмена ордонанса о сецессии и запрет рабства были ратифицированы народом. В ноябре состоялись выборы должностных лиц штата и членов Конгресса, причем избирателями выступали те, кто принес присягу об амнистии. Избранное так называемое Законодательное собрание провело сессию и ратифицировало поправку к Конституции Соединенных Штатов, запрещающую рабство. 23 декабря новоизбранный губернатор (Уорт) вступил в должность, а временный губернатор сложил полномочия, признав Уорта законным и «лояльным» губернатором. Таким образом штат был покорен по плану Президента Джонсона.

Дела в штате велись таким образом до тех пор, пока военные акты Конгресса не вступили в силу, и 23 марта 1867 года генерал-майор Сиклс издал приказ о принятии командования. 11 апреля он издал приказ об облегчении участи должников, запретив тюремное заключение за долги и распорядившись приостановить все судебные процессы по взысканию долгов на двенадцать месяцев. Военный командир в Уилмингтоне не разрешил исполнять судебные приказы ( writs of execution ), исходившие из Окружного суда Соединенных Штатов. Вопрос был передан генеральному атторнею в Вашингтон, и генералл Сиклс выступил в свою защиту. Исполняющий обязанности генерального атторнея постановил, что это «просто случай тяжкого проступления, предусмотренного законом». Генерал Сиклс был смещен, и его сменил генерал-майор Канби. Регистрация в штате завершилась в октябре и содержала имена 103 060 белых и 71 657 чернокожих. Так называемые выборы в Конвенцию состоялись в ноябре, и Конвенция собралась 14 февраля 1868 года. Принятая Декларация прав содержала положения, аналогичные принятой Конвенцией Вирджинии. Конституция была ратифицирована, а должностные лица штата, члены Законодательного собрания и представители в Конгресс были избраны 23 апреля. За Конституцию было отдано 93 118 голосов, против — 74 109. Так называемые республиканцы имели большинство в семьдесят голосов при совместном голосовании в Законодательном собрании.

Должностные лица штата, избранные по плану Президента Джонсона, продолжали мирно исполнять свои обязанности. Поэтому в день инаугурации новоизбранного губернатора (Холдена) действующий губернатор (Уорт) выступил с резким протестом, заявив:

«Я не признаю законности недавних выборов, в результате которых вы и те, кто сотрудничает с вами, заявляете о наделении вас гражданским управлением штата. У вас нет никаких доказательств вашего избрания, кроме свидетельства генерал-майора армии Соединенных Штатов. Я рассматриваю всех вас по сути как ставленников военной власти Соединенных Штатов, а не как получающих свои полномочия от согласия тех, кем вы претендуете управлять. Однако, зная, что за вашей спиной здесь стоит военная сила, которой я не смог бы противостоять, даже если бы пожелал, я не считаю необходимым оказывать тщетное сопротивление, а освобождаю должность без церемонии фактического выселения, не оказывая иного сопротивления, кроме этого, моего протеста. Я подчинился бы фактическому изгнанию ради того, чтобы вынести на рассмотрение Верховного суда Соединенных Штатов вопрос о конституционности законодательства, на основании которого вы претендуете на звание законного губернатора штата, если бы прошлые действия этого трибунала давали хоть какую-то надежду на скорое судебное разбирательство. Я сдаю вам должность под воздействием, как я считаю, военного принуждения, не останавливаясь, как того вполне заслуживает этот случай, на замечании о том удивительном совпадении, что нынешнее правительство штата сдается как нелегитимное тому, чье собственное официальное одобрение всего три года назад признавало его законным.

Я остаюсь с глубоким уважением,

ДЖОНАТАН УОРТ,

Губернатор Северной Каролины.

Так называемое Законодательное собрание собралось в назначенный день, четырнадцатая поправка к Конституции Соединенных Штатов была незамедлительно ратифицирована, и 11 июля 1868 года Президент объявил прокламацией, что «Северная Каролина выполнила условия, предписанные Конгрессом для ее восстановления наравне с другими местами в Унии штатов».

В Южной Каролине разбирательство началось 20 июня 1865 года, когда Президент Джонсон издал прокламацию, аналогичную той, что была в случае с Вирджинией, и назначил Бенджамина Ф. Перри временным губернатором штата. Он оставил в должности всех лиц при условии принятия ими присяги об амнистии, а все законы, действовавшие до сецессии штата, были сохранены, за исключением тех, которые противоречили прокламации; делегаты на так называемую Конвенцию штата были избраны в первый понедельник сентября, и Конвенция собралась 13-го числа для внесения поправок в Конституцию штата. Ордонанс о сецессии был отменен, а рабство упразднено. Чернокожие получили право выступать свидетелями по всем делам, затрагивающим права или имущество лиц этой категории. Были проведены выборы должностных лиц штата и так называемого Законодательного собрания. Последнее собралось 25 октября. Тринадцатая поправка к Конституции Соединенных Штатов, запрещающая рабство, была ратифицирована. 29 ноября временный губернатор сложил полномочия, и состоялось вступление в должность так называемого избранного губернатора (Орра). Работа Законодательного собрания оказалась весьма основательной. Суды были открыты для всех лиц с равными гражданскими правами без различия цвета кожи, а генерал-майор Сиклс, командир Военного департамента Северной Каролины и Южной Каролины, приказал рассматривать перед ними все гражданские и уголовные дела, в которых сторонами являлись гражданские лица. До этого приказа и после прекращения военных действий по всей территории штата были командированы провост-маршалы и военные суды. Эти офицеры знали лишь военное право, да и то, как правило, весьма поверхностно; они брали под свою юрисдикцию все дела — как гражданские, так и уголовные, причиняя огромные хлопоты, расходы и неприятности и вынося решения по своему предвзятому мнению, капризу или невежеству. Однако после формирования так называемого правительства штата вакансии на судейских скамьях были заполнены, и суды открылись по всему штату.

И все же люди чувствовали, что над всеми довлеет военная длань. В суде в Чарлстоне перед судьей А. П. Олдричем рассматривалось дело, по которому белый человек обвинялся в мелкой краже, был судим и признан виновным. Наказание, предписанное законом штата за это преступление, заключалось в телесном наказании розгами. К этому наказанию преступник и был приговорен. На следующий день в суд явился вооруженный солдат, разыскивавший судью, которого не было на месте. На вопрос шерифа о его делах он ответил, что ему приказано потребовать от судьи явки в штаб генерала Беннета, который являлся военным командиром округа. На следующий день другой солдат в полном обмундировании явился на квартиру к судье с запиской от генерала с просьбой к первому явиться в штаб.

Ответ судьи был таков: «Поскольку у меня нет к вам дел, я отказываюсь являться. Если у вас есть ко мне дело, я буду весьма рад принять вас».

На следующий день появился адъютант со словами: «Генерал очень занят и просит вас прийти к нему в кабинет. Я подожду, пока вам будет удобно».

«Я вижу, что нахожусь под арестом, — ответил судья. — Я пойду сейчас же».

Адъютант в полном обмундировании препроводил его через самые людные районы города в штаб и, войдя в кабинет, доложил о нем. Генерал сидел в фуражке и писал. Спустя некоторое время, закончив, он поднял глаза и произнес: «Садитесь», добавив: «Это была резкая записка, которую вы прислали мне вчера».

«Нет, сэр, — ответил судья, — я задумывал ее как почтительную, но, поскольку у меня не было к вам дел, я не видел причин, почему от меня требовали бы являться в ваш кабинет».

«Вы оспариваете власть правительства Соединенных Штатов?» — резко спросил генерал.

«Нет, сэр; я нахожусь здесь во исполнение этой власти, но я всегда полагал, что просто из вежливости, когда у одного джентльмена есть дело к другому, он сам навещает его. Что касается этикета, то я считаю, что судья Высшего суда штата равен по рангу бревет-бригадному генералу».

«Мы не будем обсуждать вопрос о рангах, — ответил генерал, — но генерал Сиклс просит вас отменить вчерашний приговор и назначить какое-либо другое наказание».

Судья ответил: «Не я назначаю наказание; такоков закон, и я не волен действовать по своему усмотрению».

Затем он разъяснил закон и сказал, что иного выхода нет, кроме помилования со стороны губернатора или изъятия заключенного из-под стражи шерифа. Через несколько дней заключенный был изъят из-под стражи шерифа и освобожден. Об этом разбирательстве стало известно так называемому губернатору, который обратился к генералу Сиклсу с просьбой приостановить действие его приказа, но тот ответил отказом; после чего судья, находившийся тогда в Колумбии для проведения заседаний окружного суда, заявил, что распустит суд и не станет проводить сессию; что он не станет разыгрывать фарс отправления правосудия, когда вердикты и приговоры могут быть приостановлены и предотвращены по военному приказу. Затем он распустил суд и издал распоряжение об отказе в проведении судебных заседаний, пока военный приказ остается в силе. Генерал Сиклс также издал приказ об отмене решения Верховного суда. Примерно в то же время Президент отменил аналогичный приказ генерала в Северной Каролине, и судья возобновил свои обязанности.

В соответствии с актом Конгресса от 2 марта 1867 года штат был разделен на десять военных округов, и для каждого был назначен комендант поста. Все местные должностные лица, которые регулярно избирались народом, подлежали назначению этими командирами. Время от времени издавались военные приказы, содержавшие правила социального характера и т. д. Один из приказов, касавшийся уголовных арестов и судебных процессов, требовал от всех шерифов, маршалов и сотрудников полиции сообщать генеральному провост-маршалу округа свои имена, место жительства, официальное положение, оклад и власть, по которой они были назначены; а также расследовать и сообщать все подробности любого совершенного преступления генеральному провост-маршалу с указанием имени, места жительства и примет правонарушителя, характера преступления и мер, предпринятых для обеспечения наказания. Шерифам предписывалось составить полный отчет о состоянии всех тюрем и исправительных заведений в пределах их юрисдикции. Все гражданские должностные лица, ведающие какой-либо тюрьмой, темницей или исправительным домом, обязаны были ежемесячно составлять полные отчеты по каждому содержащемуся под их стражей узнику. Все шерифы, констебли и сотрудники полиции обязаны были «подчиняться и исполнять законные приказы генерального провост-маршала точно так же, как они обязаны по закону подчиняться и исполнять судебные приказы, ордера или иные предписания, издаваемые гражданскими магистратами», причем любое сопротивление или отказ от их исполнения влекли за собой предание правонарушителя суду военного комиссариата.

Детали плана, которому следовало следовать при проведении регистрации, были изложены со всей полнотой, после чего приказ содержал следующие инструкции:

«Комиссии принимают к сведению, что согласно разделу 10 акта от 19 июля 1867 года они не связаны в своих действиях никаким мнением какого бы то ни было гражданского должностного лица Соединенных Штатов.




Комиссиям предписывается, что все положения упомянутых различных актов Конгресса подлежат свободному толкованию с тем, чтобы все содержащиеся в них замыслы были полностью и безупречно претворены в жизнь.




В обязанность командующего генерала вменяется смещение с должности всех лиц, которые нелояльны к правительству Соединенных Штатов или которые используют свое служебное влияние любым образом для того, чтобы чинить препятствия, затягивать, предотвращать или затруднять надлежащее и безупречное отправление актов реконструкции».

5 сентября 1867 года генерал-майор Канби принял командование. Генерал Сиклс, объявляя о своей отставке, заявил:



«Нижеподписавшийся пользуется случаем выразить признательность за преданность и усердие, с которыми офицеры и войска под его командованием выполняли свои обязанности».

Вопрос о цензе присяжных приобрел теперь важное значение. Генерал Канби издал 13 сентября приказ, требовавший набирать присяжных из числа «квалифицированных избирателей», что включало в себя недавно освобожденных рабов. Судьи собрались и направили генералу почтительную просьбу изменить приказ так, чтобы он соответствовал закону штата. Согласно закону о присяжных в его тогдашнем виде, никто не имел права выступать присяжным, если он не был свободным белым человеком двадцати одного года от роду. Судьи присягали обеспечивать исполнение этого закона и Конституции штата. Никакого ответа на их обращение не последовало. На следующем заседании суда в Эджфилде судья Олдрич, обращаясь с напутственной речью к большому жюри, довел до их сведения этот приказ, закон, Конституцию и должностную присягу, а затем объявил, что «он не мог и не станет подчиняться приказу». Когда несколько дней спустя он отправился открывать заседание суда, адъютант поста вручил ему военный приказ о его отстранении от должности. Он проследовал дальше и открыл суд, зачитал приказ, изложил обстоятельства дела и, отложив мантию в сторону, велел шерифу «оставить заседание суда отложенным до тех пор, пока правосудие задушено» [131]. Генерал-майор назначил на вакантное место другого судью.

Регистрация избирателей завершилась в середине октября и составила 46 346 белых и 78 982 чернокожих. Голосование по вопросу о Конвенции штата проводилось 19 и 20 ноября и дало следующие результаты: за Конвенцию — 130 белых и 68 876 чернокожих; против Конвенции — 2 801 белый. Делегатами стали 34 белых и 63 чернокожих. Конвенция собралась 14 января 1868 года. Декларация прав содержала положения, аналогичные декларации Вирджинии, а Конституция была приведена в соответствие с волей Конгресса. Ратификация Конституции и выборы должностных лиц штата, а также Законодательного собрания состоялись 14, 15 и 16 апреля 1868 года. За Конституцию было подано 70 758 голосов; против нее — 27 288; не голосовали, но были зарегистрированы — 35 551. Законодательное собрание, в котором большинство из сорока восьми человек составляли чернокожие, собралось 6 июля. Четырнадцатая конституционная поправка была принята, и государственное устройство штата Конгрессом было практически завершено 13 июля 1868 года.

В Джорджии по прекращении военных действий губернатор издал прокламацию, созывающую сессию Законодательного собрания. Но командующий генерал издал приказ, объявляющий эту прокламацию ничтожной. Другой военный офицер в письме к губернатору заявлял, что по поручению Президента он должен сообщить ему: «лицам, развязавшим войну и ведшим ее, не будет позволено собраться по призыву их сообщника, чтобы вновь заседать в качестве Законодательного собрания штата и вновь узурпировать власть и прерогативы. Снова созывая Законодательное собрание без разрешения Президента, вы совершили новое преступление; и если кто-либо осмелится ответить на ваш призыв или признать его, он будет немедленно арестован». Военные власти Соединенных Штатов взяли дела под свой контроль вплоть до назначения Джеймса Джонсона 17 июня Президентом в качестве временного губернатора штата посредством прокламации, аналогичной той, что была издана в случае с Вирджинией. 13 июля он издал прокламацию, предписывающую правила для Конвенции штата. По всей территории штата были расставлены провост-маршалы для регулирования местных дел, и было приказано обеспечить исполнение законов, действовавших до 1861 года. Делегаты были избраны 4 октября, и так называемая Конвенция штата собралась 25 октября. Ордонанс о сецессии был отменен. Выплата военного долга была запрещена. Освобождение рабов получило прямое признание, а так называемые выборы должностных лиц штата, членов Законодательного собрания и Конгресса были назначены на 15 ноября. Законодательное собрание собралось 4 декабря и единогласно приняло тринадцатую поправку к федеральной Конституции, запрещающую существование рабства. Чарлз Д. Дженкинс, избранный губернатор, вступил в должность, и 19 декабря 1865 года временный губернатор передал ведение дел штата конституционным властям. Акт о Бюро по делам беженцев, освобожденных и брошенных земель и Акт о гражданских правах Конгресса приводились в исполнение военными властями.

Законодательное собрание штата вновь собралось 1 ноября 1866 года. Ратификация четырнадцатой поправки к Конституции Соединенных Штатов была повторно передана в совместный комитет каждой палаты, который представил резолюцию об отказе в ее ратификации. В Сенате она была принята единогласно, а в Палате представителей — 132 голосами против 2. 1 апреля 1866 года генерал-майор Джон Поуп принял командование в третьем военном округе, включавшем Джорджию, Флориду и Алабаму. Штатом была предпринята безуспешная попытка вынести вопрос о конституционности «реконструкционных» актов Конгресса на рассмотрение Верховного суда. Губернатор Дженкинс принял участие в обращении в Верховный суд и, находясь в Вашингтоне, выступил с обращением к народу штата, призывая его не предпринимать никаких действий в рамках этих законов. По возвращении он был вызван для дачи объяснений генералом Поупом, поскольку части этого обращения были объявлены нарушением военного приказа последнего. Но поскольку так называемый губернатор не видел этого приказа, его проступок был прощен. Генерал Поуп назначил мэра и олдерменов Огасты, а также шерифа и заместителя шерифа округа Бартоу и других должностных лиц.

Был издан приказ о том, что присяжные должны выбираться из числа зарегистрированных избирателей. Судья Риз из Окмулгийского округа написал генералу Поупу, заявляя, что в силу своей присяги о поддержке законов он не может подчиниться этому приказу. Генерал Поуп ответил попыткой доказать ему, что он обязан преданностью прежде всего власти Соединенных Штатов, представленной военной властью в штате. Этот аргумент не возымел действия, и судье было запрещено проводить судебные заседания.

Регистрация избирателей завершилась в начале сентября. Число зарегистрированных составило 188 647 человек, причем белые имели перевес примерно в 2 000 голосов. Выборы делегатов на Конвенцию штата проходили с 29 октября по 3 ноября. Среди делегатов было 133 белых и 33 чернокожих. Конвенция собралась 13 декабря и вскоре прервала работу до 8 января 1868 года. Тем временем генерал-майор Мид сменил генерала Поупа на посту военного командира. Конвенция перед этим перерывом распорядилась, чтобы контролер ввел налог на покрытие ее расходов, и предписала государственному казначею выдать сорок тысяч долларов в качестве жалованья и дорожных расходов. Ордонанс был отправлен казначею с резолюцией-указанием генерала Поупа произвести выплату. Казначей отказался выдать деньги, так как Конституция запрещала ему делать это иначе как по ордеру губернатора. Генерал Мид обратился к губернатору с просьбой выдать ордер. Тот ответил, что Конституция запрещает выдавать любые деньги из казначейства иначе как по статье расходов, после чего генерал Мид сместил обоих должностных лиц и назначил других.

Положения, требуемые актами Конгресса, были приняты в так называемой новой Конституции. В то же время были включены определенные положения, призванные облегчить положение народа. Поэтому Конвенция резолюцией попросила генерала Мида потребовать от судов исполнения этих положений «до тех пор, пока штат не будет восстановлен в своих обычных отношениях с Соединенными Штатами и пока организация штата не начнет действовать в полную силу». В связи с этим генерал издал приказ, требующий от судов и должностных лиц правительства штата исполнять эти положения во всех отношениях точно так же, если бы они вступили в силу в установленном порядке. Один из судей, отказавшийся подчиниться этому приказу, был смещен генералом Мидом.

Так называемое голосование по Конституции, а также выборы должностных лиц штата, Законодательного собрания и членов Конгресса прошли 20 апреля и в последующие дни. Было объявлено о ратификации Конституции штата; Руфус В. Буллок, так называемый кандидат республиканцев, был объявлен избранным губернатором большинством в семь тысяч голосов. Законодательное собрание собралось 4 июля 1868 года, имея трех сенаторов и двадцать пять представителей из числа негров. Была принята четырнадцатая поправка к федеральной Конституции и выполнены все условия Конгресса; 28 июля 1868 года было объявлено о восстановлении штата в составе Унии. Впоследствии выяснилось, что Конвенция штата не предусмотрела никаких положений, которые можно было бы истолковать как прямо дающие черному человеку право занимать должности, и все эти члены были исключены из Законодательного собрания. Этот вопрос рассматривался Конгрессом, и штат не был полностью признан находящимся в Унии вплоть до 1870 года.

События во Флориде начались с обычной прокламации Президента Джонсона. Она была издана 13 июля 1865 года и назначала Уильяма Марвина временным губернатором штата. 3 августа он издал прокламацию, предписывающую правила и положения, которые сочли необходимыми для избрания членов так называемой Конвенции по выработке конституции штата, назначив 10 октября днем выборов, а 25 октября — днем заседания делегатов. Они «аннулировали» ордонанс о сецессии, приняли ордонанс, запрещающий рабство, с преамбулею следующего содержания: «Поскольку рабство в этом штате было уничтожено правительством Соединенных Штатов, поэтому» и т. д. Другим ордонансом объявлялись недействительными обязательства, принятые на время войны. Освобожденные люди получили право выступать компетентными свидетелями по любому делу, затрагивающему цветное лицо. Было предписано провести выборы должностных лиц штата, членов Законодательного собрания и представителей в Конгресс 29 ноября, а Законодательное собрание должно было собраться 18 декабря. Губернатор Дэвид С. Уокер вступил в должность 21 декабря, а 18 января 1866 года временный губернатор передал управление штатом так называемым конституционным властям. На этой сессии Законодательного собрания Нижняя палата единогласно отказалась ратифицировать четырнадцатую поправку к Конституции Соединенных Штатов. Царивший в местных делах военный режим был смягчен 27 апреля 1866 года, и все гражданские лица, находившиеся под военным арестом, были переданы гражданским властям для суда.

1 апреля 1867 года генерал-майор Поуп принял командование в соответствии с актом Конгресса от 2 марта. 18 июня был назначен инспектор регистрации и установлены условия регистрации избирателей. Результатом регистрации стали 11 148 белых и 15 434 чернокожих. Выборы делегатов на так называемую Конвенцию по выработке конституции штата прошли 14, 15 и 16 ноября, а 20 января 1868 года Конвенция собралась, причем среди ее членов было семнадцать чернокожих. В Конвенции разгорелась позорная ссора, и двадцать членов удалились. Оставшийся двадцать один член заявил, что составляет кворум, сформировал Конституцию и разошелся. Удалившиеся затем вернулись и совместно с тремя или четырьмя членами с другой стороны организовались и приступили к выработке Конституции. Остальные явились и потребовали своих мест. Царило сильнейшее бескомпромиссное расстройство, но благодаря вмешательству генерал-майора Мида и введению в председательское кресло его подонкового командира ( примечание: sub-commander — заместитель командира / нижестоящий командир ) удалось восстановить некоторую степень порядка и осуществить такое устройство, при котором вторая Конституция была завершена. Все необходимые меры в рамках нее были приняты, и 29 июня произошла передача так называемого правительства штата от военной власти Соединенных Штатов гражданской власти. Политическая вражда продолжалась еще долго после этого.

В Алабаме прокламация Президента Джонсона была издана 21 июня 1865 года, согласно которой Льюис К. Парсонс был назначен временным губернатором и предписаны обычные процедуры. 20 июля губернатор издал прокламацию, которая возобновляла полномочия лиц, занимавших должности в тауншипах штата; созывала Конвенцию по выработке конституции штата для заседания 10 сентября и воссоздавала гражданские и уголовные законы в том виде, в каком они существовали до 1861 года, за исключением законов, касающихся рабов, а также предписывала иные правила. Прошли мирные выборы, и делегаты на так называемую Конвенцию собрались и принесли присягу поддерживать Конституцию Соединенных Штатов и Унию оных, а также все прокламации, касающиеся эмансипации рабов. Рабство было запрещено, военный долг объявлен недействительным, а ордонанс о сецессии отменен. Выборы должностных лиц штата, членов Законодательного собрания и представителей в Конгресс были назначены на первый понедельник ноября. Новая Конституция не выносилась на народное голосование из-за задержек, к которым это бы привело. Роберт М. Паттон был избран губернатором, и Законодательное собрание собралось 20 ноября. Поправка к Конституции Соединенных Штатов, запрещающая существование рабства, была ратифицирована, и 18 декабря 1865 года временный губернатор передал ведение дел штата избранному губернатору.

В период существования правительства Конфедерации была учреждена Протестантская епископальная церковь Юга, и молитва за Президента Соединенных Штатов и всех лиц, облеченных гражданской властью, в «Книге общих молитв» была заменена на молитву за власти Конфедерации. При восстановлении власти Соединенных Штатов молитва за Президента была полностью исключена по рекомендации епископа Уилмера; после чего генерал-майор Вудс издал приказ, в соответствии с которым епископ и все его духовенство в епархии Алабамы «были отстранены от своих обязанностей и им было запрещено проповедовать или отправлять богослужение». Впоследствии этот приказ был отменен Президентом Джонсоном.

На сессии Законодательного собрания в ноябре 1866 года четырнадцатая поправка к Конституции Соединенных Штатов была отвергнута подавляющим большинством голосов.

Приняв командование Третьим военным округом в соответствии с актом Конгресса от 2 марта 1867 года, генерал-майор Поуп возложил на генерал-майора Свейна «административное руководство военным актом реконструкции» в Алабаме. 8 апреля был издан приказ, регламентирующий процедуры регистрации избирателей. Регистрационным комиссиям были выданы специальные инструкции, как и во всех остальных штатах, которые объявляли, что клерки и репортеры Верховного и нижестоящих судов, а также клерки окружных судов общего права, казначеи, окружные землеустроители, получатели налоговых деклараций, сборщики налогов, налоговые агенты, шерифы, мировые судьи, коронеры, мэры, секретари судов, олдермены, члены советов любого инкорпорированного города или поселка, которые были бывшими должностными лицами Конфедерации и которые до войны занимали эти должности, а впоследствии участвовали в войне, — все они дисквалифицированы и не имеют права на регистрацию. Между тем в ряде мест муниципальные должностные лица были смещены, а в городе Мобил полицейское управление было приостановлено, и поддержание общественного порядка взял на себя командир воинской части. Наконец, главные должностные лица и члены совета города были смещены, а другие назначены окружным командиром.

Регистрация завершилась в августе и составила 72 748 белых и 88 243 чернокожих. Голосование по Конвенции и за делегатов проводилось в первые три дня октября. Было избрано сто делегатов, из которых девяносто шесть были «радикалами», причем семнадцать из них были чернокожими. 5 ноября так называемая Конвенция собралась и приняла все поправки, требуемые актом Конгресса. Выборы для ратификации Конституции, должностных лиц штата, членов Законодательного собрания и представителей в Конгресс состоялись 4 февраля 1868 года. Для ратификации Конституции требовалось большинство от общего числа зарегистрированных голосов, что составляло 85 000. Поданных голосов оказалось 75 000.

20 июня 1868 года Конгресс принял акт, гласивший, что каждый из штатов Северная Каролина, Южная Каролина, Джорджия, Флорида, Алабама и Луизиана должен быть допущен к представительству, когда его Законодательное собрание ратифицирует четырнадцатую поправку к Конституции Соединенных Штатов, и кроме того, «на фундаментальном условии, что Конституция ни одного из указанных штатов никогда не будет изменена или преображена таким образом, чтобы лишить какого-либо гражданина или класс граждан Соединенных Штатов права голоса в данном штате, которые имеют право голоса по его Конституции, признаваемой здесь, за исключением случаев наказания за преступление» и т. д.

Так называемое Законодательное собрание штата собралось 13 июля, и статьи XIII и XIV в качестве поправок к Конституции Соединенных Штатов были ратифицированы. Ведение дел штата было теперь передано генералом Мидом новым гражданским властям.

Миссисипи сразу же после прекращения военных действий была оккупирована военным отрядом Соединенных Штатов. Тем временем губернатор созвал чрезвычайную сессию Законодательного собрания и принял меры для проведения Конвенции по выработке конституции; но эти меры были отменены прокламацией Президента Джонсона от 13 июня, назначающей Уильяма Л. Шарки временным губернатором. Система мер, охватываемая планом Президента по восстановлению штатов Конфедерации в Унии, была незамедлительно начата и завершена избранием Бенджамина Г. Хамфриса губернатором, наряду с другими должностными лицами штата, членами Законодательного собрания и представителями в Конгресс.

Четырнадцатая поправка к Конституции была единогласно отвергнута Законодательным собранием в январе 1867 года.

В соответствии с актом Конгресса от 2 марта 1867 года генерал-майор Орд принял командование Четвертым военным округом, состоявшим из Миссисипи и Арканзаса. Губернатор Хамфрис попытался незамедлительно вынести вопрос о конституционности этого акта на рассмотрение Верховного суда Соединенных Штатов. Суд заслушал аргументы по нему. Ходатайство заключалось в том, чтобы вынести судебный запрет ( injunction ) и ограничить Президента Джонсона и генерал-майора Орда в исполнении этого акта и дополнений к нему. В нем было отказано, и главный судья Чейз при оглашении решения заявил:

«Если Президент отказывается подчиниться, излишне отмечать, что Суд не обладает силой для принудительного исполнения своего процесса. Если же, с другой стороны, Президент выполняет предписание Суда и отказывается исполнять акт Конгресса, то разве не очевидно, что между исполнительной и законодательной ветвями власти может возникнуть столкновение? Разве Палата представителей не может объявить Президенту импичмент за такой отказ?»

Генерал-майор Орд сразу же после вступления в командование приступил к формированию комиссий по регистрации избирателей и установлению их цензов и дисквалификаций. Последние были столь многочисленны, что охватывали во всех этих штатах каждого белого человека, который добровольно совершил хотя бы самое простейшее действие ради помощи или поддержки любого лица, состоявшего на службе Конфедерации, либо словами подстрекал других оказывать такую помощь, в то время как вся категория чернокожих не подвергалась дисквалификации за подобные действия, поскольку предполагалось, что они совершались по принуждению. Таким образом, целью и результатом регистрации подобным образом в том или ином штате было сосредоточение всей политической власти в руках негров.

Теперь были изданы приказы, предписывающие военным оказывать содействие гражданским властям в искоренении преступности кражи лошадей; обеспечивать труду его долю урожая; защищать должника и кредитора от ущемлений в результате принудительных продаж; приостанавливать на время определенные продажи по судебным решениям; запрещать вмешательство в дела законного арендатора; выяснять, уплатили ли винокуры налоги; расследовать жалобы граждан на преследования со стороны гражданских властей; уведомлять государственные и муниципальные власти о законах Конгресса по организации их управлений на основе избирательного права без различия цвета кожи; предписывать подчиненным Бюро по делам беженцев расследовать все обвинения против землевладельцев; требовать от надзирателей, инспекторов и регистрационных комиссий подбора имен подходящих лиц — белых или черных — для работы клерками и судьями на выборах; строго закрывать все питейные заведения и бары на тот день, когда проводились политические собрания; сместить городского маршала, трех мировых судей и четырех членов городского совета Виксбурга; назначать других лиц на вакантные места, причем от них требовалось принести проверочную присягу Конгресса; запрещать собрания групп граждан под любым предлогом; передавать бумаги в военный комиссариат всякий раз, когда лицо, служившее в федеральных войсках, подвергалось обвинению и опасалось непредвзятого суда; уведомлять надзирателей за неимущими, что любое пренебрежение заботой о цветных нищих будет рассматриваться как служебная халатность и т. д.

Зарегистрированные имена составили 46 636 белых и 60 167 чернокожих. Военное распределение мест делегатов на Конвенцию было таковым, что тридцати двум графствам с небольшим чернокожим большинством досталось семьдесят представителей, а двадцати девяти графствам с небольшим белым большинством — тридцать представителей. 5 ноября состоялись выборы, и так называемая Конвенция собралась 8 января 1868 года. Ордонанс о сецессии был объявлен ничтожным; существование рабства запрещено; выплата военного долга запрещена; установлено всеобщее избирательное право, за исключением лишь преступников; голосование для ратификации Конституции и выборов должностных лиц штата, Законодательного собрания и представителей в Конгресс было назначено на 22 июня, а также было принято большое число радикальных поправок. На выборах Конституция была отвергнута большинством в 7 629 голосов. Оппозиционный кандидат также был избран губернатором.

1 октября 1867 года председатель Верховного суда штата А. Х. Хэнди направил губернатору свое прошение об отставке. Он заявил:

"Очевидно, что поддержание авторитета и достоинства суда невозможно и что его полномочия должны осуществляться в подчинении приказам военного командира".

28 декабря 1867 года на посту генерала Орда сменил генерал-майор Макдауэлл. 15 июня последний издал приказ об отстранении губернатора Хамфриза и назначении генерал-майора А. Эймса на эту вакантную должность. Губернатор Хамфриз отказался сложить полномочия, заявив, что попытка его смещения является "узурпацией гражданского управления Миссисипи, не имеющей законных оснований и нарушающей Конституцию Соединенных Штатов". Военный комендант гарнизона направил отряд солдат, которые вошли в здание и взяли под контроль администрацию. Затем у нового претендента на пост возникло требование освободить резиденцию губернатора. Поскольку губернатор Хамфриз отказался съехать, караул солдат пришел и выдворил его.

После отклонения так называемой новой Конституции ее сторонники обратились к Конгрессу как к суверену с требованием отменить результаты голосования в нескольких округах и объявить Конституцию принятой. Это действие было рекомендовано на том основании, как они утверждали, что выборы проводились нечестно и что насилие и запугивание во многих частях штата помешали проведению полного и справедливого голосования. Конституция была отвергнута не из-за упомянутых мошенничества и запугивания, а исключительно потому, что она была более мстительной по своему духу, чем население — белое или черное — могло вынести, и более предписательной по своим положениям, чем требовали акты Конгресса.

В марте 1869 года временный губернатор штата генерал-майор А. Эймс был назначен военным комендантом Четвертого военного округа. В то же время Конгресс принял совместную резолюцию, которая предписывала отстранить от должностей всех лиц, занимавших посты в Миссисипи и не способных принести проверочную присягу, установленную в 1862 году. Ожидалось, что с помощью этого оружия генерал Эймс сделает государственную структуру так называемой республиканской. Тем временем Конгресс принял акт, уполномочивающий Президента вынести Конституцию штата на повторное голосование народа с раздельным голосованием по ее спорному разделу. Подготовка к этим выборам началась с издания приказа военного коменданта, устанавливающего жесткие правила в отношении требований к избирателям при регистрации. Выборы состоялись 30 ноября и 1 декабря 1869 года, и Конституция была ратифицирована. Голосование против лишения граждан избирательных прав за службу Конфедерации во время войны было практически единогласным. Так называемое Законодательное собрание собралось 11 января 1870 года. Были приняты четырнадцатая и пятнадцатая поправки к Конституции Соединенных Штатов, а 12 февраля был принят акт Конгресса, согласно которому штату было разрешено иметь представительство в этом органе.

В начале 1865 года Луизиана находилась под управлением государственного аппарата, созданного генералом Бэнксом, как уже отмечалось на предыдущих страницах. Он занимал Новый Орлеан и распространял свой контроль до пределов линий фронта. В этих границах она фактически рассматривалась как возвращенная часть Унии. Проводился воинский призыв Соединенных Штатов. В гражданских делах царил большой беспорядок, и до тех пор, пока Конгресс не приступил к реализации своего плана восстановления, происходили серьезные волнения. По сути, на протяжении всего этого периода сохранялось военное правление. 19 марта 1867 года генерал-майор Шеридан был назначен командующим Пятым военным округом, включавшим Луизиану и Техас, в соответствии с актом Конгресса от 2 марта. Согласно этому акту существовавшее правительство штата "объявлялось лишь временным и подлежащим упразднению, изменению, контролю или замене". Генерал-майор Шеридан начал свою деятельность со смещения определенных одиозных должностных лиц, которые, по его мнению, представляли опасность для общественного спокойствия. Регистрацию избирателей было предписано начать 1 мая. В ответ на запрос генерала-майора Шеридана к главнокомандующему генералу Гранту о более точных инструкциях последний ответил 28 июня:

"Проводите в жизнь собственное толкование военного законопроекта до тех пор, пока не поступит иных распоряжений".

Законодательное собрание выделило четыре миллиона долларов на ремонт дамб и назначило комиссию для выполнения этих обязанностей, однако губернатор Уэллс остался недоволен их действиями и назначил другую комиссию. Поскольку между двумя комиссиями возникли разногласия, генерал-майор Шеридан распустил обе, назначил третью и обеспечил исполнение ее полномочий. В апреле генерал-майор Шеридан в письме генералу Гранту писал:

"Опасаюсь, что мне придется сместить губернатора этого штата Уэллса, который чинит мне всевозможные препятствия".

Генерал Грант ответил:

"Я бы посоветовал пока не производить смещений губернаторов штатов. В настоящее время рассматривается вопрос о том, существуют ли по закону полномочия смещать их иначе как по специальному акту Конгресса или путем судебного разбирательства в соответствии с шестым разделом акта, обнародованного в Приказах № 33 (акт от 2 марта)".

3 июня генерал-майор Шеридан издал приказ об отстранении так называемого губернатора, заявив, что поскольку тот "стал препятствием для добросовестного исполнения акта Конгресса от 2 марта, прямо и косвенно препятствуя командующему Генералу в добросовестном исполнении закона" и т. д., на вакантную должность был назначен Бенджамин Ф. Фландерс.

Регистрация завершилась 31 июля, в списки были внесены имена 44 732 белых и 82 907 чернокожих. Последовали масштабные отстранения от должностей — в частности, двадцати двух членов городского совета Нового Орлеана, а также городского казначея и городского землемера, мирового судьи, шерифа и др. 17 августа генерал-майор Шеридан был освобожден от должности, и его сменил генерал-майор Хэнкок. "Препятствия на пути реконструкции в соответствии с законами Конгресса" продолжали устраняться, а на их места назначались другие лица.

Выборы делегатов на так называемый Конвент состоялись 27 и 28 сентября, и этот орган собрался 23 ноября. Мероприятия, требуемые актом Конгресса, были проведены, а 17 и 18 апреля прошли выборы для его ратификации, а также выборы должностных лиц штата и Законодательного собрания. Конституция была ратифицирована, а должностные лица штата и члены Законодательного собрания — избраны. Тем временем генерал-майор Хэнкок был освобожден от должности, и его сменил генерал-майор Бьюкенен.

После выборов регистраторы штата предложили ввести в должность вновь избранных чиновников на основании положений ордонанса Конвента. Однако генерал-майор Бьюкенен уведомил их, что это не может быть сделано без разрешения. Во избежание любых сомнений относительно того, кто должен занимать посты так называемых губернатора и вице-губернатора после заседания Законодательного собрания, командующий округом получил от генерала Гранта указание сместить прежних должностных лиц военным приказом и утвердить лиц, недавно избранных их преемниками. Это было сделано 27 июня, а 29 июня так называемое Законодательное собрание собралось по распоряжению командующего Генерала. Была принята четырнадцатая поправка к Конституции Соединенных Штатов; и поскольку в соответствии с актом Конгресса от 25 июня Луизиана была восстановлена в представительстве в этом органе, командующий Генерал 13 июля 1868 года передал управление гражданскими делами должностным лицам штата.

Я не стану далее вдаваться в эти отвратительные подробности. Достаточно сказать, что Техас и Арканзас, пройдя через те же военные процедуры, что и их собратья — штаты Конфедерации, были допущены к представительству в Конгрессе: первый в 1870 году, а второй в 1868 году.

Как видно, узурпированная Конгрессом власть не имела границ и распространялась на все политические, гражданские и социальные отношения. Многие из военных командиров, по-видимому, считали свою власть столь же всеобъемлющей. Генеральный атторней Соединенных Штатов в своем официальном заключении по поводу этих актов Конгресса, направленном Президенту 12 июня 1867 года, говорит:

"Оказывается, что некоторые из военных командиров истолковали это наделение властью как всеобъемлющее, дающее им полномочия смещать исполнительные и судебные органы штата и назначать на их места других лиц; приостанавливать законодательную власть штата; брать под свой контроль силами назначаемых ими чиновников сбор и расходование доходов штата; запрещать исполнение законов штата через его назначенных должностных лиц и агентов; изменять существующие законы в вопросах, затрагивающих исключительно гражданские и частные права; приостанавливать или запрещать исполнение судебных решений и постановлений учрежденных судов штата; вмешиваться в обычное отправление правосудия в судах штата путем установления новых квалификационных требований для присяжных; и изменять из соображений целесообразности существующие отношения сторон по контрактам, обеспечивая защиту одной стороне путем нарушения прав другой стороны".

Затем генеральный атторней приводит множество примеров в подтверждение своих слов. Некоторые из них заслуживают внимания читателя, хотя о них уже могло упоминаться на предыдущей странице. В одном округе так называемый губернатор штата был смещен под угрозой применения военной силы, а другое лицо, именуемое губернатором, было назначено военным командиром на эту должность — представляя тем самым странное зрелище официального лица, наделенного высшей властью исполнять законы штата, чья власть не признавалась теми законами, исполнять которые он призывался.

В том же округе судья был по военному приказу изгнан со своего поста, а частное лицо было назначено судьей на его место по воле военного командования и осуществляло уголовную юрисдикцию "в отношении всех преступлений, проступков и правонарушений", совершенных в пределах территориальной юрисдикции суда. Этот ставленник военных, безусловно, не был уполномочен в качестве члена военного трибунала судить кого-либо за правонарушение; и у него было точно так же мало полномочий в качестве судьи уголовного суда штата судить и наказывать любого правонарушителя. Это лицо являлось единоличным судьей в уголовном суде, юрисдикция которого распространялась на жизнь обвиняемого. В делах, караемых смертной казнью, он вполне мог поменяться местами с преступником, ибо если последний незаконно лишил жизни, то судья поступил точно так же.

В другом округе военным приказом номинальному губернатору штата предписывалось запретить заседание Законодательного собрания, и таким образом приостанавливалась надлежащая законодательная власть штата. В том же округе был издан приказ "освободить казначея штата от обязанностей, ведения залогов, книг, бумаг и т. д.", относящихся к его должности, и поставить на место смещенного казначея "помощника квартирмейстера добровольцев Соединенных Штатов". Обязанности этого квартирмейстера-казначея суммировались следующим образом: он должен был представлять в штаб округа "те же отчеты и ведомости, которые требуются от казначея, и ежемесячный отчет о поступлениях и расходах; он будет выплачивать все ордера по жалованью, которые подлежат или станут подлежать оплате, а также законные расходы на содержание пенитенциарных учреждений, государственных лечебниц и поддержку временного правительства штата; однако никакие ценные бумаги или ордера по задолженности иного рода, чем указанные, не будут оплачиваться без специального разрешения этого Штаба. Он будет сдавать средства точно так же, как если бы они принадлежали Соединенным Штатам". Этих примеров будет достаточно, хотя можно было бы рассказать о многих других.

Сколь бы незаконными, несправедливыми и мстительными ни были эти вопиющие узурпации со стороны Конгресса Соединенных Штатов по своим непосредственным результатам, последствия, последовавшие за ними, оказались еще более губительными. Когда бывшие штаты Конфедерации были восстановлены в представительстве в Конгрессе, значительная часть их белых граждан осталась лишенной избирательных прав, а политическая власть в каждом из них сосредоточилась в руках чернокожих и остатка белого населения. Военные силы также не были выведены, но были размещены в удобных пунктах под предлогом поддержания порядка, а на деле — для поддержки новых правителей. Очевидно, что народный суверенитет к тому времени угас и правили те, на чьей стороне были штыки. На стороне лишенных избирательных прав находились образованность, добродетель и политический опыт; на стороне избирателей — невежество, беззаконные страсти, а вскоре и масса политических авантюристов из северных штатов, жадных до власти и грабежа. Они быстро заслужили для себя характерное прозвище "карпетбегеров" ("пришельцев с чемоданами"). Правительства под управлением столь популярных суверенов продемонстрировали мстительность, а не мудрость Конгресса и вскоре принесли свои естественные плоды в виде анархии, мошенничества и преступности. Для демонстрации этих результатов достаточно привести один или два примера.

Долг десяти штатов Конфедерации в 1874 году составлял следующие суммы:

Вирджиния, консолидированный и неконсолидированный . . . . . . . . $45,718,119.73
Северная Каролина . . . . . . . . . . . . . . .   38,921,848.05
Южная Каролина . . . . . . . . . . . . . . .    9,866,627.35
Флорида . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,620,809.27
Джорджия . . . . . . . . $8,105,500 консолидированный
8,000,000 мошеннический  16,105,500.00
Алабама    $10,452,593.30
15,051,000.00 железнодорожные поручительства 15,503,593.30
Миссисипи . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,558,629.24
Луизиана . . . . . . . . . . . . . . . . . .  23,933,407.90
Техас . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,012,421.00
Арканзас . . . . . . . . . . . . . . . . . .    9,561,000.00
———————-
$148,801,955.80















Никто не утверждает, будто вся эта сумма задолженности накопилась со времени окончания войны. Некоторые штаты имели долги и до войны, но большая доля этой суммы была нагромождена транжирными правительствами, созданными Конгрессом, причем в качестве компенсации за эти расходы практически ничего обнаружить не удалось.

С другой стороны, в Арканзасе 16 апреля губернатор Брукс захватил и занял здание Капитолия штата силами вооруженных людей и при поддержке двух пушек. В тот же день губернатор Бакстер объявил военное положение, двинулся с отрядом вооруженных людей от колледжа Сент-Джонс к дому Энтони и разместил там свою штаб-квартиру. По главным улицам были выставлены караулы, а Капитолий штата оказался полностью окружен кольцом часовых. Впоследствии он выступил в поход для атаки Капитолия, но перед зданием появились правительственные войска Соединенных Штатов. Два так называемых республиканских губернатора штата со своими отрядами были готовы вступить в схватку за исполнительную власть.

В Луизиане 4 января 1875 года правительственные войска Соединенных Штатов по приказу губернатора У. П. Келлога вошли в зал Палаты представителей Законодательного собрания штата во время его заседания и насильственно захватили и вывели пять членов, признанных не имеющими права на места. Командующий Генерал (Де Тробриан) затем приступил к изгнанию клерка и приостановил работу Палаты. Когда спикер попытался его усовестить, тот ответил: "Я всего лишь солдат. Таковы мои приказы". После этого депутаты удалились.

В Миссисипи 7 декабря 1874 года в Виксберге произошел серьезный конфликт между белыми и чернокожими, приведший к большим человеческим жертвам и вызвавший широкую тревогу. Он вырос из махинаций, совершенных должностными лицами.

Кроме того, во время напряженной борьбы в Арканзасе Конгресс Соединенных Штатов учредил комитет для расследования дел в этом штате и выяснения того, "имеет ли данный штат ныне правительство республиканской формы, должностные лица которого должным образом избраны и которое в своем нынешнем устройстве должно быть признано Правительством Соединенных Штатов".

24 декабря 1874 года Конгресс Соединенных Штатов назначил комитет для поездки в Новый Орлеан с целью расследования положения дел в Луизиане. 14 января 1875 года этот комитет доложил, что "они не смогли прийти к согласию по какой-либо рекомендации; однако относительно ситуации в Луизиане, предстающей перед нами, мы все едины".

Тот же Конгресс перед перерывом в работе учредил комитет для поездки в Миссисипи и проведения расследования тамошнего положения дел. Таким образом, комитеты были весьма заняты разъездами в эти штаты и обратно, а значительная часть времени Конгресса уходила на обсуждение их проблем и попытки примирить враждующие фракции так называемых республиканцев в них, что наносило огромный ущерб государственным интересам.

Где же теперь оставались неотчуждаемые права человека и народный суверенитет с их гарантиями; Конституция с ограниченными полномочиями, зарезервированные права штатов и верховенство закона в равной мере и над правителями, и над управляемыми? Все это исчезло.

Как видно, на протяжении всех этих процедур Правительство Соединенных Штатов осуществляло контроль в качестве суверена, а народный суверенитет прекратил свое существование. Принятые меры предписывались Правительством Соединенных Штатов; а подчиняясь им и сообразуясь с их условиями, допускались те прочие меры, которых требовали нужды народа. Положение дел не было столь беспорядочным даже во времена принятия Конституции Соединенных Штатов. То, что прежде находилось наверху, теперь оказалось внизу, а то, что тогда не представляло собой ничего, теперь возвысилось над всем. Будет ли так всегда? Неужели неотъемлемый суверенитет народа был уничтожен пулями и снарядами?

Разумный читатель должен осознать, что это посягательство на естественные и неотчуждаемые права человека, подавление народного суверенитета, чудовищная узурпация не предоставленных Конституцией полномочий, попрание зарезервированных прав штатов, игнорирование верховенства закона и присвоение суверенитета Правительством Соединенных Штатов в качестве краеугольного камня нашего будущего политического здания представляют собой глубокую, затрагивающую самые основы революцию в нашей системе правления, которая несет ядовитые воды деспотизма во все ответвления, питаемые этим источником. Штаты Конфедерации сопротивлялись этому с самого начала. Они обнажили мечи за народный суверенитет и боролись за сохранение своих правительств в пределах всех их зарезервированных прав и полномочий как единственных истинных и естественных стражей неотчуждаемых прав своих граждан, среди которых священнейшим является то, что лишь согласие управляемых может придать жизненную силу и существование любому гражданскому или политическому институту.

Это сокрушение прав свободных людей и установление подобных новых отношений потребовали коренной революции в принципах управления Соединенных Штатов, ниспровержения правительств штатов, подчинения народа и уничтожения братской Унии. Дело сделано. Устоит ли оно? Неужели вечные принципы Декларации независимости скрылись из наших глаз навсегда? Или они снова предстанут "искупленными, освобожденными, возрожденными" и поднимут воссоединенный народ на то, чтобы громовыми раскатами провозгласить суверенитет народа и неотчуждаемые права человека?

На предыдущих страницах было показано, что правительства штатов создавались в качестве особых стражей этих неотчуждаемых прав человека; однако отныне они должны быть присяжными защитниками Правительства Соединенных Штатов — не Конституции и законов, принятых в ее развитие, а таких их толкований и извращений, какие по мере необходимости это Правительство сочтет удобным произвести. Когда ему угодно — оно может отбросить их, и когда ему заблагорассудится — оно может их уничтожить. Неотчуждаемые права неведомы этой рожденной войной теории Конституции. Настал день, когда человечество видит, как это Правительство основывает свои наивысшие притязания на величие и славу на деяниях, совершенных в полном нарушении тех прав, которые принадлежали его собственным гражданам во всех штатах, Севера и Юга. Палладиум свободных людей, Билль о правах, ограничения полномочий, писаные Конституции — все они утратили свой священный авторитет, и ни один человек или штат не смеет в одиночку оспаривать волю органа, который, ощутив силу, забыл о праве. Он протянул руку к урнам для голосования, и провозглашается, что доверять народу голосование небезопасно, иначе как под надзором его властей, по примеру, поданному римскими императорами. Когда дело было проиграно, какое именно это было дело? Не только дело Юга, но дело конституционного правления, верховенства закона, естественных прав человека.

[Сноска 131: Этот эпизод в поведении судьи напоминает схожее проявление судебной чистоты и независимости, имевшее место в колониальной истории Южной Каролины и приводимое мной в выдержках из напутственного слова судьи Уильяма Генри Дрейтона, произнесенного в ноябре 1774 года. Говоря о природе гражданских свобод колонистов Каролины, он отмечал: "В этом заключается отличительная черта: англичане не могут быть обложены налогами, более того, они не могут быть связаны никакими законами иначе как с их собственного согласия, выраженного ими самими или их представителями, избранными ими самими. Эта колония была заселена английскими подданными; выходцами из самой Англии — народом, который принес с собой, укоренил в этой колонии и передал потомкам бесценные права англичан — права, которые не могут умалить ни время, ни договоры, ни климат... Во имя всех уз, которые человечество почитает наиболее дорогими и священными; вашего уважения к предкам; вашей любви к собственным интересам; вашей нежности к потомкам; в силу законных обязательств вашей присяги я призываю вас исполнить свой долг; защищать законы, права, Конституцию вашей страны даже ценой вашей жизни и состояния.

"Некоторые окружные судьи именуют себя слугами короля, каковое название режет мне слух, поскольку быть слугой подразумевает повиновение приказаниям хозяина, и такие судьи вполне могут подумать, что в нынешнем положении американских дел мое напутственное слово несовместимо с моим долгом перед королем. Но что до меня, то в своем судейском звании я не знаю иного хозяина, кроме закона; я слуга не короля, а Конституции"... В ходе своего обращения он цитирует "ученого судью", который говорил: "Каждый новый трибунал, учреждаемый для решения вопросов факта без участия присяжных, есть шаг к аристократии, наиболее деспотичной из абсолютных форм правления; и потому каждый человек обязан перед своей страной, своими друзьями, своими потомками и самим собой изо всех сил защищать эту драгоценную Конституцию во всех ее правах, возвращать ей ее прежнее достоинство, если она в чем-то повреждена, исправлять ее там, где она несовершенна, и прежде всего с величайшей ревностной осмотрительностью остерегаться введения новых и произвольных методов судебного разбирательства, которые под разнообразными благовидными предлогами могут со временем незаметно подорвать это лучшее средство защиты английской свободы".— ("Американские архивы", сер. IV, т. I, сс. 959, 960.)]

ЗАКЛЮЧЕНИЕ.

Моей первоочередной целью в этом труде было доказать на исторических источниках, что каждый из штатов как суверенный участник договора Унии обладал зарезервированным правом выйти из нее, когда выяснится, что она не отвечает целям, ради которых создавалась. Если это доказано, то отсюда следует, что война со стороны Правительства Соединенных Штатов была актом агрессии и узурпации, а со стороны Юга — борьбой за защиту неотъемлемого, неотчуждаемого права.

Моей следующей целью было показать на примере доблести и самоотверженности южного народа в его неравной борьбе, сколь глубоким было их убеждение в справедливости своего дела; что своим гуманным отношением к раненым и пленным они доказали, что являются достойными потомками рыцарственных предков и достойны быть свободными; и что в любом случае, как и тогда, когда наша армия вторглась в Пенсильванию, своим уважением к частным правам, своей нравственностью и соблюдением законов цивилизованной войны они заслужили доверие и уважение всего человечества.

Нехватка места заставила меня опустить упоминание о многих благородных поступках как героических мужчин, так и женщин. Один лишь список чести занял бы больше страниц, чем отведено на эту книгу. Другим, кто может сказать cuncta quorum vidi, я должен оставить приятную задачу воздания должной дани памяти их соратников по борьбе за свободу.

Отстаивая право на сецессию, я не стремился подтолкнуть к ее осуществлению: я признаю тот факт, что война показала ее неисполнимость, но это не доказало ее неправоты; и теперь, дабы к ней вновь не прибегали и чтобы Уния могла содействовать общему благосостоянию, необходимо, чтобы правда, вся правда была известна, дабы прекратились взаимные обвинения и упреки навсегда, и тогда на основе братства и верного уважения к правам штатов на своде Унии можно будет начертать: Esto perpetua.

Примечание. Издатели несут ответственность за орфографию в этих томах.

[Иллюстрация: Карта Йорктауна и Уильямсберга, Вирджиния]
[Иллюстрация: Карта операций в Кентукки и Теннесси]
[Иллюстрация: Карта битвы при Геттисберге]




УКАЗАТЕЛЬ КО II ТОМУ.

Оставление Полуострова, рекомендованное генералом Дж. Э. Джонстоном, 86; предложено занять оборонительную позицию ближе к Ричмонду, 86; вопрос обсужден на совещании офицеров, 87; план генерала Джонстона, 87; сосредоточение всех войск, 87; возражения, 87; не принят, 87; намеченные меры, 87.

АДАМС, ДЖОН КУИНСИ, госсекретарь, переписка с британским государственным секретарем относительно депортации рабов во время войны, 8, 9; о возвращении захваченных в ходе войны рабов, 163; утверждает, что частная собственность, включая рабов, не может изыматься по обычаям войны, 170.

Агенты штата Нью-Йорк для сбора голосов своих солдат на президентских выборах, 492; захвачены вместе с бюллетенями и заперты в тюрьме по приказу Правительства Соединенных Штатов, 492; описание заключения, 493.

Агрессии, авторы которых, захватив власть, жаждали плодов победы, 160; череда актов агрессии, близкая к завершению, 182.

Алабама, крейсер, его состояние при выходе из Ливерпуля, 250.

Тревога в Вашингтоне, вызванная действиями Джексона в Долине Шенандоа, 105.

ОЛДРИЧ, судья А. П., арестован, 741; смещен военным офицером, 744.

АНДЕРСОН, генерал Дж. Б., командующий при Шарпсбурге, 336.

АНДЕРСОН, генерал Дж. Р., выдвинут для наблюдения перед позицией генерала Макдауэлла у Фредериксберга, 101.



АНДЕРСОН, генерал Р. Х., командующий при Шарпсбурге, 336.

Андерсонвилл, причины выбора этого места для содержания военнопленных, 596; его расположение, 596; подготовка, 596; обращение с заключенными, 597.

Аномалия среди правительств — Правительство Соединенных Штатов, 453.

Арканзас, мероприятия по учреждению правительства штата, начатые по приказу президента Линкольна, 302; его приказ, 303; конституция штата изменена путем допущения или предположения о ее изменении, 303; передвижения на севере штата, 304; дальнейшие действия, 304; голосование за Статью XIII Конституции Соединенных Штатов, 304; торжество мошенничества, 304.

Арканзас, броненосец (таран): бой в устье Язу, 242; входит в Миссисипи и прорывается сквозь вражеский флот, 242; описание судна, 243; предназначался для атаки на Батон-Руж, 243; выход из строя двигателей, 244.

Оружие и военные боеприпасы, производившиеся в Соединенных Штатах для Турции во время ее недавней войны с Россией, 276.

Армия Северой Вирджинии: изменения позиций перед Ричмондом, 101; возвращается в окрестности Ричмонда после того, как Макклеллан достиг Вестовера, 152.

Армия Теннесси под командованием генерала А. С. Джонстона, ее численность после падения Донелсона, 39; движется к Мерфрисборо, 39; ее сосредоточение, 39; соединяется с Борегаром у Коринфа, 39.

Армия Соединенных Штатов: назначение новых командующих армиями и создание новых департаментов, 18; под командованием генерала Макклеллана — ее численность в момент сообщений о ее ослаблении из-за нехватки подкреплений, 106; численность нашей армии, 106.

Армия Вирджинии, приказ президента Линкольна о ее создании, 135; командующий и силы, 135.

ЭШБИ, генерал ТЕРНЕР, командует арьергардом, 112; атакован кавалерией Фримонта, 112; убит, 112; замечания генерала Джексона, 112.



Утверждение, часто звучавшее во время войны, 451.

Атланта, крейсер, переименованный в «Таллахасси», 265; под командованием коммандера Джона Тейлора Вуда, 265; его поход вдоль побережья Новой Англии, 265.

Атланта, эвакуированная генералом Худом, 563; сдана мэром генералу Шерману с обещанием соблюдения прав некомбатантов и неприкосновенности частной собственности, 563; приказ Шермана, предписывающий всем гражданским лицам, мужчинам и женщинам, проживающим в Атланте, покинуть город в течение пяти дней начиная с 5 сентября, 564; тщетные призывы мэра и городских властей об изменении приказа, 564; ответ Шермана, 564.

Зверства войны: письмо Президента генералу Ли, 315; в Долине Шенандоа, 531; возмездие со стороны генерала Эрли, 531; действия Батлера в Новом Орлеане, 232; военные приказы Поупа в Вирджинии, 313; изгнание жителей Атланты Шерманом, 564; поход к Саванне, 570; сожжение Колумбии Шерманом, 627; приказ президента Линкольна военным командирам, 588; приказ генерала Поупа, 588; письмо генерала Ли генералу Халлеку, 589; усилия генерала Хантера по разжиганию расовой войны, 589; действия бригадного генерала Фелпса, 589; то же генерала Батлера, 589; выдержки из официального доклада генерал-майора Батлера Комитету по ведению войны относительно обмена пленными, 603; выдержка из послания Конгрессу Конфедерации в августе 1862 года, 707; то же в январе 1863 года, 707; различные этапы войны, 708; зверства генерал-майора Хантера в Долине Шенандоа, 709; свидетельство преподобного Джона Бахмана о разрушениях неприятеля в Южной Каролине, 710–715.

Политика истощения едва ли может считаться полководческим искусством или предлагаться военным студентам в качестве примера, достойного подражания, 526.

БАХМАН, преп. д-р СОХН, свидетельство о разрушениях неприятеля в Южной Каролине, 710–715.



БЭНКС, генерал-майор Н. П., восклицание облегчения при отходе от Джексона через Потомак, 106; сменяет генерала Батлера в Новом Орлеане, 289; экспедиция в район Ред-Ривер, 541; его силы, 543; сражения при Мэнсфилде и Плезант-Хилле, 543, 544; добывает хлопок в регионе Ред-Ривер, 545.

БАРКСДЕЙЛ, бригадный генерал ВИЛЬЯМ, командует силами, размещенными во Фредериксберге для противодействия переправе противника, 353.



БАРРОН, капитан САМУЭЛ, командует в Хаттерас-Инлет, 77; подвергается бомбардировке вражеского флота и капитулирует, 77.

БАРРИ, полковник ВИЛЬЯМ С., командир похоронной команды в Коринфе, 390; его прием генералом Роузкрансом, 390.

Батон-Руж, его значение, 243; занят неприятелем, 243; атакован, 244; срыв полного успеха из-за поломки броненосца "Арканзас", 244.

Батальон кадетов, их служба в Ричмонде, 665.

БОРЕГАР, генерал П. Г. Т., принимает командование в Западном Теннесси, 51; движется к Коринфу, 51; излагает причины задержки движения к Шайло, 55; рапорт об итогах первого дня битвы при Шайло, 60; его силы в Коринфе, 73; его оценка противника, 73; отступает к Тьюпело, 74; отказывается отпустить Брэгга в Миссисипи, 74; состояние его здоровья, 74; медицинские свидетельства, 74; передает командование генералу Брэггу и удаляется в Блейден-Спрингс, 75; изложение дела, 765; командует вблизи Друрис-Блафф, 511; встреча с Президентом, 511; расположение сил, 512; передвижения противника, 513; дело у Друрис-Блафф, 513; его предложение относительно кампании, 514; назначен в военный отдел Запада, 566; отступает в сторону Северной Каролины, 630; решает идти в восточную часть штата, 630; последствия этого маневра, 630; изменяет предложенный план движения, 631.

Бивер-Дам, естественно сильная позиция близ Механиксвилла, 134; боестолкновение неподалеку, 134.

Воюющие стороны — ни разу с начала и до окончания войны Правительство Соединенных Штатов не назвало нас воюющей стороной, 278; почему так? 278; значение этого слова в сочетании с наличными обстоятельствами выражало нечто такое, в чем оно совершенно не желало признаваться перед лицом мира, 278; его война велась против людей в пределах границ штатов Конфедерации, и кем они являлись — толпой или организованными политическими сообществами? 279; если второе, то это была война против штатов, которую мир не мог оправдать, 279; мнение судьи Грина из Верховного суда Соединенных Штатов, 281; дело "Сантиссима Тринидад", 281.

БЕНДЖАМИН, ДЖУДА П., секретарь, письмо генералу А. С. Джонстону, 40; запрошен отчет о действиях генералов Флойда и Пиллоу, 40.

Бервик-Бей, захват укреплений неприятеля у, 419; взятые трофеи, 419.

Железнодорожный мост через реку Биг-Блек, топографические особенности позиции, 409; последствия отступления Пембертона от него, 410.

БЛЭР, ФРЭНСИС П., посещает Ричмонд, 612; разговор с Президентом, 612; врученное ему письмо, 615; ответ мистера Линкольна, 615; возвращение мистера Блэра, 616; его заявления, 616; дальнейшие шаги, 617; его визит, 618.

Блокада, ее влияние на английскую промышленность, 344; вмешательство правительств Франции и Англии с целью облегчить бедствия, 344; пассивность нейтральной Европы в отношении нее, 373; сравнение с другими блокадами, 373; факты относительно наших портов, 374; Великобритания берет на себя смелость изменить принципы, провозглашенные в Париже, 375; депеша британского министра, 375; иллюстрация важности этого изменения, 375; другие неблагоприятные для нас обстоятельства, 376; письма британского правительства Соединенным Штатам, 379, 380; заметное поощрение к продолжению блокады, 380; заявление британского правительства относительно блокады южных портов, 381; дальнейшие факты, 381.

БОВЕН, генерал ДЖОН С., переброшен из Виксбурга к Гранд-Галфу, 397; отступает в направлении Гранд-Галфа, 399; один из лучших офицеров на службе Конфедерации, 416.

Боулинг-Грин, обход центральной позиции генерала А. С. Джонстона, 36; последствия, 36, 37; его эвакуация, 37.

БРЭГГ, генерал БРАКСТОН, командует дивизией сил Борегара в Западном Теннесси, 51; направлен из Пенсаколы, 54; рассказ об усилиях Джонстона, 54; командует корпусом в битве при Шайло, 55; изложение положения дел в битве при Шайло, 59; назначен командовать департаментом при генерале Ловелле, 74; Борегар отказывается разрешить его отъезд из-за плохого здоровья, 74; принимает командование от Борегара, 75; рапорт о последующих действиях, 75; наступает из Тьюпело и занимает Чаттанугу, 382; выступает из Чаттануги и входит в Кентукки, 383; заходит в тыл генералу Бьюллу в Среднем Теннесси, 383; тем самым освобождает север Алабамы и Средний Теннесси от присутствия неприятеля, 383; обращается с воззванием к народу Кентукки, 383; дает бой неприятелю при Перривилле, 383; потери, 384; отступает перед подкреплениями противника, 384; занимает позицию при Мерфрисборо, 384; начинает сражение при Мерфрисборо, 385; его итог, 385; отступает к Таллахоме, 385; занимает позицию к югу от Чаттануги, 429; его маневры, 429; сосредоточивается у Чикамоги, 429; выстраивает боевую линию, 430; боестолкновение, 431–433.

Бразилия, правительство требует возвращения крейсера "Флорида", 262; письмо мистера Сьюарда, 262.

БРЕКИНРИДЖ, бригадный генерал ДЖОН К., командует корпусом в битве при Шайло, 55; командует наступлением при Батон-Руже, 244; командует на юго-западе Вирджинии, 527; его маневры и стычки, 528; переброшен к Ганновер-Джанкшен, 528; возвращается, 529.

БРЕНТ, майор, атаковывает и захватывает канонерскую лодку "Индианаполис" [Indianola], 241.

БРАУН, коммандер, командует броненосцем "Арканзас", 242.

БРАУН, майор, рапорт о сдаче Форта Донелсон, 34.

БУХАНАН, капитан ФРАНКЛИН, командует "Вирджинией", 196; бой на Хэмптон-Роудс, 197; командует броненосцем "Теннесси" в сражении в заливе Мобил, 206.

БАКНЕР, генерал СИМОН, командует дивизией у Форта Донелсон, 29; командует в Ноксвилле, 426.

БЬЮЛЛ, генерал Д. К., назначен командовать в Кентукки, 18; его угрожающая позиция, 38; его силы после падения Донелсона, 39; движет армию на соединение с Грантом у Питтсбург-Ландинг, 54; ход его продвижения, 54; состояние армии Гранта после битвы при Шайло, 70; отступает из Нэшвилла в Луисвилл из-за опасений за безопасность последнего, 383.

БАКЛОК, капитан ДЖЕЙМС Д., его честность и эффективность на посту военно-морского агента в Ливерпуле, 248.

Кража со взломом, правительство штата берет гражданина под свою защиту от нее, 452.

БЕРНСАЙД, генерал АМБРОУЗ, командует экспедицией против побережья Северной Каролины, 79; сменяет Макклеллана на посту командующего армией, 351; пытается навести мосты через реку перед Фредериксбергом, 352; наконец переправляется и наводит мосты, 353; атакует нашу армию, 354; отбит, 355; отходит, 356; потери, 356; причины неудачи, названные им, 356; последующее бездействие его армии, 357; отстранен от командования, 357.

БАТЛЕР, генерал Б. Ф., командует экспедицией против побережья Северной Каролины, 79; наступает на Новый Орлеан, 223; устанавливается режим террора, 232; высаживается у Бермуда-Хандред, 507; совершает рейд к Честеру, 508; вынужден отступить, 508; снова выступает к Форт-Уолтол-Джанкшен, 511; отбит войсками генерала Борегара из Чарлстона, 511; комиссар по обмену пленными, 598.

Захваты в открытом море, позиция, занятая Вашингтоном и Джефферсоном в 1793 году, 270.

КЭМПБЕЛЛ, ДЖОН А., назначен для переговоров с мистером Линкольном, 617.

Дело, которое было проиграно. Какое именно это было дело?, 763.

Сидар-Крик, сражение Эрли с противником при, 538–540.

Сидар-Ран, его расположение, 317; битва при, 317, 319; задействованные силы, 317; потери, 319.

Чамберсберг, Пенсильвания, карательные меры, обрушенные на город, 531, 532.

Чанселлорсвилл: силы неприятеля сходятся вблизи него от бродов Рапидана, 357; арьергард Андерсона атакован кавалерией, 357; Ли движется к нему, 358; обходит правый фланг противника, 358; неприятель занимает позицию исключительной естественной крепости, 358; его линии, 358, 359; попытка обойти его правый фланг и выйти в тыл, 359; поручена Джексону с тремя дивизиями, 359; успех маневра, 359, 360; фронтальная атака, 360; ранение Джексона, 360; возобновление битвы на следующий день, 361; неприятель отступает к Раппаханноку, 361; укрепляет свою позицию, 361; атака со стороны Фредериксберга на тылы Ли, 362, 363; бой близ Салем-Черч, 363; возобновление атаки на Хукера, 364; противник вновь переправляется через реку, 364; потери, 364; численность сил, 365; краткий и выразительный рассказ о сражении, 365, 366.

Изменение планов, необходимое после падения форта Донелсон, 39.

«Изменение базы» Макклелланом, объяснение этого графом де Пари, 104.

Обвинение против Правительства Соединенных Штатов, 454.

Чарлстонская гавань, военно-морские силы Конфедерации в ней, 204; их численность и боеспособность, 204; подвиг броненосцев «Палметто Стейт» и «Чикора», 206; количество мин в гавани, 208; оставлена генералом Харди, 629; занята силами противника, 630; состояние форта Самтер, 630.

Чаттануга, Грант прибывает после битвы при Чикамоге и принимает командование, 434; его описание обстановки, 434; его операции, 435; передвижения генерала Хукера, 435; прибытие Шермана, 435; атака, предпринятая всеми силами центра противника, 436; овладение стрелковыми цепями у подножия хребта Миссионери и начало подъема на гору, 436; наши силы отступают, 436; потери, 436; занята противником, 429.

Река Чикахомини, ее характер и течение, 122; разливы от сильных дождей, 124; позиция генерала Самнера, 124.

Чикамога, Брэгг сосредотачивает силы при Чикамоге, 429; выстраивает боевую линию, 430; начало сражения, 430; передвижения сил, 431; задействованные войска Конфедерации, 431; Брэгг реорганизует свое командование, 432; численность противоборствующих сил, 432; боевой порядок Брэгга, 432; переброска войск, 433; противник отступает по всей линии, 433; отходит с наступлением ночи, 433; его потери, 433.

ЧИЛТОН, полковник Р. Х., замечания о талантах генерала Ли, проявившихся при подготовке и командовании его армией, 129.

Цинциннати, тревога при приближении генерала Э. К. Смита, 382.

Граждане, южные, заключенные в казематы в ожидании наказания за пиратство, 2; мирные граждане, против которых ведется беспорядочная война, 2.

Жизнь гражданина, находится ли она в опасности? штат гарантирует защиту, 451; его личная свобода гарантируется штатом, 451; его собственность гарантирована штатом от незаконного изъятия и уничтожения, 452.

Гражданство и избирательное право находятся полностью в ведении каждого штата, 729; попытки Конгресса лишить их каждый штат Конфедерации, чтобы передать неграм, 729.

Гражданское управление в Мэриленде, свергнутое военной силой Соединенных Штатов, 461.

«Кларенс», переоборудованный в тендер для «Флориды», 261.

КЛЕБЕРН, генерал-майор, убит в битве при Франклине, 577.

Береговая оборона, принятая система, 78; топография побережья, 78; описание построенных фортификационных сооружений, 79; захват противником нескольких пунктов, 79; положение дел, когда генерал Ли принял командование Департаментом Каролин и Флориды, 80; его планы береговой обороны, 80; организованная им система, 80; ее успех, 81.

КОББ, генеральный Хоуэлл, заключает с генералом Вуллом картель об обмене пленных, 587.

КОЛБЕРН, полковник, захвачен в плен у Спринг-Хилла генералами Ван Дорном и Форрестом, 426.



Колд-Харбор, страшная бойня солдат Гранта, 524; они угрюмо и молча отказываются возобновлять штурм, 524.

Колумбия, Южная Каролина, приближение армии генерала Шермана, 627; мэр сдает город, 627; вопиющее пренебрежение установленными правилами ведения войны, 627; город сожжен, 627; Шерман приписывает это приказу генерала Хэмптона сжечь хлопок, 627; генерал Хэмптон опровергает это, 627; его письмо, 628; другие зверства армии Шермана, 629.

Коламбус, Кентукки, под угрозой нападения противника, 18.

Скопления мятежников, южный народ объявлен таковым Правительством Соединенных Штатов, 2.

Примирительные условия, предложенные губернатором штата ради мира, отвергнуты Правительством Соединенных Штатов, 2.

Правительство Конфедерации, первые попытки купить корабли, 245; доказана законность его морских актов, 269; его действия в отношении крейсеров поддержаны и оправданы международным правом, 274; толкованиями американских юристов, 274; предшествующими действиями Правительства Соединенных Штатов, 274; примеры, 275, 276.

Штаты Конфедерации рассматриваются Правительством Соединенных Штатов как находящиеся в Унии, 177; тем не менее они лишены всех защитных механизмов Конституции, 177; все их действия в отношении войны состояли в справедливых попытках сохранить для себя и своего потомства права и гарантии, закрепленные в Конституции, 178; их дальновидность подтверждена прокламацией об эмансипации президента Линкольна, 190.

Окончательное покорение Штатов Конфедерации: когда солдаты Конфедерации сложили оружие и разошлись по домам, все враждебные действия против власти Правительства Соединенных Штатов прекратились, 718; результат конфликта, 718; простой процесс восстановления, 718; отвергнутый Правительством Соединенных Штатов, 718; насильственная уния, 719; прокламация об амнистии президента Джонсона, 719; требуемая к принятию присяга, 719; крупные категории граждан исключены, 720; ее положения, 720; причина их появления, 720; Правительство Соединенных Штатов приступает к созданию организаций штатов на основе принципа собственного суверенитета, 720; условия следующей прокламации, 720; содержавшийся в ней довод исследован, 721; четыре положения, 721; временный губернатор назначен для каждого штата Конфедерации, 723; его обязанности, 723; обеспечить созыв конвента для изменения Конституции штата в соответствии с взглядами Правительства Соединенных Штатов, 723; инструкции военным властям, 724; первое движение в Вирджинии, 724; так называемый губернатор Фрэнсис Х. Пирпонт доставлен из Александрии и утвержден в Ричмонде, 724; избрано новое Законодательное собрание, 726; принятые акты, 726; поправка к Конституции Соединенных Штатов, запрещающая существование рабства, 726; вмешательство военных офицеров Правительства Соединенных Штатов в отправление гражданских дел, 726; дело в рамках Закона о гражданских правах, 726; назревающая буря между Президентом и Конгрессом по поводу дел штатов Конфедерации, 726; план Президента оставлял негров на попечение штатов, Конгресс же желал сделать их американскими гражданами и избирателями, 726; Конгресс отказался допустить избранных сенаторов и представителей от штатов Конфедерации, чтобы приостановить действие плана Президента и держать эти штаты в подвешенном состоянии, 727; деятельность Конгресса, 727; назначен Комитет пятнадцати, 727; Закон о Бюро освобожденцев, 727; Закон о гражданских правах, 727; четырнадцатая поправка к Конституции Соединенных Штатов, 728; принятие этой поправки легислатурой штата требовалось до того, как его сенаторы и представители могли занять места в Конгрессе, 729; вопрос, действительно затрагиваемый этой поправкой, 729; навязать штату гражданство и избирательное право для негров, 729; отвергнута Вирджинией, 729; Конгресс принимает новую систему мер, 730; вымысел, на котором они основывались, 730; штаты Конфедерации разделены на пять военных округов, 730; штаты удерживаются как завоеванная территория, 730; не обладающие никакими правами, кроме дарованных по воле завоевателя, 730; условия, на которых они могли стать членами Унии, 731; дополнение к этому акту, требующее регистрации избирателей и т. д., 731; два отдельных правительства в каждом штате: одно военное, другое гражданское, 732; военные командующие, 732; второе дополнение, 732; слова президента Джонсона при ветировании законопроекта, 732; генерал-майор Скофилд вступает в командование в Ричмонде, 733; назначен совет армейских офицеров для определения лиц, ведающих регистрацией избирателей, 733; вмешательство военных в гражданские и общественные дела, 733; военные офицеры назначены над подрайонами, 734; приняты военные правила, 734; проведено голосование, 734; собирается так называемый Конвент, 734; принят Билль о правах, 734; поправки, 735; принята проверочная присяга Конгресса, 735; столь суровая, что в некоторых округах не смогли найти людей, способных занять должности, 735; слова генерала Скофилда, 735; очевидно полное покорение народа Вирджинии, 736; Конгресс уполномочивает президента Гранта вынести суровые поправки на голосование народа штата, 736; все поправки к Конституции Соединенных Штатов приняты так называемым Законодательным собранием, 736; сенаторам и представителям разрешено занять места в Конгрессе, 737.

Та же серия мер применена в том же порядке к каждому штату Конфедерации, 738; в Северной Каролине военный командующий издает приказ, объявляющий всех рабов свободными, 738; другие приказы, 738; Конституционный конвент, 738; постановление о сецессии объявлено недействительным, 738; запрещена выплата военных долгов, 738; избран и приведен к присяге губернатор, 739; военный командующий приказывает приостановить все разбирательства по взысканию долгов, 739; производство дел в соответствии с мерами Конгресса, 739; так называемые Конституционный конвент и выборы, 739; губернатор слагает полномочия, поскольку у него нет достаточной силы, чтобы их удержать, 739; его протест, 740; приняты поправки к Конституции, 740; сенаторы и представители занимают места в Конгрессе, 740.

События в Южной Каролине, 740; провост-маршалы и военные суды откомандированы для несения службы по всему штату, 741; офицеры признавали только военное положение, 741; вмешательство военного командующего в дела судей судов штата, 741; арест судьи А. П. Олдрича, 741; преступник освобожден от приговора суда военной силой, 741; судья отказывается проводить заседания своего суда, 742; штат разделен на десять военных округов, 743; в каждый назначен комендант, 743; все местные должностные лица назначены командующими, 743; изданы военные приказы, 743; детали регистрации, 743; квалификационные требования к присяжным составлены так, чтобы включить недавно освобожденных рабов, 744; в противоречие с законом о присяжных штата, 744; действия судьи Олдрича, 744; он отстранен от должности, 744; открывает свое заседание, излагает обстоятельства и объявляет суд отсроченным до тех пор, пока правосудие задушено, 744; аналогичный случай в колониальной истории Южной Каролины, 744; разбирательства на основании актов Конгресса и их результаты, 745.

В Джорджии губернатор по прекращении военных действий созвал сессию Законодательного собрания, 745; командующий генерал объявляет прокламацию ничтожной, 745; послание губернатору от Президента Соединенных Штатов, 746; обвинен в совершении нового преступления своим действием, 746; разбирательства при временном губернаторе, 746; они отменены военным командующим от Конгресса, 747; безуспешная попытка оспорить конституционность актов Конгресса, 747; губернатор принял участие в этой попытке, 747; призван к ответу военным командующим как нарушивший приказ последнего, 747; вопрос о присяжных, 747; судье Ризу запрещено отправлять правосудие, 747; разбирательства на основании актов Конгресса, 747; конфликт казначея и губернатора с военным командующим, 747; оба смещены последним с должностей, и назначены другие, 748; так называемый Конвент просит командующего генерала обязать суды исполнять определенные его предписания, 748; один из судей Верховного суда отказывается и смещается, 748; другие процедуры завершены, и штат объявлен возвращенным в Уniu, 748; оказалось, что некоторые меры были несовершенны в отношении наделения негров избирательным правом, 748; члены Законодательного собрания исключены, 748; штат удерживается Конгрессом в подвешенном состоянии, 748.

Во Флориде процедуры начаты и завершены на основании прокламации президента Джонсона, 748, 749; все отменено военным командующим в соответствии с актами Конгресса, 749; собирается так называемый Конституционный конвент, 749; следуют позорная ссора и раскол, 749; большинство формирует Конституцию, 749; меньшинство вместе с некоторыми членами большинства формирует другую, 749; командующий генерал сажает в кресло председателя своего помощника, и принимается последняя Конституция, 749; приняты все необходимые меры, 749; штат возвращен в Унию, 750.

В Алабаме процедуры на основании прокламации президента Джонсона были завершены и избраны должностные лица штата, 750; командующий генерал отстраняет епископа Протестантской епископальной церкви и его духовенство от их обязанностей и запрещает им проповедовать или совершать богослужения, 750; четырнадцатая поправка к Конституции Соединенных Штатов отвергнута подавляющим большинством, 751; процедуры начаты на основании актов Конгресса, 751; изданы военные приказы, 751; абсолютно все гражданские должностные лица, являвшиеся бывшими офицерами Конфедерации, смещены и дисквалифицированы при регистрации, 751; муниципальные должностные лица смещены, 751; полицейское управление в Мобиле приостановлено, 751; регистрация завершена, 751; Конгресс объявляет условие, на котором Северная Каролина, Южная Каролина, Джорджия, Флорида, Алабама и Луизиана будут приняты в Унию, 752; приняты поправки к Конституции Соединенных Штатов, 752; ведение дел передано гражданским властям, 752.

В Миссисипи губернатор созывает внеочередную сессию Законодательного собрания, 752; она отменена прокламацией президента Джонсона, 752; система мер по плану президента Джонсона завершена, 752; военный командующий принимает командование в соответствии с актами Конгресса, 752; вопрос о конституционности актов вынесен на рассмотрение Верховного суда Соединенных Штатов, 752; мнение главного судьи Чейза, 753; организованы регистрационные комиссии, 753; дисквалификации избирателей носят предельно широкий характер, 753; цель — сосредоточить всю политическую власть в руках негров, 753; издано огромное количество военных приказов, 753; государственные местные должностные лица смещены, и на их места назначены другие, 753; Конституция отвергнута большим большинством, 754; главный судья подает в отставку, 754; его причины, 754; губернатор смещен, и военным командующим назначен другой, 754; первый отказывается уйти в отставку, 754; для его выселения отправлен отряд солдат, 754; изгнан из своего дома строем солдат, 754; причина отклонения Конституции, 755; Конгресс уполномочивает Президента Соединенных Штатов вынести Конституцию на повторное голосование народа, 755; предписаны масштабные дисквалификации избирателей, 755; Конституция ратифицирована, 755; приняты поправки к Конституции, 755; штату разрешено иметь представительство в Конгрессе, 755.

Луизиана продолжает управляться правительством, учрежденным генералом Бэнксом, 756; военный командующий по актам Конгресса принимает командование, 756; существующее правительство объявлено лишь временным и подлежащим упразднению, изменению, контролю или замене, 756; должностные лица смещены, 756; предписана регистрация, 756; военный командующий опасается, что ему придется сместить губернатора Уэллса, 756; переписка с генералом Грантом, 756; губернатор смещен и назначен другой, 756; двадцать два члена городского совета Нового Орлеана смещены, 757; шериф, городской казначей, землемер, мировой судья смещены, 757; объявлены «препятствиями на пути реконструкции», 757; вновь избранным должностным лицам не разрешено вступать в должность без разрешения командующего генерала, 757; губернатор и вице-губернатор военным приказом теперь смещены, вновь избранные установлены военным командующим, 757; все требования выполнены, 757.

Техас и Арканзас прошли через тот же военный процесс, что и их сестры — штаты Конфедерации, 757.

Узурпации военных командующих, 758; они считали свою власть столь же всеобъемлющей, как и узурпации Конгресса, 758; заявление генерального прокурора Соединенных Штатов, 758; описанные случаи, 758, 759; последовавшие катастрофические последствия, 759; рост долгов этих штатов, 760; в Арканзасе два так называемых республиканских губернатора штата со своими войсками готовы сражаться за исполнительную власть, 761; в Луизиане отряд войск входит в заседающее Законодательное собрание и выводит пять членов, 761; в Миссисипи кровавый конфликт между белыми и черными, 761; комитет Конгресса направлен в Арканзас «расследовать, имеет ли штат республиканскую форму правления», 761; комитет Конгресса направлен в Новый Орлеан для расследования положения дел, 761; аналогичный комитет направлен в Миссисипи, 761; где же находились неотчуждаемые права человека и суверенитет народа с их защитными механизмами? 762; когда дело было проиграно, что это было за дело? 763.

Совещание генералов А. С. Джонстона и Борегара после потери фортов Генри и Донелсон, 36; выводы, 36.

Закон о конфискации Конгресса Соединенных Штатов, положения одного из наиболее показательных разделов, 6; лишение всех прав на лиц, находящихся в услужении, 6; признано, что Конгресс не имеет власти над рабством, 6; одно из зарезервированных прав штатов, 7; оговорка, действующая как во время войны, так и в мирное время, 7; конфискация за измену к делу отношения не имеет, 7; осуждение по суду должно предшествовать конфискации, 7; конфискация может быть осуществлена только на время жизни, 7; окончательная свобода рабам не может быть получена таким путем, 7; другие ограничения, 7; надлежащая правовая процедура — не акт Конгресса, 7; слова Таддеуса Стивенса, 8; кто ссылается на Конституцию против наших действий? 8; цель, 164; судебное разбирательство, продажа и т. д., требуемые для конфискации по национальному закону, 164; сравнение с актом Конгресса, 164; разделы акта от 6 августа 1861 года, 165; то же акта от 17 июля 1862 года, 166; объем имущества, подпадающего под действие акта, 167; число лиц, которых он может затронуть, 167; другая особенность закона о конфискации, 168; столь же вопиющая и преступная, 168; суд присяжных исключен, а конфискация имущества сделана абсолютной, 168; наложены крупные штрафы, а имущество продано в полную собственность, 168; обращение как с предателями и врагами, 169; первой целью, подлежащей обеспечению посредством конфискации, была эмансипация, 169.

Конфликт, последний вооруженный в войне, подобно первому, стал победой Конфедерации, 698.

Конгресс, Временный, его третья сессия, 3; разрешен перенос департаментов Правительства в Ричмонд, 3; причина переезда указана в послании Президента, 3; первые усилия противника должны быть направлены против Вирджинии, 8; акты его третьей сессии, 6; разбирательство по поводу смещения генерала А. С. Джонстона, 38.

Конгресс Соединенных Штатов, признано, что он не имеет власти над рабством, 6; власть, зарезервированная за штатами, 7; эта оговорка продолжала действовать во время войны так же, как и в мирное время, 7; попытка осуществления полномочий по конфискации была простой узурпацией, 7; конфискация за измену не относится к делу, 7; слова Конституции, 7; нет конфискации без приговора и только на время жизни, 7; статья первой поправки к Конституции, 7; «надлежащая правовая процедура» — не акт Конгресса, 7; кто ссылается на Конституцию против наших действий? 8; в 1862 году объявляет, что борьба идет за существование и Правительство может прибегнуть к любой мере, которую оправдывает самооборона, 159; самооборона Правительства, как она санкционирована Конституцией, 159; рабство объявлено причиной всех бед, 159; инаугурационная речь президента Линкольна, 160; начинает издавать законы об отмене рабства, 160; утверждает, что имеет власть вмешиваться в этот институт, 160; ссылка на необходимость — источник власти, 161; узурпации, охваченные его системой законодательства, 161; полномочия, предоставленные в Конституции, 162; ведение внешней войны, 162; конфискация, 162; международное право о захвате частной собственности, 163; его условия по сравнению с актом Конгресса, 164; другая тревожная узурпация Конгресса, 170; довод, выдвинутый в ее поддержку, 170; теория, на которой она основывалась, 170; еще один шаг в узурпациях ради уничтожения рабства, 172; эмансипация в округе Колумбия, 172; запрещает то, что повелевает Конституция, — вопиющая узурпация, 175.

Конституционная свобода, отстоявшаяся благодаря победе Штатов Конфедерации, 14; удар по принципам свободы, нанесенный Правительством Соединенных Штатов, 279; сокрушительный удар по надеждам, которые человечество стало возлагать на эту новейшую попытку самомоуправления, 279; попытка смягчить преступление утверждением вымысла о том, что его огромные флоты и армии были лишь полицейской силой для подавления мятежа, 280.

Конституция, любое ограничение которой было попрано Правительством Соединенных Штатов, 2; Правительство Соединенных Штатов заявляло, что это делается ради сохранения Конституции, 6; курс, который оно пыталось проводить под этим предлогом сохранения Конституции, 6; нарушения Конституции в соответствии с актом Конгресса о конфискации в отношении частной собственности, 7; нарушения Конституции при обращении с захваченными и заключенными гражданами, 14; ее положения не давали гражданам никакой защиты, 15; Правительство Соединенных Штатов превратилось в военный деспотизм, 15; какова причина таких действий? 15; ответ на вопрос, 15; полномочия по Конституции не меняются от обстоятельств, 161; или от мира или войны, 161; то же Соединенных Штатов, кто на самом деле все разрушал? 170; теория о том, что она была приостановлена фактическими боевыми действиями, 170; последние давали Конгрессу суверенную власть, 170; новые отношения граждан и подданных к чрезвычайным наказаниям, 170; власть Конгресса тем самым неограниченна, 170.

Конституция Соединенных Штатов, роковое ниспровержение, 293.

Конституции на бумаге, какой от них толк? 622.

Конституция Теннесси: была ли она изменена с согласия народа Теннесси, единственных суверенов, известных в наших институтах, или с согласия Правительства Соединенных Штатов, узурпирующего суверена? 457.

Конфликт не окончен; он лишь вступил на новую и более обширную арену, 294.

КОНИНГХЭМ, капитан ГУСТАВУС, командует крейсером, снаряженным во Франции Правительством Соединенных Штатов, 275; назначен путем заполнения бланка патента от Джона Хэнкока, 275; захвачен и бесславно заключен под стражу, 276; ответные меры Конгресса США, 276.

КУК, полковник, стоит с Двадцать седьмым северокаролинским полком в смелом строю при Шарпсбурге без патронов, 336.

КУПЕР, генерал-адъютант САМУЭЛ, свидетельство относительно гуманного обращения генерала Виндер с военнопленными, 598.



Коринф, наши силы сосредоточены в нем перед битвой при Шайло, 55; его положение, 71; стратегически важный пункт, 72; Холлек наступает на него, 72; его предосторожности, 72; рапорт Шермана, 72; укрепленные подступы, 73; дальнейший рапорт Шермана, 73; его положение и значение, 387; попытка захватить его генералами Ван Дорном и Прайсом, 389; битва велась главным образом дивизией Прайса, 389; задержка атаки, 389; ход сражения, 390; к противнику прибывают свежие войска, 390; наша армия отступает к Чувелле, 390; потери, 390.

Хлопок, меры Правительства Соединенных Штатов по получению нашего хлопка, 343; необходимость этого, 344; слова британского государственного секретаря, 344; усилия иностранных правительств добиться увеличения экспорта, 344; письмо министра Адамса, 344; письмо мистера Сьюарда, 344; военные экспедиции, снаряженные Правительством Соединенных Штатов для его получения, 345; акт Конгресса США «для обеспечения сбора пошлин и для иных целей», 345; разделы акта, 346; Президент уполномочен прокламацией запретить все коммерческие сношения с любым из наших штатов, 346; конфискация всех товаров в пути (in transitu) и самого судна, 346; уполномочен затем возобновить торговлю хлопком и табаком посредством выдачи лицензий лицам, наиболее подходящим для этой цели, 347; в Конституции нет наделения Конгресса полномочиями принимать такой акт или Президента — одобрять его в нарушение своей присяги, 347; за штатами зарезервировано право регулировать торговые сношения между своими гражданами, 347; дело Карпентера, который отказался получить требуемое разрешение, 128; решение главного судьи Тони, 348; гражданская война или любая другая война не расширяют полномочия федерального правительства над штатами или народом сверх того, что дал ему договор, 348; издание президентской прокламации, 349; военные экспедиции, снаряженные для оккупации наших портов, откуда обычно отгружались хлопок и другие ценные продукты, 349; назначены сборщики налогов и выданы лицензии, 349; назначены специальные агенты для приема и сбора всего брошенного или захваченного имущества, 349; взгляды генерала Гранта на работу этой системы, 350; наша страна разделена на тринадцать округов от Уилинга до Натчеза, 350; оживленная торговля, 350.

Преступление правительства Великобритании в глазах Правительства Соединенных Штатов заключалось в признании Штатов Конфедерации воюющей стороной, 272; письмо госсекретаря Сьюарда, 277; беспримерное достоинство прокламации королевы, 277; эффект еще одной, 277; мексиканский манифест (pronunciamiento), 277; нерациональность Правительства Соединенных Штатов, 278.

Преступления и ужасы: как легко было северному народу простым подчинением положениям Конституции избежать совершения всех их! 181.

КРИТДЕН, генерал ДЖОРДЖ Б., заявление о битве при Фишинг-Крик, 19; принимает командование, 19; позиция его сил, 19; наступает на генерала Томаса, 20; нужда его людей, 21; безуспешная атака, 21; дальнейшие передвижения, 21, 22.

Крейсеры Конфедерации: «Самтер», ее карьера, 247; никакой секретности при строительстве «Алабамы», 350; она выходит из Ливерпуля как торговое судно, 250; ее название, 250; описание ее, 251; переоборудована в военный корабль, 251; ее вооружение, 252; ее бой с «Хаттерасом», 253; захват парохода компании «Аспинволл», 253; ее крейсерство, 254; прибытие в Шербур, 255; «Кирсард», ее размер и мощь, 356; описание боя «Алабамы» с «Кирсардом», 256, 257; сравнение кораблей, 258; Правительство Соединенных Штатов абсурдно требует у английского правительства выданных спасенных матросов, 256; ответ лорда Джона Рассела, 256; «Джорджия», ее карьера, 262; «Шенандоа», ее карьера, 262; «Нэшвилл», ее крейсерство, 363; «Таллахасси», 364; «Чикахомини», 364; крейсер «Флорида», первоначальное название «Орето», 250; трудности в Нассау, 259; прибывает на Грин-Кей, 259; переоборудована в крейсер, 259; болезни и потеря команды, 259; прибывает в Гавану, 260; прибывает в Мобил, 260; отремонтирована и оснащена, 260; прорывает блокаду, 261; ее крейсерство, 261; захвачена в порту Баия, 262; доставлена в Хэмптон-Роудс, 262; потоплена хитростью, 263; требование Бразилии, 262; письмо мистера Сьюарда, 263; обстоятельства их строительства, 270; требование министра Адамса о возмещении ущерба, 270; ответ графа Рассела, 270; ответ мистера Сьюарда на декларацию, 271; реакция графа Рассела, 271; действия Правительства Конфедерации в отношении них оправданы международным правом, 274; и его собственными предшествующими действиями, 274; снаряжение крейсеров во Франции во время Войны за независимость, 274; действия доктора Франклина и Сайласа Дина, 275; крейсерство капитана Уикса, 275; то же капитана Конингхэма, 275; ответные действия Конгресса США, 276.

Камберленд-Геп, его положение и укрепленность, 427; под командованием бригадного генерала Фрейзера, 427; его силы, 427; позиция генерала Роузкранса, 427; генерал Бернсайд наступает из Кентукки, 427; генерал Бакнер отступает, 427; Фрейзер, видя тщетность сопротивления, капитулирует, 427; примечание с пояснением, 427; дальнейшие передвижения противника, 428.

КАСТЕР, генерал, выступает в рейд, 504; его цель, 504; содействие генерала Килпатрика и полковника Дальгрена, 504; после слабой демонстрации против припаркованной артиллерии отступает, сжигая мосты там, где никто не преследовал, 507.

ДАЛЬГРЕН, полковник ДЖОН, выступает с генералом Килпатриком, 505; направляется к Хановер-Джанкшн, оттуда к каналу к западу от Ричмонда, 505; грабит, уничтожает жилища, хозяйственные постройки, мельницы, баржи на канале, зерно и скот, 505; сталкивается с отрядом работников арсенала, гражданских лиц и клерков из Ричмонда и оказывается разбит, 506; отступает, 506; атакован гомгардом округов Кинг и Куин, убит, а его отряд обращен в бегство, 506; документы, найденные на его теле, указывающие на его цели, 506; его похороны, 507; опровержение того, что его действия были санкционированы, 507.

Возмещение за телесные повреждения, взысканное с правонарушителя правительством штата, 452; истребованное Правительством Соединенных Штатов с наших крейсеров, 283; перевод кораблей на имена иностранных владельцев, 284; рост внешней торговли страны, 284; падение американского тоннажа, 284; статей экспорта, 284; рост ставок страхования, 284.

Данвилл, прибытие Президента и кабинета министров, 676; возобновление рутинной работы министерств, 676; прокламация Президента, 676, 677.

ДАВИС, бригадный генерал ДЖ. Р., передвижения его бригады в боях в Глухом лесу (Wilderness), 519.



ДАВИС, сенатор ГАРРЕТТ, замечания по поводу закона о конфискации Конгресса Соединенных Штатов, 167.



ДЕВИС, ДЖЕФФЕРСОН, послание на третьей сессии Временного Конгресса, 3; шхуна, обращение Правительства Соединенных Штатов с ее экипажем, 11; письмо президенту Линкольну по поводу экипажа «Саванны», 11; инструкции относительно ответных мер, 11; ответ членам Конгресса, просившим о смещении генерала А. С. Джонстона, 38; письмо генералу А. С. Джонстону о положении дел, 41; ответ на письмо А. С. Джонстона, 47; приказывает Брэггу командовать в Миссисипи, 74; задержан Борегаром, 74; командование передано ему Борегаром, 74; изложение дела, 75; письмо генералу Дж. Э. Джонстону по поводу заявления о его намерении эвакуировать Полуостров и Норфолк, 92; направляет генерала Рэндольфа, военного секретаря, и господина Мэллори, министра военно-морских сил, для организации вывоза складов и оборудования из Норфолка, 92; разговор с генералом Дж. Э. Джонстоном по поводу его планов под Ричмондом, 101; письмо генералу Дж. Э. Джонстону, 103; отправляется встретиться с ним и обнаруживает, что вся армия отошла за Чикахомини, 103; данное объяснение, 103; замечания по поводу сложившейся ситуации, 103; недовольство военными делами вокруг Ричмонда, 120; разговор с Ли, 120; не сомневался, что Джонстон до недавнего времени полностью разделял цель защиты Ричмонда, 120; его замечание своему адъютанту-добровольцу, 120; план Джонстона, 120; отправляется на предполагаемое поле боя, 121; ход событий, 122; опасность попадания в лагерь противника, 128; встречается с генералом Г. В. Смитом, 129; объявляет о назначении Ли командующим, 129; беседы с Ли, 131; план на будущее, 131; разговор с Ли по поводу передвижений Макклеллана, 132; то же относительно действий Джексона, 132; начата наступательно-оборонительная политика, 132; его обращение по случаю разгрома армии Макклеллана, 311; письмо генералу Ли по поводу действий военных властей Соединенных Штатов, превративших войну в кампанию неизбирательного грабежа и убийств, 315, 316; письмо генералу Ли в Мэриленд, 333; письмо губернатору Петтусу с требованием поставить под ружье каждого человека, 400; направил депешу генералу Брэггу с просьбой о помощи Виксбургу, 411; ответ, 412; реакция, 412; важность Виксбурга и Порт-Хадсона, 422; стремление Администрации удержать их, 422; посещает штаб-квартиру Худа, 565; его взгляды, 565; совещание в Огасте с Борегаром и другими, 566; ответ на изменение программы Худа, 569; письмо президенту Линкольну по поводу пленных, захваченных на наших каперах, 583; приказ в отношении генерала Поупа, 588; издает приказы об ответных мерах в отношении генералов Хантера и Фелпса, 590; попытки добиться урегулирования трудностей с обвалом пленных через власти в Вашингтоне, 591; назначает вице-президента Стивенса комиссаром, 591; инструктивное письмо, 591; письмо президенту Линкольну, 593; результат, 595; совещание с генералом Ли о положении дел, 648; принятая программа, 648; получает телеграмму от генерала Ли с рекомендацией эвакуировать Ричмонд, 661; неподготовленное состояние транспорта, 661; получает известие об отходе генерала Ли, 667; приготовления, 667; отправляется в Данвилл, 676; прибытие и возобновление рутинной работы, 676; издает прокламацию, 676, 677; предлагает совещание с генералом Дж. Э. Джонстоном в Северной Каролине, 678; его письмо, 678; они встречаются в Гринсборо, 679; положение дел, 679; цель совещания, 680; ход совещания, 680; дано согласие на совещание между Джонстоном и Шерманом, 681; маршрут отступления, 681; припасы, размещенные по маршруту, 682; письмо генерала Сент-Джона, 682; то же майора Клейборна, 682; направляется со своим кабинетом в Шарлотт, 683; известие об убийстве президента Линкольна, 683; замечания, 683; получает дополнительные силы кавалерии, 684; переписка между генералами Джонстоном и Шерманом, 684; встреча Шермана с президентом Линкольном, 684; результат совещания с Шерманом, 685; меморандум о соглашении, 686; соглашение — военная конвенция, 687; одобрено, 687; письмо генералу Джонстону, 688; основа соглашения отвергнута Правительством Соединенных Штатов, 689; указание генералу Джонстону, 689; не исполнено, 689; выезжает из Шарлотта, 690; заявления генерала Джонстона, 690; объяснение, 691; Джонстон капитулирует перед Шерманом, 692; отличие положения его армии от армии Ли, 692; линия отступления первого открыта, и на ней имеются припасы, 692; важность продолжения сопротивления, 693; заявление генерала Тейлора, 694; Исполнительную власть следовало уведомить, 694; дальнейшие передвижения Президента, 694; его спутники, 694; первые сведения о капитуляции Джонстона, 695; выбран небольшой эскорт, 695; секретарь Риган передает деньги казначейства Конфедерации финансовому агенту, у которого были обязательства, 695; Джонстон не мог быть успешно преследуем Шерманом, 696; соображения, 696; тем самым сорвана цель противника по покорению, 696; цель Президента, 697; силы в Транс-Миссисипском департаменте, 697; обращение генерала Э. К. Смита к своим солдатам, 697; остальные силы Конфедерации, 698; капитуляции к востоку от Миссисипи, 698; последний вооруженный конфликт войны, 698; капитуляция генерала Э. К. Смита, 698; общее число пленных, отпущенных под честное слово к концу войны, 699; «Шенандоа» последней пронесла флаг Конфедерации, 700; дальнейшие передвижения Президента, 700; сворачивает в сторону, чтобы найти свою семью, 700; опасения нападения мародеров, 701; приготовления к отъезду, 701; ожидание наступления темноты, 701; приближение противника, 701; внезапное нападение и захват, 701; часть эскорта спасается, 702; грабеж и неприятности, 703; доставлен в Мейкон, 703; следуют в Порт-Роуил, 704; пересадка на пароход и доставка в Хэмптон-Роудс, 704; заключение в форте Монро, 704.

Делегация пленных, отправленная из Андерсонвилля отстаивать свое дело перед властями в Вашингтоне, 602; президент Линкольн отказывается принять их, 602; ответ о том, что интересы Правительства Соединенных Штатов требуют их возвращения в тюрьму и пребывания там, 602; письмо от жены председателя делегации, 603; письмо от заключенного, 603.

«Восхитительное волнение», восклицание Джексона в самом жарком месте боя при Порт-Репаблик, 115.

Форт Де-Расси, занятие противником, 542.

Разрушение наших институтов: полномочия общего правительства, созданного для общей и равной защиты интересов всех, должны были быть направлены на это, 182.

Различие по своей природе и целям между правительством штатов и правительствами штатов, 454, 455.

Округ Колумбия, акт Конгресса Соединенных Штатов об освобождении рабов в нем, 172; право частной собственности гарантировано в нем Конституцией, 173; ее слова, 173; условия, на которых такая собственность могла быть изъята по Конституции, 173.

Разделение, кровопролитие и война, буквальное осуществление первоначальных целей борьбы против рабства, сопровождавшиеся ими, 188.

ДИКСОн, лейтенант, как инженер изучает и докладывает о расположении и состоянии фортов Генри и Донелсон, 24.

Дональдсонвилл, возведенная батарея, прерывающая речное судоходство противника, 420.

Форт Донелсон, причина выбора места, 24; его положение, 24; рапорт о форте, 24; детали форта и его расположение, 28; командующие офицеры, 29; численность сил, 29; атака, 29; огонь канонерской лодки, 29; лодка повреждена, 29; атака броненосцев — все их преимущества преодолены нашими тяжелыми орудиями, 30; сеют разрушения во флотилии, 30; она отступает в Каир для ремонта, 30; их потери, 31; эффект их огня по нашим батареям, 31; подкрепления противнику, 31; план генералов Конфедерации, 31; положение дел, 31; колебания наших командующих, 32; первый успех и последующая потеря, 32; совещание командования, 33; состояние войск, 33; командование передано генералу Бакнеру, 33; генералы Пиллоу и Флойд отходят, 34; часть сил генерала Флойда оставлена позади, 34; преимущества, завоеванные противником, 34; капитуляция, 34; последствия, 36.

Донелсон и Генри, последствия их потери, 36; изменение планов, 39.

Друрис-Блафф, оборонительная позиция на реке Джеймс, 102; флот противника открывает огонь по форту, 102; повреждения флота, 102; рапорт лейтенанта Джефферса, 102; ее расположение и укрепления, 511; генерала Борегар во главе командования, 511; бой с силами Батлера, 512–514.

«Должная осмотрительность» (due diligence); на этом фундаменте строилось требование о возмещении убытков Правительством Соединенных Штатов на Женевской конференции, 278.

«Надлежащая правовая процедура» (due process of law), толкуемая Правительством Соединенных Штатов как акт Конгресса, 7.

ДАНКАН, генерал, командовал береговой обороной у Нового Орлеана, 212; его рапорт о прорыве флотом противника фортов ниже Нового Орлеана, 215; то же об их искусной и доблестной обороне, 216; обращение к гарнизонам, 217.

Срок существования Правительства Соединенных Штатов: объявление его вечным уничтожило бы суверенитет народа, обладающего неотъемлемым правом изменять или упразднять свое Правительство, когда оно перестает отвечать целям, для которых оно было создано, 45.

ЭРЛИ, генерал ДЖУБАЛ Э., замечания по поводу оборонительной линии, построенной генералом Магрудером у реки Уорик, 86; сдерживает противника у Йорктауна, 89; рапорт о его бое перед Вильямсбургом с силами под командованием генерала Хэнкока, 95; дальнейшие заявления, 96; тяжело ранен и вынужден отойти, 96; участвует в битве при Сидар-Ране, 317; командует дивизией Юэлла при Шарпсбурге, 336; отражает атаки противника на Фредериксберг, 362; возвращает прежнюю позицию, 363; с отрядом выбивает Хантера из Долины, продвигается к Потомаку и переправляется через него, 529; направляет отряд для удара по железным дорогам от Балтимора до Гаррисберга, 529; обращает в бегство отряд войск под командованием Уоллеса, 529; приближается к форту Стивенс близ Вашингтона, 530; слишком силен для штурма, 530; переправляется обратно через Потомак, 530; атакует противника при Кернстауне, 531; движется к Мартинсбургу, 531; появление Шеридана с крупными силами, 533; Эрли атакует его силы близ Винчестера, 533, 534; отступает к Ньютону, 535; избегает уничтожения из-за неспособности противника, 536; отходит вверх по Долине, 536; впоследствии вновь спускается вниз по Долине, 536; разрушения, вызванные приказами Шеридана, 536; Эрли достигает Фишерс-Хилла, 536; атакует противника при Сидар-Крик, 537; его план, 537; битва, 538; его успех и последующая катастрофа, 540; его потери, 541; впоследствии противостоит силам Шеридана к северу от Сидар-Крика, 541; другие атаки, 541.

Эдит», крейсер, название изменено на «Чикамога», 265; прорывает блокаду при полной луне, 265; ее поход, 265.

Выборы в 1861 г., должностные лица Временного правительства избраны в постоянное правительство, 17.

Выборы в Мэриленде, которым воспрепятствовали вооруженные силы Правительства Соединенных Штатов, 464, 465.

Элкхорн, или Пи-Ридж, сражение при, 50; его цель, 51; потери, 51.

ЭЛЛИОТТ, полковник Стивен (младший), отказался быть освобожденным от командования в Форте Самтер, 204; салютует своему флагу при эвакуации, 204.

Маунт-Элон, генерал Батлер наносит поражение отряду сил Шермана, отправленному для разрушения железной дороги у Флоренса, 635.

Эмансипация, попытки Конгресса Соединенных Штатов осуществить эмансипацию рабов путем конфискации, 7; нарушение Конституции, 7; попытки осуществить посредством грабежа и депортации, 8; посредством приказа президента Линкольна военачальникам, 9; генералами Фримонтом и Т. У. Шерманом, 10; первая цель, которая должна быть обеспечена актом о конфискации, 169; содействие Соединенных Штатов, рекомендованное президентом Линкольном, 179; его причины, 179; осуществление на основе военных полномочий, 179; как хитроумный замысел разжечь споры в южных штатах, 179; мера, одобренная Конгрессом, 180; предложенные условия, 180, прямо запрещенные Конституцией, 180; приказ генерала Хантера отменен как преждевременный, 181; президент заявляет о своем праве издать такой приказ, 181; предложение об эмансипации с компенсацией, 183; его провал в Конгрессе, 184; предварительная прокламация, 187; ее условия, 186; необходимость в ней рассмотрена, 187.

Враги и предатели, двойственное положение, в которое Правительство Соединенных Штатов стремилось нас поставить, 169; его практическое воплощение, 169.

Англичане приветствуют «Вирджинию» в Хэмптон-Роудс, 201.

События, обзор тех, которые навлекли столь незаслуженное осуждение на генерала А. С. Джонстона, 48.

Доказательства, фальсификация, предпринятая некоторыми представителями вашингтонских властей с целью добиться смерти Президента Конфедеративных Штатов, 498, 499; расследование и доклад перед Конгрессом Соединенных Штатов, 500.

ЭУЭЛЛ, генерал, участвует в сражении при Сидар-Ране, 317; соединяется с генералом Джексоном для операций в Долине Шенандоа, 106; боестолкновение с Фримонтом близ Гаррисберга, 113; служит в качестве канонира, 116; отражает неприятеля у Бристо-Стейшн, 323; командует Вторым корпусом армии Ли, 437; штурмует Винчестер и берет в плен или обращает в бегство армию Милроя, 439; вступает в Мэриленд, 439; разбивает лагерь близ Чамберсберга, Пенсильвания, 440; занимает левый фланг при Геттисберге, 443.

Факты в официальных отчетах, такие, которые заставят наше потомство покраснеть, 167.

ФАРРАГУТ, коммодор, командует неприятельским флотом у Нового Орлеана, 214; его сила и численность, 214; рапорт о его проходе мимо фортов, 216; отправляет отряд для поднятия флага Соединенных Штатов над таможней Нового Орлеана, 231.

ФАРРАНД, командир, командует у Друрис-Блафф, 102.

Фейетвилл, Северная Каролина, армия Шермана приближается, 632; жестокость его войск, 632, 633; описание марша Шермана его историком, 633; «сладостное возбуждение марша», 634.

ФЕРГЮСОН, генерал, отгоняет неприятеля, пытающегося прорваться к Язу, 395.



«Всколыхнуть сердца на Севере», что подразумевалось под этим выражением, 386.

Фишер, форт, движение сил из армии Гранта при поддержке флота для атаки к югу от Уилмингтона, 645; попытка уничтожить его путем взрыва корабля с порохом, 645; ее неудача, 645; впоследствии возобновленная попытка, 645; атака, 645; сдача форта, 646.

Фишинг-Крик, сражение при, 19; заявление генерала Критдендена, 19; сражение было необходимостью, 21; этот вопрос рассмотрен, 22; причины неуспеха, 22; отступление наших сил, 23; вопрос о переправе на левый берег Камберленда рассмотрен, 23.

Файв-Форкс, сильная позиция на линии Ли, атакованная и захваченная неприятелем, 655.

Пять миллиардов долларов, объем имущества, подпадающего под действие положений акта о конфискации Конгресса Соединенных Штатов, 167.

ФИЗЕР, подполковник, его смелый маневр по отражению переправы неприятеля у Фредериксберга, 353.

Флаг, Конфедеративный, «Шенандоа» — последний, на котором он развевался, 700.

Очередное вопиющее нарушение Конституции, освобождение беглеца по акту о конфискации, 176; текст самого акта, 176.

ФЛАНДЕРС, господа, граждане Нью-Йорка, 482; заключены Правительством Соединенных Штатов в форт Лафайет, 482; от них потребовали принести присягу на верность, прежде чем правительство разрешило расследовать их дело, 482; текст присяги, 483; их отказ, 483; их причины, 483.

Флот неприятеля, подготовленный для движения вниз по реке Миссисипи, 75; его продвижение, 76.

ФЛОЙД, генерал, командует в Форте Донелсон, 29; отступает из Форта Донелсона, 34; переписка, касающаяся его действий при Донелсоне, 40, 41.

Вооруженные силы Соединенных Штатов, общее число людей, выставленных Правительством Соединенных Штатов во время войны, 706.

Иностранные державы, наши штаты ложно представлены при каждом европейском дворе, 2; принимают позицию нейтралитета, 12.

Внешние связи, признание ведущими европейскими правительствами в качестве воюющей стороны, 368; принципы, на которых штаты были первоначально учреждены и на которых была образована Уния, разъяснены, 368; наши комиссары рано отправлены за границу, 368; прежние ноты Правительства Соединенных Штатов, бравшего на себя роль суверена над Конфедеративными Штатами и угрожавшего Европе в случае признания ее независимого существования, 369; заблуждение европейских наций, 369; последовавший в результате ответ иностранных правительств, 369; отказ встать на сторону какой-либо из сторон, 369; следствие — затягивание военных действий, 370; другие вопросы, в которых «нейтральная» Европа проявила по отношению к нам меньшую степень справедливости и предоставила неоправданные преимущества агрессорам, 370; обеим сторонам запрещено приводить призы в свои порты, 370; ценность оружия, таким образом вырванного из наших рук, 371; их политика в отношении блокады была сформирована так, чтобы причинить наибольший вред Конфедерации, 371; декларация принципов Парижского конгресса, 372; предложения о присоединении к ней Конфедерации, 372; присоединение с исключением каперства, 873; причины исключения, 373; бездействие «нейтральной» Европы в отношении ее декларации, 373; притязание на блокаду тысяч миль, 373; другие блокады, 373; обнародованные факты, 374; предложенное Францией посредничество перед Великобританией и Россией, 376; депеша французского министра, 376; ответ Великобритании, 378; ответ России, 378; нота своему правительству от французского министра в Вашингтоне, 378; инициатива во всех мерах оставлена иностранными державами правительствам Франции и Великобритании, 379.

ФОРРЕСТ, полковник Н. Б., у Форта Донелсона, 34; встреча с майором Брауном, 34; его экспедиция из северной Миссисипи в Падьюку, Кентукки, 550; получил приказ нанести удар по железной дороге из Нэшвилла в Чаттанугу, 566; его маневры с армией генерала Худа, 574; направлен в Мерфрисборо, 577.






Сорок два полка и две батареи, направленные Правительством Соединенных Штатов в штат Нью-Йорк для поддержания порабощения его суверенного народа, 490.

Франция, ее предложенное посредничество между воюющими сторонами, 376.

ФРАНКЛИН, генерал, его дивизия высаживается на берег до эвакуации Йорктауна, 90; его силы вновь садятся на суда после эвакуации Йорктауна, 97; высаживается близ Уэст-Пойнта и угрожает флангу нашего маршрута, 98.

ФРАЗЬЕР, бригадный генерал И. В., командует в Камберленд-Гепе, 427; приближение и численность сил неприятеля, 427; видя бесполезность сопротивления, капитулирует по требованию генерала Бернсайда, 427; пояснительное примечание автора, 427.

Фрэзирс-Фарм, сражение при, одно из самых примечательных за всю войну, 146; численность сил и потери, 147.

Фредериксберг, его расположение, 352; неприятель пытается навести мосты и переправиться через Раппаханнок, 352; отражен, 352; наши войска отведены, и мосты наведены, 352; атака и отражение армии Бернсайда, 354, 355; отход ночью, 356; потери, 356; численность противоборствующих сил, 356.

Свободное согласие управляемых, единственный источник всех «законных полномочий» правительства, 452.

ФРИМОНТ, генерал Джон К., издает прокламацию о конфискации движимого и недвижимого имущества в Миссури, 10; с легкостью отбит у Страсбурга, 111; преследует и атакует генерала Эсби, 112.

Беглые рабы, приказано конфисковать их, 2; военачальникам запрещено вмешиваться в их возвращение, 2.

Галвестон, потребовано сдаться, 232; ответ, 232; положение дел, 233; последующее приближение неприятеля и оккупация города, 233; прибытие генерала Магрудера, 233; собирает силы для атаки неприятеля, 233; защищает свои пароходы тюками хлопка, 234; атакует флот, 234; захватывает «Харриет Лейн», 234; требует сдачи неприятельского флота, 234; он ускользает под прикрытием парламентского флага, 235.

ГАРДНЕР, генерал-майор, командует в Порт-Хадсоне, 395; сдает Порт-Хадсон генералу Бэнксу после капитуляции Виксбурга, 420; его доблестная оборона, 421.

ГАРФИЛД, Джеймс А., командует в северо-восточном Кентукки, 18.

Женевская конференция, урегулирование, предложенное Великобританией, 283; приводит к созыву Женевской конференции, 283; основания для ее действий, 283.

Джорджия, кампания 1864 года; генерал Дж. Э. Джонстон назначен командующим Армией Теннесси в Далтоне, 547; общая боеспособная численность армии, 547; позиции неприятеля, 547; требование наступательного движения, 548; соображения по этому поводу, 548; то же представлено генералу Джонстону, 548, 549; его одобрение наступательного движения, 548; его предложение, 549; приняты оперативные меры для содействия реализации его предложений, 549; никаких передвижений не предпринимается, 550; Шерман наступает против него, 550; официальные сведения о численности армии, 550; усилия правительства по усилению Джонстона, 551; его позиция, 551; надежды страны, 551; он отходит из Далтона и отступает к Ресаке, 552; позиция, 552; отступает из Ресаки к Адерсвиллу, 552; его причины, 552; дальнейшее отступление к Кассвиллу, 553; объявлено о грядущем сражении, 553; оно не состоялось, 553; очередное отступление за Этоуэ, 553; позиция в тылу Кассвилла удерживается генералами Полком и Худом, 553; следующий рубеж обороны у Алатуны, 553; эвакуация Мариетты, 553; состояние местности между Далласом и Мариеттой, 553; боестолкновения у Нью-Хоуп-Черч, 554; следующий рубеж обороны создан генералом Джонстоном между Экуортом и Мариеттой, 554; характер местности, 554; гибель генерал-лейтенанта Полка, 554; ожесточенные бои в течение нескольких дней, 555; давление на генерала Г. В. Смита, 555; отход к Чаттануге, 555; потеря заводов, фабрик и военного имущества во время этих отступлений, 555; позиция неприятеля, 555; вопросы, по которым существовало резкое расхождение во мнениях, 556; крайнее разочарование общественности, 556; возможное падение «Городских ворот» вызвало глубокую тревогу, 556; требование смещения генерала Джонстона, 556; опасения по поводу бедствий, к которым это могло привести, 556; требования его отставки, 557; Джонстон освобожден от должности, назначен Худ, 557; письмо почтенного Б. Х. Хилла, 557; Худ принимает командование, 561; его боеспособная численность, 562; решение атаковать неприятеля, 562; маневр терпит неудачу, 562; атака на корпус Макферсона, 562; различные успешные экспедиции, 562; Шерман продвигается к югу и юго-западу от Атланты, 562, 563; эвакуация Атланты стала необходимостью, 563; Худ движется на запад, 563; Атланта сдана Шерману, 563; жители изгнаны Шерманом и ограблены его солдатами, 564; неприятель бездействует, 564; рапорт Худа о состоянии его армии, 564; визит президента в его штаб, 565; обзор обстановки, 565; усилия по пополнению армии, 565; действия губернатора Джорджии, 565; освобождение граждан от воинской службы, 566; Худ наступает на коммуникации неприятеля, 566; Форресту приказано нанести удар по нэшвиллской дороге, 566; улучшение состояния армии Худа, 567; обсуждение плана операций, 567; мнение генерала Харди, 568; действия Борегара, 568; перемещения Худа, 568; отход в сторону Гадсдена, 569; совещание с Борегаром, 569; решение идти в Теннесси, 569; телеграмма генерала Борегара, 569; изменение плана, 569; ответ, 569; Худ переправляется через Теннесси, 570; неосмотрительный маневр, 570; разрушительный марш Шермана, 570; выступление из Атланты, 571; преследование кавалерией Уилера, 571; Харди в Саванне, 572; Шерман достигает Саванны, 572; форт Макаллистер захвачен, 572; подготовка неприятеля к бомбардировке Саванны, 572; Харди эвакуирует город, 573. (См. ХУД, генерал Д. Б.)

Геттисберг, неприятель встречен со стороны Геттисберга и отброшен через город, 440; даны инструкции не доводить дело до общего сражения, 440; заявление генерала Пендлтона, начальника артиллерии, 441; подготовка к генеральному сражению затягивается, 442; позиция при Геттисберге, 442; главная цель перехода через Потомак, 442; Ли принимает решение возобновить атаку, 443; расположение нашей линии, 443; бой второго дня, 443; Ли решает продолжать штурм, 443; общий план остается неизменным, 443; продолжение боев, 444; их результаты, 444; армия отступает, 444; пленные и потери, 444; численность сил, 446; мудрость стратегии оправдала результат, 447; сражение было неудачным, 447; соображения, 447; самое знаменательное противостояние войны, 448.

ГЛАЗЕЛЛ, ком. В. Т., атакует фрегат «Нью-Айронсайдс» с помощью торпед, 208.

Глостер-Пойнт, его положение, 83; Макклеллан настаивает на атаке с тыла, 85; отряд мог бы обойти его, 90.

ГОРДОН, генерал Джон Б., выбран командовать вылазкой против Форт-Стидмана в линиях Гранта под Петерсбергом, 649; ее результат, 649; его письмо с подробными сведениями, 650–654.

Правительство постоянное, его инаугурация встречена с воодушевлением, 1.

Правительство Соединенных Штатов, отвергло урегулирование путем переговоров и предпочло попытку покорения, 5; ход дальнейших действий, 5; признало отдельное существование Конфедеративных Штатов посредством запретительного эмбарго и блокады всей их торговли с Соединенными Штатами, 5; характер ведения войны, 5; не является правительством, основанным на согласии управляемых, 6; тенденция его действий прямо ведет к эмансипации рабов, 9; осторожность генерала Макклеллана, 9; инструкции генералу Т. У. Шерману в Южной Каролине принимать всех лиц, независимо от того, являются они рабами или нет, 10; другие приказы, 10; готово было принять условия Парижского трактата, 12; его предложение отклонено иностранными державами, 13; условия, на которых было сделано предложение, 13; его цель в 1862 г. — обрушить на нас любое мыслимое орудие разрушения, 158; все усилия направлены на наше подчинение или истребление, 159; призвано на помощь Конгресс, 159; совершило действия, предотвращение которых входило в его прямую конституционную обязанность, 176; текст Конституции, 177; в чем заключались все его деяния, 178; не имеет естественных прав, 181; неискренность его жалоб Великобритании по поводу постройки наших судов, 249; заявление мистера Лэрда, 249; использовало свои военные корабли для поимки прорывателей блокады вместо захвата наших легких крейсеров в океане, 266; действия его Государственного департамента, 266; призывы к Великобритании помешать так называемым пиратам нарушать международное право, 267; позорное проявление лицемерия и беспринципности, 267; требования о возмещении убытков, 267; что признает международное право, 267; попытка Правительства Соединенных Штатов заключить контракт в Англии на строительство броненосных судов, 268; другие мероприятия, 268; заявление лорда Рассела, 268; Правительство Соединенных Штатов больше всего выиграло от неоправданных методов ведения войны, 268; при его вмешательстве правительство штата немедленно перестает быть республиканским, 310; его акты реконструкции полностью неконституционны, революционны, подрывны по отношению к Конституции и разрушительны для Унии, 310; что оно собой представляет? 453; организация с недолгой историей, 453; оно может прекратить свое существование, а штаты и народ будут продолжать жить процветающе, мирно и счастливо, 453; оно возникло из определенных обстоятельств в ходе человеческих дел, 453; не имеет никаких иных полномочий или оснований, кроме ратификации суверенными штатами, 453; в отличие от правительств штатов, учрежденных для защиты неотчуждаемых прав человека, оно имеет лишь строго определенные цели, 453; оно не ведет учет собственности и не гарантирует владение имением, 453; брак оно не может ни подтвердить, ни расторгнуть, 453; отчасти разделяет природу корпорации, 453; право народа изменять его или упразднять, 453; срок его существования, 454; цели, 454; по своей природе и задачам отлично от правительств штатов, 454; его истинный характер и намерения по отношению к нам разоблачены, 580; стремления к господству и суверенитету, 581; термин «лояльный», его значение, 581; смысл слов президента Линкольна, 581; надежда человечества на конституционную свободу будет утрачена навсегда, 582; основа войны, 582; предмет спора, за который мы сражались, 582; почему нас называли мятежниками, 582.

ГРАНТ, генерал У. С., выступает из Каира с силами для атаки Форта Генри, 26; численность его сил, 26; его маневры, 26; движется для осады Форта Донелсона, 29; численность его сил, 29; принимает командование у Питтсбург-Лендинга, 52; состояние его армии после сражения при Шайло, 70; сосредотачивает крупную группировку вдоль железной дороги Мемфис — Чарлстон, 391; движется на юг и разбивает лагерь у Уотер-Вэлли, 391; местность изобилует фуражом, 391; его цель, 391; продвигается вниз по Миссисипи к Янс-Пойнту, 393; отступление к Мемфису вынуждено уничтожением припасов Ван Дорном в Холли-Спрингс, 393; попытка выйти в тыл Форта Пембертон, 394; то же для проникновения в Язу выше Хейнс-Блаффа, 395; армия Гранта, 395; попытки прокопать канал, 396; безуспешно, 396; еще одна попытка прорыть канал близ Милликенс-Бенда, 596; высаживается ниже Виксбурга, 398; наступает в Миссисипи, чтобы ударить либо по Джексону, либо по Виксбургу, 399; его ожидание удара в тыл со стороны генерала Джонстона, 423; подготовка к его отражению, 423; заявление офицера его армии, 424; прибывает в Чаттанугу и принимает командование, 434; его описание обстановки, 434; его первое движение, 435; другие операции, 436; его план кампании раскрыт, 510; соединиться с армией Батлера на южном берегу Джеймса, 510; назначен генерал-лейтенантом, 515; принимает командование армиями Соединенных Штатов, 515; его подкрепления, 515; позиции сил Ли и Гранта, 515; возможные варианты маневров на выбор генерала Гранта, 516; осуществленный маневр, 516; Грант встречен в Глуши, 516; маневры Гранта по переправе через Рапидан, 516; его сражение в Глуши, 517–520; движется к Спотсильвейния-Корт-Хаузу, 520; сражение там, 520, 521; получает серьезные подкрепления, 522; его просчет у Хановер-Джанкшен, 523; пересекает Паманки, 524; движется к Колд-Харбору, 524; попытки прорвать или отбросить силы Ли, 524; страшная бойня его солдат, 524; его солдаты угрюмо и молча отказываются возобновлять штурм, 524; его силы до переправы через Рапидан, 525; его потери от Глуши до Колд-Харбора, 525; заявление Свинтона, 525; пересекает Джеймс и сосредотачивается у Петерсберга, 525, 526; ведет месячную кампанию и приносит в жертву гекатомбу людей, 526; его инструкции генералу Батлеру относительно обмена пленными, 599; ответы на письма генерала Ли, 599, 600; депеша генералу Батлеру, 600; ищет новую базу на реке Джеймс, 637; наступает на Петерсберг, 637; цель его кампании, 646; два возможных плана для него при атаке на Петерсберг, 646; кампания 1865 года, 647. (См. Петерсберг)

Великобритания, ее обращение с частной собственностью в войнах с нами, 8.

Греция, признание ее независимости Правительством Соединенных Штатов в войне с Турцией, 276.

ГРИН, бригадный генерал Мартин, атакует неприятеля, высаживающегося ниже Виксбурга, 398; один из лучших солдат на службе Конфедерации, 416; погиб под Виксбургом, 417.

ГРЕГГ, бригадный генерал, атакован крупными силами неприятеля близ Виксбурга, 404.



Грегг, батарея, оказывает упорное сопротивление силами небольшого отряда, 655.

ГРИРСОН, полковник, его рейд по Миссисипи, 399.

ГРИФФИТ, бригадный генерал Ричард, убит близ Сэвидж-Стейшн, 141.

Канонерские лодки, попытки строительства на реке Теннесси, 25; флот, подготовленный Правительством Соединенных Штатов, 25; неприятельские суда выведены из строя и разбиты у Форта Донелсона, 30; ужас, внушаемый ими в начальный период войны, 240; успешные бои с ними речных пароходов подорвали высокую оценку, которую им давали, 240; появление «Индианолы», 240; бой с «Уэббом» и «Куин оф зе Уэст», 241; захвачены, 241; броненосец «Арканзас», 242; бой на Язу, 242; на Миссисипи, 242.

Хейнс-Блафф, попытка генерала Шермана сокрушить наше укрепление там и выйти в тыл Виксбурга, 392; безуспешно, 393.

ХАЛЛЕК, генерал-майор Г. У., принимает командование силами неприятеля при Шайло, 71; наступает на Коринт, 71; назначен командовать неприятелем на Западе, 18; его угрожающая позиция, 18.

ГАМИЛЬТОН, Александр, высказывание о войне между штатами, 5.

ХАМПТОН, генерал Уэйд, атакует Килпатрика ночью и обращает его отряд в бегство, 503; письмо относительно сжигания хлопка, 628; успехи против неприятеля в Фейетвилле и его окрестностях, Северная Каролина, 635; прилагает усилия для получения своей кавалерии, 689; обнаруживает, что она капитулировала вместе с армией Джонстона, 689.

ХАНКОК, генерал, командует штурмом при Уильямсбурге, 94; рыцарское замечание в отношении Пятого северокаролинского и Двадцать четвертого вирджинского полков, 96.

Хановер-Джанкшен, опасность для армии Гранта вблизи нее, 523.

ХАРДИ, генерал В. Г., командует корпусом в сражении при Шайло, 55; удерживает Саванну, 571; боестолкновение с неприятелем при Бентонвилле, Северная Каролина, 636.

ХАРРИС, губернатор Ишам Г., об искусности генерала Худа в его кампании, 580.

ХАРВИ, Льюис Е., усилия по увеличению пропускной способности Данвиллской железной дороги после потери Уелдонской, 673.



Хаттерас-Инлет, его положение и укрепленность, 77; атакован сухопутной и военно-морской экспедицией неприятеля, 77; капитулирует, 77.

ХЕЙЗ, генерал, его полк тяжело потрепан, 116; объяснение, 116.

Гекатомба людей, принесенная в жертву генералом Грантом ради достижения позиции, к которой у Макклеллана уже имелся проверенный легкий и дешевый маршрут, 526.

Генри, форт, его положение, 24; рапорт относительно него, 24; его состояние, 24; численность наших сил в нем, 26; атакован неприятелем, 26; защищаем семьюдесятью человеками, в то время как наши основные силы отступают к Форту Донелсону, 26; канонада броненосцев, 26; ответный огонь форта, 27; урон неприятельскому флоту, 27; наши потери, 28; сдача форта, 28.

ХЕТТ, генерал, упорное сопротивление, оказанное его дивизией, 518.

ХИГГИНС, полковник, командует в фортах ниже Нового Орлеана, 211; его мастерство и доблесть в обороне, 218.

Разбойник с большой дороги, неужели он отныне станет хозяином дороги? 183.

ХИЛЛ, генерал А. П., наступает на Механиксвилл, 134; вынуждает неприятеля искать убежища на левом берегу Бивер-Дама, 134; достигает Нового Колд-Харбора, 136; ввязывается в жаркий бой, 137; продолжает преследование до Фрэзирс-Фарма, 142; его доблестная осанка при Фрэзирс-Фарме, 146; участвует со своей дивизией в битве при Бивер-Ране, 319; прибывает к Шарпсбургу и подкрепляет генерала Джонса в тамошнем сражении, 337; командует арьергардом при отходе армии из Шарпсбурга, 342; сбрасывает неприятеля в Потомак, 342; его рапорт, 342; командует Третьим корпусом армии Ли, 437; занимает линию перед Фредериксбергом, 438; убывает в Долину, 439; переправляется через Потомак, 440; занимает центр при Геттисберге, 443; клином врезается в брешь сил Гранта под Петерсбергом и наносит огромный урон, 639; убит в бою, 655.

ХИЛЛ, почтенный Бенджамин Х., его письмо относительно встреч с генералом Джонстоном и президентом Дэвисом, 557–561.



ХИЛЛ, генерал Д. Х., его заслуги при Севен-Пайнс, 125; развертывается на самом левом фланге линии, 137; обращает неприятеля в замешательство по направлению к Чикахомини, 138; доблестно ведет бой с неприятелем при Малверн-Хилле, 168; переправляется через Потомак и разбивает лагерь близ Фредерика, 330; переходит Южные Горы и движется к Бунсборо, 330; его позиция в сражении при Шарпсбурге, 335; размещен близ Фредериксберга, 351.

ХОУК, генерал, выступает против неприятеля, атаковавшего Форт Фишер, 646; отступает со своим небольшим отрядом, 646.

ХОЛЛИНС, командир, оказывает содействие канонерскими лодками в отражении генерал-майора Поупа у Нью-Мадрида, 76; командует нашей эскадрой в Новом Орлеане, 211; командует речным флотом в Новом Орлеане, 222.

Холли-Спрингс, огромный склад припасов, накопленный генералом Грантом для похода на Виксбург, 391; внезапно атакован и захвачен генералом Ван Дорном, 391; припасы уничтожены, 391.

ХОЛМС, генерал, его маневр, 142; ошибка, 142; назначен генералом Ли, 142; остается под огнем неприятельских канонерских лодок, 143; сделаны неточные заявления, 143; их исправление, 143; огонь по его позиции, 143; отступает, 144; важность его позиции выяснилась слишком поздно, 144; его характер, 144.

ХУД, генерал Д. Б., в сражении при Шарпсбурге, 335; описание боя на левом фланге при Шарпсбурге, 339; назначен командовать Армией Теннесси, 557; прибывает в Гадсден, 573; состояние его армии, 573; решает переправиться через Теннесси и выступить против Томаса, 573; прискорбная задержка, 573; его передвижения, 574; позиция неприятеля, 574; преследует его до Франклина, 576; позиция у Франклина, 576; соображения, 576; сформирована боевая линия, 576; сражение, 576; движется к Франклину, 577; позиция неприятеля, 577; неприятель получает подкрепления, 578; линия Худа отступает в беспорядке, 578; отходит под натиском неприятеля, 578; переправляется через Теннесси, 579; потери, 579; освобожден от командования, 579; перебрасывает свои силы с запада на помощь в обороне Северной Каролины, 630.

ХУКЕР, генерал-майор Джозеф, сменяет генерала Бернсайда на посту командующего федеральной армией, 357; возобновщает активные операции, 357; демонстрация перед Фредериксбергом, 358; значительные силы переправляются через броды Рапидана, 357; сосредоточение в районе Чанселлорсвилла, 357; атакован и отброшен Ли, 359, 360; переправляется обратно через Раппаханнок, 364; прибытие к Чаттануге, 435; его маневры, 435; взбирается по западному склону Лукаут-Маунтин, 436; позиция его армии при Фредериксберге весной 1863 г., 437; отступает от Фредериксберга вдоль Потомака к Вашингтону, 439; переправляется через Потомак, 440; это создает угрозу коммуникациям Ли, 440.

Хорнесборо, левый фланг неприятеля под командованием Шермана отражен генералом Уилером, 635.

Дома, обысканные в поисках оружия вооруженными силами Правительства Соединенных Штатов в Балтиморе, 464.

ХЬЮГЕР, генерал, затягивает эвакуацию Норфолка, 99; останавливается в Петерсберге, 100; движется на северную сторону реки Джеймс и присоединяется к генералу Джонстону, 100; его передвижения нарушены дождем, 125; заявление генерала Роудса, 126; его маршрут, 127; препятствия, 127; его ожидает Лонгстрит, 127; получил приказ преследовать неприятеля, 141; его путь, 142; его продвижение, как было задержано, 144; сталкивается с батареей нарезных орудий, 144; она обращена в бегство, 145; вероятный эффект его несвоевременного прибытия, 146; доблестная атака при Малверн-Хилле, 148; направлен на Норфолкскую верфь для ее защиты, 202; получил приказ эвакуироваться от генерала Джонстона, 202; выполнение приказа задержано военным министром, 202; плоды системы и энергии Хьюгера, 202, 203.

ХЬЮГЕР, лейтенант Томас Б., командует «МакРеи» в Новом Орлеане, 221.

ХАНТЕР, генерал-майор, издает приказ об объявлении рабов в своем департаменте навсегда свободными, 181; отменен как преждевременный, 181.

ХАНТЕР, Р. М. Т., назначен для проведения переговоров с мистером Линкольном, 617.

«У меня нет законного права делать это», слова президента Линкольна относительно его вмешательства в дела рабства, 160.

ИМБОДЕН, генерал, предпринимает демонстрацию в направлении Ромни, 438; присоединяется к Брекинриджу в верхней части Долины, 527.



Индианола», канонерская лодка на Миссисипи, 240; ее размеры и вооружение, 240; захвачена нашими речными пароходами, 241.

Безумные эксцессы, извинение за представление таковых читателям при конституционном правительстве с ограниченными полномочиями, 171.

Намерение нарушить наши конституционные права очевидно, 174.

Вмешательство в «законные полномочия» штата ведет к их подрыву и порабощению, 460.

Международное право, любые ограничения которого были попраны Правительством Соединенных Штатов, 2; нарушения международного права Правительством Соединенных Штатов путем грабежа и депортации частной собственности, 8.

Броненосцы, первое столкновение между ними, 201.

Остров № 10, его положение, 76; его бомбардировка, 76; часть наших сил отступает, а остальные капитулируют, 76.

Единственный предмет спора, вовлеченный в конфликт Правительства Соединенных Штатов с Конфедеративными Штатами, 293; иллюстрация, 293; вопрос все еще жив, 294; распря не окончится до тех пор, пока оправдание тирана не будет сковано цепями, прочными как адамант, 294; то, за что мы сражались, 582; права и суверенитет народа, 582.

Июка, силы неприятеля встречены генералом Литтлом, 387; кровопролитный бой, 387; неприятель отброшен назад с потерей девяти орудий, 387; Грант прибывает слишком поздно, 387.

Джексон, генерал Т. Дж., стремительные маневры в Долине Шенандоа, 106; атакует Порт-Ройал, 106; прибывает в Страсбург, 111; отражает Фримонта, 111; продвигается вверх по Долине, 111; достигает Гаррисберга и поворачивает к Порт-Репаблику, 111; достигает Порт-Репаблика, 112; сражение с генералом Шилдсом близ Порт-Репаблика, 114; описание его генералом Тейлором, 115; материальные результаты этой кампании в Долине, 117; мотивы, которыми руководствовался Джексон, 118; его цель достигнута, 118; пополняет свои силы, 118; вновь атакует неприятеля, 118; отбрасывает его за Потомак, 119; план переброски его сил из Долины к Ричмонду, 131; замысел замаскирован, 131; инструкции Джексону, 131; прежде чем получить подкрепления, он громит неприятеля, а затем следует инструкциям Ли, 132; указания ему в соответствии с боевым приказом Ли, 133; получил приказ преследовать неприятеля, 141; его маршрут, 142; вероятный эффект его несвоевременного прибытия, 146; прибывает на поле боя, 147; формирует линию, 147; его замечание об отступающем неприятеле, 150; направлен со своей дивизией в Гордонсвилл для противодействия наступлению генерала Поупа, 312; ведет бой с неприятелем при Сидар-Ране, 317; подкрепления направлены к нему, 320; его маневр вокруг правого фланга генерала Поупа, 322; атакует левый фланг неприятеля, 324; завязалось сражение, 324; неприятель отступает, 324; последующее сражение при Манассасе, 324; разгром неприятеля, 326, 327; наступает для перехвата отступления, 327; сражение при Окс-Хилл, 327; неприятель ускользает, 327; движется для атаки Харперс-Ферри, 330; берет Харперс-Ферри, 332; масштаб капитуляции, 333; позиция в сражении при Шарпсбурге, 335; получил приказ наступать в сторону Фредериксберга, 351; позиция его корпуса при Фредериксберге, 354; обходит правый фланг неприятеля при Чанселлорсвилле, 360; ранен по ошибке в темноте, 360.

Джексон, Миссисипи, удерживается генералом Дж. Э. Джонстоном, 425; атакован Шерманом, 425; Джонстон отступает за реку Перл, 425.

ДЖЕНКИНС, генерал, наступает в направлении Винчестера, 438; прорывается до Чамберсберга, Пенсильвания, 439.



ДЖОНСТОН, генерал А. С., противостоит новым командующим, 18; его положение изменилось из-за потери Фортов Генри и Донелсона, 36; его подготовка к отступлению, 37; его успешное отступление, 37; неприятель не подозревает об этом, 37; достигает Нэшвилла, 38; общественное возбуждение, 38; разбирательство в Конгрессе, 38; потребована его отставка, 38; ответ Президента, 38; письмо Джонстона военному министру, 38; его планы и дальнейшие передвижения, 39; маневры после падения Донелсона, 39; письмо от военного министра, 40; то же от Президента, 41; его ответ относительно положения дел, 42–47; обзор событий, вызвавших такое осуждение в его адрес, 48; его цель — сосредоточиться у Коринта и громить неприятеля по частям, 54; сначала Гранта, а затем Бьюэлла, 54; силы, направленные к нему, 54; отчет Брэгга об усилиях Джонстона, 54; боевые приказы при Шайло, 55; марш, 55; его продвижение, 56; восклицание: «Это не война», 56; задержка и ее причина, 57; его цель, 57; его телеграмма Президенту, 57; ответ, 57; важность ранней атаки, 57; совещание с генералами, 60; ход сражения, 58, 59; гибель Джонстона, 66; обстоятельства, 66; случай Тюренна, 68; инцидент при Буэна-Висте, 68.

ДЖОНСОН, Эндрю. Президент Линкольн назначает Эндрю Джонсона военным губернатором Теннесси, 285; его цель, 285.



ДЖОНСОН, полковник Брэдли Т., тревожит тылы генерала Джадсона Килпатрика, 505.



ДЖОНСТОН, генерал Джозеф Э., направлен на Вирджинский полуостров, 84; получил указание отправиться и изучить состояние дел, 86; рекомендует оставить полуостров, 86; рекомендация обсуждена, 87; предвидит, что Макклеллан скоро начнет наступление и атакует Сентервилл, 87; его план операций на полуострове, 87; пишет командиру Тэтналлу с распоряжением следовать с «Вирджинией» к реке Йорк, 90; объявляет о своем намерении эвакуировать Йорктаун, 92; политика перед Ричмондом, 101; замечание о том, что он рассчитывал сдать Ричмонд, 120; его план атаки на Макклеллана, 120; неожиданная стрельба, 122; назначен в Южный департамент, 402; ответ на просьбу генерала Пембертона о предоставлении кавалерии, 402; приказы генералу Джонстону, 403; телеграмма военному министру, 404; останавливается в Джексоне и ведет переписку с Пембертоном, 405; депеша генералу Пембертону, 405; ответ, 406; дальнейшие депеши, 408; телеграммы Президенту и военному министру, 412; послание Пембертону, 413; придерживался совершенно иных взглядов, нежели генерал Пембертон, 422; усилия по снабжению армии последнего, 423; его послание генералу Пембертону, 423; ответ на предложение деблокировать Порт-Хадсон, 423; другой рапорт, 423; отступает к Джексону после капитуляции, 424; появление неприятеля, 424; выдержка из его отчета, 424; передвижения Шермана, 424; отступает из Джексона, 426; получил приказ принять командование Армией Теннесси, 547; общая боеспособная численность армии, 547; позиция сил неприятеля, 547; требование наступательного движения, 548; соображения, представленные генералу Джонстону, 548; его одобрение наступательного движения, 548; его предложение, 549; его последующие маневры, 550–557; требования его смещения, 557; освобожден от должности, назначен Худ, 557; назначен командовать войсками в Северной Каролине, 631; сменяет генерала Борегара, 631; инструкции от генерала Ли, 632; силы Джонстона, 632; его маневры, 632; его цели, 634; занимает позицию у Смитфилда, 635; неудача с сосредоточением против левого крыла неприятеля, 636; движется к Роли, 637; совещание с Президентом, 679–681; переписка с генералом Шерманом, 684; идея всеобщей капитуляции, 699.

ЖУАНВИЛЬ, принц де, описывает эффект, произведенный отказом президента Линкольна направить корпус Макдауэлла для подкрепления генерала Макклеллана, 90; отрывок из его письма, 90.

ДЖОНС, лейтенант Катсби ап Р., командует «Вирджинией» в бою с «Монитором», 200; безуспешно сигнализирует «Монитору» возобновить бой, 201.

ДЖОНС, генерал Дж. К., в сражении при Шарпсбурге, 335.

ДЖОНС, генерал Сэмюэл, командовал в юго-западной Вирджинии, 426.

ДЖОНС, генерал У. Е., сталкивается с Хантером в Долине и погибает, 529.

Законные полномочия правительства, только те, которые проистекают из свободного и ничем не стесненного согласия управляемых, 2252; цель и назначение, ради которых они проистекают, 452.

КИРНИ, генерал-майор, убит на поле боя, 327.

Форт Келли, нападение на противника и внезапная атака у форта, 449.

КЕННОН, лейтенант БЕВЕРЛИ, потопил канонерскую лодку «Варуна» в Новом Орлеане, 221; его рапорт, 221.

КЕНТ, канцлер, о правах воюющих сторон, 271.

Кентукки, первый шаг к подчинению государственного управления и народа заключался во вмешательстве вооруженных сил Правительства Соединенных Штатов в выборы штата путем давления на избирателей, 468; цель — обеспечить отклонение как можно большего числа голосов, враждебных мерам Правительства Соединенных Штатов в отношении эмансипации, 468; кандидатами разрешено было выступать только сторонникам правительства, 468; генералом Бернсайдом, командующим департаментом Огайо, введено военное положение, 468; приказы, регулирующие проведение выборов, изданы военными командирами в штате, 469; вооруженные солдаты размещены на избирательных участках, 469; результат, 469; заявление Губернатора, 469; его значение, 470; негры зачислены в солдаты Правительством Соединенных Штатов, 470; устная договоренность, достигнутая в Вашингтоне Губернатором, 470; его жалоба на ее оскорбительные нарушения, 470; арест мирных граждан солдатами Правительства Соединенных Штатов, 470; бесчинства, описанные Губернатором, 470; объявление Президентом Линкольном военного положения на всей территории штата и приостановление действия судебного приказа хабеас корпус, 471; большое число видных граждан арестовано военными силами Правительства Соединенных Штатов, 471; судьи, купцы и молодые женщины изгнаны из штата без суда и разбирательства, 471; на выборах судьи Верховного апелляционного суда штата командующий генералом Правительства Соединенных Штатов отдает приказ не допускать включения имени председателя Верховного суда в списки избирателей в качестве кандидата, 472; обязанности Губернатора, касающиеся выборов, 472; двадцать тысяч рабов завербованы в армии Правительства Соединенных Штатов, 472; Конгресс Соединенных Штатов принимает закон, объявляющий жен и детей этих солдат свободными, 473; все сметено прокламацией об эмансипации, 473.

Кернстаун, противник у Кернстауна атакован Эрли, 531; разбивает его, 531.

КЕРШОУ, генерал, направляет свою дивизию в сторону Амелии-Корт-Хаус, 662.

КИЛПАТРИК, генерал, совершает марш с целью стремительного нападения на Ричмонд, 505; преследуем в арьергарде полковником Брэдли Т. Джонсоном и шестьюдесятью выходцами из Мэриленда, 505; достигает оборонительных сооружений Ричмонда, 505; боестолкновение, 505; отступает и ночью подвергается нападению генерала Уэйда Хэмптона, 505; противник бежал в галоп, 505.

КИНГСБЕРИ, лейтенант, замечание относительно битвы при Буэна-Виста, 68.

Кинстон, Северная Каролина, отряд сил Шермана атакован и разбит генералом Брэггом, 635.

ЛАЙРД, мистер, старший, к которому обращались с просьбой построить суда для Северного правительства, 248; его заявление в британской Палате общин, 248; выдержки из писем, 248; заявление о состоянии «Алабамы» во время ее выхода в плавание, 249; представляет записи таможни об экспорте в Северные штаты, 249.

ЛАМБ, полковник, тяжело ранен при обороне форта Фишер, 646.

Язык Губернатора Мэриленда касательно вмешательства Правительства Соединенных Штатов в выборы штата, 465, 466.

Последние осколки Конституции должны быть отброшены, чтобы обеспечить наше подчинение, 170.

Международное право о захвате и конфискации частной собственности во время войны, 163.

ЛОТОН, генерал А. Р., получил приказ соединиться с Джексоном в Долине, 133; в битве при Шарпсбурге, 335; генерал-квартирмейстер армии Конфедерации, 647.

ЛИ, генерал Роберт Эдвард, принимает командование войсками в Каролинах и Флориде, 80; его планы обороны побережья, 80; организованная им система, 80; ее успех, 81; принимает командование армией вокруг Ричмонда, 130; начинает возведение земляных укреплений, 130; планы на будущее, 131; ответ Президенту, 132; его боевой порядок при атаке на генерала Макклеллана, 134; наступает против генерала Поупа, 312; битва при Сидар-Ране, 317; ее успех, 320; противник отступает, 320; продвигается вверх по Раппаханноку, 321; стычки вдоль бродов, 321; Джексон переправляется через реку, но из-за шторма отступает, 321; Лонгстрит получает приказ идти к нему на помощь, 322; позиция Джексона, 322; позиция противника, 322; войска вызываются из Ричмонда, 322; план операций теперь определен, 322; маневр Джексона в обход правого фланга армии Поупа, 322; ночью захвачен склад у станции Манассас, 323; Юэлл отбивает атаки противника у станции Бристоу и присоединяется к Джексону, 323; позиция генерала Поупа, 323; Талиаферро останавливается на поле битвы при Манассасе, 324; к нему присоединяются Хилл и Юэлл, 324; атака Джексона на левый фланг противника, 324; противник отступает, 324; битва при Манассасе, 324; отступление противника, 326; ночь кладет конец преследованию, 327; противник отступает к Вашингтону, 327; численность сил, 328; потери, 328; совершает марш в направлении Лисберга, 328; принято решение переправиться через Потомак, 329; причины этого решения, 329; план, 330; передвижения дивизий, 330; медленное продвижение противника, 331; приказ генерала Ли обнаружен противником, 331; факты, касающиеся утерянного приказа, 331; бой у Бунсборо-Гэп, 332; отступает к Шарпсбургу, 382; Харперс-Ферри захвачен генералом Джексоном, 332; силы сосредоточены у Шарпсбурга, 333; письмо от Президента, 333; обращение генерала Ли к народу Мэриленда, 333; сосредоточение сил у Шарпсбурга, 334; ведет битву при Шарпсбурге, 335, 336; численность армии Ли, 338; положение его сил на следующий день, 338; отводит свою армию к югу от Потомака, 338; переходит к Мартинсбургу, а затем в окрестности Банкер-Хилла, 338; бой на левом фланге, 389; численность армий и потери, 342; наступает на Фредериксбург, 351; занимает позицию для отражения наступления противника после переправы через реку, 352; продвижение Бернсайда для наведения мостов, 352; отброшен с большими потерями, 352, 353; силы Ли в боевом порядке и на позициях, 354; атака армии Бернсайда, 354, 355; ее отражение, 355; отвод войск ночью, 356; наступает период затишья, 357; рассредоточение его армии, 357; несколько незначительных боестолкновений, 357; маневры противника указывают на возобновление активных операций, 357; наша дислокация осуществлена с целью отражения фронтального наступления, 357; оставляет достаточно сил для удержания линий, а остальные войска перебрасывает к Чанселорсвиллу, 358; его успешная атака на Хукера, 359, 360; полное обладание полем боя, 361; успешная атака противника перед Фредериксбургом, 362; создает угрозу нашим коммуникациям, 362; подкрепления направлены к Салем-Черч, 362; противник отброшен и разбит, 363; атака на Хукера возобновлена, 364; противник вновь переправляется через реку и отходит от Фредериксбурга, 364; реорганизует свои силы весной 1863 года, 437; решает дерзким маневром перенести военные действия на северный берег Потомака, 437; передислокация его сил, 438; дальнейшие маневры, 439, 440; сосредоточение у Геттисберга, 440; решает возобновить атаку первого дня, 443; боестолкновение, 443; решает продолжить бой, 443; отступает по направлению к Потомаку, 444; переправляется, 445; численность его армии под Геттисберга, 446; то же — у Мида, 446; потери, 446; его рапорт, 446; свидетельство генерала Мида, 447; выступает для атаки на фланг противника, 449; результат, 449; стычка у Келли-Форд, 449; приводит войска в движение, как только становится известно о маневре Гранта, 517; его войска вступают в соприкосновение близ Олд-Уилдернесс-Таверн, 517; боестолкновение, 517; дальнейшие маневры, 518; линия боевого соприкосновения, 518; ожесточенная борьба, 518; противник полностью перехитрен и остановлен, 518; атака возобновлена, 519; Ли прибывает на поле боя, 519; натиск приостановлен, 519; атака на левом фланге, 519; враг застигнут врасплох и разбит, 519; Лонгстрит по ошибке ранен, 520; на следующий день — атака на правый и левый фланг, 520; Грант совершает стремительный фланговый маневр к Спотсильвания-Корт-Хаус, 520; упреждающий маневр Ли, 520; на следующий день армии развернулись на своих передовых позициях и сошлись лицом к лицу в боевой линии, 521; отрадная сцена для уроженцев Миссисипи, 521; дневное сражение, 521; пленение генерала Э. Джонсона и большей части его дивизии, 522; разгадывает стратегическую цель Гранта и срывает его замысел, 528; опасность для армии Гранта, 528; подкрепления для Ли, 524; маневры Гранта к Колд-Харбору, 524; безуспешные попытки Гранта оттеснить войска Ли, 6524; страшная бойня среди противника, 524; его силы на Рапидане для противостояния Гранту, 525; его письмо генералу Халлеку относительно казни Уильяма Б. Мамфорда, 590; письма генералу Гранту относительно обмена пленных, 599, 600; переправляется через Джеймс у Друрис-Блаффа, 637; занимает укрепления у Питерсберга, 638; его оборона, 640; совещание с Президентом о положении дел, 648; принятая программа, 648; выдвигает идею вылазки, 649; принята, 649; ее неудача, 650; его письмо Президенту с изложением завершающих маневров, 660.

ЛИ, генерал Г. В. К., отводит свою дивизию от Чапинс-Блаффа при отступлении из Ричмонда, 662; его повышение по службе, 664.

ЛИ, генерал В. Х. Ф., наблюдает за бродами Раппаханнока со своей кавалерией, 352; отбивает кавалерийскую вылазку около Римс-Стейшн, 639.

Законодательное собрание штата, некоторые из его членов схвачены и заключены в отдаленной тюрьме, 2.

Свобода, ее фундаментальные принципы попраны действиями Правительства Соединенных Штатов в Теннесси, 456; народ — источник всей власти, 460.

Жизнь, личная свобода и собственность, их защита могла быть обеспечена только правительствами штатов, 451.

ЛИНКОЛЬН, Президент, его послание, 6; рекомендует колонизацию негров в каком-либо месте с благоприятным для них климатом, 6; отклоняет неоднократные просьбы генерала Макклеллана о предоставлении корпуса Макдауэлла, 91; пишет Макклеллану, 91; то же — о численности его сил, 91; относительно просьбы о нарезных орудиях Парротта, 92; слова из его инаугурационной речи, касающиеся института рабства, 160; принцип, провозглашенный таким образом, 160; послание Конгрессу, в котором говорится: «Поражает мысль о том, что Конгресс может освободить раба в пределах штата», 169; как должно быть предпринято это деяние, 169; обманчивое использование языка, 170; послание Конгрессу с одобрением акта об освобождении рабов в округе Колумбия, 172; выдержка, 172; предыдущие действия Конгресса, 172; череда узурпаций со стороны Линкольна, 178; рекомендует принять резолюцию о том, что Соединенные Штаты должны сотрудничать с любым штатом, который может принять меры по постепенной отмене рабства, 179; его причины для этой меры, 179; возражения, 179; его прокламация, объявляющая прокламацию генерала Хантера об эмансипации недействительной, 181; выдержка, 181; его последующие замечания, 181; замечания в адрес представителей приграничных штатов, 183; обвинения в попустительстве в адрес его сторонников-аболиционистов, 185; требования чикагских христиан к нему, 186; ответ мистера Линкольна, 186; декларация о его намерениях в прокламации от 15 апреля 1861 года, 189; его заявление под присягой, 189; его заявления кабинетам министров Великобритании и Франции, 190; цель таких заявлений, 190; его хвастовство эффектом своей прокламации об эмансипации, 192; представленные факты, 192; его прокламация о создании штата Унии из фрагмента штата Конфедерации, 297; заявленная опора на «военную власть», 298; отказывается предотвратить вмешательство вооруженных сил Правительства Соединенных Штатов в выборы в Мэриленде, 465; оглашение его условий мира, 612; встречается с нашими комиссарами в Хэмптон-Роудс, 618; результаты, 619; утверждение в его послании Конгрессу от 6 декабря 1864 года, 620; слова его присяги при вступлении в должность, 620; слова Конституции, 621; его слова, 621; Конституция — высший закон, 621; его присяга, 621.

ЛИТТЛ, генерал ГЕНРИ, заслуги в битве при Пи-Ридж, 51; атаковывает Роузкранса близ Иоки, 387; кровопролитное сражение, 387; он убит, 387; примечания, 387.

ЛОНГ, генерал А. Л., описание наших береговых укреплений, 79.

ЛОНГСТРИТ, генерал ДЖЕЙМС, рапорт о битве при Севен-Пайнс, 124; получил приказ атаковать, 127; объясняет задержку, 127; успешно провел атаку с помощью Хилла, 127; получил приказ совершить отвлекающий маневр в пользу Хилла, 137; финт превращен в атаку, 137; продолжает преследование до Фрейзерс-Фарм, 145; то, как он вел свой резерв на выручку у Фрейзерс-Фарм, 146; соединяется с Джексоном у Манассаса, 324; пересекает Саут-Маунтин и движется в сторону Бунсборо, 330; его позиция при Шарпсбурге, 335; занимает левый фланг у Фредериксбурга, 353; отозван с реки Джеймс к Чанселорсвиллу, 363; командует левым крылом при Чикамоге, 432; осаждает Бернсайда в Ноксвилле, 436; перебирается в Вирджинию и присоединяется к Ли, 436; командует Первым корпусом армии Ли весной 1863 года, 437; маневр с целью отвлечь Хукера дальше от его баз, 439; переправляется через Потомак, 440; занимает правый фланг под Геттисбергом, 443; отбрасывает противника назад в боях в Уилдернессе, 519; тяжело ранен по ошибке, 519; дальнейшие маневры, 519.

ЛОРД ГЛАВНЫЙ БАРОН Казначейства, его напутственная речь в Англии по делу нашего судна «Александра», 272; права воюющих сторон, 272, 273.

ЛОРИНГ, генерал, присоединяется к генералу Боуэну близ Гранд-Галфа, 402.

Луизиана, действия генерала Батлера после оккупации Нового Орлеана, 287; объявлено военное положение и назначен военный губернатор, 287; зверства, совершенные над гражданами, 287, 288; Приказ № 28, 289; хладнокровная казнь Уильяма Б. Мамфорда, 289; создание местных судов, 290; военная власть пытается осуществлять гражданское управление, 290; приказ Президента Линкольна о создании суда штата, 290; слова Конституции, 292; суд как простое орудие военного положения, 292; отстаивал свое право поступать так под предлогом необходимости, 292; доктрина необходимости рассмотрена, 293–295; выборы членов Конгресса по прокламации военного губернатора, 296; что требовал закон, 296; его нарушение поддержано Конгрессом, 296; прокламация Президента Линкольна о создании штата из фрагмента штата, 297; проведение так называемых выборов должностных лиц штата и членов Конституционного конвента штата, 301; так называемый Конвент штата, 302; попытки внести поправки в Конституцию штата, 302; Луизиана не является республиканским штатом, 302; создана не с согласия управляемых, 302; попытка Правительства Соединенных Штатов навязать фикцию, 302; свержение правительства штата, 458; регистрация избирателей, требуемая Правительством Соединенных Штатов, 458; присяга, 458; угроза наказанием за лжесвидетельство, 458; прокламация о проведении выборов должностных лиц штата, 458; дальнейшие условия, 458; последствия этих процедур, 459; следствием этих процедур стало формирование числа лиц, обязавшихся поддерживать Правительство Соединенных Штатов в качестве избирателей и правительство штата, 459; эта работа могла быть выполнена только суверенным народом, 459.

«Луизиана», броненосец, ее возможности, 219; уничтожена, 219; ее незавершенное состояние при обороне Нового Орлеана, 220.

ЛОВЕЛЛ, генерал, направлен с бригадой в Коринф, 54; выражает удовлетворение сухопутными укреплениями в Новом Орлеане, 213; эвакуирует город, 217; в Новом Орлеане после того, как флот прошел форты, 222; отводит свои силы и государственное имущество, 223.

«Лояльный», это слово, его значение, 581.

«Лояльность или нелояльность», единственное различие среди граждан Северных штатов в их отношении к Правительству Соединенных Штатов, 488.

МЭДИСОН, Джеймс, заявление относительно войны между штатами, 5.

МАФФИТ, капитан ДЖОН Н., принимает командование крейсером «Флорида», 259; задержан в Нассау желтой лихорадкой, 259; отплывает в Гавану, 260; отправляется в Мобил для оснащения своего судна, 260; флот противника собирается у гавани, чтобы помешать его побегу, 260; прорывает блокаду и искусно уклоняется от противника, 260; его крейсерские плавания, 261; снаряжает тендер «Кларенс», 261; захваты «Флориды», 261; Маффит из-за болезни освобожден от командования, 261.

МАГРУДЕР, генерал ДЖОН Б., командует на Вирджинском полуострове, 83; возводит укрепленную линию поперек полуострова у реки Уорик, 83; его силы, 83; форма и конструкция линии для сдерживания наступления Макклеллана, 83; другие средства обороны, 84; вторая линия возведена близ Уильямсберга, 84; его позиция по прибытии генерала Макклеллана, 84; ее преимущества, 85; отступает к линии реки Уорик, 85; его труд по строительству и усилению своих укреплений, 86; заявление генерала Эрли, 86; попытки прорвать его линию, 88; он отдает приказ о вылазках, 88; противник обладает большими силами, 89; вынужден из-за болезни оставить свою дивизию, 94; нехватка гужевого транспорта при отходе из Йорктауна, 94; возвел укрепления в Уильямсберге, 94; получил приказ преследовать противника, 141; атакует, 141; доблестная атака у Малверн-Хилла, 148; назначен командующим Департаментом Техаса, 233; его бой в гавани Галвестона с флотом противника, 234; его успех, 234; его рапорт, 235.

Форт Магрудер, крупнейшее фортификационное сооружение в Уильямсберге, 94.

Малверн-Хилл, его расположение, 147; занят армией Макклеллана, 147; его позиция, 147; расположение нашей армии, 147; применение артиллерии непрактично, 148; отдан приказ о всеобщем наступлении, 148; атака не одновременная, 148; атака на правом фланге, 148; приближение темноты, 149; близость противников после окончания боя, 149; установлено неофициальное перемирие, 140; утренний дождь, и позиция противника полностью заброшена, 149; свидетельства поспешного отступления, 149; враг у Харрисонс-Лендинга, 150.

МЭЛЛОРИ, министр С. Р., его усилия по завершению строительства судов для обороны Нового Орлеана, 226, 227; расспросы относительно боновых заграждений ниже Нового Орлеана, 229.

Манассас, вторая битва при, 324: отступление противника, 326; ночь положила конец преследованию, 327.

МАНН, ДАДЛИ, наш представитель в Бельгии, 368.

Мансфилд, битва при, между силами генерала Тейлора и генерала Бэнкса, 542.

Морская война, потери в ней, изложенные вкратце, 282.

МАРСИ, ВИЛЬЬЯМ Э., о захвате частной собственности в войне, 163.

Каперские свидетельства, выданные Президентом штатов Конфедерации, 582; захваченные суда, 582; обращение с пленными, 582; мнение Суда Соединенных Штатов, 582.

МАРШАЛЛ, генерал ХАМФРИ, противостоит полковнику Гарфилду в Кентукки, 18; численность его сил, 18; отступает по мере продвижения Гарфилда, 18; занимает позицию на Миддл-Крик, 19; атакован Гарфилдом, 19; рапорт Маршалла, 19; результат, 19.

МАРШАЛЛ, главный судья ДОН, о захвате и конфискации частной собственности, 163.

Генерал-провосты и специальные маршалы, назначенные Правительством Соединенных Штатов во всех Северных штатах, 495; их обязанности, 495; гражданские должностные лица и солдаты подчинены их приказам, 495; Правительством Соединенных Штатов установлен военный контроль в каждом Северном штате, 496.

Мэриленд, военная сила Правительства Соединенных Штатов оккупирует Балтимор, 460; приказ командующего об объявлении военного положения, 461; эта сила не имела конституционного разрешения вступать в Мэриленд, 461; гражданское управление приостановлено, 461; где находились «справедливые полномочия» правительства штата в это время, 461; приостановлены командующим генералом, 461; посягательство на некоторые неотчуждаемые права граждан, 461; положения Конституции Соединенных Штатов, 462; примеры нарушения личной свободы, 462; дело Джона Мерримана, 463; количество личных арестов за один месяц, 464; изъятие газет, 464; обыски домов на предмет наличия оружия, 464; вмешательство вооруженных сил Правительства Соединенных Штатов в выборы штата, 464, 465; Президент отказывается предотвратить это, 465; прокламация Губернатора, 465, 466; результат, 466; созыв Конституционного конвента, 467; возражения против Конституции, 467; от избирателей требовалось принести присягу перед голосованием на выборах, где принятие или отклонение присяги было одним из вопросов повестки, 467; так называемая Конституция объявленной принятой, а рабы — освобожденными, 467; осторожные и скрытные действия Правительства Соединенных Штатов, 468.

МЕЙСОН, ДОН М., наш представитель в Лондоне, 368.

МОРИ, капитан В. Л., командует крейсером «Джорджия», 263.

Форт Мак-Аллистер, взят силами Шермана, 572.

МАККЛЛАН, генерал ДЖОРДЖ Б., предостерегает вашингтонские власти против их мер по эмансипации, 9; назначен на главное командование армией Соединенных Штатов, 18; представляет Президенту Линкольну аргументы против наступления через Центрвилл и Манассас, но в пользу движения вниз по Чесапикскому заливу к реке Раппаханнок, 82; его разведка боем, 82; ее результаты изложены им в письме, 82; последнее движение одобрено, 82; причина приказа о направлении его транспортов в Вашингтон, 83; сосредоточение сил у Форт-Монро, 83, 84; наступление вверх по Полуострову, 85; отраженный в нескольких атаках у Йорктауна, начинает осаду правильными методами, 85; письмо министру Стентону о численности наших сил, 85; докладывает о численности собственных сил, 86; его взгляды у Йорктауна, 89; показания перед Комитетом по ведению войны, 89; доклад об инциденте между Хэнкоком и Эрли у Уильямсберга, 94; заявление генерала Эрли, 94; показания на военно-полевом суде Макдауэлла, 105; его положение оценивается как критическое, 135; причины, 135; его неудача, по-видимому, предвиделась Правительством Соединенных Штатов, 135; подкрепления ему пресечены, 135; позиция за Поувайт-Крик, 136; отступает от Фрейзерс-Фарм к Малверн-Хиллу, 147; его расположение, 147; его позиция, 147; его письмо о способах ведения войны, 314; часть его сил покидает Вестовер, 320; рапорт о его численности при Шарпсбурге, 342; перебрасывает свою армию к югу от Шарпсбурга, 351; приближается к Фредериксбургу, 351; отстранен от командования, 351.

МАККОВН, бригадный генерал Дж. П., назначен командующим Островом № 10, 52.

МАККАЛЛОК, генерал БЕН, убит в битве при Пи-Ридж, 50.

МККЛО, генерал, получил приказ захватить Мериленд-Хайтс, 330; стеснен присутствием противника, 333; совершает марш к Шарпсбургу, 333.

МАКРЕЙ, полковник, принимает командование после того, как генерал Эрли отступает раненым под Уильямсбергом, 96; отчет о последующих событиях, 96.

МИД, генерал ДЖОРДЖ Г., сменяет генерала Хукера, 443; его позиция под Геттисбергом, 443; продолжает укреплять свою линию, 444; его мнение о том, что атака на Ли привела бы к катастрофе, 445; его показания, 447; перебрасывает силы к Мэдисон-Корт-Хаус, 504; финт с целью привлечь внимание Ли, 504; другие планы внезапного нападения и захвата Ричмонда, 504.

Медикаменты, предложение нашего комиссара приобрести медикаменты у властей Соединенных Штатов для использования исключительно в целях помощи пленным Унии, 602; ответа так и не получено, 602.

Мемфис, продвижение флота противника к городу, 77; сталкивается с нашим флотом, один таран поврежден, 77; наш флот отступает, 77; оккупация города противником более не оспаривается, 77.

МЕРРИМАН, ДОН, схвачен в своей постели вооруженным отрядом Правительства Соединенных Штатов, 463; выдан судебный приказ хабеас корпус, 463; проигнорирован, 463; решение главного судьи Тейни, 463.

Военные трибуналы, два процесса перед которыми наполнили страну ужасом, 496; спецификация в первом, 496; об убийстве Президента, 496; приговор, 496; включение имени Президента штатов Конфедерации в число заговорщиков как проявление злобы Правительства Соединенных Штатов, 496; дело миссис Серратт вызвало большое сочувствие, 497; попытки добиться отсрочки, 497; суд над майором Вирцем, 497; прокламация Президента Джонсона против Президента штатов Конфедерации, 497; осуждение Вирца, 498; попытки склонить его к тому, чтобы привязать Президента штатов Конфедерации к высокой смертности северных солдат в качестве пленных, 498; заявление мистера Луи Шаде из Вашингтона, 498; письмо капитана С. Б. Уиндера, 499; то же — преподобного Ф. Э. Бойла, 499; приказ генерала Бернсайда в Огайо, 501; комментарии К. Л. Валландигема к приказу, 501, 502; его арест, суд и приговор к тюремному заключению в Бостонской гавани, 502; письмо Губернатора Сеймура о военной узурпации, 502; аналогичные процессы в Индиане, Иллинойсе, Пенсильвании, Нью-Гэмпшире и Вермонте, 502, 503.

Военная власть, ее попытка осуществлять гражданское управление, 290; подрыв фундаментальных принципов, 290.

Майн-Ран, безуспешный маневр генерала Мида, 449; его потери, 450.

Миссисипи, западнее реки, активные операции в начале 1862 года, 49.

Река Миссисипи сдана в результате потери Виксбурга и Порт-Хадсона, 425.

Миссури, предложение Президента Линкольна заключить нерасторжимое соглашение со штатом, 180; запрещено Конституцией, 180; ее слова, 180; предложение штату отказаться от своего суверенитета, 180; самые примирительные предложения Губернатора отвергнуты Правительством Соединенных Штатов, 473; он призывает пятьдесят тысяч ополченцев штата на действительную службу с целью отражения вторжения и защиты жизни, свободы и собственности граждан, 473; его слова, 473; приказ из Вашингтона командующему генералу, 474; этот приказ — предлог для внутреннего насилия, 474; положения Конституции, при которых Правительство Соединенных Штатов может вмешиваться в дела штата, 474; храбрость Губернатора, 474; обвинен Правительством Соединенных Штатов в преступлениях измены, 474, 475; слова военного командира, 475; войска Правительства Соединенных Штатов наводнили штат, 475; заседания Конвента штата, 475; совершенные нарушения конституционных принципов, 475; завершающие процедуры, 476.

Мексика, наше обращение с частной собственностью в войне с ней, 8.

Мобилская гавань, ее оборона, 205; также использовались торпеды, 205; бой с флотом адмирала Фаррагута, 206; весьма лестный для Конфедерации, 206; бомбардировка фортов, 207; торпеды, 209.

Деньги в казене Конфедерации, переведенные финансовому агенту Правительства секретарем Рейганом, 695.

МОНРО, ДОН Т., мэр Нового Орлеана, 231; ответ на требования коммодора Фаррагута, 231.

Чудовищное преступление, смело обвиненное в совершении Правительством Соединенных Штатов против конституционной свободы при свержении и порабощении правительств штатов, 453.

МОРГАН, генерал, атакует бригаду противника у Хартсвилла, 384; бригада капитулирует, 384; сводит на нет усилия противника в Долине Шенандоа, 527.

МОРРИС, капитан С. М., командует крейсером «Флорида», 261; заходит в гавань Баии, 262; судно захвачено противником, 262.

МОТТ, полковник КРИСТОФЕР, убит под Уильямсбергом, 99; храбрый солдат в войне с Мексикой, 99.

МУМФОРД, ВИЛЬЯМ Б., его хладнокровная казнь генерал-майором Батлером в Новом Орлеане, 289; письмо генерала Ли генералу Халлеку относительно казни, 590.

Мерфрисборо, позиция генерала Брэгга под Мерфрисборо, 384; его численность, 384; Роузкранс наступает, чтобы атаковать его, 384; численность Роузкранса, 384; позиция нашей линии, 384; бой начат генералом Брэггом, 385; результат серии боестолкновений, 385.

МЮРРЕЙ, Э. К., подрядчик по строительству «Луизианы» в Новом Орлеане, 225; его показания, 225.

Мушкеты устаревших образцов и охотничьи ружья, используемые нашими солдатами при Фишинг-Крик, 22.

Нашвилл, последствия его эвакуации генералом А. С. Джонстоном, 40; требования о его смещении, 40; Конгресс берется за этот вопрос, 40.

Военно-морское ведомство, его организация, 194; два класса судов, 104; обсуждения и эксперименты относительно плавучих батарей, 194; соглашение по Норфолкской военно-морской верфи, 195; проигнорировано, 195; уничтожение имущества, 196; «Мерримак» переоборудован в броненосец «Вирджиния», 196; ее пробный выход в море, 196; ее соратники, 196; флот противника, 197; «Вирджиния» совершает атаку, 197; уничтожение фрегата «Камберленд», 197; уничтожение фрегата «Конгресс», 198; Бьюкенен ранен, 199; появление «Монитора», 199; «Вирджиния» атакует и загоняет ее на мелководье, 200.

«Необходимость», на которую ссылается Конгресс для оправдания своих узурпаций власти, 161; степень этой власти в силу необходимости, 179; проверка существования необходимости, 187; доктрина необходимости, включенная в качестве неписаной статьи в Конституцию Соединенных Штатов, 293; что представляет собой эта необходимость? 293; основополагающий постулат, 293; ни одному человеку нельзя доверять осуществление власти и в то же время позволять ему быть судьей ее пределов, 293; полномочия, дарованные в Конституции, ограничены, 293; все ограничения проигнорированы, и народ принял оправдание необходимостью, 293; фатальный подрыв Конституции Соединенных Штатов, 293; единственный предмет спора в войне, 293; вопрос все еще жив, 294; все нации и народы, принимающие союзный орган управления, станут защитниками нашего дела, 295.

Мирный нейтралитет штата, все предложения о котором отвергнуты Правительством Соединенных Штатов, 2.

Нейтральные нации, каков их долг по международному праву в отношении строительства и оснащения крейсеров для любой из воюющих сторон, а также поставки военных материалов, 269; действия Соединенных Штатов после Войны за независимость, 269; требования британского полномочного представителя, 269; ответ мистера Джефферсона, 269; признание Вашингтона, 270; попытка Правительства Соединенных Штатов заключить договор, если бы она увенчалась успехом, была бы прямым нарушением международного права, 270; обстоятельства строительства наших крейсеров, 270; требование министра Адамса о возмещении убытков, 270; ответ графа Рассела, 270; ответ мистера Сьюарда графу Расселу, 271; ответ последнего, 271; взгляды канцлера Кента, 271; взгляды Президента Пирса в послании Конгрессу, 272; напутственная речь лорда главного барона Казначейства, 272, 273.

«Нью-Айронсайдс», атаки на нее с использованием торпед, 208.

Нью-Мадрид, атакован генерал-майором Поупом, 76; штурм отбит трижды, 76; этот пункт эвакуирован, 76.

Новый Орлеан, его значение, 210; многочисленные подходы для атакующей стороны, 210; нападение ожидалось со стороны речного течения сверху, 210; бар у устья реки, 211; подготовка средств обороны, 211; форты, 211; их вооружение, 211; их состояние, описанное генералом Данканом, 212; гарнизоны, 212; строительство бонового заграждения, 212; неоднократные неудачи, 212; общий план обороны города, 213; две линии укреплений, 213; направление внешней линии, 213; направление внутренней линии и ее расположение, 213; мнение генерала Ловелла, 213; орудия на внутренней линии обороны, 213; броненосцы, 214; основная ставка в обороне делается на форты с препятствиями, 214; силы флота противника, 214; бомбардировка фортов, 214; подготовка к прорыву мимо фортов, 214; маневры флота, 215; рапорт Данкана о прохождении флотом фортов, 215; дальнейшие передвижения флота, 216; заявление генерала Смита относительно фортов на реке, 216; то же — генерала Данкана, 216; влияние темноты ночи, 216; потребована сдача города, 217; эвакуирован генералом Ловеллом, 217; потребована сдача фортов, 217; отказ, 217; обращение генерала Данкана к гарнизонам, 217; мастерство и доблесть полковника Хиггинса, 218; мятеж гарнизона форта Джексон, 218; форты сданы, 219; уничтожение «Луизианы», 219; состояние других плавучих средств обороны, 220; ущерб флоту противника, 221; гибель «Варуны», 221; действия других судов, 221; неразбериха в городе по прибытии флота, 222; батареи ниже города, 222; город спасен от бомбардировки, 223; генерал Ловелл отступает со своими силами, 223; причины падения города, 224; их рассмотрение, 224; его падение — великая катастрофа, 225; нападки на судостроителей и министра военно-морского флота, 225; показания, 226; усилия министра, 226; количество орудий, отправленных в Новый Орлеан, 228; броневые плиты не удается достать, 228; лаборатория в Новом Орлеане, 228; коммодор Фаррагут требует сдачи города, 231; просьба о поднятии флага Соединенных Штатов над общественными зданиями, 231; ответ мэра, 231; Фаррагут направляет отряд для поднятия и охраны флага, 231; прибытие генерала Батлера, 232; царство террора, грабежей и длинная череда мерзостей, 232; краткая справка по истории города, 231.

Нью-Йорк, его порабощение, 477; неотчуждаемое право народа осталось без защитника, 477; звон маленького колокольчика, 478; процедура ареста и тюремного заключения частного лица, 478; число арестованных и заключенных в тюрьмы, 478; гарантии гражданина для защиты его неотчуждаемых прав, 479; какими они были в Нью-Йорке, 479; бесполезные, как бумага, на которой они были напечатаны, 479; дальнейшие гарантии в Конституции Соединенных Штатов, 479; судебный приказ хабеас корпус и единственные условия, при которых он может быть приостановлен, 480; примеры нарушения гарантий граждан в Нью-Йорке Правительством Соединенных Штатов, 481; Президент Линкольн принимает их как собственные действия, 481; полное пренебрежение судебным приказом хабеас корпус в Нью-Йорке, 481; Конституция, законы, суды, исполнительная власть штата попраны и обращены не на те цели, ради которых они были созданы, 482; мнение судьи Нельсона о военных действиях Правительства Соединенных Штатов, 482; тюрьмы Нью-Йоркской гавани переполняются, 482; избыток направляется в тюрьмы Бостонской гавани, Вашингтона или Балтимора, 482; попытка разгрузить их путем направления лиц для расследования дел тех, кто согласен принести присягу на верность Правительству Соединенных Штатов, 482; предварительным условием ставится принятие заключенным присяги, 482; присяга, 483; случай братьев Фландерс, отказавшихся от присяги, 483; слова Конституции, объявляющие, что обвиняемый имеет право на адвоката, 484; Правительство Соединенных Штатов отказывается признавать адвокатов заключенных и смотрит с подозрением на все подобные обращения, 484; жертвы этого насилия обнаруживаются почти в каждом Северном штате, 484; результат выборов побуждает Правительство Соединенных Штатов издать приказ об освобождении заключенных, 484; приказ, 485; еще один шаг к подчинению судебной власти штата, 485; акт Конгресса разрешает перенос всех исков против должностных лиц правительства по делам об арестах для судебного разбирательства в окружной суд самого правительства, 485; его предписание судам штата, 485; подчинение судов Нью-Йорка этому предписанию, 486; подчинение Нью-Йорка и Северных штатов путем приостановления действия судебного приказа хабеас корпус в их пределах, 486; два факта, которые должны были существовать до того, как Конгресс мог принять такой акт, 486; Конгресс нарушает Конституцию, 487; чем был Нью-Йорк? 488; прокламация Президента о приостановлении действия судебного приказа хабеас корпус во всех Северных штатах, 488; ни один автократ не издавал эдикта, более разрушительного для естественного права на личную свободу, 488; порабощение правительств Северных штатов, 488; все те свободы поведения и действий, которые отличают истинного свободного человека, исчезли, 488; очередной шаг в подчинении штата Нью-Йорк, 488; письмо командующего силами Соединенных Штатов в Нью-Йорке Губернатору штата, 488; ответ Губернатора, 489; ответ командующего генерала, 489; реплика Губернатора, 489; командующий генерал теперь заявляет Губернатору, что Правительство Соединенных Штатов направило ему «силу, адекватную поставленной цели», 490; сорок два полка и две батареи направлены в Нью-Йорк, 490; еще один акт, свидетельствующий о подчинении правительства штата военной мощи Правительства Соединенных Штатов, 490; захват редакций газет в Нью-Йорке солдатами по приказу Правительства Соединенных Штатов, 490; Губернатор штата распоряжается взять командующего генерала под стражу, 491; инструкции, направленные Правительством Соединенных Штатов командующему генералу, о том, что «он не должен быть лишен свободы исполнять любой приказ военного характера, выполнение которого предписывает Президент», 491; власть Нью-Йорка была порабощена, 491; еще одним актом порабощения стало вмешательство Правительства Соединенных Штатов в президентские выборы в штате, 491; раздутая мнимая необходимость, 491; детали подготовки, 492; военная сила увеличена, 492; голосование солдат на передовой должно быть проведено, 492; агенты, направленные штатом для сбора голосов, захвачены солдатами Правительства Соединенных Штатов и заключены в тюрьму, 492; описание заключения, 493; требования штата в отношении своих агентов, 493; отвергнуты Правительством Соединенных Штатов, 494; суд военного трибунала, 494; условия, на которых штат присоединился к Унии, 623.

Норфолк, его эвакуация отложена для вывоза имущества, 93; предполагаемая экспедиция противника против него, 100; рассказ графа де Пари, 100; его эвакуация и оккупация противником, 100; отряды, ранее отправленные к генералу Андерсону под Фредериксбург и в другие места, 101.

Норфолкская военно-морская верфь, разрушения на верфи, 195.

Северная Каролина, усилия по сосредоточению наших войск для отпора армии генерала Шермана, 630.

Жители Севера, поразительное бесчувствие к стоящему перед ними кризису, 4; не желали осознавать сопротивление, которое будет оказано, 4; слепы к очевидным результатам, 4; союз с духом зла, 4; его состояние, 4; медленно постигали реальность вооруженного сопротивления, 5.

Северные Штаты: положения о свободе слова, свободе печати и личной свободе гражданина ежедневно попирались в них, 8; события в них аналогичны тем, что происходили в Нью-Йорке, 494; суверенитет народа полностью игнорировался Правительством Соединенных Штатов, 494; действие институтов, созданных для защиты прав народа, аннулировано военной силой Правительства Соединенных Штатов, 495; установлено военное господство, 495; во всех Штатах назначены общие и специальные прост-маршалы, 495; их обязанности, 496; силы, предоставленные им в помощь, 495; в каждом Северном Штате установлен военный контроль в результате узурпации со стороны Правительства Соединенных Штатов, 496.

Присяга: от избирателей в Мэриленде требовалось принести присягу перед голосованием на выборах, одним из вопросов на которых было принятие или отклонение этой присяги, 467.

Цель войны: декларация Конгресса, 189.

Цели, для которых было учреждено Правительство Соединенных Штатов, изложены в преамбуле Конституции, 454.

Крайнее упрямство, наблюдаемое в первоначальной партии аболиционистов, 4.

Наступательно-оборонительная политика: как была принята в Ричмонде, 132; ее успешный результат, 132.

«Наступательно»: значение этого слова в контексте его использования генералом Грантом применительно к обмену военнопленными, 599.

Открытый лоб и бесстрашная поступь американского гражданина — все это исчезло в Северных Штатах, 488.

Организация «законных полномочий» — цель, ради которой это делается, 452.

Происхождение Правительства Соединенных Штатов: возникло из определенных обстоятельств, существовавших в ходе человеческих дел, 453; соглашение, заключенное определенными дружественными Штатами, предложившими сформировать союз Штатов, 453.

«Иные цели»: значение этих слов разъяснено в акте Конгресса Соединенных Штатов, 345.

ОУЛД, РОБЕРТ К., наш уполномоченный по обмену военнопленных, 595; его предложения американскому уполномоченному, 598; ответа не последовало, 598; его сообщение относительно переговоров с генералом Батлером, уполномоченным Соединенных Штатов по обмену, 598.

Бесчинства в Кентукки, совершенные солдатами Правительства Соединенных Штатов, описанные губернатором, 470.

Паника в Вашингтоне: ее причина, 106; действия Джексона в Долине Шенандоа, 106; преследует генерала Бэнкса через Потомак, 106; волнения с участием генерала Гири, 106; тревога неприятеля у Кэтлеттс-Стейшн, 107; отступление Дьюриэ в Сентервилл и телеграмма в Вашингтон с просьбой о помощи, 107; телеграммы министра Стентона северным губернаторам с призывом прислать ополчение для защиты Вашингтона, 107; призыв губернатора Нью-Йорка, 107; призыв губернатора Пенсильвании, 107; призыв губернатора Массачусетса, 108; призыв губернатора Огайо, 108; приказ министра Стентона о взятии под военный контроль всех северных железных дорог, 109; приказ президента Линкольна генералу Макдауэллу, 109.

Парижский конгресс: его декларация принципов, 372.

Пол Джонс: уничтожил множество своих призов, 281; все порты закрыты для нас, 370.

Мирные переговоры: нашей целью было подчинение Правительству Соединенных Штатов, 608; установлено условиями и положениями, предложенными нам, 608; слова майора Питкерна, 609; уполномоченные направлены до начала военных действий, 609; затем отправлено письмо, 609; в третий раз направлен уполномоченный, 609; не пропущен, 609; следующим шагом стало появление двух лиц из Вашингтона, 610; их предложения, 610; взгляды мистера Линкольна, 610; они уезжают, 611; назначены три уполномоченных для поездки в Канаду, 611; заявление мистера Линкольна, 612; визит мистера Фрэнсиса П. Блэра, 612; конфиденциальная беседа с Президентом, 612, 615; письмо, переданное мистеру Блэру, 615; ответ мистера Линкольна, 616; возвращение мистера Блэра, 616; его заявления, 616; предложена военная конвенция, 617; назначены уполномоченные, 617; их полномочия, 617; возражения, 617; встреча в Хэмптон-Роудс, 618; версия мистера Сьюарда, 618; изменение взглядов мистера Линкольна относительно места встречи, 618; визит мистера Блэра, 618; заявление мистера Хантера, 618; замечания, 619; доклад уполномоченных, 619; прекращение переговоров, 620; заявление судьи Кэмпбелла, 620; условия мира, изложенные в послании мистера Линкольна Конгрессу 6 декабря 1864 года, 620; его действия в сопоставлении с Конституцией, 621; зарезервированные права Штатов, 622; условия, на которых Нью-Йорк ратифицировал Конституцию, 623; кто нарушил Конституцию? 624; кто несет ответственность за войну? 624; условия капитуляции, предложенные нашим солдатам, 624.

ПЕГРАМ, командир Р. Б., ведет «Нэшвилл» в плавание, 264.

ПЕМБЕРТОН, генерал Дж. К., удерживает позицию на реках Таллахатчи и Язу, 392; остроумный маневр для ее обхода, 392; командует в Виксбурге, 395; направляет генерала Боуэна в Гранд-Галф, 397; распределяет войска по соответствующим позициям после форсирования реки Биг-Блэк, 399; концентрирует все войска для обороны Виксбурга с тыла, 400; инструкции своим офицерам, 401; депеши другим командирам, 401; проявившаяся политика встречи с неприятелем на холмах к востоку от места высадки десанта, 402; нехватка у него кавалерии, 402; письмо генералу Джонстону, 402; ответ, 402; рапорт о наступательном движении неприятеля от Бруинсбурга, 403; концентрирует свои силы для сдерживания армии вторжения, 403; телеграмма генералу Джонстону, 403; инструкции генералу Стивенсону, 404; депеша от генерала Джонстона, 405; ответ, 405; созывает военный совет офицеров, 405; депеша генералу Джонстону, 406; передислоцирует свои силы, 406; появление неприятеля, 406; депеша от генерала Джонстона, 406; ответ и отход назад, 407; сталкивается с неюприятелем, 407; приказывает генералу Лорингу, 407; не исполнено, 407; день проигран, 408; депеши от генерала Джонстона, 408; соображения, 408; сосредоточение сил у Виксбурга, 410; замечания по поводу сообщения от генерала Джонстона, 413; прежняя переписка с Президентом, 413; его уверенность в том, что осада будет снята, 413; его решение удерживать Виксбург, 413; ход осады, 413; излагает причины, приведшие к капитуляции, 415; слагает с себя воинское звание, 526; ведет артиллерийский обстрел армии Гранта при переходе через мост на реке Джеймс, 526.

ПЕНДЛТОН, генерал У. Н., стремится применить дальнобойные орудия по Малверн-Хилл, 148; его свидетельство о виде у Геттисберга, 441; излагает соображения генералу Дж. Э. Джонстону, 548.

Вирджинский полуостров: все наши наличные силы направлены туда, 83; его топография и средства обороны, 83, 84; маневры, 85, 88; продолжение укрепления обороны, 88; возведение новых оборонительных сооружений, 88; попытки прорвать линию Магрудера у Дам № 1, 88; противник обладает большими силами, 89; наши силы продолжают отступление к Ричмонду, 98; флангу нашего маршевого построения угрожает генерал Франклин, 98; отброшен под защиту своих канонерских лодок, 98; отступление армии к Балтиморским перекресткам дорог и Лонг-Бриджу, 98.

Перривилл: его расположение, 383; битва при нем, 383; ее результат, 384.

Лица, задержанные в Балтиморе вооруженным отрядом Правительства Соединенных Штатов, 464.

Личная свобода: прокламация президента Линкольна о приостановлении действия судебного приказа о личной неприкосновенности (habeas corpus) в Северных Штатах, 488; ни один автократ никогда не издавал эдикта, более разрушительного для естественного права на личную свободу, 488; правительство каждого Северного Штата свергнуто, 488.

Питерсберг: штурм авангардом армии Гранта, 638; отбит, 638; очередной штурм крупными силами, 638; повсеместная неудача при чрезвычайных человеческих жертвах, 639; повторяющиеся атаки с возрастающим кровопролитием, 639; крупные силы противника продвинулись к нашему правому флангу, 639; разрыв в боевых порядках противника был преодолен генералом А. П. Хиллом, и его фланги были загнуты назад с большими потерями, 639; кавалерийский рейд к Уэлдонской и другим железным дорогам, 639; бой у станции Римс, 639; противник отступает в беспорядке, 639; принятый Грантом метод медленного приближения, 640; его цель — овладеть Уэлдонской и Юго-Западной железными дорогами, 640; Грант угрожает Ричмонду, 640; его линия фронта, 640; линия генерала Ли, 640; маневр с целью атаковать укрепления у Ричмонда, 641; отражен, 641; мина подведена под один из наших фортов, 641; описание, 642; вопрос относительно негритянских войск, 642; результаты взрыва, 643; неоднократные атаки на наши линии предприняты и отражены, 644; численность сил генерала Ли в начале кампании, 644; то же генерала Гранта, 644; операция против Форта Фишер, 644; начало кампании 1865 года, 647; Грант продлевает свою линию влево и захватывает Уэлдонскую железную дорогу, 647; войска в Ричмонде, 647; увеличена пропускная способность Ричмонд-Данвиллской железной дороги, 647; сокращение сил генерала Ли, 647; его совещание с Президентом, 648; общий обзор состояния дел, 648; решение генерала Ли предпринять вылазку против линий Гранта, 648; под командованием генерала Джона Б. Гордона, 649; ее провал, 650; письмо генерала Гордона, 650-654; за этим следует масштабная атака противника, 654; тайное сосредоточение сил противника, 654; более решительная попытка овладеть правым флангом Ли, 655; наступление отражено генералом Ли, 655; наша сильная позиция у Файв-Форкс атакована и захвачена противником, 655; батарея Грегг ведет упорную оборону, 655; генерал-лейтенант А. П. Хилл убит, отступление стало необходимостью, 655; внутренние рубежи удерживались в течение дня, 655; армия отступает ночью в сторону Амелия-Корт-Хаус, 656; преимущества позиции Гранта, 656; его передвижения, 656; последующее совещание Ли со своими офицерами, 657; их план, 657; сорван, 657; расположение сил Ли, 657; движение его авангарда и арьергарда, 657, 658; состояние армии генерала Ли и ее слабость, 658; направляет послание генералу Гранту, 658; переговоры, 658; согласованы условия капитуляции, 659; условия, 659; письмо Ли Президенту, 660.

ПЕТТУС, подполковник Э. В., ведет добровольцев на отбитие редута у Виксбурга, 415.

ПИРС, Президент, замечания в своем ежегодном послании о правах воюющих сторон, 272.

Форт Пиллоу: его расположение, 76; начался обстрел вражеским флотом, 76; становится непригодным для обороны и эвакуируется, 76; взят генералом Н. Б. Форрестом, 545.

ПИЛЛОУ, генерал ГИДЕОН Дж., командует в Форте Донелсон, 29; отступает из Форта Донелсон, 34; переписка относительно его действий при Донелсоне, 40, 41.

Пират: кто он такой? 280; заявление генерального атторнея Великобритании, 280.

Пираты: некоторые из жителей Юга объявлены таковыми, 2.

Питтсберг-Лендинг: топографическое описание, 52, 53.

План президента Линкольна по созданию штата Унии из осколка штата Конфедерации, 297; военная сила как главная опора, 298; не содержит ни единого признака обеспечения республиканской формы правления и ни единого положения, санкционированного Конституцией Соединенных Штатов, 298.

Плезант-Хилл: генерал Бэнкс разбит силами генерала Тейлора, 544.

Система грабежа: приказ президента Линкольна военачальникам, 588.

Политика и цели Правительства Соединенных Штатов: обнародованы их одиозные черты, 3.

ПОЛК, генерал-майор ЛЕОНИДАС, эвакуирует Коламбус, 51; его отчет о своем маневре, 52; командует корпусом в битве при Шайло, 55; командует атакой на противника при Перривилле, 383; командует правым крылом при Чикамоге, 432; ему передано командование Департаментом Миссисипи и Восточной Луизианы, 547; убит на передовом посту на Пайн-Маунтин, 554; масштаб понесенной утраты, 554.

ПОУП, генерал-майор Джон, штурмует Нью-Мадрид и получает отпор, 76; занимает этот пункт после эвакуации, 76; назначен командующим Вирджинской армией, 135; командует Вирджинской армией, 312; наступает на юг из Вашингтона, 312; приказ своей армии обеспечивать себя за счет местных ресурсов, 312; приказ отказаться от обозов с продовольствием или багажом, 313; приказ возлагать на местных жителей ответственность за все нападения и т. д., 313; приказ «арестовывать всех неблагонадежных граждан» и т. д., 314; тем самым провозглашает политику грабежа, насилия над безоружными гражданами и поджогов, 314; письмо генерала Макклеллана, 314; его силы близ Калпепер-Корт-Хауса, 317; разбит у Сидар-Рана, 320; потери, 320; его силы усилены корпусом Бернсайда, 320; Джексон наступает против него, 320; подкрепления, направленные ему, 322; его последующие маневры, 323, 327.

Порт-Хадсон: его расположение, 420; укрепления, 420; штурм генералом Бэнксом, 420; переход к правильной осаде, 420; после капитуляции Виксбурга его значение утрачено, 420; сдан генерал-майором Гарднером, 420; потери, 420; доблесть его обороны, 421.

Порт-Рипаблик: его положение, 112; бой близ него, 212; разгром противника, 117; пленные, 117; преследование, 117.

Порт-Ройял: гавань в Южной Каролине, 77; ее расположение, 77; ее укрепления, 78; мощь вражеского флота, 78; их атака, 78; форты оставлены, 78.

ПОРТЕР, адмирал, заявление об эффективности торпед, использованных нами для морской обороны, 207; спасает свой флот с помощью плотины выше Александрии на Ред-Ривер, 544.

Южные порты: блокированы с целью уничтожения их торговли, 2.

Власть: где искать полномочия для Соединенных Штатов сотрудничать со штатом в проведении эмансипации? 179.

Поувайт-Крик: позиция Макклеллана за ним, 136.

ПРАЙС, генерал-майор СТЕРЛИНГ, командует в Миссури, 50; его маневры, 50; битва при Пи-Ридж, 50; командует в Западном Теннесси, 386; движется к Айке, 386; противник бросает склады и отступает, 386; письмо от генерала Орда, 387; ответ, 387; соединяется с генералом Ван Дорном, 387; объединенные силы, 388; движется на Коринф, 388; бой, который поначалу велся главным образом его дивизией, 389; противник получает подкрепления, 389; армия отступает, 390.

ПРИНЦ де ЖУАНВИЛЬ о соединении Макдауэлла с Макклелланом, 105.

Военнопленные, обмен: увеличение их численности в 1861 году, 13; колеблющееся и жестокое поведение Правительства Соединенных Штатов, 13; их ложная теория объединений, 13; ее препятствие, 13; если эта теория верна, повешение было законным наказанием, 13; почему их пленных не вешали? 13; упорство, с которым противник цеплялся за эту теорию, 13; затронутые вопросы, 14; дальнейшие препятствия к обмену, 14; движимое криками народа, Правительство Соединенных Штатов закрывало глаза, 14; некоторые обменены военными командирами, 14; положение пленных солдат в конце 1861 года, 14; граждане, арестованные и удерживаемые в качестве пленных, 14; нарушения Конституции, 14; цель — наделить Правительство абсолютной властью, 15; усилия Правительства Соединенных Штатов обвинить Президента Штатов Конфедерации в смертности северных пленных, 497; заявления генерал-майора Гранта, 497; захваты пленных на наших каперах, 582; обращение, 582; мнение суда Соединенных Штатов, 582, 583; послание, отправленное президенту Линкольну специальным курьером, 583; послание, 583; ответа не последовало, 584; акт Конгресса Конфедерации, 584; Правительство Соединенных Штатов отказывается рассматривать вопрос об обмене, 585; некоторые обмены произведены офицерами, 585; обмен предложен генералу Гранту в 1861 году, 585; впоследствии предлагает сдать некоторых, 586; ответ генерала Полка, 586; соглашение Фримонта с генералом Прайсом, 586; отвергнуто генералом Хантером, 586; «разогреть сердца северян», 586; уполномоченные направлены из Вашингтона в Норфолк, 586; результат, 586; трудности, 587; договоренность генералов Кобба и Вулла, 587; резко прервана, 587; последовало приостановление, 588; возмущение на Севере, 588; заключен картель на основе картеля 1812 года, 588; изданный в тот же день приказ президента Линкольна военачальникам захватывать и использовать нашу собственность, 588; система грабежа, 588; приказ генерала Попа убивать мирных жителей как шпионов, 588; письмо генерала Ли генералу Халлеку, 589; ответ, 590; действия генерала Хантера, 589; бригадного генерала Фелпса, 589; приказы о возмездии, 590; письмо генерала Ли генералу Халлеку относительно казни Уильяма Б. Мамфорда, 590; результат, 590; попытки добиться урегулирования трудностей через власти в Вашингтоне, 591; вице-президент Стивенс отправлен в качестве уполномоченного, 591; инструкции, 591; письмо президенту Линкольн, 593; Стивенса не пропустили дальше Ньюпорт-Ньюс, 595; переписка наших уполномоченных по обмену, 595; требования вашингтонских властей, 596; желание Правительства Конфедерации, 596; Андерсонвилл, повод для его выбора, 596; преимущества его расположения, 596; его подготовка, 597; болезни, 597; успешные усилия майора Вирца на благо пленных, 597; гуманное и доброе обращение со стороны генерала Виндер, 597; заявление генерал-адъютанта Купера, 598; предложение американскому уполномоченному, чтобы за всеми пленными с каждой стороны присматривало надлежащее число их собственных хирургов, 598; дальнейшие предложения, 598; ответа никогда не поступало, 598; заявления генерала Батлера, 598; письма между генералами Ли и Грантом, 600; депеша генерала Гранта генералу Батлеру, 600; очередное предложение Правительству Соединенных Штатов, 600; ответа не получено, 601; это предложение освободило бы каждого солдата Соединенных Штатов в наших тюрьмах, 601; другие предложения, 601; просьба присылать самые тяжелые случаи, 602; фотографии, сделанные в Аннаполисе и распространенные повсеместно, 602; к нам поступают еще более тяжелые случаи, 602; предложение закупить медикаменты у властей Соединенных Штатов для использования исключительно в целях помощи пленным унийцам, 602; ответа так и не получено, 602; делегация пленных из Андерсонвилла направлена в Вашингтон ходатайствовать за себя, 602; президент Линкольн отказывается их принимать, 602; их возвращение и доклад, 602; письмо от жены председателя, 603; письмо от другого заключенного, 603; выдержки из официального отчета генерал-майора Батлера Комитету по ведению войны, 603-605; наша готовность передать для обмена всех находящихся в нашем распоряжении пленных, 605; северные тюрьмы переполнены нашими солдатами, 606; отправленный нами в Нью-Йорк хлопок продан для закупки одежды нашим солдатам, 606; доклад министра Стентона, 607; количество пленных, умерших в наших руках, 607; количество умерших в руках Правительства Соединенных Штатов, 607; доклад генерального хирурга Барнса, 607; количество пленных конфедератов, 607; количество пленных Соединенных Штатов, 607; дальнейшие соображения, 607, 608; число амнистированных или освобожденных под честное слово по окончании войны, 609.

Частная собственность: ее грабеж и уничтожение не допускаются законами войны, 8; наша война с Мексикой, как она велась, 8; действия Великобритании вокруг Пойнт-Комфорт в 1781 году, 8; реституция оговорена в Гентском договоре 1815 года, 8; переписка Джона Куинси Адамса с британским государственным секретарем о депортации, 8, 9; приказ президента Линкольна арестовывать всех лиц, которые задерживали рабов как беглых, 9; слова генерала Макклеллана, 9; действия Фримонта в Миссури, 10; генерала Т. В. Шермана в Южной Каролине, 10; то же других, 10; как она была подвергнута конфискации Конгрессом Соединенных Штатов, 168; условия, при которых ее неприкосновенность могла быть нарушена по Конституции Соединенных Штатов, 173.

Каперство — это не пиратство: замечания графа Дерби, 12; лорда-канцлера Англии, 12.

Каперы: к ним прибегали не ради наживы, 10; вскоре был снаряжен небольшой флот, 10; их рейды, 10; прокламация президента Линкольна, 10; очередное нарушение международного права, 11; его угроза не выполнена, 11; случай со шхуной «Саванна», 11; угроза возмездия, 11; случай со шхуной «Джефферсон Дэвис», 11; замечания графа Дерби, 12; то же лорда-канцлера Англии, 12.

Призовой суд: попытка заполучить нашу частную собственность в призовой суд для рассмотрения по законам войны, 169.

Призы: захвачены построенными за рубежом крейсерами Соединенных Штатов во время Войны за независимость, 276; более шестисот, 276; европейские державы запретили обеим воюющим сторонам приводить призы в свои порты, 370.

Прокламация королевы: значение, придаваемое ей Правительством Соединенных Штатов, 277.

РАИНС, генерал Г. Р., изобретатель подпольных снарядов, 97; описывает их применение при отступлении из Вильямсбурга и его эффект, 97, 98; назначен ответственным за нашу подводную оборону, 208.

РАИНС, бригадный генерал Дж. Г., получил приказ явиться к генералу Джонстону в Джексон в связи с вопросом о торпедах и подпольных снарядах, 424.

РЭНДОЛФ, генерал, военный министр, его свидетельство относительно событий в Норфолке и позиции Йорктауна, 93.

РАНСОМ, генерал-майор, вызван в Ричмонд из Друри-Блафф для отражения надвигающегося штурма генерала Шеридана, 508; его действия и успех, 508; его позиция и силы, 510; докладывает генералу Борегару в Друри-Блафф, 512; его роль в бою с силами Батлера, 514.

РИД, лейтенант К. В., командует тендером «Кларенс», 261.

РЕГАН, министр Джон Х., перевозит средства казны Конфедерации, 695.



Рекгносцировки: предпринятые противником с целью захватить и сохранить под контролем побережье Джорджии, 78.

Учет имущества, который велся в соответствии с полномочиями правительства штата, 452.

Республиканское правление: где кроется вся наука о нем, 298; слова Декларации независимости, 298; гражданский и политический суверенитет принадлежит индивиду, 299; ни одно человеческое правительство не обладает никаким неотъемлемым, изначальным суверенитетом, 299; оно черпает свои законные полномочия из согласия управляемых, 299; все иные полномочия, кроме проистекающих из этого, не являются законными, 299; правительство, осуществляющее незаконные полномочия, не имеет права на существование, 299; кто же тогда имел право учредить правительство для штата? 299; только народ штата, 299; каким образом Правительство Соединенных Штатов могло появиться в штате и попытаться учредить правительство штата? 299; только как захватчик и узурпатор, 299; как захватчик может учредить республиканское правительство штата, что может быть сделано только по свободному согласию самого народа? 300; абсурдность притязаний, 300; план одной десятой президента Линкольна, 300; одна десятая часть избирателей не может учредить республиканское правительство штата, 300; попытка утвердить фикцию, 300; кто был избирателями? 301; те, чье согласие было связано присягой, данной узурпатором, 301; такое правительство черпает свои полномочия из согласия узурпатора, 301; попытка уничтожить подлинный республиканизм, 301; истинное правительство, его исток, 452; как оно обеспечивается, 452.

Зарезервированные полномочия Конституции, суверенитет штатов в них, 622.

Революционеры: кем они были? 170.

Ричмонд: санкционирован перенос правительства в него, 3; отдельно стоящие укрепления вокруг него доведены Ли до совершенства, 119; Ли начал возведение укрепленной линии, 130; расположение враждебных сил, 130; беседы относительно его обороны и разгрома противника, 131; принята наступательно-оборонительная политика, 132; подготовка к кампании после битвы при Севен-Пайнс, 133; подкрепления направлены Джексону в Долину, 133; замечено противником, 133; его безуспешная атака на Вильямсбургскую дорогу, 133; путь Джексона прикрыт Стюартом, 133; указания Джексону в соответствии с боевым приказом, 133; боевой приказ, 133; дислокация соответствующих войск, 134; Хилл заставляет противника искать убежища на левом берегу Бивер-Дам, 134; сильная позиция, 134; маневр других сил, 134; бой завершается с наступлением темноты, 134; критическое положение Макклеллана, 135; действия Правительства Соединенных Штатов, 135; возобновление боя на рассвете, 135; прибытие Джексона, 136; противник покидает свои укрепления, 136; наступление наших сил возобновлено в соответствии с приказом, 136; уничтожение военных материалов отступающим противником, 136; занимает позицию за Поувайт-Крик, 136; А. П. Хилл завязывает ожесточенный бой, 137; противник к северу от Чикахомини, 137; ожесточенное сражение, 137; Лонгстриту приказано совершить маневр на отвлечение, 137; сила позиции противника, 137; правая дивизия Джексона выстраивается на левом фланге Лонгстрита, 137; позиция Д. Х. Хилла, 137; завершение формирования линий, 138; всеобщее наступление, 138; противник отброшен к лесам на берегу Чикахомини, 138; ночь положила конец преследованию, 138; утром ни одного бойца противника к северу от Чикахомини, 139; Йорк-Риверская железная дорога, 139; противник в движении к югу от реки, 139; линия оставлена, 139; расположение противника, 139; топография местности, 139; на следующее утро обнаружено, что укрепления противника эвакуированы, 140; движение наших сил, 140; состояние вражеских укреплений, 140; позиция противника, 141; Сэвидж-Стейшн, 141; темнота, 141; противник пересекает Уайт-Оук-Свомп, 142; противодействие восстановлению моста, 142; противник у Фрейзирс-Фарм, 142; у нас не было карт местности, на которой мы действовали, 142; проистекающие отсюда ошибки, 142; бой у Фрейзирс-Фарм, 145; почти все поле боя в наших руках по его окончании, 146; осада Ричмонда снята, 152; Макклеллан у Уэстовера, его экспедиция сорвана, 153; пленные, захваченные в боях вокруг Ричмонда, 153; потери, 153; отчет о численности нашей армии в различные периоды, 153, 154; предположения относительно промедления Ли, 155; другие подробности относительно численности нашей армии, 156, 157; боеспособный состав армии генерала Макклеллана, 158; наиболее действенным способом облегчить положение было усилить Джексона и наступить на генерала Попа, 320; его эвакуация рекомендована генералом Ли, 661; нехватка транспорта, 661; передислокация войск, 666; корпус Юэлла, 662; дивизии Г. В. К. Ли и Кершоу, 662; другие силы, 662; арьергард преследуется противником, 663; частые бои, 663; Юэлл захвачен в плен, 664; дивизия Г. В. К. Ли захвачена в плен, 664; бой у Сейлорс-Крик, 664; военно-морские силы, 665; их отступление к Данвиллю, 665; войска в Ричмонде и его окрестностях, 665; отданы приказы уничтожить определенное имущество Штатов Конфедерации, 666; пожар не явился результатом каких-либо действий публичных властей, 666; отличие от случая с Харперс-Ферри, 666; войска ни одной из армий не считаются ответственными, 667; известие об отходе генерала Ли отправлено Президенту в церковь, 667; его действия, 667; эвакуация семей, 668; Президент отправляется в Данвилл, 668; запасы продовольствия, подготовленные для армии Ли, 669; отчет генерала Сент-Джона, возглавляющего продовольственное бюро, 669; выдержки, 669; ежедневная доставка поездами и баржами по каналам, 670; дополнительные свидетельства для разоблачения необоснованных утверждений, 671; рационы на пути отступления, 671; письмо генерала Брекинриджа, 672; письмо помощника генерального комиссара, 672; другие письма, 673, 674.

Ричмонд, Кентукки: противник разгромлен генералом Э. Э. Смитом, 382.

Неотчуждаемые права: разве человек больше не возьмет в руки оружие для их защиты? 182.

Права воюющих сторон: письмо графа Рассела, 271; взгляды канцлера Кента, 271; президента Пирса, 272; напутственное слово главного барона казначейского суда, 272, 273.

Реки: главная трудность на пути успешной их обороны нами, 25; подготовка, предпринятая для сопротивления, 25.

Роанок: установленные там торпеды, 209; воздействие на противника, 209.

РОУДС, генерал, заявление о препятствиях для маневра генерала Хьюджера у Севен-Пайнс, 126; командует при Шарпсбурге, 336; захватывает Мартинсберг со складами, артиллерией и отрядом противника, 439.

РОДЖЕРС, полковник У. П., убит при Коринфе, 390; его характер, 390.

РОУЗКРАНС, генерал, сменяет генерала Бьюэлла, 384; наступает на позиции генерала Брэгга у Мерфрисборо, 384; завязывается бой, 385; впоследствии назначен командовать силами под началом генерала Гранта в Западном Теннесси, 385; его характер, 389; обращение с убитыми и ранеными при Коринфе, 390; занимает Чаттанугу, 429; движется в тыл генералу Брэггу, 429; сосредотачивается перед генералом Брэггом, 432; сосредотачивается в Чаттануге, 433; ему направлены подкрепления, и Грант назначен командующим, 434.

РАССЕЛ, лорд Джон, ответ на требование правительства Соединенных Штатов о моряках, спасенных с тонущего судна «Алабама», 258; его письмо, в котором утверждается, что правительство Соединенных Штатов больше всего выиграло от неоправданной морской практики, 268; о принципе, за который выступало правительство ее Величества, 271.

Сабин-Пасс, его значение, 236; появление неприятельского флота, 236; единственное средство защиты, 236; донесение о бое, 237; две канонерские лодки сдались сорока двум людям, 238; флот отступает, 238; имена защитников, 239; успех в удержании пленных, 239; беспрецедентный подвиг, 239; ошибочные донесения противника, 239.

Меры предосторожности для защиты личной свободы гражданина в Нью-Йорке, 479; столь же бесполезные, как и бумага, на которой они были напечатаны, 479.

Сэвидж-Стейшн, число людей, найденных в госпитале, 141.

«Саванна», шхуна, обращение правительства Соединенных Штатов с ее экипажем, 11; ее береговые укрепления, 205; их состояние, 205.

ШОПФ, генерал, командует силами противника у Фишинг-Крик, 23.

Безопасность, безупречная и полная, обязанность правительства штата обеспечить ее всем своим гражданам, 452.

СЕДДОН, ДЖЕЙМС А., военный министр, отвечает генералу Джонстону относительно численности его армии под Виксбургом, 412.

Самооборона правительства, как она санкционирована Конституцией, 159.

СЕММС, коммандер РАФАЭЛЬ, уходит в отставку в Вашингтоне, 246; поступает на службу Конфедерации, 240; получает «Самтер» в качестве крейсера, 246; описание судна и его подготовки, 246; прорывает блокаду, 247; морская служба, 247; его захваты, 247; принимает командование «Алабамой», 250; собирает прежних офицеров «Самтера», 250; отплывает к Терсейре, 250; первые впечатления при виде своего корабля, 251; выходит в море, зачитывает свою комиссию и зачисляет матросов, 251; плывет к Галвестону, 252; выманивает один из блокирующих кораблей, 252; ведет бой и топит «Хаттерас», 253; захватывает и берет под залог пароход «Ариэль», 254; крейсерство во всех морях, 254; прибывает в Шербур для ремонта корабля, 255; появление «Кирсажа», 255; уведомление его капитану, 255; дефектный порох «Алабамы», 255; рассмотренные вопросы, 256; его отчет о бое с «Кирсажем», 256; «Алабама» тонет, экипаж спасен английским судном, 257; чудесное спасение «Кирсажа», 257; облачен в тайную броню, 258; правительство Соединенных Штатов требует выдать спасенных моряков, 258; ответ лорда Джона Рассела, 258; его заявление о закрытых портах, 282; командует военно-морскими силами в Ричмонде, 665; приказ ему от министра военно-морского флота, 665.

Севен-Пайнс, расположение соответствующих сил, 121; передвижения противника, 122; слышны неожиданные выстрелы, 122; боевая линия, 122, 123; генерала Джонстона ранят и увозят, 123; события на левом фланге, 124; наиболее ожесточенное столкновение на правом фланге, 124; рапорт Лонгстрита, 124; задержка Хьюджера, 127; Лонгстрит ждет, 127; почему левый фланг не оказал содействия? 127; не представлялось возможным обратить противника в бегство, 127; наши потери, 127; потери противника, 128; свидетельство нашего успеха, 128; наши общие силы, 128; силы противника, 128; причина отвода наших войск на следующий день после битвы, 128; расположение сил, 130.

СЬЮАРД, госсекретарь, письмо об экспорте хлопка, 344.

Шарпсбург, рассказ генерала Худа о сражении на левом фланге, 339; рассказ полковника Тейлора, 341; показания генерала Самнера, 341; то же генерала Макклеллана, 342; численность армий, 343; Ли сосредоточивает свои силы у, 333; обращение к народу Мэриленда, 333; битва у, 335–338.

Долина Шенандоа, операции, в ходе которых она была очищена от сил неприятеля, 439; потери противника, 439; передвижения противника с целью уничтожения Вирджинской и Теннессийской железной дороги, 527.

ШЕРИДАН, генерал, с большими силами совершает обходной маневр в тыл армии генерала Ли, 508; преследуется Стюартом, 509; численность соответствующих сил, 509; Стюарт преграждает путь и противостоит продвижению Шеридана, 509; тот отступает, 509; появляется в Долине с крупными силами, 535.

ШЕРМАН, генерал У. Т., ведет дивизию вверх по Теннесси, 52; высаживается в Питтсбург-Ландинг, 52; донесение о наступлении на Коринт, 72; его оставление, 73; входит в реку Язу, чтобы взять Хейнс-Блафф и атаковать Виксбург с тыла, 392; отброшен с тяжелыми потерями, 392; прибывает со своими силами в Чаттанугу, 435; его передвижения, 436; готовится к маршу на север через Каролины, 625; положение наших сил, 625, 626; покидает Саванну, 626; его передвижения, 626; прибывает в Колумбию, 627; мэр сдает город, 627; соединяется с генералом Скофилдом в Голдсборо, 636.

ШИЛДС, генерал, наступает на позиции Джексона при Порт-Репаблик, 113; бой у моста, 113; его позиция, 114; атакован Джексоном, 114.

«Храбрые парни Шилдса» сохраняют свою организацию до конца, 117; тяжелая работа, если бы Шилдс был на поле боя, 117.

Шилох, описание поля боя, 52, 53; битва при — наступление наших сил, 56; задержка, 56; причина, 56; важность атаки в самый ранний момент, 57; наступление Бьюэлла, 58; результат более ранней или более поздней атаки, 59; цель генерала Джонстона, 59; его боевой порядок при атаке, 59; монография генерала Брэгга, 59; итог первого дня, 60; один из лагерей неприятеля не взят, 61; катастрофические последствия, 61; причины неудачи, 61; утверждение автора «Жизни генерала Джонстона», 61; донесение генерала Чалмерса о неудаче, 62; донесение бригадного генерала Джексона, 62; донесение генерала Харди, 63; донесение генерал-майора Полка, 63; донесение генерала Гилмера, главного инженера, 63; заявление генерала Брэгга, 64; заявление полковника Геддеса из 8-го добровольческого полка Айовы, 65; донесение генерала Борегара, 66; некоторые отдаленные причины этой неудачи, 66; гибель генерала Джонстона, 66; ее обстоятельства, 66; последствия, которых следовало ожидать от разгрома Гранта, 68; пример маршала Тюренна, 68; Буэна-Виста, 68; судьба армии и благополучие страны висели на одном человеке, 69; доверие к его способностям, 69; с наступлением темноты наша выгодная позиция оставлена, 70; противник вновь занимает ее, 70; заявление Бьюэлла о состоянии армии Гранта, 70; подкрепления противника переправляются через реку, 70; утреннее наступление противника, 71; наше отступление было необходимостью, 71; численность нашей армии, 71; потери, 71; боеспособная сила генерала Гранта, 71; его потери, 71; его армия реорганизована под началом генерала Халлека, 71; наступление на Коринт, 71.

Военные корабли, снаряженные и отправленные из портов Соединенных Штатов в Бразилию во время ее борьбы за независимость с Испанией, 276; то же, проданные России во время ее войны с Англией и Францией, 276.

Шесть миллионов человек, число лиц, на которых распространялся закон о конфискации Конгресса Соединенных Штатов, 167.

Рабство, объявленное Конгрессом причиной всех бед, 159; мудрые и патриотичные государственные деятели легко могли бы найти выход, 159.

Рабы, неконституционные меры, принятые Конгрессом для осуществления эмансипации, 159; основания, на которых строились его действия, 159; их сила коренилась в ссылке на необходимость, 161; эмансипация посредством конфискации, 162; эмансипация в округе Колумбия, 172; запрещение распространения рабства на Территории, 174; запрещение возвращения беглых военными или военно-морскими офицерами, 174; очередной пример вопиющего нарушения Конституции, 175; декларация Конгресса о целях ведения войны, 189; неконституционные меры, принятые президентом Линкольном для осуществления эмансипации, 179; послание с рекомендацией сотрудничества Соединенных Штатов для эмансипации рабов в любом штате, 179; отменяет приказ генерала Хантера и претендует на право издать собственный указ об эмансипации, 181; совещание со сенаторами и представителями приграничных штатов с целью проведения эмансипации, 183; попытка осуществить эмансипацию на основе компенсации, 184; издает предварительную прокламацию об эмансипации, 187; окончательная прокламация об эмансипации, 192; его заявление в прокламации с призывом призвать семьдесят пять тысяч человек, 189.

СЛАЙДЕЛЛ, ДЖОН, наш представитель в Париже, 368.

СМИТ, генерал Э. К., занимает Ноксвилл, Восточный Теннесси, 382; наступает на Кентукки, 382; столкновение у Ричмонда, 382; продвигается к Франкфорту, 383; сильная тревога в Цинциннати, 382; соединяет свои силы с силами генерала Брэгга, 383; приказы ему об оказании помощи Виксбургу, 417; его маневр, 417; его обращение к солдатам, 697.

Юг, характер разделения мнений на Юге, 5; вопрос целесообразности, 5.

Южный народ, его любовь к Унии и жертвы ради нее, 160.

Южные штаты, одна из причин их выхода из Унии, 181.

Суверенитет правительства штата, представитель и назначенный агент неотъемлемого суверенитета индивида, 452.

Испанские провинции Южной Америки, их независимость признана Соединенными Штатами, 276.

«Не жалеть ни людей, ни денег», приказы министра военно-морского флота о достройке броненосцев в Новом Орлеане, 227.

Спотсильвейния-Корт-Хаус, двенадцать дней стычек и боев между Ли и Грантом у, 523.

Штат, расколотый надвое, и создание из его осколка нового штата, 2.

Правительства штатов, подчинение, 450; революция, не похожая ни на одну другую в истории человечества, 451; утверждение, часто звучавшее во время войны, 451; цели, ради которых были учреждены правительства штатов, 451; где американский гражданин должен искать защиты прав, дарованных ему Творцом? 451; у правительства штата, 451; полномочия правительства штата являются справедливыми полномочиями, 451; жизни гражданина угрожает опасность? штат гарантирует его защиту, 451; личной свободе гражданина угрожает опасность? штат гарантирует ее, 451; обязанность правительства штата обеспечить своим гражданам безупречную и полную безопасность, 452; неизбежно суверенное в пределах собственного домена, 452; весь его строй основан на свободном согласии управляемых, 452; это согласие дает справедливые полномочия, 452; все остальное — узурпация, 452; как организованы эти полномочия, 452; его цель, 452; подрыв и подчинение правительства штата, как они осуществляются, 452; совершение такого подрыва и подчинения смело вменяется в вину правительству Соединенных Штатов как чудовищное преступление против конституционной свободы, 453; различие по природе и целям между правительством Соединенных Штатов и правительствами штатов, 453.

Штаты, объяснение принципов, на которых они были изначально созданы и на которых была сформирована Уния, 368.

СТЕФЕНС, А. Х., направлен в Вашингтон в качестве комиссара по вопросам обмена пленных, 591; не допущен в Вашингтон, 595; назначен для проведения переговоров с мистиком Линкольном, 617.

СТИВЕНС, ТАДДЕУС, его замечание: «Кто призывает Конституцию против наших предлагаемых действий» по конфискации? 8; заявление в Конгрессе о принятии Западной Вирджинии, 308.

СТИВЕНС, лейтенант, командует «Арканзасом» при Батон-Руже, 244.

СТИВЕНСОН, генерал-майор, сдерживает силы противника под Виксбургом, 407; отчет о бое у редута перед Виксбургом, 415.




«Держи вора!» Старый трюк в действии, 191.

СТРЕЙТ, полковник, взят в плен генералом Форрестом, 426.

СТЮАРТ, генерал Дж. Э. Б., отправлен с кавалерией для прикрытия подхода Джексона от противника, 133; последующие конфиденциальные инструкции от Ли, 133; задействован с кавалерией в отдельном задании, 150; описывается его рейд по коммуникационной линии противника, 150; открывает огонь по противнику из легкой гаубицы, 151; влияние на противника, описанное генералом Кейси, 151; остается к востоку от гор для наблюдения за противником, 330; в битве при Шарпсбурге, 335; атакован противником у Келлис-Форд, 438; сталкивается с кавалерией противника, 439; оставлен охранять горные проходы, 440; совершает обход федеральной армии, 440; преследует Шеридана во время его стремительного набега на Ричмонд, 509; становится перед Шериданом и противостоит его продвижению, 509; смертельно ранен, 510; его смерть и характер, 510.

Подчинение Южных штатов, намерение правительства Соединенных Штатов, 3; доказано проводимой им политикой, 3; уклонение и окончательное отклонение каждого предложения о мирном урегулировании, 3; его крайнее упорство, 4; прослеживающееся у изначальной партии аболиционистов, 4; тщетные предупреждения о его самоубийственной тенденции, 4; борьба не за принцип, а за верховенство, 4; никаких компромиссов, 4; штатов со стороны правительства Соединенных Штатов, 450; цель правительств штатов, 451; как достигается, 452; подчинение правительства штата Нью-Йорк путем установления над ним господства военной силы правительства Соединенных Штатов, 488.

Подземные мины (торпеды), эффект, произведенный на противника их использованием при отступлении от Вильямсбурга, 97.

Подрыв правительства штата, как осуществляется, 454.

Форт Самтер, его храбрая и непобедимая оборона, 204; порядок его сдачи, 204; салют и возгласы одобрения, 204.

Крейсер «Самтер», его подготовка и служба, 246, 247.

Снабжение армии Ли в Петерсбурге, изложение фактов, 668–670; письмо генерала Брекинриджа, 672; то же помощника генерального комиссара, 672; другое письмо, 673; снабжение во время отступления, 673; письмо президента Ричмондской и Данвиллской железной дороги Харви, 673, 674; то же относительно отправки припасов к Амелия-Корт-Хаус, 675.

Верховенство, когда борь идет за него, никаких уступок не будет, 4.

СУРАТТ, миссис, ее дело вызывает глубокое сочувствие, 497; попытки добиться отсрочки приговора, 497.

ТАЛИАФЕРО, генерал, командует силами Вирджинии в Норфолке, 195; командует дивизией Джексона при Сидар-Ране, 319.

ТЭНИ, главный судья, решение по делу Карпентера, 348; гражданская война или любая другая война не расширяют полномочия федерального правительства над штатами или народом сверх того, что дано ему договором, 348; выдает судебный приказ о хабеас корпус по делу Джона Мерримана, 463; проигнорирован, 463; решение суда, 463.

ТАТНЭЛЛ, коммандер Джозайя, возражения против следования к реке Йорк на «Вирджинии», 91; принимает командование «Вирджинией», 202; его заявление относительно «Вирджинии», 203; руководит обороной гавани Саванны, 204.

ТЭЙЛОР, генерал РИЧАРД, его описание опасного момента битвы при Порт-Репаблик, 116; действия против неприятеля к западу от Миссисипи, 418; направляется на снятие осады с Порт-Хадсона путем перерезания коммуникаций генерала Бэнкса, 419; его действия после капитуляции Порт-Хадсона, 422; командует в районе Ред-Ривер, 541; его силы и маневры, 542; сталкивается с генералом Бэнксом, 542; сражение при Мэнсфилде, 542; разгром Бэнкса при Плезант-Хилл, 543, 544.

ТЭЙЛОР, полковник ТОМАС, везет президенту Линкольну письмо относительно пленных, 584.

ТЭЙЛОР, бригадный генерал, из Нью-Джерси, наступает для возвращения складов, захваченных у Манассас-Джанкшен, 323; разбит, 323.

Теннесси, меры, принятые для оккупации и укрепления сильных позиций после ее сецессии, 24; форты Генри и Донелсон, 24; наши силы в, 51; их сосредоточение, 52; назначен военный губернатор, 285; государственные служащие изгнаны с постов, 285; газетные редакции закрыты, 285; граждане арестованы и заключены в тюрьму, 285; назначены выборы членов Конгресса, 286; предпринята попытка создания организации штата, 286; квалификационные требования к избирателям определены и установлены военным офицером правительства Соединенных Штатов, 286; присяга, 286; предприняты поправки к действующей Конституции штата, 287; объявлено об их принятии голосованием двадцати пяти тысяч из ста сорока пяти тысяч граждан, 287; названо «гарантированием республиканской формы правления», как того требует Конституция Соединенных Штатов, 287; множество позиций удерживается неприятелем в, 385; общая численность сил, 385; Роузкранс назначен командовать, 385; важнейшая позиция в Коринте, 386; план противника, 386; Виксбург — точка атаки, 386; генералы Прайс и Ван Дорн командуют нашими силами, 386; первый движется из Тьюпело в Иуку, 386; противник отступает, бросая запасы, 386; соединяется с генералом Ван Дорном для атаки на Коринт, 387; битва при Иуке, 387; численность Ван Дорна, 387; то же противника, 388; попытка застать Коринт врасплох до получения подкреплений, 388; сецессионные процессы в нем основаны на истинных республиканских принципах, 455; действия правительства Соединенных Штатов, 455; оно отрицает фундаментальные принципы свободы, 456; его действия основаны на презумпции суверенитета правительства Соединенных Штатов, а не на принципе народного суверенитета, 456; посягательство на права народной свободы, 456; попытки учредить правительство штата, подчиненное правительству Соединенных Штатов, 456; ограничение воли избирателя, 456; право избирателя опустить бюллетень в урну зависит от разрешения правительства Соединенных Штатов, 456; дополнительные условия, предъявляемые к избирателю, 457; кто был сувереном в Теннесси? 457; правительство Соединенных Штатов, 457; где находились правительство штата Теннесси и суверенный народ? 457; первое было подорвано и свергнуто, а второй — подчинен, 457; поправки к Конституции, 457; гарантировано быть республиканским штатом, 458; кампании Худа в, 578.

«Теннесси», броненосец, 206; его бой с флотом противника в Мобилской гавани, 206.

Техас, признание ее независимости правительством Соединенных Штатов в войне последней с Мексикой, 276.

Теория комбинаций президента Линкольна, затронутые вопросы, 14.

«Давление на меня все еще продолжается», слова президента Линкольна относительно насильственной эмансипации, 181.

ТОМАС, генерал, командует силами противника у Фишинг-Крик, 20.

ТИЛГМАН, генерал ЛЛОЙД, командует в форте Генри, 26; его храбрость, 28; погибает в бою под Виксбургом, 409.

ТУМБС, генерал РОБЕРТ, защищает мост через Энтитем, 337.

Торпеды (мины), вероятно, более эффективные, чем любое другое средство морской обороны, 207; заявление адмирала Портера об их успешном применении нами, 207; секрет нашего успеха крылся в чувствительном капсюле-воспламенителе, 208; как изготавливались торпеды, 208; три условия успеха, 208; подвиги с ними в Чарлстонской гавани, 208; их применение на реке Роанок, 209; успешное применение у Мобила, 209.

ТРИМБЛ, генерал, добровольно вызывается захватить склад противника у Манассас-Джанкшен, 323.



ТЮРЕНН, маршал Франции, как пример, 68.

Арбитр, кто он в вопросе о сецессии, 16; не правительство Соединенных Штатов, поскольку оно не обладает изначальным, присущим ему суверенитетом, 16; но штаты и их народы, 16; случай Южной Каролины, 16.

Соединенные Штаты, количество людей, предоставленных во время войны, 706; то же правительству Соединенных Штатов Мэрилендом, Кентукки, Теннесси и Миссури, 706; долг, накопленный правительством Соединенных Штатов, 706.

Узурпации правительства Соединенных Штатов в течение 1861 года, 2; мать всех узурпаций — нечестивая попытка установить абсолютный суверенитет правительства Соединенных Штатов путем подчинения штатов и их народов, 16; охвачены системой законодательства, разработанной Конгрессом Соединенных Штатов, 161; еще одна тревожная узурпация Конгресса Соединенных Штатов обнародована, 170; аргумент, которым она подкреплялась, 170; военная власть, 171; очередной шаг к уничтожению рабства, 172; эмансипация в округе Колумбия, 172.

Узурпации Конгресса, следующий шаг к узурпации — принятие акта о запрещении рабства на Территориях, 174; слова акта, 174; принят акт о введении дополнительной статьи о войне, 174; всем военным и военно-морским офицерам запрещено предпринимать усилия по возвращению беглых рабов, 174; слова Конституции, 175; Конгресс напрямую запрещает то, что повелевает Конституция, 175; оправдание состоянием войны несостоятельно, 175; череда узурпаций, совершенных президентом Линкольном, 178; любые проявления власти, не проистекающие из свободного согласия управляемых, 452; в чем она заключалась, 582.

Узурпатор, его последняя попытка спасти себя, 606.

ВАН ДОРН, генерал ЭРЛ, назначен командовать войсками к западу от Миссисипи, 50; его передвижения, 50; битва при Элкхорне, или Пи-Ридж, 50; его силы, 50; его цель, 51; потери, 51; марш для соединения с А. С. Джонстоном, 51; командует на севере Миссисипи, 386; соединяется с генералом Прайсом, 387; его силы, 387; силы противника, 388; характер и поведение, 388; выступает, чтобы застать Коринт врасплох, 388; результат, 389; его рискованное отступление, 390; внезапно атакует и захватывает Холли-Спрингс, уничтожая его склады снабжения, 391.

ВЕНАБЛ, полковник К. С., заявление об атаке миссисипцев под обещание генералу Ли, 521.

Суда, уничтоженные торпедами в южных водах, 210.

Виксбург, комбинированное наступление на него с суши и по реке Миссисипи, запланированное противником, 392; позиция генерала Пембертона, 392; остроумный замысел обойти эту позицию, 392; попытка Шермана взять Хейнс-Блафф, 392; Грант высаживает армию у Янгс-Пойнта, 393; попытка пройти в тыл форта Пембертон, 394; а также войти в Язу выше Хейнс-Блаффа, 394; позиция адмирала Портера и его флота на Дир-Крик, 394; позиция сил Гранта, 395; Пембертон командует в, 395; безуспешная попытка прорыть канал через перешеек, 396; то же для соединения реки с байю у Милликенс-Бенда, 396; канонерские лодки пытаются прорваться мимо батарей, 397; противник начинает переброску войск на паромах с луизианского на миссисипский берег, 398; сопротивление наших войск, 398; бой возле Порт-Гибсона, 398; попытка Гранта зайти в тыл генералу Боуэну, 398; тот отступает к Гранд-Галфу, 399; к нему присоединяется генерал Лоринг, 399; Грант наступает вглубь Миссисипи, 399; сосредоточение генерала Пембертона у, 410; прочность позиции, 410; протяженность укрепленной линии, 410; силы Пембертона, 410; усилия по усилению деблокирующей армии, 411; депеши с просьбой о помощи деблокирующей армии, 412; осада начата, 413; штурм, 414; бомбардировка с флотилии мортирных судов, 414; позиция, 414; ход осады, 414; очередной штурм, 414; донесение генерала Стивенсона, 415; причины, приведшие к капитуляции, 415; потери, 417; другие попытки деблокировать, 417; маневр генерала Э. К. Смита, 417.

Победители, кто они по окончании войны? 294; пусть рассудит вердикт человечества, 295.

Вирджиния, первые усилия противника направлены против нее, 3; большее извращение республиканских принципов в ней правительством Соединенных Штатов, чем в любом другом штате, 304; ее сецессия, 304; сопротивление в северо-западных округах, 304; они проводят конвенкт с целью реорганизации правительства Вирджинии, 305; берут на себя роль штата Вирджиния, 305; дают согласие на образование нового штата, 305; действия Конгресса Соединенных Штатов, 305; эти события в свете фундаментальных принципов, 306; они влекли за собой мятеж, революцию и сецессию, 306; правительство Соединенных Штатов — покровитель и вдохновитель всего этого, 306; слова Конституции Соединенных Штатов, 307; обман исследован, 307; слова Таддеуса Стивенса, 308; так называемое правительство Вирджинии мигрирует из Уили в Александрию, 308; последующий приказ президента Джонсона, 308; разбирательство в рамках приказа, 309; подобное правительство штата действует в интересах не народа, а правительства Соединенных Штатов, 309; от избирателей требуется в первую очередь защищать правительство Соединенных Штатов, 309.

Вирджиния, бывший фрегат «Мерримак», 196; переоборудован в броненосец, 196; ее вооружение, 196; и «Монитор», бой между ними, 200; последний ищет спасения на мелководье, 200; отремонтирован после столкновения, 201; вызывает «Монитор» на новый бой, 201; отклонено, 201; стремительно нападает на флот неприятеля, 202; оставлен и сожжен, 203; причины, 203.

Избиратель в Теннесси, ограничение его воли, 456; право опустить бюллетень в урну наделено разрешением правительства Соединенных Штатов как его суверена, 456.

УАДДЕЛЛ, лейтенант Дж. Дж., командует крейсером «Шенандоа», 264.

УОЛКЕР, генерал Дж. Г., маневр его войск при Шарпсбурге, 336.

УОЛКЕР, генерал У. Х. Т., начинает атаку при Чикамоге, 430; убит в атаке на корпус Макферсона, 562.

Война, то, как она велась правительством Соединенных Штатов, 5; как она не подходит для сохранения добровольной Унии, 6; расширение ее масштабов в течение 1861 года, 16; пункты, удерживаемые противником, 17; его запасы людей и военные ресурсы, 17; череда славных побед для нас, 17; основа войны, 582.

УОРД, полковник, его поведение при Йорктауне, 88, 89; убит под Вильямсбургом, 99; донесение генерала Эрли о его доблести, 99.



УОРЛИ, лейтенант, атакует корабли противника в Новом Орлеане, 221.

«Военная власть правительства Соединенных Штатов», теория, на которой она строилась, 171; ее неограниченный масштаб, 171; благовидный довод в ее пользу, 171; слова Конституции, 171; президент Линкольн заявляет, что главным образом полагается на нее, 298.

Вашингтонская артиллерия, сформирована в Новом Орлеане, 337; частые и почетные упоминания о ней в донесениях о сражениях, 337.

Вашингтон, угроза со стороны генерала Эрли, 530.

Лозунг: «Аболиционизм рабства силой оружия ради Унии», 186.

Уэстовер, достигнут армией Макклеллана, 152; защита канонерских лодок, 152; его позиция, 152; атаковать его нецелесообразно, 152.

УИТОН, о захвате и конфискации частной собственности, 163.

УИЛЕР, генерал, уничтожает припасы и обоз в тылу наступающей к Мерфрисборо армии Роузкранса, 384; действия со своей кавалерией при Чикамоге, 432.

Что является высшей властью: прокламация Линкольна об эмансипации или Конституция? 621.

УАЙТ, полковник, продвигается к Саскуэханне, 440.

УАЙТИНГ, генерал, направлен на подкрепление Джексона в Долину, 133; убит при обороне форта Фишер, 646.

Кто преступник? Пусть потомство ответит, 178.

Почему их не повесили? Наши солдаты взяты в плен «как мятежники и предатели», 13.

УИККС, капитан, командует крейсером, снаряженным во Франции правительством Соединенных Штатов в Войну за независимость, 275.



УИЛКОКС, генерал, упорное сопротивление его дивизии, 518.

Уайлдернесс, характер местности, 518; битва в, 518–520.

УИЛКИНСОН, коммандер Джон, командует «Чикамогой», 265; ее крейсерство, 265.

Вильямсбург, его позиция на Вирджинском полуострове, 94; линия обороны, построенная генералом Магрудером, 94; атака Хэнкока, 94; донесение генерала Эрли об атаке, 95, 96; утверждение противника о достижении победы у опровергнуто, 97; сила наших войск, 97; оценка Макклеллана, 97; дальнейшее отступление нашей армии, 97; наши силы в основном сражении у, 98; позиция удерживалась столько, сколько было необходимо, 99; потери, 99.

Уилмингтон, Северная Каролина, его оборонительные сооружения, 204.

УИНДЕР, бригадный генерал ЧАРЛЬЗ С., атакует позиции генерала Шилдса, 114; критическое положение, 115; убит в битве при Сидар-Ране, 318; рапорт генерала Джексона, 318; его характер и героический поступок, 318.





УИНДЕР, генерал ДЖОН Х., его доброжелательное отношение к военнопленным, 597.

ВИРЦ, майор, его успешные усилия на благо пленных, 597.

ВУД, капитан Джон Т., атакует вооруженные суда на Раппаханноке на шлюпках, 223.

ВУД, коммандер ДЖОН ТЕЙЛОР, командует «Таллахасси», 265; ее крейсерство, 265.

Язу-Пасс, предложение провести через него суда, 392.

Йорктаун, продолжающееся усиление обороны, 91; дальнейшие улучшения укреплений, 91; начата подготовка к эвакуации, 92; армия отведена с линии реки Уорик, 93; эвакуация прошла успешно, 93; потеря имущества, 94; заявление генерала Эрли, 94.

ЗОЛЛИКОФФЕР, генерал, командует в Милл-Спрингс, 19; его позиция, 19; генерал Томас наступает против него, 19; Криттенден принимает командование и выступает в атаку на Томаса, 20; Золликоффер убит, 21.

КОНЕЦ ТОМА II.
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